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êðûòèÿ â ñôåðå õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà ñôîðìèðîâàëàñü òàê íàçû-
âàåìàÿ «êëàññè÷åñêàÿ õóäîæåñòâåííîñòü», êàòåãîðè÷åñêè îòäåëÿåìàÿ 
îò ëåãêîâåñíîé áåëëåòðèñòèêè è èëëþñòðàòèâíî-îáðàçíîé ïóáëèöè-
ñòèêè. Èñòîðè÷åñêèé êðèçèñ êóëüòóðîîáðàçóþùåé (íà÷èíàÿ ñ ýïîõè 
Ãёòå è ðîìàíòèêîâ) ýãîöåíòðè÷åñêîé ìåíòàëüíîñòè íà ðóáåæå XIX è 
ÕÕ ââ. ïðîÿâëÿåòñÿ, â ÷àñòíîñòè, è êàê ðàçî÷àðîâàíèå â òâîð÷åñêîé 
âèðòóàëüíîñòè âîîáðàæåííûõ ìèðîâ, êàê êðèçèñ ýñòåòè÷åñêîãî òâîð-
÷åñòâà, âñòóïàþùåãî â ïåðèîä äåâàëüâàöèè è äåãðàäàöèè. Â ñòàòüå 
óêàçûâàþòñÿ äâå âåòâè óòðàòû òâîð÷åñêîãî àñïåêòà õóäîæåñòâåííîãî 
ïèñüìà: ñîöèàëèñòè÷åñêèé ðåàëèçì è àâàíãàðäèçì, ïåðåðàñòàþùèé 
â ïîñòìîäåðíèçì. Îäíàêî, åñëè ðàññìàòðèâàòü òâîð÷åñòâî íå êàê 
àçàðòíóþ èãðó â ïîèñêàõ óäà÷è (áåñòñåëëåðà), íî êàê îäíó èç ôîðì 
÷åëîâå÷åñêîãî ñóùåñòâîâàíèÿ, îäíó èç íîîñôåð ëè÷íîñòíîé ñàìî-
ðåàëèçàöèè – íàðÿäó ñ òðóäîì, ïîçíàíèåì, íðàâñòâåííîñòüþ, – òî 
ñëåäóåò ïðèçíàòü, ÷òî òâîð÷åñòâî ñóùåñòâîâàëî â êóëüòóðå çàäîëãî 
äî åãî îòêðûòèÿ ýñòåòèêîé (â òîì ÷èñëå äîðåôëåêòèâíîå òâîð÷åñòâî, 
ïðîäóêòàìè êîòîðîãî ÿâèëèñü ïåðâîáûòíûå ìèôû) è ïðîäîëæàåò ñó-
ùåñòâîâàòü â íàøå âðåìÿ, õîòÿ è óòðàòèâ êîððåêòíîå òåîðåòè÷åñêîå 
îñìûñëåíèå. 

Êëþ÷åâûå ñëîâà
Òâîð÷åñòâî; ýñòåòèêà; áåëëåòðèñòèêà; êëàññè÷åñêàÿ õóäîæåñòâåí-

íîñòü; ìåíòàëüíûé êðèçèñ; ñîöðåàëèçì; ïîñòìîäåðíèçì.
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CREATIVITY AS A CULTURAL PHENOMENON

Abstract
The article deals with the sacral nature of creativity, which for many 

centuries has been correlated with the divine instance (in contrast to crafts-
manship available to man). The theoretical category of creativity is con-
sidered in the diachrony of its comprehension and cultivation. The key 
role in the history of artistic creativity belongs to philosophical aesthetics 
(A. Baumgarten, I. Kant, F. Schelling, etc.), which made the discovery of the 
creative nature of ‘high’ art. On the basis of this discovery classical artistry 
was formed in the sphere of artistic writing, categorically separated from 
entertaining fiction and illustrative-imaginative journalism. The historical 
crisis of the culture-forming (since the era of Goethe and the Romantics) 
egocentric mentality at the turn of the 19th and 20th centuries manifests it-
self, in particular, as disillusionment with the creative virtuality of imaginary 
worlds, as a crisis of aesthetic creativity entering a period of devaluation and 
degradation. The article points out two branches of the loss of the creative 
aspect of artistic writing: socialist realism and avant-gardism, growing into 
postmodernism. However, if we consider creativity not as a gambling game 
in search of luck (a bestseller), but as one of the forms of human existence, 
one of the noospheres of personal self-realisation – along with labour, cog-
nition, morality – it should be recognised that creativity existed in culture 
long before its discovery by aesthetics (including pre-reflective creativity, 
the products of which were primitive myths) and continues to exist in our 
time, although it has lost its correct theoretical understanding. 

Key words
Creativity; aesthetics; fiction; classical fiction; mental crisis; socialist 

realism; postmodernism.

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ êàòåãîðèÿ òâîð÷åñòâà ðàäèêàëüíî äåâàëüâèðîâà-
íà. Ñî÷èíåíèå âåðáàëüíûõ è ìóçûêàëüíûõ òåêñòîâ, æèâîïèñàíèå êàðòèí 
è ðèñóíêîâ, èçãîòîâëåíèå ñêóëüïòóð, àêòåðñêóþ èãðó, äåòñêèå ïîäåëêè, 
ñîâðåìåííûå äèçàéíåðñêèå èíñòàëëÿöèè – âñё ýòî (íåçàâèñèìî îò äî-
ñòèãíóòîãî óðîâíÿ) ìû ïðèâûêëè ñ ëåãêîñòüþ èìåíîâàòü «òâîð÷åñòâîì», 
íåðåäêî çàìåíÿÿ ýòî ñëîâî ìåíåå îòâåòñòâåííûì òåðìèíîì «êðåàòèâ-
íîñòü».

Êðåàòèâíîñòü – ñïîñîáíîñòü ïðèäóìûâàòü, èçîáðåòàòü, èçãîòîâ-
ëÿòü, îðãàíèçîâûâàòü íå÷òî íîâîå – çàìå÷àòåëüíîå ÷åëîâå÷åñêîå ñâîé-
ñòâî, çàëîã êóëüòóðíîãî ïðîãðåññà. È âñå æå ñîòâîðåíèå «Áîæåñòâåííîé 
êîìåäèè» èëè «Ãàìëåòà», «Ôàóñòà» èëè «Âîéíû è ìèðà» ïðåäñòàâëÿåò 
ñîáîé íå÷òî ïðèíöèïèàëüíî èíîå, ÷åì íàïèñàíèå áåñòñåëëåðà (äàæå î 
ïðîñëàâëåííîì Ãàððè Ïîòòåðå, íàïðèìåð). Ìèðîâûå øåäåâðû õóäîæå-
ñòâåííîãî ïèñüìà íå òî ÷òîáû ëó÷øå êðåàòèâíîé áåëëåòðèñòèêè, íî 
ïðè êàæóùåéñÿ îäíîðîäíîñòè (è òî, è äðóãîå – ôèêöèîíàëüíûå òåê-
ñòû) îíè èíîé ïîðîäû. Ýòî êàê íåàíäåðòàëüöû è êðîìàíüîíöû â ãåíå-
çèñå ÷åëîâåêà.

Ïîïðîáóåì ïðèáëèçèòüñÿ ê ðàçãàäêå ýòîãî ñêðûòîãî ðàçëè÷èÿ.
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Â.È. Òþïà (Ìîñêâà)

Ñ äðåâíåéøèõ âðåìåí ñïîñîáíîñòü ê òâîð÷åñòâó ïðèçíàâàëàñü òîëü-
êî çà áîãàìè. Ãëàâíûé òâîð÷åñêèé àêò åñòü íà÷àëî âñåãî ñóùåãî: «Â 
íà÷àëå ñîòâîðèë Áîã íåáî è çåìëþ» (Áûò. 1:1). Ëþäè íà òàêîå íå ñïîñîá-
íû, îíè ìûñëèëèñü ïîäðàæàòåëÿìè, íàó÷èâøèìèñÿ îò áîãîâ ðàçëè÷íûì 
ðåìåñëàì. Óäåë ÷åëîâåêà – τέχνη (ðåìåñëåííîå ìàñòåðñòâî). Àðèñòîòåëü, 
ðàçìûøëÿâøèé î «òåõíå» îðàòîðîâ, ïîëèòèêîâ, ñî÷èíèòåëåé òðàãåäèé, 
ïîíèìàë åãî êàê ñîñòîÿíèå ãîòîâíîñòè ê ïðîèçâîäñòâó ïî îáðàçöàì èëè 
ïðåäïèñàíèÿì. Òàêîå ïðîèçâîäñòâî íå åñòü òâîð÷åñòâî.

Â XVIII ñòîëåòèè â Åâðîïå ôîðìèðóåòñÿ ïðåäñòàâëåíèå î ñïîñîá-
íîñòè íåêîòîðûõ ëþäåé ñîçäàâàòü íîâîå «áåç âñÿêîé ïîìîùè èñêóññòâà 
èëè ó÷åíîñòè», êàê ïèñàë Äæîí Àääèñîí â ðåäàêöèîííîé ñòàòüå æóðíàëà 
«Çðèòåëü» (1711, № 160) [Ìàõîâ 2010, 321]. Íà ñïîñîáíîñòü ê òâîð÷å-
ñòâó «áåç ïðàâèë» ñî âñåé îïðåäåëåííîñòüþ óêàçàë çà÷èíàòåëü ýñòåòèêè, 
íåìåöêèé ôèëîñîô Àëåêñàíäð Áàóìãàðòåí. Â 1750 ã. âûøåë ïåðâûé òîì 
åãî òðóäà, â êîòîðîì îí ïðîâîçãëàøàë, ÷òî ëó÷øèå ïðîèçâåäåíèÿ èçÿù-
íîé ñëîâåñíîñòè íå ÿâëÿþòñÿ «ïîäðàæàíèÿìè», êàê òî âèäåëîñü Àðèñòî-
òåëþ, íå ïàññèâíî ñâèäåòåëüñòâóþò î ìèðå, â êîòîðîì ìû âñå ñóùåñòâó-
åì, íî ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé íîâóþ ðåàëüíîñòü – óñëîâíûé «ãåòåðîêîñ-
ìîñ». Â 1759 ã. Ýäâàðä Þíã â ýññå ñ êðàñíîðå÷èâûì çàãëàâèåì «Ìûñëè 
îá îðèãèíàëüíîì òâîð÷åñòâå» çàÿâèë, ÷òî îäàðåííûé õóäîæíèê ñïîñîáåí 
«ñîçäàâàòü êðàñîòû, êîòîðûå íèêîãäà íå áûëè ïðåäïèñàíû ïðàâèëàìè, 
è äîñòîèíñòâà, íå èìåþùèå ïðèìåðîâ» [Ìàõîâ 2010, 322]. Ñîâåðøåííî 
î÷åâèäíî, ÷òî â îáëàñòè ïèñüìà ïðîèçîøëî ðàçäåëåíèå íà äâà ðóñëà, èç 
êîòîðûõ òîëüêî îäíî ìîæåò èìåíîâàòüñÿ òâîð÷åñêèì.

Çàðîäèâøàÿñÿ â Ãåðìàíèè è áûñòðî ðàñïðîñòðàíèâøàÿñÿ â Åâðîïå 
ôèëîñîôñêàÿ ýñòåòèêà ÿâèëàñü îñìûñëåíèåì òâîð÷åñêîé ïðèðîäû èñ-
êóññòâà – îòêðûòèåì âîçìîæíîñòåé ÷åëîâåêà, ïðåâûøàþùèõ êðèòåðèè 
ìàñòåðñòâà. Ñïîñîáíîñòü ê òâîð÷åñòâó Êàíò íàçûâàë «ãåíèàëüíîñòüþ», 
÷òî â åãî óñòàõ åùå íå áûëî ïðèâû÷íîé íàì ïîõâàëîé, íî ÿâëÿëîñü 
ýñòåòè÷åñêîé êàòåãîðèåé. Ýòèì òåðìèíîì ôèëîñîô îáîçíà÷àë «ñïîñîá-
íîñòü ñîçäàòü òî, ÷åìó íåëüçÿ íàó÷èòüñÿ» [Êàíò 1967, 79]. Òîãäà êàê ìà-
ñòåðñòâî êàê ðàç ïðåäïîëàãàåò ó÷åáó, îâëàäåíèå íàâûêàìè îïðåäåëåííûõ 
äåéñòâèé. 

Â ñôåðå ýñòåòè÷åñêèõ îòíîøåíèé ïðîèçâåäåíèåì òâîð÷åñòâà ìîæåò 
áûòü ïðèçíàíî òîëüêî íå÷òî ïîèñòèíå óíèêàëüíîå, à íå îòíîñèòåëüíî 
«èííîâàöèîííîå». Â îòëè÷èå îò ðèòóàëüíûõ äåéñòâèé òâîð÷åñêèé àêò 
åñòü áåñïðåöåäåíòíîå ñîáûòèå. Íåâîñïðîèçâîäèìîñòü ñîñòàâëÿåò ïðèí-
öèïèàëüíóþ õàðàêòåðèñòèêó òâîð÷åñêîãî àêòà â îòëè÷èå îò àêòîâ ïîçíà-
íèÿ èëè ðåìåñëåííîãî òðóäà. Åñëè ðåìåñëåííàÿ äåÿòåëüíîñòü óäîâëåòâî-
ðÿåòñÿ äîñòàòî÷íûì óðîâíåì ïðîÿâëåííîãî ìàñòåðñòâà, òî ýñòåòè÷åñêîå 
òâîð÷åñòâî ïðåäïîëàãàåò àáñîëþòíóþ îðèãèíàëüíîñòü è àáñîëþòíóþ öå-
ëîñòíîñòü. Ïîäëèííîå èñêóññòâî ñëîâà – â îòëè÷èå îò áåëëåòðèñòèêè 
èëè íîí-ôèêöèîíàëüíûõ ïîâåñòâîâàíèé – òðåáóåò ñîâåðøåíñòâà ñâîèõ 
èçäåëèé êàê «ðóáåæà», êîòîðûé, ïî ñëîâó Êàíòà, «íå ìîæåò áûòü îòîäâè-
íóò» [Êàíò 1966, 325]. 

Íà ïåðâûé âçãëÿä, ñîâåðøåíñòâî – ïîíÿòèå îòíîñèòåëüíîå. Íåóæå-
ëè äàæå çàìå÷àòåëüíûé òåêñò íåëüçÿ ñäåëàòü íåìíîãî ëó÷øå? Ëèòåðà-
òóðíûå ãåíèè, ïåðåèçäàâàÿ ñâîè ïðîèçâåäåíèÿ, íåðåäêî âíîñèëè ïðàâêó. 
Îäíàêî ïðîèçâåäåíèå ýñòåòè÷åñêîãî òâîð÷åñòâà íå ñâîäèòñÿ ê òåêñòó. 
Õóäîæåñòâåííûé «ãåòåðîêîñìîñ» êàê òâîð÷åñêèé ïðîäóêò â ñâîåé öå-
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ëîñòíîñòè ñàìîäîñòàòî÷åí. Òåêñò – åãî âíåøíÿÿ ñòîðîíà, îáîëî÷êà, ñêîð-
ëóïà, èíñòðóìåíò ðàçâîðà÷èâàíèÿ ýòîãî ìèðà äëÿ ÷èòàòåëåé. Îí äîëæåí 
áûòü äîñòàòî÷åí äëÿ ýòîãî êîììóíèêàòèâíîãî àêòà. Ðàçóìååòñÿ, äëÿ äî-
ñòèæåíèÿ êàíòîâñêîãî «ðóáåæà ñîâåðøåíñòâà» âñё âíåøíåå äîëæíî ïðå-
äåëüíî ñîîòâåòñòâîâàòü âíóòðåííåìó, íî ó ñòîðîííåãî íàáëþäàòåëÿ íåò 
ìåðèëà äëÿ îöåíèâàíèÿ òàêèõ ñîîòâåòñòâèé. Âåäü âíóòðåííèì àñïåêòîì 
òâîð÷åñêîãî ðåçóëüòàòà âûñòóïàåò èñêëþ÷èòåëüíî îðèãèíàëüíàÿ ðåàëü-
íîñòü: «Â óìå ñâîåì ÿ ñîçäàë ìèð èíîé è îáðàçîâ èíûõ ñóùåñòâîâàíüå» 
(Ëåðìîíòîâ). 

Òîëüêî âîîáðàæåííûé âèðòóàëüíûé ìèð, îòâå÷àþùèé çàêîíàì óñ-
ëîâíîñòè, öåëîñòíîñòè è îðèãèíàëüíîñòè, ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î òâîð÷å-
ñòâå â ñîáñòâåííîì çíà÷åíèè ýòîãî ñëîâà. Êîãäà æå ïðîèçâåäåíèå èñêóñ-
ñòâà íà÷èíàþò ìûñëèòü «îòðàæåíèåì» ÷åãî-òî âíåíàõîäèìîãî è ñðàâ-
íèâàòü ñ êàðòèíàìè ðåàëüíîé æèçíè, ìåðèëî äëÿ êðèòè÷åñêîé îöåíêè 
ïîÿâëÿåòñÿ, íî óïóñêàåòñÿ èç âèäó ôåíîìåí òâîð÷åñòâà.

Âïðî÷åì, íå ñëåäóåò äóìàòü, ÷òî ëþáîé àêò âîîáðàæåíèÿ ÿâëÿåòñÿ 
òâîð÷åñêèì. Ïðîäóêò ýñòåòè÷åñêîãî òâîð÷åñòâà íå ïðîñòî âîîáðàæåííûé 
ìèð, à ôåíîìåí âèðòóàëüíîé öåëîñòíîñòè (ïîëíîòû è íåèçáûòî÷íîñòè), 
ÿâëåíèå ïðåäåëüíîé çàâåðøåííîñòè è ñîñðåäîòî÷åííîñòè. «Ìèð õóäîæå-
ñòâåííîãî âè ́äåíèÿ, – ïèñàë Áàõòèí, – åñòü ìèð îðãàíèçîâàííûé, óïîðÿ-
äî÷åííûé è çàâåðøåííûé <...> âîêðóã äàííîãî ÷åëîâåêà êàê åãî öåííîñò-
íîå îêðóæåíèå: <...> âîêðóã íåãî ñòàíîâÿòñÿ õóäîæåñòâåííî çíà÷èìûìè 
ïðåäìåòíûå ìîìåíòû è âñå îòíîøåíèÿ – ïðîñòðàíñòâåííûå, âðåìåííûå 
è ñìûñëîâûå. Ýòà öåííîñòíàÿ îðèåíòàöèÿ è óïëîòíåíèå ìèðà âîêðóã 
÷åëîâåêà ñîçäàþò åãî ýñòåòè÷åñêóþ ðåàëüíîñòü, îòëè÷íóþ îò ðåàëüíîñòè 
ïîçíàâàòåëüíîé è ýòè÷åñêîé», äåëàþò ãåðîÿ «öåííîñòíûì öåíòðîì õóäî-
æåñòâåííîãî âèäåíèÿ» [Áàõòèí 2003, 245, 246]. 

Â êà÷åñòâå òàêèõ «öåííîñòíûõ öåíòðîâ» ëèòåðàòóðíûå ãåðîè øå-
äåâðîâ – Òàòüÿíà Ëàðèíà èëè Íàòàøà Ðîñòîâà, Ïå÷îðèí èëè Ðàñêîëü-
íèêîâ – âõîäÿò â íàø æèçíåííûé îïûò íå ìåíåå îùóòèìî è çíà÷èìî, 
÷åì èçâåñòíûå íàì ðåàëüíûå ëþäè. È áîëåå òîãî, êàê óòâåðæäàë Ãåãåëü, 
«äóõîâíàÿ öåííîñòü, êîòîðîé îáëàäàþò íåêîå ñîáûòèå, èíäèâèäóàëüíûé 
õàðàêòåð, ïîñòóïîê <...> â õóäîæåñòâåííîì ïðîèçâåäåíèè ÷èùå è ïðî-
çðà÷íåå, ÷åì ýòî âîçìîæíî â îáûäåííîé âíåõóäîæåñòâåííîé äåéñòâè-
òåëüíîñòè» [Ãåãåëü 1968, 35]. 

Äåëî â òîì, ÷òî «äóõîâíàÿ öåííîñòü» Òàòüÿíû îáúÿñíÿåòñÿ íå îñî-
áåííîñòÿìè ãåðîèíè è íå òåì, ÷òî Ïóøêèí åå ÿêîáû «õîðîøî îïèñàë», 
à òåì, ÷òî îíà ÿâëÿåòñÿ íåâûäåëèìîé ÷àñòüþ âñåé òîé «äàëè ñâîáîäíîãî 
ðîìàíà», êàêàÿ Ïóøêèíó ïðèîòêðûâàëàñü ñêâîçü «ìàãè÷åñêèé êðèñòàëë» 
åãî òâîð÷åñêîãî äàðà. Ãåðîèíÿ íåîòäåëèìà íè îò ðîìàííîãî âðåìåíè, íè 
îò ðîìàííîãî ïðîñòðàíñòâà, íè îò îäíîé ñþæåòíîé ñèòóàöèè, íè îò îä-
íîé ñòðîêè òåêñòà, äàæå òàêîé, ãäå î íåé íå óïîìèíàåòñÿ; íåîòäåëèìà îíà 
è îò îñîáåííîé ñòðîôèêè, ïîíàäîáèâøåéñÿ Ïóøêèíó èìåííî äëÿ ýòîãî 
ïðîèçâåäåíèÿ, è äàæå îò ÷åòûðåõñòîïíîãî ÿìáà (â ñòèõîòâîðíîì ðîìà-
íå, âûïîëíåííîì äðóãèì ðàçìåðîì, è ãåðîèíÿ îêàçàëàñü áû íåñêîëüêî 
äðóãîé). Ãåðîèíÿ âèðòóàëüíîãî ìèðà – áóäü îíà õîòü âûìûøëåííîé, 
õîòü ðåàëüíîé – ñòàíîâèòñÿ íåðàçäåëèìîé ñ òâîð÷åñêèì öåëûì ïîäîáíî 
äðåâíåìó íàñåêîìîìó, çàñòûâøåìó â êàïëå ñìîëû è ñòàâøåìó ÿíòàðåì. 
Ýòî äåëàåò åå îáðàç ёìêèì, êàê ìèô. Â ýòîì è ñîñòîèò òâîð÷åñêèé àêò 
õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà.
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Îñîçíàíèå âñåé ãëóáèíû òâîð÷åñêîãî àêòà ñôîðìèðîâàëî ïðåäñòàâ-
ëåíèå î «âûñîêîì» èñêóññòâå, ìåæäó êîòîðûì è íîðìàòèâíûì ñî÷èíå-
íèåì òåêñòîâ, ïî ìûñëè Êàíòà, ïðîëåãàåò ïðîïàñòü. Íà ôóíäàìåíòå ýòîãî 
îòêðûòèÿ â ñôåðå õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà ñôîðìèðîâàëàñü òàê íàçû-
âàåìàÿ «êëàññè÷åñêàÿ õóäîæåñòâåííîñòü», êàòåãîðè÷åñêè îòäåëÿåìàÿ îò 
ëåãêîâåñíîé áåëëåòðèñòèêè è èëëþñòðàòèâíî-îáðàçíîé ïóáëèöèñòèêè. 
Íàïðèìåð, ïî çàìå÷àíèþ Áàõòèíà, «äëÿ ïèñàòåëÿ-ðåìåñëåííèêà æàíð 
ñëóæèò âíåøíèì øàáëîíîì, áîëüøîé æå õóäîæíèê ïðîáóæäàåò çàëî-
æåííûå â íåì ñìûñëîâûå âîçìîæíîñòè» [Áàõòèí 2002, 455].

Õóäîæåñòâåííàÿ êóëüòóðà ðîìàíòèçìà, èçáðàâøàÿ Øåêñïèðà ñâî-
èì ïðåäòå÷åé è îðèåíòèðîì, ñäåëàëà îáùèì ìåñòîì àíàëîãèþ ìåæäó 
òâîðöàìè âñåëåííûõ: áîæåñòâîì è õóäîæíèêîì. Íåìåöêàÿ êëàññè÷åñêàÿ 
ýñòåòèêà, îñìûñëèâàÿ òâîð÷åñêóþ ïðàêòèêó èñêóññòâà, óëîâèëà ñàêðàëü-
íóþ ïðèðîäó òâîð÷åñòâà. Ñîãëàñíî Øåëëèíãó, òâîð÷åñòâî åñòü âûñøàÿ 
ôîðìà ÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, ñîïðèêàñàþùåéñÿ ñ Àáñîëþòîì. Â 
ñàìîì äåëå, åñëè ÷åëîâåê ñîçäàí «ïî îáðàçó è ïîäîáèþ», ýòî âîâñå íå 
ïðåäïîëàãàåò âíåøíåãî (òåëåñíîãî) ñõîäñòâà ìåæäó ÷åëîâåêîì è Áîãîì, 
à âîò ñïîñîáíîñòüþ ê òâîð÷åñòâó îíè äåéñòâèòåëüíî ïîäîáíû äðóã äðóãó.

Äëÿ ïðèçíàíèÿ «ñàêðàëüíîñòè» òâîð÷åñòâà íå îáÿçàòåëüíî áûòü 
ðåëèãèîçíî âåðóþùèì. Íåâîçìîæíî îòðèöàòü, ÷òî ïîäëèííûå øåäåâ-
ðû ýñòåòè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè âîçíèêàþò íåîáúÿñíèìî, èõ ãëóáèííûé 
èñòî÷íèê â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè ñêðûò îò ñàìîãî òâîðÿùåãî. Àðõåòè-
ïè÷åñêèå ñòðóêòóðû ïîäñîçíàíèÿ îáùå÷åëîâå÷íû, ïîýòîìó íå â ñèëàõ 
îáúÿñíèòü õóäîæåñòâåííîå öåëîå â åãî óíèêàëüíîñòè è, êàê ïðàâèëî, 
èñêëþ÷èòåëüíîé ñëîæíîñòè. Çäåñü ïðèõîäèòñÿ çàäóìûâàòüñÿ î ñâåðõ-
ñîçíàòåëüíîì ìåõàíèçìå òâîð÷åñòâà.

Óæå Ïóøêèíûì áûëà îòðåôëåêòèðîâàíà ðàçíèöà ìåæäó ðåìåñëåí-
íî-áåëëåòðèñòè÷åñêèì è ñîáñòâåííî ýñòåòè÷åñêèì (òâîð÷åñêèì) ñïîñî-
áàìè õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà. Î ïåðâîì ìû ÷èòàåì:

Áåðó ïåðî, ñèæó; íàñèëüíî âûðûâàþ
Ó ìóçû äðåìëþùåé íåñâÿçíûå ñëîâà.
Êî çâóêó çâóê íåéäåò… Òåðÿþ âñå ïðàâà
Íàä ðèôìîé, íàä ìîåé ïðèñëóæíèöåþ ñòðàííîé:
Ñòèõ âÿëî òÿíåòñÿ, õîëîäíûé è òóìàííûé.
Óñòàëûé, ñ ëèðîþ ÿ ïðåêðàùàþ ñïîð. («2 íîÿáðÿ»).

Îäíàêî â ìèíóòó òâîð÷åñêîãî ïðîçðåíèÿ 

ß ñëàäêî óñûïëåí ìîèì âîîáðàæåíüåì,
È ïðîáóæäàåòñÿ ïîýçèÿ âî ìíå
<…>
È ïàëüöû ïðîñÿòñÿ ê ïåðó, ïåðî ê áóìàãå,
Ìèíóòà – è ñòèõè ñâîáîäíî ïîòåêóò. («Îñåíü»).

Ìàðèíà Öâåòàåâà, èçâåñòíàÿ õèòðîóìíîé èçîáðåòàòåëüíîñòüþ ñâîèõ 
ïîýòè÷åñêèõ êîíñòðóêöèé, íà ñàìîì äåëå ïðèçíàâàëàñü âïîëíå ïî-ïóøêèí-
ñêè: «Âñå ìîå ïèñàíüå – âñëóøèâàíüå <...> Òî÷íî âåùü, êîòîðàÿ âîò ñåé÷àñ 
ïèøåòñÿ (íèêîãäà íå çíàþ, äîïèøåòñÿ ëè), óæå ãäå-òî î÷åíü òî÷íî è ïîëíî-
ñòüþ íàïèñàíà. À ÿ òîëüêî âîññòàíàâëèâàþ» [Öâåòàåâà 1991, 41–42]. 



27

ТВОРЧЕСТВО КАК ЯВЛЕНИЕ КУЛЬТУРЫ

Òàêîãî ðîäà «âîññòàíîâëåíèå» ÿâëÿåòñÿ òâîð÷åñòâîì òîëüêî ïðè óñ-
ëîâèè, ÷òî ïîýòè÷åñêèé àêò óñòðåìëåí, êàê ìûñëèëà Öâåòàåâà, «ê ôè-
çè÷åñêîìó âîïëîùåíèþ äóõîâíî óæå ñóùåãî (âå÷íîãî)» [Öâåòàåâà 1991, 
87]. Âå÷íîñòü ñàêðàëüíà. Ïðè âñïûøêå òâîð÷åñêîãî îçàðåíèÿ âå÷íîñòüþ 
«ïðîñòî ïðîäèêòîâàííûå ñòðî÷êè / Ëîæàòñÿ â áåëîñíåæíóþ òåòðàäü» 
(Àííà Àõìàòîâà). Âëàäèñëàâîì Õîäàñåâè÷åì ïîýòè÷åñêèé äàð îùóùàë-
ñÿ êàê «äàð òàéíîñëûøàíüÿ òÿæåëûé». Äàíèèë Àíäðååâ íàñòàèâàë íà 
òîì, ÷òî ïîäëèííîå òâîð÷åñòâî åñòü ïðîðî÷åñêîå «âåñòíè÷åñòâî» [Àí-
äðååâ 1991]. Àíàëîãè÷íî ìûñëèë èñòèííóþ ïîýçèþ Îñèï Ìàíäåëüøòàì 
(îñîáåííî â ýññå î Äàíòå) è ìíîãèå äðóãèå èç òåõ, êòî è â ÕÕ ñòîëåòèè 
ñîõðàíÿë âåðíîñòü êëàññè÷åñêîìó ýñòåòè÷åñêîìó òâîð÷åñòâó.

«Íà÷èíàÿ ñòèõîòâîðåíèå, – ðàññóæäàë Èîñèô Áðîäñêèé, – ïîýò, 
êàê ïðàâèëî, íå çíàåò, ÷åì îíî çàêîí÷èòñÿ, è ïîðîé îêàçûâàåòñÿ î÷åíü 
óäèâëåí òåì, ÷òî ïîëó÷èëîñü, èáî ÷àñòî ïîëó÷àåòñÿ ëó÷øå, ÷åì îí ïðåä-
ïîëàãàë, ÷àñòî ìûñëü åãî çàõîäèò äàëüøå, ÷åì îí ðàññ÷èòûâàë» [Áðîä-
ñêèé 1992, 16]. Ïóáëèöèñò èëè áåëëåòðèñò ðàáîòàþò èíà÷å, ïðåñëåäóÿ 
âåñüìà îïðåäåëåííûå öåëè è âëàäåÿ äëÿ ýòîãî íåêèì àðñåíàëîì íàâû-
êîâ. Õóäîæíèê-òâîðåö ïåðåæèâàåò òâîð÷åñòâî íå êàê äîñòèæåíèå öåëè, à 
êàê âíóòðåííþþ ïîòðåáíîñòü. Ïîèñòèíå âåðíà íå ðàç âûñêàçûâàâøàÿñÿ 
ìûñëü î òîì, ÷òî âñòóïàòü â ïðîöåññ òâîð÷åñêîãî ïèñüìà íóæíî íå òîãäà, 
êîãäà õî÷åòñÿ ïèñàòü, à êîãäà óæå íå ìîæåøü íå ïèñàòü.

Âîçíèêíîâåíèå ïðîèçâåäåíèÿ èñêóññòâà ÿâëÿåòñÿ êóëüòóðíûì ñî-
áûòèåì. Áðîäñêèé â ñâîåé íîáåëåâñêîé ëåêöèè èçëîæèë ñâèäåòåëüñòâî 
äåéñòâèòåëüíîãî òâîð÷åñêîãî ïðîöåññà, íåïðåìåííûì óñëîâèåì êîòîðîãî 
ÿâëÿåòñÿ ïðèîáùåííîñòü ïèøóùåãî ê íåêîòîðîìó íàäûíäèâèäóàëüíîìó 
ïîòåíöèàëó êóëüòóðû. Êàê çàìåòèë Áàõòèí, «ïîèñêè ñîáñòâåííîãî ñëîâà 
íà ñàìîì äåëå åñòü ïîèñêè èìåííî íå ñîáñòâåííîãî, à ñëîâà, êîòîðîå 
áîëüøå ìåíÿ ñàìîãî» [Áàõòèí 2002, 412]. Òàêàÿ ïðèîáùåííîñòü íå ÿâëÿ-
åòñÿ ëè÷íîé çàñëóãîé «ãåíèÿ», ýòî – åãî îäàðåííîñòü. «Åñëè áû õóäîæ-
íèê ìîã âñå çàðàíåå ñôîðìóëèðîâàòü – íå íàäî áû è ðîìàíà ïèñàòü. À 
âñё îòêðîåòñÿ ñàìî ëèøü ïî õîäó íàïèñàíèÿ» [Ñîëæåíèöûí 1999, 67]. 
Íî ðåàëèçàöèÿ òâîð÷åñêîãî ïîòåíöèàëà èëè ïðåíåáðåæåíèå èì îêàçûâà-
þòñÿ óæå âîïðîñîì ëè÷íîé îòâåòñòâåííîñòè. Ïîäëèííîå òâîð÷åñòâî (â 
îòëè÷èå îò ñàìîäåÿòåëüíîñòè) ïðèíàäëåæèò ÷åëîâå÷åñêîé êóëüòóðå, à íå 
èíäèâèäóàëüíîé áèîãðàôèè. Ýòî ëè÷íûé òâîð÷åñêèé àêò, ðåàëèçóþùèé 
ñâåðõëè÷íóþ âèðòóàëüíóþ âîçìîæíîñòü.

Èìåë ëè Ãîãîëü ìîðàëüíîå ïðàâî ñæèãàòü âòîðîé òîì «Ìåðòâûõ 
äóø»? Ñêîðåå «íåò», ÷åì «äà». Õóäîæåñòâåííûå òåêñòû òâîð÷åñêîé ëè÷-
íîñòè ñòîëü âûñîêîãî óðîâíÿ îäàðåííîñòè íå ÿâëÿþòñÿ – â îòëè÷èå îò 
äíåâíèêîâ èëè ïèñåì – ÷àñòíûìè äîêóìåíòàìè, îíè ïðèíàäëåæàò íå 
ñàìîìó ïèñàòåëþ, à òîé äóõîâíîé ñôåðå, êàêàÿ ðåàëèçîâûâàëà ñåáÿ â 
åãî âäîõíîâåíèÿõ. Âî âñÿêîì ñëó÷àå, äàæå íåóäà÷à áîëüøîãî õóäîæíèêà 
òîæå çíà÷èìà äëÿ êóëüòóðû õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà. Ñóäÿ ïî âñåìó, 
íåóäà÷à â äàííîì ñëó÷àå áûëà ïîðîæäåíà ñóáúåêòèâíûì ñòðåìëåíèåì 
ñîâìåñòèòü ýñòåòè÷åñêîå òâîð÷åñòâî ñ ýòè÷åñêîé ïðîïîâåäüþ. À ýòî ðàç-
íûå âèäû äóõîâíîé äåÿòåëüíîñòè.

Â ðîìàíå Ïàñòåðíàêà ïîýò Æèâàãî, ïîäîáíî ïîýòàì, ïðîöèòèðî-
âàííûì âûøå, îùóùàåò ñåáÿ «òîëüêî ïîâîäîì è îïîðíîé òî÷êîé» äëÿ 
äâèæåíèÿ òîãî, ÷òî «âûøå åãî, ÷òî íàõîäèòñÿ íàä íèì è óïðàâëÿåò èì, 
à èìåííî: ñîñòîÿíèå ìèðîâîé ìûñëè è ïîýçèè, è òî, ÷òî åé ïðåäíàçíà÷å-
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íî â áóäóùåì, ñëåäóþùèé ïî ïîðÿäêó øàã» («Äîêòîð Æèâàãî», ÷. XIV, 
ãë. 8.). Òîëüêî òàêèå «ðóêîïèñè íå ãîðÿò» (îáùåèçâåñòíàÿ öèòàòà èç 
äðóãîãî ðîìàííîãî ïðîäóêòà ñòîëü æå ïîëíîöåííî òâîð÷åñêîãî àêòà). 

Îñîçíàíèå ñàêðàëüíî-òâîð÷åñêîé ïðèðîäû âûñîêîãî èñêóññòâà âû-
äâèíóëî íà ïåðåäíèé ïëàí ôèãóðó Àâòîðà-òâîðöà – «ãåíèÿ», êîòîðî-
ìó ñòàëî íåçà÷åì äîêàçûâàòü ñâîå ñëîâåñíîå «ìàñòåðñòâî». Ðàçãîâîðíàÿ 
ðå÷ü (â ÷àñòíîñòè, ïðîñòîíàðîäíàÿ, ðàçíîãî ðîäà ðå÷åâûå îøèáêè èëè, 
íàïðîòèâ, âû÷óðíîñòè) ïî âîëå àâòîðà ñòàíîâèòñÿ õóäîæåñòâåííîé. Çà-
âåðøàþùèì àêêîðäîì êëàññè÷åñêîé ýñòåòèêè âûñòóïèë òðóä Áàõòèíà 
«Àâòîð è ãåðîé â ýñòåòè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè», ãäå ìîëîäîé ôèëîñîô 
ïðîíèöàòåëüíî äèàãíîñòèðîâàë «êðèçèñ àâòîðñòâà», ìîùíî ðàçðàçèâ-
øèéñÿ â ÕÕ ñòîëåòèè.

Êðèçèñ êëàññè÷åñêîé õóäîæåñòâåííîñòè êàê ýñòåòè÷åñêîãî òâîð-
÷åñòâà âîîáðàæåííûõ ìèðîâ âîçíèêàåò óæå â êîíöå XIX â. Â 1893 ã. 
Ëåâ Òîëñòîé ïèøåò Ëåñêîâó: «Íà÷àë áûëî ïðîäîëæàòü îäíó õóäîæå-
ñòâåííóþ âåùü, íî, ïîâåðèòå ëè, ñîâåñòíî ïèñàòü ïðî ëþäåé, êîòîðûõ 
íå áûëî» [Òîëñòîé 1955, 267]. À â 1897–1898 ãã. â òðàêòàòå «×òî òàêîå 
èñêóññòâî?» Òîëñòîé æåñòêî êðèòèêóåò êëàññè÷åñêóþ ýñòåòèêó è òå ñà-
ìûå îñíîâàíèÿ õóäîæåñòâåííîãî òâîð÷åñòâà, â ôîðìèðîâàíèè êîòîðûõ 
îí ñàì ïðèíèìàë ñòîëü âåëèêîå ó÷àñòèå.

Âïðî÷åì, Âëàäèìèð Ñîëîâüåâ åùå â 1890 ã. çàÿâèë: «Íå íàõîæó 
îñîáåííî ñìåëûì óòâåðæäåíèå, ÷òî <…> íîâîåâðîïåéñêèå íàðîäû óæå 
èñ÷åðïàëè èçâåñòíûå íàì ðîäû èñêóññòâà, è åñëè ýòî ïîñëåäíåå èìååò 
áóäóùíîñòü, òî â ñîâåðøåííî íîâîé ñôåðå äåéñòâèÿ», à èìåííî: «íå â 
îäíîì âîîáðàæåíèè, à è â ñàìîì äåëå, – äîëæíî îäóõîòâîðèòü, ïðå-
ñóùåñòâèòü íàøó äåéñòâèòåëüíóþ æèçíü» [Ñîëîâüåâ 1988, 404]. Âïî-
ñëåäñòâèè ìíîãèå äåÿòåëè õóäîæåñòâåííîé êóëüòóðû ïîäõâàòûâàëè ýòó 
ìûñëü. Òàê, Ñòàíèñëàâñêèé, íàïðèìåð, íàñòàèâàë, ÷òî ïðîèçâåäåíèå èñ-
êóññòâà «äîëæíî áûòü, ñóùåñòâîâàòü â ïðèðîäå <…> à íå òîëüêî êàçàòü-
ñÿ, íàïîìèíàòü, ïðåäñòàâëÿòüñÿ ñóùåñòâóþùèì» [Ñòàíèñëàâñêèé 1959, 
75]. 

Ðàçî÷àðîâàíèå â òâîð÷åñêîé âèðòóàëüíîñòè õóäîæåñòâåííûõ ïðàê-
òèê ïðèâîäèò ê ãëóáî÷àéøåìó ðàñêîëó â ýòîé ñôåðå. Â 1918 ã., îñâî-
áîæäàÿñü îò ñâîåãî íåäàâíåãî òÿãîòåíèÿ ê ôóòóðèçìó, Ïàñòåðíàê ïèñàë, 
÷òî â ÕÕ â. îáðàçîâàëîñü êàê áû «äâà èñêóññòâà», è îäíî èç íèõ âîî-
áðàçèëî, ÷òî «ìîæåò ïîçâîëèòü ñåáå ðîñêîøü ñàìîèçâðàùåíèÿ, ðàâíóþ 
ñàìîóáèéñòâó» [Ïàñòåðíàê 1990, 144]. 

Êðàéíèé àâàíãàðäèçì äåÿòåëåé êóëüòóðû, ñòðåìèâøèõñÿ ê áåñïðå-
öåäåíòíîé îðèãèíàëüíîñòè, íî îáäåëåííûõ îäàðåííîñòüþ, èìåííî â ñóè-
öèäíîñòè òàêîãî ðîäà è ñîñòîÿë. Äîñòàòî÷íî âñïîìíèòü öèêë Âàñèëèñêà 
Ãíåäîâà «Ñìåðòü èñêóññòâó» (1913), çàâåðøàâøèéñÿ «Ïîýìîé êîíöà», 
ñîñòîÿùåé òîëüêî èç çàãëàâèÿ, èëè çíàìåíèòûé «×åðíûé êâàäðàò» Ìà-
ëåâè÷à. Äà è «íàðîäíûå ðàññêàçû» Òîëñòîãî îòáðàñûâàëè õóäîæåñòâåí-
íîå ïèñüìî íàçàä, ê ñðåäíåâåêîâüþ.

Êðèçèñ ýñòåòè÷åñêîãî òâîð÷åñòâà ÿâèëñÿ âïå÷àòëÿþùåé íàäâîäíîé 
÷àñòüþ àéñáåðãà – ãëóáèííîãî ìåíòàëüíîãî êðèçèñà ýãîöåíòðè÷åñêîé 
êóëüòóðû ß-ñîçíàíèÿ, ñôîðìèðîâàâøåéñÿ â ïåðèîä ðîìàíòèçìà è ïî-
íà÷àëó ñòîëü ïðîäóêòèâíîé. Ïîñëå ýïîõàëüíûõ îòêðîâåíèé ìàðêñèçìà, 
äàðâèíèçìà, ôðåéäèçìà ÷åëîâå÷åñêîå «ÿ» ïåðåñòàåò ìûñëèòüñÿ ñàìî-
ñòîÿòåëüíûì èñòî÷íèêîì òâîð÷åñêîãî íà÷àëà. Ñîöèîêóëüòóðíûé ñòðåññ 
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ß-ìåíòàëüíîñòè áûë îçíàìåíîâàí ìíîãèìè çíà÷èòåëüíûìè ÿâëåíèÿìè: 
ïîêàÿííûì ýãîöåíòðèçìîì Áëîêà è äðóãèõ ñèìâîëèñòîâ, ïîñòñèìâîëèñò-
ñêèì «ðàçáðîäîì» ïîýòè÷åñêèõ èñêàíèé, íèöøåàíñêîé ìå÷òîé î ñâåðõ÷å-
ëîâåêå, ôðåéäîâñêèì ïñèõîàíàëèçîì, ðàñïëþùèâøèì ãîðäîå «ÿ» ìåæäó 
Ñâåðõ-ÿ è Îíî, è ìíîãèì äðóãèì. Íî, ïðåæäå âñåãî, êðèçèñ òâîð÷åñòâà 
ïðîÿâèëñÿ â ñêåïòè÷åñêîì îòíîøåíèè ê òîìó, ÷åì ãîðäèëñÿ ðîìàíòè-
÷åñêèé òâîðåö, – ê âîîáðàæàíèþ óñëîâíûõ ìèðîâ – è, ñîîòâåòñòâåííî, 
â ðåâîëþöèîíàðíîñòè, â æàæäå ïðàêòè÷åñêîãî ïðåîáðàæåíèÿ ðåàëüíîé 
æèçíè.

Â ñèòóàöèè èñòîðè÷åñêîé êàòàñòðîôû, ïîñòèãøåé îòå÷åñòâåííóþ 
êóëüòóðó, ðåâîëþöèîíàðíûé ïîðûâ «ïðåñóùåñòâèòü íàøó äåéñòâèòåëü-
íóþ æèçíü» âçÿë íà ñåáÿ ñîöðåàëèçì. Â ïîèñêàõ ïðàãìàòè÷åñêîé ýôôåê-
òèâíîñòè ïèñüìà çàêîíîìåðíî âîçîáíîâëÿåòñÿ è óêðåïëÿåòñÿ íîðìàòèâ-
íî-ðåìåñëåííîå îòíîøåíèå ê íåìó. Ëåíèí, êàê èçâåñòíî, ìûñëèë ëèòå-
ðàòóðó «êîëåñèêîì è âèíòèêîì ïàðòèéíîãî äåëà». Ñ ïîçèöèé äèêòàòóðû 
ïðîëåòàðèàòà, ïîëàãàë îí, èñêóññòâî «íå ìîæåò áûòü âîîáùå èíäèâèäó-
àëüíûì äåëîì». Ïî ñóùåñòâó ýòî áûë çàïðåò íà òâîð÷åñòâî, ïîñêîëüêó 
âîçâðàò ê äîèñòîðè÷åñêîìó êîëëåêòèâíî-áåññîçíàòåëüíîìó òâîð÷åñòâó 
áûë óæå íåîñóùåñòâèì, õîòÿ è æåëàòåëåí. Âÿ÷. Ïîëîíñêèé ïðèçûâàë 
«óíè÷òîæèòü ïîëîæåíèå, ïðè êîòîðîì õóäîæíèê áûë áû èíäèâèäóà-
ëîì», ïðèâåñòè «ìàñòåðîâ õóäîæåñòâåííîãî ðåìåñëà» ê «òîé îðãàíè÷å-
ñêîé ñâÿçè ñ ïðîëåòàðèàòîì, òîé òåñíîé áëèçîñòè, êîòîðàÿ â ïñèõîëîãèè 
èõ óñòðàíèëà áû ïðîòèâîïîñòàâëåíèå íà “òû” è “ÿ”» [Ïîëîíñêèé 1927, 
70–72].

Âïîñëåäñòâèè êóëüòóðíàÿ ïîëèòèêà ñîöèàëèñòè÷åñêîãî ðåàëèçìà 
óñòîÿëàñü êàê ìåíåå ýêñòðàâàãàíòíàÿ. Îäíàêî õóäîæåñòâåííîå ïèñüìî 
âñå æå êóëüòèâèðîâàëîñü íå â êà÷åñòâå òâîð÷åñòâà (õîòÿ ýòèì ñëîâîì 
îôèöèàëüíî èìåíîâàëîñü), à èìåííî êàê ðåìåñëî «èíæåíåðîâ ÷åëîâå÷å-
ñêèõ äóø» (ñòàëèíñêîå îïðåäåëåíèå ñîöèàëüíîé ôóíêöèè ïèñàòåëåé). Â 
ýòîò ïåðèîä â ñôåðó «ïàðòèéíîé» êðèòèêè, à âïîñëåäñòâèè è øêîëüíîãî 
îáðàçîâàíèÿ ïðîíèêëè è ïðî÷íî òàì çàêðåïèëèñü âïëîòü äî íàñòîÿùåãî 
âðåìåíè ïîíÿòèÿ «ìåòîäà», «òåìû», «èäåè» («ãëàâíàÿ ìûñëü», êîòîðóþ 
ïèñàòåëü ÿêîáû «õîòåë äîíåñòè» è êîòîðóþ Òîëñòîé-ðîìàíèñò êàòåãîðè-
÷åñêè îòðèöàë), à òàêæå «ïðèåìà». Ýòè êàòåãîðèè, ñòîëü óìåñòíûå äëÿ 
ïóáëèöèñòèêè, íå èìåþò îòíîøåíèÿ ê íàñòîÿùåìó òâîð÷åñòâó, êîòîðîå 
íå áûâàåò «íà òåìó» è íå ïîëüçóåòñÿ ãîòîâûìè ìåòîäàìè è ïðèåìàìè.

Â êîíòåêñòå çàïàäíîåâðîïåéñêîé êóëüòóðû îòêàç îò öåííîñòåé ýñòå-
òè÷åñêîãî òâîð÷åñòâà ïðîèñõîäèë èíà÷å: êàê ïðîäîëæåíèå àâàíãàðäè-
ñòñêîãî «ñàìîèçâðàùåíèÿ» èñêóññòâà. Çäåñü «êðèçèñ àâòîðñòâà» (òâîð-
÷åñêîé ïîçèöèè ñóáúåêòà ïèñüìà) äîñòèã êîíöåïòóàëüíîé çðåëîñòè è 
ðàçðåøèëñÿ «ñìåðòüþ àâòîðà», ïðîâîçãëàøåííîé Ðîëàíîì Áàðòîì. 

Â ãîä ñòóäåí÷åñêîé ðåâîëþöèè (1968) èíòåëëåêòóàë, îäåðæèìûé 
óòîïèåé àíàðõè÷åñêîé ñâîáîäû, ïîòðåáîâàë «ïåðåñìîòðà âñåé ìíîãîâå-
êîâîé ýñòåòèêè» [Áàðò 1989, 400], ïîñêîëüêó ïðèðîäà õóäîæåñòâåííîãî 
ïèñüìà, íà åãî âçãëÿä, ðàäèêàëüíî èçìåíèëàñü. Âèðòóàëüíóþ ðåàëüíîñòü 
«ïðîèçâåäåíèÿ» âûòåñíÿåò åãî ñåìèîòè÷åñêàÿ ñòðóêòóðà («òåêñò»), è ëè-
òåðàòóðà îòíûíå, «îòêàçûâàÿñü ïðèçíàâàòü çà òåêñòîì (è çà âñåì ìèðîì 
êàê òåêñòîì) êàêóþ-ëèáî “òàéíó”, <…> îòêðûâàåò ñâîáîäó êîíòðòåîëî-
ãè÷åñêîé, ðåâîëþöèîííîé ïî ñâîåé ñóòè äåÿòåëüíîñòè» [Áàðò 1989, 390]. 
Ýòî óæå äåÿòåëüíîñòü íå ïèøóùåãî «ñêðèïòîðà», ñïîñîáíîãî òåïåðü 
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«ëèøü âå÷íî ïîäðàæàòü òîìó, ÷òî íàïèñàíî ïðåæäå è ñàìî ïèñàëîñü íå 
âïåðâûå» [Áàðò 1989, 388], íî äåÿòåëüíîñòü ïîòðåáèòåëÿ ïèñüìà (÷èòàòå-
ëÿ), ïî ñîáñòâåííîìó ïðîèçâîëó «ñâîäÿùåãî âîåäèíî âñå òå øòðèõè, ÷òî 
îáðàçóþò ïèñüìåííûé òåêñò» [Áàðò 1989, 390].

Áàðòó óäàëîñü ëàêîíè÷íî è òî÷íî ñôîðìóëèðîâàòü ñàìóþ ñóòü ïî-
ñòìîäåðíà êàê òâîð÷åñêîé èìïîòåíöèè «ïîñòèñòîðè÷åñêîãî» îáùåñòâà 
ïîòðåáëåíèÿ. Ñîâðåìåííàÿ ñëîâåñíîñòü äåéñòâèòåëüíî äâèæåòñÿ íå àâ-
òîðñêèìè äîñòèæåíèÿìè (øåäåâðàìè), à áåñòñåëëåðàìè, ÷åé ñòàòóñ îïðå-
äåëÿåòñÿ ÷èòàòåëÿìè. Èíîãäà, êîíå÷íî, è øåäåâð ïðèîáðåòàåò ïîïóëÿð-
íîñòü áåñòñåëëåðà, íî ýòî îòíþäü íå îáÿçàòåëüíî.

Îäíàêî è â ãîäû ïîñòìîäåðíèñòñêîãî îò÷àÿíèÿ (âñё óæå ñêàçàíî!), 
è â áîëåå ñïîêîéíûé ïîñëåäóþùèé ïåðèîä ýñòåòè÷åñêîå òâîð÷åñòâî, ðàç-
óìååòñÿ, ïðîäîëæàåò ñóùåñòâîâàòü. Âðåìÿ îò âðåìåíè ñëó÷àåòñÿ ÷óäî 
âîçíèêíîâåíèÿ íîâîé «ãåòåðîêîñìè÷åñêîé» ðåàëüíîñòè (â Ðîññèè, ñêà-
æåì, «Ëàâð» èëè «Àâèàòîð» Åâãåíèÿ Âîäîëàçêèíà). Ïîäëèííûå øåäåâ-
ðû õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà áûëè è îñòàþòñÿ áîëüøîé ðåäêîñòüþ, íî 
ýòî åñòåñòâåííî: ýñòåòè÷åñêàÿ îäàðåííîñòü â ïðèíöèïå íå ìîæåò áûòü 
ìàññîâûì ÿâëåíèåì. Äàæå â ýïîõó ðàñöâåòà ôèëîñîôñêîé ýñòåòèêè äî-
ñòèæåíèÿ òâîð÷åñêèõ âåðøèí áûëè äîñòàòî÷íî ðåäêè, õîòÿ ýòà ýïîõà 
è áûëà íàèáîëåå áëàãîïðèÿòíîé äëÿ õóäîæåñòâåííîé êëàññèêè. È âñå 
æå òâîð÷åñòâî ïðèøëî â ëèòåðàòóðíóþ ïðàêòèêó íå áëàãîäàðÿ ýñòåòèêå. 
Îíî ñóùåñòâîâàëî â êóëüòóðå è çàäîëãî äî åãî ïðèíöèïèàëüíîãî îñ-
ìûñëåíèÿ. Â òîì ÷èñëå è àíîíèìíîå, «äîàâòîðñêîå», áåññîçíàòåëüíîå, 
ïðîäóêòàìè êîòîðîãî ÿâèëèñü äîøåäøèå äî íàñ ìèôû. 

Îäàðåííîñòü òîãî èëè èíîãî ÷åëîâåêà òâîð÷åñêèì ïîòåíöèàëîì ðà-
öèîíàëüíî íåîáúÿñíèìà, ýòî òà ñàìàÿ «òàéíà», êàêóþ îòêàçûâàëñÿ ïðè-
íèìàòü Ðîëàí Áàðò. Ñîâåðøåííî áåçîñíîâàòåëüíî ñâîäèòü òâîð÷åñòâî 
ê îáùåäîñòóïíîìó çàíÿòèþ. Êîíå÷íî, êàê ãîâîðèòñÿ, «íå áîãè ãîðøêè 
îáæèãàþò», íî òàê òî ãîðøêè… Îäíàêî íàñòàèâàòü íà îêêàçèîíàëüíîñòè 
òâîð÷åñêèõ àêòîâ â èñòîðèè êóëüòóðû, âèäåòü â íèõ àçàðòíóþ óäà÷ó 
ñòîëü æå íåóáåäèòåëüíî è áåñïåðñïåêòèâíî. 

Äåòè èçíà÷àëüíî íàäåëåíû ñïîñîáíîñòüþ ñîçèäàòü íåñóùåñòâóþùåå. 
Òâîð÷åñêèé ïîòåíöèàë ó íèõ èíäèâèäóàëüíî ðàçëè÷åí, íî îí åñòü ó âñåõ 
çäîðîâûõ äåòåé. Âïîñëåäñòâèè ýòîò ïîòåíöèàë ðàçâèâàåòñÿ, óïðàæíÿÿñü 
è ðåàëèçóÿñü, ïîâòîðÿÿ â ñâîåì èíäèâèäóàëüíîì ðàçâèòèè îáùå÷åëîâå-
÷åñêèé ïóòü òâîð÷åñêîé ýâîëþöèè. Èëè, íàïðîòèâ, íå ïîëó÷àÿ èìïóëü-
ñîâ è óñëîâèé äëÿ ðåàëèçàöèè, óãàñàåò. 

Îãëÿäûâàÿñü íà ïóíêòèðíî î÷åð÷åííîå áûòîâàíèå òâîð÷åñêîãî ïî-
âåäåíèÿ â ñôåðå ïèñüìà (êàê è èíûõ âèäîâ èñêóññòâà), óêðåïëÿåøüñÿ 
â óáåæäåíèè, ÷òî òâîð÷åñòâî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îäíó èç ôîðì ÷åëî-
âå÷åñêîãî ñóùåñòâîâàíèÿ («ïî îáðàçó è ïîäîáèþ»), îäíó èç íîîñôåð 
ëè÷íîñòíîé ñàìîðåàëèçàöèè – íàðÿäó ñ òðóäîì, ïîçíàíèåì, íðàâñòâåí-
íîñòüþ. 

Ýíåðãåòè÷åñêàÿ «ïëîòíîñòü», çàðÿæåííîñòü, íàïðÿæåííîñòü ýòîé 
ñôåðû â ðàçíûå ýïîõè â ðàçíûõ íàöèîíàëüíûõ êóëüòóðàõ, âåðîÿòíî, ðàç-
ëè÷íà, î ÷åì ñâèäåòåëüñòâóåò íåðàâíîìåðíîñòü èõ ðàçâèòèÿ. Îäíàêî âû-
ÿâëÿåìàÿ êàðòèíà «ïàðàëëåëüíûõ èñòîðè÷åñêèõ ðÿäîâ» òàêîãî ðàçâèòèÿ, 
êàê ïîëàãàë À.Í. Âåñåëîâñêèé, ñïîñîáíà ñîîáùèòü åìó «åñòåñòâåííóþ 
îêðàñêó è öåëüíîñòü îðãàíèçìà» [Âåñåëîâñêèé 2010, 15, 13]. Ñ òàêîé 
òî÷êè çðåíèÿ, òâîð÷åñòâî îíòîëîãè÷íî, îíî îáëàäàåò èíòåðñóáúåêòèâíîé 
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ðåàëüíîñòüþ «ïÿòîãî èçìåðåíèÿ». Çäåñü óìåñòíî âñïîìíèòü Àíðè Áåðãñî-
íà, â ïîíèìàíèè êîòîðîãî íåïðåðûâíîå âîçíèêíîâåíèå íîâîãî (òâîð÷åñêèé 
àêò) ñîñòàâëÿåò ñóùíîñòü æèçíè. 

Íàëè÷èå â ñîñòàâå êóëüòóðû íîîñôåðû òâîð÷åñêèõ àêòîâ îáúÿñíÿåò, 
â ÷àñòíîñòè, ýôôåêò «ñàêðàëüíîñòè» âûñîêîãî õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà è 
ñòîëü ìíîãî÷èñëåííûå ïðîçðåíèÿ ïèñàòåëåé-òâîðöîâ îá «èäåàëüíîì», íàïî-
ìèíàþùåì ýéäîñû Ïëàòîíà, ïðåäñóùåñòâîâàíèè èõ ïðîèçâåäåíèé, êîòîðûå 
èì îñòàåòñÿ òîëüêî ïðàâèëüíî çàïèñàòü.

Â ñîîòíåñåíèè ñ íîîñôåðîé òâîð÷åñêèõ ïîòåíöèàëîâ è ÷èòàòåëü ìîæåò 
îñâîáîäèòüñÿ îò íàâÿçûâàåìîé åìó ïîñòìîäåðíèñòñêîé êóëüòóðîé ôóíê-
öèè ïîòðåáèòåëÿ áåñòñåëëåðîâ. Èáî òâîð÷åñêèé àêò êîììóíèêàòèâåí. Îí íå 
öåíòðîñòðåìèòåëåí, îí íàïðàâëåí íà äðóãîå ñîçíàíèå è îæèäàåò îò àäðåñàòà 
ñîòâîð÷åñòâà – àêòèâàöèè ïðèñóùåé ðåöèïèåíòó äîëè ýñòåòè÷åñêîé îäàðåí-
íîñòè. Ïîæàëóé, âïåðâûå äàííûé àñïåêò òâîð÷åñêèõ ñîñòîÿíèé áûë îñòðî 
îñîçíàí Ìàíäåëüøòàìîì â ýññå «Î ñîáåñåäíèêå» (1913). Äëÿ íåãî ïîýçèÿ 
(â ýòîì ñëó÷àå ñèíîíèì òâîð÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè) «åñòü ñîçíàíèå ñâîé ïðà-
âîòû» â ðàçâîðà÷èâàíèè «íåîæèäàííîãî», íî ïîýò ïðè ýòîì íåðàçðûâíî 
ñâÿçàí «ñ ïðîâèäåíöèàëüíûì ñîáåñåäíèêîì» [Ìàíäåëüøòàì 1987, 50, 52].

Ñèòóàöèÿ ïîñëåäíåãî ïîëóâåêà â îáëàñòè õóäîæåñòâåííîé êóëüòóðû 
õàðàêòåðèçóåòñÿ ïî áîëüøåé ÷àñòè íåäîîöåíêîé è óòðàòîé åþ òâîð÷åñêîãî 
àñïåêòà. Íàèáîëåå ðàñïðîñòðàíåííîå ïîíèìàíèå òâîð÷åñòâà ñâîäèò åãî ê 
ôåíîìåíó èíäèâèäóàëüíîãî îïûòà èçãîòîâëåíèÿ àðòåôàêòîâ – îïûòà, ïëîõî 
ïîääàþùåãîñÿ îáîáùåíèþ. Â èòîãå èìååò ìåñòî êðèçèñíàÿ äåçîíòîëîãèçà-
öèÿ òâîð÷åñêîãî ïîâåäåíèÿ, ñâåäåíèå åãî ê àâàíòþðíîìó ïîèñêó óäà÷è. Ïðè 
áîëåå ñåðüåçíîì, ôóíäàìåíòàëüíîì ïîäõîäå ê ïðàêòèêå òåêñòîïîðîæäåíèé 
âîçíèêàåò «ñóèöèäíûé» ýôôåêò àíòèòâîð÷åñòâà: «Â êîíöåïòóàëèçìå, äëÿ 
êîòîðîãî íîâîå ëèáî îòñóòñòâóåò, ëèáî íå èìååò öåííîñòè è îïðåäåëåííî-
ñòè, ðàçðÿäêà òâîð÷åñêîãî àêòà â íè÷òî íå ïðîñòî îäèí èç âèäîâ òåêñòîïî-
ðîæäåíèÿ, à åãî äîìèíàíòà» [Ñìèðíîâ 2022, 226]. 

Âñëåäñòâèå ýòèõ ïðîöåññîâ êóëüòóðíàÿ íèøà õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà 
ïîñëåäíèõ äåñÿòèëåòèé õàðàêòåðèçóåòñÿ äåôèöèòîì òâîð÷åñòâà. Îíà ïî÷òè 
ëèøåíà ýñòåòè÷åñêèõ øåäåâðîâ è ïî÷òè ñïëîøü çàïîëíåíà íîí-ôèêöèî-
íàëüíîé, ðàçâëåêàòåëüíîé (äåòåêòèâ, ôàíòàñòèêà) è óìåëîé (íî íå ãåíèàëü-
íîé) áåëëåòðèñòèêîé. Îñîáåííàÿ îñòðîòà ïðîáëåìû îùóùàåòñÿ â îáëàñòè 
øêîëüíîãî îáðàçîâàíèÿ, ãäå äîìèíèðóåò àíòèòâîð÷åñêàÿ îáðàçîâàòåëüíàÿ 
ñòðàòåãèÿ ÅÃÝ è ñîõðàíÿåòñÿ âñå ìåíüøå âîçìîæíîñòåé äëÿ ðàçâèòèÿ òâîð-
÷åñêîãî ïîòåíöèàëà ó÷àùèõñÿ.

Åñëè íå âåðèòü â ÿêîáû ñâåðøèâøèéñÿ óæå «êîíåö èñòîðèè», íå ïðå-
äàâàòüñÿ ïåðìàíåíòíîìó îæèäàíèþ «êîíöà ñâåòà», òî äóõîâíîé êóëüòóðå 
XXI ñòîëåòèÿ (íå òîëüêî õóäîæåñòâåííîé) íåîáõîäèìà «ïîñòòðàâìàòè÷å-
ñêàÿ ðåàáèëèòàöèÿ» òâîð÷åñòâà. Ìàëî èííîâàöèîííîé êðåàòèâíîñòè, íóæ-
íû ïîäëèííûå áåñïðåöåäåíòíûå îòêðîâåíèÿ. È, ðàçóìååòñÿ, íå âîçâðàò ê 
ðîìàíòè÷åñêîìó ýãîöåíòðèçìó, à ïîèñê ïðîäóêòèâíîãî «ãåòåðîöåíòðèçìà».
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Î ÌÀÐÃÈÍÀËÈßÕ Ì.Ì. ÁÀÕÒÈÍÀ ÍÀ ÑÒÐÀÍÈÖÀÕ 
«ÏÎÝÒÈÊÈ ÑÞÆÅÒÀ È ÆÀÍÐÀ» 

Î.Ì. ÔÐÅÉÄÅÍÁÅÐÃ. ×ÀÑÒÜ 11

Àííîòàöèÿ 
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà àíàëèçó ïîìåò Ì.Ì. Áàõòèíà â êíèãå «Ïîýòèêà 

ñþæåòà è æàíðà» Î.Ì. Ôðåéäåíáåðã. Àâòîðû èññëåäóþò ýêçåìïëÿð êíè-
ãè, íàõîäÿùèéñÿ â Íàó÷íîé áèáëèîòåêå èì. Ì.Ì. Áàõòèíà Ìîðäîâñêîãî 
ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà. Ïî èìåþùåìóñÿ ôîðìóëÿðó áûëî óñòà-
íîâëåíî, ÷òî èìåííî ýòîò ýêçåìïëÿð êíèãè ó÷åíûé ÷èòàë îñåíüþ 1936 ã., 
ñðàçó ïî ïðèåçäå â Ñàðàíñê, è èìåííî â õîäå ðàáîòû ñ íèì Áàõòèí ñîñòà-
âèë êîíñïåêòû, ñîõðàíèâøèåñÿ â åãî àðõèâå. Öåëü íàøåé ñòàòüè – èññëå-
äîâàíèå âñåé ñîâîêóïíîñòè áàõòèíñêèõ ìàðãèíàëèé íà ñòðàíèöàõ «Ïîýòè-
êè ñþæåòà è æàíðà» â êîíòåêñòå àêòóàëüíîé äëÿ Áàõòèíà ïðîáëåìàòèêè 
1930-õ – 1960-õ ãã., è âûÿâëåíèå íàèáîëåå ïîêàçàòåëüíûõ ïðèìåðîâ. Àâòî-
ðû ïîä÷åðêèâàþò, ÷òî èçó÷åíèå áàõòèíñêèõ ìàðãèíàëèé â ïîñëåäíèå ãîäû 
âûçûâàåò çàìåòíûé èññëåäîâàòåëüñêèé èíòåðåñ è ïðèîáðåòàåò îñîáóþ 
çíà÷èìîñòü, ïîñêîëüêó ïîçâîëÿåò íå òîëüêî çàôèêñèðîâàòü êðóã ðåàëü-
íûõ èñòî÷íèêîâ èäåé è òðóäîâ Áàõòèíà, íî è îò÷àñòè ðåêîíñòðóèðîâàòü 
ïðîöåññ ðàáîòû ó÷åíîãî íàä òåìè èëè èíûìè èçäàíèÿìè, âèçóàëèçèðî-
âàòü è ïðåäñòàâèòü ñòåïåíü âíèìàíèÿ è õàðàêòåð îñìûñëåíèÿ êîíêðåòíîãî 
ôðàãìåíòà, òî åñòü çàãëÿíóòü â ëàáîðàòîðèþ ìûñëèòåëÿ. Â ïåðâîé ÷àñòè 
ñòàòüè àâòîðû ñîñðåäîòî÷èëèñü íà àíàëèçå ïîìåò Áàõòèíà â äâóõ ïåðâûõ 
ðàçäåëàõ êíèãè («Ïðîáëåìà ðàáîòû è åå ëèòåðàòóðà», «Äîëèòåðàòóðíûé 
ïåðèîä ñþæåòà è æàíðà»). Â êðóã âíèìàíèÿ Áàõòèíà ïîïàäàþò êîíêðåò-
íûå ñþæåòû, öèòàòû èç íàó÷íîé ëèòåðàòóðû, ïðèìåðû èç ãðå÷åñêèõ è 
ðèìñêèõ ôîëüêëîðíûõ è ëèòåðàòóðíûõ èñòî÷íèêîâ. Îäíàêî íàèáîëüøèé 
èíòåðåñ ó÷åíîãî (÷òî ïîäòâåðæäàåòñÿ êîëè÷åñòâîì îò÷åðêèâàíèé) âûçû-
âàþò ôðàãìåíòû êíèãè Ôðåéäåíáåðã, íåïîñðåäñòâåííî ïåðåêëèêàþùèå-
ñÿ ñ ïðîáëåìàòèêîé áàõòèíñêèõ ðàáîò ýòîãî âðåìåíè – âîçíèêíîâåíèå è 
ðàçâèòèå ñëîâåñíûõ æàíðîâ, âçàèìîîòíîøåíèÿ ãåðîÿ è åãî ñëîâà, â òîì 
÷èñëå – íàïðàâëåííîãî íà ñåáÿ ñàìîãî, ïðîáëåìû ñìåõà è ñâÿçàííàÿ ñ íèì 
òðàíñôîðìàöèÿ ôîëüêëîðíîé êîìèêè â àíòè÷íîì ðîìàíå.

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî çà ñ÷åò ãðàíòà Ðîññèéñêîãî íàó÷íîãî ôîíäà № 24-28-00061 
https://rscf.ru/project/24-28-00061 â Íàöèîíàëüíîì èññëåäîâàòåëüñêîì Ìîðäîâñêîì ãîñó-
äàðñòâåííîì óíèâåðñèòåòå èì. Í.Ï. Îãàðёâà.
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S.A. Dubrovskaya, O.O. Îsovsky (Saransk)

ON M.M. BAKHTIN’S MARGINALIA IN THE PAGES OF
O.M. FREIDENBERG’S “POETICS OF PLOT AND GENRE”. 

PART 11

Abstract
The article is devoted to the analysis of M.M. Bakhtin’ s notes in 

O.M. Freidenberg’s “Poetics of Plot and Genre”. The authors examine a 
copy of the book, which is held in the Scientific Library of Mordovian State 
University. According to the authentic book form this is the copy that the 
scholar read in the fall of 1936, immediately upon his arrival in Saransk, 
and it was in the course of his work with it that Bakhtin drew up the notes 
preserved in his archive. The aim of our article is to explore the totality of 
Bakhtin’s marginalia in the pages of Poetics of Plot and Genre in the context 
of Bakhtin’s topical issues of the late 1930s – 1960s, identifying and pre-
senting the most telling examples. The authors emphasize that the study of 
Bakhtin’s marginalia in recent years has aroused considerable research inter-
est and has acquired special significance, since it allows us not only to record 
the range of real sources of Bakhtin’s ideas and writings, but also to partially 
reconstruct the process of the scholar’s work on certain publications, to vi-
sualize and present the degree of attention and the nature of comprehension 
of a particular fragment, i.e. to look into the thinker’s laboratory. In the first 
part of the paper, the authors focus on analyzing Bakhtin’s notes in the first 
two sections of the book (“The Problem of the Work and its Literature” 
and “The Pre-Literary Period of Plot and Genre”). Bakhtin’s focus includes 
specific plots, quotations from scholarly literature, and examples from Greek 
and Roman folklore and literary sources. However, the greatest interest of 
the scholar (which is confirmed by the number of strikethroughs) is aroused 
by the fragments of Freidenberg’s book that directly echo the problematics 
of Bakhtin’s works of this time – the emergence and development of verbal 
genres, the relationship between the hero and his word, including the one 
directed at himself, the problems of laughter and the associated transforma-
tion of folklore comics in the ancient novel.
Key words

M.M. Bakhtin; O.M. Freidenberg; archive; thinker’s library; “Poetics of 
Plot and Genre”; reader’s marginalia; history of ideas.

Ñðåäè çàäà÷, ñòîÿùèõ ñåãîäíÿ ïåðåä èññëåäîâàòåëÿìè íàñëåäèÿ 
Ì.Ì. Áàõòèíà, îäíîé èç âàæíåéøèõ ïðåäñòàâëÿåòñÿ âûÿâëåíèå è ðàñ-
øèðåíèå êðóãà èñòî÷íèêîâ èäåé è òðóäîâ ìûñëèòåëÿ. Îïðåäåëåííàÿ ðà-
áîòà â ýòîì íàïðàâëåíèè áûëà ïðîäåëàíà ïðè ïîäãîòîâêå êîììåíòàðèÿ 

1The research was carried out at the expense of the Russian Science Foundation grant 
No 24-28-00061 https://rscf.ru/project/24-28-00061 at National Research Ogarev Mordovia 
State University.
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ê ñîáðàíèþ ñî÷èíåíèé Ì.Ì. Áàõòèíà [Áàõòèí 1996–2012], â òðóäàõ îòå-
÷åñòâåííûõ [Ìàõëèí 2018; Íèêîëàåâ 2024; Ïîïîâà 2022], è çàðóáåæíûõ 
ó÷åíûõ [Morson, Emerson 1990; Holquist 2002; Ñàíäëåð 2016; Hirschkop 
2021]. Íåñîìíåííûé èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿåò ïîïûòêà îïèñàíèÿ òåðìèíî-
ëîãè÷åñêîãî àïïàðàòà Áàõòèíà ñ îïîðîé íà âûÿâëåííûå èñòî÷íèêè, è 
â ýòîì êîíòåêñòå ñïåöèàëüíîãî óïîìèíàíèÿ çàñëóæèâàþò «Áàõòèíñêèé 
òåçàóðóñ» [Áàõòèíñêèé òåçàóðóñ 1997; Áàõòèíñêèé òåçàóðóñ 2003], «Áàõ-
òèíñêàÿ ýíöèêëîïåäèÿ» [Äóáðîâñêàÿ 2021], «áàõòèíñêèé ïëàñò» ýêñïå-
ðèìåíòàëüíîãî ñëîâàðÿ «Òåçàóðóñ èñòîðè÷åñêîé íàððàòîëîãèè» [Òåçà-
óðóñ èñòîðè÷åñêîé íàððàòîëîãèè 2022], «Ãëîññàðèé» â êîëëåêòèâíîé 
ìîíîãðàôèè «Understanding Bakhtin, Understanding Modernism» [Under-
standing Bakhtin… 2024, 211–283].

Â ïîñëåäíåå âðåìÿ îñîáîå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ïîèñêó è îïðåäåëå-
íèþ êîíêðåòíûõ òåêñòîâ, â õîäå ðàáîòû ñ êîòîðûìè ó÷åíûé ôèêñèðîâàë 
íàèáîëåå âàæíûå äëÿ ñåáÿ ìîìåíòû, òðàíñôîðìèðóÿ èõ çàòåì â ñîá-
ñòâåííîì òâîð÷åñòâå â âèäå çàìåòîê, êîíñïåêòîâ, ïîëåìè÷åñêèõ âûñêà-
çûâàíèé.

Áëàãîäàðÿ íåäàâíî îòêðûâøåìóñÿ äîñòóïó ê àðõèâó è ëè÷íîé áè-
áëèîòåêå Áàõòèíà èññëåäîâàòåëè ïîëó÷èëè âîçìîæíîñòü ðàáîòàòü íå ñ 
ïðåäïîëîæèòåëüíûìè èñòî÷íèêàìè, à ñ ðåàëüíûìè èçäàíèÿìè. Ñðåäè 
íèõ – áîëüøîå êîëè÷åñòâî êíèã è æóðíàëîâ, ñîäåðæàùèõ ÷èòàòåëüñêèå 
ïîìåòû Áàõòèíà. Îíè äàþò âîçìîæíîñòü ðåêîíñòðóèðîâàòü è ñàì ïðî-
öåññ ÷òåíèÿ, è ðàáîòó ñ òåìè èëè èíûìè ñóùåñòâåííî âàæíûìè äëÿ Áàõ-
òèíà èäåÿìè àâòîðîâ. Âûÿâëåíèå è àíàëèç ýòèõ ïîìåò ïîçâîëÿþò óòî÷-
íèòü íåêîòîðûå äåòàëè ðàáîòû Áàõòèíà íàä åãî ñîáñòâåííûìè òåêñòàìè, 
íà ýòîì óðîâíå âûÿâèòü ìåõàíèçìû âçàèìîäåéñòâèÿ «÷óæîãî» è ñâîåãî 
ñëîâà, ò.å. ïðîíèêíóòü â òâîð÷åñêóþ ëàáîðàòîðèþ ìûñëèòåëÿ.

Â öåíòðå íàøåãî èññëåäîâàíèÿ – ìîíîãðàôèÿ Î.Ì. Ôðåéäåíáåðã 
«Ïîýòèêà ñþæåòà è æàíðà» [Ôðåéäåíáåðã 1936]. Ñëåäóåò ïîä÷åðêíóòü, 
÷òî â èñòîðèè èçó÷åíèÿ áàõòèíñêèõ ìàðãèíàëèé – ýòî îäèí èç ïåðâûõ 
âåðèôèöèðîâàííûõ èñòî÷íèêîâ åãî èäåé, èìåþùèé êîíêðåòíûå ïîä-
òâåðæäåíèÿ òîãî, êîãäà è êàê Áàõòèí ðàáîòàë ñ ýêçåìïëÿðîì ýòîé êíè-
ãè. Îòìåòèì, ÷òî ïðèñóòñòâèå èäåé Ôðåéäåíáåðã è åå ñòàðøèõ êîëëåã 
(ß. Ìàðð, È.Ã. Ôðàíê-Êàìåíåöêèé) â èíòåëëåêòóàëüíîì ïðîñòðàíñòâå 
Áàõòèíà â öåëîì íå âûçûâàëî ñîìíåíèé, îäíàêî èìåëî îãðàíè÷åííîå 
÷èñëî ïîäòâåðæäåíèé, èç êîòîðûõ åäâà ëè íå åäèíñòâåííûì ïóáëè÷íûì 
áàõòèíñêèì âûñêàçûâàíèåì ïî ïîâîäó ðàáîò Ôðåéäåíáåðã îñòàâàëàñü 
ðåïëèêà â ìîíîãðàôèè î Ðàáëå: «Èç ñîâåòñêèõ ðàáîò áîëüøóþ öåííîñòü 
èìååò êíèãà Î. Ôðåéäåíáåðã (Ãîñëèòèçäàò, 1936). Â êíèãå ñîáðàí îãðîì-
íûé ôîëüêëîðíûé ìàòåðèàë, èìåþùèé ïðÿìîå îòíîøåíèå ê íàðîäíîé 
ñìåõîâîé êóëüòóðå (ïðåèìóùåñòâåííî àíòè÷íîé). Íî èñòîëêîâûâàåòñÿ 
ýòîò ìàòåðèàë â îñíîâíîì â äóõå òåîðèé äîëîãè÷åñêîãî ìûøëåíèÿ, è 
ïðîáëåìà íàðîäíîé ñìåõîâîé êóëüòóðû â êíèãå îñòàåòñÿ íåïîñòàâëåí-
íîé» [Áàõòèí 1996–2012, IV(II), 66]. Ìû íåñëó÷àéíî ïðèâîäèì ýòó öè-
òàòó ïîëíîñòüþ: ïðè âñåé ëàêîíè÷íîñòè îíà ñâèäåòåëüñòâóåò î âíóòðåí-
íåé óñòàíîâêå Áàõòèíà íà äèàëîã ñ àâòîðîì êíèãè è àêöåíòèðîâàííîå 
ïîíèìàíèå ðàçëè÷èÿ ïîäõîäîâ ê ìàòåðèàëó. 

Êîììåíòèðóÿ ýòó ôðàçó Áàõòèíà â ïÿòîì òîìå ñîáðàíèÿ ñî÷èíåíèé, 
È.Ë. Ïîïîâà ïèøåò: «Î çíàêîìñòâå Ì.Ì.Á. ñ êíèãîé Î.Ì. Ôðåéäåíáåðã, 
â áîëüøåé ñòåïåíè, ÷åì ñêóïîå óïîìèíàíèå î íåé â “Ðàáëå” (ÒÔÐ, 62), 
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ñâèäåòåëüñòâóåò ïîäðîáíåéøèé êîíñïåêò, ñîõðàíèâøèéñÿ â ÀÁ» [Áàõ-
òèí 1996–2012, V, 411]. Ïîçæå, âîññòàíàâëèâàÿ èñòîðèþ êíèãè î Ðà-
áëå, Ïîïîâà äîáàâèò: «…îäèí èç äâóõ ñîõðàíèâøèõñÿ êîíñïåêòîâ êíèãè 
Î.Ì. Ôðåéäåíáåðã “Ïîýòèêà ñþæåòà è æàíðà” ïðèíàäëåæèò ñàðàíñêî-
ìó ïåðèîäó» [Áàõòèí 1996–2012, IV(II), 877]. Êàê ìû âèäèì, óïîìèíà-
íèå êîíñïåêòîâ íå êîíêðåòèçèðîâàíî. Äî ñèõ ïîð òåêñòû êîíñïåêòîâ íå 
îïóáëèêîâàíû ïîëíîñòüþ, à ëîãèêà èõ äàòèðîâêè íå ïðîçðà÷íà [Ïîïîâà 
2009, 24–51; Ïåðëèíà 2011]. Íå ïðîÿñíÿåò ñèòóàöèþ è îïèñü àðõèâà 
Áàõòèíà, ãäå ôèãóðèðóþò îáà êîíñïåêòà: îäèí äàòèðîâàí – «íå ðàíåå 
1938» (ÎÐ ÐÃÁ. Ô. 913. Îï. 22. Åä. õð. 7. 50 ë.), äðóãîé – âòîðîé ïîëî-
âèíîé 1940-õ ãã. (ÎÐ ÐÃÁ. Ô. 913. Îï. 22. Åä. õð. 8. 88+IV ë.). Âðåìÿ 
ñîçäàíèÿ òåõ èëè èíûõ ìàòåðèàëîâ â áàõòèíñêîì àðõèâå îïðåäåëÿåòñÿ 
ñî çíà÷èòåëüíîé äîëåé óñëîâíîñòè è âîññòàíàâëèâàåòñÿ ïî êîñâåííûì 
ïðèçíàêàì, â ÷àñòíîñòè ïðèâÿçêîé ê êîíêðåòíûì áàõòèíñêèì ðàáîòàì. 

Íàïîìíèì, ÷òî ê íà÷àëó 2000-õ ãã. áûë îáíàðóæåí òîò ñàìûé ýêçåì-
ïëÿð êíèãè Ôðåéäåíáåðã, â õîäå ðàáîòû ñ êîòîðûì ñîçäàâàëñÿ áàõòèí-
ñêèé êîíñïåêò. Ýòîò ýêçåìïëÿð íàõîäèëñÿ â áèáëèîòåêå Ìîðäîâñêîãî 
ãîñóäàðñòâåííîãî ïåäàãîãè÷åñêîãî èíñòèòóòà (ñ 1957 ã. – Ìîðäîâñêîãî 
ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà), è Áàõòèí, ïðèåõàâøèé â Ñàðàíñê 15 
îêòÿáðÿ 1936 ã., ñïóñòÿ ìåñÿö, 17 íîÿáðÿ, ñòàíîâèòñÿ ïåðâûì ÷èòàòåëåì 
«Ïîýòèêè ñþæåòà è æàíðà», î ÷åì ñâèäåòåëüñòâóåò åãî ïîäïèñü â ôîð-
ìóëÿðå. Êíèãà ñîäåðæèò çíà÷èòåëüíîå êîëè÷åñòâî ñäåëàííûõ Áàõòèíûì 
êàðàíäàøíûõ ïîìåò (áóêâàëüíî ñ ïåðâîé äî ïîñëåäíåé ñòðàíèöû), ñâè-
äåòåëüñòâóþùèõ î òîì, ÷òî Áàõòèí íå ïðîñòî âíèìàòåëüíî ÷èòàë, íî 
äåòàëüíî ïðîðàáàòûâàë ýòó êíèãó. Êàê îòìå÷àë Î.Å. Îñîâñêèé, «ðå÷ü â 
äàííîì ñëó÷àå î ñóãóáî òåõíè÷åñêîì, õîòÿ è ÷ðåçâû÷àéíî âàæíîì ýòàïå 
ðàáîòû, ðåçóëüòàòû êîòîðîãî â òîì èëè èíîì âèäå ïðèñóòñòâóþò íå òîëü-
êî â èññëåäîâàíèè î Ðàáëå, íî è â äîêëàäàõ î ðîìàíå, â íàáðîñêàõ è çà-
ìåòêàõ êîíöà 1930-õ – 1940-õ ãã.» [Îñîâñêèé 2000]. Ïîñëå îáíàðóæåíèÿ 
ìîíîãðàôèè Ôðåéäåíáåðã ñ áàõòèíñêèìè ïîìåòàìè èññëåäîâàòåëü âû-
ñòóïèë ñ ðÿäîì ïóáëèêàöèé. Ïðè ýòîì Îñîâñêèé íå ñòàâèë çàäà÷è äàòü 
ñîäåðæàòåëüíûé àíàëèç áàõòèíñêèõ ìàðãèíàëèé, ò.å. ðåêîíñòðóèðîâàòü 
äèàëîã Áàõòèíà ñ Ôðåéäåíáåðã â õîäå ðàáîòû ó÷åíîãî íàä ïðîáëåìàìè 
ñìåõîâîé êóëüòóðû è âîïðîñàìè ïîýòèêè ðîìàíà â êîíöå 1930-õ – 1940-
å ãã., îäíàêî íåêîòîðûå øàãè â ýòîì íàïðàâëåíèè èì áûëè ñäåëàíû. 
Òàê, áûëè îòìå÷åíû ÿâíûå ñîçâó÷èÿ âûäåëåííûõ Áàõòèíûì ôðàãìåíòîâ 
òåêñòà Ôðåéäåíáåðã è ñîîòâåòñòâóþùèõ ìåñò áàõòèíñêîé êíèãè î Ðàáëå. 

Èíòåðåñåí îïûò àìåðèêàíñêîé èññëåäîâàòåëüíèöû Í. Ïåðëè-
íîé ïî äåòàëüíîìó ñîïîñòàâëåíèþ áàõòèíñêèõ ìàðãèíàëèé â êíè-
ãå Ôðåéäåíáåðã ñ ñîõðàíèâøèìèñÿ êîíñïåêòàìè «Ïîýòèêè ñþæåòà 
è æàíðà». Åþ áûë ïðîàíàëèçèðîâàí «ôðåéäåíáåðãîâñêèé» ïëàñò â 
«Ôîðìàõ âðåìåíè è õðîíîòîïà â ðîìàíå». Íî âûÿâëåííàÿ ïðè ýòîì 
çàâèñèìîñòü îòäåëüíûõ áàõòèíñêèõ ïîñòðîåíèé (îò èñïîëüçîâàíèÿ 
÷àñòè íàó÷íîãî àïïàðàòà äî ïåðå÷íÿ «ïàðàëëåëüíûõ ñëîâó ñåðèé èëè 
ðÿäîâ ïðåäìåòîâ» [Ïåðëèíà 2011, 223]) êàæåòñÿ íåñêîëüêî ïðåóâå-
ëè÷åííîé. 

Öåëü íàøåé ñòàòüè – èññëåäîâàíèå âñåé ñîâîêóïíîñòè áàõòèí-
ñêèõ ìàðãèíàëèé íà ñòðàíèöàõ «Ïîýòèêè ñþæåòà è æàíðà» â êîíòåê-
ñòå àêòóàëüíîé äëÿ Áàõòèíà ïðîáëåìàòèêè êîíöà 1930-õ – 1960-õ ãã., 
âûÿâëåíèå è ïðåçåíòàöèÿ íàèáîëåå ïîêàçàòåëüíûõ ïðèìåðîâ.
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Ïîÿñíèì, ÷òî áàõòèíñêèå ìàðãèíàëèè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ÷èòà-
òåëüñêèå ïîìåòû, ñäåëàííûå ïðîñòûì êàðàíäàøîì. Ýòî, êàê ïðàâèëî, 
íåñêîëüêî âåðòèêàëüíûõ ëèíèé íà ïîëÿõ. Èíîãäà âåðòèêàëüíûå îò÷åð-
êèâàíèÿ ïðåðûâàþòñÿ íåáîëüøèìè ãîðèçîíòàëüíûìè ëèíèÿìè, îáîçíà-
÷àÿ ãðàíèöû ôðàãìåíòîâ – áóäóùèõ öèòàò â òåêñòå ñàìîãî Áàõòèíà (ñì. 
ïîäðîáíåå: [Äóáðîâñêàÿ, Îñîâñêèé 2020]).

Àíàëèç áàõòèíñêèõ ìàðãèíàëèé â ðàçíûõ èçäàíèÿõ – íå òîëüêî â 
êíèãàõ, íî è â æóðíàëàõ – ïîêàçûâàåò âàðèàòèâíîñòü êîëè÷åñòâà îò-
÷åðêèâàíèé – îò îäíîãî-òðåõ â æóðíàëüíûõ ñòàòüÿõ äî âîñüìè-äåâÿòè è 
äàæå äâåíàäöàòè â êíèãàõ. Èíîãäà îò÷åðêèâàþòñÿ öåëûå ñòðàíèöû: ïðè 
ýòîì óæå âûäåëåííûé áîëüøîé ôðàãìåíò ñîïðîâîæäàåòñÿ «êàðàíäàøíîé 
êîíêðåòèçàöèåé» îòäåëüíûõ ñòðîê. Òàê, â êíèãå Ôðåéäåíáåðã ïàðàãðàô, 
ïîñâÿùåííûé ãðå÷åñêîìó ðîìàíó êàê æàíðó è åãî «óâÿçêå ñ ëèðèêîé è 
äðàìîé» [Ôðåéäåíáåðã 1936, 274–277] (äàëåå ñòðàíèöû ýòîãî èçäàíèÿ 
óêàçûâàþòñÿ â òåêñòå ñòàòüè â êðóãëûõ ñêîáêàõ) ñîïðîâîæäàåòñÿ ïî÷òè 
ñïëîøíûì îò÷åðêèâàíèåì (îò îäíîé äî øåñòè ëèíèé), à ðàçìûøëåíèÿ 
àâòîðà î ðîêå è ñóäüáå êàê î íîâîé ôîðìå äðåâíåé ñìåðòè îò÷åðêèâà-
þòñÿ äâåíàäöàòüþ ëèíèÿìè: ñóäüáà «óïðàâëÿåò ïåðñîíàæåì, âñòóïàåò ñ 
íèì â áîðüáó â ôîðìå ïîñûëàåìûõ ïðåïÿòñòâèé è ïðèêëþ÷åíèé è, êàê 
âñÿêàÿ ñìåðòü, ïðèâîäèò ê áëàãîïîëó÷íîìó è ñ÷àñòëèâîìó êîíöó. Ãåðîé 
áîðåòñÿ ñ ðîêîì, ãåðîé áîðåòñÿ ñ ñóäüáîé, ãåðîé áîðåòñÿ ñî ñëó÷àéíî-
ñòüþ: âîò òðè ïàðàëëåëüíûõ îôîðìëåíèÿ áîðüáû ñî ñìåðòüþ â òðåõ æàí-
ðàõ, âàðüèðóþùèõ îäíî è òî æå â çàâèñèìîñòè îò õàðàêòåðà ñîçäàþùåãî 
èõ îñìûñëåíèÿ» (Ñ. 276).

Òàêæå íåëüçÿ íå îáðàòèòü âíèìàíèå íà ïîÿâëåíèå ïðåðûâèñòûõ ëè-
íèé, ÷òî ïîçâîëÿåò ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ê îòäåëüíûì ñòðàíèöàì êíèãè 
Áàõòèí âîçâðàùàëñÿ, è ýòî âîçâðàùåíèå ìàðêèðîâàëîñü ïîâòîðíûìè ïî-
ìåòàìè, êîòîðûå «ïðîäëÿëè» ïðåäûäóùèå ÷èòàòåëüñêèå îò÷åðêèâàíèÿ. 
Êðîìå òîãî, ïîñòîÿííàÿ ðàáîòà ìûñëè Áàõòèíà â õîäå ÷òåíèÿ òåêñòà 
ïðèâîäèëà ê ãðàôè÷åñêîìó îáúåäèíåíèþ íåêîòîðûõ ìàðãèíàëèé (òàê 
ôèêñèðîâàëèñü âàæíûå äëÿ íåãî ìûñëè Ôðåéäåíáåðã). Ýòî îáîçíà÷à-
ëîñü äîïîëíèòåëüíûìè ëèíèÿìè, ôàêòè÷åñêè ñîåäèíÿþùèìè âíîâü îò-
ìå÷åííûé ôðàãìåíò ñ ïðåäûäóùèì. Â áîëüøåé ìåðå ýòî õàðàêòåðíî äëÿ 
ñòðàíèö, ñîäåðæàùèõ âûâîäû â ïàðàãðàôàõ è ïðåäâàðèòåëüíûå èòîãè â 
ðàçäåëàõ (Ñ. 233, 237–238, 242, 245–248 è äð.)

Ïðè àíàëèçå ìàðãèíàëèé íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü ñïåöèôèêó ðàáî-
òû Áàõòèíà-÷èòàòåëÿ ñ òåêñòîì. Ñóäÿ ïî êàðàíäàøíûì ïîìåòàì, Áàõ-
òèí íå âñåãäà äî÷èòûâàë êíèãó äî êîíöà, èíîãäà îãðàíè÷èâàÿñü ëèøü 
ïðîñìîòðîì ñòðàíèö èëè ïðåðûâàÿ ÷òåíèå èç-çà âíåøíèõ îáñòîÿòåëüñòâ 
(ñì.: [Áàõòèí 1996–2012, V, 619; VI, 599–600]. Êíèãà Ôðåéäåíáåðã áûëà 
ïðîðàáîòàíà èì äî êîíöà: íà ýòî óêàçûâàþò êàðàíäàøíûå ïîìåòû è â 
«Ïðèëîæåíèè», è â áèáëèîãðàôè÷åñêèõ ïðèìå÷àíèÿõ.

Ñîãëàñèìñÿ ñ ïðåäïîëîæåíèåì Î.Å. Îñîâñêîãî, ÷òî Áàõòèíà èíòåðå-
ñîâàë íå òîëüêî ñîäåðæàòåëüíûé, íî è «ôîðìàëüíûé àñïåêò» ìîíîãðà-
ôèè Ôðåéäåíáåðã êàê ñâîåãî ðîäà íàó÷íî-èçäàòåëüñêèé îðèåíòèð äëÿ 
åãî ñîáñòâåííûõ ïëàíîâ. Î÷åâèäíî, â ñèëó èìåþùåãîñÿ ó íåãî íàó÷íî-
ãî çàìûñëà, Áàõòèí ïðåæäå âñåãî ôèêñèðóåò òî, êàê àâòîð ìîíîãðàôèè 
îáúÿñíÿåò ñâîå îáðàùåíèå ê êîíêðåòíîìó èñòîðè÷åñêîìó ïåðèîäó. Òàê, 
òðåìÿ îò÷åðêèâàíèÿìè îí ñîïðîâîæäàåò ââåäåíèå â ïðîáëåìó: «Öåí-
òðàëüíàÿ ïðîáëåìà, êîòîðàÿ ìåíÿ èíòåðåñóåò â äàííîé ðàáîòå, çàêëþ÷à-



39

О МАРГИНАЛИЯХ М.М. БАХТИНА НА СТРАНИЦАХ «ПОЭТИКИ СЮЖЕТА И ЖАНРА»  

åòñÿ â òîì, ÷òîáû óëîâèòü åäèíñòâî ìåæäó ñåìàíòèêîé ëèòåðàòóðû è åå 
ìîðôîëîãèåé» (Ñ. 9).

Òàêæå âíèìàíèå Áàõòèíà ïðèâëåêàþò îïèñàíèå ñòðóêòóðû ìîíîãðà-
ôèè è ïðåäñòàâëåíèå áëèçêèõ èññëåäîâàòåëüíèöå èìåí: ôàêòè÷åñêè âñå 
ñòðàíèöû, ïîñâÿùåííûå îáçîðó ó÷åíèé À.Í. Âåñåëîâñêîãî, Í.ß. Ìàððà, 
È.Ã. Ôðàíê-Êàìåíåöêîãî, Ëåâè-Áðþëÿ è äð., ñîïðîâîæäàþòñÿ òðåìÿ, ÷å-
òûðüìÿ è ïÿòüþ îò÷åðêèâàíèÿìè íà ïîëÿõ (Ñ. 14–17, 19–21, 23–25, 27, 
29).

Â ïåðâîé ÷àñòè ñòàòüè ìû îñòàíîâèìñÿ íà õàðàêòåðå îöåíêè è ôèê-
ñàöèè Áàõòèíûì ðàçìûøëåíèé Ôðåéäåíáåðã î ìèôîïîýòèêå äîëèòåðà-
òóðíîãî ïåðèîäà ñþæåòà è æàíðà. Òùàòåëüíî ïðîðàáàòûâàÿ òåêñò êíè-
ãè, Áàõòèí âûäåëÿåò ðàçíûå ôðàãìåíòû: êîíêðåòíûå ñþæåòû, öèòàòû èç 
íàó÷íîé ëèòåðàòóðû, ïðèìåðû èç ãðå÷åñêèõ è ðèìñêèõ ôîëüêëîðíûõ è 
ëèòåðàòóðíûõ èñòî÷íèêîâ, ïðîìåæóòî÷íûå âûâîäû è îáîáùåíèÿ. 

Êàê ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, èíòåðåñ Áàõòèíà ê ýòîé ÷àñòè èññëåäîâà-
íèÿ Ôðåéäåíáåðã èìååò íåñêîëüêî ïðè÷èí: ïåðâàÿ ñâÿçàíà ñî ñîñðåäîòî-
÷åííîñòüþ ó÷åíîãî â ýòîò ïåðèîä íà âîïðîñàõ òåîðèè è èñòîðèè ðîìàíà. 
Òàê, íàïðèìåð, â ðàáîòå «Èç ïðåäûñòîðèè ðîìàííîãî æàíðà» àíòè÷íîìó 
(ïðåæäå âñåãî ãðå÷åñêîìó) êîìïîíåíòó îòâåäåíà çàìåòíàÿ ðîëü. Âòîðàÿ 
ïðîäèêòîâàíà õàðàêòåðíûì äëÿ Áàõòèíà èíòåðåñîì ê âîïðîñàì ìèôà è 
ôèëîñîôèè ìèôà, â ÷àñòíîñòè ê êîíöåïöèè íåìåöêîãî ôèëîñîôà-íåî-
êàíòèàíöà Ý. Êàññèðåðà, ñëåäû äåòàëüíîé ïðîðàáîòêè «Ôèëîñîôèè ñèì-
âîëè÷åñêèõ ôîðì» êîòîðîãî òàêæå îáíàðóæèâàþòñÿ â áàõòèíñêèõ çàïè-
ñÿõ [Áàõòèí 1996–2012, IV(I), 785–828].

×åòûðüìÿ îò÷åðêèâàíèÿìè Áàõòèí ñîïðîâîæäàåò ôðàçó Ôðåéäåí-
áåðã, â êîòîðîé ïåðå÷èñëÿþòñÿ èìåíà ïðåäñòàâèòåëåé ðàçëè÷íûõ îòðàñ-
ëåé çàïàäíîé ìûñëè, çàíèìàâøèõñÿ âîïðîñàìè äîëîãè÷åñêîãî ìûøëå-
íèÿ: «…÷åì ãëóáæå èçó÷àåòñÿ äîèñòîðè÷åñêîå ìûøëåíèå, òåì ïîíÿòíåå 
ñòàíîâèòñÿ ñóùíîñòü îáðàçà. Îñòàåòñÿ òîëüêî âûÿñíèòü ñàìûå îñîáåí-
íîñòè äîëîãè÷åñêîãî ìûøëåíèÿ, è Ëåâè-Áðþëü â ñîöèîëîãèè, Ïðåéñ 
â ýòíîëîãèè, Êàññèðåð â ôèëîñîôèè, Ìàðð â ëèíãâèñòèêå îäèíàêîâî 
îïðåäåëÿþò ýòî ìûøëåíèå êàê “ñèíòåòè÷åñêîå”, “êîìïëåêñíîå”, “äèô-
ôóçíîå” è “êîíêðåòíîå”» (Ñ. 29–30). Ôèêñèðóåò Áàõòèí è çàìå÷àíèå 
àâòîðà, êàñàþùååñÿ íåïîñðåäñòâåííî âêëàäà íåìåöêîãî ôèëîñîôà: «Îñ-
íîâíîé âûâîä Êàññèðåðà çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî ìèôè÷åñêèé ìèð – ýòî 
åäèíñòâåííûé ìèð, äîñòóïíûé äîèñòîðè÷åñêîìó ñîçíàíèþ, è òâîð÷åñòâî 
ÿçûêà èëè ìèôà åñòü òîëüêî ÷àñòü îáùåãî ïðîöåññà îñîçíàíèÿ ìèðà» 
(Ñ. 30). Ïðè ýòîì ñàìè íàáëþäåíèÿ Ôðåéäåíáåðã î «Ôèëîñîôèè ñèìâî-
ëè÷åñêèõ ôîðì» îí îñòàâëÿåò áåç ïîìåò, î÷åâèäíî â ñèëó êîíñïåêòèâíî-
ñòè ñêàçàííîãî åþ.

Âàæíûìè äëÿ ìûñëèòåëÿ ïðîäîëæàþò îñòàâàòüñÿ è ôðàãìåíòû, ñâÿ-
çàííûå ñ ïðîáëåìàòèêîé åãî òåêñòîâ 1920-õ – ïåðâîé ïîëîâèíû 1930-õ 
ãã. – âîçíèêíîâåíèå è ðàçâèòèå ñëîâåñíûõ æàíðîâ, âçàèìîîòíîøåíèÿ 
ãåðîÿ è åãî ñëîâà, â òîì ÷èñëå íàïðàâëåííîãî íà ñåáÿ ñàìîãî. Ïîñëåäíåå 
ôîðìóëèðîâàëîñü, â ÷àñòíîñòè, â ðàííèõ ðàçìûøëåíèÿõ Áàõòèíà î ñàìî-
îò÷åòå-èñïîâåäè [Áàõòèí 1996–2012, I, 69–263]. Â ýòîì êîíòåêñòå ïðèìå-
÷àòåëüíî âûäåëåíèå ñëåäóþùåé ôðàçû Ôðåéäåíáåðã: «Òîòåìèñòè÷åñêîå 
ìûøëåíèå åñòü ìûøëåíèå àâòîáèîãðàôè÷åñêîå: äëÿ íåãî ìèð – ýòî òî-
òåì, à òîòåì – ýòî êàæäûé ÷åëîâåê, âçÿòûé ñîâîêóïíî è ðàçäåëüíî. Åñòü 
òîëüêî îäíî âñåîáùåå ñîáèðàòåëüíîå “ÿ”, íà ëèöî êîòîðîãî íàáðîøåíà 



40

Ñ.À. Äóáðîâñêàÿ, Î.Î. Îñîâñêèé (Ñàðàíñê)

ìàñêà áåçëè÷íîãî õîðîâîãî êîëëåêòèâèçìà; ýòî, ãðàììàòè÷åñêè, òðåòüå 
ëèöî ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà, êîòîðîå, îäíàêî, ÿâëÿåòñÿ ïåðâûì ëèöîì 
åäèíñòâåííîãî. Âñå, ÷òî ïðîèñõîäèò, ïðîèñõîäèò â òîòåìå; ìèð – åãî 
àâòîáèîãðàôèÿ. Îí äâèæåòñÿ è ïîåò, íî ýòî ðàññêàç î ñåáå ñàìîì, âñåã-
äà îáðàùåííûé ê ñàìîìó ñåáå. Íåò íè÷åãî â ïðèðîäå, ÷òî íå áûëî áû 
âîîáùå îáðàùåíî ê êîìó-íèáóäü: âåäü àáñòðàêòíîãî ìûøëåíèÿ åùå íåò. 
Òîòåì, îïëàêèâàÿ óìåðøåãî, îïëàêèâàåò â íåì ñåáÿ» (Ñ. 139).

Îòìåòèì, ÷òî ýòî åäèíñòâåííûé ñëó÷àé â êíèãå, êîãäà Áàõòèí âûäå-
ëÿåò ôðàãìåíò ñ îáåèõ ñòîðîí – ñåìüþ îò÷åðêèâàíèÿìè ñïðàâà è äâóìÿ 
ñëåâà. Ïðîäîëæåíèå ðàçìûøëåíèé Ôðåéäåíáåðã íà ýòó òåìó íà ñëåäó-
þùåé ñòðàíèöå òàêæå ñîïðîâîæäàåòñÿ îò÷åðêèâàíèÿìè, îäíàêî çäåñü 
Áàõòèí îãðàíè÷èâàåòñÿ ìåíüøèì êîëè÷åñòâîì ëèíèé (îò òðåõ äî øå-
ñòè). Òðåìÿ ÷åðòàìè îòìå÷åíî è ïðîäîëæåíèå ðàçìûøëåíèé Ôðåéäåí-
áåðã â ïðèìå÷àíèÿõ: «Îòñþäà æàíð “Ê ñàìîìó ñåáå”, íà÷èíàÿ ñ Ñîëîíà» 
(C. 391). 

Çäåñü ìû ñëûøèì ïðÿìóþ ïåðåêëè÷êó íàïèñàííîãî Ôðåéäåíáåðã ñ 
óïîìèíàíèÿìè Áàõòèíûì î æàíðå Ñîëèëîêâèóìà â ðàáîòàõ ïî èñòîðèè 
è òåîðèè ðîìàíà. Ñ ýòîãî âðåìåíè Ñîëèëîêâèóì ñòàíîâèòñÿ íåîòúåìëå-
ìîé ÷àñòüþ áàõòèíñêîé êàðòèíû ðàçâèòèÿ ðîìàííîãî æàíðà âïëîòü äî 
ðîìàíà Äîñòîåâñêîãî. Â ÷àñòíîñòè, â ìîíîãðàôèè 1963 ã. Áàõòèí ñ÷èòàåò 
íåîáõîäèìûì íàïîìíèòü «îá îãðîìíîì çíà÷åíèè äëÿ Äîñòîåâñêîãî äèà-
ëîãè÷åñêîé êóëüòóðû Âîëüòåðà è Äèäðî, âîñõîäÿùåé ê “ñîêðàòè÷åñêîìó 
äèàëîãó”, ê àíòè÷íîé ìåíèïïåå è – îò÷àñòè – ê äèàòðèáå è ñîëèëîêâèó-
ìó» [Áàõòèí 1996–2012, VI, 161].

Îñîáîå âíèìàíèå Áàõòèíà ïðèâëåêàþò íàáëþäåíèÿ Ôðåéäåíáåðã 
íàä ñìåõîâûìè îáðàçàìè è âîîáùå ðîëüþ ñìåõà â äîëèòåðàòóðíîì ïå-
ðèîäå. Òàê, ñóäÿ ïî õàðàêòåðó îò÷åðêèâàíèé, Áàõòèí íå ðàç ïåðå÷èòû-
âàåò ïàðàãðàôû «Ñóä è ñìåõ», «Ñåìàíòèêà ñìåõà», «Ñåìàíòèêà ïðèçûâà 
è áðàíè», «Ñåìàíòèêà èçäåâêè», «Ìåòàôîðà îáëè÷åíèÿ», «Çåìëåäåëü-
÷åñêèå îáðÿäû ñìåõà», «Ìåòàôîðà ñìåõà». Çàêîíîìåðíî ïðèâëåêàþò 
Áàõòèíà ôðàãìåíòû, â êîòîðûõ Ôðåéäåíáåðã çàòðàãèâàåò ñâÿçàííóþ ñî 
ñìåõîì òðàíñôîðìàöèþ ôîëüêëîðíîé êîìèêè â àíòè÷íîì ðîìàíå. Òàê, 
÷åòûðüìÿ è ïÿòüþ ëèíèÿìè Áàõòèí âûäåëÿåò ñþæåò î çàêëþ÷åíèè â 
òþðüìó ãåðîÿ «Çîëîòîãî îñëà», ïðåäñòàâëåííûé êàê ïðèìåð ïîòåíöèàëü-
íîé ñìåðòè è âîçðîæäåíèÿ ñ àêöåíòîì íà ïàðîäèéíîñòè ñàìîé ñöåíû: 
íà÷èíàÿ ñî ñëîâ «íàä Ëóöèåì ãëóìèëèñü è ðàçûãðûâàëè åãî…» è çàêàí-
÷èâàÿ âûâîäîì – «È ïðèõîäèòñÿ âñïîìíèòü, ÷òî âåäü âåñü îáðÿä èìååò 
ñâîèì ñîäåðæàíèåì ñìåðòü, íî ïîñâÿùàåòñÿ îí Ñìåõó, è ÷òî åãî ïðî-
òàãîíèñò – íåâèííî îáâèíåííûé è ñóäèìûé» (Ñ. 99–100). Èñïîëüçóåò 
Áàõòèí è äîïîëíèòåëüíîå ìàðêèðîâàíèå: âíóòðè âûäåëåííîãî ôðàãìåíòà 
îí ïîä÷åðêèâàåò îäíîé ëèíèåé ñëåäóþùóþ ôðàçó: «Ëóöèÿ îáâèíÿþò – 
ýòî ïðèåì ïîâòîðåíèÿ» (Ñ. 100).

Ñëåäóþùèé ôðàãìåíò èç ïàðàãðàôà «Ìåòàôîðà îáëè÷åíèÿ» î÷åíü 
áëèçîê ê ðàçìûøëåíèÿì Áàõòèíà îá îñîáîì õàðàêòåðå êàðíàâàëüíîãî 
ñìåõà è ïðèðîäå ñìåõîâîãî ñëîâà: «Ìåòàôîðû ïîðèöàíèÿ è îáëè÷åíèÿ 
âûçûâàþò âîïðîñ è î ìåòàôîðå “ïðàâäû”, îá îáðÿäîâîì ïðàâå çàìàñêèðî-
âàííûõ, þðîäèâûõ è øóòîâ ãîâîðèòü ïðàâäó â ãëàçà äàæå âëàäûêàì <…> 
Ïåðâîíà÷àëüíî ïåðåä íàìè ïåðåäâèãàþùååñÿ íà òåëåãå áîæåñòâî ïëî-
äîðîäèÿ (øåñòâóþùåå, ïëàâàþùåå ïî íåáó ñîëíöå), êîòîðîå ïîäâåðãàåò 
êàæäîãî îòäåëüíîãî ÷ëåíà îáùèíû – ïî òîòåìèñòè÷åñêîìó ìûøëåíèþ, 
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ñåáÿ ñàìîãî – ñìåõó èëè ñêâåðíîñëîâèþ. Ïîçäíåå ñìåõ è ñëîâåñíîå âîñ-
ïðîèçâåäåíèå ñðàìà, íàçûâàíèå ñëîâàìè äåéñòâèÿ íà÷èíàþò ïîíèìàòüñÿ 
êàê áðàíü, íàñìåøêà, àéñõðîëîãèÿ; åùå äàëüøå ýòî ñòàíîâèòñÿ ïîðèöà-
íèåì è îáëè÷åíèåì. Èíâåêòèâà îñòàåòñÿ ïðåðîãàòèâîé âñåõ ñâÿùåííûõ 
øóòîâ, ñêîìîðîõîâ, è âûçûâàòåëåé ñìåõà, êàê þðîäèâûå, äóðàêè è ò.ä.» 
(Ñ. 110–111). Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî Áàõòèí íå îãðàíè÷èâàåòñÿ ïÿòüþ ëè-
íèÿìè íà ïîëÿõ, íî äîïîëíèòåëüíî ïîä÷åðêèâàåò ôðàçó, âûäåëåííóþ 
íàìè êóðñèâîì.

Îò ÷åòûðåõ äî ñåìè ëèíèé ñîïðîâîæäàþò áîëüøóþ ÷àñòü ïàðàãðàôà, 
ïîñâÿùåííîãî ìåòàôîðàì áåçóìèÿ è ìóäðîñòè. Òàê, ôðàãìåíò î øóòå è åãî 
ðîëè íà ïðàçäíèêå Ñàòóðíàëèé Áàõòèí âûäåëÿåò ïÿòüþ ëèíèÿìè íà ïîëÿõ 
ñ ïîä÷åðêèâàíèåì âíóòðè ìèíè-âûâîäà (ìû âûäåëèëè êóðñèâîì): «Ãëóï-
öà-ñóìàñøåäøåãî-øóòà ïåðâîíà÷àëüíî ïðåäàâàëè ïîäëèííîé ñìåðòè, è â 
ýòîì áûëî åãî íàçíà÷åíèå. Áåçóìèå êàê ìåòàôîðà ñìåðòè ìîæåò áûòü 
çàñâèäåòåëüñòâîâàíî äëÿ ïåðèîäà, ïðåäøåñòâóþùåãî çåìëåäåëèþ» (Ñ. 141).

Îáðàùàþò íà ñåáÿ âíèìàíèå øåñòü è ñåìü ëèíèé íà ïîëÿõ ôðàã-
ìåíòîâ, ðàñêðûâàþùèõ çíà÷åíèå îáðàçîâ äóðàêîâ, þðîäèâûõ è «ãëóïöîâ 
Õðèñòà ðàäè» â ðåëèãèîçíîé îáðÿäíîñòè: «Ôóíêöèÿ òàêîãî áëàæåííåíü-
êîãî, þðîäèâîãî, øóòà – íàïðàâëÿòü íà öàðÿ èíâåêòèâó; ñàìûå äåñïîòè-
÷åñêèå âëàäûêè âûñëóøèâàþò áðàíü äóðàêà, ïðîèçíåñåíèå êîòîðîé ñòà-
íîâèòñÿ åãî îáÿçàííîñòüþ, ïîçäíåå ïîíèìàåìîé êàê åãî ïðàâî» (Ñ. 142–
143). Áàõòèí îò÷åðêèâàåò è ïðèìå÷àíèå ê ýòîìó ôðàãìåíòó: ïðè ïåðâîì 
÷òåíèè äâóìÿ ëèíèÿìè âûäåëåíî ïåðâîå ïðåäëîæåíèå – «Þðîäèâûé, 
õîäèâøèé ïî óëèöàì íàãîé, “òîðæåñòâåííî çëîñëîâèë Áîðèñà” Ãîäóíîâà, 
à òîò ìîë÷àë, íå ñìåÿ “ñäåëàòü åìó íè ìàëåéøåãî çëà”» (Ñ. 392). Çàòåì – 
÷åòûðüìÿ ëèíèÿìè âñå ïðèìå÷àíèå (îòñûëêè ê òåêñòàì Í.Ì. Êàðàìçèíà 
è Ý. Ðîòòåðäàìñêîãî) (Ñ. 392–393).

×òåíèå ïàðàãðàôà «Ïðîèñõîæäåíèå õîðà» ñîïðîâîæäàåòñÿ ñïëîø-
íûì îò÷åðêèâàíèåì – îò äâóõ äî ñåìè âåðòèêàëüíûõ ëèíèé íà ïîëÿõ. 
Äîïîëíèòåëüíî Áàõòèí ïîä÷åðêèâàåò â òåêñòå ôðàçó «îáðàç “ìíîæå-
ñòâåííîé åäèíè÷íîñòè”» (Ñ. 163). Ïðèìå÷àòåëåí «ðåçóëüòàò» ýòîãî âûäå-
ëåíèÿ – ïåðåêëè÷êà ñ ìûñëüþ Ôðåéäåíáåðã â ðóêîïèñè î Ðàáëå 1940 ã.: 
«Åäèíè÷íîå òåëî è âåùü íå ñîâïàäàþò çäåñü ñàìè ñ ñîáîé, íå ðàâíû ñåáå 
ñàìèì, êàê â íàòóðàëèñòè÷åñêîì ðåàëèçìå ïîñëåäóþùèõ âåêîâ, îíè ïðåä-
ñòàâëÿþò ìàòåðèàëüíî-òåëåñíîå ðàñòóùåå öåëîå ìèðà è, ñëåäîâàòåëüíî, 
âûõîäÿò çà ãðàíèöû ñâîåé åäèíè÷íîñòè» [Áàõòèí 1996–2012, IV(I), 30].

Ïàðàãðàô «Åäèíñòâî ìåòàôîðè÷åñêèõ ðàçëè÷èé», çàâåðøàþùèé 
ðàçäåë «Äîëèòåðàòóðíûé ïåðèîä ñþæåòà è æàíðà», Áàõòèí îò÷åðêèâàåò 
ïî÷òè ïîëíîñòüþ, âûäåëÿÿ áëèçêèå åìó èäåè. Òàê, âîñåìüþ è ñåìüþ 
ëèíèÿìè ñîîòâåòñòâåííî îí îòìå÷àåò çàêëþ÷èòåëüíûå àáçàöû: «Òî÷êè 
íåò, îñòàíîâêè è çàâåðøåíèÿ íåò. “Âñå òå÷åò”. Äàæå âðàã åñòü äðóã, ÿ 
ñàì; äàæå ñìåðòü – áåññìåðòèå. Âå÷íûé êðóãîâîðîò, â êîòîðîì Ìèð è 
Âðåìÿ, ïîäîáíî ñîëíöàì, êîëåñîîáðàçíî âåðòÿòñÿ ñðåäè áåñ÷èñëåííîãî 
ñåáåïîäîáèÿ.

Ýòî îñíîâíîå âîñïðèÿòèå ïåðâîáûòíîãî ÷åëîâåêà, âàðèàíòíî ïðåä-
ñòàâëåííîå â ñþæåòå, íàêèíåò ñåòêó íà âñþ êàðòèíó ìèðà äëÿ äîëãèõ 
òûñÿ÷åëåòèé èñòîðè÷åñêîãî ìûøëåíèÿ è óäåðæèò åãî â ãîòîâûõ ôîðìàõ 
è â ñëîâå, è â îùóùåíèè, è âî âñåõ âèäàõ èäåîëîãèè» (Ñ. 255).

Òàêèì îáðàçîì, íàèáîëüøèé èíòåðåñ ó÷åíîãî âûçûâàþò ôðàãìåíòû 
êíèãè Ôðåéäåíáåðã, íåïîñðåäñòâåííî ïåðåêëèêàþùèåñÿ ñ ïðîáëåìàòè-
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êîé åãî ðàáîò ýòîãî âðåìåíè – âîçíèêíîâåíèå è ðàçâèòèå ñëîâåñíûõ 
æàíðîâ, âçàèìîîòíîøåíèÿ ãåðîÿ è åãî ñëîâà, â òîì ÷èñëå – íàïðàâ-
ëåííîãî íà ñåáÿ ñàìîãî, ðîëü ñìåõà è ñìåõîâûõ îáðàçîâ â äîëèòå-
ðàòóðíîì ïåðèîäå, èäåÿ âå÷íîãî âîçâðàùåíèÿ. Â ïåðâûõ ðàçäåëàõ 
êíèãè Áàõòèí ôèêñèðóåò áîëüøîé îáúåì ëèòåðàòóðíûõ ïðèìåðîâ, 
ïðèâëåêàåìûõ Ôðåéäåíáåðã íàðÿäó ñ ôîëüêëîðíûìè. Â íèõ ïðîñëå-
æèâàåòñÿ íåðàçðûâíàÿ ñâÿçü ïîýòèêè ðàííèõ äîëèòåðàòóðíûõ ôîðì 
ñ èõ ïîñëåäóþùèìè òðàíñôîðìàöèÿìè â çðåëîé è ïîçäíåé àíòè÷-
íîñòè. Ïðîäîëæàÿ àíàëèç áàõòèíñêèõ ìàðãèíàëèé â êíèãå Ôðåé-
äåíáåðã âî âòîðîé ÷àñòè ñòàòüè, ìû ïîêàæåì, êàê ýòîò ïîäõîä áóäåò 
ðåàëèçîâàí â ïðîöåññå ðàáîòû íàä ðàçäåëîì «Ëèòåðàòóðíûé ïåðèîä 
ñþæåòà è æàíðà».
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Àííîòàöèÿ 
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ êîíöåïöèÿ áàðî÷íîãî ýòîñà Áîëè-

âàðà Ý÷åâåððèè, åå èñòîêè è ïðåäïîñûëêè â êîíòåêñòå áàðî÷íûõ 
òåîðèé Ëàòèíñêîé Àìåðèêè è ïîèñêîâ êîíòèíåíòàëüíîé èäåíòè÷-
íîñòè. Êîíöåïöèÿ áàðî÷íîãî ýòîñà – íå òîëüêî ðàçâèòèå «êëàñ-
ñè÷åñêèõ» êîíöåïöèé Õ. Ëåñàìû Ëèìû è À. Êàðïåíòüåðà èëè 
ïðåäñòàâëåíèé î íåîáàðîêêî Ñ. Ñàðäóÿ. Ýòà âïîëíå ñàìîñòîÿòåëü-
íàÿ òåîðèÿ îõâàòûâàåò ïðàêòè÷åñêè âñå ñôåðû êóëüòóðû. Ðîëü 
èäåîëîãè÷åñêîé áàçû äëÿ êîíöåïöèè Ý÷åâåððèè, èìåþùåé ãåíå-
òè÷åñêèå ñâÿçè ñ ôèëîñîôèåé ýêçèñòåíöèàëèçìà è íåîìàðêñèç-
ìà, ñûãðàëî ó÷åíèå îá ýòîñàõ íåìåöêîãî ôèëîñîôà Á. Õþáíåðà, 
êîòîðîå ýêâàäîðñêî-ìåêñèêàíñêèé ôèëîñîô ñîâìåñòèë ñî ñâîèìè 
ïðåäñòàâëåíèÿìè î ðàçíûõ ìîäåëÿõ îáùåñòâà, îáîçíà÷èâ êàæäóþ 
èç ÷åòûðåõ ðàññìîòðåííûõ ìîäåëåé íàçâàíèåì îäíîãî èç èñòî-
ðè÷åñêèõ ñòèëåé â èñêóññòâå. Â ðåçóëüòàòå âûñòðîèëàñü ñèñòåìà 
ýòîñîâ: «ðåàëèñòè÷åñêèé» (ñâÿçàííûé ñ ñîâðåìåííûì ïîòðåáè-
òåëüñêèì îáùåñòâîì è áàçèðóþùèéñÿ íà ïðîòåñòàíòñêîé ýòèêå), 
«ðîìàíòè÷åñêèé» (çèæäóùèéñÿ íà âåðå â âîçìîæíîñòè ÷åëîâåêà, 
âîïëîòèâøåéñÿ â êóëüòå ñèëüíîé ëè÷íîñòè, è îñîáîì âçãëÿäå íà 
ãîñóäàðñòâåííîñòü), «êëàññè÷åñêèé» (ñ çàâåäîìî ïðåäîïðåäåëåí-
íûìè ñîöèàëüíûìè ðîëÿìè è ôóíêöèÿìè) è «áàðî÷íûé», ñ òî÷êè 
çðåíèÿ Ý÷åâåððèè, ïðîòèâîïîñòàâëåííûé âñåì ïðåäûäóùèì è ÿâ-
ëÿþùèéñÿ ñïåöèôè÷åñêèì ýòîñîì Ëàòèíñêîé Àìåðèêè. Ý÷åâåð-
ðèÿ ñîåäèíÿåò îñîáåííîñòè ñòèëÿ áàðîêêî, âî ìíîãîì îïèðàÿñü íà 
òðàêòîâêó Â. Áåíüÿìèíà (òåàòðàëüíîñòü, âíóòðåííÿÿ ïðîòèâîðå-
÷èâîñòü, ìíîãîîáðàçèå), ñ îïûòîì ñîçäàíèÿ ëàòèíîàìåðèêàíñêèõ 
áàðî÷íûõ êîíöåïöèé è âûâîäèò èç ýòîãî îñîáóþ ëàòèíîàìåðèêàí-
ñêóþ æèçíåííóþ ôèëîñîôèþ. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà
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Â. Áåíüÿìèí; Ëàòèíñêàÿ Àìåðèêà.



47

КОНЦЕПЦИЯ БАРОЧНОГО ЭТОСА БОЛИВАРА ЭЧЕВЕРРИИ

D.I. Peshkov (Moscow)

CONCEPT OF THE BAROQUE ETHOS 
OF BOLIVAR ECHEVERRIA

Abstract 
The article examines Bolivar Echeverría’s concept of baroque ethos, its 

origins and prerequisites in the context of Latin American baroque theories 
and the search for continental identity. The concept of baroque ethos is not 
only a development of the ‘classical’ concepts of J. Lezama Lima and A. Car-
pentier or of S. Sarduy’s ideas about neo-Baroque. This quite independent 
theory covers practically all spheres of culture. The role of an ideological 
base for Echeverria's concept, which has genetic links with the philosophy of 
existentialism and neo-Marxism, was played by the German philosopher B. 
Hübner's doctrine of ethos, which the Ecuadorian-Mexican philosopher com-
bined with his ideas about different models of society, labelling each of the 
four models under consideration by the name of one of the historical styles 
in art. As a result, a system of ethos emerged: ‘realistic’ (associated with 
modern consumer society and based on Protestant ethics), “romantic” (based 
on the belief in human capabilities, embodied in the cult of the strong per-
sonality, and a particular view of statehood), “classical” (with predetermined 
social roles and functions), and “baroque”, which, from Echeverría’s point of 
view, is opposed to all the previous ones and is the specific ethos of Latin 
America. Echeverría’s combines the features of the Baroque style, largely 
based on the interpretation of W. Benjamin (theatricality, internal contra-
diction, diversity) with the experience of creating Latin American baroque 
concepts and derives from this a special Latin American philosophy of life. 
Key words

Literary styles; baroque ethos; B. Echeverria; B. Hübner’s; W. Benjamin; 
Latin America.

Îáùèå èñòîêè êîíöåïöèè Áîëèâàðà Ý÷åâåððèè (1941–2010) – ýòî, 
ñ îäíîé ñòîðîíû, âñå çíà÷èìûå áàðî÷íûå è íåîáàðî÷íûå êîíöåïöèè Ëà-
òèíñêîé Àìåðèêè, à ñ äðóãîé – êðèçèñ ìîäåðíèçìà, ïîñòìîäåðíèçì, ýê-
çèñòåíöèàëèçì, ìàðêñèçì. Âåñüìà çàìåòíîå âëèÿíèå íà ôîðìèðîâàíèå 
âçãëÿäîâ Ý÷åâåððèè îêàçàëî ó÷åíèå îá «ýòîñàõ» ñîâðåìåííîãî íåìåöêîãî 
ôèëîñîôà Á. Õþáíåðà. 

Óòâåðæäåíèå ëèòåðàòóðíîé ôèëîñîôèè ïîñòìîäåðíèçìà êàê ìàãè-
ñòðàëüíîé òåíäåíöèè êîíöà ÕÕ â. ïðèâåëè ê ñåðüåçíîìó ïåðåîñìûñëå-
íèþ èñòîðèè êóëüòóðû â öåëîì è ëèòåðàòóðû â ÷àñòíîñòè. Äëÿ Ëàòèí-
ñêîé Àìåðèêè, îñîáåííî ïîñëå ïîÿâëåíèÿ ïåðâûõ êîíöåïöèé, ñâÿçàâ-
øèõ áàðîêêî ñî ñòðóêòóðàëèçìîì è ïîñòñòðóêòóðàëèçìîì [Sarduy 1972; 
Sarduy 1974], ýòî áûë î÷åðåäíîé ýòàï â ïîèñêàõ êóëüòóðíî-èñòîðè÷åñêîé 
áàçû ñîáñòâåííîé èäåíòè÷íîñòè. Ïîòðåáíîñòü â íîâûõ ëèòåðàòóðíî-ôè-
ëîñîôñêèõ êîíöåïöèÿõ â Ëàòèíñêîé Àìåðèêå îïðåäåëÿëàñü è ñîöèàëü-
íî-ïîëèòè÷åñêèìè ïðîöåññàìè â Íîâîì Ñâåòå è â ìèðå â öåëîì. Ðàñïàä 
ñîöèàëèñòè÷åñêîé ñèñòåìû, ýêîíîìè÷åñêàÿ è ýòíîêóëüòóðíàÿ ãëîáàëè-
çàöèÿ êîñíóëèñü âñåõ àñïåêòîâ æèçíè ëàòèíîàìåðèêàíñêîãî íàñåëåíèÿ, 
îò áûòà äî èäåîëîãèè. Òåîðåòè÷åñêèå ðàçðàáîòêè â ñôåðå êóëüòóðû è 
ëèòåðàòóðû òàêæå òðåáîâàëè ñåðüåçíîé êîððåêòèðîâêè: äëÿ ñîõðàíåíèÿ 
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æèçíåñïîñîáíîñòè áàðî÷íûõ (â áîëüøåé ñòåïåíè óæå íåîáàðî÷íûõ) êîí-
öåïöèé èõ íóæíî áûëî ïåðåîñìûñëèòü â êîíòåêñòå íîâûõ êóëüòóðíî-è-
ñòîðè÷åñêèõ ðåàëèé.

Òàêèì îáðàçîì, íåîáàðî÷íàÿ òåîðèÿ Ñ. Ñàðäóÿ, ñîçäàííàÿ íà áàçå 
ñòðóêòóðàëèçìà/ïîñòñòðóêòóðàëèçìà, óæå íå ÿâëÿëàñü â ïîëíîé ìåðå 
ðåëåâàíòíîé äëÿ ïåðèîäà 1990-õ ãîäîâ. Äàæå òðóäû áîëåå ñîâðåìåí-
íûõ èññëåäîâàòåëåé [Chiampi 2000; Bustillo 1996; Figueroa Sánchez 
2008] íå ìîãóò äàòü ïîëíîãî ïðåäñòàâëåíèÿ î ðîëè áàðî÷íîãî íà÷àëà 
íà ñîâðåìåííîì èñòîðè÷åñêîì ýòàïå. «Êëàññè÷åñêèå» áàðî÷íûå êîí-
öåïöèè, ñîçäàòåëÿìè êîòîðûõ ÿâëÿþòñÿ êóáèíñêèå àâòîðû Õîñå Ëå-
ñàìà Ëèìà [Lezama Lima 1957] è Àëåõî Êàðïåíòüåð [Carpentier 1964], 
ïðè áîëüøîì îõâàòå ëèòåðàòóðíîãî ìàòåðèàëà è ïðåòåíçèè íà âñåîáù-
íîñòü èìåëè íåêîòîðûé íåäîñòàòîê ãëóáèíû òåîðåòè÷åñêîé ïðîðàáîòêè 
êîíêðåòíûõ àñïåêòîâ (Ëåñàìà è Êàðïåíòüåð â ïåðâóþ î÷åðåäü âñå æå 
áûëè ïèñàòåëÿìè, ÷òî çàìåòíî â ìàíåðå èçëîæåíèÿ èõ èäåé). Ðàáî-
òû òåîðåòèêîâ ëàòèíîàìåðèêàíñêîãî íåîáàðîêêî, ïîÿâèâøèåñÿ ïîñëå 
Ñ. Ñàðäóÿ, – ãëóáîêèå ëèòåðàòóðîâåä÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ [Valencia 
Cardona 2011; Iriarte 2011], – íå ñîäåðæàëè â ñåáå îáîáùåíèé êîíòè-
íåíòàëüíîãî ìàñøòàáà. Â òàêîì âèäå íåîáàðîêêî âñå áîëüøå ñâîäèëîñü 
ê ðåãèîíàëüíîìó âàðèàíòó ïîñòìîäåðíèñòñêîé ýñòåòèêè, õîòÿ êàê ðàç 
îáóñëîâëåííîñòü óíèêàëüíîé ëàòèíîàìåðèêàíñêîé èñòîðèêî-êóëüòóð-
íîé ñèòóàöèåé èç íåîáàðî÷íûõ êîíöåïöèé âûïàäàëà: â ñâÿçè ñ ðîñòîì 
èíòåðåñà ê ýñòåòèêå áàðîêêî ñî ñòîðîíû ïîñòìîäåðíèçìà [Calabrese 
1992; Äåëёç 1997] ïîíÿòèå «íåîáàðîêêî» ñòàëî òåðÿòü ëàòèíîàìåðèêàí-
ñêèå ÷åðòû, ïðåâðàùàÿñü â ñëîâî èç àêòèâíîãî âîêàáóëÿðà åâðîïåéñêèõ 
ïîñòìîäåðíèñòîâ.

Çàñëóãà âîçâðàùåíèÿ áàðîêêî åãî èñêëþ÷èòåëüíîé ðîëè â Ëàòèí-
ñêîé Àìåðèêå ïðèíàäëåæèò Á. Ý÷åâåððèè, êîòîðûé, êàê â ñâîå âðåìÿ 
Õ. Ëåñàìà Ëèìà è À. Êàðïåíòüåð, ñìîã óâèäåòü â ôåíîìåíå áàðîêêî 
áîëüøîé âíóòðåííèé ïîòåíöèàë, ðåëåâàíòíûé äëÿ îñìûñëåíèÿ îñîáîãî 
ïóòè ðàçâèòèÿ Ëàòèíñêîé Àìåðèêè.

Ý÷åâåððèÿ êàê ôèëîñîô áûë áëèçîê ê ôðàíêôóðòñêîé øêîëå, íî íå 
÷óæä è ýêçèñòåíöèàëèçìó Æ.-Ï. Ñàðòðà è Ì. Õàéäåããåðà. Ôèëîñîôñêèå 
âçãëÿäû Ý÷åâåððèè ñôîðìèðîâàëèñü âî âðåìÿ åãî ó÷åáû â Ãåðìàíèè, 
ãäå îí íàõîäèëñÿ ñ 1961 ïî 1968 ãã. Â ýòîò ïåðèîä íà íåãî è ïîâëèÿëè 
ðàáîòû Õàéäåããåðà, êîòîðûé «ïðèçûâàë ðåâîëþöèîíèçèðîâàòü ñïîñîá 
ðàññóæäåíèÿ î ñóòè âåùåé» [Echeverría 1997, 83]. Íå ìåíüøóþ ðîëü â 
ñòàíîâëåíèè óáåæäåíèé Ý÷åâåððèè ñûãðàëè è èñòîðè÷åñêèå ðåàëèè, òà-
êèå êàê Êóáèíñêàÿ ðåâîëþöèÿ è ñòóäåí÷åñêèå âîëíåíèÿ â Áåðëèíå 1968 
ãîäà. Êðîìå òîãî, îáó÷åíèå â Áåðëèíå äàâàëî åìó âîçìîæíîñòü áûâàòü 
êàê â çàïàäíîé, òàê è â âîñòî÷íîé ÷àñòÿõ ðàçäåëåííîãî ãîðîäà.

Íî ïðè âñåé ñâîåé çàïàäíîåâðîïåéñêîé îáðàçîâàííîñòè Ý÷åâåððèÿ 
ïî ìèðîîùóùåíèþ è ìèðîâîççðåíèþ âñåãäà îñòàâàëñÿ ëàòèíîàìåðèêàí-
öåì. Êàê è áîëüøèíñòâî ëàòèíîàìåðèêàíñêèõ àâòîðîâ-ìûñëèòåëåé, îí, 
æèâÿ â Åâðîïå, îòêðûâàë äëÿ ñåáÿ ñâîþ Àìåðèêó: èñêàë íåêóþ óíèâåð-
ñàëüíóþ ôîðìóëó ñâîåîáðàçèÿ ëàòèíîàìåðèêàíñêîé êóëüòóðû. Â ïîèñêàõ 
ýòîé ôîðìóëû ôèëîñîô ïûòàëñÿ óéòè è îò ãîòîâûõ êëèøå ïîñòìîäåð-
íèñòñêîãî ëèòåðàòóðîâåäåíèÿ, êîòîðûå âñå çàìåòíåå ñòàëè ïðîñòóïàòü â 
òåîðåòè÷åñêèõ ðàáîòàõ ëàòèíîàìåðèêàíñêèõ èññëåäîâàòåëåé êîíöà ÕÕ â. 
è îò àáñîëþòèçàöèè ñîöèàëüíî-ôèëîñîôñêèõ èäåé íåîìàðêñèçìà [Eche-
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verría 1997, 97–110]. Óíèêàëüíîñòü Ëàòèíñêîé Àìåðèêè ïðåäñòàâëÿëàñü 
Ý÷åâåððèè íåêèì ôåíîìåíîì, òðåáóþùèì ñîâåðøåííî îñîáûõ ñïîñîáîâ 
îñìûñëåíèÿ: ìåõàíè÷åñêèé ïåðåíîñ ìåòîäîâ çàïàäíîé ëèòåðàòóðíîé 
ôèëîñîôèè íà íîâóþ ïî÷âó çàâåäîìî âèäåëñÿ åìó ýâðèñòè÷åñêè áåñ-
ïåðñïåêòèâíûì.

Âûñòðàèâàÿ ñèñòåìó ñâîèõ ïðåäñòàâëåíèé î ðîëè áàðîêêî â 
ïðîøëîì è íàñòîÿùåì Ëàòèíñêîé Àìåðèêè, Áîëèâàð Ý÷åâåððèÿ 
íóæäàëñÿ â ôóíäàìåíòàëüíîé èäåîëîãè÷åñêîé áàçå, ÷àñòü êîòîðîé 
îí îáíàðóæèë â êîíöåïöèè Áåííî Õþáíåðà. Õþáíåð ïèøåò î ñî-
âðåìåííîì ÷åëîâåêå êàê î ÷åëîâåêå ðàñêðåïîùåííîì, àâòîíîìíîì, 
òðàòÿùåì æèçíü óæå íå òîëüêî íà óäîâëåòâîðåíèå ñâîèõ ôèçè÷å-
ñêèõ ïîòðåáíîñòåé, íî èìåþùåì ñâîáîäíîå âðåìÿ. Èìåííî ó òàêîãî 
÷åëîâåêà îáðàçóþòñÿ ìåòàôèçè÷åñêèå èçáûòêè ýíåðãèè, êîòîðûå îí 
ìîæåò íàïðàâèòü â òî èëè èíîå ðóñëî. Â êíèãå «Ïðîèçâîëüíûé ýòîñ 
è ïðèíóäèòåëüíîñòü ýñòåòèêè» Á. Õþáíåð îáîñíîâûâàåò íåîáõîäè-
ìîñòü ââåäåíèÿ òàêîãî ïîíÿòèÿ, êîòîðîå ñìîãëî áû îáîçíà÷èòü ñóòü 
ìîðàëüíî-ýñòåòè÷åñêîãî âûáîðà ÷åëîâåêà â ïðèíöèïèàëüíî íîâûõ 
èñòîðè÷åñêèõ óñëîâèÿõ [Õþáíåð 2000, 11]. 

Äëÿ Õþáíåðà ïîíÿòèå ýòîñà íå ñèíîíèìè÷íî òàêèì ïîíÿòè-
ÿì, êàê ìîðàëü èëè ýòèêà. Áîëåå òîãî, ñàìî âîçíèêíîâåíèå ýòîñà 
Õþáíåð îáîñíîâûâàë òåì, ÷òî ìîðàëüíî-ýòè÷åñêàÿ ïàðàäèãìà íå 
ÿâëÿåòñÿ ñâîáîäíûì âûáîðîì ÷åëîâåêà, à èäåîëîãè÷åñêè çàäàíà. 
Ïî ìíåíèþ íåìåöêîãî ôèëîñîôà, ðàíüøå ÷åëîâåêà ïðèíÿòî áûëî 
ðàññìàòðèâàòü íå òàêèì, êàêîé îí åñòü, à òàêèì, êàêèì îí äîëæåí 
áûòü, ïðè ýòîì ìîðàëüíûå öåííîñòè, âûáðàííûå ÷åëîâåêîì, íîñÿò 
ïîä÷åðêíóòî îãðàíè÷èâàþùèé õàðàêòåð. Òî åñòü, êîãäà ðå÷ü èäåò î 
ìîðàëüíîì âûáîðå ÷åëîâåêà, â ïåðâóþ î÷åðåäü ïîäðàçóìåâàåòñÿ íå 
òî, ÷òî îí äîëæåí äåëàòü, à òî, ÷åãî îí íå äîëæåí äåëàòü íè ïðè 
êàêèõ îáñòîÿòåëüñòâàõ. Ïî-èíîìó ïîíèìàåò ýòè÷åñêèé âûáîð ñàì 
Õþáíåð.

 …Ïîä ýòîñîì ïîäðàçóìåâàþ îòíîøåíèå (äåéñòâèå, 
÷óâñòâî â îòíîøåíèå) ê òîìó, ÷òî äëÿ ß ïðåäñòàâëÿåò 
ÖÅÍÍÎÑÒÜ, ýêçèñòåíöèàëüíóþ ÖÅÍÍÎÑÒÜ. ÖÅÍ-
ÍÎÑÒÜ æå êîíñòèòóèðóåòñÿ â ïåðñïåêòèâå ìåòàôèçè÷å-
ñêîé ïîòðåáíîñòè ß, êîòîðîå íå æåëàåò áûòü òîëüêî ß, 
ñòðåìèòñÿ âûðâàòüñÿ èç òàâòîëîãè÷åñêîé òåìíèöû ß=ß, 
æåëàåò áûòèÿ-ïðèáûëè, äåéñòâèÿ-ïðèáûëè, æåëàåò ñêî-
ðåå ÄÐÓÃÎÃÎ, ÷åì ß. È ýòî ÄÐÓÃÎÅ, êîòîðîå ß ñïîñîá-
íî äåëàòü ÄÐÓÃÈÌ, îïðåäåëÿåò è íàñòðàèâàåò ß. Â èç-
âåñòíîì ñìûñëå ß ââåðÿåò ñåáÿ ÄÐÓÃÎÌÓ: ñâîè ìûñëè, 
äåéñòâèÿ, ÷óâñòâà, ñâîþ ýíåðãèþ, ñâîå âðåìÿ [Õþáíåð 
2000, 31]. 

Áðîñàþùàÿñÿ â ãëàçà àêñèîëîãè÷åñêàÿ è òåðìèíîëîãè÷åñêàÿ 
ñõîæåñòü ýòîãî ïîäõîäà ñî âçãëÿäàìè Ì.Ì. Áàõòèíà çàñëóæèâàåò 
îòäåëüíîãî èññëåäîâàíèÿ. Îãðàíè÷èìñÿ çäåñü òåì, ÷òî, ïî Áàõòèíó, 
«âûðàçèòåëüíîå è ãîâîðÿùåå áûòèå … íèêîãäà íå ñîâïàäàåò ñ ñàìèì 
ñîáîé è ïîýòîìó íåèñ÷åðïàåìî â ñâîåì ñìûñëå è çíà÷åíèè» [Áàõòèí 
1996, 8].
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Ïîíÿòûé ïîäîáíûì îáðàçîì ýòîñ Õþáíåð ñîîòíîñèò è ñ ÷åëîâå-
÷åñêîé ëè÷íîñòüþ, è ñ îïðåäåëåííûìè ãðóïïàìè ëþäåé, îáëàäàþùèõ 
íåêèì åäèíñòâîì öåëåé.

 
...Ïîíÿòèå ÝÒÎÑ ÿ áû õîòåë îïðåäåëèòü âïîëíå îäíî-

çíà÷íî â êà÷åñòâå îòíîøåíèÿ ß ê ÄÐÓÃÎÌÓ […]. Ïðè÷åì 
ýòî ÄÐÓÃÎÅ (ÑÌÛÑË, ÖÅÍÍÎÑÒÜ) ìîæåò áûòü êàê âñå-
îáùèì ìåòàôèçè÷åñêèì èëè ïàðàìåòàôèçè÷åñêèì (Áîãîì, 
áåñêëàññîâûì îáùåñòâîì, òûñÿ÷åëåòíåé èìïåðèåé etc.), òàê 
è ÷åì-òî èíäèâèäóàëüíûì (çàäà÷åé, ÷åëîâåêîì, ïðèçâàíè-
åì). Òàê ñêàæåì, çàùèòà ïðèðîäû ìîæåò êîíñòèòóèðîâàòü 
äëÿ ëþäåé ÝÒÎÑ, åñëè îíè ÷óâñòâóþò ñåáÿ ýêçèñòåíöèàëü-
íî îáÿçàííûìè áåðå÷ü ïðèðîäó [Õþáíåð 2000, 31]. 

Íþàíñ â ðàññóæäåíèÿõ Á. Õþáíåðà, óêàçûâàþùèé íà òî, ÷òî ýòîñû 
ìîãóò áûòü êîëëåêòèâíûìè, èìååò ïåðâîñòåïåííîå çíà÷åíèå äëÿ Á. Ý÷å-
âåððèè è åãî êîíöåïöèè áàðî÷íûõ ýòîñîâ.

Óñìàòðèâàÿ â êíèãå Õþáíåðà èñòîêè òåîðèè Ý÷åâåððèè, ìû èìååì 
â âèäó íå ñòîëüêî ôàêòè÷åñêèé, ñêîëüêî òèïîëîãè÷åñêèé àñïåêò. Íàì íå 
óäàëîñü îáíàðóæèòü íèêàêèõ ñâåäåíèé î òîì, ÷òî Ý÷åâåððèÿ áûë çíàêîì 
ñ äàííîé ðàáîòîé, íî ñàìî îñìûñëåíèå Õþáíåðîì ïîíÿòèÿ «ýòîñ» áûëî 
áëèçêî ëàòèíîàìåðèêàíñêîìó ôèëîñîôó. Íå ëèøíèì áóäåò ïîä÷åðêíóòü, 
÷òî îáà ôèëîñîôà èñïûòàëè íà ñåáå áîëüøîå âëèÿíèå èäåé Ì. Õàéäå-
ããåðà è âî ìíîãîì ñôîðìèðîâàëèñü êàê ìûñëèòåëè â êîíòåêñòå íàïðÿ-
æåííîãî â ñîöèàëüíî-ýñòåòè÷åñêîì ïëàíå êóëüòóðíîãî ïîëÿ Çàïàäíîé 
Ãåðìàíèè 1960-õ ãã.

Ñâîþ òåîðåòè÷åñêóþ êîíöåïöèþ Ý÷åâåððèÿ íà÷àë ôîðìóëèðîâàòü 
â ïîñëåäíåì äåñÿòèëåòèè ïðîøëîãî â. â òàêèõ ðàáîòàõ, êàê «Ðàçãîâîðû 
î áàðîêêî», «Ñîâðåìåííîñòü, êóëüòóðíàÿ ìåòèñàöèÿ è áàðî÷íûé ýòîñ», 
«Èëëþçèè ñîâðåìåííîñòè», «Ïîòðåáèòåëüñêàÿ ñòîèìîñòü è óòîïèÿ», 
«Ñîâðåìåííîñòü áàðî÷íîãî» [Echeverría 1993, 1994, 1995, 1998a, 1998b], 
à çàêîí÷èë óæå â ïåðâîì äåñÿòèëåòèè â. íûíåøíåãî: «Íà ðóáåæå âåêîâ», 
«Àìåðèêàíèçàöèÿ ñîâðåìåííîñòè», «Ñåìü ïîäõîäîâ ê Âàëüòåðó Áåíüÿ-
ìèíó» [Echeverría 2006, 2008, 2010].

Êàê âèäèì, îäíà èç ïîñëåäíèõ êíèã ïîñâÿùåíà òåîðèè Â. Áåíüÿìè-
íà, ïðÿìîå âëèÿíèå êîòîðîé íà âçãëÿäû Ý÷åâåððèè, â îòëè÷èå îò ðàáîò 
Á. Õþáíåðà, íå âûçûâàåò ñîìíåíèé [Cevallos 2012]. Ìîíîãðàôèÿ «Ïðî-
èñõîæäåíèå íåìåöêîé áàðî÷íîé äðàìû» [Benjamin 1928] ñòàëà äîñòîÿ-
íèåì îáùåñòâåííîñòè ëèøü â 60-å ãã. ÕÕ â. Ý÷åâåððèÿ, ïî âñåé âèäè-
ìîñòè, ïîçíàêîìèëñÿ ñ íåé âî âðåìÿ èçó÷åíèÿ ôèëîñîôèè â Ñâîáîäíîì 
óíèâåðñèòåòå Áåðëèíà (â 1968 ã.), â 1970-å ãã. îí ïåðåâåë íà èñïàíñêèé 
ÿçûê öåëûé ðÿä ðàáîò Â. Áåíüÿìèíà (ñì., íàïðèìåð [Benjamin 1998]). 
Ñïåöèôè÷åñêàÿ îñîáåííîñòü òåîðåòè÷åñêèõ èñêàíèé íåìåöêîãî ôèëîñî-
ôà çàêëþ÷àëàñü â åãî ïîä÷åðêíóòîé ñâîáîäå îò êóëüòóðîëîãè÷åñêèõ è 
èñòîðè÷åñêèõ øòàìïîâ, êîòîðàÿ ïîìîãëà Áåíüÿìèíó ñôîðìèðîâàòü ñîá-
ñòâåííóþ ñèñòåìó âçãëÿäîâ íà èñêóññòâî, ïðèíöèïèàëüíî îòëè÷íóþ îò 
óñòîÿâøèõñÿ ïðåäñòàâëåíèé.

Ýòè ýòèêåòêè – ãóìàíèçì èëè Ðåíåññàíñ – ïðîèçâîëü-
íû, äàæå íåâåðíû, ïîòîìó ÷òî ïðèäàþò ýòîé æèçíè, ó êîòî-
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ðîé ìíîãî íà÷àë, ìíîãî ôîðì, ìíîãî äóõîâíûõ ïðîÿâëåíèé, 
ëîæíóþ âèäèìîñòü ðåàëüíîé ñóùíîñòè. È ñòîëü æå ïðîèç-
âîëüíîé, ñòîëü æå îáìàí÷èâîé ìàñêîé ÿâëÿåòñÿ «÷åëîâåê 
Ðåíåññàíñà», ñòîëü ïîïóëÿðíûé áëàãîäàðÿ Áóðêõàðäó è 
Íèöøå [Áåíüÿìèí 2002, 21].

Â ñîîòâåòñòâèè ñ òî÷êîé çðåíèÿ Áåíüÿìèíà, ëþáàÿ êëàññèôèêàöèÿ 
èñêóññòâà íîñèò ñóáúåêòèâíûé è ïðîèçâîëüíûé õàðàêòåð, è â ýòîì îòíî-
øåíèè îí áûë ñîãëàñåí ñ ìíåíèåì Á. Êðî÷å: «ëþáàÿ òåîðèÿ ðàçäåëåíèÿ 
èñêóññòâà íà ðîäû è æàíðû ÿâëÿåòñÿ íåîáîñíîâàííîé» [Áåíüÿìèí 2002, 
25].

Ñèñòåìà êóëüòóðíî-ýñòåòè÷åñêèõ âçãëÿäîâ Áåíüÿìèíà áûëà âàæíà 
äëÿ Ý÷åâåððèè ïðåæäå âñåãî â ñèëó ñâîåé ðåâîëþöèîííîé äëÿ ïåðâîé 
ïîëîâèíû ÕÕ â. óíèâåðñàëüíîñòè. Ðå÷ü èäåò íå òîëüêî î íåæåëàíèè 
íåìåöêîãî ôèëîñîôà ïîëüçîâàòüñÿ ñòåðåîòèïíûìè ôîðìóëèðîâêàìè è 
êëàññèôèêàöèÿìè èñòîðèè êóëüòóðû, íî è î ïîèñêå èì âçàèìîñâÿçåé â 
ñàìûõ ðàçíûõ ñôåðàõ ÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, íà ïåðâûé âçãëÿä íå 
èìåþùèõ ê èñêóññòâó íåïîñðåäñòâåííîãî îòíîøåíèÿ. Èìåííî ýòîò ïîä-
õîä Â. Áåíüÿìèíà ñòàë äëÿ Ý÷åâåððèè ñâîåãî ðîäà ìîñòèêîì ìåæäó åãî 
ñîáñòâåííûìè ðàçìûøëåíèÿìè, ñâÿçàííûìè ñ êóëüòóðíî-èñòîðè÷åñêèì 
ïðîöåññîì êîíöà ÕÕ â., è ÿâëåíèÿìè ýïîõè áàðîêêî. 

Åñëè Õ.À. Ìàðàâàëü îòêðûë â ýïîõå áàðîêêî íîâûå ðàêóðñû, ïîçâî-
ëèâøèå óâèäåòü â íåé òàêèå àêòóàëüíûå äëÿ ÕÕ â. ÿâëåíèÿ, êàê ñòðóê-
òóðèðîâàíèå ïîëèòè÷åñêîé ñèñòåìû, çàðîæäåíèå ôåíîìåíà ìàññîâîé 
êóëüòóðû, èçìåíåíèå ðîëè ãîðîäîâ è òàê äàëåå [Maravall 1975], òî Â. Áå-
íüÿìèí ïîäâåðã ïåðåîöåíêå ñàìè ïðåäñòàâëåíèÿ î áàðîêêî, áûòîâàâøèå 
â åâðîïåéñêîì êóëüòóðíîì ñîçíàíèè ïåðâîé ïîëîâèíû ÕÕ â. [Áåíüÿìèí 
2002, 182], è ýòà êîððåêòèðîâêà ñûãðàëà êëþ÷åâóþ ðîëü â ôîðìèðîâàíèè 
ôèëîñîôñêîé êîíöåïöèè Á. Ý÷åâåððèè, êîòîðûé â ñâîèõ ïðåäñòàâëå-
íèÿõ î áàðîêêî èäåò åùå äàëüøå. Â ðàáîòå «Ñåìü ïîäõîäîâ ê Âàëüòåðó 
Áåíüÿìèíó» [Echeverría 2010] îí ðàçâèâàåò ìûñëü íåìåöêîãî ôèëîñîôà 
è äîâîäèò åå äî ïðåäåëüíûõ îáîáùåíèé, ñîåäèíÿÿ ñèñòåìó âçãëÿäîâ íà 
áàðîêêî ñ ó÷åíèåì îá ýòîñàõ. Â èòîãå âîçíèêàåò ôåíîìåí «áàðî÷íîãî 
ýòîñà», êîòîðûé ñòàë ñâîåãî ðîäà óíèâåðñàëüíîé ñóáñòàíöèåé, ïðîòèâî-
ïîñòàâëåííîé äðóãîìó óíèâåðñàëüíîìó ýòîñó – ýòîñó êàïèòàëèçìà. Ïðè 
ýòîì Á. Ý÷åâåððèÿ, ââîäÿ áàðîêêî â íîâûé ñîöèàëüíî-ýñòåòè÷åñêèé è 
èñòîðè÷åñêèé êîíòåêñò, äàëåê îò âóëüãàðíîé ñîöèîëîãèè, ê êîòîðîé ìîã-
ëà áû ïîäòîëêíóòü åãî ëàòèíîàìåðèêàíñêàÿ ðåàëüíîñòü âòîðîé ïîëîâèíû 
ÕÕ â. Â ïåðâóþ î÷åðåäü Ý÷åâåððèÿ çàíîâî âûñòðàèâàåò ñàìó ïàðàäèãìó, 
êîòîðàÿ îáóñëîâëèâàåò íåîáõîäèìîñòü ïîÿâëåíèÿ áàðî÷íîãî ýòîñà. Îí 
ïðîòèâîïîñòàâëÿåò ýòîñ áàðîêêî ñîâðåìåííûì êàïèòàëèñòè÷åñêèì ÿâëå-
íèÿì, êîòîðûå, ïî åãî ìíåíèþ, èìåþò âñåïîãëîùàþùèé õàðàêòåð.

Â ýòîé ñâÿçè óïîìÿíåì êíèãó Ð. Ìîðñà [Morse 1982], êîòîðàÿ, íå-
ñîìíåííî, áûëà çíàêîìà Ý÷åâåððèè. Åå íàçâàíèå «Çåðêàëî Ïðîñïåðî» 
ÿâëÿåòñÿ ïðîçðà÷íîé àëëþçèåé íà äðàìó Ó. Øåêñïèðà «Áóðÿ», ê ôà-
áóëå è ôèëîñîôñêîé èäåå êîòîðîé â êîíòåêñòå îñìûñëåíèÿ èñòîðèè è 
ýòíîêóëüòóðíîé ñóùíîñòè Àìåðèêè íå ðàç îáðàùàëèñü ôèëîñîôû è èñ-
ñëåäîâàòåëè [Rodó 1957; Fernandez Retamar 1973; Çåìñêîâ 1978]. Ìîðñ 
ðàññìàòðèâàåò àíãëèéñêóþ êîëîíèàëüíóþ ìîäåëü â Ñåâåðíîé Àìåðèêå 
è èñïàíñêóþ â Àìåðèêå Þæíîé è Öåíòðàëüíîé, ïîä÷åðêèâàÿ: «Èáåðî- 
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è Àíãëîàìåðèêà ðàçäåëÿëè ïîëèòè÷åñêèå êóëüòóðû ñâîèõ ìåòðîïîëèé» 
[Morse 1982, 90]. Òî åñòü åâðîïåéñêèå ïðîòèâîðå÷èÿ ìåæäó «ïðîòåñòàíò-
ñêèì Ñåâåðîì» è «êàòîëè÷åñêèì Þãîì» áûëè ïåðåíåñåíû íà àìåðèêàí-
ñêóþ ïî÷âó. Ñîïîñòàâëÿÿ îáå êîëîíèàëüíûå ìîäåëè, Ìîðñ îáúÿñíÿåò 
ïðè÷èíû ñòàíîâëåíèÿ â Ëàòèíñêîé Àìåðèêå îñîáîé ñîöèîêóëüòóðíîé 
ðåàëüíîñòè, êîòîðàÿ òàê è íå ñìîãëà âñòðîèòüñÿ â ëèáåðàëüíî-êàïèòàëè-
ñòè÷åñêóþ ñòðóêòóðó çàïàäíîãî ìèðà. Ïî ìíåíèþ Ìîðñà, ïðåêàðòåçèàí-
ñêàÿ êàòîëè÷åñêàÿ ýòèêà, íàñàæäàåìàÿ â èñïàíñêèõ êîëîíèÿõ è â òåõ èëè 
èíûõ ôîðìàõ ñóùåñòâîâàâøàÿ åùå â ÕÕ â., ñòàëà êîðåííîé ïðè÷èíîé 
ñâîåîáðàçèÿ èñòîðè÷åñêîãî ïðîöåññà â Ëàòèíñêîé Àìåðèêå.

Ïðèíöèïèàëüíàÿ íîâèçíà èäåé Áîëèâàðà Ý÷åâåððèè çàêëþ÷àåòñÿ â 
åãî òðàêòîâêå áàðîêêî êàê ñâîåãî ðîäà êóëüòóðíî-èñòîðè÷åñêîé è äàæå 
èäåîëîãè÷åñêîé àëüòåðíàòèâû äëÿ ëàòèíîàìåðèêàíñêîãî îáùåñòâà, àëü-
òåðíàòèâû ñîâðåìåííîé êàïèòàëèñòè÷åñêîé ðåàëüíîñòè, ïîðîæäåííîé â 
ïåðâóþ î÷åðåäü àíãëîñàêñîíñêèì ïîäõîäîì è ñòàâøåé èñòî÷íèêîì ïåð-
ìàíåíòíîãî êðèçèñà äëÿ ìèðà Ëàòèíñêîé Àìåðèêè. Ïðè ýòîì Ý÷åâåððèÿ 
â ñâîèõ âçãëÿäàõ íà áàðîêêî è áàðî÷íîå äàëåê îò íåñêîëüêî èäåàëèçè-
ðîâàííîãî åãî âîñïðèÿòèÿ, õàðàêòåðíîãî äëÿ ïðåäñòàâèòåëåé ýïîõè ðàñ-
öâåòà áàðî÷íûõ òåîðèé â Ëàòèíñêîé Àìåðèêå, â ïåðâóþ î÷åðåäü äëÿ 
À. Êàïåíòüåðà.

Îäíàêî Á. Ý÷åâåððèÿ äàæå íå ñòîëüêî ïîëåìèçèðîâàë ñ ñóùåñòâî-
âàâøèìè áàðî÷íûìè êîíöåïöèÿìè, ñêîëüêî ïûòàëñÿ âçãëÿíóòü íà ñàì 
ôåíîìåí áàðîêêî ñ ïðèíöèïèàëüíî èíîé òî÷êè çðåíèÿ, ÷åðåç ïðèçìó 
ñîâðåìåííîé åìó ðåàëüíîñòè. Îí öåëåíàïðàâëåííî ñâÿçûâàë ìåæäó ñî-
áîé êóëüòóðíûå, ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèå è ïîëèòè÷åñêèå ÿâëåíèÿ, è 
â ýòîì êàê ðàç è çàêëþ÷àåòñÿ ñåðüåçíàÿ íîâèçíà åãî ïîäõîäà ê àíàëè-
çó ðîëè áàðîêêî â êóëüòóðîîáðàçîâàíèè Ëàòèíñêîé Àìåðèêè. Ðàññìà-
òðèâàÿ ïîëèòèêó êàê îäíî èç âàæíåéøèõ ïðîÿâëåíèé ñîâðåìåííîãî 
îáùåñòâà, Ý÷åâåððèÿ ôàêòè÷åñêè ïîäõîäèò ê ìàãèñòðàëüíîé ïðîáëåìå 
ëàòèíîàìåðèêàíñêîé èñòîðèè è êóëüòóðû ñ ïðèíöèïèàëüíî èíîé ñòî-
ðîíû. Ñîöèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêèå îòíîøåíèÿ ýêâàäîðñêî-ìåêñèêàíñêèé 
ôèëîñîô ñóìåë ââåñòè â îáùåãóìàíèòàðíûé êîíòåêñò: âñå ýòîñû îí 
ñîîòíîñèò ñ õóäîæåñòâåííûìè ôàêòîðàìè, â ïåðâóþ î÷åðåäü – ëèòåðà-
òóðíûìè.

Â ñîâðåìåííîì ìèðå Ý÷åâåððèÿ âûäåëèë ÷åòûðå ýòîñà, êîòîðûå 
ÿâëÿþòñÿ âîçìîæíûìè âàðèàíòàìè îáùåñòâåííîãî ñàìîîïðåäåëåíèÿ è 
ðàçâèòèÿ, óñëîâíî îáîçíà÷èâ èõ êàê «ðåàëèñòè÷åñêèé ýòîñ», «ðîìàíòè÷å-
ñêèé ýòîñ», «êëàññè÷åñêèé ýòîñ» è, íàêîíåö, «áàðî÷íûé ýòîñ». 

Ñ «ðåàëèñòè÷åñêèì ýòîñîì» Ý÷åâåððèÿ ñâÿçàë ïîòðåáèòåëüñêîå ìè-
ðîâîççðåíèå, â ðàìêàõ êîòîðîãî ðàçâèòèå ïðåäñòàâëÿåòñÿ èñêëþ÷èòåëü-
íî â âèäå âîçìîæíîñòè ñîâåðøåíñòâîâàòü ïîòðåáëåíèå êîëè÷åñòâåííî 
è êà÷åñòâåííî. Òèïè÷íûé ïðèìåð òàêîãî ðåàëèñòè÷åñêîãî ýòîñà – ñî-
öèàëüíî-ýêîíîìè÷åñêàÿ ìîäåëü, äîìèíèðóþùàÿ â ÑØÀ è ïîëó÷èâøàÿ 
áîëüøîå ðàñïðîñòðàíåíèå âî âñåì ìèðå çà ñ÷åò äåêëàðèðîâàíèÿ ìåðêàí-
òèëüíûõ èíòåðåñîâ, à òàêæå îáùåïîíÿòíûõ ïîòðåáèòåëüñêèõ öåííîñòåé. 
Íàó÷íîå îïðåäåëåíèå äàííîãî ýòîñà, ñóùåñòâóþùåãî íå ìåíåå ïîëóòîðà 
ñòîëåòèé, Ý÷åâåððèÿ íàõîäèò â ðàáîòå Ì. Âåáåðà [Weber 1904, 1905], â 
êîòîðîé ôîðìóëèðóåòñÿ èäåéíàÿ ñóòü çàïàäíîãî êàïèòàëèçìà âî âçàè-
ìîñâÿçè ñ ïðîòåñòàíòèçìîì, ÿâëÿþùåãîñÿ ðåëèãèîçíîé îïîðîé ýòîé ñî-
öèàëüíîé ìîäåëè.
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Âòîðîé ýòîñ, êîòîðûé Ý÷åâåððèÿ îáîçíà÷èë êàê «ðîìàíòè÷åñêèé», 
ñâÿçàí ñ âîñïðèÿòèåì ìèðà â êà÷åñòâå ïðîäóêòà ÷åëîâå÷åñêîé âîëè. ßð-
êèì ïðèìåðîì òàêîãî ýòîñà ÿâëÿþòñÿ íåêîòîðûå ñòðàíû, àïåëëèðóþùèå 
ê ãîñóäàðñòâåííî-íàöèîíàëüíîìó íà÷àëó, â ñîâðåìåííîì ìèðå ÿâëåíèþ 
âîîáðàæàåìîìó, ïî ìíåíèþ ôèëîñîôà. Ýòè ñòðàíû óïðàâëÿþòñÿ òàê íà-
çûâàåìîé «ãîñóäàðñòâåííîé êàïèòàëèñòè÷åñêîé êîìïàíèåé», êîòîðàÿ 
êîíêóðèðóåò ñ òàêèìè æå «êîìïàíèÿìè» äðóãèõ ãîñóäàðñòâ.

Òðåòèé èñòîðè÷åñêèé ýòîñ â êëàññèôèêàöèè Ý÷åâåððèè ïîëó÷àåò 
íàçâàíèå «êëàññè÷åñêîãî». Êëþ÷åâóþ ðîëü â íåì èãðàåò ìîòèâ åñòå-
ñòâåííîé ñóáîðäèíàöèè, à òàêæå íåèçáåæíîñòè è ïðåäîïðåäåëåííîñòè, 
õàðàêòåðíûé äëÿ èñêóññòâà íåîêëàññèöèçìà. Â äàííîì âàðèàíòå ïðèõî-
äèòñÿ èñõîäèòü èç òîãî, ÷òî ñîöèàëüíûå ðîëè âíóòðè êàïèòàëèñòè÷åñêîé 
ñèñòåìû îïðåäåëåíû èçíà÷àëüíî, è åäèíñòâåííîå, ÷òî ìîæåò ñäåëàòü «ãó-
ìàííûé êàïèòàëèñò», ýòî ïðîÿâëÿòü ÷åëîâå÷íîñòü è ìèëîñåðäèå ïî îòíî-
øåíèþ ê çàâèñèìûì îò íåãî ëþäÿì (ñì. ýïèçîä èç ðîìàíà Òîìàñà Ìàííà 
«Áóääåíáðîêè»: Èîãàíí Áóääåíáðîê ñâîèì âûñòóïëåíèåì ñ êðûëüöà ðà-
òóøè ñìîã ðàññåÿòü ðåâîëþöèîííî íàñòðîåííóþ òîëïó, íàïîìíèâ íåäî-
âîëüíûì ëþäÿì î ñâîåì ñïðàâåäëèâîì îòíîøåíèè ê ðàáîòíèêàì [Ìàíí 
1969, 183–184]).

Îäíàêî ñàìûì âàæíûì äëÿ Áîëèâàðà Ý÷åâåððèè è ïðè ýòîì ñàìûì 
ïðîòèâîðå÷èâûì ÿâëÿåòñÿ «áàðî÷íûé ýòîñ», êîòîðûé â îòëè÷èå îò «êëàñ-
ñè÷åñêîãî ýòîñà» íå ñ÷èòàåò ñóáîðäèíàöèþ âíóòðè êàïèòàëèçìà è âûòåêà-
þùèå èç íåå êîíôëèêòû ïðåäîïðåäåëåííûìè è íåîòâðàòèìûìè, ïðåòåí-
äóþùèìè íà òî, ÷òîáû áûòü åñòåñòâåííîé ôîðìîé ñîöèàëüíîé æèçíè è åå 
öåííîñòåé. Â îòëè÷èå îò âñåõ òðåõ, ìîæíî ñêàçàòü, ïðàãìàòè÷åñêèõ ýòîñîâ, 
ýòîò ýòîñ ñòðåìèòñÿ óéòè îò ðåàëüíîñòè êàïèòàëèçìà ñ ïîìîùüþ ìîäåëè-
ðîâàíèÿ âîîáðàæàåìîãî ìèðà è íàõîäèò ñâîå ýñòåòè÷åñêîå âûðàæåíèå â 
èñêóññòâå áàðîêêî ñ åãî äåêîðàòèâíîñòüþ è òåàòðàëüíîñòüþ.

Á. Ý÷åâåððèÿ îáðàòèë âíèìàíèå íà òî, ÷òî, íåñìîòðÿ íà ïðàêòè÷åñêè 
òîòàëüíîå ãîñïîäñòâî «ðåàëèñòè÷åñêîãî ýòîñà» â ñîâðåìåííîì, ïî êðàé-
íåé ìåðå, çàïàäíîì ìèðå, â Ëàòèíñêîé Àìåðèêå ñèòóàöèÿ ðàçâèâàëàñü 
ïî èíîìó ñöåíàðèþ. Îáðàùàÿñü ê èñòîðèè ëàòèíîàìåðèêàíñêîé öèâèëè-
çàöèè, ôèëîñîô îòìå÷àåò îñîáûå óñëîâèÿ, ïîâëèÿâøèå íà ñòàíîâëåíèå 
â íåé «áàðî÷íîãî ýòîñà». Ýòî, â ïåðâóþ î÷åðåäü, ýòíè÷åñêàÿ è êóëüòóð-
íàÿ ìåòèñàöèÿ, êîòîðàÿ, ïî ìíåíèþ àâòîðà, ñîñòîÿëàñü â ðåçóëüòàòå ïî-
ïûòêè èìïëàíòèðîâàòü â àìåðèêàíñêóþ ïî÷âó ìèð Èñïàíèè XVII â. Â 
ýòîì ïðîöåññå èñïàíñêàÿ êîëîíèàëüíàÿ èäåîëîãèÿ ñîåäèíèëàñü ñ ðóäè-
ìåíòàìè íåêîòîðûõ äîêîëóìáîâûõ öèâèëèçàöèé. Íå èìåÿ âîçìîæíîñòè 
ïðîòèâîñòîÿòü èñïàíñêîé ýêñïàíñèè, èíäåéñêàÿ àðèñòîêðàòèÿ, ÷òîáû ñî-
õðàíèòü îïðåäåëåííîå âëèÿíèå, ñòàëà àêòèâíî âîñïðèíèìàòü èñïàíñêóþ 
öèâèëèçàòîðñêóþ ìîäåëü è ïûòàëàñü åé ñëåäîâàòü åé. Îäíàêî âïîëíå 
åñòåñòâåííî, ÷òî èñïàíñêèå öèâèëèçàöèîííûå ââîäíûå íàêëàäûâàëèñü 
íà èíäåéñêèé öèâèëèçàöèîííûé êîä, è â ðåçóëüòàòå ýòîãî ñìåøåíèÿ 
îáðàçîâàëñÿ íîâûé ýòíîêóëüòóðíûé ôåíîìåí. Îñîáåííîñòü äàííîãî ôå-
íîìåíà çàêëþ÷àëîñü äàæå íå ñòîëüêî â ñèìáèîçå äâóõ öèâèëèçàöèîí-
íûõ íà÷àë, ñêîëüêî â òîì, ÷òî, ïî ìíåíèþ Ý÷åâåððèè, èíäåéöàì è ìå-
òèñàì, âñòðîåííûì â ìèð, êîòîðûé äîëæåí áûë êîïèðîâàòü Èñïàíèþ, 
ïðèõîäèëîñü, â ñóùíîñòè, èçîáðàæàòü, ÷òî îíè æèâóò â ýòîì èñïàíñêîì 
ìèðå. Ðîäèâøèåñÿ â Ëàòèíñêîé Àìåðèêå íèêîãäà íå æèëè â îáùåñòâå, 
äåéñòâèòåëüíî ôóíêöèîíèðîâàâøåì ïî åâðîïåéñêîé ìîäåëè, íî îíè íå 
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æèëè óæå è ïî íîðìàì îáùåñòâ äîêîëóìáîâûõ öèâèëèçàöèé. Îíè æèëè 
â ìèðå ñâîèõ ïðåäñòàâëåíèé î çàïàäíîé öèâèëèçàöèè, òàê è íå ñòàâ 
ïðåäñòàâèòåëÿìè ýòîé öèâèëèçàöèè, â îòëè÷èå, ñêàæåì, îò íàñåëåíèÿ 
Ñåâåðíîé, àíãëîñàêñîíñêîé Àìåðèêè. 

Äëÿ Ý÷åâåððèè ýòîò ëàòèíîàìåðèêàíñêèé ôåíîìåí æèçíè â âîîá-
ðàæàåìîì ìèðå è åñòü êëþ÷åâîå ïðîÿâëåíèå «áàðî÷íîãî ýòîñà», ðå÷ü 
èäåò î ÿâëåíèè èãðîâîì è â îïðåäåëåííîì ñìûñëå òåàòðàëüíîì. Ýòîò 
«ýòîñ» ìûñëèòåëü ñîîòíîñèò ñ ìèðîì Ëàòèíñêîé Àìåðèêè è íà ñîâðå-
ìåííîì èñòîðè÷åñêîì ýòàïå. Ïîäîáíî òîìó, êàê ÕVII â. Èñïàíñêàÿ Àìå-
ðèêà èñêðåííå ïûòàëàñü ñòàòü Èñïàíèåé, íî â èòîãå òàê è íå ñìîãëà 
ýòîãî ñäåëàòü, â ÕIX è ÕÕ ââ. óæå íåçàâèñèìûå ãîñóäàðñòâà ñòðåìèëèñü 
ñòàòü êàïèòàëèñòè÷åñêèìè ñòðàíàìè ïî îáðàçó è ïîäîáèþ ÑØÀ, òî åñòü 
ñòàðàòåëüíî âñòðàèâàëèñü â «ðåàëèñòè÷åñêèé ýòîñ». Îäíàêî ðåçóëüòàò 
îêàçàëñÿ ïî÷òè â òî÷íîñòè òàêèì æå: íå «ðåàëèñòè÷åñêèé ýòîñ» êàïèòà-
ëèçìà, à èãðà â íåãî è äåìîíñòðàöèÿ ñîáñòâåííûõ ïðåäñòàâëåíèé î íåì.

Òàêèì îáðàçîì, Ý÷åâåððèÿ ïðèõîäèò ê ðåëåâàíòíûì äëÿ Ëàòèíñêîé 
Àìåðèêè ïðèíöèïàì êóëüòóðîîáðàçîâàíèÿ, ñâÿçàííûì ñ ôåíîìåíîì áàðîêêî. 
Ââåäåííûé èì òåðìèí «áàðî÷íûé ýòîñ» óäà÷íî êîððåñïîíäèðóåò ñ òåðìèíà-
ìè àâòîðîâ êëàññè÷åñêèõ áàðî÷íûõ êîíöåïöèé: è ñ «ñåíüîðîì ýïîõè Áàðîê-
êî» Ëåñàìû Ëèìû è ñ «êîíöåïöèåé áàðî÷íîñòè» Êàðïåíòüåðà, îñîáåííî ñ åå 
ïîñòóëàòîì ïåðìàíåíòíîé áàðî÷íîñòè ëàòèíîàìåðèêàíñêîãî ìèðà.
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ÈÑÑËÅÄÎÂÀÍÈß ÐÓÑÑÊÎÉ ÑÅÌÈÎÒÈÊÈ Â ÊÈÒÀÅ1

Àííîòàöèÿ
Öåëü ñòàòüè – ïðåäñòàâèòü îáçîð êèòàéñêèõ èññëåäîâàíèé çà ïî-

ñëåäíèå 30 ëåò, ïîñâÿùåííûõ âîïðîñàì ôîðìèðîâàíèÿ è ðàçâèòèÿ 
ðóññêîé ñåìèîòèêè. Îñâåùàåòñÿ èíòåðåñ êèòàéñêèõ ó÷åíûõ ê ðóññêèì 
ñåìèîòè÷åñêèì òðàäèöèÿì â ðóñëå òðåõ ãëàâíûõ íàïðàâëåíèé. Ïåðâîå 
ïîñâÿùåíî èñòîðèè ñòàíîâëåíèÿ ñåìèîòèêè, âòîðîå – ôîðìèðîâàíèþ 
åå ôóíäàìåíòàëüíûõ îñíîâ, òðåòüå – òåîðèÿì ðîññèéñêèõ ó÷åíûõ. Íà 
íà÷àëüíûõ ýòàïàõ èññëåäîâàíèÿ êèòàéñêèå àâòîðû îáðàòèëèñü ê ïåðè-
îäèçàöèè èñòîðèè ðóññêîé ñåìèîòèêè, âûäåëÿÿ îò òðåõ äî øåñòè ýòà-
ïîâ åå ôîðìèðîâàíèÿ è ðàçâèòèÿ. Ïîçæå îíè äîïîëíèëè èññëåäîâàíèÿ 
ñòàäèàëüíîñòè ðóññêîé ñåìèîòèêè àíàëèçîì òåîðåòè÷åñêèõ ðàáîò åå èç-
âåñòíûõ ïðåäñòàâèòåëåé: Ï.À. Ôëîðåíñêîãî, Å.Í. Òðóáåöêîãî, Ï.Ã. Áîãà-
òûðёâà, Ð.Î. ßêîáñîíà, Ì.Ì. Áàõòèíà, Á.À. Óñïåíñêîãî, Þ.Ì. Ëîòìàíà, 
Âÿ÷.Âñ. Èâàíîâà è äð. Ïðè ýòîì ñàìè êèòàéñêèå ó÷åíûå îòìå÷àþò, ÷òî 
èçó÷åíèå êîíöåïöèé ðóññêèõ ó÷åíûõ èäåò íåðàâíîìåðíî: íàèáîëüøåå 
âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ðàáîòàì Ì.Ì. Áàõòèíà è Þ.Ì. Ëîòìàíà, ïðàêòè÷å-
ñêè íå èçó÷åíû èññëåäîâàíèÿ ñîâðåìåííûõ ó÷åíûõ-ñåìèîòèêîâ. Â öåëîì 
êèòàéñêèå ó÷åíûå ñõîäÿòñÿ âî ìíåíèè, ÷òî ðóññêàÿ ñåìèîòèêà, ïðåòåðïåâ 
ðÿä ýâîëþöèîííûõ ïðîöåññîâ, â îñíîâíîì ðàçâèâàåòñÿ â ðóñëå ìèðî-
âîé ñåìèîòèêè XX â., äâèæóùåéñÿ îò ñòðóêòóðàëèçìà ê ãåíåðàòèâèçìó, 
äàëåå ê ôóíêöèîíàëèçìó è êîãíèòèâèçìó. Êðîìå òîãî, êèòàéñêèå ó÷å-
íûå ïðîÿâëÿþò ïîâûøåííûé èíòåðåñ ê ìåòîäàì è ïîäõîäàì, êîòîðûå 
èñïîëüçóåò ðóññêàÿ ñåìèîòèêà. Àâòîðû ñòàòüè ïðèõîäÿò ê âûâîäó, ÷òî 
àíàëèç êèòàéñêèõ ðàáîò ïî èçó÷åíèþ ðóññêîé ñåìèîòèêè âûÿâëÿåò åùå 
íå îñâåùåííûå âîïðîñû â ýòîé îáëàñòè, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò î ïåðñïåê-
òèâàõ èññëåäîâàíèÿ.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Êèòàéñêèå èññëåäîâàíèÿ; ðóññêàÿ ñåìèîòèêà; Þ.Ì. Ëîòìàí; Ìî-
ñêîâñêî-òàðòóñêàÿ øêîëà; êîíöåïöèè ñåìèîòèêè; ïåðèîäèçàöèÿ èñòîðèè 
ðóññêîé ñåìèîòèêè.

1Ñòàòüÿ ÿâëÿåòñÿ ïîýòàïíûì ðåçóëüòàòîì ïîäòåìû «Õóäîæåñòâåííûé àñïåêò» êðóï-
íîãî ïðîåêòà Íàöèîíàëüíîãî ôîíäà ñîöèàëüíûõ íàóê «Èññëåäîâàíèå ðóññêîé êóëüòóðíîé 
ñåìèîòèêè ñ ðàçíûõ òî÷åê çðåíèÿ» (21&ZD276), è ïîäãîòîâëåíà ïðè ïîääåðæêå Ôîíäîâ 
ôóíäàìåíòàëüíûõ èññëåäîâàíèé Öåíòðàëüíûõ óíèâåðñèòåòîâ (2021NTSS23).
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Yanqiu ZHANG (Beijing, PRC), Meiyan YE (Chengde, PRC)

RESEARCH ON RUSSIAN SEMIOTICS IN CHINA1

Abstract
The purpose of the article is to provide an overview of Chinese studies 

over the past 30 years on the formation and development of Russian semiot-
ics. The interest of Chinese scientists in Russian semiotic traditions is high-
lighted in line with three main directions. The first is devoted to the history 
of the formation of semiotics, the second – the formation of its fundamental 
foundations, the third – the theories of Russian scientists. At the initial 
stages of the study, the Chinese authors  turned to the periodization of the 
history of Russian semiotics, highlighting from 3 to 6 stages of its formation 
and development. Later, they supplemented the studies of the stadiality of 
Russian semiotics with an analysis of the theoretical works of its famous 
representatives: P.A. Florensky, E.N. Trubetskoy, P.G. Bogatyrev, R.O. Ya-
kobson, M.M. Bakhtin, B.A. Uspensky, Yu.M. Lotman, Vyach.Vs. Ivanov et 
al. At the same time, Chinese scientists note that the study of the concepts 
of Russian scientists is uneven, the greatest attention is paid to the works 
of M.M. Bakhtin and Yu.M. Lotman, the research of modern semiotics sci-
entists has practically not been studied. In general, Chinese scientists agree 
that Russian semiotics, having undergone a number of evolutionary process-
es, is mainly developing in line with the world semiotics of the 20th century, 
moving from structuralism to generativism, then to functionalism and cog-
nitivism. In addition, Chinese scientists are showing increased interest in 
the methods and approaches used by Russian semiotics. The author of the 
article concludes that the analysis of Chinese works on the study of Russian 
semiotics reveals issues that have not yet been covered in this area, which 
indicates the prospects for research.
Key words

Chinese Studies; Russian semiotics; Yu.M. Lotman; Moscow-Tartu 
School; concepts of semiotics; periodization of the history of Russian semi-
otics.

Ñåìèîëîãè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ ïîïàëè â ôîêóñ âíèìàíèÿ êèòàé-
ñêèõ ó÷åíûõ â 80-õ ãã. XX â., íàèáîëåå àêòèâíîå ðàçâèòèå îíè ïîëó÷èëè 
â íà÷àëå XXI â. Àíàëèç çàðóáåæíîãî íàó÷íîãî îïûòà â îáëàñòè ñåìèî-
òèêè, â ÷àñòíîñòè ðàáîò ðóññêèõ ó÷åíûõ, àêòóàëåí è â íàñòîÿùåå âðåìÿ 
äëÿ ðàçâèòèÿ êèòàéñêèõ èññëåäîâàíèé â ñôåðå ôèëîñîôèè, êóëüòóðîëî-
ãèè, ôèëîëîãèè, ïåðåâîäîâåäåíèÿ è äðóãèõ íàóê. Èçó÷åíèå êèòàéñêèìè 
ñïåöèàëèñòàìè ðóññêèõ ñåìèîòè÷åñêèõ òðàäèöèé ðàçâèâàåòñÿ â ðóñëå 
òðåõ îñíîâíûõ íàïðàâëåíèé: èñòîðèè ñòàíîâëåíèÿ ñåìèîòèêè, ôîðìèðî-
âàíèÿ åå ôóíäàìåíòàëüíûõ îñíîâ, à òàêæå òåîðèé ðîññèéñêèõ ó÷åíûõ. 
Äàëåå ðàññìîòðèì íàèáîëåå èçâåñòíûå êèòàéñêèå èññëåäîâàíèÿ ðîññèé-
ñêîé ñåìèîòè÷åñêîé òðàäèöèè.

1This paper is the phased result of the sub-topic “Art Vision” of the major project of 
the National Social Science Foundation “Research on Russian Cultural Semiotics in a Multi-
dimensional Perspective” (21&ZD276), and is supported by the Fundamental Research Funds 
for the Central Universities (2021NTSS23).
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Èññëåäîâàíèÿ êèòàéñêèõ ó÷åíûõ â îáëàñòè èñòîðè÷åñêîé 
ïåðèîäèçàöèè ðóññêîé ñåìèîòèêè

Êèòàéñêèå ó÷åíûå Âàí Ìèíþé, ×ýí Þí, ×æàî Àéãî, Âàí Þíñÿí 
â ñâîèõ ïóáëèêàöèÿõ ïðåäïðèíèìàþò ïîïûòêè óòî÷íèòü ïåðèîäèçàöèþ 
èñòîðèè ðóññêîé ñåìèîòèêè. Îíè îïèðàþòñÿ íà òåîðèè èçâåñòíûõ ðóñ-
ñêèõ èññëåäîâàòåëåé: À.Í. Âåñåëîâñêîãî, Í.Â. Êðóøåâñêîãî, Â.Ý. Ìåéåð-
õîëüäà, Â.Â. Èâàíîâà, À.Ð. Êóãåëÿ, Ì.Ì. Áàõòèíà, Þ.Ì. Ëîòìàíà è äð. 
Ïåðèîäû èñòîðèè ðóññêîé ñåìèîòèêè âûäåëÿþòñÿ êèòàéñêèìè àâòîðàìè 
ñ ó÷åòîì ôèëîñîôñêèõ, ëèíãâèñòè÷åñêèõ è ëèòåðàòóðíûõ òðàäèöèé ðàç-
âèòèÿ ìèðîâîé ñåìèîòèêè, à òàêæå êóëüòóðíî-èñòîðè÷åñêèõ îñîáåííî-
ñòåé ðàçâèòèÿ ðóññêîé íàöèè. Òàê, Âàí Ìèíþé è ×ýíü Þí âûäåëÿþò 
øåñòü ýòàïîâ ôîðìèðîâàíèÿ ðóññêîé ñåìèîòèêè, ñðåäè êîòîðûõ òåîðåòè-
÷åñêàÿ ïîäãîòîâêà âî âòîðîé ïîëîâèíå XIX â., àêòèâíîå ðàçâèòèå ñ íà÷à-
ëà XX â. è äî Îêòÿáðüñêîé ðåâîëþöèè, ñòàíîâëåíèå âî âðåìÿ ðåâîëþöèè 
äî ñåðåäèíû XX â., ïåðåõîäíûé ïåðèîä (Ð.Î. ßêîáñîí, Ì.Ì. Áàõòèí) 
ñåðåäèíû XX â., çðåëîñòü (Ìîñêîâñêî-òàðòóñêàÿ ñåìèîòè÷åñêàÿ øêî-
ëà, Þ.Ì. Ëîòìàí) 1960-å – 1980-å ãã. è ïîñò-ëîòìàíîâñêèé ýòàï [Wang 
Mingyu, Chen Yong 2004, 159–168]. Àâòîðû ïðèøëè ê âûâîäó, ñîãëàñ-
íî êîòîðîìó «ñåìèîòè÷åñêèå ðàáîòû ðàçëè÷íûõ èñòîðè÷åñêèõ ïåðèîäîâ 
ïîêàçàëè ïðååìñòâåííîñòü â èññëåäîâàíèÿõ âçàèìîñâÿçè ìåæäó ÿçûêîì 
è äðóãèìè ñèìâîëè÷åñêèìè ñèñòåìàìè, ñèìâîëàìè è êóëüòóðîé, ñèìâî-
ëàìè è èõ ðåöèïèåíòàìè, à òàêæå â èçó÷åíèè ñîöèàëüíûõ, ïñèõîëîãè-
÷åñêèõ è èñòîðè÷åñêèõ àñïåêòîâ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ ñèìâîëîâ» [Wang 
Mingyu, Chen Yong 2004, 168].

Ïðîôåññîð ×æàî Àéãî [Zhao Aiguo 2008a] ñðàâíèë èññëåäîâàíèÿ Âàí 
Ìèíþÿ è èçâåñòíîãî ñîâðåìåííîãî ðóññêîãî ñåìèîòèêà Ã.Ã. Ïî÷åïöîâà 
[Ïî÷åïöîâ 1998; Ïî÷åïöîâ 2001] è îòìåòèë, ÷òî, íà åãî âçãëÿä, â èíòåð-
ïðåòàöèè Ã.Ã. Ïî÷åïöîâà ñóùåñòâóåò êîíöåïòóàëüíàÿ ïóòàíèöà, ïîñêîëü-
êó îí ñìåøèâàåò ñòàäèè ðàçâèòèÿ êîíêðåòíîãî íàïðàâëåíèÿ ñåìèîòèêè è 
ñîöèàëüíîãî ðàçâèòèÿ, õîòÿ èõ íåëüçÿ îòîæäåñòâëÿòü. Â òî æå âðåìÿ ïå-
ðèîäèçàöèÿ ñåìèîòè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé Âàí Ìèíþÿ îñíîâûâàåòñÿ íà 
ó÷åòå ðàçëè÷íûõ ñòèëåé èññëåäîâàíèÿ ðóññêîé ñåìèîòèêè, ïîýòîìó åãî 
âûâîäû, íà âçãëÿä ×æàî Àéãî, áîëåå ïðîäóêòèâíû äëÿ èçó÷åíèÿ òåîðèè 
è èñòîðèè ñåìèîòèêè. Ñàì ×æàî Àéãî ïðåäëîæèë íîâûé ìåòîä ïåðèîäè-
çàöèè, êîòîðûé ïîçâîëÿåò âûäåëèòü â èñòîðèè ðàçâèòèÿ ðóññêèõ ñåìè-
îòè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé òðè ýòàïà. Ïåðâûé – ñòàíîâëåíèå: ðàííèé ýòàï 
ðàçâèòèÿ òåîðèè ðóññêîé ñåìèîòèêè, ñ íà÷àëà XX â. ïî 1930-å ãã. Â ýòîò 
ïåðèîä ðóññêèå ñåìèîòèêè îòòàëêèâàþòñÿ îò èññëåäîâàíèé â îáëàñòè 
ëèòåðàòóðû, ÷òî îçíàìåíîâûâàåòñÿ ñòàíîâëåíèåì ðóññêîé ôîðìàëèñòè-
÷åñêîé øêîëû. Äàëåå ñëåäóåò ðàçâèòèå êàê ñðåäíèé ýòàï ôîðìèðîâàíèÿ 
òåîðèè ðóññêîé ñåìèîòèêè â XX â., îðèåíòèðîâî÷íî â 1940–1950-å ãã. 
Â ýòîò ïåðèîä ìíîãèå ðóññêèå ìîëîäûå ñåìèîòèêè ñòàëè àêàäåìè÷åñêè-
ìè ó÷åíûìè, íàïðèìåð, Ð.È. Àâàíåñîâ, Ò.Ñ. Êóçíåöîâ, Â.Í. Ñèäîðîâ è 
äð. Â õîäå èõ èññëåäîâàíèé áûëè ïîëó÷åíû âàæíûå ðåçóëüòàòû â ðóñ-
ëå ñòðóêòóðàëèñòñêîé ëèíãâèñòèêè, ëåêñèêîëîãèè, ñèíòàêñèñà è îáùåé 
ëèíãâèñòèêè. Ïðè ýòîì Ð.Î. ßêîáñîí è Ì.Ì. Áàõòèí áîëüøå íå îãðàíè-
÷èâàëèñü ñîâåðøåíñòâîâàíèåì òåîðåòè÷åñêîé ñèñòåìû ÿçûêîâîé è ëèòå-
ðàòóðíîé ñåìèîòèêè, à â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè ñîçäàëè ñåìèîòèêó êàê 
ñàìîñòîÿòåëüíóþ äèñöèïëèíó. Èññëåäîâàíèÿ ýòîãî ïåðèîäà çàëîæèëè 
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òåîðåòè÷åñêèé ôóíäàìåíò äëÿ ïîÿâëåíèÿ Ìîñêîâñêî-òàðòóñêîé øêîëû 
ñåìèîòèêè. Òðåòèé, ïîçäíèé ýòàï ðàçâèòèÿ òåîðèè ðóññêîé ñåìèîòèêè 
îçíàìåíîâàë ñîáîé åå ðàñöâåò. Îí îõâàòûâàåò ïåðèîä ñ 1960-õ ãã. äî 
êîíöà ñòîëåòèÿ. Â ýòî âðåìÿ ñôîðìèðîâàëàñü Ìîñêîâñêî-òàðòóñêàÿ øêî-
ëà âî ãëàâå ñ Þ.Ì. Ëîòìàíîì, èìåþùèì ìèðîâóþ èçâåñòíîñòü. ×æàî 
Àéãî ïîêàçûâàåò, ÷òî ñòèëü èññëåäîâàíèÿ ó÷åíûõ äàííîé øêîëû èìååò 
õàðàêòåð êóëüòóðíîé ñåìèîòèêè, èìåþùåé î÷åâèäíóþ ãóìàíèñòè÷åñêóþ 
îêðàñêó, ÷òî îòëè÷àåò åå îò ôîðìàëèçìà è ôóíêöèîíàëèçìà [Zhao Aiguo 
2008a].

Ñïóñòÿ âîñåìü ëåò ïîñëå ïóáëèêàöèè ðàáîò ïî ïåðèîäèçàöèè ðóñ-
ñêîé ñåìèîòèêè ×æàî Àéãî, â 2016–2017 ãã. â êèòàéñêîì ñîîáùåñòâå 
ñåìèîòèêîâ íà÷àëñÿ î÷åðåäíîé ýòàï ïîâûøåííîãî âíèìàíèÿ ê èññëåäî-
âàíèÿì èñòîðè÷åñêîé ñòàäèàëüíîñòè ðóññêîé ñåìèîòèêè, íî ñîäåðæàíèå 
ðàáîò áîëüøå íå îãðàíè÷èâàëîñü èñòîðè÷åñêèì àñïåêòîì. Çíà÷èòåëüíîå 
âíèìàíèå óäåëÿëîñü ïîäðîáíîìó àíàëèçó êîíöåïöèé ïðåäñòàâèòåëåé 
ðàçíûõ ïåðèîäîâ, à òàêæå íàó÷íîìó ôóíäàìåíòó ðóññêîé ñåìèîòèêè è 
çàêîíàì åå ðàçâèòèÿ è ýâîëþöèè. Òàê, â óêàçàííûå ãîäû ïðîôåññîð ×ýíü 
Þí â òðåõ ðàáîòàõ ïðîàíàëèçèðîâàë òåîðèè ðóññêèõ ñåìèîòèêîâ ðàçíûõ 
ïåðèîäîâ (ñòàíîâëåíèå, ïåðåõîäíûé ïåðèîä, ïåðèîä ðàñöâåòà Ìîñêîâ-
ñêî-òàðòóñêîé øêîëû), îáðàùàÿ îñîáîå âíèìàíèå íà òåîðèè Ï.À. Ôëî-
ðåíñêîãî, Å.Í. Òðóáåöêîãî, Ï.Ã. Áîãàòûðёâà, Ð.Î. ßêîáñîíà, Ì.Ì. Áàõ-
òèíà, Á.À. Óñïåíñêîãî, Þ.Ì. Ëîòìàíà, Âÿ÷.Âñ. Èâàíîâà è äð. ×ýíü Þí 
âñåñòîðîííå îïèñàë äëÿ êèòàéñêèõ ó÷åíûõ îáùèé êîíòåêñò ðàçâèòèÿ 
ðóññêîé ñåìèîòèêè è âêëàä ó÷åíûõ â åå ðàçâèòèå íà ðàçíûõ ýòàïàõ [Chen 
Yong 2016; Chen Yong 2017a; Chen Yong 2017b].

Ïðîôåññîð ×æàî Àéãî ïðèøåë ê âûâîäó, ÷òî èçìåíåíèÿ â áàçîâîé 
ïàðàäèãìå ìèðîâîé ëèíãâèñòèêè ñóùåñòâåííî âëèÿþò íà ñìåíó ïàðàäèã-
ìû ðóññêîé ñåìèîòèêè: èñòîðèêî-ñðàâíèòåëüíàÿ ïàðàäèãìà ïðèâåëà ê 
ïîÿâëåíèþ ðóññêîãî ôîðìàëèçìà; ñòðóêòóðíàÿ ëèíãâèñòèêà ïîâëèÿëà íà 
ôîðìèðîâàíèå ðóññêîé ïàðàäèãìû ñòðóêòóðíî-ñèñòåìíûõ èññëåäîâàíèé. 
Êðîìå òîãî, ñ òî÷êè çðåíèÿ èçó÷åíèÿ îáúåêòà, ðóññêàÿ ñåìèîòèêà ïðåòåð-
ïåëà ðÿä ýâîëþöèîííûõ ïðîöåññîâ, ÷òî â öåëîì ñîâïàäàåò ñ êîíòåêñòîì 
ðàçâèòèÿ ìèðîâîé ñåìèîòèêè XX â., êîòîðàÿ äâèãàëàñü îò ñòðóêòóðàëèç-
ìà ê ãåíåðàòèâèçìó → ôóíêöèîíàëèçìó → êîãíèòèâèçìó [Zhao Aiguo 
2016, 102–112; Zhao Aiguo 2021].

Èçó÷åíèå êîíöåïöèé âåäóùèõ ðóññêèõ ó÷åíûõ-ñåìèîòèêîâ

Òåîðèÿ ñåìèîòèêà Þ.Ì. Ëîòìàíà, êîòîðàÿ ÿâëÿåòñÿ âàæíîé ñîñòàâ-
ëÿþùåé ÷àñòüþ ðóññêîãî ëèòåðàòóðîâåäåíèÿ, ïîñòîÿííî ïðèâëåêàëà êè-
òàéñêèõ ó÷åíûõ. Õîòÿ â 1990-õ ãã. ïåðåâîä òåîðèè Þ.Ì. Ëîòìàíà óæå ïî-
ÿâèëñÿ â Êèòàå îäíîâðåìåííî ñ ðàñöâåòîì îòå÷åñòâåííîé ñåìèîòèêè, íî 
òîëüêî â íà÷àëå ýòîãî ñòîëåòèÿ îäíî çà äðóãèì ïîÿâèëèñü âñåñòîðîííèå 
è óãëóáëåííûå èññëåäîâàíèÿ êîíöåïöèè ðîññèéñêîãî ó÷åíîãî [Zhang Jie, 
Kang Cheng 2004; Huang Mei 2005]. «Ñòðóêòóðíàÿ ëèòåðàòóðíàÿ ñåìè-
îòèêà» – ïåðâàÿ ìîíîãðàôèÿ, â êîòîðîé ñèñòåìíî ïðåäñòàâëåí àíàëèç 
òåîðèè Þ.Ì. Ëîòìàíà [Zhang Jie, Kang Cheng 2004]. Äàííàÿ ïóáëèêàöèÿ 
ÿâëÿåòñÿ ðåçóëüòàòîì äàëüíåéøåãî ðàñøèðåíèÿ, óãëóáëåíèÿ è ñèñòåìà-
òèçàöèè èññëåäîâàíèé òåîðèè ñåìèîòèêè Þ.Ì. Ëîòìàíà êèòàéñêèìè àâ-
òîðàìè ×æàí Öçå è Êàí ×ýí ñ ó÷åòîì óæå èìåþùèõñÿ èññëåäîâàíèé. Â 
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êíèãå âñåñòîðîííå îáñóæäàþòñÿ ìåòîäîëîãèÿ, òåîðåòè÷åñêîå ïðîèñõîæ-
äåíèå è êëþ÷åâûå âîïðîñû ñåìèîòèêè Þ.Ì. Ëîòìàíà (õóäîæåñòâåííûé 
ÿçûê, ñòðóêòóðà õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà, ñòðóêòóðà ïîýçèè, ñòðóêòóðà 
òåêñòà «Åâãåíèÿ Îíåãèíà»), à òàêæå âçàèìîîòíîøåíèÿ Ìîñêîâñêî-òàð-
òóñêîé øêîëû ñåìèîòèêè ñ çàïàäíîé øêîëîé ñòðóêòóðàëèñòñêîé ñåìè-
îòèêè, ñ òåîðèåé Ì.Ì. Áàõòèíà è ñîâåòñêèì ëèòåðàòóðîâåäåíèåì. Òðóä 
êèòàéñêèõ ó÷åíûõ ìîæíî îõàðàêòåðèçîâàòü êàê ãëóáîêîå, âñåñòîðîííåå 
èññëåäîâàíèå âåëèêèõ äîñòèæåíèé Þ.Ì. Ëîòìàíà â ñôåðå ñåìèîòèêè. 
Ìîíîãðàôèÿ àâòîðà Õóàí Ìýé «Ðèòì è ñìûñë: èññëåäîâàíèå òåîðèè 
ðóññêîé ïîýòèêè â XX âåêå» ÿâëÿåòñÿ äàëüíåéøèì èçëîæåíèåì àâòîðîì 
ðåçóëüòàòîâ ñèñòåìíîãî èññëåäîâàíèÿ ðàáîò Þ.Ì. Ëîòìàíà [Huang Mei 
2005].

Èäåè Þ.Ì. Ëîòìàíà î êóëüòóðíîé ñåìèîòèêå ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé 
óíèêàëüíóþ òåîðåòè÷åñêóþ ñèñòåìó, îòëè÷íóþ îò äðóãèõ èññëåäîâàòåëü-
ñêèõ ïàðàäèãì, îíè îêàçàëè îãðîìíîå âëèÿíèå íà êèòàéñêîå ñîîáùåñòâî 
ñåìèîòèêîâ, ÷òî îòìå÷åíî â ðÿäå èññëåäîâàòåëüñêèõ ðàáîò [Shan Hong, 
Lu Hongzhou 2012; Yang Mingming 2020; Lu Hongzhou, Wang Mingyu 
2022]. Äàííàÿ ñèñòåìà âêëþ÷àåò â ñåáÿ äâå ñîñòàâëÿþùèå: êóëüòóðíóþ 
ñåìèîòèêó, îïèðàþùóþñÿ íà èñòîðè÷åñêèé ôóíäàìåíò, è êóëüòóðíóþ ñå-
ìèîòèêó, îñíîâàííóþ íà èíòåðïðåòàöèè òåêñòà. Â îòíîøåíèè ïîñëåäíåé 
ïîÿâèëèñü ðàáîòû, ïîñâÿùåííûå òåîðèè Þ.Ì. Ëîòìàíà. Òàê, ×æàî Àéãî 
ñëåäóþùèì îáðàçîì òîëêóåò òåîðåòè÷åñêèå ïîñòóëàòû ëîòìàíîâñêîé ñè-
ñòåìû, ñîñðåäîòî÷èâøèñü íà ïîñòðîåíèè è èíòåðïðåòàöèè òåîðèè «âòî-
ðè÷íîé ìîäåëèðóþùåé ñèñòåìû», âêëþ÷àÿ ñòðóêòóðíûå âçàèìîñâÿçè è 
êîìáèíàöèîííûé ìåõàíèçì ñèñòåìû, à òàêæå õàðàêòåðèñòèêè è çàêîíû 
åå ôóíêöèîíèðîâàíèÿ [Zhao Aiguo 2008b]. Èíòåðïðåòèðóÿ Þ.Ì. Ëîò-
ìàíà, êèòàéñêèé èññëåäîâàòåëü ïîêàçûâàåò, ÷òî, òåêñò, îñîáåííî õóäî-
æåñòâåííûé, – ýòî íå òîëüêî îðãàíèçîâàííàÿ ñèìâîëè÷åñêàÿ ñèñòåìà 
(ïîñêîëüêó ëþáîé òåêñò èìååò ñâîþ ñîáñòâåííóþ ôèêñèðîâàííóþ âíó-
òðåííþþ ñòðóêòóðó), íî è «äèàõðîíè÷åñêàÿ ïàìÿòü», êîòîðàÿ ñóùåñòâó-
åò â åñòåñòâåííîì ÿçûêå, íî ïîääåðæèâàåò ðàçëè÷íûå ñâÿçè ñ ìèðîì âíå 
ÿçûêà. Êóëüòóðà – ýòî «ñèìâîëè÷åñêàÿ ñèñòåìà» ïî îòíîøåíèþ ê «íå-
êóëüòóðå», êîòîðàÿ ÿâëÿåòñÿ ðåçóëüòàòîì ìîäåëèðîâàíèÿ ìèðà ïîñðåä-
ñòâîì ÿçûêîâîãî êîäà. Êîììóíèêàöèÿ – ýòî ñïîñîá ôóíêöèîíèðîâàíèÿ 
ñèìâîëîâ â ðàìêàõ åäèíîé êóëüòóðíîé ñèñòåìû è ýòî ñðåäà äëÿ âçàèìî-
äåéñòâèÿ ÿçûêîâûõ è êóëüòóðíûõ ñèñòåì [Zhao Aiguo 2008b].

Äðóãèå êèòàéñêèå èññëåäîâàòåëè: Øàíü Õóí è Ëþé Õóí÷æîó – 
àíàëèçèðîâàëè ñîäåðæàíèå îñíîâíûõ äîñòèæåíèé ñåìèîòè÷åñêèõ èäåé 
Þ.Ì. Ëîòìàíà íà ìàêðîóðîâíå, à èìåííî: òåîðèþ õóäîæåñòâåííîãî òåê-
ñòà, «âòîðè÷íóþ ìîäåëèðóþùóþ ñèñòåìó» è cåìèîñôåðó [Shan Hong, Lu 
Hongzhou 2012]. Àâòîðû ïðèøëè ê âûâîäó, ÷òî «êóëüòóðíàÿ òèïîëîãèÿ, 
ïðåäëîæåííàÿ Ëîòìàíîì, ìîæåò áûòü èñïîëüçîâàíà â ñðàâíèòåëüíûõ èñ-
ñëåäîâàíèÿõ ðàçëè÷íûõ êóëüòóð, îáåñïå÷èâàÿ ýôôåêòèâíûé ìåõàíèçì 
èõ ñîïîñòàâëåíèÿ â ðàçíûõ âðåìåííûõ è ïðîñòðàíñòâåííûõ îòíîøåíèÿõ 
è ïîìîãàÿ óñòðàíèòü êóëüòóðíûå íåðàâåíñòâî è äèñêðèìèíàöèþ» [Shan 
Hong, Lu Hongzhou 2012, 73–74].

Â ïîñëåäíèå ãîäû èçâåñòíûé êèòàéñêèé ó÷åíûé ×æîó Öè÷àî âíåñ 
áîëüøîé âêëàä â ïðåäñòàâëåíèå íàó÷íîé îáùåñòâåííîñòè î ñåìèîòè÷å-
ñêîé òåîðèè, ðàñøèðèâ èíôîðìàöèþ î ëîòìàíîâñêîé êîíöåïöèè. Íàïðè-
ìåð, â ðàáîòå «Âçãëÿä íà èñòî÷íèê òåîðåòè÷åñêèõ èííîâàöèé Þ.Ì. Ëîò-
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ìàíà: èç ðîäîñëîâíîé ñîâðåìåííîé ñëàâÿíñêîé ëèòåðàòóðíîé ìûñëè» 
êèòàéñêèé èññëåäîâàòåëü ïîêàçàë, êàê Þ.Ì. Ëîòìàí ðàçâèâàë òåîðèè 
Ð.Î. ßêîáñîíà, êîòîðûé òàêæå ïðèäåðæèâàëñÿ ïîçèöèè «íàó÷íîñòè ëè-
òåðàòóðîâåäåíèÿ» è «îíàó÷èâàíèÿ ëèòåðàòóðîâåäåíèÿ» (ò.å., ïî ìíåíèþ 
ñåìèîòèêîâ, ëèòåðàòóðîâåäåíèå äîëæíî áûòü íàóêîé), è êàê Þ.Ì. Ëîò-
ìàí äîñòèã íîâûõ ðåçóëüòàòîâ â íàïðàâëåíèè «ñòðóêòóðàëèçì – ôóíêöè-
îíàëèçì», îñíîâûâàÿñü íà òåîðèè ß. Ìóêàðæîâñêîãî è Þ.Í. Òûíÿíîâà 
[Zhou Qichao 2022], ÷òî ñ î÷åâèäíîñòüþ ïîêàçûâàåò êèòàéñêîìó ÷èòàòå-
ëþ èñòî÷íèê òåîðåòè÷åñêèõ èííîâàöèé Þ.Ì. Ëîòìàíà.

Ïî ìåðå èçó÷åíèÿ íàñëåäèÿ Þ.Ì. Ëîòìàíà è áîëåå ãëóáîêîãî ïîíè-
ìàíèÿ åãî êîíöåïöèè â êèòàéñêîì àêàäåìè÷åñêîì ñîîáùåñòâå ïîÿâëÿ-
þòñÿ ýìïèðè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ, îáúÿñíÿþùèå ðàçëè÷íûå ôåíîìåíû 
êóëüòóðû, ëèòåðàòóðû, êèíî, ÿçûêà ñ îïîðîé íà êóëüòóðíî-ñåìèîòè÷å-
ñêóþ òåîðèþ ðóññêîãî ó÷åíîãî. Òàê, îñíîâûâàÿñü íà åãî êîíöåïöèè ñå-
ìèîñôåðû, Öçÿí Äÿíü÷ýíü îáúÿñíÿåò ìíîãîñòîðîííèé äèàëîã ðàçëè÷-
íûõ ðóññêèõ êóëüòóðíûõ òåêñòîâ XVIII–XIX ââ. ñ ó÷åòîì âîçäåéñòâèÿ 
âíåøíèõ êóëüòóðíûõ êîäîâ íà «êàðòèíó ìèðà» ðóññêîãî íàðîäà [Jiang 
Dianchen 2019]. Äðóãîé èññëåäîâàòåëü ×æàí ßíüöçþàíü ïðîàíàëèçèðî-
âàëà êàðòèíó Â.Ì. Âàñíåöîâà «Âèòÿçü íà ðàñïóòüå» è ðóññêóþ ìàòðåøêó 
ñ òî÷êè çðåíèÿ áèíàðíîãî ñîîòâåòñòâèÿ «ïåðâè÷íîé ìîäåëèðóþùåé ñè-
ñòåìû» è «âòîðè÷íîé ìîäåëèðóþùåé ñèñòåìû» Þ.Ì. Ëîòìàíà â ðóññêèõ 
êóëüòóðíûõ òåêñòàõ, ïðèäÿ ê ñëåäóþùåìó âûâîäó: «Çàèìñòâîâàíèå ìî-
òèâîâ óñòíûõ ëèòåðàòóðíûõ (ôîëüêëîðíûõ) òåêñòîâ ðóññêîé æèâîïèñüþ 
ïîêàçûâàåò, ÷òî äèñêðåòíûå è ãðàôè÷åñêèå ñèìâîëû ïåðåïëåòàþòñÿ è 
òðàíñôîðìèðóþòñÿ, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ðîæäàþòñÿ íîâàÿ èíôîðìàöèÿ è 
êóëüòóðíûå òåêñòû, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ ïðîäóêòîì êóëüòóðíîé êîììóíè-
êàöèè…» [Zhang Yanjuan 2020, 89].

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ â Êèòàå ïîÿâèëèñü ðàáîòû, ïîñâÿùåííûå îöåí-
êå èçó÷åíèÿ ëîòìàíîâñêîé òåîðèè â ñòðàíå, à òàêæå ïåðñïåêòèâàì åå 
èññëåäîâàíèÿ. Íàïðèìåð, Ëþé Õóí÷æîó è Âàí Ìèíþé ïðèøëè ê âûâî-
äó, ÷òî çà ïîñëåäíèå 30 ëåò, íåñìîòðÿ íà èíòåíñèâíîå èçó÷åíèå òåîðèè 
Þ.Ì. Ëîòìàíà â Êèòàå, â ýòîì ïðîöåññå ñóùåñòâóþò íåêîòîðûå ëàêóíû. 
Íàïðèìåð, êèòàéñêèå ó÷åíûå â îñíîâíîì àíàëèçèðóþò èäåè Þ.Ì. Ëîò-
ìàíà, îáðàùàÿñü ê ðóññêî- è àíãëîÿçû÷íûì òåêñòàì, ÷òî ñîïðîâîæäàåòñÿ 
òðóäíîñòÿìè ôîðìèðîâàíèÿ åäèíîãî òåðìèíîëîãè÷åñêîãî àïïàðàòà è â 
öåëîì ïîíèìàíèÿ òåêñòîâ ðîññèéñêîãî ó÷åíîãî. Êðîìå òîãî, ìàñøòàá 
èññëåäîâàíèé â Êèòàå ðàáîò Þ.Ì. Ëîòìàíà çíà÷èòåëüíî ìåíüøå, ÷åì 
Ì.Ì. Áàõòèíà, à èçó÷åíèå òðóäîâ Ìîñêîâñêî-òàðòóñêîé øêîëû, íàó÷-
íîãî òâîð÷åñòâà åå êëþ÷åâûõ ôèãóð åùå íåäîñòàòî÷íî ïðåäñòàâëåíî â 
êèòàéñêîì íàó÷íîì ïðîñòðàíñòâå [Lu Hongzhou, Wang Mingyu 2022]. 
Áîëåå òîãî, ïîÿâèëàñü ðàáîòà ïðîôåññîðà ßí Ìèíìèíà, êîòîðûé ïîëà-
ãàåò, ÷òî ñàìà «Ðîññèÿ åùå íå ïðîâåëà âñåñòîðîííåãî è ýôôåêòèâíîãî 
àíàëèçà è îáîáùåíèÿ èññëåäîâàòåëüñêîé ëèòåðàòóðû Þ.Ì. Ëîòìàíà â 
ñâîåé ñîáñòâåííîé ñòðàíå è äðóãèõ ñòðàíàõ, è íå õâàòàåò ïîëíîãî ïîíè-
ìàíèÿ è óãëóáëåííîãî îñìûñëåíèÿ àêòóàëüíîñòè è çíà÷åíèÿ ïîçäíèõ ðà-
áîò Þ.Ì. Ëîòìàíà, îñîáåííî â ÷àñòè ðàññóæäåíèé î ðóññêîé êóëüòóðíîé 
èäåíòè÷íîñòè» [Yang Mingming 2020, 131].

Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî âñå-òàêè íåêîòîðûå êèòàéñêèå ó÷åíûå îáðàùà-
þò èññëåäîâàòåëüñêèé âçãëÿä è íà äðóãèõ ðóññêèõ ñåìèîòèêîâ, íàïðè-
ìåð, Þ.Ñ. Ñòåïàíîâà è À.À. Âåòðîâà. Òàê, Ëþé Õóí÷æîó è Øàíü Õóí 
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ïðîàíàëèçèðîâàëè ðàáîòû Þ.Ñ. Ñòåïàíîâà è ïðèøëè ê âûâîäó, ÷òî ðîñ-
ñèéñêèé ó÷åíûé, îáðàùàÿñü ê ñåìèîòèêå êàê ëèíãâèñò, ñâÿçûâàåò èçó÷å-
íèå ÿçûêà ñ ðåçóëüòàòàìè èññëåäîâàíèé ðàçíûõ íàóê. Åãî àíàëèç ÿçûêà 
îïèðàåòñÿ íà ëèíãâèñòè÷åñêóþ ôèëîñîôèþ, îí àêöåíòèðóåò âíèìàíèå 
íà òåñíîé ñâÿçè ñåìèîòèêè ñ åñòåñòâåííûìè, ñîöèàëüíûìè è ãóìàíèòàð-
íûìè íàóêàìè, òàêèìè êàê êèáåðíåòèêà, áèîëîãèÿ, ýòíîëîãèÿ, ëèíãâè-
ñòèêà, ôèëîñîôèÿ, ñîöèîëîãèÿ, àíòðîïîëîãèÿ, ýñòåòèêà, ïñèõîëîãèÿ è äð. 
[Lu Hongzhou, Shan Hong 2014]. Â äðóãîé ðàáîòå àâòîðû ïîêàçàëè, ÷òî 
À.À. Âåòðîâ ïðîâîäèë ðàçëè÷èå ìåæäó ñìûñëîâîé è çíàêîâîé ñèòóàöè-
ÿìè, óêàçûâàÿ, ÷òî çíàê â ñâîþ î÷åðåäü ðåïðåçåíòèðóåò êàê ïðåäìåòíîå, 
òàê è ñìûñëîâîå çíà÷åíèå, êîòîðûå íåâîçìîæíû äðóã áåç äðóãà, â ñâÿçè 
ñ ÷åì ó÷åíûé äåëàåò âûâîä î íåâîçìîæíîñòè ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ ñåìèî-
òèêè è ñåìàíòèêè, íà ÷åì íàñòàèâàþò íåêîòîðûå èññëåäîâàòåëè. Àâòîðû 
ðàáîòû î À.À. Âåòðîâå ñ÷èòàþò, ÷òî óãëóáëåííîå îáñóæäåíèå ñîäåðæàíèÿ 
è ìåòîäîâ åãî ñåìèîòè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé, îñîáåííî ïðåäëîæåííîé èì 
êîíöåïöèè çíàêîâîé ñèòóàöèè, ïîñëóæèëî íîâûì èñòî÷íèêîì âäîõíîâå-
íèÿ äëÿ èçó÷åíèÿ ñåìèîòèêè â Êèòàå [Shan Hong, Lu Hongzhou 2015].

Òåîðåòè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè ðóññêîé ñåìèîòèêè
â êèòàéñêèõ èññëåäîâàíèÿõ

Â ïîñëåäíèå ãîäû êèòàéñêèå ó÷åíûå ïðîÿâëÿþò áîëüøîé èíòåðåñ 
ê èññëåäîâàòåëüñêèì ìåòîäàì è ïîäõîäàì, êîòîðûå èñïîëüçóåò ðóññêàÿ 
ñåìèîòèêà. Òàê, ïðîôåññîð ×ýíü Þí ñ ñîàâòîðîì â ñâîåé ðàáîòå ïðè-
øëè ê âûâîäàì, ÷òî ðóññêàÿ êóëüòóðíàÿ ñåìèîòèêà ãëóáîêî óõîäèò êîð-
íÿìè â ëèíãâèñòè÷åñêóþ òðàäèöèþ Ìîñêîâñêîé øêîëû è ëèòåðàòóð-
íóþ òðàäèöèþ Ñàíêò-Ïåòåðáóðãñêîé øêîëû [Chen Yong, Yan Yueming 
2023]. Êèòàéñêèìè ó÷åíûìè âûäåëÿþòñÿ óíèêàëüíûå õàðàêòåðèñòèêè, 
ñâîéñòâåííûå ðóññêîé òåîðèè ñåìèîòèêè: 1) èíòåãðàöèÿ äâóõ íàó÷íûõ 
ïîäõîäîâ, à èìåííî: Ô. äå Ñîññþðà è ×.Ñ. Ïèðñà; 2) ðåàëèçàöèÿ ìåæäèñ-
öèïëèíàðíîé èññëåäîâàòåëüñêîé ïàðàäèãìû; 3) îïîðà íà ýïèñòåìîëîãè-
÷åñêóþ ïîçèöèþ, îñíîâàííóþ íà äàííûõ êèáåðíåòèêè è èíôîðìàòèêè; 
4) ïðåäïî÷òåíèå ñòðóêòóðàëèñòñêîé ìåòîäîëîãèè, ïðåäñòàâëåííîé áè-
íàðíîé îïïîçèöèåé; 5) âíèìàíèå ê ñòàòóñó òåêñòà è àòðèáóòàì ñåìèîñ-
ôåðû ðàçëè÷íûõ êóëüòóðíûõ ñèìâîëè÷åñêèõ îáúåêòîâ [Chen Yong, Yan 
Yueming 2023, 21].

Â 2021 ã. âûøëà â ñâåò ìîíîãðàôèÿ ïðîôåññîðà ×æàî Àéãî «Ñòî-
ëåòèå òðàíñôîðìàöèè èññëåäîâàòåëüñêèõ ïàðàäèãì ðóññêîé ñåìèîòèêè». 
Ýòà ðàáîòà ÿâëÿåòñÿ ïåðâûì àêàäåìè÷åñêèì èññëåäîâàíèåì â Êèòàå ïî 
èñòîðèè ðóññêîé ñåìèîòèêè, à òàêæå çàêëþ÷èòåëüíûì ðåçóëüòàòîì ïðî-
åêòà Íàöèîíàëüíîãî ôîíäà ñîöèàëüíûõ íàóê ÊÍÐ «Èññëåäîâàíèå èñòî-
ðèè ðóññêîé ñåìèîòèêè â îáëàñòè ëèíãâèñòèêè». ×æàî Àéãî ïðîàíàëèçè-
ðîâàë íàó÷íûå êîëëèçèè, ïåðåæèòûå ðóññêîé ñåìèîòèêîé çà ïîñëåäíèå 
ñòî ëåò, è îáîáùèë õàðàêòåðèñòèêè åå íåñêîëüêèõ èññëåäîâàòåëüñêèõ 
ïàðàäèãì: «àêàäåìè÷åñêîå íàñëåäèå», «âîñòîê è çàïàä îäíîâðåìåííî» â 
ôèëîñîôñêîì èçìåðåíèè, «äèàëåêòè÷åñêîå åäèíñòâî» â ñèìâîëè÷åñêîì 
âçãëÿäå, «ãóìàíèñòè÷åñêàÿ çàâèñèìîñòü» â òåîðèè è ïðàêòèêå, «ðåãóëÿð-
íîñòü è ñòðîãîñòü» èññëåäîâàòåëüñêîãî ãîðèçîíòà [Zhao Aiguo 2021, 741–
754]. Ïðîôåññîð òàêæå îòìåòèë, ÷òî â ìåòîäàõ èññëåäîâàíèÿ ðóññêîé 
ñåìèîòèêè âñå åùå ñóùåñòâóþò îïðåäåëåííûå íåäîñòàòêè. Íàïðèìåð, 



65

ИССЛЕДОВАНИЯ РУССКОЙ СЕМИОТИКИ В КИТАЕ

åäèíàÿ ìåòîäîëîãèÿ áèíàðíîé îïïîçèöèè íå ìîæåò ïîëíîñòüþ ðåøèòü 
âñå ïðîáëåìû ñåìèîòèêè [Zhao Aiguo 2021, 754]. 

Â 2021 ã. â Óíèâåðñèòåòå Ñó÷æîó âî ãëàâå ñ ×æàî Àéãî íà÷àëñÿ 
êðóïíûé ïðîåêò Íàöèîíàëüíîãî ôîíäà ñîöèàëüíûõ íàóê «Èññëåäîâàíèå 
ðóññêîé êóëüòóðíîé ñåìèîòèêè ñ ðàçíûõ òî÷åê çðåíèÿ» [Er ling er... 2022]. 
Èññëåäîâàíèå ïî ýòîé òåìå íîñèò ÿðêî âûðàæåííûé ìåæäèñöèïëèíàð-
íûé õàðàêòåð è èìååò ýïîõàëüíîå çíà÷åíèå â ñâåòå åãî ìàñøòàáíîñòè: íà 
äàííûé ìîìåíò ýòî ïåðâûé êðóïíûé ïðîåêò íà òåìó «ñåìèîòè÷åñêèõ» 
èññëåäîâàíèé â ãóìàíèòàðíûõ íàóêàõ. Íàó÷íàÿ ãðóïïà îñóùåñòâëÿåò èñ-
ñëåäîâàíèÿ ïî ðóññêîé êóëüòóðíîé ñåìèîòèêå â íåñêîëüêèõ èçìåðåíèÿõ 
(òåêñòîâîì, èñòîðè÷åñêîì, èñêóññòâîâåä÷åñêîì è äð.), è ñîîòâåòñòâóþ-
ùèå ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèé áóäóò îïóáëèêîâàíû â áëèæàéøåì áó-
äóùåì. Îòêðûòèå äàííîãî ïðîåêòà ñâèäåòåëüñòâóåò î ïåðñïåêòèâíîñòè 
èçó÷åíèÿ ðóññêîé ñåìèîòèêè êèòàéñêèì ó÷åíûìè.

Çàêëþ÷åíèå

Êîíöåïòóàëüíûå îñíîâàíèÿ è ýìïèðè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ ðîññèéñêîé 
êóëüòóðíîé ñåìèîòèêè îêàçàëè ãëóáîêîå âëèÿíèå íà ðàçâèòèå ìèðîâîé ñå-
ìèîòèêè â öåëîì. Êèòàéñêàÿ íàóêà íå îñòàëàñü â ñòîðîíå: ïîñëåäíèå 30 
ëåò èññëåäîâàíèÿ â îáëàñòè ðóññêîé ñåìèîòèêè àêòèâíî ðàçâèâàëèñü. Íà 
ïåðâîì ýòàïå áûëè ïåðåâåäåíû òâîð÷åñêèå ðàáîòû ðóññêèõ ó÷åíûõ ñ ðóñ-
ñêîãî íà êèòàéñêèé, íà âòîðîì ýòàïå êèòàéñêèå ó÷åíûå ïûòàëèñü âûäå-
ëèòü èñòîðè÷åñêèå ýòàïû â ðàçâèòèè ðóññêîé ñåìèîòèêè, íà òðåòüåì ýòàïå 
èíòåíñèâíî àíàëèçèðîâàëèñü òåîðèè ïðåäñòàâèòåëåé ðàçíûõ ïåðèîäîâ, íà 
÷åòâåðòîì ýòàïå îáîáùàëèñü õàðàêòåðèñòèêè ïàðàäèãì ðóññêèõ ñåìèîëî-
ãè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé. Òàêîå ïðèñòàëüíîå âíèìàíèå êèòàéñêèõ ó÷åíûõ ê 
ðóññêîé ñåìèîòèêå ïðèâåëî ê ïîÿâëåíèþ áîëüøîãî ÷èñëà ïóáëèêàöèé. Â 
òî æå âðåìÿ ìû ìîæåì âèäåòü, ÷òî â êèòàéñêèõ èññëåäîâàíèÿõ ïî ðóñ-
ñêîé ñåìèîòèêå âñå åùå åñòü íåêîòîðûå íåèññëåäîâàííûå âîïðîñû. Íàïðè-
ìåð, èçó÷åíèå òâîð÷åñòâà ðóññêèõ ó÷åíûõ îãðàíè÷åíî â îñíîâíîì ôèãóðîé 
Þ.Ì. Ëîòìàíà, à äðóãèì ó÷åíûì óäåëÿåòñÿ íåäîñòàòî÷íîå âíèìàíèå. Íî 
â öåëîì â ïîñëåäíèå ãîäû êèòàéñêîå àêàäåìè÷åñêîå ñîîáùåñòâî âñå ÷àùå 
îáðàùàåòñÿ ê àíàëèçó ðóññêîé ñåìèîòèêè, ïîñòîÿííî ðàñøèðÿÿ è óãëóáëÿÿ 
ïðåäñòàâëåíèÿ êèòàéñêèõ ó÷åíûõ â ýòîé îáëàñòè. Äàííàÿ òåíäåíöèÿ ïðîÿâ-
ëÿåòñÿ òàêæå â ïîääåðæêå íàó÷íûìè ôîíäàìè íàöèîíàëüíûõ ïðîåêòîâ, ÷òî 
ïðèçâàíî îáåñïå÷èòü äàëüíåéøåå èññëåäîâàíèå ðóññêîé ñåìèîòèêè â Êèòàå.
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Ê ÂÎÏÐÎÑÓ Î ÍÅÊÎÒÎÐÛÕ ÈÑÒÎ×ÍÈÊÀÕ ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÎÃÎ 
ÏÎÑÒÓÌ-ÍÀÐÐÀÒÈÂÀ: 

ÏÓÒÅØÅÑÒÂÈÅ Â ÇÀÃÐÎÁÍÛÉ ÌÈÐ È ÄÈÀËÎÃ ÌÅÐÒÂÅÖÎÂ 
Ó ËÓÊÈÀÍÀ ÑÀÌÎÑÀÒÑÊÎÃÎ

Àííîòàöèÿ
Ñòàòüÿ ñòàâèò öåëüþ èññëåäîâàòü îäèí èç èñòî÷íèêîâ òàêîãî ñâî-

åîáðàçíîãî ÿâëåíèÿ, êàê íàððàòèâ ìåðòâåöà, èëè ïîñòóì-íàððàòèâ, ò.å. 
ïîâåñòâîâàíèå ïåðñîíàæà, êîòîðûé â óñëîâíîé ðåàëüíîñòè âíóòðåííåãî 
ìèðà ïðîèçâåäåíèÿ ïðåäñòàâëåí êàê ïåðñîíàæ ìåðòâûé. Óòâåðæäàåòñÿ, 
÷òî â àíòè÷íîé ñëîâåñíîñòè îïðåäåëÿþòñÿ òðè èñòî÷íèêà ïîñòóì-íàððà-
òèâà: æàíðû ïóòåøåñòâèÿ â çàãðîáíûé ìèð, äèàëîãà íà ïîðîãå (èëè äèà-
ëîãà ìåðòâåöîâ) è ýïèòàôèè. Â ñòàòüå ïîäðîáíî ðàçáèðàþòñÿ ïåðâûå äâà 
èç ýòèõ èñòî÷íèêîâ íà ìàòåðèàëå ðÿäà ïðîèçâåäåíèé Ëóêèàíà Ñàìîñàò-
ñêîãî, êîòîðûå ñòàíóò «ìîäåëüþ» «õîæäåíèÿ â ïîòóñòîðîííèé ìèð» êàê 
ñàìîñòîÿòåëüíîãî æàíðà, íàäåëåííîãî ðÿäîì ñòðóêòóðíûõ îñîáåííîñòåé, 
íàñëåäîâàâøèõñÿ â äàëüíåéøåì. Äîêàçûâàåòñÿ, ÷òî ïîñòóì-íàððàòèâ â 
ñâîèõ èñòîêàõ ñâÿçàí ñ ñàìèì ãåíåçèñîì íàððàöèè, ïîñêîëüêó, ñîãëàñíî 
Î.Ì. Ôðåéäåíáåðã, íàððàöèÿ âîçíèêàåò â òîò ìîìåíò, êîãäà ïðîøëîå 
îòäåëÿåòñÿ îò íàñòîÿùåãî, ýòîò ìèð – îò ïîòóñòîðîííåãî. Ñîïîñòàâëÿþò-
ñÿ òåìû è ìîòèâû ëóêèàíîâñêèõ «äèàëîãîâ ìåðòâåöîâ» è ñîâðåìåííûõ 
ïîñòóì-íàððàòèâíûõ òåêñòîâ. Âûÿâëÿåòñÿ, ÷òî ñîâðåìåííûé «íàððàòèâ 
ìåðòâåöà» â àñïåêòàõ ìîòèâíî-ñþæåòíîé ñòðóêòóðû è ìîäóñà âûñêàçû-
âàíèÿ (ïî ïðåèìóùåñòâó ñàòèðè÷åñêîãî) â îãðîìíîé ñòåïåíè íàñëåäóåò 
«äèàëîãàì íà ïîðîãå» Ëóêèàíà. Ïðè ýòîì â ñîâðåìåííûõ ïðîèçâåäåíèÿõ 
íå ïóòåøåñòâèå íà òîò ñâåò çàêëþ÷àåòñÿ â ðàìêè äèàëîãà ìåðòâåöîâ, à 
íàïðîòèâ, äèàëîãè ìåðòâåöîâ îêàçûâàþòñÿ ÷àñòüþ òàêîãî ïóòåøåñòâèÿ. 
Êðîìå òîãî, â òåêñòàõ òàêîãî òèïà â îñíîâíîì ðåøàþòñÿ âîïðîñû, õàðàê-
òåðíûå äëÿ ïîñòìîäåðíèçìà: âîïðîñ èñïûòàíèÿ ìåòàôèçè÷åñêîé êàðòè-
íû ìèðà ñ åå îíòî-òåî-òåëåî-ëîãîöåíòðèçìîì, âîïðîñ î íåîáõîäèìîñòè 
îñâîáîäèòüñÿ îò âëàñòè àáñîëþòà, ïîñòàâèòü ïîä ñîìíåíèå «íàëè÷èå» 
àáñîëþòíîé èñòèíû. Ðàññêàç÷èê-ìåðòâåö îñîçíàåòñÿ êàê ïàðàäîêñàëüíîå 
ÿâëåíèå (÷åãî ó Ëóêèàíà íåò), ñ ïîìîùüþ êîòîðîãî óäîáíî ðàçðàáàòû-
âàòü èäåè äåöåíòðèðîâàííîãî ñóáúåêòà è äåöåíòðèðîâàííîãî äèñêóðñà, 
äåñòðóêöèþ ëè÷íîñòè ïåðñîíàæà êàê ïñèõîëîãè÷åñêè è ñîöèàëüíî äåòåð-
ìèíèðîâàííîãî õàðàêòåðà è ïåðåñìàòðèâàòü ïîíÿòèå «àâòîðà» êàê ñàìî-
òîæäåñòâåííîãî ãîëîñà è èíñòàíöèè âëàñòè.
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V.B. Zuseva-Özkan (Moscow)

ON THE QUESTION OF SOME SOURCES OF THE MODERN 
POSTHUMOUS NARRATIVE: JOURNEY TO THE AFTERWORLD 

AND DIALOGUE OF THE DEAD IN LUCIAN OF SAMOSATA

Abstract 
The article aims to consider one of the sources of such a unique phe-

nomenon as the narrative from beyond the grave, or posthumous narrative, 
i.e. the narrative of a character who, in the conventional reality of the inner 
world of the work, is presented as a dead character. It is argued that in 
ancient literature three sources of posthumous narrative are identified: the 
genres of the journey to the afterworld, dialogue of the dead, and epitaph. 
The article examines in detail the first two of these sources, based on a 
number of works by Lucian of Samosata, which will become a “model” of 
the “journey to the underworld” as an independent genre with a number of 
structural features that were inherited later. It is proved that the posthu-
mous narrative in its origins is connected with the very genesis of narration, 
since, according to Olga Freidenberg, narration arises at the moment when 
the past is separated from the present, this world from the other world. The 
themes and motives of Lucian’s “dialogues of the dead” and modern texts 
with posthumous narration are compared. It is revealed that the modern 
posthumous narrative largely inherits motive-plot structure and mode of ut-
terance (mostly satirical) from Lucian’s “dialogues of the dead”. Moreover, in 
modern works, it is not the journey to the afterworld that is contained with-
in the framework of a “dialogue of the dead”, but on the contrary, “dialogues 
of the dead” turn out to be part of such a journey. In addition, texts of this 
type mainly resolve issues characteristic of postmodernism: the question of 
testing the metaphysical picture of the world with its onto-theo-teleo-logo-
centrism, the need to free oneself from the power of the absolute, to question 
the “presence” of absolute truth. The dead narrator is recognized as a para-
doxical phenomenon (it is not the case in Lucian), with the help of which 
it is convenient to develop the ideas of a decentered subject and decentered 
discourse, the destruction of the character’s personality as a psychologically 
and socially determined character, and to revise the concept of “author” as a 
self-identical voice and authority.
Key words

Posthumous narrative; Lucian of Samosata; journey to the afterworld; 
dialogue of the dead; motive; motive-plot structure; satire.

Ïðåäëàãàåìàÿ ñòàòüÿ ñòàâèò öåëüþ èññëåäîâàòü îäèí èç èñòî÷íèêîâ 
òàêîãî ñâîåîáðàçíîãî ÿâëåíèÿ ñîâðåìåííîé (è íå òîëüêî) ëèòåðàòóðû, 
êàê íàððàòèâ ìåðòâåöà, èëè, ñîãëàñíî ââåäåííîìó íàìè ðàíåå òåðìèíó, 
ïîñòóì-íàððàòèâ [Çóñåâà-Îçêàí 2022], ò.å. ïîâåñòâîâàíèå ïåðñîíàæà, êî-
òîðûé â óñëîâíîé ðåàëüíîñòè âíóòðåííåãî ìèðà ïðîèçâåäåíèÿ ïðåäñòàâ-
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ëåí êàê ïåðñîíàæ ìåðòâûé (óìåðøèé, ïîãèáøèé). Íå âäàâàÿñü ïîäðîáíî 
â îáçîð ëèòåðàòóðû âîïðîñà (óâû, âåñüìà ìàëî÷èñëåííîé), ïîñêîëüêó îí 
óæå ïðîâîäèëñÿ íàìè ðàíåå [Çóñåâà-Îçêàí 2022, 28–31], óêàæåì òîëüêî, 
÷òî ïî÷òè íèêîãäà íå ñòàâèòñÿ, – à åñëè è ñòàâèòñÿ, òî åäâà ëè óäîâëåò-
âîðèòåëüíî ðåøàåòñÿ – çàäà÷à äèàõðîíè÷åñêîãî îïèñàíèÿ ïîñòóì-íàð-
ðàòèâà [Richardson 2006; Bennett 2012; Alber 2020; Carrard 2020]. Â îñ-
íîâíîì óäåëÿåòñÿ âíèìàíèå ëèòåðàòóðå XX–XXI ââ. (çà íåñêîëüêèìè 
èñêëþ÷åíèÿìè, íàïðèìåð: [Lind 1936; de Sá Rego 1986; Goodhue 2010], 
ïðè÷åì â ýòèõ ðàáîòàõ òå èëè èíûå ïîñòóì-íàððàòèâíûå ïðîèçâåäåíèÿ 
ðàññìàòðèâàþòñÿ îòäåëüíî, âíå ïîïûòêè âçãëÿíóòü íà íèõ êàê íà åäèíîå 
ñòðóêòóðíî-òèïîëîãè÷åñêîå ÿâëåíèå), ÷òî ïîíÿòíî â ñâÿçè ñ ðàñöâåòîì 
ïîñòóì-íàððàòèâà â ýòîò ïåðèîä, îäíàêî ñîâåðøåííî íå îáúÿñíÿåò åãî 
ãåíåçèñà è óïóñêàåò èç âèäó ýâîëþöèþ. Ïî íàøåìó ìíåíèþ, ÷òîáû ðàçî-
áðàòüñÿ â ïðèðîäå ñîâðåìåííîãî ïîñòóì-íàððàòèâà, âûÿâèòü åãî ñòðóê-
òóðó è ñïåöèôè÷åñêèå âîçìîæíîñòè, íóæíî âîññòàíîâèòü åãî ãåíåçèñ è 
ýâîëþöèþ, ñâÿçàííûé ñ íèì ìîòèâíî-ñþæåòíûé êîìïëåêñ è ìèôîïîý-
òèêó. Äàííàÿ ñòàòüÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îäèí èç ïåðâûõ øàãîâ íà ýòîì 
ïóòè.

Âåðîÿòíî, èñòîêè ïîñòóì-íàððàòèâà ñëåäóåò èñêàòü â àðõàè÷åñêîì 
êóëüòå ìåðòâûõ òîòåìèñòè÷åñêîãî õàðàêòåðà, î êîòîðîì ìíîãî ïèñàëà 
Î.Ì. Ôðåéäåíáåðã. Â ÷àñòíîñòè, îíà ãîâîðèò î ñïåöèôèêå ïîíèìàíèÿ 
ãåðîÿ â àðõàèêå: «Ãåðîé â îñíîâíîì åñòü ïîêîéíèê. Ãåðîè – ýòî óìåðøèå. 
Âåñü èõ êóëüò ãîâîðèò î ñìåðòè <…> Êàê ó ïîêîéíèêà, ìåñòî êóëüòà 
ãåðîÿ – ìîãèëà <…> Âîèíñòâåííûé, îòâàæíûé õàðàêòåð ãåðîé ïîëó÷àåò 
âïîñëåäñòâèè, è ýòî âûòåêàåò èç åãî ïîäâèãîâ â ïðåèñïîäíåé, ãäå îí 
áîðåòñÿ ñî ñìåðòüþ è âíîâü ðîæäàåòñÿ â æèçíü» [Ôðåéäåíáåðã 1998, 
47–49]. 

Ñîîòâåòñòâåííî, â àíòè÷íîé ñëîâåñíîñòè îïðåäåëÿþòñÿ òðè èñòî÷-
íèêà ïîñòóì-íàððàòèâà – â òîì, ÷òî ìû ñåé÷àñ íàçûâàåì ýïèêîé, ýòî 
æàíð ïóòåøåñòâèÿ â çàãðîáíûé ìèð, â òîì, ÷òî ìû íàçûâàåì äðàìîé, 
ýòî äèàëîã íà ïîðîãå (òåðìèí, êîòîðûé óïîòðåáëÿë Ì.Ì. Áàõòèí [Áàõ-
òèí 2002]; â êà÷åñòâå óñëîâíî ñèíîíèìè÷åñêîãî ïîíÿòèÿ ìû áóäåì èñ-
ïîëüçîâàòü òàêæå ñëîâîñî÷åòàíèå «äèàëîã ìåðòâåöîâ»), è â òîì, ÷òî ìû 
íàçûâàåì ëèðèêîé, ýòî æàíð ýïèòàôèè: â àíòè÷íîñòè ýïèòàôèè ìîãëè 
áûòü íàïèñàíû îò ïåðâîãî ëèöà è áûëè ñîáûòèéíû, ïåðåäàâàÿ íå ÷óâñòâà 
áëèçêèõ è ðîäíûõ ïîêîéíèêà, à ýïèçîäû åãî æèçíè è îáñòîÿòåëüñòâà 
ñìåðòè (âðîäå òàêîãî: «Ðîäîì êðèòÿíèí, Áðîòàõ èç Ãîðòèíû, â çåìëå 
çäåñü ëåæó ÿ, / Ïðèáûë ñþäà íå çàòåì, à ïî òîðãîâûì äåëàì» [Ñèìîíèä 
Êåîññêèé 1968, 181]).

Æàíð ïóòåøåñòâèÿ â çàãðîáíûé ìèð, ðàçóìååòñÿ, íå ðàç èññëåäîâàë-
ñÿ â íàó÷íîé ëèòåðàòóðå – îò áàçîâîé äëÿ ýòîãî âîïðîñà ñòàòüè É. Äðå-
çåêå, îïóáëèêîâàííîé åùå â 1912 ã. [Dräseke 1912], äî íåäàâíèõ ðàáîò 
(ñì., íàïðèìåð: [Männlein-Robert 2014]). Êàê ïèøåò îòå÷åñòâåííûé âè-
çàíòèíèñò Ñ.Â. Ïîëÿêîâà,

Æèçíü ýòîãî ñþæåòà íà ãðå÷åñêîé ïî÷âå èìååò ñâîþ äëè-
òåëüíóþ èñòîðèþ – íà ñàìîì ðàííåì ýòàïå ðàçâèòèÿ îí âû-
ñòóïàåò â ìèôàõ (â ïðåèñïîäíþþ ñïóñêàëèñü Îðôåé, Îäèñ-
ñåé, Ãåðàêë, Òåçåé), çàòåì ìû âñòðå÷àåì åãî â âèäå âêðàïëå-
íèé â îñíîâíîé ñþæåò ëèòåðàòóðíîãî ïðîèçâåäåíèÿ; ñàìûì 
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ðàííèì îáðàç÷èêîì îêàçûâàåòñÿ òóò «Îäèññåÿ», âñëåä çà 
êîòîðîé ìîæíî íàçâàòü êîìåäèè Àðèñòîôàíà – «Ëÿãóøêè», 
ãäå ãåðîé ñõîäèò â ïîäçåìíûé ìèð è âñòðå÷àåòñÿ òàì ñî çíà-
ìåíèòûìè ïîýòàìè, è «Àõàðíÿíå», ñî ñöåíîé ïîëåòà ê æèëè-
ùàì áîãîâ íà ñïèíå íàâîçíîãî æóêà, à òàêæå ôèëîñîôñêèå 
ñî÷èíåíèÿ («Ðåñïóáëèêà» Ïëàòîíà, «Î ïîçäíåì âîçìåçäèè 
áîãîâ» Ïëóòàðõà). Çàâåðøàåò ðàçâèòèå ýòîãî ñþæåòà ïåðèîä 
åãî àâòîíîìèè, ò.å. ïðåâðàùåíèå â ñàìîñòîÿòåëüíûé ëèòå-
ðàòóðíûé æàíð â ïîñëåêëàññè÷åñêîå è âèçàíòèéñêîå âðåìÿ. 
Çäåñü ðîäîñëîâíîå äðåâî æàíðà ðàñùåïëÿåòñÿ íà ñâåòñêóþ 
è àãèîãðàôè÷åñêóþ âåòâè. Ïåðâàÿ ïðåäñòàâëåíà ïðîèçâåäå-
íèÿìè Ëóêèàíà… [Ïîëÿêîâà 1986, 130–131]. 

Èìåííî ïðîèçâåäåíèÿ Ëóêèàíà â êà÷åñòâå ñîçäàòåëÿ (âî âñÿêîì 
ñëó÷àå, íàñêîëüêî ñâèäåòåëüñòâóþò ñîõðàíèâøèåñÿ àíòè÷íûå òåêñòû; ïî-
ëåìèêó íà òåìó åãî çàâèñèìîñòè îò Ìåíèïïà èç Ãàäàðû ñì.: [Helm 1906; 
MacCarthy 1934; Richter 2017]) «õîæäåíèÿ â ïîòóñòîðîííèé ìèð» êàê 
ñàìîñòîÿòåëüíîãî æàíðà, íàäåëåííîãî ðÿäîì ñòðóêòóðíûõ îñîáåííîñòåé, 
êîòîðûå áóäóò íàñëåäîâàòüñÿ â äàëüíåéøåì, è ÿâëÿþòñÿ ïðåäìåòîì íà-
øåãî âíèìàíèÿ â äàííîé ñòàòüå.

Â òåêñòàõ Ëóêèàíà Ñàìîñàòñêîãî (îê. 120 – ïîñëå 180 í. ý.), ïèñà-
òåëÿ, êîòîðûé æèë â Ðèìå, íî ïèñàë íà äðåâíåãðå÷åñêîì ÿçûêå, ñîâìå-
ùàþòñÿ ïóòåøåñòâèå â çàãðîáíûé ìèð è äèàëîã ìåðòâåöîâ. Â äèàòðèáå 
«×åëîâåêó, íàçâàâøåìó ìåíÿ “Ïðîìåòååì êðàñíîðå÷èÿ”» îí óêàçûâàåò 
íà «íîâèçíó ìîèõ ðàáîò è îòñóòñòâèå â íèõ ïîäðàæàíèÿ êàêîìó-íèáóäü 
îáðàçöó» [Ëóêèàí 2001, II, 13], íà îñîáîå ñî÷åòàíèå äèàëîãà è êîìåäèè, 
êîòîðûå «ñíà÷àëà» áûëè íå î÷åíü «äðóæíû ìåæäó ñîáîþ: ïåðâûé çà-
ïîëíÿë ñîáîþ äîñóã äîìàøíåãî óåäèíåíèÿ, à ðàâíî è ïðîãóëêè ñ íåìíî-
ãèìè äðóçüÿìè; âòîðàÿ, îòäàâ ñåáÿ íà ñëóæåíèå Äèîíèñó, ïîäðóæèëàñü 
ñ òåàòðîì: èãðàëà, øóòèëà, ïîäñìåèâàëàñü <…> äèàëîã è êîìåäèÿ çâó÷àò 
êàê ñàìûé âûñîêèé è ñàìûé íèçêèé òîíà, ðàçäåëåííûå äâàæäû ïîëíîþ 
ãàììîé. È âñå æå ÿ äåðçíóë ñáëèçèòü è ñîãëàñîâàòü â åäèíîì ëàäå ñòîëü 
äàëåêèå äðóã äðóãó ðîäû èñêóññòâà <…>» [Ëóêèàí 2001, II, 14].

Äåéñòâèòåëüíî, «äèàëîãè íà ïîðîãå» Ëóêèàíà (îá èõ ñïåöèôè-
êå ñì., íàïðèìåð: [Anderson 1976a; Anderson 1976b; Relihan 1987; Bartley 
2005]) ñîåäèíÿþò òî, ÷òî ìû áû ñåé÷àñ íàçâàëè ýïè÷åñêèì è äðàìàòè÷å-
ñêèì ýëåìåíòàìè, – è ýòî, âèäèìî, íàïðÿìóþ ñâÿçàíî ñ èõ ñþæåòèêîé è 
òåìàòèêîé. Êàê ïèñàëà Î.Ì. Ôðåéäåíáåðã â «Ìèôå è ëèòåðàòóðå äðåâ-
íîñòè», 

...Íàððàöèÿ âîçíèêàåò â òîò ìîìåíò, êîãäà ïðîøëîå îò-
äåëÿåòñÿ îò íàñòîÿùåãî, ýòîò ìèð – îò òîãî (çäåñü è äàëåå 
êóðñèâ ìîé – Â. Ç.-Î.). <…> Ïîêà íåò ÷óâñòâà äëèòåëüíî-
ñòè, íåò è ïîâåñòâîâàíèÿ <…>. Âñå, ÷òî íóæíî ïîêàçàòü, 
ïðîèñõîäèò íåïîñðåäñòâåííî ïåðåä ãëàçàìè. <…> Ðàññêàçû 
âåñòíèêà â òðàãåäèè, èëè ãåðîåâ Ëóêèàíà, èëè Ýðà â «Ðå-
ñïóáëèêå» Ïëàòîíà äàþò ïðèìåð íå âèäéíèÿ â ðàññêàçå, 
à ñàìîãî âèäåíèÿ-ðàññêàçà. Âñå ýòè ïåðñîíàæè ïðèõîäÿò 
ñ òîãî ñâåòà è ðàññêàçûâàþò î òîì, ÷òî îíè âèäåëè ñîá-
ñòâåííûìè ãëàçàìè <…>. Ýòî êëàññè÷åñêèå îáðàçöû äðåâíåé 
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íàððàöèè ñ åå ñåìàíòèêîé ïîÿâëåíèÿ íà ñâåò è îæèâàíèÿ. 
Îíà âñÿ îñíîâàíà íà î÷åâèäåíèè ñìîòðåâøåãî. Åå òåìà – 
òîò ñâåò. Â íåé äâà ñöåíàðèÿ – ñöåíàðèé óõîäà è ñöåíà-
ðèé ïðèõîäà; è â íåé äâà âðåìåíè – ïðîøëîå, èçëàãàåìîå 
â íàñòîÿùåì, è ñàìî ýòî íàñòîÿùåå [Ôðåéäåíáåðã 1998, 
274–276]. 

Òî åñòü ñàì ãåíåçèñ íàððàöèè, ïî Ôðåéäåíáåðã, ñâÿçàí ñ ñåìàíòèêîé 
ñìåðòè è îæèâàíèÿ, à äðåâíåéøèå ïóòåøåñòâèÿ íà òîò ñâåò íåñêîëüêî 
ïîçäíåå äàëè ïðîñòî «ïóòåøåñòâèÿ», òàê íàçûâàåìûå «ïðàâäèâûå èñòî-
ðèè» î íèõ (òàêîâàÿ åñòü è ó Ëóêèàíà): 

Ãåíåòè÷åñêèå ñâÿçè ðàññêàçà ñ äàëåêèìè óõîäàìè è 
âçèðàíèåì íà ïðè÷óäëèâûå «÷óäåñà», ñ äèâîâàíèåì, äàëè 
ñåáÿ çíàòü â òîì, ÷òî äðåâíåéøèå íàððàöèè ãîâîðèëè î 
õîæäåíèÿõ â íåñóùåñòâóþùèå çàìîðñêèå çåìëè, ê ôàíòà-
ñòè÷åñêèì îáèòàòåëÿì. ×óäåñà «ïîòóñòîðîííåé» ñòðàíû, 
«ïîäçåìíîé çåìëè» (χθων), îáðàùàëèñü â ðàññêàçû î äàëå-
êî ëåæàùèõ è î íåîáûêíîâåííûõ ñòðàíàõ… [Ôðåéäåíáåðã 
1998, 277].

Ïðè ýòîì Ôðåéäåíáåðã ñ÷èòàåò, ÷òî ó Ëóêèàíà «íàððàöèîííûé 
ýëåìåíò» «óæå îòñòîÿëñÿ»: 

Åãî äèàëîãè óòðàòèëè âñÿêóþ ñöåíè÷íîñòü, è ìèì 
ñêàçûâàåòñÿ ó íåãî ñâîèìè ãåíåòè÷åñêèìè ÷åðòàìè, íî íå 
ïðÿìîé äåéñòâåííîé ôîðìîé. Âñå ó Ëóêèàíà ìèðàæíî ïî 
ìåñòó äåéñòâèÿ, îáìàííî ïî òðàêòîâêå. Åãî ïåðñîíàæè – 
øàðëàòàíû, ôèëîïñåâäû, ðåëèãèîçíûå è ôèëîñîôñêèå 
ôîêóñíèêè, âûäàþùèå ñåáÿ çà ÷óäîòâîðöåâ è ìóäðåöîâ; â 
ïîäàâëÿþùåì áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ ýòî ìåðòâåöû [Ôðåé-
äåíáåðã 1998, 309] (î ìèðàæíîñòè è âèçèîíàðíûõ êàðòèíàõ 
â èõ ñâÿçè ñ ïðîèñõîæäåíèåì íàððàöèè Ôðåéäåíáåðã ïîä-
ðîáíî ðàññóæäàåò, ïîñêîëüêó ñ÷èòàåò, ÷òî «â ëîíå “ÿ-ðàñ-
ñêàçà”, âîçíèêàåò èç “êàðòèíû”, èç “ìèðàæà” çðèìûé è “êà-
æóùèéñÿ” ìèð, âîñïðèíèìàåìûé ñêâîçü îáúåêò, ëåæàùèé 
äàëåêî çà ïðåäåëàìè ñóáúåêòà, – âîçíèêàþò ñïåðâà ýêôðàçà 
è âèäåíèå (ñëîâåñíûå “êàðòèíû”, “íåæèâîå êàê æèâîå”), à 
çàòåì è íàððàöèÿ» [Ôðåéäåíáåðã 1998, 277]).

Èìåííî òåêñòû Ëóêèàíà ñòàëè îáðàçöîì, èäåàëüíîé ìîäåëüþ 
æàíðà ñàòèðè÷åñêîãî äèàëîãà (ñì. ïðè ýòîì ïðîòèâîïîëîæíûå ìíå-
íèÿ Á. Áîëäóèíà è Æ. Áîìïåðà, êîòîðûé îòâåðãàë ìíåíèå î Ëóêèàíå 
êàê áîåâîì ñîöèàëüíîì ñàòèðèêå è ïîä÷åðêèâàë ÷èñòî ëèòåðàòóðíûå, 
òî÷íåå, êèíè÷åñêèå òîïîñû â åãî ñî÷èíåíèÿõ [Bompaire 1958; Baldwin 
1961; Branham 1984]) è òàêîé åãî ðàçíîâèäíîñòè, êàê «ðàçãîâîð â öàð-
ñòâå ìåðòâûõ» [Egilsrud 1934; Keener 1973; Andries 2013; Suitner 2016], 
èç êîòîðîãî è ñòàë ðàçâèâàòüñÿ ïîñòóì-íàððàòèâ, – êàê èçâåñòíî, â 
àíòè÷íîñòè àâòîð è åñòü «æàíð», ò.å. çà êàæäûì æàíðîì çàêðåïëÿåòñÿ 
îïðåäåëåííûé «ìîäåëüíûé» àâòîð:
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Àíòè÷íîñòü îòîæäåñòâëÿåò <…> æàíð è ðàáîòàþùåãî â 
ýòîì æàíðå àâòîðà. <…> Òàêîå ñåìàíòè÷åñêîå îòîæäåñòâëå-
íèå äåëàåò ñàì àâòîð. È ýòî ïðîèñõîäèò îòòîãî, ÷òî ãðå÷å-
ñêàÿ ëèòåðàòóðà – ïåðâàÿ ëèòåðàòóðà, è çà êàæäûì àâòîðîì 
ñòîèò ñóáúåêòíî-îáúåêòíûé «ÿ», êîòîðûé âîñïðîèçâîäèò â 
ñëîâàõ è äåéñòâèÿõ ñàìîãî ñåáÿ è âíå ñåáÿ íàõîäÿùååñÿ. 
Ïðîöåññ îòäåëåíèÿ àâòîðà îò ñâîåãî ïðîèçâåäåíèÿ øåë òà-
êèì ïóòåì: ñïåðâà àâòîð è æàíð ñëèòû, çàòåì àâòîð òðàäè-
öèîííî îòíîñèò ñåáÿ ê äåéñòâóþùåìó ëèöó äàííîãî æàíðà, 
ñëîâíî îí ïðîäîëæàåò áûòü íåîòäåëèìûì îò íåãî [Ôðåéäåí-
áåðã 1998, 306–307].

Â ñîâðåìåííîì ïîñòóì-íàððàòèâå, ÷üè èñòîêè ìû çäåñü ïûòàåìñÿ 
ïðîÿñíèòü, ïóòåøåñòâèå â çàãðîáíûé ìèð ïðåäïîëàãàåò âûïîëíåíèå òðåõ 
óñëîâèé: 

à) îïèñàíèå ïîòóñòîðîííåãî ìèðà; 
á) ïîâåñòâóþùèé ñóáúåêò ñîâåðøàåò ïóòåøåñòâèå íå æèâûì, à ìåðò-

âûì; 
â) íàððàöèÿ î ïóòåøåñòâèè â çàãðîáíûé ìèð ïåðåäàíà ìåðòâîìó 

ïîâåñòâîâàòåëþ â ñâîåé òîòàëüíîñòè.
Âñå ýòè òðè ýëåìåíòà âìåñòå õàðàêòåðíû èìåííî äëÿ ñîâðåìåííîãî 

ïîñòóì-íàððàòèâà, îäíàêî îòäåëüíûå ýëåìåíòû, èç êîòîðûõ âûðàñòàåò 
ýòà òåìàòè÷åñêè-ïîâåñòâîâàòåëüíàÿ òðàäèöèÿ, îò÷åòëèâû óæå ó Ëóêè-
àíà. Îòìåòèì ñíà÷àëà îòëè÷èÿ îò ñîâðåìåííîãî ïîñòóì-íàððàòèâà (â 
çåðêàëüíîì ïîðÿäêå, äëÿ áîëüøåé íàãëÿäíîñòè), ÷òîáû çàòåì ïîäðîáíåå 
ñêàçàòü î ñõîäñòâå: 

â) íàððàöèÿ î ïóòåøåñòâèè â çàãðîáíûé ìèð, õîòÿ è ìîæåò áûòü 
äîâîëüíî ïðîäîëæèòåëüíîé, êàê ïðàâèëî, ïðåäñòàâëåíà â âèäå ðåïëèêè 
â äèàëîãå, ò.å. âïèñàíà â óñëîâíî äðàìàòè÷åñêóþ ôîðìó, ïðèäóìàííóþ 
Ëóêèàíîì; 

á) ïîâåñòâóþùèé ñóáúåêò íå âñåãäà ñîâåðøàåò ïóòåøåñòâèå â çà-
ãðîáíûé ìèð ìåðòâûì – èíîãäà îí ïîïàäàåò â Àèä æèâûì, íà âðåìÿ, íà-
ïðèìåð, â äèàëîãå «Ìåíèïï, èëè Ïóòåøåñòâèå â ïîäçåìíîå öàðñòâî», ãäå 
Ìåíèïï ñîøåë «â ìðà÷íûé Àèä», «÷òîá óñëûøàòü òàì ïðàâäó», à ïîòîì 
âåðíóëñÿ íà çåìëþ ê ëþäÿì (òîãäà êàê â äèàëîãå «Ðàçãîâîðû â öàðñòâå 
ìåðòâûõ» Ìåíèïï ïðåäñòàåò îäíèì èç ìåðòâåöîâ). Ýòà òðàäèöèÿ áóäåò 
ïðèíöèïèàëüíî âàæíà äëÿ æàíðà âèäåíèÿ, âûñøåé òî÷êîé ðàçâèòèÿ êî-
òîðîãî ÿâëÿåòñÿ «Áîæåñòâåííàÿ êîìåäèÿ» Äàíòå, íî â ïîñòóì-íàððàòèâå 
êàê òàêîâîì ïóòåøåñòâóþùèé è ïîâåñòâóþùèé ñóáúåêò ñîâåðøàåò íà-
çâàííûå äâà äåéñòâèÿ ìåðòâûì;

à) äàëåêî íå âñåãäà ïóòåøåñòâèå â ôàíòàñòè÷åñêèå ìèðû ó Ëóêè-
àíà ïîäðàçóìåâàåò çàãðîáíûé ìèð – ýòî ëèøü îäèí èç âàðèàíòîâ åãî 
ôàíòàñòèêè. Ïîìèìî «Ðàçãîâîðîâ â öàðñòâå ìåðòâûõ», ò.å. ïîä çåìëåé, 
â Àèäå, ó íåãî åùå åñòü «Ìîðñêèå ðàçãîâîðû» (â öàðñòâå Ïîñåéäîíà), 
«Ðàçãîâîðû áîãîâ» íà Îëèìïå, «Èêàðîìåíèïï, èëè Çàîáëà÷íûé ïîëåò», 
ò.å. ðàññêàç î íåáåñíîì ïóòåøåñòâèè. Áîëåå òîãî, çàãðîáíûé ìèð ó Ëó-
êèàíà íå îòäåëåí òâåðäîé ãðàíèöåé îò äðóãèõ ôàíòàñòè÷åñêèõ ëîêóñîâ – 
íàïðèìåð, â «Ïðàâäèâîé èñòîðèè» Îñòðîâ Áëàæåííûõ è ñòðàíà íå÷å-
ñòèâûõ, êóäà îòïðàâëÿþòñÿ ìåðòâåöû-ãðåøíèêè, ðàñïîëîæåíû â îêåàíå 
ñðåäè äðóãèõ îñòðîâîâ, âêëþ÷àÿ îñòðîâ Êàëèïñî, îñòðîâ Ïðîáêó, Ñû-
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ðíûé îñòðîâ, Ñòðàíó Ñíîâèäåíèé, îñòðîâ Êàááàëóñó, ïðèíàäëåæàùèé 
ìîðñêèì îñëîíîãèì æåíùèíàì, è ïð. (ñì. ïðèâåäåííîå âûøå ìíåíèå 
Î.Ì. Ôðåéäåíáåðã, ãåíåòè÷åñêè ñáëèæàþùåé ïóòåøåñòâèÿ íà òîò ñâåò è 
â äàëåêèå ñòðàíû).

Ñîçíàâàÿ âñå îáîçíà÷åííûå îãðàíè÷åíèÿ è äåëàÿ âñå ïîëîæåííûå îãî-
âîðêè, ìû óòâåðæäàåì, ÷òî äèàëîãè Ëóêèàíà ñòàëè âàæíåéøèì èñòî÷íèêîì 
òðàäèöèè åâðîïåéñêîãî ïîñòóì-íàððàòèâà óæå ïîòîìó, ÷òî â íèõ ñîäåðæèòñÿ, 
ïîæàëóé, áîëüøèíñòâî åãî îñíîâíûõ îáðàçîâ, òåì è ìîòèâîâ, õîòÿ, êîíå÷íî, â 
ñîâðåìåííûõ «íàððàòèâàõ ìåðòâåöîâ» îíè ìîãóò ïîëó÷àòü íîâûå òðàêòîâêè. 
Áîëåå òîãî, êàê ïîêàçàëà Ôðåéäåíáåðã, òåìû çäåñü íå ïðîñòî òåìû – îíè 
èìåííî ñâÿçàíû ñ âîçíèêíîâåíèåì íàððàöèè êàê òàêîâîé. Îáîçíà÷èì îñ-
íîâíûå èç íèõ, ïðèâîäÿ ïàðàëëåëüíûå ïðèìåðû èç ñîâðåìåííûõ ðîìàíîâ è 
ðàññêàçîâ ïîñòóì-íàððàòèâíîãî òèïà.

1. Ìîòèâ äâîéíèêîâ, èç êîòîðûõ îäèí æèâîé, à îäèí ìåðòâûé («Îáðàç 
“äâîéíèêà”, âîçíèêøèé èç äâóåäèíîãî ïàññèâíî-àêòèâíîãî îáðàçà î òîòå-
ìå-íåòîòåìå, èìåë îôîðìëåíèÿ íå òîëüêî â ôèãóðàõ áðàòüåâ è îòöîâ. Íàâñåã-
äà ñîõðàíèëèñü è åùå äâå êîíôèãóðàöèè. Ýòî ïåðñîíàæ áîãà è åãî ñìåðòíîé 
òåíè, åãî ðàáà-ñìåðòè (íàïðèìåð, Çåâñ è Ãåðìåñ) – âî-ïåðâûõ. È, âî-âòîðûõ, 
äâîéíèêîâ-áîãîâ (÷àñòî áëèçíåöîâ), èç êîòîðûõ îäèí áåññìåðòåí <…>, à äðó-
ãîé ñìåðòåí <…> “Îäèí èç äâóõ <…> – ñëîâîì, äâîéíèê ïåðñîíàæà, – âñåãäà 
èíêàðíèðóåò ïðåèñïîäíþþ; îäèí èç äâóõ äâîéíèêîâ îëèöåòâîðÿåò â ðîäîâóþ 
ýïîõó ñìåðòü-ïðîèçâîäèòåëüíèöó…» [Ôðåéäåíáåðã 1998, 116]). Íàïðèìåð, â 
«Ðàçãîâîðàõ áîãîâ» Àïîëëîí è Ãåðìåñ áåñåäóþò î Êàñòîðå è Ïîëèäåâêå: 

Àïîëëîí .  <…> Íî ñêàæè ìíå îäíó âåùü: îò÷åãî îíè 
íèêîãäà íå ÿâëÿþòñÿ ê íàì îáà âìåñòå, íî êàæäûé èç íèõ 
ïîî÷åðåäíî äåëàåòñÿ òî ìåðòâåöîì, òî áîãîì? 

Ã åðìå ñ .  Ýòî îò èõ âçàèìíîé áðàòñêîé ëþáâè. Êîãäà 
îêàçàëîñü, ÷òî îäèí èç ñûíîâåé Ëåäû äîëæåí óìåðåòü, à 
äðóãîé – ñòàòü áåññìåðòíûì, îíè òàêèì îáðàçîì ðàçäåëèëè 
ìåæäó ñîáîé áåññìåðòèå [Ëóêèàí 2001, I, 121].

Èëè â «Ðàçãîâîðàõ â öàðñòâå ìåðòâûõ» Äèîãåí ãîâîðèò: «Ïîëèäåâê, 
ïîðó÷àþ òåáå, êàê òîëüêî âûéäåøü íà çåìëþ, – çàâòðà, êàæåòñÿ, òâîÿ 
î÷åðåäü âîñêðåñàòü…» [Ëóêèàí 2001, I, 369]. 

Â êà÷åñòâå ïðèìåðîâ îáíîâëåíèÿ â ñîâðåìåííîé ïîñòóì-íàððàòèâ-
íîé ïðîçå ýòèõ äðåâíèõ ïðåäñòàâëåíèé íàçîâåì ðîìàíû «Ïåäðî Ïàðà-
ìî» (1955) Õóàíà Ðóëüôî, ãäå ïðèíöèï äâîéíèêîâ ðåàëèçóåòñÿ â ïàðå 
«îòåö / ñûí», «Êàê æèâóò ìåðòâåöû» (2000) Óèëëà Ñåëôà ñ èçîùðåí-
íîé ñèñòåìîé äâîéíèêîâ â òðåõ ïîêîëåíèÿõ, «Ñòðåëà âðåìåíè» (1991) 
Ìàðòèíà Ýìèñà, ãäå ãåðîé, Òîä Ôðåíäëè, â ñàìîì íà÷àëå óìèðàåò, à 
ïîâåñòâîâàòåëåì ÿâëÿåòñÿ åãî êàê áû æèâóùèé äâîéíèê, ÷üÿ æèçíü ïðî-
òåêàåò â îáðàòíîì íàïðàâëåíèè.

2. Ñ ìîòèâîì äâîéíè÷åñòâà â ñîâðåìåííîì ïîñòóì-íàððàòèâå íå-
ðåäêî ñâÿçàí ìîòèâ íåâîçìîæíîñòè / çàòðóäíåííîñòè óçíàâàíèÿ, âåäü 
ñìåðòü îñòàâëÿåò ÷åëîâåêà âïîëíå ãîëûì – äî êîñòåé â ïðÿìîì ñìûñëå 
ñëîâà, â ñìåðòè âñå ïîõîæè è âñå ðàâíû, ñð. ó Ëóêèàíà: 

…â ïðåèñïîäíåé öàðèò ðàâåíñòâî, è çäåñü âñå äðóã íà 
äðóãà ïîõîæè [Ëóêèàí 2001, I, 398]; 
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…óçíàòü ñðåäè íèõ êîãî-íèáóäü äàëåêî íå òàê ïðîñòî: 
âñå îíè ñîâåðøåííî ïîõîæè äðóã íà äðóãà – îäíè îáíàæåí-
íûå êîñòè. <…> â ýòîé òîëïå, êîíå÷íî, òðóäíî áûëî îòëè-
÷èòü Òåðñèòà îò ïðåêðàñíîãî Íèðåÿ, íèùåãî Èðà îò öàðÿ 
ôåàêîâ, èëè ïîâàðà Ïèððèÿ îò Àãàìåìíîíà [Ëóêèàí 2001, 
I, 328–329]. 

Â ñîâðåìåííûõ òåêñòàõ ýòà ñõîæåñòü îáûãðûâàåòñÿ íå òîëüêî â ïðÿ-
ìîì âèäå, êàê ìàññîâûå ñöåíû ìàêàáåðíîãî õàðàêòåðà (ãäå «êîñòè» ìîãóò 
çàìåíÿòüñÿ ëþáûìè ýëåìåíòàìè ñ íåãàòèâíûìè è îòâðàòèòåëüíûìè êîí-
íîòàöèÿìè, íàïðèìåð, «ìóñîðîì» è «ýêñêðåìåíòàìè» â «Ñòðåëå âðåìå-
íè» Ì. Ýìèñà), íî è â âèäå ñèñòåìû äâîéíèêîâ-ïîäîáèé.

3. Òåìà vanitas vanitatem è ñîöèàëüíàÿ ñàòèðà ïîä åå ñîóñîì. Â «Ðàç-
ãîâîðàõ â öàðñòâå ìåðòâûõ» ìîòèâ âñåîáùåãî ðàâåíñòâà äàåò ïîâîä ê 
îñìåÿíèþ çåìíûõ ðàçëè÷èé è ðàíãîâ: 

Íà çåìëå òåáå ìåøàëè ñìåÿòüñÿ êîå-êàêèå ñîìíåíèÿ, 
âðîäå ïîñòîÿííîãî: «êòî çíàåò, ÷òî áóäåò ïîñëå æèçíè». 
Çäåñü æå òû áåñïðåñòàííî è áåç âñÿêîãî êîëåáàíèÿ áóäåøü 
ñìåÿòüñÿ, êàê ÿ âîò ñìåþñü, â îñîáåííîñòè êîãäà óâèäèøü 
áîãà÷åé, ñàòðàïîâ è òèðàíîâ òàêèìè ïðèíèæåííûìè, òàêèìè 
íåâçðà÷íûìè, óçíàâàåìûìè òîëüêî ïî ñâîèì ñòîíàì… [Ëó-
êèàí 2001, I, 369]. 

Ýòî ïîñòîÿííûé ïðåäìåò ðåôëåêñèè â ñîâðåìåííîì ïîñòóì-íàððà-
òèâå, íî åñëè ó Ëóêèàíà ïîñòóëèðóåòñÿ âñåîáùåå ðàâåíñòâî ïîñëå ñìåð-
òè, òî â ñîâðåìåííûõ òåêñòàõ (è ëèòåðàòóðíûõ, è êèíåìàòîãðàôè÷åñêèõ) 
â çàãðîáíîì ìèðå çà÷àñòóþ âîñïðîèçâîäÿòñÿ ñîöèàëüíûå ñòðóêòóðû 
ìèðà æèâûõ, â ÷àñòíîñòè, íåèñòðåáèìûå áþðîêðàòèÿ è èåðàðõèÿ – òàê, 
íàïðèìåð, â ðîìàíå Ñåëôà «Êàê æèâóò ìåðòâåöû», à òàêæå â ðîìàíå 
Æàíà Ýøíîçà «Ó ðîÿëÿ» (2003).

Ê òåìå «ñóåòû ñóåò» ïðèìûêàþò ìîòèâû ñëóõîâ è ñïëåòíåé â çàãðîá-
íîì ìèðå, â òîì ÷èñëå î åùå æèâóùèõ, è âñòðå÷è ñ íåäàâíî óìåðøèìè 
çíàêîìöàìè, êîòîðûå è ïðèíîñÿò íîâûå ñâåäåíèÿ: 

Ôèëèïï. Âñå ýòî ÿ çíàþ: ìíå îá ýòîì ðàññêàçûâàë 
Êëèò, êîòîðîãî òû ïðîíçèë êîïüåì íà ïèðó çà òî, ÷òî îí 
îñìåëèëñÿ ïîõâàëèòü ìåíÿ <…> Íå áóäó óæå óïîìèíàòü î 
äðóãèõ òâîèõ äåÿíèÿõ, î òîì, êàê òû çàïèðàë âìåñòå ñî ëüâà-
ìè óìíûõ è îáðàçîâàííûõ ëþäåé, ñêîëüêî áðàêîâ òû çàêëþ-
÷àë, êàê òû ÷ðåçìåðíî ëþáèë Ãåôåñòèîíà [Ëóêèàí 2001, I, 
386–387]. 

Ñîâðåìåííûé ïîñòóì-íàððàòèâ çà÷àñòóþ âêëþ÷àåò ñîîòâåòñòâóþùèå 
ïàññàæè âñòðå÷ è ðàçãîâîðîâ ñ íîâîïðèáûâøèìè, îáñóæäåíèé îáùèõ çíà-
êîìûõ, äàæå ïîäñìàòðèâàíèÿ ìåðòâåöà-ðàññêàç÷èêà çà æèâûìè, êàê ýòî â 
ïîäðîáíîñòÿõ îïèñàíî â «Ìèëûõ êîñòÿõ» (2002) Ýëèñ Ñèáîëä.

4. Ìîòèâ òîñêè ïî çåìíîé æèçíè, íåñïîñîáíîñòè îñâîáîäèòüñÿ îò åå 
ïðåëåñòåé, ñìèðèòüñÿ, à ñ áîëåå êîíêðåòíîé ñîöèàëüíîé îêðàñêîé – îòêà-
çàòüñÿ îò çåìíûõ «ðàíãîâ» (âêëþ÷àÿ ñþäà òå, ÷òî äàþò ñèëà, êðàñîòà è ïð.): 
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Ìåíèïï .  <…> Ìàëî òîãî ÷òî îíè ïðîæèëè ñâîþ 
æèçíü ãàäêî, îíè åùå ïîñëå ñìåðòè ïîìíÿò î òîì, ÷òî áûëî 
íà çåìëå, è êðåïêî çà ýòî äåðæàòñÿ [Ëóêèàí 2001, I, 371]. 

Ïðèìåðû èç ñîâðåìåííîñòè – ðàññêàç Ì. Ñïàðê «Ïîðòîáåëëî-ðî-
óä» (1956) ñ åãî ýëåãè÷åñêèì ôèíàëîì («…íà ëèöå êàæäîãî èç íàñ çàñíÿò 
îòáëåñê çåìíîé ïðåëåñòè, êîòîðîé ñëîâíî è êîíöà íå áóäåò» [Ñïàðê 
2011, 138]) èëè åå æå ðîìàí «Òåïëèöà íàä Èñò-Ðèâåð» (1973), ãäå âåñü 
ñþæåò ñòðîèòñÿ íà íåâîçìîæíîñòè äëÿ ãåðîåâ-ìåðòâåöîâ âïîëíå ðàñ-
ñòàòüñÿ ñ çåìíîé æèçíüþ, îñîçíàòü ñâîþ äàâíþþ ñìåðòü. 

5. Ìîòèâ ñàìîïîçíàíèÿ, êîòîðîå îñóùåñòâëÿåòñÿ ïî òó ñòîðîíó ãðî-
áà, íåðàçðûâíî ñâÿçàííûé ñ ìîòèâîì îñîçíàíèÿ ñîáñòâåííîé ñìåðòíîñòè 
è ïðèîáðåòåíèÿ, êàçàëîñü áû, íåâîçìîæíîãî îïûòà ñìåðòè. Íàïðèìåð, ó 
Ëóêèàíà: 

Ôèëèïï .  <…> Êàê òåáå íå ñòûäíî, Àëåêñàíäð? Êîãäà 
æå òû, íàêîíåö, áðîñèøü ñâîå ñàìîìíåíèå, ïîçíàåøü ñàìîãî 
ñåáÿ è ïîéìåøü, ÷òî òû ìåðòâåö? [Ëóêèàí 2001, I, 387]. 

Ýòîò ìîìåíò – îñîçíàíèå ñâîåé ñìåðòè è ñìèðåíèå ïåðåä íåé – ñòà-
íîâèòñÿ öåíòðàëüíûì â öåëîì ðÿäå ñîâðåìåííûõ ïîñòóì-íàððàòèâîâ, â 
òîì ÷èñëå â ïîýçèè. Íàïðèìåð, çíàìåíèòûé «Ñîíåò» Í. Ãóìèëåâà ñîç-
äàåò èç òàêîãî îñîçíàíèÿ ïóàíò: «Ìû äðàëèñü òàì... Àõ, äà! ÿ áûë óáèò» 
[Ãóìèëåâ 1998, 105]. Âåñü ðîìàí Ì. Ñïàðê «Òåïëèöà íàä Èñò-Ðèâåð» 
ñòðîèòñÿ íà íåçíàíèè ãåðîåâ-ìåðòâåöîâ î òîì, ÷òî îíè ìåðòâû, – òî÷-
íåå, íà èõ íåæåëàíèè íè ïîçíàòü ñàìèõ ñåáÿ, íè ïðèçíàòü ñîáñòâåííóþ 
ñìåðòü.

6. Ìîòèâ èðîíèè ñóäüáû è ñìåðòè, çàáèðàþùåé íå òåõ, êîãî âðîäå áû 
äîëæíà, ïðèíöèïèàëüíîé íåïîçíàâàåìîñòè åå âûáîðà: 

Îò÷åãî æå îñòàåòñÿ â æèâûõ äðÿõëûé ñòàðèê, ñ òðåìÿ 
ñîõðàíèâøèìèñÿ çóáàìè âî ðòó, ïî÷òè ñëåïîé, <…> íè÷åãî 
ïðèÿòíîãî íå çíàþùèé, êàêîé-òî æèâîé òðóï, ïîñìåøèùå 
äëÿ âñåõ ìîëîäûõ, à ïðåêðàñíåéøèå þíîøè â ðàñöâåòå ñèë 
äîëæíû óìèðàòü? [Ëóêèàí 2001, I, 374].

Ýòîò ìîòèâ îò÷åòëèâî ïðèñóòñòâóåò, íàïðèìåð, â êíèãå Ý. Ñèáîëä 
«Ìèëûå êîñòè» è âîîáùå ÷àñòîòåí â òàê íàçûâàåìûõ íàððàòèâàõ âîç-
ìåçäèÿ è íàððàòèâàõ ìåñòè, êîãäà ìåðòâåö îêàçûâàåòñÿ íàñèëüñòâåííî 
âûðâàí èç æèçíè.

7. Èìååò ìåñòî ó Ëóêèàíà è ìîòèâ óáèéñòâà, ïðè÷åì ìåðòâåö – ÷àùå 
æåðòâà, íî ìîæåò áûòü è óáèéöåé, à èíîãäà è òåì, è äðóãèì, êàê, íàïðè-
ìåð, â «Ðàçãîâîðàõ â öàðñòâå ìåðòâûõ»: 

Êàëëèäåìèä .  <…> êîãäà ÿ óâèäåë, ÷òî äåëî î÷åíü çà-
òÿãèâàåòñÿ è ìîé ñòàðèê ñîáèðàåòñÿ æèòü äîëüøå Òèòîíà, ÿ 
èçáðàë ñåáå áîëåå êîðîòêèé, ïðîñåëî÷íûé ïóòü ê áîãàòñòâó: 
êóïèë ÿäó è ïîäãîâîðèë âèíî÷åðïèÿ <…> ó ìîëîäöà áûëè 
óæå ïðèãîòîâëåíû äâà êóáêà: îäèí ñ ÿäîì äëÿ Ïòåîäîðà, 
äðóãîé – äëÿ ìåíÿ; è âîò, êàêèì-òî îáðàçîì îí îøèáñÿ è ìíå 
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ïîäàë ÿä, à Ïòåîäîðó – íåîòðàâëåííûé êóáîê; ñòàðèê âûïèë, 
à ÿ òàê ñåé÷àñ è ðàñòÿíóëñÿ – âìåñòî íåãî ÿ áûë ìåðòâ. ×òî 
æå òû ñìååøüñÿ, Çåíîôàíò? [Ëóêèàí 2001, I, 375].

Ìîòèâ óáèéñòâà, áåçóñëîâíî, î÷åíü ïîäðîáíî ðàçðàáàòûâàåòñÿ â ñî-
âðåìåííîì ïîñòóì-íàððàòèâå, èíîãäà â îò÷àñòè äåòåêòèâíîì äóõå, êàê 
â ðîìàíå Î. Ïàìóêà «Ìåíÿ çîâóò Êðàñíûé» (1998), ãäå ñàì óáèòûé 
ðàññêàç÷èê íå çíàåò è íå ìîæåò ðàñêðûòü ÷èòàòåëþ èìÿ ñâîåãî óáèéöû. 

8. Ñðàçó æå îñòàíîâèìñÿ íà ìîòèâå ïîñìåðòíîé ìåñòè. Íàïðèìåð, â 
ëóêèàíîâñêîì äèàëîãå «Ïåðåïðàâà, èëè Òèðàí» Ìåãàïåíô, êîòîðîãî ïî 
ñìåðòè îñêîðáëÿåò åãî ðàá, ìå÷òàåò îá îòìùåíèè: 

Ìîé ðàá Êàðèîí, ëèøü òîëüêî óâèäåë, ÷òî ÿ óìåð, ïîçä-
íî âå÷åðîì ïðèøåë â êîìíàòó, ãäå ÿ ëåæàë, – ýòî áûëî ëåãêî 
ñäåëàòü, èáî ìåíÿ äàæå íå êàðàóëèë íèêòî, – è ïðèâåë ìîþ 
íàëîæíèöó Ãëèêåðèþ (ÿ äóìàþ, îíè óæå äàâíî ñîøëèñü), 
çàïåð äâåðü è òàê îáîøåëñÿ ñ íåé, êàê áóäòî â ïîìåùåíèè 
íèêîãî íå áûëî <…> Âíóòðè ó ìåíÿ âñå ãîðåëî îò îñêîðáëå-
íèÿ, íî ÿ âñå-òàêè íå ìîã íè÷åãî åìó ñäåëàòü, òàê êàê çàêî-
ñòåíåë è çàñòûë. <…> Àõ! åñëè áû ÿ èõ ïîéìàë… [Ëóêèàí 
2001, I, 350–351].

Â ðîìàíå «Ìåíÿ çîâóò Êðàñíûé» ìå÷òà î ïîñìåðòíîì ìùåíèè óáèé-
öå ñîñòàâëÿåò îñíîâíîé ìîòèâ ôðàãìåíòîâ, íàïèñàííûõ îò ëèöà ðàññêàç-
÷èêà-ìåðòâåöà. 

9. Î÷åíü âàæåí ìîòèâ ïåðåðîæäåíèÿ, ïðîæèâàíèÿ åùå îäíîé æèçíè 
íà çåìëå, â òîì ÷èñëå â èíîé ôîðìå. Ó Ëóêèàíà: 

Ââèäó òîãî, ÷òî áîãàòûå, ñîâåðøàÿ ãðàáåæè, íàñèëèÿ è 
âñÿ÷åñêè ðàçäðàæàÿ áåäíûõ, ïîñòóïàþò âî ìíîãîì ïðîòèâíî 
çàêîíàì, ñîâåò è íàðîä ïîñòàíîâèëè:

Ïóñòü ïîñëå ñìåðòè òåëà èõ áóäóò ìó÷èìû, ïîäîáíî äðó-
ãèì ïðåñòóïíèêàì, à äóøè èõ äà áóäóò îòïðàâëåíû íàçàä, íà 
çåìëþ, è äà âñåëÿòñÿ â îñëîâ è ïðåáûâàþò â íèõ â òå÷åíèå 
äâóõñîò ïÿòèäåñÿòè òûñÿ÷åëåòèé, ïåðåõîäÿ èç îäíèõ îñëîâ 
â äðóãèõ, è ïóñòü îíè íîñÿò òÿæåñòè, ïîäãîíÿåìûå óäàðàìè 
áåäíÿêîâ; è òîëüêî ïî èñòå÷åíèè óêàçàííîãî ñðîêà äà áóäåò 
ïîçâîëåíî èì óìåðåòü [Ëóêèàí 2001, I, 330–331]. 

Ñîáñòâåííî, íà èäåå ðåèíêàðíàöèè è íàêàçàíèÿ çà ãðåõè âî ìíîãîì 
ñòðîèòñÿ óæå óïîìèíàâøèéñÿ âûøå ðîìàí «Êàê æèâóò ìåðòâåöû», ãäå 
ãåðîèíÿ ñòðàíñòâóåò ïî Ëîíäîíó ïîñëå ñâîåé ñìåðòè â âèäå áåñòåëåñíîé 
òåíè, à ïîòîì âíîâü ðîæäàåòñÿ êàê äî÷ü ñîáñòâåííîé äî÷åðè-íàðêîìàíêè 
è, âèäèìî, ïîãèáàåò â ðàííåì äåòñòâå. Òî æå – â «Ñòðåëå âðåìåíè» Ìàð-
òèíà Ýìèñà, ãäå ðàññêàç÷èê-ìåðòâåö ïðîæèâàåò «â îáðàòíîì ïîðÿäêå» 
æèçíü âðà÷à-óáèéöû èç êîíöëàãåðÿ, íå ïîäîçðåâàÿ îá ýòîì. Êàê ñïðàâåä-
ëèâî ïèøåò Î.À. Äæóìàéëî, «ïñèõîëîãè÷åñêèå îñíîâû ëè÷íîñòè Îäèëî 
íàâñåãäà óòðàòèëè ñâîþ öåëîñòíîñòü; íàñèëèå è ðàñêàÿíèå, áåçäóøèå è 
âèíà, ÷åðñòâîñòü è áîëü íàâñåãäà îòïå÷àòàëèñü â åãî ñóäüáå, êàê è â åãî 
èìåíè Unverdorben. Íåîáúÿñíèìàÿ äâîéñòâåííîñòü ðåàêöèé Òîäà ñâèäå-
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òåëüñòâóåò îá îäíîì – î íåèçáûâíîñòè ñòðàäàíèÿ, áîëè, íå èçæèâàþùåé 
ñåáÿ ïàìÿòè î íàñèëèè» [Äæóìàéëî 2014, 185].

10. Èìååò ìåñòî ó Ëóêèàíà è ìîòèâ æèçíè ïîñëå ñìåðòè, âûðàæàþ-
ùèéñÿ, â ÷àñòíîñòè, â ïðèîáðåòåíèè íîâûõ óìåíèé, äðóçåé, ñîõðàíåíèè 
ïðåæíåé âðàæäû è ò.ï.: 

Ã àííèáàë .  Ïðåáûâàíèå çäåñü ïðèíåñëî ìíå íåêîòî-
ðóþ ïîëüçó, Ìèíîñ: ÿ õîðîøî âûó÷èëñÿ ãîâîðèòü ïî-ãðå÷å-
ñêè… [Ëóêèàí 2001, I, 382]; 

È åùå ñèëüíåå ðàññìåÿëñÿ áû òû ïðè âèäå öàðåé è ñà-
òðàïîâ, íèùåíñòâóþùèõ ñðåäè ìåðòâûõ è ïðèíóæäåííûõ èç 
áåäíîñòè èëè ïðîäàâàòü ñîëåíüå, èëè ó÷èòü ãðàìîòå… [Ëó-
êèàí 2001, I, 330]; 

Ïèðû èõ ïðîèñõîäÿò âíå ãîðîäà íà òàê íàçûâàåìûõ 
Åëèñåéñêèõ ïîëÿõ. <…> Âî âðåìÿ îáåäà îíè ðàçâëåêàþòñÿ 
ìóçûêîé è ïåñíÿìè; ó íèõ ïî þòñÿ ãëàâíûì îáðàçîì ïîýìû 
Ãîìåðà, êîòîðûé íàõîäèòñÿ òóò æå è ïèðóåò ñ íèìè <…> 
íà îñòðîâå ñîñòîÿëèñü ñîñòÿçàíèÿ, íîñÿùèå çäåñü íàçâàíèå 
«ñìåðòíûå» – Òàíàòóñèè. Ñóäüÿìè ïðè ñîñòÿçàíèÿõ áûëè 
Àõèëëåñ â ïÿòûé è Òåçåé â ñåäüìîé ðàç [Ëóêèàí 2001, II, 
119], è ò.ä. 

Ýòîò ïðèåì, à èìåííî «ïîñòðîåíèå ìèðà» çà ãðàíèöàìè ìèðà æè-
âûõ, ÷ðåçâû÷àéíî âîñòðåáîâàí â ïîñòóì-íàððàòèâå. Ñóùåñòâóþò î÷åíü 
ðàçíûå âàðèàíòû «çàãðîáüÿ», ïîðîé âåñüìà ñëîæíûå, ïðè÷åì çà÷àñòóþ 
òàê æå, êàê â «Ïðàâäèâîé èñòîðèè» Ëóêèàíà, íå âîçíèêàåò óñòîé÷èâîé 
ãðàíèöû ìåæäó ìèðîì ìåðòâûõ è ìèðîì æèâûõ; ìåæäó íèìè äåéñòâóþò 
ñâîåãî ðîäà «ïîðòàëû». Ê ðîìàíó «Êàê æèâóò ìåðòâåöû» àâòîðîì äàæå 
ïðèëîæåíà êàðòà ñ òîïîãðàôèåé ìèðà ìåðòâûõ, è íåêîòîðûå åãî òî÷-
êè îäíîâðåìåííî ïðèñóòñòâóþò è â ìèðå æèâûõ; êàðòà íàçâàíà «Êàðòà 
Ëèëè (ïî èìåíè ãëàâíîé ãåðîèíè – Â. Ç.-Î.): Ëîíäîí, ãäå-òî òàì è íè-
ãäå». Â ðîìàíå Ýøíîçà «Ó ðîÿëÿ» ïîñëå ñìåðòè ãåðîé îòïðàâëÿåòñÿ â 
òîò æå ãîðîä, Ïàðèæ, ãäå îí æèë, è îêàçûâàåòñÿ, ÷òî ýòî è åñòü àä – àä, 
â êîòîðîì íå ñîñòîÿâøàÿñÿ, õîòÿ, êàçàëîñü áû, ïðåäíàçíà÷åííàÿ ãåðîþ 
ëþáîâü, âíîâü – è òåïåðü óæå íàâåêè – óñêîëüçàåò îò íåãî. Òî åñòü äðåâ-
íèé ìîòèâ «âîñêðåñåíèÿ ïîñëå ñìåðòè» â ñîâðåìåííîì ðîìàíå çà÷àñòóþ 
ðåøàåòñÿ â ïåññèìèñòè÷åñêîì, íåãàòèâèçèðóþùåì äóõå.

11. ×àñòîòåí ìîòèâ îáñóæäåíèÿ ìåðòâåöîì ñâîåé ìîãèëû, ñâîåãî, òàê 
ñêàçàòü, ïîñëåäíåãî äîìà: 

…Ôóêðèò, ïðîãëîòèâ ìîþ ïðèìàíêó, ñòîÿë ïîçàâ÷åðà ó ìîåé 
ìîãèëû è ñìåÿëñÿ [Ëóêèàí 2001, I, 374]; 

Àëåêñàíäð. Ïîêà ÿ ëåæó â Âàâèëîíå, óæå òðèäöàòûé äåíü, íî 
íà÷àëüíèê ìîåé ñòðàæè, Ïòîëåìåé, îáåùàë, êàê òîëüêî ïîêîí÷èò 
ñ áåñïîðÿäêàìè, êîòîðûå âîçíèêëè ïîñëå ìîåé ñìåðòè, ïåðåâåçòè 
ìåíÿ â Åãèïåò è òàì ïîõîðîíèòü, ÷òîáû ÿ òàêèì îáðàçîì ñäåëàëñÿ 
îäíèì èç åãèïåòñêèõ áîãîâ [Ëóêèàí 2001, I, 385], è ò.ä. 

Ýòî îñîáåííî õàðàêòåðíàÿ äåòàëü äëÿ ñîâðåìåííûõ ïîñòóì-íàððàòè-
âîâ ñ íàñèëüñòâåííîé ñìåðòüþ: ê ñâîèì ìîãèëàì, òî÷íåå, ê íå íàéäåí-
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íûì, íå ïîãðåáåííûì òåëàì ïîñòîÿííî âîçâðàùàþòñÿ ìûñëüþ ãåðîè-ðàññêàç-
÷èêè «Ìèëûõ êîñòåé», ðàññêàçîâ Ì. Ñïàðê «Ïîðòîáåëëî-Ðîóä» è «Äåâóøêà, 
êîòîðóþ ÿ îñòàâèë», ðîìàíà Î. Ïàìóêà «Ìåíÿ çîâóò Êðàñíûé».

Ðÿäîì ñòîèò ìîòèâ íàñìåøêè íàä ïîãðåáàëüíûìè îáðÿäàìè: âåäü ìåðò-
âåöàì íè÷åãî íå íóæíî (ñì. â äèàëîãå «Õàðîí, èëè Íàáëþäàòåëè»: «Õàðîí. 
Ïüþò è åäÿò òå, ÷üè ÷åðåïà ñîâåðøåííî èññîõëè? <…> Àõ, ãëóïöû! Î áåçó-
ìèå! Íå çíàåòå âû, êàêèìè ïîãðàíè÷íûìè çíàêàìè ðàçãðàíè÷åíû ìèð ìåðò-
âûõ è ìèð æèâûõ è ÷òî çíà÷èò áûòü ó íàñ!» [Ëóêèàí 2001, I, 367]). Êñòàòè, 
â ñîâðåìåííîì ïîñòóì-íàððàòèâå ýòîò ìîòèâ èíîãäà ïðåäñòàåò â ñâîåé «íåãà-
òèâíîé» ôîðìå: ìåðòâåöàì èìåííî ÷òî íóæíî ïîëó÷èòü ïðàâèëüíûé ïîãðå-
áàëüíûé îáðÿä è òåì ñàìûì – óñïîêîåíèå, ïðèìèðåíèå. Âïðî÷åì, â Ãðåöèè 
êóëüò ìåðòâûõ áûë ÷ðåçâû÷àéíî âàæíîé âåùüþ, è Ëóêèàí, ïî ñóòè, ñìååòñÿ 
íàä ñàêðàëüíûì, ÷òî è íåóäèâèòåëüíî, âåäü ïàðîäèÿ, êàê ïèøåò Ôðåéäåíáåðã, 
«ñàìà ïî ñåáå èìååò ñàêðàëüíîå ïðîèñõîæäåíèå» [Ôðåéäåíáåðã 1997, 275].

Íàêîíåö, ê ýòîìó æå ïó÷êó ìîòèâîâ îòíîñèòñÿ ìîòèâ âëèÿíèÿ / íåâëè-
ÿíèÿ äåéñòâèé ìåðòâåöà íà îñòàâëåííóþ èì çåìíóþ æèçíü. Ñì. ó Ëóêèàíà, 
êîòîðûé ðåøàåò ýòîò âîïðîñ äîâîëüíî-òàêè îäíîçíà÷íî, – ìåðòâûå íèêàê íå 
ìîãóò âîçäåéñòâîâàòü íà òåõ, êòî åùå æèâ, è íà çåìíûå ñóäüáû (çà÷àñòóþ âñå 
ïîâîðà÷èâàåòñÿ èìåííî òàê, êàê íå õîòåëîñü áû óìåðøåìó, è ëþáûå ïðåäî-
ñòîðîæíîñòè, ïðèíÿòûå èì ïðè æèçíè, áåñïîëåçíû): 

Äèî ã åí .  <…> Íî ñêàæè ìíå, êîìó òû îñòàâèë ñâîþ 
ãðîìàäíóþ äåðæàâó?

Àëåê ñ àíäð . Ñàì íå çíàþ, Äèîãåí: ÿ íå óñïåë íà ýòîò 
ñ÷åò ðàñïîðÿäèòüñÿ; òîëüêî, óìèðàÿ, ïåðåäàë ìîå êîëüöî 
Ïåðäèêêå, áîëüøå íè÷åãî. Íî ÷åãî æå òû ñìååøüñÿ, Äèîãåí? 
[Ëóêèàí 2001, I, 385]. 

Â ñîâðåìåííîì ïîñòóì-íàððàòèâå ïîïûòêè ðàññêàç÷èêîâ-ìåðòâå-
öîâ ïîâëèÿòü íà õîä çåìíîé æèçíè ìîãóò ñîñòàâëÿòü îòäåëüíóþ ñþæåò-
íóþ ëèíèþ, à íåâîçìîæíîñòü ýòî îñóùåñòâèòü ïðèâîäèò ê ôðóñòðàöèè 
(ñì., íàïðèìåð, «Êàê æèâóò ìåðòâåöû», «Ìèëûå êîñòè»).

12. Ìîòèâ òåíè, ïðèçðàêà, ñîîòíîøåíèÿ äóøè è òåëà â ñìåðòè. Ëó-
êèàí íàñìåõàåòñÿ â «Ðàçãîâîðàõ â öàðñòâå ìåðòâûõ»: 

Äèîãåí. Íå Ãåðàêë ëè ýòî? <…> Ïîñëóøàé, ïîáåäîíîñ-
íûé, òû ìåðòâ? ß òåáå íà çåìëå ïðèíîñèë æåðòâû êàê áîãó.

Ãåðàêë. È õîðîøî äåëàë: ñàì Ãåðàêë æèâåò íà íåáå âìå-
ñòå ñ áîãàìè «áëèç ñóïðóãè Ãåáû öâåòóùåé», à ÿ òîëüêî åãî 
ïðèçðàê. <…> 

Äèîãåí. Ïîíèìàþ: îí òåáÿ îòäàë Ïëóòîíó â êà÷åñòâå 
ñâîåãî çàìåñòèòåëÿ, è òû òåïåðü ìåðòâåö âìåñòî íåãî. <…> 
Êàê òû äóìàåøü, íå âûøëî ëè íàîáîðîò, íå òû ëè ñàì Ãåðà-
êë, à ïðèçðàê æèâåò ñ áîãàìè è æåíèëñÿ íà Ãåáå?

<…> Ãåðàêë. <…> ×òî áûëî â Ãåðàêëå îò Àìôèòðèîíà, 
òî è óìåðëî, è ýòî èìåííî – ÿ, à ÷òî áûëî îò Çåâñà, òî æèâåò 
íà íåáå ñ áîãàìè. <…> âñå ëþäè òàêèì æå îáðàçîì ñîñòàâ-
ëåíû èç äâóõ ÷àñòåé – äóøè è òåëà? Îò÷åãî æå íåâîçìîæíî, 
÷òîáû äóøà, ïðîèñõîäÿùàÿ îò Çåâñà, ïðåáûâàëà íà íåáå, à ÿ, 
ñìåðòíàÿ ÷àñòü, íàõîäèëñÿ â öàðñòâå ìåðòâûõ?
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Äèîã åí . Íî, ïî÷òåííûé ñûí Àìôèòðèîíà, âñå ýòî áûëî 
áû ïðåêðàñíî, åñëè áû òû áûë òåëîì, à òû âåäü áåñòåëåñíûé 
ïðèçðàê. Òàêèì îáðàçîì âûõîäèò óæå òðîéíîé Ãåðàêë. <…> 
íàñòîÿùèé Ãåðàêë æèâåò íà íåáå, òû, åãî ïðèçðàê, – ó íàñ, à 
òåëî åãî óæå îáðàòèëîñü â ïðàõ íà Ýòå, – âñåãî, çíà÷èò, òðè. 
Òåáå íàäî òåïåðü ïðèäóìàòü òðåòüåãî îòöà äëÿ òåëà [Ëóêèàí 
2001, I, 388–389].

Ðàçíûå êîíôèãóðàöèè ïðèîáðåòàåò ýòîò ìîòèâ â ñîâðåìåííûõ ïî-
ñòóì-íàððàòèâàõ. Åñëè â ïðîèçâåäåíèÿõ, ãäå ìåðòâûé ãåðîé ïîÿâëÿåòñÿ 
íå â êà÷åñòâå ðàññêàç÷èêà, à â êà÷åñòâå äåéñòâóþùåãî ëèöà (ò.å. â òåê-
ñòàõ, íå îòíîñÿùèõñÿ ê ïîñòóì-íàððàòèâó), îí îáû÷íî ïðèîáðåòàåò ñòà-
òóñ ïðèçðàêà, òî òàì, ãäå îí ðàññêàç÷èê, äàëåêî íå âñåãäà îí ïðåäñòàåò 
ïðèâèäåíèåì (êàê, íàïðèìåð, ýòî áûâàåò ó Ì. Ñïàðê). Ñòàòóñ ðàññêàç-
÷èêà èìåííî ÷òî îêàçûâàåòñÿ ïðîáëåìàòè÷íûì, ïðè÷åì íå òîëüêî äëÿ 
äðóãèõ ãåðîåâ, íî è äëÿ ÷èòàòåëåé è äàæå äëÿ àâòîðà êàê ïåðâî÷èòàòåëÿ 
ñîáñòâåííîãî òåêñòà: íàððàòîð ÿâëÿåòñÿ òî òðóïîì èëè äàæå îòäåëüíûìè 
ôðàãìåíòàìè òðóïà, êîñòüþ, òî áåñòåëåñíûì ãîëîñîì, òåíüþ, òî âðîäå 
áû íàäåëÿåòñÿ òåëîì, íî ñ îñîáûìè ñâîéñòâàìè. Íàïðèìåð, â ðîìàíå 
Ýøíîçà «Ó ðîÿëÿ» ìåðòâåöû ïåðåæèâàþò ïëàñòè÷åñêèå îïåðàöèè, äåëà-
þùèå èõ íåóçíàâàåìûìè äëÿ æèâûõ, è îòïðàâëÿþòñÿ îáðàòíî êàê áû â 
ýòîò, íàø, ìèð. Òî åñòü ñàìà «æèçíü» è åå ïðèíöèïèàëüíîå îòëè÷èå îò 
«ñìåðòè» îêàçûâàþòñÿ ïîñòàâëåíû ïîä ñîìíåíèå. Èíîãäà âíèìàíèå íà 
òåëåñíîì ñòàòóñå ðàññêàç÷èêà-ìåðòâåöà íå ôîêóñèðóåòñÿ, «ïðîõîæäåíèå 
÷åðåç ñìåðòü» ðåøàåòñÿ ÷åðåç ìîòèâ äóðíîé áåñêîíå÷íîñòè, è ãåðîé áëó-
æäàåò ïî ôðàêòàëüíûì ëàáèðèíòàì ìèðà ìåðòâûõ, êàê ýòî ïðîèñõîäèò â 
ðîìàíå Ôëýííà Î’Áðàéåíà «Òðåòèé ïîëèöåéñêèé» (ïóáë. 1967).

Â òîì ÷èñëå ýòîò ìîòèâ ñâÿçûâàåòñÿ ñ ìîòèâîì «äðóãîé ïðåèñïîä-
íåé», èëè íåñêîëüêèõ ëîêóñîâ ïî òó ñòîðîíó ãðîáà: 

Ò àí ò àë .  Â ýòîì è ñîñòîèò ìîå íàêàçàíèå, ÷òî äóøà 
÷óâñòâóåò æàæäó, êàê áóäòî îíà – òåëî.

Ìåíèïï. Ïîëîæèì, ÷òî ýòî òàê, ðàç òû ãîâîðèøü, ÷òî 
íàêàçàí æàæäîé. Íî ÷òî æå ñ òîáîé ìîæåò ñëó÷èòüñÿ? Ðàçâå 
òû áîèøüñÿ óìåðåòü îò íåäîñòàòêà ïèòüÿ? ß íå çíàþ äðóãîé 
ïðåèñïîäíåé, êðîìå ýòîé, è íå ñëûõàë ïðî ñìåðòü, ïåðåñåëÿþ-
ùóþ ìåðòâåöîâ îòñþäà â äðóãîå ìåñòî [Ëóêèàí 2001, I, 390].

Âîïðîñ îá óñòðîéñòâå çàãðîáíîãî ìèðà, î íàëè÷èè ðÿäà åãî «ýòàæåé» 
èëè «çîí» î÷åíü çàíèìàåò àâòîðîâ ñîâðåìåííûõ ïîñòóì-íàððàòèâîâ, îñî-
áåííî â ëèòåðàòóðå, ïðèáëèæåííîé ê ìàññîâîé. Áîëåå òîãî, âîçíèêà-
åò âîïðîñ î ñòåïåíÿõ «ìåðòâîñòè»; òàê, â «Áåññìåðòèè» (1990) Ìèëàíà 
Êóíäåðû â çàãðîáíîé èíòåðìåäèè Ãёòå, êîòîðûé ìåðòâ óæå 156 ëåò, íî 
òàê è íå îáðåë îêîí÷àòåëüíîãî îïûòà òîãî, êàê áûòü ìåðòâûì, ðåøàåò 
íàêîíåö «íàñëàäèòüñÿ àáñîëþòíûì íåáûòèåì».

13. Ñî âñåì ñêàçàííûì íåïîñðåäñòâåííî ñâÿçàí ìîòèâ îòñóòñòâèÿ 
÷åòêèõ ïðåäñòàâëåíèé ãåðîÿ î ñâîåì îíòîëîãè÷åñêîì ñòàòóñå. Â ñîâðå-
ìåííîì ïîñòóì-íàððàòèâå ýòî î÷åíü ÷àñòîòíûé ìîòèâ, çà÷àñòóþ âåñü 
òåêñò, îñîáåííî åñëè îí íåáîëüøîãî ðàçìåðà (ñòèõîòâîðåíèå èëè ðàñ-
ñêàç), ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðîöåññ âûÿñíåíèÿ ãåðîåì-ðàññêàç÷èêîì ýòîãî 
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ñàìîãî îíòîëîãè÷åñêîãî ñòàòóñà. Íî ïîÿâëÿåòñÿ äàííûé ìîòèâ óæå ó 
Ëóêèàíà, õîòÿ, ïî-âèäèìîìó, òîëüêî îäèí ðàç, â «Ïðàâäèâîé èñòîðèè». 
Êîãäà ãåðîÿ ïðîãëàòûâàåò êèò è îí âñòðå÷àåò îòöà è ñûíà, æèâóùèõ 
âíóòðè êèòà, îòåö-«ñòàðåö» ãîâîðèò: 

È ìû áûëè ëþäüìè è æèëè íà çåìëå, òåïåðü æå ñòàëè 
æèòåëÿìè ìîðÿ è ïëàâàåì âìåñòå ñ ýòèì ÷óäîâèùåì, â êî-
òîðîì ìû çàêëþ÷åíû. Ìû íå èìååì òî÷íîãî ïðåäñòàâëåíèÿ 
î ñâîåì ñîñòîÿíèè: ñ îäíîé ñòîðîíû, êàæåòñÿ, êàê áóäòî ìû 
óìåðëè, íî ñ äðóãîé – íàñ íå ïîêèäàåò óâåðåííîñòü, ÷òî ìû 
åùå æèâåì [Ëóêèàí 2001, II, 110]. 

Ýòî çâó÷èò î÷åíü ñîâðåìåííî – ìíîæåñòâî ðàññêàç÷èêîâ-ìåðòâåöîâ 
â ðîìàíàõ XX è XXI ââ. îùóùàåò ñåáÿ ïðèìåðíî òàê æå.

14. Íàçîâåì åùå ìîòèâ ïîáåãà èç ïîñëåñìåðòèÿ («Ýàê. <…> êòî-íè-
áóäü èç ìåðòâûõ ìîæåò âîñïîëüçîâàòüñÿ ìîèì îòñóòñòâèåì è óáåæàòü» 
[Ëóêèàí 2001, I, 394]) è îæèâàíèÿ íà êîðîòêîå âðåìÿ: 

Ïðî ò å ñèëàé . ß – Ïðîòåñèëàé, ñûí Èôèêëà èç Ôèëà-
êè <…>. ß ïðîøó âàñ îòïóñòèòü ìåíÿ è ïîçâîëèòü ìíå âíîâü 
îæèòü íà êîðîòêîå âðåìÿ. <…> Îðôåþ âû ïî òîé æå ñàìîé 
ïðè÷èíå îòäàëè Åâðèäèêó è îòïóñòèëè ìîþ ðîäñòâåííèöó 
Àëêåñòèäó èç ìèëîñòè ê Ãåðàêëó.

Ïëóòîí . È òû õî÷åøü â òàêîì âèäå, ñ ãîëûì, áåçîáðàç-
íûì ÷åðåïîì, ÿâèòüñÿ ê òâîåé êðàñàâèöå-æåíå? Êàê æå îíà 
òåáÿ ïðèìåò? Âåäü îíà äàæå íå óçíàåò òåáÿ <…>

Ïåðñ åôîíà . <…> ïðèêàæè Ãåðìåñó, êàê òîëüêî Ïðî-
òåñèëàé âûéäåò íà ñâåò, êîñíóòüñÿ åãî æåçëîì è ñäåëàòü åãî 
âíîâü êðàñèâûì þíîøåé, êàêèì îí óøåë èç ñóïðóæåñêîé 
îïî÷èâàëüíè [Ëóêèàí 2001, I, 396].

Â ïðÿìîì ñâîåì âèäå ýòè ìîòèâû â ñîâðåìåííûõ ïîñòóì-íàððàòèâàõ 
íàì íå âñòðå÷àëèñü, ïîñêîëüêó îíè èçáåãàþò ÷óäåñ êàê òàêîâûõ: ýòî íå 
èñòîðèè î ÷óäåñàõ, à ïîïûòêè îñìûñëåíèÿ «îïûòà» ñìåðòè. Íàçâàííûå 
ìîòèâû, îäíàêî, âñòðå÷àþòñÿ â ìíèìûõ, èëè ëîæíûõ, ïîñòóì-íàððàòè-
âàõ, ò.å. òîãäà, êîãäà îïûò ñìåðòè è çàãðîáíîãî ïðåáûâàíèÿ îáúÿñíÿåòñÿ 
ëèáî âîçìîæíûì ñíîì ðàññêàç÷èêà, â òîì ÷èñëå ðàññêàç÷èêà áîëåþùåãî 
(êàê, íàïðèìåð, áûëî óæå â âèçàíòèéñêèõ ñàòèðè÷åñêèõ ðîìàíàõ «Òè-
ìàðèîí, èëè Îá åãî ñòðàäàíèÿõ» (XII â.) è «Ïðåáûâàíèå Ìàçàðèñà â 
ïîäçåìíîì öàðñòâå» (îê. 1415), ïðîäîëæàþùèõ ëóêèàíîâñêóþ òðàäèöèþ 
[Ïîëÿêîâà 1986, 140], à ïîçäíåå – â «Ïóòåøåñòâèè â çàãðîáíûé ìèð è 
ïðî÷åå» (1743) Ãåíðè Ôèëäèíãà), ëèáî æå, â áîëåå ïîçäíèõ òåêñòàõ, 
ñòðåìëåíèåì ðàññêàç÷èêà ïîêàçàòüñÿ ìåðòâûì, òàê ÷òî íà ïðîòÿæåíèè 
íåêîòîðîãî âðåìåíè ÷èòàòåëü òàêîâûì åãî è âîñïðèíèìàåò (êàê, íàïðè-
ìåð, â «Ñîãëÿäàòàå» (1930) Â. Íàáîêîâà).

15. Ðåãóëÿðíî êàê ó Ëóêèàíà, òàê è â ñîâðåìåííûõ ïîñòóì-íàððàòè-
âàõ îáñóæäàåòñÿ êîíòðîâåðçà «ñìåðòü vs áåññìåðòèå». Ó Ëóêèàíà: 

Ìåíèïï . ß ñëûøàë, Õèðîí, ÷òî òû, áóäó÷è áîãîì, õî-
òåë óìåðåòü.
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Õèðîí . Ïðàâèëüíî òû ñëûøàë, Ìåíèïï: êàê âèäèøü, 
âîò ÿ è óìåð, õîòÿ ìîã áûòü áåññìåðòíûì. <…> Ìíå áåñ-
ñìåðòèå íå äîñòàâëÿëî áîëüøå íèêàêîãî óäîâîëüñòâèÿ [Ëó-
êèàí 2001, I, 398]. 

Â ðîìàíå Êóíäåðû «Áåññìåðòèå», êîòîðûé íå ÿâëÿåòñÿ ïîñòóì-íàð-
ðàòèâîì êàê òàêîâûì, íî âêëþ÷àåò â ñåáÿ èíòåðìåäèè ñ «äèàëîãàìè íà 
ïîðîãå» ëóêèàíîâñêîãî òèïà (áåñåäóþò ìåðòâûå Ãёòå è Õýìèíãóýé), ýòà 
êîíòðîâåðçà, ñîáñòâåííî, ñîñòàâëÿåò îäíó èç ãëàâíûõ òåì.

16. Â ÷èñëî ïîñòîÿííûõ è âàæíåéøèõ ìîòèâîâ ïîñòóì-íàððàòè-
âà âõîäèò, êîíå÷íî, è ìîòèâ çàãðîáíîãî ñóäà, ïðè÷åì îáâèíèòåëåì íà 
ñóäå, ïî Ëóêèàíó, ìîæåò áûòü ñàì ìåðòâåö êàê òàêîâîé, òî÷íåå, åãî òåíü 
(«Ìåíèïï . Òàê âîò îíè-òî ïîñëå íàøåé ñìåðòè âûñòóïàþò â êà÷åñòâå 
íàøèõ îáâèíèòåëåé, ñâèäåòåëüñòâóÿ ïðîòèâ íàñ è îáëè÷àÿ âñå ñîâåðøåí-
íîå íàìè ïðè æèçíè. È äåéñòâèòåëüíî, òåíè ÿâëÿþòñÿ ñàìûìè âåðíûìè 
ñâèäåòåëÿìè, òàê êàê îíè ïîñòîÿííî íàõîäÿòñÿ ïðè íàñ è íèêîãäà íå 
îòõîäÿò îò íàøåãî òåëà» [Ëóêèàí 2001, I, 327]), è ìîòèâ çàãðîáíîãî íà-
êàçàíèÿ. Ïðèíöèïèàëüíî âàæíî èìåííî ýòî ïîíèìàíèå òåíè, ò.å. ôàêòè-
÷åñêè äâîéíèêà, êàê îáâèíèòåëÿ: äåëî â òîì, ÷òî åñëè â äðåâíèõ òåêñòàõ 
ìåðòâûé ãåðîé îáû÷íî âèäèò, êàê òâîðèòñÿ ñóä íàä äðóãèìè, òî â ñîâðå-
ìåííûõ ïîñòóì-íàððàòèâàõ ðå÷ü ÷àùå èäåò î åãî ñóäå íàä ñàìèì ñîáîé, 
õîòÿ èíîãäà è íåâîëüíîì, íåæåëàåìîì. Îïûò ñìåðòè, ïî ñóòè, îêàçûâà-
åòñÿ ïîâîäîì îñìûñëèòü ñîáñòâåííóþ æèçíü è ñîâåðøåííûå îøèáêè. Íî 
ó Ëóêèàíà åñòü ñõîæèé ýëåìåíò – ìîòèâ îöåíêè ïðîæèòîé æèçíè, â òîì 
÷èñëå íà ïðåäìåò òîãî, ïðîøëà ëè îíà ñ÷àñòëèâî: 

Ñîëîí. <…> ñìåðòü è äî ïðåäåëà ïðîâåäåííàÿ â ñ÷àñòüå 
æèçíü – âîò íåëîæíûå ñâèäåòåëüñòâà â ýòîì âîïðîñå.

Õàðîí. Ìîëîäåö Ñîëîí: òû íå çàáûë ïðî íàñ è áåç íà-
ïîìèíàíèÿ çíàåøü, ÷òî ðåøàòü ýòè âîïðîñû íóæíî òîëüêî ó 
ïåðåâîçà... [Ëóêèàí 2001, I, 362].

17. Íàêîíåö, ñëåäóåò åùå íå çàáûòü î ìîòèâå âûõîäà â ìèð æèâûõ 
çàãðîáíîãî ñóùåñòâà. Â äèàëîãå Ëóêèàíà «Õàðîí, èëè Íàáëþäàòåëè» ýòî, 
ñîîòâåòñòâåííî, Õàðîí, êîòîðûé õî÷åò ïîñìîòðåòü íà çåìíóþ æèçíü (ñ 
ýòèì ñâÿçàí ìîòèâ ñèäåíèÿ íà âûñîêîé ãîðå è îáîçðåíèÿ ìèðà ñâåðõó, 
÷åì çàíèìàåòñÿ, íàïðèìåð, è ãåðîèíÿ «Ìèëûõ êîñòåé»). Â ñîâðåìåííûõ 
ïîñòóì-íàððàòèâàõ ðåãóëÿðíî ïîÿâëÿþòñÿ òàêèå ïåðñîíàæè-ïîñðåäíèêè 
ìåæäó ìèðîì ìåðòâûõ è ìèðîì æèâûõ, ïðîâîäíèêè, âîæàòûå. Íî åñëè ó 
Ëóêèàíà, ïîìèìî Õàðîíà è Ãåðìåñà, âîçíèêàþò òàêæå ôèãóðû çàãðîáíîãî 
ñóäüè (ñóäåé), ìåðòâûõ ìóäðåöîâ, ãåðîåâ, ïðîðîêîâ, ïîýòîâ (ñ êîòîðûìè 
èíòåðåñíî ïîãîâîðèòü), òðèêñòåðà è íàñìåøíèêà òèïà Ìåíèïïà, âîïëîùå-
íèå ñóäüáû (âðîäå Êëîòî â «Ïåðåïðàâå») è, êîíå÷íî, âëàñòèòåëÿ çàãðîá-
íîãî ìèðà, òî â ñîâðåìåííûõ ïîñòóì-íàððàòèâàõ òàêîãî ðîäà ìåäèàòîðîâ 
ñóùåñòâåííî ìåíüøå. Êàê ïðàâèëî, ìû âñòðå÷àåì ðàçâå ëèøü âîæàòîãî, 
êîòîðûé ïðèíèìàåò èíîãäà è ÷åðòû òðèêñòåðà, íî ïî÷òè íèêîãäà íå âîç-
íèêàåò ôèãóðà çàãðîáíîãî âëàñòèòåëÿ, èëè Áîãà. Âîîáùå, ñîâðåìåííûå ïî-
ñòóì-íàððàòèâû çà÷àñòóþ îñòàâëÿþò çäåñü ñâîåãî ðîäà ôèãóðó óìîë÷àíèÿ.

Ïîäâåäåì èòîãè. Ïîñòóì-íàððàòèâ â ñâîèõ èñòîêàõ ñâÿçàí ñ ñàìèì 
ãåíåçèñîì íàððàöèè. Ñîâðåìåííûé «íàððàòèâ ìåðòâåöà» è áëèçêèå åìó 
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ôîðìû (ëîæíûé ïîñòóì-íàððàòèâ) â àñïåêòå ìîòèâíî-ñþæåòíîé ñòðóêòó-
ðû, à òàêæå è ìîäóñà âûñêàçûâàíèÿ (ïîñêîëüêó â ïîñòóì-íàððàòèâå, êàê 
ïðàâèëî, â òîé èëè èíîé ñòåïåíè ïðèñóòñòâóåò ñàòèðè÷åñêèé ìîäóñ, õîòÿ 
îí íå âñåãäà äîìèíèðóåò), â îãðîìíîé ñòåïåíè íàñëåäóþò ëóêèàíîâñêèì 
«äèàëîãàì íà ïîðîãå», êîòîðûå çàêëþ÷àþò â ñåáå è ïóòåøåñòâèÿ íà òîò 
ñâåò. Íî â ñîâðåìåííûõ òåêñòàõ íå ïóòåøåñòâèå íà òîò ñâåò çàìûêàåòñÿ â 
ðàìêè «äèàëîãà íà ïîðîãå», à íàïðîòèâ, «äèàëîãè íà ïîðîãå» îêàçûâàþò-
ñÿ ÷àñòüþ òàêîãî ïóòåøåñòâèÿ. Êðîìå òîãî, â òåêñòàõ èíòåðåñóþùåãî íàñ 
òèïà â îñíîâíîì ðåøàþòñÿ âîïðîñû, õàðàêòåðíûå äëÿ ïîñòìîäåðíèçìà 
(è ïîñòïîñòìîäåðíèçìà), – íå ñëó÷àéíî áóëüøàÿ èõ ÷àñòü ñîçäàåòñÿ íå 
ðàíåå âòîðîé ïîëîâèíû 1950-õ ãã. Ýòî â ïåðâóþ î÷åðåäü âîïðîñ èñïûòà-
íèÿ ìåòàôèçè÷åñêîé êàðòèíû ìèðà ñ åå îíòî-òåî-òåëåî-ëîãîöåíòðèçìîì, 
êîòîðûé õî÷åò âûâåñòè âñå ìíîãîîáðàçèå äåéñòâèòåëüíîñòè èç îäíîãî 
âñåîáúåìëþùåãî îñíîâàíèÿ, âîïðîñ î íåîáõîäèìîñòè îñâîáîäèòüñÿ îò 
âëàñòè àáñîëþòà, ïîñòàâèòü ïîä ñîìíåíèå «íàëè÷èå» àáñîëþòíîé èñòè-
íû. Ðàññêàç÷èê-ìåðòâåö îñîçíàåòñÿ êàê ïàðàäîêñàëüíîå ÿâëåíèå (÷åãî ó 
Ëóêèàíà, â îáùåì, íåò), ñ ïîìîùüþ êîòîðîãî óäîáíî ðàçðàáàòûâàòü èäåè 
äåöåíòðèðîâàííîãî ñóáúåêòà è äåöåíòðèðîâàííîãî äèñêóðñà, äåñòðóêöèþ 
ëè÷íîñòè ïåðñîíàæà êàê ïñèõîëîãè÷åñêè è ñîöèàëüíî äåòåðìèíèðîâàí-
íîãî õàðàêòåðà è ïåðåñìàòðèâàòü ïîíÿòèå «àâòîðà» êàê ñàìîòîæäåñòâåí-
íîãî ãîëîñà è èíñòàíöèè âëàñòè.
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ÏÅÐÂÛÉ ËÈÒÅÐÀÒÓÐÍÛÉ ÊÐÓÆÎÊ Â ÐÎÑÑÈÈ: 
Ê ÈÑÒÎÐÈÈ ÎÁÚÅÄÈÍÅÍÈß ÏÐÈ ÑÓÕÎÏÓÒÍÎÌ 

ØËßÕÅÒÍÎÌ ÊÀÄÅÒÑÊÎÌ ÊÎÐÏÓÑÅ (1730–1750 ÃÃ.)

Àííîòàöèÿ 
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà íåêîòîðûì ïîäðîáíîñòÿì, êàñàþùèìñÿ ëèòå-

ðàòóðíîãî îáúåäèíåíèÿ ïðè Ñóõîïóòíîì øëÿõåòíîì êàäåòñêîì êîð-
ïóñå. Îíî èçâåñòíî ïîä íàçâàíèåì «Îáùåñòâî ëþáèòåëåé ðóññêîé 
ñëîâåñíîñòè»: â ñåðåäèíå XVIII â. ñîáðàíèÿ ýòîé ãðóïïû ïîñåùàëè 
èçâåñòíûå ëèòåðàòîðû è ïðîñâåòèòåëè (À.Ï. Ñóìàðîêîâ, Ì.Ì. Õå-
ðàñêîâ, È.Ï. Åëàãèí), à òàêæå âîåííûå äåÿòåëè (À.Â. Ñóâîðîâ, 
Ï.À. Ðóìÿíöåâ-Çàäóíàéñêèé, Í.Â. Ðåïíèí). Êàê îòìå÷àë ðÿä èññëå-
äîâàòåëåé, ýòî áûë ïåðâûé èçâåñòíûé ëèòåðàòóðíûé êðóæîê â Ðîñ-
ñèè, ïðè ýòîì ñêîëü-íèáóäü ïîäðîáíûõ äàííûõ î åãî äåÿòåëüíîñòè 
íå ñîõðàíèëîñü. Îäíèì èç íåìíîãèõ èñòî÷íèêîâ î ðàáîòå îáùåñòâà 
ÿâëÿåòñÿ ôðàãìåíò êíèãè Ñ.Í. Ãëèíêè «Î÷åðêè æèçíè è èçáðàííûå 
ñî÷èíåíèÿ À.Ï. Ñóìàðîêîâà», ïîÿâèâøåéñÿ â 1841 ã. è ñ òåõ ïîð íå 
ïåðåèçäàííîé. Åå àâòîð ñîñòîÿë â äðóæåñêèõ îòíîøåíèÿõ ñ ó÷àñòíè-
êîì «Îáùåñòâà ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè» Ì.Ì. Õåðàñêîâûì, 
÷üè ðàññêàçû î Ñóìàðîêîâå è åãî ëèòåðàòóðíîì îêðóæåíèè ïîñëóæè-
ëè îñíîâîé äëÿ òåêñòà Ãëèíêè – îñîáåííî â ÷àñòè, êàñàþùåéñÿ «Îá-
ùåñòâà». Â ýòîé ñâÿçè ðàçáèðàåòñÿ âîïðîñ î «íåíàäåæíîñòè» ýòîé 
êíèãè êàê èñòî÷íèêà è ïðèâîäÿòñÿ àðãóìåíòû â ïîëüçó òîãî, ÷òî 
â äàííîì ñëó÷àå ðàññêàç÷èê çàñëóæèâàåò äîâåðèÿ. Îòäåëüíî çàòðà-
ãèâàåòñÿ ñþæåò ñ èçäàâàâøèìñÿ ïðè êàäåòñêîì êîðïóñå æóðíàëîì 
«Ïðàçäíîå âðåìÿ â ïîëüçó óïîòðåáëåííîå» (1759–1760 ãã.), ïîñêîëü-
êó áîëüøèíñòâî åãî ñîçäàòåëåé è ñîòðóäíèêîâ áûëè ó÷àñòíèêàìè 
«Îáùåñòâà». Ïðîàíàëèçèðîâàííûå äàííûå ïîçâîëÿþò ñóäèòü î òîì, 
êàê ôóíêöèîíèðîâàëî «Îáùåñòâî ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè» 
è ïî÷åìó ñ íåãî íà÷àëàñü òðàäèöèÿ ôîðìèðîâàíèÿ ëèòåðàòóðíûõ 
îáúåäèíåíèé â Ðîññèè, ïðîäîëæàþùàÿñÿ ïî ñåé äåíü è ïîòîìó òðå-
áóþùàÿ áîëåå ïîäðîáíîãî èçó÷åíèÿ. 
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«Îáùåñòâî ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè»; Ñóõîïóòíûé øëÿõåò-

íûé êàäåòñêèé êîðïóñ; À.Ï. Ñóìàðîêîâ; Ì.Ì. Õåðàñêîâ; À.Â. Ñóâîðîâ; 
Ñ.Í. Ãëèíêà; «Ïðàçäíîå âðåìÿ â ïîëüçó óïîòðåáëåííîå». 

B.V. Pozhenin (Moscow)

FIRST LITERARY CIRCLE IN RUSSIA: ON HISTORY OF THE 
SOCIETY IN THE FIRST CADET CORPS (1730–1750)

Abstract
This article aims to reveal some details about the literary group at the 

First Cadet Corps. It is known as the “Lovers of Russian Literature Society”: 
in the middle of the 18th century, some writers (A.P. Sumarokov, M.M. Kher-
askov, I.P. Elagin) and military figures (A.V. Suvorov, P.A. Rumyantsev-Za-
dunayskiy, N.V. Repnin) gathered together at these meetings. As a number 
of researchers have noted, this was the first known literary circle in Russia, 
although no comprehensive data on its activities has been preserved. The 
main source of information we use is a fragment of the book by S.N. Glinka 
“Essays on the life and selected works of A.P. Sumarokov” published in 1841 
and never republished since. Its author was a friend of M.M. Kheraskov, a 
formal member of the “Lovers of Russian Literature Society”, whose stories 
about Sumarokov and his circle became the basis for Glinka’s text. In this 
case we examine the “unreliability” of this source, because its author never 
visited those meetings. In spite of this fact we try to explain that Glinka is 
worth trusting as a narrator. Beside this we revise a case with the magazine 
“Idle Time Used for Benefit” (1759–1760) which was published at the corps 
by the members of the society. The data we have managed to analyze shows 
how the “Lovers of Russian Literature Society” functioned and why the tra-
dition of forming literary associations in Russia began with it. Moreover, this 
tradition continues to this day and therefore requires more detailed study.
Key words

“Lovers of Russian Literature Society”; First Cadet Corps; A.P. Suma-
rokov; M.M. Kheraskov; A.V. Suvorov; S.N. Glinka; “Idle Time Used for 
Benefit”. 

Ðîññèéñêèå ëèòåðàòóðíûå îáúåäèíåíèÿ (êðóæêè, ñàëîíû, îáùåñòâà, 
ñòóäèè), ïðåèìóùåñòâåííî ïîýòè÷åñêèå, âñåãäà áûëè âàæíîé ÷àñòüþ îò-
å÷åñòâåííîé ñëîâåñíîñòè. Ó÷àñòíèêè ïîäîáíûõ ãðóïï ñ XVIII â. îðãà-
íèçîâûâàëè ñîâìåñòíûå âñòðå÷è, ÷òîáû ó÷èòüñÿ ïèñàòü ñòèõè, ïå÷àòàòü 
ñîáñòâåííûé æóðíàë, îáñóæäàòü àêòóàëüíûå êíèæíûå íîâèíêè. Èíîãäà 
òî èëè äðóãîå ïðåîáëàäàëî. Òàê, äëÿ êðóæêà È.À. Êðûëîâà â 1790-õ ãã. 
ãëàâíûì áûëî èçäàíèå æóðíàëà («Çðèòåëü», à çàòåì «Ñàíêò-Ïåòåðáóðã-
ñêèé Ìåðêóðèé»), äëÿ îáùåñòâà «Àðçàìàñ» â 1810-å ãã. – ñïîð ïî ïî-
âîäó ëèòåðàòóðíîãî ÿçûêà ñ ó÷àñòíèêàìè «Áåñåäû ëþáèòåëåé ðóññêîãî 
ñëîâà», äëÿ ñàëîíà À. Ñìèðíîâîé-Ðîññåò â 1830-å ãã. – ÷òåíèå ãîñòÿ-
ìè-ëèòåðàòîðàìè ñâîèõ òåêñòîâ è èõ îáñóæäåíèå, äëÿ «Öåõà ïîýòîâ» 
Í. Ãóìèëåâà è Ñ. Ãîðîäåöêîãî â 1910-å ãã. – îáó÷åíèå ïîýòè÷åñêîìó 
ðåìåñëó. Èíòåðåñíî, ÷òî áîëüøèíñòâî âèäîâ äåÿòåëüíîñòè ðîññèéñêèõ 
ëèòîáúåäèíåíèé XVIII–XX ââ. â çàðîäûøåâîì âèäå óæå ïðèñóòñòâîâàëî 
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â ïåðâîì îòå÷åñòâåííîì êðóæêå, ñóùåñòâîâàâøåì â 1730–1750 ãã. ïðè 
Ñóõîïóòíîì øëÿõåòíîì êàäåòñêîì êîðïóñå (äðóãèå íàçâàíèÿ: Ðûöàð-
ñêàÿ àêàäåìèÿ, Ïåðâûé êàäåòñêèé êîðïóñ, Ïåðâàÿ Ñàíêò-Ïåòåðáóðãñêàÿ 
âîåííàÿ ãèìíàçèÿ).  

Ýòî ó÷åáíîå çàâåäåíèå áûëî îòêðûòî â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå ïî ïðèêà-
çó ïðèáëèæåííîãî èìïåðàòðèöû, ãîñóäàðñòâåííîãî äåÿòåëÿ Á.Ê. Ìèíèõà 
â 1731 ã. Êîðïóñ áûë ñîçäàí äëÿ äåòåé äâîðÿí – íåâàæíî, áûëè ëè îíè 
îáåñïå÷åííûìè èëè îáåäíåâøèìè, – ÷òîáû ïðåäîñòàâèòü èì äîñòóï ê 
êà÷åñòâåííîìó îáðàçîâàíèþ ñ ãóìàíèòàðíûì óêëîíîì. Ýòî çíà÷èò, ÷òî 
ïîìèìî ñîáñòâåííî âîåííî-èíæåíåðíûõ äèñöèïëèí èíîñòðàííûå ó÷èòå-
ëÿ ïðåïîäàâàëè ãåîãðàôèþ, èñòîðèþ, èíîñòðàííóþ ñëîâåñíîñòü; îáó÷àëè 
ôåõòîâàíèþ è òàíöàì; îðãàíèçîâûâàëè ó÷åáíóþ ïðàêòèêó ïðè èìïåðà-
òîðñêîì äâîðöå. Êàê îòìå÷àåò èñòîðèê À.Â. Áåëÿåâ, «íà Ïðåîáðàæåíñêèé 
(Âàñèëüåâñêèé) îñòðîâ, â ïîæàëîâàííûé êîðïóñó äâîðåö îïàëüíîãî êíÿ-
çÿ Ìåíøèêîâà ïîòÿíóëñÿ “öâåò ïåðåäîâîãî äâîðÿíñòâà”, îòäàâàë äåòåé 
ñâîèõ â ó÷åáó íà ïîëüçó Ðîññèéñêîãî ãîñóäàðñòâà» [Áåëÿåâ 2008, 13]. Èç 
ñòåí Ñóõîïóòíîãî øëÿõåòíîãî êàäåòñêîãî êîðïóñà â XVIII–XIX ââ. âûø-
ëè íå òîëüêî âîåííûå äåÿòåëè, íî è èçâåñòíûå ëèòåðàòîðû: îò À.Ï. Ñó-
ìàðîêîâà è Ì.Ì. Õåðàñêîâà äî Ê.Ô. Ðûëååâà è Ô.Â. Áóëãàðèíà.

Îáçîð ëèòåðàòóðû

Èíôîðìàöèè î ëèòåðàòóðíîì êðóæêå, ñóùåñòâîâàâøåì ïðè êîðïó-
ñå ïðåäïîëîæèòåëüíî â 1730–1750 ãã., ñîõðàíèëîñü î÷åíü íåìíîãî. Çà 
íåèìåíèåì èñ÷åðïûâàþùèõ èñòî÷íèêîâ íåêîòîðûå èññëåäîâàòåëè äàæå 
óêàçûâàëè, ÷òî íèêàêîãî îáúåäèíåíèÿ ìîãëî âîâñå íå ñóùåñòâîâàòü. Ñðå-
äè íèõ áûë Ã.À. Ãóêîâñêèé, êîòîðûé ïèñàë: «Ñîõðàíèëîñü ïðåäàíèå, íå 
ñëèøêîì äîñòîâåðíîå (êóðñèâ íàø – Á.Ï.), ÷òî óæå â 40-õ ãîäàõ (èëè 
äàæå åùå ðàíüøå) â êîðïóñå ñóùåñòâîâàëî ëèòåðàòóðíîå îáùåñòâî. Ïî 
ìíîãèì áèîãðàôèÿì Õåðàñêîâà ñòðàíñòâîâàëî ìàëîäîñòîâåðíîå èçâåñòèå, 
ÿêîáû îí óæå â êîðïóñå ïèñàë ñòèõè è äàæå çàäóìàë “Ðîññèàäó”. Â ýòèõ 
ïðåäàíèÿõ, íåçàâèñèìî îò òî÷íîñòè ñîîáùàåìûõ èìè ôàêòîâ, ñîõðàíåíî 
îáùåå ïðàâèëüíîå âîñïîìèíàíèå: â êîðïóñå çàíèìàëèñü ëèòåðàòóðîé» 
[Ãóêîâñêèé 1941, 351]. Èññëåäîâàòåëü ñîìíåâàåòñÿ, áûë ëè ó êàäåòîâ 
ñâîé ëèòêðóæîê, îäíàêî óâåðåí, ÷òî ñëîâåñíîñòü áûëà èì ÿâíî íå ÷óæäà.

Äðóãèå ôèëîëîãè áûëè íåñêîëüêî èíîãî ìíåíèÿ. Òàê, ïåðâûå îò-
å÷åñòâåííûå èññëåäîâàòåëè ôåíîìåíà ëèòîáúåäèíåíèé, ôîðìàëèñòû 
Ì.È. Àðîíñîí è Ñ.À. Ðåéñåð, ïèñàëè: «…Åñòü ñâåäåíèÿ, ÷òî â Ñóõîïóò-
íîì øëÿõåòíîì êîðïóñå, â áûòíîñòü òàì ìîëîäîãî À.Ï. Ñóìàðîêîâà, ò.å. 
â 30-õ ãã. XVIII â., âîñïèòàííèêè ÷èòàëè äðóã äðóãó ñâîè ëèòåðàòóðíûå 
ñî÷èíåíèÿ è ïåðåâîäû è ÷òî Ñóìàðîêîâ íàçâàë èõ “Îáùåñòâîì Ëþáèòå-
ëåé Ðîññèéñêîé ñëîâåñíîñòè”. Èç ýòîãî êðóæêà âûøëè èçâåñòíûå âïî-
ñëåäñòâèè È.Ï. Åëàãèí, È.È. Ìåëèñèííî, À.Ï. Ìåëüãóíîâ…» [Àðîíñîí, 
Ðåéñåð 1929, 40–41]. Îòìåòèì, ÷òî èñòî÷íèê ïîäîáíûõ ñâåäåíèé èñ-
ñëåäîâàòåëè íå óêàçûâàþò: è ñíîñêà, è ñïèñîê ëèòåðàòóðû îòñóòñòâóþò. 
Áîëüøå ê ýòîìó îáúåäèíåíèþ Àðîíñîí è Ðåéñåð â êíèãå íå âîçâðàùàþò-
ñÿ. Íåñìîòðÿ íà ñêóäîñòü èíôîðìàöèè, ðàñêðûâàþòñÿ ïðåäïîëîæèòåëü-
íîå íàçâàíèå êðóæêà («Îáùåñòâî ëþáèòåëåé ðîññèéñêîé ñëîâåñíîñòè») 
è åãî ó÷àñòíèêè (Ñóìàðîêîâ, Åëàãèí, Ìåëèññèíî, Ìåëüãóíîâ). Èíòåðåñ-
íî, ÷òî ñîâðåìåííèê Àðîíñîíà è Ðåéñåðà, ôèëîëîã Í.Ë. Áðîäñêèé, â âû-
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øåäøåé â 1930 ãîäó êíèãå «Ëèòåðàòóðíûå ñàëîíû è êðóæêè. Ïåðâàÿ ïî-
ëîâèíà ÕIÕ âåêà» îáùåñòâî ïðè êàäåòñêîì êîðïóñå íå óïîìèíàåò âîâñå. 

Êðàòêîå óïîìèíàíèå ýòîãî ëèòîáúåäèíåíèÿ ìîæíî íàéòè â îäíîì èç 
òîìîâ «Ëèòåðàòóðíîãî íàñëåäñòâà», ïîñâÿùåííîãî XVIII â. è âûïóùåí-
íîãî â 1933 ã. Òàì Ï.Í. Áåðêîâ îòìå÷àåò: «…Ïîëàãàòü, ÷òî Ñóìàðîêîâ 
ÿâèëñÿ íåçàâèñèìî îò êàêîé-ëèáî îáùåñòâåííîé ñðåäû, åãî ïîäãîòîâèâ-
øåé è ñîçäàâøåé âîêðóã íåãî ëèòåðàòóðíóþ àòìîñôåðó, íåâåðíî. Áèî-
ãðàôû àâòîðà “Õîðåâà” óêàçûâàþò, ÷òî â ãîäû îáó÷åíèÿ Ñóìàðîêîâà â 
Ðûöàðñêîé Àêàäåìèè (ïîçäíåå Ñóõîïóòíûé Øëÿõåòíûé Êîðïóñ) â ýòîì 
ó÷åáíîì çàâåäåíèè ñóùåñòâîâàëî “Îáùåñòâî ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñ-
íîñòè”» [Áåðêîâ 1933, 421]. Èòàê, îáùåñòâî ñíîâà ëèøü óïîìèíàåòñÿ: 
íèêàêîé äîïîëíèòåëüíîé èíôîðìàöèè î åãî ôóíêöèîíèðîâàíèè íåò. Îä-
íàêî Áåðêîâ óêàçûâàåò èñòî÷íèê ïðèâåäåííûõ ñëîâ – êíèãó «Î÷åðêè 
æèçíè è èçáðàííûå ñî÷èíåíèÿ À.Ï. Ñóìàðîêîâà», âûïóùåííóþ â 1841 ã. 
è ñ òåõ ïîð íå ïåðåèçäàííóþ. Åå àâòîð Ñ.Í. Ãëèíêà (1775/76–1847) 
ó÷èëñÿ â òîì æå Ïåðâîì êàäåòñêîì êîðïóñå, íî ÷åðåç ïîëâåêà ïîñëå 
ó÷àñòíèêîâ êðóæêà. Ïî âñåé âèäèìîñòè, ýòà êíèãà ÿâëÿåòñÿ ÷óòü ëè íå 
åäèíñòâåííûì èñòî÷íèêîì îá «Îáùåñòâå ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíî-
ñòè», ïîýòîìó åå âàæíî ðàññìîòðåòü ïîäðîáíî.

Ñ.Í. Ãëèíêà êàê èññëåäîâàòåëü îáùåñòâà

Îñíîâíóþ èíôîðìàöèþ î ëèòîáúåäèíåíèè àâòîð ïîìåùàåò â ïåðâîé 
÷àñòè òðåõ÷àñòíîé îáúåìíîé ðàáîòû, âî âòîðîé è ÷åòâåðòîé ñòàòüÿõ; â 
îáùåé ñëîæíîñòè ýòî âñåãî ëèøü íåñêîëüêî àáçàöåâ. Ãëèíêà ïèøåò:

…Ñóìàðîêîâ è åãî òîâàðèùè, îäóøåâëåííûå âçàèìíîþ 
ñêëîííîñòüþ ê ðóññêîìó ñëîâó, ñîñòàâèëè ìåæäó ñîáîþ îá-
ùåñòâî ëþáèòåëåé Ðóññêîé ñëîâåñíîñòè (êóðñèâ Ñ.Í. Ãëèí-
êè – Á.Ï.). Â ïðàçäíè÷íûå äíè è â ÷àñû ñâîáîäíûå ÷èòàëè 
îíè äðóã äðóãó ïåðâûå îïûòû ñî÷èíåíèé ñâîèõ è ïåðåâîäîâ. 
Òóò íå áûëî íè çàâèñòè, íè ñîïåðíè÷åñòâà; òóò áûëî îäíî 
íàñëàæäåíèå ìûñëè è äóøè… [Ãëèíêà 1841, 10].

Îòñþäà ñòàíîâÿòñÿ èçâåñòíû íåêîòîðûå äåòàëè ôóíêöèîíèðîâàíèÿ 
êðóæêà: ïðîèñõîäèò ÷òåíèå òåêñòîâ, à ïîñëå ýòîãî, ïðåäïîëîæèòåëü-
íî, ñëåäóåò îáñóæäåíèå. Ñðåäè âîçìîæíûõ ó÷àñòíèêîâ ýòèõ ñîáðàíèé 
Ãëèíêà ïåðå÷èñëÿåò ðÿä áëèæàéøèõ ñîâðåìåííèêîâ Ñóìàðîêîâà, òàê 
èëè èíà÷å ñâÿçàííûõ ñ êàäåòñêèì êîðïóñîì â 1730–1750 ãã.: Í.Â. Ðåï-
íèíà, À.À. Ïðîçîðîâñêîãî (ñòàðøåãî), Ï.È. Ïàíèíà, Ì.Ô. Êàìåíñêîãî, 
Ï.À. Ðóìÿíöåâà-Çàäóíàéñêîãî, Ì.Ì. Õåðàñêîâà; çäåñü æå îòìå÷åíû óæå 
óïîìèíàâøèåñÿ È.Ï. Åëàãèí, Ï.Ñ. Ñâèñòóíîâ, È.È. Ìåëèññèíî.

Êòî âîñïèòûâàëñÿ ñ þíûì ïîêîëåíèåì ñîòîâàðèùåé, 
òîò òîëüêî ìîæåò ÷óâñòâîâàòü ïðåëåñòü äóøåâíûõ ñâÿçåé 
þíûõ âåñåííèõ äíåé. Â ýòè î÷àðîâàòåëüíûå ñâÿçè íå âìå-
øèâàåòñÿ íèêàêàÿ ïî÷åòíîñòü, èìÿ ñèÿòåëüñòâ èñ÷åçàåò; òóò 
îñòàåòñÿ òîëüêî èìÿ òîâàðèùà, äðóãà, áðàòà ñåðäå÷íîãî <…> 
Âîò â êàêîì êðóãó ïûëêàÿ, ïîðûâèñòàÿ ìûñëü À.Ï. Ñóìà-
ðîêîâà ÷àñ îò ÷àñó áîëåå ðàñïàëÿëàñü îãíåì ïîýçèè. Ñëàáû 
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áûëè ïåðâûå åãî îïûòû, íî â íèõ óæå ñâåðêàëè æèâûå èñ-
êðû èñòèííîãî äàðîâàíèÿ [Ãëèíêà 1841, 10–11]. 

(Ãëèíêà íå óïîìèíàåò, ÷òî Ñóìàðîêîâ ïîñëå îêîí÷àíèÿ êàäåòñêîãî 
êîðïóñà â 1740 ã. íå ïîðûâàåò ñ íèì îòíîøåíèé, à ýòî âåñüìà âàæíî. 
Äåéñòâèòåëüíî, Ñóìàðîêîâ ïî÷òè ñðàçó ñòàíîâèòñÿ àäúþòàíòîì îñíîâà-
òåëÿ êîðïóñà Á.Ê. Ìèíèõà, êîòîðûé äîâåðÿåò þíîìó âûïóñêíèêó «âå-
ñòè è äîêëàäûâàòü âñå êîðïóñíûå äåëà» [Çàïàäîâ 1984, 65]. Êàê ìîæíî 
ïðåäïîëîæèòü, ýòî ïîçâîëèëî ïîýòó ïðîäîëæèòü ïîñåùàòü ñîáðàíèÿ îá-
ùåñòâà è ÷èòàòü òàì ñâîè ñòèõè.)

Áèîãðàô îòìå÷àåò, ÷òî íà âñòðå÷àõ êðóæêà Ñóìàðîêîâ ÷èòàë «Îäó 
íà ïîáåäû Ãîñóäàðÿ Èìïåðàòîðà Ïåòðà Âåëèêîãî» (1744 ã.), à òàêæå 
ïîñëàíèå ê Ì.Ì. Õåðàñêîâó ïîä íàçâàíèåì «Îäà íà ñóåòó ìèðà». Ýòîò 
òåêñò àäðåñàò ñïóñòÿ íåñêîëüêî äåñÿòèëåòèé îïóáëèêóåò â æóðíàëå 
«Ñâîáîäíûå ÷àñû» â 1763 ã.

…Âçãëÿíèòå íà ïëàìåííûõ þíîøåé, îêðóæèâøèõ þíîãî 
ïîýòà À.Ï. Ñóìàðîêîâà. Òóò è ãðàôû, è êíÿçüÿ; íî òóò íå 
ñëûøíî ýòèõ èìåí ïî÷åòíûõ, òóò öâåòóùàÿ âåñíà ëåò ñîå-
äèíÿåò âñå äóøè ÷óâñòâîì äðóæáû è ëþáâè. Þíûå ñîòîâà-
ðèùè Ñóìàðîêîâà áóäóò ãåðîÿìè è ïèñàòåëÿìè âåêà Åêàòå-
ðèíû Âòîðîé. Íî òîãäà åùå èõ ñëàâà, èõ ïîäâèãè, èõ ëàâðû 
è ïàëüìû ñêðûâàëèñü â äàëè íåïðîíèöàåìîé [Ãëèíêà 1841, 
48–49].

Îòäåëüíîå âíèìàíèå Ãëèíêà óäåëÿåò òîìó, ÷òî èìåííî â «Îáùå-
ñòâå» áûëè çàëîæåíû îñíîâû ðóññêîãî òåàòðà. Çäåñü áûëà ïîñòàâëåíà 
òðàãåäèÿ Ñóìàðîêîâà «Õîðåâ», êîòîðóþ îí íàïèñàë ïîñëå âûïóñêà èç 
êîðïóñà â 1848 ã. Âñå ðîëè èãðàëèñü íåïîñðåäñòâåííî êàäåòàìè – èëè, 
êàê ïèøåò Ãëèíêà, «ñîïèòîìöàìè» Ñóìàðîêîâà. Ïî âñåé âèäèìîñòè, ïî-
ñòàíîâêà èìåëà óñïåõ: òðàãåäèþ èãðàëè íå òîëüêî â êîðïóñå, íî è âî 
äâîðöå ïåðåä èìïåðàòðèöåé Åëèçàâåòîé I è äàæå â ßðîñëàâëå íà çàâîäå 
Ïîëóøêèíà.

Ëþáîïûòíûé ôðàãìåíò áèîãðàô ïîñâÿùàåò ïîëêîâîäöó À.Â. Ñóâî-
ðîâó. Â ÷àñòíîñòè, îí îòìå÷àåò, ÷òî þíûé Ñóâîðîâ ïîñåùàë ñîáðàíèÿ 
«Îáùåñòâà ëþáèòåëåé ðîññèéñêîé ñëîâåñíîñòè» è áëèçêî ïîçíàêîìèëñÿ 
ñ åãî ó÷àñòíèêàìè, õîòÿ ñàì â êàäåòñêîì êîðïóñå íå ó÷èëñÿ. Áîëåå òîãî, 
íà âñòðå÷àõ êðóæêà áóäóùèé âîåíà÷àëüíèê ÷èòàë äâà ñîáñòâåííûõ ïðî-
èçâåäåíèÿ â æàíðå «ðàçãîâîðîâ â öàðñòâå ìåðòâûõ»: Êîðòåöà ñ Ìîíòåç-
óìîþ è Àëåêñàíäðà ñ Ãåðîñòðàòîì [Ãëèíêà 1841, 11]. Áèîãðàô îòìå÷àåò, 
÷òî ïåðâûé èçäàòåëü ñîáðàíèÿ ñî÷èíåíèé Ñóìàðîêîâà â 1780-õ ãîäàõ – 
èçâåñòíåéøèé ïðîñâåòèòåëü Í.È. Íîâèêîâ – îøèáî÷íî ïðèïèñàë ýòè 
òåêñòû Ñóìàðîêîâó, ïîñêîëüêó îíè áûëè íàïå÷àòàíû â 1755–1756 ãã. 
òîëüêî ïîä èíèöèàëàìè. Áîëüøå êàêîé-ëèáî èíôîðìàöèè î äåÿòåëüíî-
ñòè «Îáùåñòâà ëþáèòåëåé ðîññèéñêîé ñëîâåñíîñòè» ïðè Ñóõîïóòíîì 
øëÿõåòíîì êîðïóñå áèîãðàô Ñóìàðîêîâà â ýòîé êíèãå íå äàåò. Îäíàêî 
â äðóãîé ðàáîòå Ãëèíêè ìîæíî íàéòè ïàðó äîïîëíèòåëüíûõ äåòàëåé î 
ðàáîòå îáùåñòâà. Òàê, â «Çàïèñêàõ» 1895 ãîäà îòìå÷åíî, ÷òî ó êðóæêà 
áûëè ñâîè ïðåäñåäàòåëè — Ñóìàðîêîâ è Õåðàñêîâ, ÷üè ïîðòðåòû äàæå 
ñïóñòÿ äåñÿòèëåòèÿ âèñåëè â çàëå êàäåòñêîãî êîðïóñà [Ãëèíêà, 1895: 34].
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Ñ.Í. Ãëèíêà êàê íåíàäåæíûé ðàññêàç÷èê

Íàïðàøèâàåòñÿ âîïðîñ: à âîçìîæíî ëè ïîëíîñòüþ âåðèòü Ñ.Í. Ãëèí-
êå, êîãäà ðå÷ü çàõîäèò î äàííîì ëèòîáúåäèíåíèè? Âåäü îí ïèøåò áèî-
ãðàôèþ Ñóìàðîêîâà ñïóñòÿ ñòî ëåò ïîñëå ñóùåñòâîâàíèÿ êðóæêà è íå 
îôîðìëÿåò â êîíöå ðàáîòû ñïèñîê èñïîëüçîâàííîé ëèòåðàòóðû, ïîñêîëü-
êó ýòî åùå íå áûëî ïðèíÿòî. Äåéñòâèòåëüíî, â ôèëîëîãè÷åñêîé íàóêå 
«íàäåæíîñòü» Ãëèíêè êàê ðàññêàç÷èêà íå ðàç ñòàâèëàñü ïîä ñîìíåíèå. 
Ïðèâåäåì ïðèìåð, ñâÿçàííûé ñ óïîìÿíóòûì âûøå ñþæåòîì ïðî àâòîð-
ñòâî «ðàçãîâîðîâ â öàðñòâå ìåðòâûõ».

Âîïðîñ, êòî èìåííî – À. Ñóâîðîâ èëè À. Ñóìàðîêîâ – íàïèñàë «Ðàç-
ãîâîð Êîðòåöà ñ Ìîíòåçóìîþ» è «Ðàçãîâîð Àëåêñàíäðà ñ Ãåðîñòðàòîì», 
èçó÷àåòñÿ íå îäíèì ïîêîëåíèåì ôèëîëîãîâ [Ñèìàíñêèé 1911; Ìîäçà-
ëåâñêèé 2011; Ñêâîðöîâà 2015]. Äåëî â òîì, ÷òî Ãëèíêà ðàññêàçûâàåò 
÷èòàòåëþ îá ýòèõ òåêñòàõ, îñíîâûâàÿñü íà ëè÷íûõ áåñåäàõ ñ Ì.Ì. Õå-
ðàñêîâûì. Íåñêîëüêî ðàç â êíèãå Ãëèíêà îòìå÷àåò, ÷òî òîò èëè èíîé 
ôàêò áûë åìó ðàññêàçàí èìåííî Õåðàñêîâûì. Èõ îòíîøåíèÿ, ïî âñåé 
âèäèìîñòè, áûëè âïîëíå äðóæåñêèìè. Òàê, Ãëèíêà ïîñâÿòèë Õåðàñêîâó 
ñâîþ òðàãåäèþ 1806 ã. «Ñóìáåêà, èëè Ïàäåíèå êàçàíñêîãî õàíñòâà». Íà 
ýòîé ïî÷âå îí è ïîçíàêîìèëñÿ ñ 84-ëåòíèì «ïàòðèàðõîì ñëîâåñíîñòè 
ñâîåãî âðåìåíè» [Ãëèíêà 1895, 201], à çàòåì íå ðàç áûâàë ó íåãî â ãîñòÿõ.

Èòàê, ãîâîðÿ îá «Îäå íà ñóåòó ìèðà» Ñóìàðîêîâà, Ãëèíêà äîáàâ-
ëÿåò: «Ì.Ì. Õåðàñêîâ îáëàäàë, òàê ñêàçàòü, íåóìèðàþùåé ïàìÿòüþ: è 
ýòî ïîñëàíèå ÷èòàë îí ìíå íàèçóñòü…» [Ãëèíêà 1841, 47]. Íî áûëà ëè 
ïîäîáíàÿ «íåóìèðàþùàÿ» ïàìÿòü ñâîéñòâåííà Ãëèíêå? Â íåäàâíåì èñ-
ñëåäîâàíèè [Âåðìèíåíêî 2019, 134–135] íà ïðèìåðå «ðàçãîâîðîâ â öàð-
ñòâå ìåðòâûõ» ïîêàçàíî, ÷òî Ãëèíêà áûë íå ñàìûì òî÷íûì ìåìóàðèñòîì. 
Íàïðèìåð, îí óêàçàë, ÷òî îáà «ðàçãîâîðà» áûëè îïóáëèêîâàíû â 1756 ã., 
òîãäà êàê îäèí èç íèõ áûë íàïå÷àòàí â 1755 ã.; èëè íå óïîìÿíóë, ÷òî 
ïîä îäíèì èç òåêñòîâ ñòîÿëà ïîäïèñü «Ñ.» âìåñòî «À.Ñ». Îäíàêî íàì 
êàæåòñÿ, ÷òî ýòè îøèáêè âñå ðàâíî íå ïîçâîëÿþò ñ÷èòàòü Ãëèíêó «íåíà-
äåæíûì ðàññêàç÷èêîì».

Ïîýòîìó, äàæå íåñìîòðÿ íà âåðîÿòíîñòü íåáîëüøèõ íåòî÷íîñòåé, åãî 
ðàññêàç ïðî «Îáùåñòâî ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè» ïðè Ñóõîïóò-
íîì øëÿõåòíîì êîðïóñå êàæåòñÿ äîñòîéíûì äîâåðèÿ. Ãëèíêà ñàì îáó÷àë-
ñÿ â òîì æå êîðïóñå, õîòÿ è ÷åðåç ïîëâåêà ïîñëå àêòèâíîé äåÿòåëüíîñòè 
«Îáùåñòâà». Ðàññêàçûâàÿ î Ñóìàðîêîâå, îí ïàðàëëåëüíî îòìå÷àåò, ÷òî 
âî âðåìÿ ó÷åáû â êîðïóñå ïðåïîäàâàòåëü ß.Á. Êíÿæíèí ÷èòàë îòðûâêè 
èç òðàãåäèè Ñóìàðîêîâà «Ñèíàâ è Òðóâîð» [Ãëèíêà 1841, 22]. Èçâåñòíî, 
÷òî Êíÿæíèí-ïîýò, â ñâîþ î÷åðåäü, ÿâëÿëñÿ íàñëåäíèêîì ëèòåðàòóðíûõ 
òðàäèöèé Ñóìàðîêîâà, à òàêæå áûë æåíàò íà åãî äî÷åðè Åêàòåðèíå. Ïîý-
òîìó âïîëíå âîçìîæíî, ÷òî íà çàíÿòèÿõ â êîðïóñå îí ðàññêàçûâàë þíûì 
êàäåòàì, â òîì ÷èñëå Ñ.Í. Ãëèíêå, î ëèòåðàòóðíîì ïðîöåññå ñåðåäèíû 
XVIII â. è êîíêðåòíî ïðî «Îáùåñòâî». 

Îáùåñòâî è æóðíàë «Ïðàçäíîå âðåìÿ â ïîëüçó óïîòðåáëåííîå»

Íåîáõîäèìî ñêàçàòü íåñêîëüêî ñëîâ î æóðíàëå «Ïðàçäíîå âðåìÿ 
â ïîëüçó óïîòðåáëåííîå», èçäàâàâøåìñÿ ïðè Ñóõîïóòíîì øëÿõåòíîì 
êàäåòñêîì êîðïóñå. Çäåñü ñ àïðåëÿ 1757 ã. ñóùåñòâóåò ñîáñòâåííàÿ òè-
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ïîãðàôèÿ «äëÿ ïå÷àòàíèÿ êî îáó÷åíèþ íàõîäÿùèõñÿ ïðè òîì êîðïóñå 
óíòåð-îôèöåðîâ è êàäåòîâ êíèã è ïðî÷åãî, ê âîèíñêèì îáðÿäàì ïðè-
íàäëåæàùåãî» [öèò. ïî: Øàìðàé 1940, 294]. Îäíàêî òóò ïå÷àòàëè íå 
òîëüêî ó÷åáíèêè ïî òî÷íûì è ãóìàíèòàðíûì ïðåäìåòàì, íî è, íàïðèìåð, 
ïåðåâîä êîìåäèè Âîëüòåðà «Íåñêðîìíûé» èëè ðååñòð âèí äëÿ èìïåðà-
òîðñêîãî äâîðöà â Îðàíèåíáàóìå. Â 1759–1760 ãã. çäåñü áûëà ïðåäïðè-
íÿòà ïîïûòêà èçäàâàòü íà ÷àñòíûå ñðåäñòâà æóðíàë «Ïðàçäíîå âðåìÿ â 
ïîëüçó óïîòðåáëåííîå».

Òàê êàê ýòî áûëî îäíî èç ïåðâûõ ÷àñòíûõ èçäàíèé â Ðîññèè, åãî 
èñòîðèÿ è èäåéíàÿ íàïðàâëåííîñòü õîðîøî èçó÷åíû èññëåäîâàòåëÿìè 
æóðíàëèñòèêè XVIII âåêà [Øàìðàé 1940; Áåðêîâ 1952; Çàïàäîâ 1963; 
Òàòàðèíîâà 1982]. Â ðàìêàõ íàøåé òåìû, îäíàêî, âàæíî, ÷òî åãî èç-
äàíèåì çàíèìàëàñü ãðóïïà ó÷àùèõñÿ è îôèöåðîâ ïðè Ñóõîïóòíîì êà-
äåòñêîì êîðïóñå (òàê î ìåñòå èçäàíèÿ ñêàçàíî íà îáëîæêå). Âûïóñêîì 
æóðíàëà çàíèìàëèñü òåñíî ñâÿçàííûå ñ êîðïóñîì ëþäè íà ñîáñòâåííûå 
ñðåäñòâà – âîçìîæíî, ýòî áûëè ó÷àñòíèêè «Îáùåñòâà ëþáèòåëåé ðîñ-
ñèéñêîé ñëîâåñíîñòè». Êàê ïèøóò ôèëîëîãè, â íîÿáðå 1758 ã. áðèãàäèð 
êîðïóñà À.Ï. Ìåëüãóíîâ îò ëèöà «ñî÷èíèòåëåé» ïîäïèñàë õîäàòàéñòâî 
îá èçäàíèè «åæåìåñÿ÷íûõ ñî÷èíåíèé» íà èìÿ ãëàâíîêîìàíäóþùåãî Ñó-
õîïóòíûì øëÿõåòíûì êîðïóñîì Á.Ã. Þñóïîâà: «Òàêèì îáðàçîì, ÷àñòíûå 
ëèöà – ïðåïîäàâàòåëè, áûâøèå êàäåòû è áëèçêèå ê êîðïóñó ïåðñîíû – 
âïåðâûå â Ðîññèè ïîëó÷èëè ïðàâî èçäàâàòü æóðíàë…» [Àáðàìçîí, Ïå-
òðîâ 2018, 4].

Íå áóäåì îñòàíàâëèâàòüñÿ íà àíàëèçå ìàòåðèàëîâ, ïå÷àòàâøèõñÿ â 
«Ïðàçäíîì âðåìåíè»: íðàâîó÷èòåëüíûõ ñòàòåé, èñòîðè÷åñêèõ ðàçáîðîâ, 
ðàññóæäåíèé, ðàçìûøëåíèé, ñàòèðè÷åñêèõ áàñåí. Ñêàæåì ëèøü, ÷òî íå 
ïîñëåäíþþ ðîëü â «Ïðàçäíîì âðåìåíè» (ïî êðàéíåé ìåðå, â òå÷åíèå 
âòîðîãî ãîäà èçäàíèÿ) èãðàë Ñóìàðîêîâ. Îí ìîã ðàññìàòðèâàòü èçäà-
íèå êàê ïëîùàäêó äëÿ âûðàæåíèÿ ñîáñòâåííîé ýñòåòè÷åñêîé ïðîãðàììû 
ïîñëå çàêðûòèÿ æóðíàëà «Òðóäîëþáèâàÿ ï÷åëà» â êîíöå 1759 ã. Òàêèì 
îáðàçîì, ïîýò è ñïóñòÿ 20 ëåò ïîñëå îêîí÷àíèÿ Ñóõîïóòíîãî êàäåòñêîãî 
øëÿõåòíîãî êîðïóñà âçàèìîäåéñòâîâàë ñ ýòèì ó÷ðåæäåíèåì, âñòðå÷àëñÿ 
è ðàáîòàë ñ óâëå÷åííûìè ëèòåðàòóðîé îôèöåðàìè è ïðåïîäàâàòåëÿìè – 
âîçìîæíî, ó÷àñòíèêàìè îðãàíèçîâàííîãî ïðè íåì êîãäà-òî «Îáùåñòâà 
ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè».

Âûâîäû

Â çàâåðøåíèå ñòîèò óïîìÿíóòü åùå îäèí ìîìåíò. Â 1811 ã. ïðè 
Ìîñêîâñêîì óíèâåðñèòåòå íà÷èíàåò ðàáîòó íàó÷íîå «Îáùåñòâî ëþáè-
òåëåé ðîññèéñêîé ñëîâåñíîñòè»: îíî ôóíêöèîíèðîâàëî, ñ ïåðåðûâîì â 
ñåðåäèíå XIX â., âïëîòü äî 1930 ã. Çà ýòî âðåìÿ íà çàñåäàíèÿõ óñïåëè 
âûñòóïèòü À.Ê. Òîëñòîé, Ô.È. Áóñëàåâ, È.Ñ. Òóðãåíåâ, ß.Ï. Ïîëîíñêèé, 
À.À. Ôåò, À.Ô. Ïèñåìñêèé, Ô.Ì. Äîñòîåâñêèé, À.Í. Ìàéêîâ, À.Í. Ïëå-
ùååâ, Ë.Í. Òîëñòîé, È.À. Áóíèí, Â.ß. Áðþñîâ [Íàðêåâè÷ 1968, 321]. «Ýòî 
áûëî óæå íå “äðóæåñêîå” – ÷àñòíîå, èíòèìíîå îáùåñòâî, à “ó÷åíîå ñî-
ñëîâèå”. Ïðèíàäëåæíîñòü ê íåìó óæå íå áûëà ëè÷íûì äåëîì – îíà äàâà-
ëà ñîöèàëüíûé ñòàòóò», – îòìå÷àëè èññëåäîâàòåëè [Àëüòøóëëåð, Ëîòìàí 
1971, 305]. Âîçíèêàåò âîïðîñ: ïî÷åìó ìîñêîâñêîå ó÷åíîå îáùåñòâî íàçû-
âàëîñü ïî÷òè òàê æå, êàê ñóùåñòâîâàâøèé ïîëâåêà íàçàä ïåòåðáóðãñêèé 
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êðóæîê ëèòåðàòîðîâ ïðè êàäåòñêîì êîðïóñå (åäèíñòâåííîå ðàçëè÷èå — â 
ïðèëàãàòåëüíîì: «Îáùåñòâî ëþáèòåëåé ðîññèéñêîé ñëîâåñíîñòè» âìåñòî 
«Îáùåñòâà ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè»). 

Ïîòîìó ÷òî ìåæäó íèìè áûëè ïðÿìûå ñâÿçè. Óêàæåì ëèøü äâà ïðè-
ìåðà. Îáùåñòâî ïðè Ìîñêîâñêîì óíèâåðñèòåòå â 1811 ã. áûëî îðãàíèçî-
âàíî, êîãäà ðåêòîðîì ñëóæèë À.À. Ïðîêîïîâè÷-Àíòîíñêèé. Îí, â ñâîþ 
î÷åðåäü, â 1787 ã. áûë íàçíà÷åí ñåêðåòàðåì È.È. Ìåëèññèíî – êóðàòîðà 
óíèâåðñèòåòà, à â þíîñòè âîñïèòàííèêà Ñóõîïóòíîãî êàäåòñêîãî êîðïóñà 
è ó÷àñòíèêà êðóæêà ïðè íåì. Åùå: îäíèì èç àêòèâíûõ äåÿòåëåé «Îáùå-
ñòâà» ìîñêîâñêîãî óíèâåðñèòåòà â 1810-å ãã. áûë ïîýò À.Ô. Ìåðçëÿêîâ. 
Âî âðåìÿ îáó÷åíèÿ â óíèâåðñèòåòñêîì ïàíñèîíå â 1790-å ãã. Ìåðçëÿêîâ 
áëèçêî ïîçíàêîìèëñÿ ñ åùå îäíèì êóðàòîðîì âóçà – Ì.Ì. Õåðàñêîâûì, 
òàêæå âûïóñêíèêîì êàäåòñêîãî êîðïóñà è îäíèì èç âèäíûõ ÷ëåíîâ «Îá-
ùåñòâà ëþáèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè». Ïîýòîìó êàæåòñÿ âïîëíå ëî-
ãè÷íûì, ÷òî íàó÷íîå îáùåñòâî ïðè Ìîñêîâñêîì óíèâåðñèòåòå ãîäû áûëî 
íàçâàíî òàê æå, êàê êðóæîê ëþáèòåëåé ëèòåðàòóðû â êàäåòñêîì êîðïóñå.

Èòàê, ïåðâîå ëèòåðàòóðíîå îáúåäèíåíèå â Ðîññèè – «Îáùåñòâî ëþ-
áèòåëåé ðóññêîé ñëîâåñíîñòè», ñóùåñòâîâàâøåå ïðè Ñóõîïóòíîì øëÿõåò-
íîì êàäåòñêîì êîðïóñå â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå â ñåðåäèíå XVIII â., – âî 
ìíîãîì ñòàëî ïðèìåðîì äëÿ ìíîãî÷èñëåííûõ êðóæêîâ, ãðóïï, ñòóäèé è 
îáùåñòâ ïîñëåäóþùèõ ýïîõ. Åãî ó÷àñòíèêàìè áûëè íå òîëüêî ïðîôåñ-
ñèîíàëüíûå ëèòåðàòîðû (À.Ï. Ñóìàðîêîâ, Ì.Ì. Õåðàñêîâ), íî è ãîñó-
äàðñòâåííûå äåÿòåëè (È.È. Ìåëèññèíî, À.Â. Îëñóôüåâ), âîåíà÷àëüíèêè 
(Ï.À. Ðóìÿíöåâ-Çàäóíàéñêèé, Í.Â. Ðåïíèí) è äàæå ìàñîíû (È.Ï. Åëà-
ãèí). Íà ñîáðàíèÿõ îíè ÷èòàëè è îáñóæäàëè ïðîèçâåäåíèÿ äðóã äðóãà, à 
âïîñëåäñòâèè èçäàâàëè â òèïîãðàôèè êîðïóñà æóðíàë «Ïðàçäíîå âðåìÿ 
â ïîëüçó óïîòðåáëåííîå» è ïóáëèêîâàëè â íåì ñîáñòâåííûå òåêñòû è 
ïåðåâîäû.
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ÌÀÍÈÏÓËßÒÈÂÍÎÌÓ ÂÎÇÄÅÉÑÒÂÈÞ Â ÑÔÅÐÅ ÊÓËÜÒÓÐÛ1

Ê 225-ëåòèþ ñî äíÿ ðîæäåíèÿ À.Ñ. Ïóøêèíà

Àííîòàöèÿ
Íà ìàòåðèàëå ñòèõîòâîðåíèÿ «Ìîíàñòûðü íà Êàçáåêå» (1829) èñ-

ñëåäóþòñÿ îñîáåííîñòè îáðàçíî-ñëîâåñíîé ýêñïëèêàöèè öåííîñòíûõ 
äîìèíàíò êàðòèíû ìèðà À.Ñ. Ïóøêèíà. Äåìîíñòðèðóåòñÿ, ÷òî ñîäåð-
æàòåëüíîå ïðîñòðàíñòâî ïðîèçâåäåíèÿ ñòðóêòóðèðóåò àêñèîëîãè÷å-
ñêàÿ âåðòèêàëü «ïðèðîäà – ÷åëîâåê – Áîã», ñîïðÿãàþùàÿ öåííîñòè 
âèäèìîãî ìèðà – ñèìâîëèçèðóåìóþ Êàçáåêîì âåëè÷åñòâåííóþ êðàñî-
òó ïðèðîäû, è öåííîñòè ìèðà íåâèäèìîãî – âîïëîùåííóþ â îáðàçå 
ìîíàñòûðÿ òàéíó ÷åëîâå÷åñêîé äóøè, îáðàùåííîé ê Áîãó êàê öåííî-
ñòè Àáñîëþòíîé. Ñìûñëîîáðàçóþùèì öåíòðîì, â êîòîðîì îáúåäèíÿ-
þòñÿ âíåøíèå îáðàçû è èõ âíóòðåííåå, óìîçðèòåëüíîå áûòèå, âûñòó-
ïàåò ëîêóñ íåáà – âîëüíàÿ âûøèíà, ê êîòîðîé îáðàùåíà æèçíü äóøè 
ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ â åå «äâèæåíèè è ñòðåìëåíèè» (ñð. À.Ô. Ëîñåâ). 
Íà ÿçûêîâîì óðîâíå àêòóàëèçàöèÿ àêñèîëîãè÷åñêèõ ñìûñëîâ ñòèõîò-
âîðåíèÿ ïðîèñõîäèò â ðàìêàõ åäèíîãî âåðòèêàëüíîãî êîíòåêñòà, êîòî-
ðûé íàìå÷àåòñÿ áèáëåéñêîé àëëþçèåé ìîíàñòûðü – êîâ÷åã, ïðåäñòàâ-
ëÿþùåé ñîáîé «ñìûñëîâîé êëþ÷» ê ïîíèìàíèþ àâòîðñêîãî çàìûñëà. 
Â îáðàçå ìîíàñòûðÿ íà Êàçáåêå íåâèäèìîå è íåâûðàçèìîå ñòàíîâèòñÿ 
«ðåàëüíî ïðèñóòñòâóþùèì, âèäèìûì è äåéñòâóþùèì» (Â.Í. Ëîñ-
ñêèé). Ñóùåñòâóÿ âî âðåìåíè, ìîíàñòûðü ïðåäñòàåò íåïðè÷àñòíûì 
ïåðåìåíàì è ïðåáûâàåò â òîì íàñòîÿùåì, êîòîðîå, íå èìåÿ èçìåðåíèÿ 
è äëèòåëüíîñòè, ÿâëÿåò ñîáîé îòêðîâåíèå âå÷íîñòè. Äåëàåòñÿ âûâîä, 
÷òî öåííîñòè-èäåàëû, ñèìâîëè÷åñêè âîïëîùåííûå â ñòèõîòâîðåíèè 
À.Ñ. Ïóøêèíà, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé «òîí÷àéøèå è îñòðåéøèå èíñòðó-
ìåíòû» (À.Ô. Ëîñåâ) äëÿ ïðîòèâîäåéñòâèÿ ìíîæåñòâåííûì ìàíèïó-
ëÿöèÿì â ñôåðå êóëüòóðû, íàïðàâëåííûì íà äåôîðìàöèþ ðóññêîé 
íàöèîíàëüíîé àêñèîñôåðû.

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå Ðîññèéñêîãî íàó÷íîãî ôîí-
äà (ïðîåêò № 22-18-00594).
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V.I. Zabotkina (Moscow), M.N. Konnova (Moscow – Kaliningrad)

ALEXANDER PUSHKIN’S WORLDVIEW IN THE CONTEXT 
OF AVERTING THE DANGERS OF CULTURAL MANIPULATION: 

A VALUE PERSPECTIVE1

Abstract
Drawing on the 1829 poem “Monastery on Mount Kazbek” we focus 

upon value dimensions of the unique world-view of Alexander Pushkin. We 
argue that the foundation of both content plane of the poem and that of its 
verbal imagery is formed by a complex axiological axis “nature – man – God”. 
Poetic contemplation of values of the visible world, epitomized by the majestic 
natural beauty of Kazbek mountain, is a step towards understanding of values 
of the invisible reality symbolized by the Kazbek monastery. The latter might 
be interpreted as a symbolic representation of the profound mystery of human 
soul in its longing for God as the perfect Absolute value. We prove that the 
unifying center of the poem, its innermost core, is formed by the metaphysical 
locus of heaven – “free height” (âîëüíàÿ âûøèíà). Linguistically, axiological 
meanings of the poem are manifested within a coherent vertical context es-
tablished by the Biblical allusion which likens Kazbek monastery to Noah’s 
ark thus relating author’s personal experience to an infinitely broader realm 
of Sacred history. In the image of the Kazbek monastery the invisible and in-
expressible becomes “present, visible and active” (Vladimir Lossky). Existing 
in time, the monastery appears insusceptible to temporal changes and resides 
in the present, which, having no measurement and duration, is a revelation of 
eternity. A conclusion is drawn that the ideal values poetically expressed in 
Alexander Pushkin’s timeless poem are by themselves “the subtlest and sharp-
est tools” (Alexei Losev) to counter cultural manipulation phenomena aimed 
at deforming the Russian national axiosphere.
Key words

Culture; manipulation; value, ideal; Alexander Pushkin; “Monastery on 
Mount Kazbek”.

Êóëüòóðà ÿâëÿåò ñîáîé îñóùåñòâëåíèå öåííîñòåé, âîñïðèíèìàåìûõ 
îáùåñòâîì êàê îñíîâàíèå åãî áûòèÿ. Îáëàäàÿ ñîäåðæàòåëüíîé ãëóáèíîé, 
òðåáóÿ «âñåé ïîëíîòû äóøåâíîãî ó÷àñòèÿ», êóëüòóðà òâîð÷åñêè öåëå-
íàïðàâëåííà è íàöèîíàëüíî ñâîåîáðàçíà [ñð. Èëüèí 1994]. Íàöèîíàëü-
íàÿ êóëüòóðà êàê åäèíñòâî öåííîñòåé, ðåàëèçîâàííûõ â ìàòåðèàëüíûõ 
è íåìàòåðèàëüíûõ ôîðìàõ, îðèåíòèðîâàíà íà èäåàëû, âíåâðåìåííûå è 
ñâåðõïðîñòðàíñòâåííûå ïî ñâîåé ïðèðîäå. Âûðàæàÿ «êîíêðåòíóþ ïîë-
íîòó æèâîé ðåàëüíîñòè» [Ôðàíê 2003, 181], èäåàëû ñëóæàò «ìåðîé âå-
ùåé» äëÿ öåííîñòíîé êàòåãîðèçàöèè ÿâëåíèé äåéñòâèòåëüíîñòè. Íåèç-
ìåííîñòü èäåàëîâ, âîïëîùàåìûõ íàðîäîì â êàæäîì ïîñëåäóþùåì åãî 
ïîêîëåíèè, ÿâëÿåòñÿ óñëîâèåì ñîõðàíåíèÿ åäèíñòâà êóëüòóðû.

1The research was carried out with the financial support of the Russian Science Foundation 
(project No. 22-18-00594).
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Â ñîâðåìåííîì ìåäèàöåíòðè÷íîì ìèðå ðóññêàÿ íàöèîíàëüíàÿ êóëü-
òóðà îêàçûâàåòñÿ ñôåðîé èíòåíñèâíîãî ìàíèïóëÿòèâíîãî âîçäåéñòâèÿ 
âíåøíèõ èíòåðåñàíòîâ. Èíôîðìàöèîííîå âîçäåéñòâèå ãëîáàëüíûõ ìå-
äèà-àêòîðîâ, íàïðàâëåííîå íà «äåôîðìàöèþ òðàäèöèîííîé öåííîñòíîé 
ïàðàäèãìû» [Àííåíêîâà 2011, 268], ñîïðîâîæäàåòñÿ ÿâíûì è ñêðûòûì 
âíåäðåíèåì íå ñâîéñòâåííûõ ðóññêîé íàöèîíàëüíîé òðàäèöèè óñòîé÷è-
âûõ ãåäîíèñòè÷åñêèõ ïðèîðèòåòîâ. Âñåîáúåìëþùàÿ äåàêñèîëîãèçàöèÿ 
êóëüòóðû, ñâÿçàííàÿ ñ íèâåëèðîâêîé åå èäåàëüíîãî îñíîâàíèÿ, ïðèâîäèò 
ê ðàçìûâàíèþ êóëüòóðíîé èäåíòè÷íîñòè è õàîòèçàöèè îáùåñòâåííîãî 
ñîçíàíèÿ [ñð. Òþïà 2018, 209].

Íåîáõîäèìîñòü ñîõðàíåíèÿ íàöèîíàëüíîé êóëüòóðû â óñëîâèÿõ 
âíåøíåãî ìàíèïóëÿòèâíîãî âîçäåéñòâèÿ îáóñëàâëèâàåò àêòóàëüíîñòü 
ïîèñêà ïóòåé ïðåäóïðåæäåíèÿ «ÿäåðíîãî ðàñùåïëåíèÿ» êóëüòóðíûõ äî-
ìèíàíò ðóññêîé êàðòèíû ìèðà. Â ñôåðå ãóìàíèòàðíîãî çíàíèÿ ýòîìó 
ìîæåò ñïîñîáñòâîâàòü âûÿâëåíèå ãëóáèííûõ îñíîâàíèé íàöèîíàëüíîé 
àêñèîñôåðû, íàøåäøèõ ñâîå âûðàæåíèå â ðóññêîé ëèòåðàòóðå, êîòîðàÿ 
íà ïðîòÿæåíèè ñòîëåòèé «âûñòðàèâàëà ñåáÿ êàê ïîäâèã ìèðîïîíèìàíèÿ, 
èäåàëîòâîð÷åñòâà, êàê ñëîâî, ïðèçâàííîå âåñòè êî ñïàñåíèþ, êàê âåñòü î 
Áîãå è áåññìåðòèè» [Ãà÷åâà 2019, 8–9].

Öåëü íàñòîÿùåé ñòàòüè – èññëåäîâàíèå öåííîñòíûõ äîìèíàíò àâ-
òîðñêîé êàðòèíû ìèðà À.Ñ. Ïóøêèíà, çàëîæèâøåãî «ôóíäàìåíò òîé 
âåëèêîé êóëüòóðû, êîòîðàÿ ïîìîãëà Ðîññèè îñòàòüñÿ Ðîññèåé, à íå óïî-
äîáèòüñÿ êàêîé-ëèáî çàïàäíîé öèâèëèçàöèè è òåì ñàìûì èñ÷åçíóòü êàê 
íåïîâòîðèìîå ÿâëåíèå» [Íåïîìíÿùèé 2002, 395]. Àêñèîëîãè÷åñêèå êî-
îðäèíàòû õóäîæåñòâåííîé êàðòèíû ìèðà «âåëè÷àéøåãî ïðåäñòàâèòåëÿ 
ðóññêîãî äóõà» [Ôðàíê 1990, 425] ðàññìàòðèâàþòñÿ íà ìàòåðèàëå ñòè-
õîòâîðåíèÿ «Ìîíàñòûðü íà Êàçáåêå» – îäíîãî èç ïåðâûõ ïðîèçâåäåíèé, 
â êîòîðîì îòëè÷èòåëüíûå ÷åðòû ïîçäíåãî ïåðèîäà òâîð÷åñòâà À.Ñ. Ïóø-
êèíà âûðàçèëèñü ñî âñåé «ñèëîé è ãëóáèíîé» [ñð. Áàðàòûíñêèé 1987, 
270].

Ñòèõîòâîðåíèå «Ìîíàñòûðü íà Êàçáåêå» ñîçäàâàëîñü â àâãóñòå – äå-
êàáðå 1829 ã., ïîñëå âîçâðàùåíèÿ ïîýòà èç âòîðîé ïîåçäêè íà Êàâêàç. Â 
íåì îòðàçèëîñü íåçàáûâàåìîå âïå÷àòëåíèå îò äðåâíåãî ìîíàñòûðÿ, ðàñ-
ïîëîæåííîãî íàä Âîåííî-Ãðóçèíñêîé äîðîãîé: «Óòðîì, ïðîåçæàÿ ìèìî 
Êàçáåêà, óâèäåë ÿ ÷óäíîå çðåëèùå. Áåëûå îáîðâàííûå òó÷è ïåðåòÿãèâà-
ëèñü ÷åðåç âåðøèíó ãîðû, è óåäèíåííûé ìîíàñòûðü, îçàðåííûé ëó÷àìè 
ñîëíöà, êàçàëîñü, ïëàâàë â âîçäóõå, íåñîìûé îáëàêàìè» [Ïóøêèí 1994b, 
236]. Áåëîâîé àâòîãðàô ñòèõîòâîðåíèÿ äàòèðóåòñÿ ñåíòÿáðåì 1830 ã., 
ïåðâàÿ ïóáëèêàöèÿ, â àëüìàíàõå «Ñåâåðíûå Öâåòû íà 1831 ãîä», îòíî-
ñèòñÿ ê äåêàáðþ 1830 ã. Â òîì, ÷òî ðàáîòà íàä íåáîëüøèì ïî îáúåìó ñòè-
õîòâîðåíèåì çàíÿëà áîëåå ãîäà, ñêàçàëàñü íåîáõîäèìîñòü â «äèñòàíöèè 
âðåìåíè», êîòîðàÿ â íàèáîëåå âàæíûõ ñëó÷àÿõ òðåáîâàëàñü ïîýòó, ÷òîáû 
«âîïëîùàòü ïåðåæèâàåìîå íå â ãóùå åãî, à õîòÿ áû íà øàã îòñòóïàÿ» 
[Íåïîìíÿùèé 2022, 294]. 

Ïåðâàÿ ñòðîôà ñòèõîòâîðåíèÿ îòëè÷àåòñÿ õàðàêòåðíîé äëÿ ïåéçàæ-
íîãî îïèñàíèÿ ñòèëèñòè÷åñêîé ïðîñòîòîé:

Âûñîêî íàä ñåìüåþ ãîð, 
Êàçáåê, òâîé öàðñòâåííûé øàòåð
Ñèÿåò âå÷íûìè ëó÷àìè.
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Òâîé ìîíàñòûðü çà îáëàêàìè,
Êàê â íåáå ðåþùèé êîâ÷åã,
Ïàðèò, ÷óòü âèäíûé, íàä ãîðàìè.

Íà÷àëüíîå ñëîâî – âûñîêî – çàäàåò ñèìâîëè÷åñêèå êîîðäèíàòû ïðî-
èçâåäåíèÿ. Ñåìàíòèêà âûñîòû, ýêñïëèöèðóåìàÿ íàðå÷èåì âûñîêî, ïðè 
ðàçâåðòûâàíèè ñòèõà «óäâàèâàåòñÿ». Ëèíèåé îòñ÷åòà â äèàäå «âûñîêèé – 
íèçêèé» îêàçûâàåòñÿ ïðîñòðàíñòâî ìàêñèìàëüíî âûñîêîãî – ýòî èíîé, 
âîçíåñåííûé íàä ïðèâû÷íûì ìèð, âåëè÷èå êîòîðîãî ïîä÷åðêèâàåòñÿ ìå-
òàôîðîé íàä ñåìüåþ ãîð. Òåïëîòà, «ñâîéñêîñòü», ïðèñóùàÿ ìåòàôîðå ñå-
ìüè, ñìÿã÷àåò ñòðîãóþ ñóðîâîñòü îïèñàíèÿ, ñîçäàâàÿ òîïîëîãè÷åñêè òî÷-
íóþ êàðòèíó Êàâêàçà, ñîñòîÿùåãî èç ìíîæåñòâà ãîðíûõ îòðîãîâ, óçëîâ, 
ñêëîíîâ. Ïåðåäàâàåìàÿ ñëîâîì-ñèìâîëîì ñåìüÿ èäåÿ ñëîæíîãî äèàëåê-
òè÷åñêîãî åäèíñòâà îòòåíÿåò îäíîâðåìåííî è åäèíñòâåííîñòü Êàçáåêà, 
ãëàâà êîòîðîãî îäèíîêî âîçâûøàåòñÿ íàä ìíîæåñòâîì ìåíüøèõ âåðøèí 
Êàâêàçà, è åãî îáùíîñòü – ìåòàôîðè÷åñêîå «ðîäñòâî» – ñ íèìè.

Îáðàùåíèå âòîðîãî ñòèõà – «Êàçáåê [çäåñü è äàëåå êóðñèâ â öèòàòàõ 
íàø – Â.Ç., Ì.Ê.], òâîé öàðñòâåííûé øàòåð» – âûäåëÿåò âåëè÷åñòâåííóþ 
âåðøèíó èç öåïè èíûõ, áåçûìÿííûõ ãîð. Ïðèòÿæàòåëüíîå ìåñòîèìåíè-
åì òâîé, óêàçûâàÿ íà âòîðîé, ïîñëå ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ, ñåìàíòè÷åñêèé 
öåíòð ñòèõîòâîðåíèÿ, ìàêñèìàëüíî ïðèáëèæàåò äàëåêèé Êàçáåê, íàäåëÿ-
åìûé â ðàìêàõ äåéêòè÷åñêîé ïàðû «ÿ – òû» ëè÷íîñòíûìè ñâîéñòâàìè 
îäóøåâëåííîãî ñîáåñåäíèêà ïîýòà. 

Ýïèòåò öàðñòâåííûé, íàïîìèíàÿ î ìåòàôîðè÷åñêîì ãîñïîäñòâå, ãëà-
âåíñòâå Êàçáåêà «íàä ñåìüåþ ãîð», îòòåíÿåò âåëè÷èå è ìîùü Êàâêà-
çà. Â çíà÷åíèè ëåêñåìû øàòåð ïðåäìåòíî-ôèçè÷åñêèå ñåìû îáúåìíîé 
ïðîòÿæåííîñòè ñìûêàþòñÿ ñ àññîöèàòèâíûìè ïðîèçâîäíûìè – ïîêðîâà, 
çàùèòû. Ñêâîçü êîíêðåòíîå çíà÷åíèå ïðîñâå÷èâàþò èñòîðèêî-êóëüòóð-
íûå «âîñòî÷íûå» êîííîòàöèè («òàòàðñê. ïàëàòêà, íàìåò»). «Âîñòî÷íûé 
êîëîðèò», ïðèãëóøåííûé â îêîí÷àòåëüíîì âàðèàíòå ñòèõîòâîðåíèÿ, â 
ïåðâîé è âòîðîé ðåäàêöèè áåëîâîãî àâòîãðàôà îáîçíà÷àëñÿ ýêñïëèöèò-
íî, ñð.: «Êàçáåê! òâîé öàðñòâåííûé øàòåð / Ãîðèò âîñòî÷íûìè ëó÷àìè» 
[Ïóøêèí 1994à, 794].

Ìûñëü î íåïîêîëåáèìîì ïîñòîÿíñòâå çàêîíîâ ïðèðîäû, ñèìâîëè-
÷åñêè ïåðåäàâàåìàÿ ïèðàìèäàëüíîé ôîðìîé øàòðà Êàçáåêà, â òðåòüåì 
ñòèõå ïîëó÷àåò òåìïîðàëüíîå èçìåðåíèå: «Ñèÿåò âå÷íûìè ëó÷àìè». Ïðè-
ñóùåå ýïèòåòó âå÷íûé çíà÷åíèå ïîñòîÿíñòâà ñîîòíîñèòñÿ ñ èäååé áåñ-
êîíå÷íîé äëèòåëüíîñòè, ñâÿçûâàåìîé ñ ïðåäñòàâëåíèÿìè î «âå÷íîñòè» 
âèäèìîãî ìèðà. 

Â ñëåäóþùåì, ÷åòâåðòîì ñòèõå òîðæåñòâåííûé îáðàç «âå÷íîñòè» 
çåìíîé ñìåíÿåòñÿ ñîçåðöàíèåì âèäåíèÿ âå÷íîñòè íåáåñíîé; ìàññèâíîñòü 
ãîðíîé ãðîìàäû óñòóïàåò ìåñòî âîçäóøíîé íåâåñîìîñòè îáëàêîâ: «Òâîé 
ìîíàñòûðü çà îáëàêàìè...». Îáúåäèíÿÿ êîíòðàñòíûå ñåìû «ïðîçðà÷íîé 
ëåãêîñòè» è «çàêðûòîñòè, íåäîñòóïíîñòè çðåíèþ», îáñòîÿòåëüñòâî çà îá-
ëàêàìè ââîäèò ìîòèâ òàéíû, âîïëîùåíèåì êîòîðîé ñòàíîâèòñÿ ìîíà-
ñòûðü, ÿâëÿþùèé ðåàëüíîñòü èíîãî ìèðà.

Âíóòðåííÿÿ ôîðìà ñëîâà ìîíàñòûðü (ãðå÷. μονος – «îäèíîêèé, 
îäèí») ýêñïëèöèðóåò èäåþ èíàêîâîñòè, âûäåëåííîñòè èç ïðèâû÷íîãî 
òå÷åíèÿ æèçíè. Íàõîäÿñü íàä îáû÷íûì è â îáû÷íîì ÿâëÿÿñü, ìîíà-
ñòûðü ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îñâÿùåííîå ïðîñòðàíñòâî, áûòèå êîòîðîãî «íå 
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â ìèðå, íå ìèðñêîå, <…> ñ ìèðîì íå îòîæäåñòâëÿþùååñÿ» [Îñèïîâ 1995, 
15]. Àíàôîðè÷åñêèé ïàðàëëåëèçì, îáúåäèíÿþùèé âòîðîé è ÷åòâåðòûé 
ñòèõè, èìïëèöèðóåò îáðàç äâóõ âåðøèí Êàçáåêà – ôèçè÷åñêîé («…òâîé 
öàðñòâåííûé øàòåð») è äóõîâíîé («Òâîé ìîíàñòûðü…»). Îñíîâàíèåì 
îòîæäåñòâëåíèÿ ñòàíîâèòñÿ çäåñü èäåÿ âûñîòû êàê âîñõîæäåíèÿ – âíåø-
íåãî, âèäèìîãî è âíóòðåííåãî, íåâèäèìîãî. 

Â ïÿòîì ñòèõå ñðàâíèòåëüíûé ñîþç êàê íàìå÷àåò ãðàíèöû òîãî óìî-
çðèòåëüíîãî ïðîñòðàíñòâà, â êîòîðîì ÿâëÿåòñÿ âíóòðåííåå ïðåäíàçíà÷å-
íèå ìîíàñòûðÿ íà Êàçáåêå: «Êàê â íåáå ðåþùèé êîâ÷åã». Äåíîòàòèâíîå 
ïîëå ñëîâà íåáî ñîîòíîñèòñÿ ñ äâóìÿ ïëàíàìè áûòèÿ: ñ ðåàëüíîñòüþ 
ôèçè÷åñêîé – «øèðüþ è ãëóáèíîé âñåëåííîé», «òâåðäüþ, íåáåñíûì 
ñâîäîì» [Äàëü 1956, 273], è ìåòàôèçè÷åñêîé – âñåé áåñïðåäåëüíîñòüþ 
äóõîâíûõ ìèðîâ, îáúåìëþùèõ çåìíîå áûòèå [Ëîññêèé 2004, 411]. Àë-
ëþçèâíîå ñðàâíåíèå êàê <...> êîâ÷åã ïîìåùàåò ñòèõîòâîðåíèå â àêñèî-
ëîãè÷åñêèé êîíòåêñò Ñâÿùåííîãî Ïèñàíèÿ, îòñûëàÿ ê ïîâåñòâîâàíèþ 
êíèãè Áûòèÿ î ñïàñåíèè ïðàâåäíîãî Íîÿ îò âñåìèðíîãî ïîòîïà, â âîäàõ 
êîòîðîãî ïîãèáëî îòñòóïèâøåå îò Áîãà ÷åëîâå÷åñòâî (Áûò. 6-9). Ñëîâî 
êîâ÷åã ìåòîíèìè÷åñêè íàïîìèíàåò è î ãîðå Àðàðàò, ó êîòîðîé, ñîãëàñíî 
ïðåäàíèþ, âåòõîçàâåòíûé ïðàâåäíèê âïåðâûå ñòóïèë íà îñâîáîäèâøó-
þñÿ îò âîä ïîòîïà çåìëþ. Àâòîáèîãðàôè÷åñêèå ïàðàëëåëè íàõîäèì âî 
âòîðîé ãëàâå «Ïóòåøåñòâèÿ â Àðçóðóì»: «Ñîëíöå âñõîäèëî. Íà ÿñíîì 
íåáå áåëåëà ñíåãîâàÿ, äâóãëàâàÿ ãîðà. “×òî çà ãîðà?” – ñïðîñèë ÿ, ...è 
óñëûøàë â îòâåò: “Ýòî Àðàðàò”. Êàê ñèëüíî äåéñòâèå çâóêîâ! Æàäíî 
ãëÿäåë ÿ íà áèáëåéñêóþ ãîðó, âèäåë êîâ÷åã, ïðè÷àëèâøèé ê åå âåðøèíå ñ 
íàäåæäîé îáíîâëåíèÿ è æèçíè – è âðàíà è ãîëóáèöó, ñèìâîëû êàçíè è 
ïðèìèðåíèÿ» [Ïóøêèí 1994b, 220]. 

Èìÿ-ñèìâîë êîâ÷åã èìïëèöèðóåò öåííîñòíûå àíòèòåçû. Â ïðåäòåê-
ñòå âåòõîçàâåòíîãî ñêàçàíèÿ î ñòðîèòåëüñòâå êîâ÷åãà ïðîòèâîïîñòàâëÿ-
þòñÿ äâà ïóòè: êàðòèíà ìèðà, ïîãðóæåííîãî â áåççàêîíèå («âåëèêî ðàç-
âðàùåíèå ÷åëîâåêîâ íà çåìëå» (Áûò. 6: 5)), è îáðàç ëè÷íîé ïðàâåäíîñòè 
(«Íîé áûë ÷åëîâåê ïðàâåäíûé è íåïîðî÷íûé â ðîäå ñâîåì» (Áûò. 6: 
9)). Óïîìèíàíèå êîâ÷åãà âûñòóïàåò ñêðûòîé àëëþçèåé íà Åâàíãåëèå îò 
Ìàòôåÿ, ãäå âåòõîçàâåòíîå ïîâåñòâîâàíèå î áåçäóìíîì çàáâåíèè Òâîðöà 
ðàçìûêàåòñÿ â áóäóùåå, ïðèîáðåòàÿ ýñõàòîëîãè÷åñêóþ ïåðñïåêòèâó: «Íî, 
êàê áûëî âî äíè Íîÿ, òàê áóäåò è â ïðèøåñòâèå Ñûíà ×åëîâå÷åñêîãî: 
èáî, êàê âî äíè ïåðåä ïîòîïîì åëè, ïèëè, æåíèëèñü è âûõîäèëè çàìóæ 
äî òîãî äíÿ, êàê âîøåë Íîé â êîâ÷åã, è íå äóìàëè, ïîêà íå ïðèøåë ïîòîï 
è íå èñòðåáèë âñåõ, – òàê áóäåò è ïðèøåñòâèå Ñûíà ×åëîâå÷åñêîãî» 
(Ìô. 24: 37–38). 

Êîâ÷åã ïðåäñòàåò ðåþùèì – ïëàâíî ëåòÿùèì – â íåáå. Ïðèñóùèå 
ãëàãîëó ðåÿòü ñî-çíà÷åíèÿ «áåç âèäèìûõ óñèëèé», «áåç ó÷àñòèÿ óïðàâ-
ëåíèÿ» àêòóàëèçèðóþò ìûñëü î Òîì, Êòî áåç ïàðóñîâ è ðóëÿ íàïðàâëÿåò 
äâèæåíèå êîâ÷åãà. Ñåìàíòèêà äëèòåëüíîãî è ðàçíîíàïðàâëåííîãî äâè-
æåíèÿ ñáëèæàåò ãëàãîë ðåÿòü ñ åãî öåðêîâíîñëàâÿíñêèì ãèïåðîíèìîì 
íîñèòèñÿ («ì÷àòüñÿ òóäà è ñþäà»): «È âîçìîãàøå âîäà, è óìíîæàøåñÿ 
çåëî íà çåìëè, è íîøàøåñÿ êîâ÷åã âåðõó âîäû» (Áûò. 7: 18). Íàïîìèíàÿ 
îá èçáàâëåíèè îò ïîòîïà (ïëàí ïðîøëîãî) è ñëóæà çàëîãîì äîñòèæå-
íèÿ ñïàñèòåëüíîãî áåðåãà (ïëàí áóäóùåãî), êîâ÷åã ñòàíîâèòñÿ ñèìâî-
ëîì âåðû – «îñóùåñòâëåíèÿ îæèäàåìîãî è óâåðåííîñòè â íåâèäèìîì» 
(ñð. Åâð. 11: 1).
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Â øåñòîì ñòèõå îáðàç êîâ÷åãà ïðîåöèðóåòñÿ íà ñîçåðöàåìóþ ëè-
ðè÷åñêèì ãåðîåì êàðòèíó ìîíàñòûðÿ: «[Òâîé ìîíàñòûðü] Ïàðèò, ÷óòü 
âèäíûé, íàä ãîðàìè». Ñåìàíòèêà ãëàãîëà ïàðèòü ñîâìåùàåò ìûñëü î 
äâèæåíèè («äåðæàòüñÿ â âîçäóõå, îïèðàÿñü íà âîñõîäÿùèå ïîòîêè») ñ 
èäååé íåïîäâèæíîñòè («íà íåïîäâèæíî ðàñïðîñòåðòûõ êðûëüÿõ»). Àíòè-
íîìè÷íîñòü, ïðåîäîëåâàþùàÿ ïðîòèâîïîëîæíîñòè äèíàìèêè è ñòàòèêè, 
ïðèîòêðûâàåò òàéíó áûòèÿ ìîíàñòûðÿ. Ñóùåñòâóþùèé âî âðåìåíè, îí 
îñòàåòñÿ íåïðè÷àñòíûì ïåðåìåíàì è ïðåáûâàåò â òîì íàñòîÿùåì, êî-
òîðîå, íå èìåÿ èçìåðåíèÿ è äëèòåëüíîñòè, «ÿâëÿåò ñîáîé ïðèñóòñòâèå 
âå÷íîñòè» [Ëîññêèé 2004, 406]. Îáñòîÿòåëüñòâî íàä ãîðàìè, ïåðåêëèêà-
þùååñÿ ñ ìåòàôîðîé ïåðâîãî ñòèõà íàä ñåìüåþ ãîð, îòòåíÿåò èåðàðõè÷-
íîñòü ìèðîçäàíèÿ, ñòðîãàÿ ãàðìîíèÿ êîòîðîãî ñîçäàåòñÿ ïîä÷èíåíèåì 
ôèçè÷åñêîãî íåìàòåðèàëüíîìó, ÷óâñòâåííîãî – ñâåðõ÷óâñòâåííîìó.

Âî âòîðîé ñòðîôå îáëàñòü ñîçåðöàåìîãî ìèðà ìàêñèìàëüíî ðàñøè-
ðÿåòñÿ, âûðàæàÿ âíóòðåííèé îïûò ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ:

Äàëåêèé, âîæäåëåííûé áðåã!
Òóäà á, ñêàçàâ ïðîñòè óùåëüþ,
Ïîäíÿòüñÿ ê âîëüíîé âûøèíå!
Òóäà á, â çàîáëà÷íóþ êåëüþ,
Â ñîñåäñòâî Áîãà ñêðûòüñÿ ìíå!

Ïðåäåëüíàÿ èíòåíñèâíîñòü ÷óâñòâà, ïåðåäàâàåìàÿ âîñêëèöàíèåì 
«Äàëåêèé, âîæäåëåííûé áðåã!», ñâèäåòåëüñòâóåò î ïåðåõîäå îò çðèìîãî 
ê ïåðåæèâàåìîìó. Ëèðè÷åñêèé ãåðîé, âîñïðèíèìàâøèé ìîíàñòûðü êàê 
íå÷òî âíåøíåå («Òâîé ìîíàñòûðü…»), îêàçûâàåòñÿ âîâëå÷åííûì â ñîçåð-
öàåìóþ èì ðåàëüíîñòü. «Íàáëþäàåìûé ìèð ñòàíîâèòñÿ ïåðåæèòûì ìè-
ðîì – èç âíåøíåãî ïðåâðàùàåòñÿ âî âíóòðåííèé, “èíòåðèîðèçèðóåòñÿ”» 
[Ãàñïàðîâ 1997, 22, 24]. Â îïðåäåëåíèè äàëåêèé çíà÷åíèå ïðîñòðàíñòâåí-
íîé óäàëåííîñòè óñòóïàåò ìåñòî ñóáúåêòèâíîé ìîäàëüíîé îöåíêå – èäåå 
òðóäíîäîñòèæèìîñòè öåëè. 

Äåíîòàòèâíàÿ îòíåñåííîñòü èíîñêàçàíèÿ ïåðâîãî ñòèõà – Äàëåêèé, 
âîæäåëåííûé áðåã! – äîïóñêàåò ìíîæåñòâåííîñòü èíòåðïðåòàöèé. Ëîãèêà 
ëèíåéíîãî ðàçâåðòûâàíèÿ òåêñòà àíàôîðè÷åñêè ñîïðÿãàåò ìåòàôîðè÷å-
ñêîå èìÿ áðåã ñ áëèæàéøèì ïðåäøåñòâóþùèì îáðàçîì – ìîíàñòûðÿ-êîâ-
÷åãà («Òâîé ìîíàñòûðü <…> ïàðèò, ÷óòü âèäíûé íàä ãîðàìè. / Äàëåêèé, 
âîæäåëåííûé áðåã!»). Â ëîêàòèâíî-êîíêðåòíîì ïðî÷òåíèè ïðîñìàòðè-
âàåòñÿ âîçìîæíîñòü è äðóãîãî ïðî÷òåíèÿ: ìîíàñòûðü-êîâ÷åã íàõîäèòñÿ 
â ñåðåäèíå ïóòè (ïàðèò), ñòðåìÿñü ê ìåòàôîðè÷åñêîìó áðåãó – öåëè 
çåìíîãî áûòèÿ, åãî çàâåðøåíèþ. Ýïèòåò âîæäåëåííûé îïðåäåëÿåò áðåã 
êàê îáùóþ öåëü, ê êîòîðîé ñòðåìÿòñÿ è «ðåþùèé â íåáå» ìîíàñòûðü, è 
ëèðè÷åñêèé ãåðîé.

Äèíàìè÷åñêîå íàðå÷èå òóäà, àíàôîðè÷åñêè ñâÿçûâàþùåå âòîðîé è 
÷åòâåðòûé ñòèõè ñòðîôû, îáúåäèíÿåò ìûñëü î äîñòèæåíèè öåëè ñ èäååé 
äâèæåíèÿ ê íåé, ââîäÿ êëþ÷åâîé äëÿ âòîðîé ñòðîôû ìîòèâ «ïåðåõîäà 
â èíîå» [ñð. Æîëêîâñêèé 2011, 212]. Ìîäàëüíàÿ ÷àñòèöà á, ââîäÿùàÿ 
ñîñëàãàòåëüíûé èíôèíèòèâ ñëåäóþùåãî ñòèõà – ïîäíÿòüñÿ ê âîëüíîé 
âûøèíå, îòñûëàåò ê ïðîñòðàíñòâó áóäóùåãî. Ãðàíèöû «äåòåðìèíèðóþ-
ùåé ñèòóàöèè», ïðè êîòîðîé âîçìîæíûì áóäåò îñóùåñòâëåíèå æåëàåìîé 
öåëè, îáîçíà÷åíû ðåçóëüòàòèâíûì äååïðè÷àñòèåì âòîðîãî ñòèõà ñòðîôû: 
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«…ñêàçàâ ïðîñòè óùåëüþ». Îáðàçû òåñíîòû è òåìíîòû, ðîæäàåìûå ñëî-
âîì óùåëüå, ìåòàôîðè÷åñêè ñîîòíîñÿòñÿ ñ èäåÿìè äóøåâíîé íåñâîáîäû. 
Â ÷åðíîâîì íàáðîñêå ñòèõîòâîðåíèÿ «Ñòðàøíî è ñêó÷íî», íàä êîòîðûì 
À.Ñ. Ïóøêèí ðàáîòàë â îêòÿáðå – äåêàáðå 1829 ã., óùåëüå îòîæäåñò-
âëÿåòñÿ ñ òåìíèöåé: «Òåñíî è äóøíî. / Â äèêîì óùåëüå / … Íåáî ÷óòü 
ñâåòèò, / Êàê èç òþðüìû» [Ïóøêèí 1994à, 799]. Ìåòàôîðè÷åñêîå ñî÷å-
òàíèå ñêàçàòü ïðîñòè, óêàçûâàþùåå íà ïðîùàíèå ïåðåä ðàññòàâàíèåì, 
ïðî÷èòûâàåòñÿ â ýìîòèâíî-äåÿòåëüíîñòíîì êëþ÷å – êàê çíàê ýêçèñòåí-
öèàëüíîãî èçìåíåíèÿ, îíòîëîãè÷åñêîãî ïîâîðîòà – «ïåðåìåíû ìûñëè», 
íåîáõîäèìîé äëÿ âîñõîæäåíèÿ èç ïðîñòðàíñòâà íàñòîÿùåãî (óùåëüÿ) ê 
áóäóùåìó (âîëüíîé âûøèíå). Äèíàìè÷åñêèé èíôèíèòèâ ïîäíÿòüñÿ ê, ïå-
ðåäàâàÿ èäåþ óñòðåìëåííîñòè ââåðõ, ââûñü, óêàçûâàåò íà âîçíèêíîâåíèå 
«ñâîåé ñèñòåìû îòñ÷åòà, äðóãîãî ìàñøòàáà» [ñð. Íåïîìíÿùèé 2022, 288]. 
Òåìïîðàëüíàÿ íåîïðåäåëåííîñòü, ïðèñóùàÿ îïòàòèâíîìó íàêëîíåíèþ 
(«Òóäà á… ïîäíÿòüñÿ»), ñïîñîáñòâóåò ðàñøèðåíèþ âðåìåííûõ ãðàíèö 
ñòðîôû: çíà÷åíèå æåëàíèÿ îáðàùåíî â áóäóùåå, êîòîðîå, íå áóäó÷è îò-
ãðàíè÷åíî îò íàñòîÿùåãî, ðàçìûêàåòñÿ â âå÷íîñòü.

Ïðèëàãàòåëüíîå âîëüíûé, ïðîèçâîäíîå îò çíàêîâîãî äëÿ ïóøêèíñêî-
ãî èäèîëåêòà ñëîâà-ñèìâîëà âîëÿ, àêòóàëèçèðóåò ìàêñèìàëüíî øèðîêèé 
êðóã àêñèîëîãè÷åñêèõ ñìûñëîâ. Ïðîñòðàíñòâåííûå çíà÷åíèÿ – «ïðî-
ñòîðíûé» (ñð. «ïî âîëüíîìó ðàñïóòüþ ìîðÿ»), «ñâîáîäíûé, íåñòåñíåí-
íûé â äâèæåíèè» (ñð. «… íà÷íó ÿ âîëüíûé áåã…») – ñìûêàþòñÿ â ÿçûêå 
À.Ñ. Ïóøêèíà ñ öåííîñòíî-ýòè÷åñêèìè ñî-çíà÷åíèÿìè – «íåçàâèñèìûé, 
íå èñïûòûâàþùèé ïðèíóæäåíèÿ» (ñð. «âîëüíîå èñêóññòâî»), «ñâîáîä-
íûé» («Ìû âîëüíûå ïòèöû»). Ýïèòåò âîëüíûé ñîîòíîñèòñÿ ñ âûñøåé 
öåííîñòüþ èíäèâèäóàëüíîé æèçíè – ðàçóìíîé âîëåé ñóæäåíèÿ, âîëåé 
âûáîðà, ïðàâî ïîëüçîâàíèÿ êîòîðîé åñòü çàëîã âîçðàñòàíèÿ èñòèííîé 
ñâîáîäû ÷åëîâåêà [Ëîññêèé 2004, 483]. Íå íàðóøàåìàÿ íèêàêèì ïðè-
íóæäåíèåì, âíåøíèì âîçäåéñòâèåì, ëè÷íîé âûãîäîé èëè äàâëåíèåì 
îáùåñòâåííîãî ìíåíèÿ, ýòà ñâîáîäà ìîðàëüíîãî ñóæäåíèÿ åñòü ïóòü «ê 
ïðèíÿòèþ âûñøåé âîëè», ê ñîâåðøåííîìó ïîä÷èíåíèþ ñîáñòâåííîé ÷å-
ëîâå÷åñêîé âîëè áëàãîé âîëå Òâîðöà [Âûøåñëàâöåâ 1990].

Ñëîâî âûøèíà â ïîýçèè À.Ñ. Ïóøêèíà ïåðåäàåò, ïðåèìóùåñòâåííî, 
çíà÷åíèå «íåáåñíàÿ âûñü», ñð.: «È çâåçä íî÷íûõ ïðè áëåäíîì ñâåòå, / 
Ïëûâóùèõ â äàëüíåé âûøèíå» (1814), «Ñïîêîéíî âñå: ëóíà ñèÿåò / Îäíà 
ñ íåáåñíîé âûøèíû» (1824). Ôèçè÷åñêîå, ïðîñòðàíñòâåííîå çíà÷åíèå èí-
äóöèðóåò èíîñêàçàòåëüíûå ñìûñëû, ñôîðìèðîâàâøèåñÿ â ðàìêàõ ïðåöå-
äåíòíîãî êîíòåêñòà Ñâÿùåííîãî Ïèñàíèÿ è Ïðåäàíèÿ («Àç îò âûøíèõ 
åñìü» (Èí. 8: 23), «Ñëàâà â âûøíèõ Áîãó…» (Ëê. 2: 14)), è ñîõðàíÿþ-
ùèåñÿ â ïîýçèè À.Ñ. Ïóøêèíà, ñð.: «Òî â âûøíåì ñóæäåíî ñîâåòå… / 
Òî âîëÿ íåáà…» («Åâãåíèé Îíåãèí», 1824), «äåñíèöà âûøíÿÿ Ãîñïîäíÿ» 
(«Ïîëòàâà», 1828–1829). 

Äåñÿòûé ñòèõ óòî÷íÿåò öåëü, ê êîòîðîé ñòðåìèòñÿ ëèðè÷åñêèé ãåðîé: 
«Òóäà á, â çàîáëà÷íóþ êåëüþ». Ñî÷åòàíèå çàîáëà÷íàÿ êåëüÿ ïàðàôðàçè-
ðóåò ñëîâà ÷åòâåðòîãî ñòèõà ìîíàñòûðü çà îáëàêàìè, áóäó÷è ñîîòíåñåíî 
ñ íèì è ñëîâîîáðàçîâàòåëüíî (çà îáëàêàìè → çàîáëà÷íûé), è ñåìàíòè÷å-
ñêè (ñèíåêäîõè÷åñêîé çàìåíîé öåëîãî åãî ÷àñòüþ: ìîíàñòûðü → êåëüÿ). 

Îïðåäåëåíèå çàîáëà÷íûé, íàðÿäó ñ ïðÿìûì, ìîðôîëîãè÷åñêè ìîòè-
âèðîâàííûì çíà÷åíèåì, ïåðåäàåò îáðàçíîå, ìåòîíèìè÷åñêîå – «íåçðè-
ìûé, íåâèäèìûé». Ôîíè÷åñêîå åäèíñòâî ïàðîíèìè÷åñêè ñáëèæàåò ýïè-
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Â.È. Çàáîòêèíà (Ìîñêâà), Ì.Í. Êîííîâà (Ìîñêâà – Êàëèíèíãðàä) 

òåò çàîáëà÷íûé ñ çåðêàëüíî îòðàæàþùåì åãî ñëîãîâîé ñòðîé ñî÷åòàíè-
åì îáëàñòè çàî÷íû, êîòîðîå â ñòèõîòâîðåíèè «Ìîëèòâà», íàïèñàííîì â 
èþëå 1836 ã., óêàçûâàåò íà ìèð âå÷íîñòè: «Îòöû ïóñòûííèêè è æåíû íå-
ïîðî÷íû, / ×òîá ñåðäöåì âîçëåòàòü âî îáëàñòè çàî÷íû, / ×òîá óêðåïëÿòü 
åãî ñðåäü äîëüíèõ áóðü è áèòâ, / Ñëîæèëè ìíîæåñòâî áîæåñòâåííûõ ìî-
ëèòâ…». Çàîáëà÷íàÿ êåëüÿ ìîæåò áûòü ñèìâîëè÷åñêè èíòåðïðåòèðîâàíà 
êàê «âíóòðåííÿÿ êëåòü ñåðäöà», ãäå ÷åëîâåê îáðåòàåò «íà÷àëî òîãî âîñ-
õîæäåíèÿ, â êîòîðîì ìèð áóäåò êàçàòüñÿ åìó âñå áîëåå è áîëåå åäèíûì, 
âñå áîëåå è áîëåå ñîñðåäîòî÷åííûì, ïðîíèçàííûì äóõîâíûìè ñèëàìè, 
îáðàçóþùèì ñîäåðæàùååñÿ â ðóêå Áîæèåé åäèíîå» [Ëîññêèé 2004, 138].

Â ïîñëåäíåì ñòèõå ñòðîôû ïîëå çðåíèÿ ìàêñèìàëüíî ðàñøèðÿåòñÿ, 
äîñòèãàÿ «ïîñëåäíèõ “ïðåäåëîâ”» [ñð. Ãàñïàðîâ 1997, 17]. Êóëüìèíàöèÿ 
âñåãî ïðîèçâåäåíèÿ – çàêëþ÷èòåëüíûé ñòèõ «Â ñîñåäñòâî Áîãà ñêðûòüñÿ 
ìíå!» – ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íåõàðàêòåðíûé äëÿ À.Ñ. Ïóøêèíà «ïðÿìîé 
âçëåò» [Íåïîìíÿùèé 2022, 314]. Åäèíûé öåííîñòíûé öåíòð, â êîòîðîì 
ñõîäÿòñÿ âñå ñòðåìëåíèÿ ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ, îêàçûâàåòñÿ ñòîëü âåëèê, 
÷òî â Íåì îáðåòàþò áûòèéíûå ñìûñëû è «öàðñòâåííûé øàòåð» Êàçáåêà, 
è ìîíàñòûðü, è óùåëüå. 

Â ãëàãîëå ñêðûòüñÿ çíà÷åíèå óäàëåíèÿ îò ìèðà ñî÷åòàåòñÿ ñ ìûñëüþ 
î òàéíå è, îäíîâðåìåííî, ñ èäååé ïðèþòà, óáåæèùà, ñïàñåíèÿ. Ëèðè-
÷åñêèé ãåðîé, íàõîäÿùèéñÿ â óùåëüå, ñòðåìèòñÿ ñêðûòüñÿ â ñîñåäñòâî 
Áîãà, ÷òîáû «ïðèîáùèòüñÿ ê íà÷àëó, â êîòîðîì – çàëîã ñïàñåíèÿ æèçíè» 
[Ôðàíê 1994, 511]. Ãåíåòè÷åñêîå ðîäñòâî ãëàãîëà ñêðûòüñÿ ñî ñëîâàìè 
êðîâ, ïîêðîâ ñáëèæàåò çàêëþ÷èòåëüíûé ñòèõ ñ íà÷àëîì 90 ïñàëìà: «Æè-
âûé â ïîìîùè Âûøíÿãî [ñð. ê âîëüíîé âûøèíå], â êðîâå Áîãà Íåáåñíîãî 
âîäâîðèòñÿ» (Ïñ. 90: 1).

Ñóáúåêò äåéñòâèÿ, íàçâàííîãî èíôèíèòèâàìè ïîäíÿòüñÿ, ñêðûòüñÿ, 
âûðàæåí äåòåðìèíàíòîì – ìåñòîèìåíèåì ìíå. Êîíòàìèíàöèÿ ôóíêöè-
îíàëüíîãî çíà÷åíèÿ ñóáúåêòà è ïðèñóùåãî äàòåëüíîìó ïàäåæó ìîðôî-
ëîãè÷åñêîãî çíà÷åíèÿ îáúåêòà-àäðåñàòà ñìÿã÷àåò êàæóùóþñÿ «äåðçíî-
âåííîñòü» ïîñëåäíåãî ñòèõà, óêàçûâàÿ, ÷òî äîñòèæåíèå «âîæäåëåííîãî 
áðåãà» íàõîäèòñÿ âíå âëàñòè ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ. Â ïðèñóùåì îïòàòèâ-
íîìó çàëîãó âíóòðåííåì ïðîòèâîïîñòàâëåíèè âîëè è äåéñòâèÿ, èäåàëà è 
ðåàëüíîñòè ïðîÿâëÿåòñÿ îïðåäåëÿþùàÿ ìåòîäîëîãèþ çðåëîãî òâîð÷åñòâà 
À.Ñ. Ïóøêèíà «óíèâåðñàëüíàÿ ïî õàðàêòåðó» è «îíòîëîãè÷åñêàÿ ïî ìàñ-
øòàáó» êîëëèçèÿ: îòíîøåíèÿ ÷åëîâåêà, êàêîâ «îí åñòü â íàëè÷èè» – «ñ 
òåì, êàêèì îí ìîã áû áûòü, òî åñòü ñ òåì, êàê ïðåêðàñíî îí çàìûøëåí 
Áîãîì» [Íåïîìíÿùèé 2022, 613].

Ïðîâåäåííîå èññëåäîâàíèå äàåò îñíîâàíèå ïîëàãàòü, ÷òî îðãàíèçóþ-
ùèì íà÷àëîì öåííîñòíîé êàðòèíû ìèðà À.Ñ. Ïóøêèíà, ïîëó÷èâøåé ñâîå 
õóäîæåñòâåííîå âûðàæåíèå â ñòèõîòâîðåíèè «Ìîíàñòûðü íà Êàçáåêå», 
ÿâëÿåòñÿ òåëåîëîãè÷åñêàÿ óñòðåìëåííîñòü ê Àáñîëþòíîé öåííîñòè – 
èäåàëüíîé ïîëíîòå áûòèÿ, äàííîé â Áîãå. Ñîäåðæàòåëüíîå ïðîñòðàíñòâî 
ïðîèçâåäåíèÿ óïîðÿäî÷èâàåò åäèíàÿ ñìûñëîâàÿ âåðòèêàëü, ñîåäèíÿþ-
ùàÿ çåìíîé, âèäèìûé ìèð, äàííûé â åãî íàëè÷íîé äåéñòâèòåëüíîñòè 
(«óùåëüå»), è íåâèäèìóþ ðåàëüíîñòü ìèðà íåáåñíîãî («âîëüíóþ âûøè-
íó»). Âåëè÷åñòâåííàÿ íåèçìåííîñòü ïðèðîäû, ñèìâîëèçèðóåìàÿ «öàð-
ñòâåííûì» Êàçáåêîì, èåðàðõè÷åñêè ïîä÷èíÿåòñÿ âå÷íîìó íàñòîÿùåìó, 
ÿâëÿåìîìó â îáðàçå «ìîíàñòûðÿ çà îáëàêàìè». Òåìàòè÷åñêèé êëþ÷ ñòè-
õîòâîðåíèÿ – àëëþçèÿ «ìîíàñòûðü-êîâ÷åã» – ñîïðÿãàåò èçîáðàæàåìóþ 
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â ïðîèçâåäåíèè õóäîæåñòâåííóþ ðåàëüíîñòü ñ âíåâðåìåííûì êîíòåê-
ñòîì Ñâÿùåííîãî Ïèñàíèÿ, óêàçûâàÿ, ñ îäíîé ñòîðîíû, íà âîçìîæíîñòü 
ñïàñåíèÿ, ñ äðóãîé – ïðåäîñòåðåãàÿ îò áåçäóìíîãî çàáâåíèÿ èäåàëüíîé 
ïåðâîîñíîâû áûòèÿ. Ïîä÷èíåíèå çåìíîãî íåáåñíîìó, ôèçè÷åñêîãî ñâåðõ-
÷óâñòâåííîìó – îñíîâà èåðàðõè÷åñêîé ñòðóêòóðû áûòèÿ, îïðåäåëÿþùåé 
ïðèðîäó öåííîñòíîé êàðòèíû ìèðà À.Ñ. Ïóøêèíà. Â ýòîì ñòðåìëåíèè 
«óòâåðäèòü ëè÷íîñòü â áûòèè âå÷íîì, ñâÿçàòü åå íàâñåãäà ñ áûòèåì àá-
ñîëþòíûì» [Ëîñåâ 1994, 96] ïðîÿâëÿåòñÿ òðàäèöèîííàÿ äëÿ ðóññêîé 
ëèòåðàòóðû àêñèîëîãè÷åñêàÿ ïàðàäèãìà, îáðàùåíèå ê êîòîðîé ìîæåò 
ñïîñîáñòâîâàòü ïðîòèâîäåéñòâèþ ìàíèïóëÿòèâíûì âîçäåéñòâèÿì â ñôå-
ðå êóëüòóðû â êîíòåêñòå âñå âîçðàñòàþùåé òåõíîêðàòèçàöèè îáùåñòâà, 
ðåëÿòèâèçàöèè ìîðàëè è àáñîëþòèçàöèè ýãîöåíòðèçìà.

ËÈÒÅÐÀÒÓÐÀ

1. Àííåíêîâà È.Â. Ìåäèàäèñêóðñ XXI âåêà. Ëèíãâîôèëîñîôñêèé àñïåêò 
ÿçûêà ÑÌÈ. Ì.: Èçäàòåëüñòâî Ìîñêîâñêîãî óíèâåðñèòåòà, 2011. 392 ñ.

2. Áàðàòûíñêèé Å.À. Ñòèõîòâîðåíèÿ. Ïèñüìà. Âîñïîìèíàíèÿ ñîâðåìåííè-
êîâ. Ì.: Ïðàâäà, 1987. 480 ñ.

3. Âûøåñëàâöåâ Á.Ï. Âîëüíîñòü Ïóøêèíà // Î Ðîññèè è ðóññêîé ôèëîñîô-
ñêîé êóëüòóðå. Ì.: Íàóêà, 1990. Ñ. 398–402.

4. Ãàñïàðîâ Ì.Ë. Èçáðàííûå òðóäû. Ò. 1. Î ïîýòàõ. Ì.: ßçûêè ñëàâÿíñêîé 
êóëüòóðû, 1997. 664 ñ.

5. Ãà÷åâà À.Ã. «Èäåàë âåäü òîæå äåéñòâèòåëüíîñòü…»: Ðóññêàÿ ôèëîñîôèÿ è 
ëèòåðàòóðà. Ì.: Àêàäåìè÷åñêèé ïðîåêò, 2019. 734 ñ.

6. Äàëü Â.È. Òîëêîâûé ñëîâàðü æèâîãî âåëèêîðóññêîãî ÿçûêà. Ò. 2. Ì.: Èç-
äàòåëüñòâî îáùåñòâà ëþáèòåëåé Ðîññèéñêîé ñëîâåñíîñòè, 1865. 729 ñ.

7. Æîëêîâñêèé À.Ê. Ïîýòèêà Ïàñòåðíàêà. Ì.: Íîâîå ëèòåðàòóðíîå îáîçðå-
íèå, 2011. 592 ñ.

8. Èëüèí È.À. Ðåëèãèîçíûé ñìûñë ôèëîñîôèè (Òðè ðå÷è) // Èëüèí È.À. 
Ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé: â 10 ò. Ò Ç. Ì.: Ðóññêàÿ êíèãà, 1994. Ñ. 15–88.

9. Ëîñåâ À.Ô. Ìèô. ×èñëî. Ñóùíîñòü. Ì.: Ìûñëü, 1994, 919 ñ. 
10. Ëîññêèé Â.Í. Î÷åðê ìèñòè÷åñêîãî áîãîñëîâèÿ Âîñòî÷íîé Öåðêâè. Äîã-

ìàòè÷åñêîå áîãîñëîâèå. Êèåâ: Èçä-âî èì. ñâò. Ëüâà, ïàïû Ðèìñêîãî, 2004. 504 ñ. 
11. Ëîññêèé Í.Î. Öåííîñòü è Áîã. Õàðüêîâ; Ì.: Ôîëèî; ÀÑÒ, 2000. 864 ñ.
12. Íåïîìíÿùèé Â.Ñ. Óäåðæèâàþùèé òåïåðü: Ïóøêèí â ñóäüáå Ðîññèè. Ì.: 

ÏÑÒÃÓ, 2022. 652 ñ.
13. Îñèïîâ À.È. Ñâÿòûå êàê çíàê èñïîëíåíèÿ Áîæèÿ îáåòîâàíèÿ ÷åëîâå-

êó // Ðóññêîå âîçðîæäåíèå. 1995. № 62. Ñ. 9–32.
14. (a) Ïóøêèí À.Ñ. Ïîëíîå ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé: â 17 ò. Ò. 3, êí. 2. Ì.: 

Âîñêðåñåíüå, 1994. 935 ñ.
15. (b) Ïóøêèí À.Ñ. Ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé: â 5 ò. Ò. 4. Ðîìàíû è ïîâåñòè. 

ÑÏá.: Áèáëèîïîëèñ, 1994. 498 ñ.
16. Òþïà Â.È. Ëèòåðàòóðà è ìåíòàëüíîñòü. Ì.: Þðàéò, 2018. 231 ñ.
17. Ôðàíê Ñ. Î çàäà÷àõ ïîçíàíèÿ Ïóøêèíà // Ïóøêèí â ðóññêîé ôèëîñîô-

ñêîé êðèòèêå: êîíåö XIX – ïåðâàÿ ïîëîâèíà XX â. Ì.: Êíèãà, 1990. Ñ. 422–452.
18. Ôðàíê Ñ. Ñìûñë æèçíè // Ñìûñë æèçíè: Àíòîëîãèÿ. Ì.: Ïðîãðåññ-Êóëü-

òóðà, 1994. Ñ. 487–583.
19. Ôðàíê Ñ.Ë. Ðåàëüíîñòü è ÷åëîâåê // Ôðàíê Ñ.Ë. Ñ íàìè Áîã. Ì.: ÀÑÒ, 

2003. Ñ. 133–438.



108

Â.È. Çàáîòêèíà (Ìîñêâà), Ì.Í. Êîííîâà (Ìîñêâà – Êàëèíèíãðàä) 

REFERENCES
(Articles from Scientific Journals)

1. Osipov A.I. Svyatye kak znak ispolneniya Bozhiya obetovaniya cheloveku 
[Saints as a Sign of God’s Promise to Man Fulfilled] Russkoye vozrozhdeniye, 1995, 
no. 62, pp. 9–32. (In Russian).

(Articles from Proceedings and Collections of Research Papers)

2. Frank S. O zadachakh poznaniya Pushkina [Aims of Studying Pushkin]. 
Pushkin v russkoy filosofskoy kritike: konets XIX – pervaya polovina XX v. [Pushkin 
in Russian Philosophical Criticism: the End of the 19th – the First Half of the 20th 
Century.]. Moscow, Kniga Publ., 1990, pp. 422–452. (In Russian).

3. Frank S. Real’nost’ i chelovek [Reality and Man]. Frank S.L. S nami Bog [God 
Is with Us]. Ìoscow, AST Publ., 2003, pp. 133–438. (In Russian).

4. Frank S. Smysl zhizni [The Meaning of Life]. Smysl zhizni: Antologiya [The 
Meaning of Life: An Anthology]. Moscow, Progress-Kul’tura Publ., 1994, pp. 487–
583. (In Russian).

5. Il’in I.A. Religioznyy smysl filosofii (Tri rechi) [Religious Meaning of Philos-
ophy (Three Speeches)]. Il’in I.A. Sobraniye sochineniy [Collected Works]: in 10 vols. 
Vol. 3. Moscow, Russkaya kniga Publ., 1994, pp. 15–88. (In Russian).

6. Vysheslavtsev B.P. Vol’nost’ Pushkina [Liberty of Pushkin] O Rossii i russkoy 
filosofskoy kul’ture [About Russia and Russian Philosophical Culture]. Ìoscow, Nau-
ka Publ., 1990, pp. 398–402. (In Russian).

(Monographs)

7. Annenkova I.V. Mediadiskurs XXI veka. Lingvofilosofskiy aspekt yazyka SMI 
[Mediadiscourse of the 21st Century. Linguophilosophical Aspect of the Language of 
Mass Media]. Moscow, Moscow State University Publ., 2011. 392 p. (In Russian).

8. Gacheva A.G. “Ideal ved’ tozhe deystvitel’nost’…”: Russkaya filosofiya i literatu-
ra [“Ideal is Reality Too”: Russian Philosophy and Literature]. Ìoscow, Akademich-
eskiy proekt Publ., 2019. 734 p. (In Russian).

9. Gasparov M.L. Izbrannye trudy. T. 1. O poetakh [Selected Works. Vol. 1. 
About Poets]. Ìoscow, Yazyki slavyanskoy kul’tury Publ., 1997. 664 p. (In Russian).

10. Losev A.F. Mif. Chislo. Sushchnost’ [Myth. Number. Essence]. Ìoscow, Mysl’ 
Publ., 1994. 919 p. (In Russian).

11. Losskiy N.O. Tsennost’ i Bog [Value and God]. Har’kov, Moscow, Folio 
Publ., AST Publ., 2000. 864 p. (In Russian).

12. Losskiy V.N. Ocherk misticheskogo bogosloviya Vostochnoy Tserkvi. Dogma-
ticheskoye bogosloviye [Essays on Mystical Theology of the Eastern Church. Dogmat-
ic Theology]. Kiev, St. Leo, Pope Publ., 2004. 504 p. (In Russian).

13. Nepomnyashchiy V.S. Uderzhivayushchiy teper’: Pushkin v sud’be Rossii [The 
One Who Now Holds It Back: Pushkin in the History of Russia]. Ìoscow, Saint 
Tikhon’s Orthodox University of Humanities Publ., 2022. 652 p. (In Russian).

14. Tyupa V.I. Literatura i mental’nost’ [Literature and Mentality]. Ìoscow, 
Yurait Publ., 2018. 231 p. (In Russian).

15. Zholkovskiy A.K. Poetika Pasternaka [The Poetics of Pasternak]. Ìoscow: 
New literary observer Publ., 2011. 592 p. (In Russian).



109

ЦЕННОСТНАЯ КАРТИНА МИРА А.С. ПУШКИНА

Çàáîòêèíà Âåðà Èâàíîâíà, 
Ðîññèéñêèé ãîñóäàðñòâåííûé ãóìàíèòàðíûé óíèâåðñèòåò. 
Äîêòîð ôèëîëîãè÷åñêèõ íàóê, ïðîôåññîð, äèðåêòîð Íàó÷íî-îáðà-

çîâàòåëüíîãî öåíòðà êîãíèòèâíûõ ïðîãðàìì è òåõíîëîãèé, ïðîôåññîð 
êàôåäðû òåîðèè è ïðàêòèêè ïåðåâîäà Èíñòèòóòà ôèëîëîãèè è èñòîðèè. 

Íàó÷íûå èíòåðåñû: êîãíèòèâíàÿ íåîëîãèÿ, êîãíèòèâíàÿ ïîýòèêà, 
êîãíèòèâíàÿ êóëüòóðîëîãèÿ. 

E-mail: zabotkina@rggu.ru
ORCID ID: 0000-0001-6674-8052

Êîííîâà Ìàðèÿ Íèêîëàåâíà, 
Ðîññèéñêèé ãîñóäàðñòâåííûé ãóìàíèòàðíûé óíèâåðñèòåò; Áàëòèé-

ñêèé ôåäåðàëüíûé óíèâåðñèòåò èì. È. Êàíòà.
Äîêòîð ôèëîëîãè÷åñêèõ íàóê, äîöåíò, íàó÷íûé ñîòðóäíèê Íàó÷-

íî-îáðàçîâàòåëüíîãî öåíòðà êîãíèòèâíûõ ïðîãðàìì è òåõíîëîãèé Ðîñ-
ñèéñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ãóìàíèòàðíîãî óíèâåðñèòåòà, ïðîôåññîð Èí-
ñòèòóòà îáðàçîâàíèÿ è ãóìàíèòàðíûõ íàóê ÁÔÓ èì. È. Êàíòà. 

Íàó÷íûå èíòåðåñû: êîãíèòèâíàÿ ëèíãâèñòèêà, êîãíèòèâíàÿ ïîýòèêà, 
ëèíãâèñòè÷åñêàÿ àêñèîëîãèÿ. 

E-mail: mkonnova@kantiana.ru
ORCID ID: 0000-0001-8808-6424

Vera I. Zabotkina, 
Russian State University for the Humanities. 
Doctor of Philology, Professor, Director of the Centre for Cognitive 

Programs and Technologies, Professor at the Department of Translation 
Studies, Interpreting and Translation at the Institute for Philology and His-
tory. 

Research interests: cognitive neology, cognitive poetics, cognitive cul-
tural studies.

E-mail: zabotkina@rggu.ru
ORCID ID: 0000-0001-6674-8052

Maria N. Konnova, 
Russian State University for the Humanities; Immanuel Kant Federal 

Baltic University.
Doctor of Philology, Associate Professor, Researcher the Centre for 

Cognitive Programs and Technologies, Russian State University for the Hu-
manities; Professor at the Institute for the Humanities, IKBFU. 

Research interests: cognitive linguistics, cognitive poetics, comparative 
value studies.

E-mail: mkonnova@kantiana.ru
ORCID ID: 0000-0001-8808-6424



110

È.À. Àíäðååâ (ßðîñëàâëü)

DOI 10.54770/20729316-2024-3-110

È.À. Àíäðååâ (ßðîñëàâëü)

ÏÐÎÁËÅÌÀ ÑËÅÄÎÂÀÍÈß ÑÓÄÜÁÅ 
Â «ÏÅÑÍÈ Î ÂÅÙÅÌ ÎËÅÃÅ» À.Ñ. ÏÓØÊÈÍÀ

Àííîòàöèÿ
Öåëü íàøåé ðàáîòû – ðàññìîòðåòü âîïðîñ î âîçìîæíîñòè âåðíîãî 

ñëåäîâàíèÿ ñóäüáå ãåðîåì «Ïåñíè î âåùåì Îëåãå» À.Ñ. Ïóøêèíà. Íî-
âèçíà èññëåäîâàíèÿ ñîñòîèò â òîì, ÷òî â íåì îñóùåñòâëÿåòñÿ ïåðåõîä îò 
îïðåäåëåíèÿ «âèíû» êíÿçÿ ê ïîíèìàíèþ çàëîæåííîãî â òåêñòå «íàìå-
êà» î òîì, êàêèì ìîæíî áûëî áû ïðåäñòàâèòü ïðàâèëüíûé ïóòü ãåðîÿ, 
«çàõâà÷åííîãî ñóäüáîé» â ïîíèìàíèè Â.Í. Òîïîðîâà. Ðàññìàòðèâàåòñÿ 
øèðîêèé ñïåêòð ñëîæèâøèõñÿ íà ñåãîäíÿøíèé äåíü îáúÿñíåíèé ïðè÷èí 
ãèáåëè ãåðîÿ «Ïåñíè». Ïðîâîäÿòñÿ ïàðàëëåëè ìåæäó ñòèõîòâîðåíèåì 
À.Ñ. Ïóøêèíà è òðàãåäèåé «Öàðü Ýäèï» Ñîôîêëà, îòìå÷àåòñÿ ñõîäñòâî 
äèàëîãîâ âåùåãî Îëåãà ñ âîëõâîì è Ýäèïà ñ ïðîðèöàòåëåì Òèðåñèåì. 
Òàêæå â ñòàòüå ðàçâèâàåòñÿ ìûñëü î ðåàëèçàöèè â «Ïåñíè» «òðàãåäèè 
ïîçíàíèÿ». Ëîæíîå òîëêîâàíèå Îëåãîì ñëîâ âîëõâà ñâÿçûâàåòñÿ ñ «óåäè-
íåííûì ñîçíàíèåì» ãåðîÿ. Ðàññìàòðèâàåòñÿ îáùåå îòíîøåíèå À.Ñ. Ïóø-
êèíà ê âîïðîñó î ðîêå è ïðåäîïðåäåëåíèè: â ïîíèìàíèè ïîýòà, ñëåäîâà-
íèå ñóäüáå ìîæåò áûòü ñîïðÿæåíî ñ íðàâñòâåííîé ïîáåäîé íàä íåé è ñî-
õðàíåíèåì âíóòðåííåé ñâîáîäû. Àâòîð ñòàòüè ïðèõîäèò ê âûâîäó î òîì, 
÷òî âåùèé Îëåã îòêàçûâàåòñÿ îò ãåðîè÷åñêîãî ïóòè. Îí ïðåäàåò äðóãà, 
æåëàÿ óéòè îò ñìåðòè, íàçûâàåò õàçàð íåðàçóìíûìè, íî ïðè ýòîì òåðÿåò 
ðàçóì ñàì, êîãäà îáâèíÿåò âîëõâà è äåìîíñòðèðóåò îáìàí÷èâóþ î÷å-
âèäíîñòü íåñáûâøåãîñÿ ïðîðî÷åñòâà. Â êà÷åñòâå àëüòåðíàòèâû ãîðäîìó 
è ïîòîìó ëîæíîìó ïóòè êíÿçÿ ðàññìàòðèâàåòñÿ ïîëîæèòåëüíûé îáðàç 
ïðåîäîëåíèÿ ðîêà íîñèòåëÿìè «êîíâåðãåíòíîãî ñîçíàíèÿ» – ãëàâíûìè 
ãåðîÿìè â áûëèíå «Òðè ïîåçäêè Èëüè Ìóðîìöà» è â ðîìàíå «Êàïèòàí-
ñêàÿ äî÷êà» À.Ñ. Ïóøêèíà.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

À.Ñ. Ïóøêèí; ñóäüáà; ðîê; âåùèé Îëåã; âîëõâ; êîíü; Ýäèï; áûëèíà; 
òðàãåäèÿ; Èëüÿ Ìóðîìåö.
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ПРОБЛЕМА СЛЕДОВАНИЯ СУДЬБЕ В «ПЕСНИ О ВЕЩЕМ ОЛЕГЕ» А.С. ПУШКИНА 

I.A. Andreev (Yaroslavl)

THE PROBLEM OF FOLLOWING FATE IN A.S. PUSHKIN’S 
“THE SONG OF PROPHETIC OLEG”

Abstract
The purpose of our work is to consider the possibility of faithfully fol-

lowing the fate of the hero of the Song of Prophetic Oleg by A.S. Pushkin. 
The novelty of the study lies in the fact that it makes the transition from 
defining the “guilt” of the prince to understanding the “hint” embedded in 
the text about how one could imagine the right path of a hero “captured by 
fate” in the understanding of V.N. Toporov. A wide range of explanations of 
the causes of the death of the hero of the “Song” that have developed to date 
is considered. In order to fund the problems of fate, the “Song of Prophetic 
Oleg” draws parallels between the poem by A.S. Pushkin and the tragedy 
“Oedipus Rex” by Sophocles. The author of the work notes the similarity 
of the dialogues of the prophetic Oleg with the Magus and Oedipus with 
the soothsayer Tiresias. The article also develops the idea of the realization 
of the “tragedy of knowledge” in the “Song”. Oleg’s false interpretation of 
the words of the magus is associated with the “solitary consciousness” of 
the hero. The work examines the general attitude of A.S. Pushkin to the 
question of fate and predestination, shows that, in the poet’s understanding, 
following fate can be associated with a moral victory over it and the pres-
ervation of inner freedom. The author of the article concludes, among other 
things, that prophetic Oleg refuses the heroic path. He betrays a friend, 
wanting to escape death, accuses the Khazars of unreasonableness, but at the 
same time loses his mind himself when he accuses the magus and demon-
strates the deceptive evidence of an unfulfilled prophecy. As an alternative to 
the proud and therefore false path of the prince, the positive image of over-
coming rock is considered by the bearers of “convergent consciousness” – the 
main characters in the epic “Three Trips of Ilya Muromets” and in the novel 
“The Captain’s Daughter” by A.S. Pushkin.
Key words

A.S. Pushkin; fate; rock; Wise Oleg; Magus; horse; Oedipus; epic; trag-
edy; Ilya Muromets.

Ñìåðòü ãåðîÿ «Ïåñíè î âåùåì Îëåãå» ïðèâû÷íî ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê 
õðåñòîìàòèéíûé ñëó÷àé ðåàëèçàöèè òåìû ðîêà. Êàê ïèøåò Â.Í. Òîïîðîâ, 
«…âñòðå÷à ÷åëîâåêà ñ ñóäüáîé èëè ñëó÷àåì <…> “ñèëüíåå” âñåãî îáíàðó-
æèâàþò ñåáÿ, êîãäà “çàñòèãàþò” ÷åëîâåêà hic et nunc» [Òîïîðîâ 1994, 39]. 
Îëåã îêàçûâàåòñÿ «çàõâà÷åí» ñóäüáîé äâàæäû: êîãäà âîëõâ ïðîèçíîñèò 
ïðåäñêàçàíèå è ïðè ïðîùàíèè êíÿçÿ ñ êîñòÿìè êîíÿ. Â ýòèõ ñèòóàöèÿõ è 
ïðîèñõîäèò «ïîäëèííûé ñóä» íàä ãåðîåì è «âçâåøèâàíèå åãî ïîñëåäíåé 
ñóòè» [Òîïîðîâ 1994, 39]. Çíà÷èòåëüíàÿ äîëÿ èññëåäîâàíèé ïî «Ïåñíè» 
ïîñâÿùåíà âûÿâëåíèþ ïðè÷èí òðàãè÷åñêîãî ôèíàëà è âèíû êíÿçÿ â íåì.

Íåêîòîðûå ó÷åíûå (À.È. Æóðàâëåâà, À.Ñ. Íåìçåð è äð.) ïèøóò î 
òîì, ÷òî «…íèêàêîé âèíû ó Îëåãà íåò, à ñóäüáà ïîíèìàåòñÿ àâòîðîì êàê 
ñëåïîé ðîê, êàê òðàãè÷åñêàÿ è óæàñíàÿ íåèçáåæíîñòü» [Âëàùåíêî 2022, 
199]. Òå, êòî ïîëàãàþò êíÿçÿ âèíîâíûì, ñâÿçûâàþò ýòî îáû÷íî ñ îäíèì 
èëè íåñêîëüêèìè ôàêòîðàìè èç ñëåäóþùåãî ðÿäà: 
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1. Ñëèøêîì æåñòîêàÿ ìåñòü õàçàðàì (ß. Ìèëüíåð-Èðèíèí è äð. 
[Ìèëüíåð-Èðèíèí 2004, 61]); 

2. Ïîïûòêà «óéòè îò ñóäüáû» (À.È. Íàóìîâà è äð. [Íàóìîâà 1983, 
51–52]); 

3. Îñòàâëåíèå (ïðåäàòåëüñòâî) êîíÿ (Ì. Âàéñêîïô è äð. [Âàéñêîïô 
2003, 13–17]); 

4. Íåâåðèå ïî îòíîøåíèþ ê âîëõâó, áðîøåííûé «êóäåñíèêó» âûçîâ 
(Ã.À. Ãóêîâñêèé è äð. [Ãóêîâñêèé 1965, 107); 

5. Ãîðäûíÿ ãåðîÿ (Ã.Þ. Ôèëèïïîâñêèé è äð. [Ôèëèïïîâñêèé 2008, 
217]).

Âåùèé Îëåã è öàðü Ýäèï

Âåùèé Îëåã âèíîâàò è íå âèíîâàò îäíîâðåìåííî. Ðàçðåøèòü ïàðà-
äîêñ ïîìîãàåò îáíàðóæåíèå ñâÿçè «Ïåñíè» ñ àíòè÷íîé òðàãåäèåé, äëÿ 
êîòîðîé òåìà ðîêà ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç îñíîâíûõ. Ì.Ë. Ãàñïàðîâ ïèøåò: 
«Íå âñÿêàÿ ñìåðòü ïðåäïî÷òèòåëüíà äëÿ òîãî, ÷òîáû ñòàòü öåíòðîì òðà-
ãåäèè <…> Ïðåäïî÷òèòåëüíåå âñåãî äëÿ ýòîãî (áîëüøå âñåãî âûçûâàåò 
ñîñòðàäàíèå è ñòðàõ, êàê ñêàçàë áû Àðèñòîòåëü) ñìåðòü îò ñîáñòâåííîé 
ðóêè èëè îò ðóêè ñâîåãî áëèæíåãî» [Ãàñïàðîâ 2021, 516]. Ñìåðòü Îëåãà 
àêêóìóëèðóåò îáà ñþæåòíûõ õîäà. 

Àðèñòîòåëü, âñïîìèíàÿ ñòàòóþ Ìèòèÿ â Àðãîñå, êîòîðàÿ óáèëà âè-
íîâíèêà ñìåðòè Ìèòèÿ, ïèøåò: «ñðåäè íå÷àÿííûõ ñîáûòèé óäèâèòåëü-
íåéøèìè êàæóòñÿ òå, êîòîðûå ñëó÷èëèñü êàê áû íàðî÷íî» [Àðèñòîòåëü 
1983, 654]. Îòìåòèì, ÷òî Âàéñêîïô âñëåä çà ßêîáñîíîì âïèñûâàåò 
«Ïåñíü» â ðÿä ïðîèçâåäåíèé îá óáèâàþùåì ìåðòâåöå, â êîòîðîì åñòü 
è «Êàìåííûé ãîñòü», íàïðÿìóþ ïðåäñòàâëÿþùèé ïàðàëëåëü ê ñþæåòó 
î ñòàòóå Ìèòèÿ [Âàéñêîïô 2003, 7]. Â ýòîì ñìûñëå ïîÿâëåíèå çìåè èç 
÷åðåïà êîíÿ â «Ïåñíè» ïðîèñõîäèò òîæå êàê áû ñ íàìåêîì è íåñëó÷àéíî.

Âàæíî, ÷òî Îëåã íå îò÷åòëèâî îòðèöàòåëüíûé, íî è íå ÿðêî ïîëî-
æèòåëüíûé ãåðîé: «…îáðàç êíÿçÿ Îëåãà ó Ïóøêèíà, êàê è ó ëåòîïèñ-
öà, îêàçûâàåòñÿ äâîéñòâåííûì, ïðîòèâîðå÷èâûì» [Âëàùåíêî 2022, 208]. 
Îëåã âïîëíå ïîäõîäèò ïîä õàðàêòåðèñòèêó òðàãè÷åñêîãî ãåðîÿ: «…íå îò-
ëè÷àåòñÿ íè äîáðîäåòåëüþ, íè ïðàâåäíîñòüþ, è â íåñ÷àñòüå ïîïàäàåò íå 
èç-çà ïîðî÷íîñòè è ïîäëîñòè, à â ñèëó êàêîé-òî îøèáêè» [Àðèñòîòåëü 
1983, 656]. Ãîâîðÿ îá «îøèáêå» êàê êëþ÷åâîì ôàêòîðå «íåñ÷àñòüÿ» ãå-
ðîÿ, Àðèñòîòåëü ïðèâîäèò â ïðèìåð Ýäèïà. 

Ìåæäó «Ïåñíüþ î âåùåì Îëåãå» è «Öàðåì Ýäèïîì» Ñîôîêëà ìîæ-
íî ïðîâåñòè è äîïîëíèòåëüíûå ïàðàëëåëè. Îëåã è âîëõâ ïðîòèâîïîñòàâ-
ëåíû ïî÷òè òàê æå, êàê Ýäèï è Òèðåñèé. Êíÿçü íàçûâàåò âîëõâà «ëæè-
âûì è áåçóìíûì». Ýäèï ðàññóæäàåò î òîì, ÷òî «õèòðîãî âîëõâà», «ëæè-
âîãî áðîäÿãó» ïîäïóñòèë Êðåîíò. Òèðåñèé îòâå÷àåò Ýäèïó ïî÷òè òàê æå, 
êàê ó Ïóøêèíà âîëõâ êíÿçþ ãîâîðèò î äðóæáå «ñ âîëåé íåáåñíîþ» è 
îòñóòñòâèè ñòðàõà ïåðåä ìîãó÷èìè âëàäûêàìè:

Òû – öàðü, íå ñïîðþ. Íî â ñâîáîäíîì ñëîâå
È ÿ âëàñòèòåëü íàðàâíå ñ òîáîé.
Ñëóãîþ Ôåáà, íå òâîèì, æèâó ÿ;
Îïåêà ìíå Êðåîíòà íå íóæíà.
Òû ñëåïîòîþ ïîïðåêíóë ìåíÿ!
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Î äà, òû çðÿ÷ – è çîë ñâîèõ íå âèäèøü,
Íè ãäå æèâåøü, íè ñ êåì æèâåøü – íå ÷óåøü!
[Ñîôîêë 1990, 20].

Òèðåñèé ïîêàçûâàåò Ýäèïó, ÷òî òîò íà ñàìîì äåëå ñëåï. 
«Ñþæåò òðàãåäèè ðàçâîðà÷èâàåòñÿ êàê äâèæåíèå ê “ñàìîìó 

ñåáå” <…>. Äâèæåíèå “îò”, êîòîðîå íà äåëå îêàçàëîñü äâèæåíèåì “ê”. 
Âñåçíàþùèé Ýäèï, Ýäèï, ñïîñîáíûé îòãàäàòü çàãàäêó Ñôèíêñà î ÷å-
ëîâåêå, íå âåäàåò òîãî, ÷òî îí ñàì òàêîå: îí çíàåò î ÷åëîâåêå âîîáùå, 
íî íå çíàåò âîò ýòîãî ÷åëîâåêà – ñàìîãî ñåáÿ» [Àëûìîâà 2014, 21]. 

Ôèíàë òðàãåäèè ïîêàçûâàåò, êàê ïðîèñõîäèò ðàñêðûòèå ãåðîåì 
ìàêñèìû äåëüôèéñêîãî îðàêóëà: «Âíà÷àëå Ýäèï âèäÿùèé, íî íå âå-
äàþùèé, â êîíöå – íå âèäÿùèé, íî âåäàþùèé» [Àëûìîâà 2014, 17]. 
Ïîçíàåò ñàìîãî ñåáÿ è ãåðîé «Ïåñíè». Èçíà÷àëüíî êíÿçü ïîëàãàë 
ñåáÿ ìóäðûì. Îí è õàçàð îòïðàâèëñÿ íàêàçûâàòü çà íåðàçóìíîñòü, 
ïðîòèâîïîñòàâëÿÿ èõ â ýòîì ñåáå. Íî íåðàçóìíîñòü è ïîä÷èíåííîñòü 
ñòðàñòÿì ïðîÿâèë ïîòîì ñàì, êîãäà, íàïðèìåð, îáëè÷àë âîëõâà. Ñàìî 
ïðîðî÷åñòâî êíÿçü ïðåâðàòíî ïîíèìàåò êàê çàãàäêó, êîòîðóþ íóæ-
íî íåìåäëåííî ðàçðåøèòü. Ïðè ýòîì Îëåã «…óñëûøàâ ïðåäñêàçàíèå, 
íå çàäàåò ñåáå âîïðîñ, ïî÷åìó èìåííî îò ëþáèìîãî êîíÿ åìó ãðî-
çèò ñìåðòü, ïî÷åìó èìåííî òàêîé “æðåáèé” åìó ïðåäíà÷åðòàí, ïî÷åìó 
ñóäüáà èç “äèâíîé” òàê íåîæèäàííî ñòàíîâèòñÿ âðàæäåáíîé» [Âëà-
ùåíêî 2022, 209]. Íå çàäàåò îí ýòè âîïðîñû è ñòàðöó. Êíÿçü íå äóìàåò 
íè îá îòâåòñòâåííîñòè ðåøåíèÿ, íè î òîì, ÷òî åãî ïîñòóïîê ìîã áûòü 
óæå ïðåäðåøåí.

×åëîâå÷åñêàÿ ìóäðîñòü êíÿçÿ îñíîâàíà íà êîìïðîìèññå. Óñìåø-
êà êíÿçÿ, îìðà÷åííûå ÷åëî â ìîìåíò ïðèíÿòèÿ ðåøåíèÿ ïîêàçûâàþò, 
÷òî îí ñîìíåâàåòñÿ â ñëîâàõ ñòàðöà, íî îäíîâðåìåííî ïðåäïîëàãàåò 
çà íèìè òàéíóþ ñèëó. Ïîòîì, óæå íà êðàþ ãèáåëè, Îëåã ñàðêàñòè÷å-
ñêè çàÿâëÿåò: «Ìíå ñìåðòèþ êîñòü óãðîæàëà!» [Ïóøêèí 1959–1962, I, 
187]. Èñõîäíîå íåäîâåðèå ðàñêðûâàåòñÿ çàÿâêîé íà ñâîåãî ðîäà òîð-
æåñòâî, ñìåøàííîå ñ ãîðå÷üþ. ×åðåï êîíÿ ñòàíîâèòñÿ äåìîíñòðàöèåé 
ëîæíîñòè ïðåäñêàçàíèÿ, êîòîðîå íå òîëüêî íå ñáûëîñü, íî óæå è ÿêî-
áû íå ìîæåò ñáûòüñÿ. Áðîñàÿ âûçîâ âûñøèì ñèëàì, êíÿçü îêàçûâà-
åòñÿ îñëåïëåí ñâîåé ìíèìîé ïðàâîòîé îáëè÷èòåëÿ, íå âèäèò çìåè è 
íå ñëûøèò åå, õîòÿ îíà âûïîëçàåò «øèïÿ», ò.å. êàê áû ïðåäóïðåæäàÿ 
ãåðîÿ. 

Ìîæåò ïîêàçàòüñÿ, ÷òî ãåðîé «Ïåñíè», â îòëè÷èå îò Ýäèïà, íå ìîã 
óñïåòü «ïîçíàòü ñåáÿ». Íî âñêðèê åãî â ìîìåíò óêóñà – ýòî è åñòü çíàê 
îïîçíàíèÿ ðåàëüíîñòè ïðåäñêàçàííîé ñóäüáû. «Âíåçàïíîñòü» ïðîè-
çîøåäøåãî îáíàæàåò èëëþçîðíîñòü ìóäðîñòè Îëåãà, ïîêàçûâàåò, ÷òî 
îí ÿâëÿåòñÿ ñìåðòíûì ÷åëîâåêîì, ñïîñîáíûì îøèáàòüñÿ (âñïîìíèì 
ñëîâà áóëãàêîâñêîãî Âîëàíäà î òîì, ÷òî ÷åëîâåê ñìåðòåí «âíåçàïíî»). 

Ïîñëåäíèé, ïðåäñìåðòíûé îïûò ãåðîÿ «Ïåñíè» ñêðûò îò ÷èòà-
òåëÿ. Îòâåòèòü ðîêó êíÿçü óæå íå ìîæåò. Èíîé ôèíàë ìû âèäèì ó 
Ñîôîêëà. Ïî ìûñëè Â.Í. ßðõî, äðàìàòóðã «…èçîáðàæàåò ÷åëîâåêà, 
ïî íåâåäåíèþ ñîâåðøèâøåãî ñòðàøíûå ïðåñòóïëåíèÿ è íå òîëüêî íå 
óêëîíÿþùåãîñÿ îò ñâîåãî ïóáëè÷íîãî ñàìîðàçîáëà÷åíèÿ, íî è ðàíüøå 
âñåõ òâîðÿùåãî ñóä íàä ñàìèì ñîáîé» [Ñîôîêë 1990, 485]. 
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«Òðàãåäèÿ ïîçíàíèÿ» è «óåäèíåííîå ñîçíàíèå» ãåðîÿ

Èòàê, ãåðîé «Ïåñíè», ïîãèáàÿ, óçíàåò ñåáÿ. Ë. Êâàøèíà ïèøåò: «Åãî 
ñóäüáà – ýòî òðàãåäèÿ ïîçíàíèÿ, òðàãåäèÿ âåùåãî Îëåãà» [Êâàøèíà 2007, 
130]. Âàæíî, ÷òî «âåùèé» êíÿçü îøèáàåòñÿ ïî èçâå÷íîé ïðè÷èíå: errare 
humanum est. Îøèáêè ÷åëîâåêà îñíîâàíû íà «ðåàêòèâíîì» ïîâåäåíèè. 
Êîãäà êíÿçü â íà÷àëå ñòèõîòâîðåíèÿ îòïðàâëÿåòñÿ ìñòèòü õàçàðàì, îí 
ïðîñòî êðàòíî âîçâðàùàåò óùåðá, íå ïûòàÿñü äåéñòâîâàòü èíà÷å, ÷åì åãî 
ïðîòèâíèê. Äåéñòâîâàòü, ïðîÿâëÿÿ ñâîþ ñàìîñòü, – âîò ÷òî âàæíî äëÿ 
íåãî. Ìóäðîñòü äëÿ íåãî – ëèøü èíñòðóìåíò. Îëåã ïîõîæ íà Âîëüãó, 
êîòîðûé õîòåë ìíîãî ìóäðîñòè, îáðàùàëñÿ âîëêîì, ùóêîé è ñîêîëîì. 
Îëåã, äëÿ ñðàâíåíèÿ, ìåòîíèìè÷åñêè êàê áû íàñûëàåò «ìå÷è è ïîæàðû» 
íà âðàãà. 

Ìèðîâîñïðèÿòèå ãåðîÿ «Ïåñíè» îïðåäåëÿåòñÿ «óåäèíåííûì ñîçíà-
íèåì», êîòîðîå Â.È. Òþïà íàçûâàåò òàêæå «äèâåðãåíòíûì ñîçíàíèåì». 
Ïî ìûñëè ó÷åíîãî, «…òàêîãî ðîäà ñîçíàíèå òâîðèò ýãîöåíòðè÷åñêóþ, íå 
ñêîîðäèíèðîâàííóþ èçâíå, íåëèíåéíóþ êàðòèíó ìèðà <…> ãäå äðóãîìó 
÷åëîâåêó, êàê è âñÿêîìó îáúåêòó, îòâîäèòñÿ íåêîòîðàÿ ñëóæåáíàÿ ôóíê-
öèÿ…» [Òþïà 2009, 12]. Ãåðîé «Ïåñíè» îùóùàåò ñåáÿ íàõîäÿùèìñÿ íàäî 
âñåìè è íå ñïîñîáåí ñ êåì-ëèáî âñòóïèòü â äèàëîã. Ïîêàçàòåëüíî, ÷òî ó 
êíÿçÿ áûëà äðóæèíà, ïðèñëóæèâàëè åìó «îòðîêè-äðóãè». Äðóãèìè ñëî-
âàìè, äëÿ êíÿçÿ äðóã – ýòî âñåãäà ñëóãà. Íàñòîÿùèì äðóãîì áûë ëèøü 
«âåðíûé» êîíü, êîñòè êîòîðîãî íåñëó÷àéíî íàçâàíû «áëàãîðîäíûìè». 
Ïðîùàíèå ñ êîíåì îáíàðóæèâàåò îáðàòíîå ñìåùåíèå àêöåíòîâ. Ñíà÷àëà 
êíÿçü ãëàäèò «âåðíîãî äðóãà», à ïîòîì ãîâîðèò åìó: «Ïðîùàé, ìîé òîâà-
ðèù, ìîé âåðíûé ñëóãà…» [Ïóøêèí 1959–1962, I, 186]. Äàëåå åãî è âîâñå 
ìåíÿþò íà «äðóãîãî». Êíÿçü, õîòÿ è äîðîæèò êîíåì, ïîãèáíóòü èç-çà íåãî 
íå õî÷åò. Åãî îòíîøåíèå ê äðóæáå ìîæíî îïèñàòü ñëîâàìè ðîìàíòè÷å-
ñêîãî öèíèêà Ïå÷îðèíà: «…ÿ ê äðóæáå íåñïîñîáåí: èç äâóõ äðóçåé âñåãäà 
îäèí ðàá äðóãîãî…» [Ëåðìîíòîâ 2012, 79]. 

Âåðíîå ïîíèìàíèå äðóæáû äåìîíñòðèðóþò êîíü è êóäåñíèê. Ïåð-
âûé ñëóæèò õîçÿèíó, ñïàñàÿ îò âðàãîâ â áîþ, î âòîðîì Ïóøêèí ïèøåò: 
«Ïîêîðåí Ïåðóíó ñòàðèê îäíîìó // <…> È ñ âîëåé íåáåñíîþ äðóæåí» 
[Ïóøêèí 1959–1962, I, 185]. Ïîýò ïîêàçûâàåò, ÷òî äðóæáà è ñëóæåíèå 
ñîñòàâëÿþò åäèíñòâî. «Âåùèé ÿçûê» âîëõâîâ «ïðàâäèâ è ñâîáîäåí» â 
ñèëó òðåõ ôàêòîðîâ: âåðíîñòè «íåáåñíîé âîëå», áåññòðàøèþ ïåðåä âëà-
äûêàìè, îòñóòñòâèþ èíòåðåñà ê ìàòåðèàëüíûì äàðàì. Ïðåäñêàçàíèå êó-
äåñíèêà è Îëåãó ïðåäîñòàâëÿåò ñâîáîäó äåéñòâèé, íî îí åé, â ñèëó ñâîåé 
âíóòðåííåé íåñâîáîäû, âîñïîëüçîâàòüñÿ íå ìîæåò. Â ñèñòåìå êîîðäèíàò 
Îëåãà àêñèîìîé ÿâëÿåòñÿ öåííîñòü ìàòåðèàëüíîãî, îí îøèáî÷íî ñ÷èòàåò 
åñòåñòâåííûì äëÿ âîëõâà öåíèòü äàðû, èñïûòûâàåò ñòðàõ ïåðåä ñìåðòüþ, 
íî ïðèïèñûâàåò åãî ñòàðöó, êîãäà ïðèçûâàåò ïîñëåäíåãî íå áîÿòüñÿ ñåáÿ. 

«Ïîçèöèÿ óåäèíåííîãî ñîçíàíèÿ, ïî Ïóøêèíó, áåçæèçíåííà, îíà íå 
ïîçâîëÿåò áëàãîïîëó÷íî ìèíîâàòü ëèìèíàëüíóþ ôàçó èñïûòàíèÿ ñìåð-
òüþ è ïðåîáðàçèòüñÿ äëÿ íîâîé æèçíè» [Òþïà 2009, 53]. Â ýòîì ñìûñëå 
«ñìåðòü îò êîíÿ» Îëåãà çàêîíîìåðíà. Ïûòàÿñü èãðàòü ñ ñóäüáîé â «íå-
ëèíåéíîñòü», êíÿçü íå ïðîñòî ïðèáëèæàåò èñïîëíåíèå ïðîðî÷åñòâà, íî 
óõîäèò îò âûñîêîãî ïðåäíàçíà÷åíèÿ. Âñïîìèíàÿ áûëûå çàñëóãè êíÿçÿ, 
âîëõâ ãîâîðèò: «Âîèòåëþ ñëàâà – îòðàäà» [Ïóøêèí 1959–1962, I, 186]. 
Òàê îáíàðóæèâàåòñÿ àëüòåðíàòèâíûé è îäíîâðåìåííî ïðÿìîé âàðèàíò 
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ðàçâèòèÿ ñîáûòèé. Åñëè áû ãåðîé âûøå âñåãî ñòàâèë ñëàâó, îí áû ïîåõàë 
äàëüøå, íåñìîòðÿ íà ïðîðî÷åñòâî. Ìû ñíîâà âîçâðàùàåìñÿ ê ñïåöèôèêå 
ñîçíàíèÿ Îëåãà, êîòîðîå ìîæíî îõàðàêòåðèçîâàòü ñëîâàìè Â.È. Òþïû: 
«Óåäèíåííîå “ÿ” åñòü ãîðäûé – ñàìèì ñîáîþ, à íå ñâîåé ãåðîè÷åñêîé 
ðîëüþ â ìèðîïîðÿäêå – ÷åëîâåê…» [Òþïà 2009, 50]. 

Èäè, êóäà âëå÷åò òåáÿ ñâîáîäíûé óì…

Äàâíî çàìå÷åíî, ÷òî ìîëîäîé Ïóøêèí íàñëåäîâàë èäåÿì Áàòþø-
êîâà è Æóêîâñêîãî â ñâîåì îòíîøåíèè ê ïðåäîïðåäåëåíèþ. Ïåð-
âîìó – â òîì, ÷òî «÷åëîâåê ïðàâ â ñâîåì ñòðåìëåíèè ê ñ÷àñòüþ 
íàïåðåêîð ñóäüáå» [Ñìèðíîâ 2007, 217], âòîðîìó – â íåîáõîäèìîñòè 
õðèñòèàíñêîãî ïðèíÿòèÿ åå. Ïðè ýòîì äëÿ Áàòþøêîâà «óñëîâèåì 
ñâîáîäû îò âëàñòè ñóäüáû ÿâëÿåòñÿ îòêàç îò ìàòåðèàëüíûõ áëàã è 
ïðèçíàíèå íåèçáåæíîñòè ñìåðòè» [Ñìèðíîâ 2007, 218], Æóêîâñêèé 
æå âèäåë â íðàâñòâåííîñòè òó îñíîâó æèçíè, êîòîðàÿ «íå òîëüêî 
ïîýòà, íî ïðîñòîãî ñìåðòíîãî ìîæåò îäàðèòü ïîêðîâèòåëüñòâîì ñóäü-
áû» [Ñìèðíîâ 2007, 219]. À.Ñ. Ïóøêèí íà îñíîâàíèè ïðèçíàíèÿ 
ñìåðòíîñòè ÷åëîâåêà è ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ âûñøèõ öåííîñòåé ìà-
òåðèàëüíûì îáúåäèíÿåò ïðîòèâîïîëîæíûå èäåè: ñëåäîâàíèÿ è ïðî-
òèâîñòîÿíèÿ ñóäüáå. Ê âûñøèì öåííîñòÿì äëÿ ïîýòà â ÷èñëå ïåðâûõ 
îòíîñÿòñÿ äðóæáà è òâîð÷åñòâî. 

Îòíîøåíèå ïîýòà ê ñóäüáå ñ ãîäàìè ìåíÿëîñü. Â ïîñëàíèè ê 
Þäèíó â 1815 ã. À.Ñ. Ïóøêèí âîñêëèöàë: «Ñóäüáû âñåìîùíåå ïîýò» 
[Ïóøêèí 1959–1962, I, 341], à â 1828 ã. â ñòèõîòâîðåíèè «Äàð íà-
ïðàñíûé, äàð ñëó÷àéíûé…» çàäàâàëñÿ âîïðîñîì ê ñâîåé æèçíè: «…
çà÷åì ñóäüáîþ òàéíîé // Òû íà êàçíü îñóæäåíà?» [Ïóøêèí 1959–
1962, II, 208]. Èòîãîì ïîèñêîâ ñòàíîâèòñÿ ïðåäñòàâëåíèå î íåîáõî-
äèìîñòè ðàçãðàíè÷èòü âíåøíåå («ïðîçàè÷åñêîå») è âíóòðåííåå («ïî-
ýòè÷åñêîå»). «Ïîýò ïîãðóæàåòñÿ â íåïðîíèöàåìóþ “òàéíóþ ñâîáîäó”, 
è âäîõíîâåíèå êàê áû ñëåäóåò çà íèì, îñòàâàÿñü íåäîñòóïíûì äëÿ 
íåïîñâÿùåííûõ» [Ñìèðíîâ 2007, 223]. Òâîð÷åñòâî äàåò âîçìîæíîñòü 
èñïîëíèòü ìàêñèìó:

Òû öàðü: æèâè îäèí. Äîðîãîþ ñâîáîäíîé
Èäè, êóäà âëå÷åò òåáÿ ñâîáîäíûé óì,
Óñîâåðøåíñòâóÿ ïëîäû ëþáèìûõ äóì,
Íå òðåáóÿ íàãðàä çà ïîäâèã áëàãîðîäíûé
[Ïóøêèí 1959–1962, II, 295].

«Æèòü îäíîìó» çäåñü íå çíà÷èò æèòü â «óåäèíåííîì ñîçíàíèè». 
Íàïðîòèâ, Ïóøêèí ïðåäïîëàãàåò ñîïðÿæåíèå ñâîáîäíîãî óìà ñ âûñ-
øèì íà÷àëîì, äàþùèì òâîð÷åñêîå íàïîëíåíèå æèçíè. Òàê ïîâè-
íîâåíèå ñóäüáå ïîçâîëÿåò ïîýòó ïîäíÿòüñÿ íàä íåé, îñîçíàòü ñâîå 
ïðèçâàíèå, óâèäåòü ñîïðÿæåíèå ÷åëîâåêà ñ äðóãèìè ß. Ïóøêèíñêèé 
òèï ñîçíàíèÿ ìîæíî íàçâàòü «êîíâåðãåíòíûì». Â.È. Òþïà ïèøåò: 
«Òàêàÿ ëè÷íîñòü ñòðåìèòñÿ íå ê ñàìîóòâåðæäåíèþ, à ê ñàìîðåàëè-
çàöèè – îñóùåñòâëåíèþ âî âíåøíåé äàííîñòè ìåæëè÷íîñòíûõ îò-
íîøåíèé íåêîòîðîé âíóòðåííåé çàäàííîñòè (âèðòóàëüíîé âîçìîæ-
íîñòè “ñåáÿ”). Öåííîñòíûì âåêòîðîì ñàìîðåàëèçàöèè (ïðåâðàùåíèÿ 
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“ÿ-äëÿ-ñåáÿ” â “ÿ-äëÿ-äðóãîãî”) âûñòóïàåò âåêòîð îòâåòñòâåííîñòè» 
[Òþïà 2009, 14].

Èëüÿ Ìóðîìåö è Ïåòð Ãðèíåâ

Ì. Âàéñêîïô çàìåòèë, ÷òî ñþæåò «Ïåñíè», íàõîäèò ñâîå çàâåðøå-
íèå â «Ñêàçêå î çîëîòîì ïåòóøêå». Îíà «…ñîîòíîñèòñÿ ñ “Ïåñíüþ î 
âåùåì Îëåãå”, êàê êîíåö ñîîòíîñèòñÿ ñ íà÷àëîì» [Âàéñêîïô 2003, 23]. 
Âñïîìíèì õðåñòîìàòèéíûå ñòðîêè: «Ñêàçêà ëîæü, äà â íåé íàìåê! // 
Äîáðûì ìîëîäöàì óðîê» [Ïóøêèí 1959–1962, III, 366]. Îïðåäåëåííûé 
«íàìåê» (â àðèñòîòåëåâñêîì ïîíèìàíèè «íåñëó÷àéíîñòè» ïðîèñõîäÿùå-
ãî) ñîäåðæèòñÿ è â «Ïåñíè». «Óðîê» åå íàâîäèò íà ìûñëü î âîçìîæíîì 
«ïðàâèëüíîì» ïóòè ðàçâèòèÿ ñîáûòèé. Ïðè âíåøíåé íåèçáåæíîñòè ôèê-
ñèðîâàííîãî ñþæåòà ñóäüáà âíóòðåííå ïðåäïîëàãàåò âàðèàòèâíîñòü, òàê 
êàê âîëõâ íå äàâàë Îëåãó ïðÿìûõ óêàçàíèé ê äåéñòâèþ – ïðîñèë òîëüêî 
çàïîìíèòü åãî ñëîâà. Ïðåäïîëîæèì, ÷òî êíÿçü ïðèíÿë áû ïðåäñêàçàíèå 
è ïðîñòî ïîåõàë äàëüøå. Äëÿ ýòîãî ãåðîþ íóæíî áûëî áû èìåòü êîí-
âåðãåíòíîå ñîçíàíèå. Âàðèàíòû ñëåäîâàíèÿ ñóäüáå è åå ïðåîäîëåíèÿ ìû 
ïîêàæåì íà ïðèìåðàõ áûëèíû «Òðè ïîåçäêè Èëüè Ìóðîìöà» è ðîìàíà 
À.Ñ. Ïóøêèíà «Êàïèòàíñêàÿ äî÷êà».

Ïîÿñíèì, ñ ÷åì ñâÿçàíî îáðàùåíèå ê áûëèíå. Âî-ïåðâûõ, â ôîëü-
êëîðå À.Ñ. Ïóøêèí íàõîäèë öåííîñòíóþ îïîðó òâîð÷åñòâó; âî-âòîðûõ, 
áûëèíû ïî ñëîãó è àòìîñôåðå áëèçêè «Ïåñíè»; â-òðåòüèõ, Èëüÿ Ìóðî-
ìåö, íåñîìíåííî, èìåë ïðèçâàíèå – ñëóæèòü ëþäÿì. 

Âñïîìíèì íàäïèñü íà êàìíå â «Òðåõ ïîåçäêàõ»:

– Â ïåðâóþ äîðîæåíêó åõàòè – óáèòó áûòü,
Âî äðóãóþ äîðîæåíêó åõàòü – æåíàòó áûòü.
Òðåòüþþ äîðîæåíêó åõàòü   áîãàòó áûòü
[Òðè ïîåçäêè Èëüè Ìóðîìöà 1986, 65–66].

Àíàëèçèðóÿ ïîäîáíûå ñþæåòû áûëèí, È.Þ. Òèìîôååâà ïðèõîäèò ê 
âûâîäó: «Ãåðîé, ÷àùå âñåãî, âûáèðàåò òó ñòîðîíó (äîðîãó), ãäå åìó ïðåä-
íà÷åðòàíî áûòü óáèòûì <…> Äâå äðóãèå äîðîãè, âåäóùèå ê áîãàòñòâó è 
æåíèòüáå, ÿâëÿþòñÿ îáìàí÷èâûìè...» [Òèìîôååâà 2020, 191]. Èëüÿ ñíà-
÷àëà îòïðàâëÿåòñÿ ê ðàçáîéíèêàì, ïîòîì ê ïîëÿíèöå è íàêîíåö ïðèåç-
æàåò ê ïîãðåáó ñî «çëàòîì-ñåðåáðîì». Ïðîõîäÿ èñïûòàíèÿ, îí ïîáåæäàåò 
çëîäååâ, îñâîáîæäàåò âèòÿçåé, ðàçäàåò áîãàòñòâî áåäíÿêàì. Èëüÿ íå ñòðå-
ìèòñÿ ñòàòü ãåðîåì, íî ïðîñòî èäåò òðóäíûì ïóòåì, êàæäûé ðàç äîïîë-
íÿÿ íàäïèñü íà êàìíå: «È ÷òî ëè î÷èùåíà òàÿ äîðîæêà ïðÿìîåçæàÿ» 
[Áûëèíû 1986, 68]. Ýòî ôèêñàöèÿ ïîáåäû íàä ðîêîì. Áîãàòûðü íå áûë 
áû ñîáîé, åñëè áû ñëåäîâàë ñòðàñòÿì è «æèòåéñêîé», à íå ãåðîè÷åñêîé 
ëîãèêå. 

Ñëåäîâàíèå ãåðîÿ ñóäüáå íàïåðåêîð «áûòîâûì» ñîîáðàæåíèÿì ïðî-
ÿâëÿåòñÿ ìíîãîêðàòíî è â ðîìàíå «Êàïèòàíñêàÿ äî÷êà»: Ïåòð îïëà÷èâà-
åò áèëüÿðäíûé äîëã, åäåò ïî ñòåïè, íåñìîòðÿ íà ñîâåò âåðíóòüñÿ èç-çà 
íàäâèãàþùåãîñÿ áóðàíà è ò.ä. Â. Øìèä, íàïðèìåð, ïèøåò î òðåõ îñíîâ-
íûõ ìîòèâàõ ïðîèçâåäåíèÿ – ÷åñòè, èìóùåñòâå è çäîðîâüå. Ýòè áëàãà «…
âûïóùåííûé â æèçíü ìîëîäîé ÷åëîâåê âïîëíå áåðåæåò, íî òîëüêî î÷åíü 
êîñâåííûì ïóòåì, êîòîðûé íå èìåëè â âèäó åãî ðîäèòåëè. Ãåðîé ñáåðå-
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ãàåò èõ, âíîâü è âíîâü ñòàâÿ èõ íà êàðòó» [Øìèä 1998, 96]. Ãðèíåâ, ïî 
ìíåíèþ èññëåäîâàòåëÿ, «…äåéñòâóåò ñîãëàñíî ïàðàäîêñàëüíîìó äåâèçó: 
êòî èçáåãàåò îïàñíîñòè, îò íåå íåïðåìåííî ïîãèáàåò…» Íàìåêîì íà ýòî, 
ïî ìíåíèþ Øìèäà, ìîæåò áûòü ñëó÷àé íà âîåííîì ñîâåòå â Îðåíáóðãå: 
«…Ãðèíåâ íàñòàèâàåò íà òîì, ÷òîáû äåéñòâîâàòü íàñòóïàòåëüíî», à íå 
«îáîðîíèòåëüíî» èëè «ïîäêóïàòåëüíî» [Øìèä 1998, 97] â îòíîøåíèè 
íåïðèÿòåëÿ. Â öåëîì ñþæåò ðîìàíà ðàçâåðòûâàåòñÿ êàê ðåàëèçàöèÿ íà-
ðîäíûõ ðå÷åâûõ êëèøå. È äåëî íå òîëüêî â ÷åñòè, êîòîðóþ íàäî áåðå÷ü 
«ñìîëîäó». Â. Øìèä ïèøåò: «Ïî èìïåðàòèâó ïîñëîâèöû “Äîëã ïëàòåæîì 
êðàñåí” (äåâèçó ñàìîçâàíöà) äåéñòâóåò äàæå èìïåðàòðèöà» [Øìèä 1998, 
100]. Ãðèíåâà ñïàñàåò ãîòîâíîñòü ïëàòèòü ïî ñ÷åòàì, ðàññóäèòåëüíîñòü, 
îòêðûòîñòü, ñïîñîáíîñòü æåðòâîâàòü ìàòåðèàëüíûì ðàäè áîëåå âûñîêèõ 
öåííîñòåé. Îí ïðèíèìàåò îòöîâñêóþ âîëþ (ïåðâè÷íûé çàïðåò íà ñâàäü-
áó), à ïîòîì ïî÷òè íåèçáåæíóþ ãèáåëü ñâîþ, êîãäà ðå÷ü çàõîäèò î íå-
îáõîäèìîñòè ïðèâëå÷åíèÿ Ìàøè ê ñóäåáíîìó ðàçáèðàòåëüñòâó. Âî âñåì 
ýòîì ìû ñíîâà âèäèì âíóòðåííþþ ñâîáîäó, ïîáåäó áëàãîðîäñòâà – çàëîã 
óñìèðåíèÿ çëîãî ðîêà. Îòäåëüíî íóæíî ñêàçàòü îá îòêðûòîñòè Ãðèíåâà 
êàê íîñèòåëÿ «êîíâåðãåíòíîãî ñîçíàíèÿ» â îáùåíèè ñ Ïóãà÷åâûì. Åùå 
íå çíàÿ áóäóùåãî, ãåðîé äàðèò áðîäÿãå òóëóï÷èê, òàê êàê âèäèò â íåì 
÷åëîâåêà. Ïîòîì, óåçæàÿ èç êðåïîñòè, îí îòêàçûâàåòñÿ êëÿñòüñÿ Ïóãà÷å-
âó â òîì, ÷òî íå áóäåò ñðàæàòüñÿ ïðîòèâ íåãî, è ïîðàæàåò ïðåäâîäèòå-
ëÿ âîññòàâøèõ èñêðåííîñòüþ. Ïóãà÷åâ ðàñêðûâàåòñÿ ïåðåä ãåðîåì è êàê 
íîñèòåëü íàðîäíîãî ñîçíàíèÿ (âñïîìíèì ñëîâà Ïóãà÷åâà: «Êàçíèòü òàê 
êàçíèòü, ìèëîâàòü òàê ìèëîâàòü» [Ïóøêèí 1959–1962, V, 330–351), è 
êàê ëè÷íîñòü, âåäóùàÿ ñ ñóäüáîé ñâîþ èãðó (êàëìûöêàÿ ñêàçêà).

«Òðè ïîåçäêè Èëüè Ìóðîìöà» è «Êàïèòàíñêàÿ äî÷êà» ïîìîãàþò 
íàì ïîíÿòü, êàêèì ïîëîæèòåëüíûì ïðèìåðîì ìîæåò ðàñêðûòüñÿ íàìåê, 
çàëîæåííûé â «Ïåñíè î âåùåì Îëåãå». Ïî÷òè ÷åðåç ïîëòîðà ñòîëåòèÿ 
ïîñëå ñîçäàíèÿ «Ïåñíè» À.Ñ. Ïóøêèíûì «ñ íîâîé ñòîðîíû» ïîäîøåë 
ê ñþæåòó Â.Ñ. Âûñîöêèé. Îí óêàçàë íà òèïè÷íîñòü èñòîðèè êíÿçÿ è 
ïðåäëîæèë àëüòåðíàòèâó ïå÷àëüíîìó ôèíàëó. ×òîáû íå áûòü èãðóøêîé 
ñóäüáû, íóæíî íàó÷èòüñÿ ïîíèìàòü òåõ, êòî ñïîñîáåí çàãëÿíóòü â áóäó-
ùåå, à íå íàêàçûâàòü èõ:

Êàæäûé âîëõâîâ ïîêàðàòü íîðîâèò,
À íåò áû ïðèñëóøàòüñÿ, ïðàâäà!
Îëåã áû ïîñëóøàë – åùå îäèí ùèò
Ïðèáèë áû ê âðàòàì Öàðåãðàäà
[Âûñîöêèé 2002, 130].

Ïðîèçâåäåííûé àíàëèç ïîçâîëÿåò ñäåëàòü ñëåäóþùèå âûâîäû:
1. Ãåðîé ïðîèçâåäåíèÿ äâàæäû «çàõâà÷åí» ñóäüáîé: âî âðåìÿ âñòðå-

÷è ñ âîëõâîì è ó êîñòåé êîíÿ. Èñïûòàíèÿ îí íå ïðîõîäèò, òàê êàê ïûòà-
åòñÿ îáîéòè ñóäüáó, à íå ïðèíèìàåò åå;

2. Ìîæíî ïðîâåñòè ïàðàëëåëè ìåæäó «Ïåñíüþ î âåùåì Îëåãå» è 
òðàãåäèåé «Öàðü Ýäèï» Ñîôîêëà. Â îáîèõ ñëó÷àÿõ ñþæåò, ïî Àðèñòîòå-
ëþ, ñòðîèòñÿ íà «îøèáêå». Îòíîøåíèå êíÿçÿ ê âîëõâó íàõîäèò àíàëîãèþ 
â îòíîøåíèè Ýäèïà ê Òåðåñèþ;

3. Òðàãåäèÿ êíÿçÿ ìîæåò áûòü èñòîëêîâàíà êàê «òðàãåäèÿ ïîçíàíèÿ» 
è «óåäèíåííîãî ñîçíàíèÿ»;
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4. Ëîãèêà ñóäüáû ãåðîÿ «Ïåñíè» îïèðàåòñÿ íà îáùåå ïðåäñòàâëåíèå 
î ñóäüáå ó À.Ñ. Ïóøêèíà;

5. Èäåàë âåðíîãî èñòîëêîâàíèÿ ñóäüáû ãåðîåì ìîæíî óâèäåòü íà 
ïðèìåðå áûëèíû «Òðè ïîåçäêè Èëüè Ìóðîìöà» è ðîìàíà À.Ñ. Ïóøêèíà 
«Êàïèòàíñêàÿ äî÷êà». Â îáîèõ ïðîèçâåäåíèÿõ ãëàâíûé ãåðîé îêàçûâàåò-
ñÿ íîñèòåëåì «êîíâåðãåíòíîãî ñîçíàíèÿ».
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ÔÈËÎÑÎÔÑÊÀß ÈÄÅß «ÄÂÎÉÍÈÊÀ»:
Â ×ÅÌ ÑÌÛÑË ÄÂÎÉÍÈ×ÅÑÒÂÀ Ã-ÍÀ ÃÎËßÄÊÈÍÀ?1

Àííîòàöèÿ
Ðàííÿÿ ïîâåñòü Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî «Äâîéíèê» íå ðàç ñòàíîâè-

ëàñü ïðåäìåòîì îæåñòî÷åííûõ ñïîðîâ î ñìûñëå êàê îòäåëüíûõ õóäî-
æåñòâåííûõ ïðèåìîâ, òàê è âñåé ñþæåòíîé ëèíèè â öåëîì. Ïðè÷åì 
íàèáîëåå ïðîáëåìàòè÷íûì äëÿ èíòåðïðåòàöèè ïðåäñòàâëÿåòñÿ íåïî-
ñðåäñòâåííî ôåíîìåí äâîéíè÷åñòâà ãëàâíîãî ãåðîÿ ïîâåñòè, ã-íà Ãî-
ëÿäêèíà. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ïðåîáëàäàþò äâå òî÷êè çðåíèÿ, îáúÿñíÿþ-
ùèå äâîéíè÷åñòâî ãåðîÿ. Ñîãëàñíî ïåðâîé òî÷êå çðåíèÿ, äâîéíè÷åñòâî 
ã-íà Ãîëÿäêèíà îêàçûâàåòñÿ ïîýòè÷åñêèì ïðèåìîì, ñëóæàùèì äëÿ 
óñèëåíèÿ îñòðîñîöèàëüíîé ìîòèâèðîâêè ïîâåñòè. Â äðóãîé ðàñõîæåé 
òðàêòîâêå äâîéíè÷åñòâî ãåðîÿ ïîíèìàåòñÿ ëèøü êàê ñèìïòîì åãî øè-
çîôðåíèè, à ñàì Äîñòîåâñêèé â òàêîì ñëó÷àå îêàçûâàåòñÿ õóäîæíèêîì 
ïñèõîïàòîëîãèé. Ïðè ýòîì, îáå òî÷êè çðåíèÿ ñîâåðøåííî èãíîðèðóþò 
ñàìó èäåþ ïîâåñòè, êîòîðàÿ, áåç âñÿêèõ ñîìíåíèé, èìååò ãëóáîêî ôè-
ëîñîôñêèå îñíîâàíèÿ. Â ýòîé ñâÿçè äàííàÿ ñòàòüÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé 
ïîïûòêó âûÿâèòü è îïðåäåëèòü îòêðîâåííî èãíîðèðóåìóþ èäåþ ïî-
âåñòè, áëàãîäàðÿ êîòîðîé òîëüêî è ñòàíîâèòñÿ ïîíÿòåí ïîäëèííî ôè-
ëîñîôñêèé ñìûñë äâîéíè÷åñòâà ã-íà Ãîëÿäêèíà. Äëÿ ýòîãî â èññëå-
äîâàíèè ïðîâîäèòñÿ ïîäðîáíûé òåêñòîëîãè÷åñêèé àíàëèç íàèáîëåå 
çíà÷èìûõ äëÿ óÿñíåíèÿ ïîäëèííîãî ñìûñëà äâîéíè÷åñòâà ãåðîÿ ìî-
ìåíòîâ ïîâåñòè, êîòîðûì, êàê ïðàâèëî, íå óäåëÿåòñÿ äîëæíîãî âíèìà-
íèÿ. Ðàçáîð ýòèõ ìîìåíòîâ ïîçâîëÿåò àâòîðó ñîñòàâèòü íàèáîëåå ïðàâ-
äîïîäîáíîå îáúÿñíåíèå òîé äâîÿêîé ðîëè, êîòîðóþ èãðàåò äâîéíèê 
ã-íà Ãîëÿäêèíà, à òàêæå îïðåäåëèòü ïîäëèííûé ýêçèñòåíöèàëüíûé 
ñìûñë ñàìîé ñèòóàöèè äâîéíè÷åñòâà, â êîòîðîé îêàçàëñÿ ãåðîé ïîâåñòè.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ô.Ì. Äîñòîåâñêèé; ïîâåñòü «Äâîéíèê»; ã-í Ãîëÿäêèí; äâîéíè÷åñòâî; 
ìîðàëüíûé ñóáúåêò; «ïîäïîëüå»; ôèëîñîôñêàÿ èäåÿ.

 

11 Èññëåäîâàíèå îñóùåñòâëåíî â ðàìêàõ Ïðîãðàììû ôóíäàìåíòàëüíûõ èññëåäîâàíèé 
ÍÈÓ ÂØÝ.
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THE PHILOSOPHICAL IDEA OF “THE DOUBLE”:
WHAT IS THE MEANING OF MR. GOLYADKIN’S DUALITY?1

Abstract
F. Dostoevsky’s early novel “The Double” has repeatedly become the 

subject of a heated dispute about the meaning of both, specific artistic tech-
n iques and the entire storyline as a whole. And the most problematic aspect 
of the interpretation is the phenomenon of the novel’s main character duali-
ty, Mr. Golyadkin. At present, there are two points of view prevail, that ex-
plain this phenomenon. According to the first view, Mr. Golyadkin’s duality 
is a poetic convention that serves to enhance the acute social motivation of 
the novel. According to the second view, duality is understood as a symptom 
the protagonist’s schizophrenia, and Dostoevsky himself turns out to be an 
artist of psychopathologies. At the same time, both views completely ignore 
the idea of the novel itself, which is undoubtedly deeply philosophical. The 
article is an attempt to identify and define the ignored idea of the novel, 
through to which the truly philosophical meaning of the duality of the hero 
becomes clear. To this end, the study examines in detail certain points in 
the novel, which seem to be extremely important for understanding the true 
meaning of Mr. Golyadkin’s duality, and which are usually not given the 
attention they deserve in the analysis of the novel. The analysis of these 
moments allows the author to find out the most plausible explanation of the 
dual role played by Mr. Goliadkin’s double and to reveal the true existential 
meaning of the duality’s situation in which the novel’s hero found himself.
Key words

F.M. Dostoevsky; novel “The Double”; Mr. Golyadkin; duality; the mor-
al subject; the Underground; the philosophical idea.

Ïîâåñòü Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî «Äâîéíèê» âïåðâûå áûëà îïóáëèêîâàíà 
â 1846 ã. ñ ïîäçàãîëîâêîì «Ïðèêëþ÷åíèÿ ãîñïîäèíà Ãîëÿäêèíà». Êàê 
ìîæíî ïîíÿòü èç ïîäçàãîëîâêà, â öåíòðå ïîâåñòâîâàòåëüíîé ëèíèè ïðî-
èçâåäåíèÿ íàõîäèòñÿ íåêèé ßêîâ Ïåòðîâè÷ Ãîëÿäêèí, ñëóæàùèé òèòó-
ëÿðíûì ñîâåòíèêîì â îäíîì èç ïåòåðáóðãñêèõ âåäîìñòâ. Äîñòîåâñêèé 
çíàêîìèò ÷èòàòåëÿ ñî ñâîèì ãåðîåì íàêàíóíå ÷ðåçâû÷àéíîãî ïðîèñøå-
ñòâèÿ, êîòîðîå íàðóøàåò è êàðäèíàëüíûì îáðàçîì ìåíÿåò, êàçàëîñü áû, 
âïîëíå åñòåñòâåííûé õîä æèçíè ÷èíîâíèêà. Òàê, ñíà÷àëà ïðè âåñüìà 
ñòðàííûõ îáñòîÿòåëüñòâàõ ã-í Ãîëÿäêèí âñòðå÷àåò ïðîõîæåãî, êîòîðûé 
ôàíòàñòè÷åñêèì îáðàçîì îêàçûâàåòñÿ «äâîé íèêîì åãî âî âñåõ îòíîøå-
íèÿõ» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 143], à çàòåì è âîâñå îáíàðóæèâàåò, 
÷òî ýòîò äâîéíèê ïîñòóïàåò íà ñëóæáó â òî æå âåäîìñòâî, ãäå ñëóæèò îí 
ñàì. Ñ ýòîãî ìîìåíòà æèçíü ãåðîÿ ïðåâðàùàåòñÿ â íàñòîÿùèé êîøìàð: 
èç ñóùåñòâà, âî âñåõ æåñòàõ êîòîðîãî âûðàæàåòñÿ íå÷òî «óíèæåííîå, 
çàáèòîå è çàïóãàííîå» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 153], äîâîëüíî ñêîðî 
äâîéíèê ïåðåâîïëîùàåòñÿ â «ñîâñåì ðàçâðàùåííîãî ÷åëîâåêà» [Äîñòîåâ-
ñêèé 1972–1990, I, 168], êîòîðûé ïîñÿãàåò íå òîëüêî íà ðåïóòàöèþ, íî 
è íà ñàìó èäåíòè÷íîñòü ã-íà Ãîëÿäêèíà. Ìåæäó ãåðîåì è åãî äâîé íè-

1This article is an output of a research project implemented as part of the Basic Research 
Program at the National Research University Higher School of Economics (HSE University). 
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áëèçíåö» âûòåñíÿåò ã-íà Ãîëÿäêèíà «èç ïðåäåëîâ ñîáñòâåííîãî áûòèÿ» 
[Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 184]. Òàêèì îáðàçîì, ãëàâíîé ïðîáëåìîé ïî-
âåñòè îêàçûâàåòñÿ íåïîñðåäñòâåííî ñèòóàöèÿ äâîéíè÷åñòâà ã-íà Ãîëÿä-
êèíà.

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ïðåîáëàäàþò äâà îáúÿñíåíèÿ äâîéíè÷åñòâà ãåðîÿ 
«Äâîéíèêà». Ïî îäíîé èç âåðñèé, ñìûñë äâîéíè÷åñòâà ã-íà Ãîëÿäêèíà 
ñòîèò èñêàòü «íå âî âíóòðåííåì ðàçäâîåíèè, à âî âíåøíåì çàìåùåíèè, 
âûòåñíåíèè åãî èç çàíèìàåìîãî èì ìåñòà â æèçíè» [Åâíèí 1965, 12]. 
Ñ ýòîé òî÷êè çðåíèÿ, ïîâåñòü ðàñêðûâàåòñÿ êàê òðàãåäèÿ «ìàëåíüêîãî» 
÷èíîâíèêà, åäèíîëè÷íî ïðîòèâîñòîÿùåãî áåçäóøíîé áþðîêðàòè÷åñêîé 
ñèñòåìå. Ïðè ýòîì ñàìî ïîÿâëåíèå äâîéíèêà çà÷àñòóþ ñâîäèòñÿ ëèøü ê 
«íåîáúÿñíèìîé “çàêîíàìè áûòèÿ” ïîýòè÷åñêîé óñëîâíîñòè àâòîðà» [Çà-
õàðîâ 2013, 107]. Òàêîé âçãëÿä ñâîéñòâåíåí ïðåæäå âñåãî ôèëîëîãàì è 
ëèòåðàòóðîâåäàì, ïðèíàäëåæàâøèì åùå ñîâåòñêîé øêîëå. Âòîðîå îáúÿñ-
íåíèå îêàçûâàåòñÿ åùå ïðîçàè÷íåå. Ñîãëàñíî åìó, äâîéíè÷åñòâî ã-íà Ãî-
ëÿäêèíà ñâîäèòñÿ ê ïðîñòîé èëëþñòðàöèè ïðîöåññà ïåðåâîïëîùåíèÿ ãå-
ðîÿ «èç íîðìàëüíîãî, ïî ñóùåñòâó, ÷åëîâåêà â ïîëíîñòüþ ïîãðóæåííîãî 
âî ìðàê æàëêîãî øèçîôðåíèêà» [Êðèñòà 2002, 236]. Ýòî, êîíå÷íî, ÷èñòî 
ïñèõîàíàëèòè÷åñêàÿ òðàêòîâêà, èñòîê êîòîðîé ìîæíî îáíàðóæèòü åùå â 
ñîâðåìåííîé Äîñòîåâñêîìó êðèòèêå [Çîëîòüêî 2019]. 

Ìåæäó òåì, åñòü âåñêèå îñíîâàíèÿ ïîëàãàòü, ÷òî ñìûñë ýòîãî ôåíî-
ìåíà íà ñàìîì äåëå ãîðàçäî ãëóáæå è èìååò ñâîå ôèëîñîôñêîå èçìåðå-
íèå. Ýòî, â ÷àñòíîñòè, ïîäòâåðæäàþò ìíîãî÷èñëåííûå ïèñüìà Äîñòîåâ-
ñêîãî áðàòó Ìèõàèëó, íà çíà÷åíèå êîòîðûõ âïåðâûå îáðàòèë âíèìàíèå 
Ä.È. ×èæåâñêèé [×èæåâñêèé 2015]. À ãëàâíîå, ÷òî ñàì Äîñòîåâñêèé â 
«Äíåâíèêå ïèñàòåëÿ» çà 1877 ã. îá ýòîé ïîâåñòè íàïèñàë ñëåäóþùåå: 
«èäåÿ åå áûëà äîâîëüíî ñâåòëàÿ, è ñåðüåçíåå ýòîé èäåè ÿ íèêîãäà íè÷åãî 
â ëèòåðàòóðå íå ïðîâîäèë» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, XXVI, 65]. Íà íàø 
âçãëÿä, óæå îäíî ýòî ïðèçíàíèå, ñäåëàííîå Äîñòîåâñêèì âñåãî çà 4 ãîäà 
äî ñâîåé ñìåðòè, â äîñòàòî÷íîé ìåðå ïîêàçûâàåò âñþ èäåéíóþ ãëóáîêî-
ìûñëåííîñòü åãî «Äâîéíèêà». Ñêàæåì áîëüøå: âïîëíå âîçìîæíî, ÷òî 
îáîçíà÷åííàÿ ñàìèì ïèñàòåëåì èäåéíàÿ çíà÷èìîñòü ïîâåñòè äåëàåò åå 
íå òîëüêî èäåéíî ñîìàñøòàáíîé áîëåå ïîçäíèì åãî ïðîèçâåäåíèÿì (â 
òîì ÷èñëå òåì èç íèõ, êîòîðûå ñîñòàâëÿþò òàê íàçûâàåìîå «âåëèêîå ïÿ-
òèêíèæèå»), íî äàæå â êàêîé-òî ìåðå èäåéíî ïðåâîñõîäÿùåé èõ. Îäíàêî 
íàì åùå òîëüêî ïðåäñòîèò âûÿñíèòü, â ÷åì, ñîáñòâåííî, ñîñòîèò ýòà, ïî 
âûðàæåíèþ ïèñàòåëÿ, «äîâîëüíî ñâåòëàÿ» èäåÿ. Îáðàòèìñÿ äëÿ ýòîãî 
íåïîñðåäñòâåííî ê îáðàçó äâîéíèêà, êàê îí ïðåäñòàâëåí â òâîð÷åñòâå 
Äîñòîåâñêîãî, ÷òîáû âïîñëåäñòâèè îïðåäåëèòü ñïåöèôèêó äâîéíè÷åñòâà 
ã-íà Ãîëÿäêèíà è âûÿâèòü åãî ïîäëèííûé – áåçóñëîâíî, ãëóáîêî ôèëî-
ñîôñêèé – ñìûñë.

Äâîéíè÷åñòâî ã-íà Ãîëÿäêèíà: ê ïîñòàíîâêå ïðîáëåìû

Äëÿ íà÷àëà îïðåäåëèì, êòî òàêîé «äâîéíèê». Ïî êðàò÷àéøåìó îïðå-
äåëåíèþ, êîòîðîå äàåò Ê.Ã. Èñóïîâ, äâîéíèê – ýòî «àâòîíîìíûé äó-
áëåð ïåðñîíàæà â ìèôîïîýòè÷åñêîé è ãåðîÿ â ëèòåðàòóðíîé òðàäèöè-
ÿõ» [Èñóïîâ 2016, 55]. Ñ ýòîé òî÷êè çðåíèÿ, â ïîâåñòè Äîñòîåâñêîãî 
ïðåäñòàâëåíà âïîëíå êàíîíè÷åñêàÿ ìîäåëü äâîéíè÷åñòâà, ïîñêîëüêó ñàì 
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ïèñàòåëü àêöåíòèðóåò âíèìàíèå íà àáñîëþòíîé èäåíòè÷íîñòè äâóõ Ãî-
ëÿäêèíûõ [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 147]. Îäíàêî áîëåå òî÷íîå îïðå-
äåëåíèå, âûðàæàþùåå, íà íàø âçãëÿä, èìåííî ñóùíîñòíóþ ñïåöèôèêó 
ôèãóðû äâîéíèêà, ïðåäëàãàåò Â.Ê. Êàíòîð, îïðåäåëÿÿ åãî â êà÷åñòâå òà-
êîãî ïåðñîíàæà, «êîòîðûé êîïèðóåò åñëè íå âíåøíîñòü, òî èäåè ãëàâ-
íîãî ãåðîÿ, èñêàæàÿ èõ, ïîäñòàâëÿåò ãëàâíîãî ãåðîÿ, ïàðàçèòèðóåò íà 
åãî âíåøíîñòè, åãî áëàãîðîäñòâå, åãî ïðîèñõîæäåíèè è ò.ï.» [Êàíòîð 
2013, 267]. Êàê âèäíî, äàííîå îïðåäåëåíèå ñîäåðæèò âàæíîå óòî÷íåíèå: 
äâîéíè÷åñòâî ìîæåò áûòü âûðàæåíî íå òîëüêî ÷èñòî ôèçè÷åñêè, êîã-
äà òðèêñòåð áàíàëüíî äóáëèðóåò ëèøü âíåøíîñòü ãåðîÿ, íî ýòî òàê æå 
ìîæåò áûòü è «èäåéíîå» äâîéíè÷åñòâî, ÷òî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ãîðàçäî 
áîëåå ñëîæíóþ ìîäåëü îòíîøåíèé  ãåðîÿ ñî ñâîèì äâîéíèêîì. Çàìåòèì, 
÷òî òàêàÿ ìîäåëü äâîéíè÷åñòâà õàðàêòåðíà, ïðåæäå âñåãî, äëÿ ïîçäíèõ 
ïðîèçâåäåíèé Äîñòîåâñêîãî. Ïîæàëóé, íàèáîëåå ïîêàçàòåëüíûì îáðàçîì 
îíà ïðåäñòàâëåíà â ðîìàíå «Áðàòüÿ Êàðàìàçîâû», ãäå ×åðò îêàçûâàåòñÿ 
èäåéíûì äâîéíèêîì Èâàíà, íà ÷òî óêàçûâàåò è ñàì ãåðîé : «…òû – ÿ, ñàì 
ÿ, òîëüêî ñ äðóãîþ ðîæåé» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, XV, 73].

Â ýòîé ñâÿçè îòäåëüíî ñòîèò âûäåëèòü ìîäåëü òàê íàçûâàåìîãî «âíó-
òðåííåãî» äâîéíè÷åñòâà, êîãäà äâîéíèê íå ìàòåðèàëèçîâàëñÿ â îòäåëü-
íîãî ïåðñîíàæà, íî êàê áû îëèöåòâîðÿåò íåêîå áåññîçíàòåëüíîå ñàìîãî 
ãåðîÿ. Íàèáîëåå ïîêàçàòåëåí â ýòîì ïëàíå ãåðîé «Ïîäðîñòêà» Âåðñèëîâ, 
êîòîðîìó ïðèíàäëåæèò õàðàêòåðíîå ïðèçíàíèå: «Çíàåòå, ìíå êàæåòñÿ, 
÷òî ÿ âåñü òî÷íî ðàçäâàèâàþñü. Ïðàâî, ìûñëåííî ðàçäâàèâàþñü è óæàñíî 
ýòîãî áîþñü. Òî÷íî ïîäëå âàñ ñòîèò âàø äâîéíèê; âû ñàìè óìíû è ðàç-
óìíû, à òîò íåïðåìåííî õî÷åò ñäåëàòü ïîäëå âàñ êàêóþ-íèáóäü áåññìûñ-
ëèöó, è èíîãäà ïðåâåñåëóþ âåùü, è âäðóã âû çàìå÷àåòå, ÷òî ýòî âû ñàìè 
õîòèòå ñäåëàòü ýòó âåñåëóþ âåùü, è áîã çíàåò çà÷åì, òî åñòü êàê-òî íåõî-
òÿ õîòèòå, ñîïðîòèâëÿÿñü èç âñåõ ñèë õîòèòå» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, 
XIII, 408]. Ïðè÷åì îñíîâàíèÿ äëÿ ïîÿâëåíèÿ «âíóòðåííåãî» äâîéíèêà 
ìîæíî îáíàðóæèòü óæå â ñàìîì Âåðñèëîâå, èìåííî â åãî ñïîñîáíîñòè 
èñïûòûâàòü «ïðåóäîáíåéøèì îáðàçîì äâà ïðîòèâîïîëîæíûõ ÷óâñòâà â 
îäíî è òî æå âðåìÿ» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, XIII, 171].

Âïðî÷åì, Âåðñèëîâ, êîíå÷íî, äàëåêî íå åäèíñòâåííûé ïîäâåðæåí-
íûé âíóòðåííåìó ðàçäâîåíèþ ãåðîé Äîñòîåâñêîãî. Ïîäîáíàÿ äâîéñòâåí-
íîñòü áûëà íàìå÷åíà Äîñòîåâñêèì óæå â îáðàçå Ðàñêîëüíèêîâà. Âîò åãî 
ïñèõîëîãè÷åñêèé ïîðòðåò, îáðèñîâàííûé ïðèÿòåëåì ãåðîÿ Ðàçóìèõè-
íûì: «Ïîëòîðà ãîäà ÿ Ðîäèîíà çíàþ: óãðþì, ìðà÷åí, íàäìåíåí è ãîðä; â 
ïîñëåäíåå âðåìÿ (à ìîæåò, è ãîðàçäî ïðåæäå) ìíèòåëåí è èïîõîíäðèê. 
Âåëèêîäóøåí è ãîðä. ×óâñòâ ñâîèõ íå ëþáèò âûñêàçûâàòü è ñêîðåé æå-
ñòîêîñòü ñäåëàåò, ÷åì ñëîâàìè âûñêàæåò ñåðäöå. Èíîãäà, âïðî÷åì, âîâñå 
íå èïîõîíäðèê, à ïðîñòî õîëîäåí è áåñ÷óâñòâåí äî áåñ÷åëîâå÷èÿ, ïðà-
âî, òî÷íî â íåì äâà ïðîòèâîïîëîæíûå õàðàêòåðà ïîî÷åðåäíî ñìåíÿþòñÿ 
(çäåñü è äàëåå êóðñèâ ìîé, çà èñêëþ÷åíèåì ñïåöèàëüíî îãîâîðåííûõ 
ñëó÷àåâ. – Í.Ð.)» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, VI, 165]. Íóæíî çàìåòèòü, 
ñåìàíòèêà âíóòðåííåãî ðàçðûâà, ðàñêîëà îòîáðàæåíà óæå â ñàìîé ôàìè-
ëèè ãåðîÿ – Ðàñêîëüíèêîâ. Ïîêàçàòåëüíà ýòà âíóòðåííÿÿ äâîéñòâåííîñòü 
Ðàñêîëüíèêîâà è â êîìïîçèöèîííîì ïëàíå: áóäó÷è öåíòðàëüíûì ãåðî-
åì ðîìàíà, îí áåññîçíàòåëüíî âëå÷åòñÿ îäíîâðåìåííî ê äâóì ïðîòèâî-
ïîëîæíûì ýòè÷åñêèì íà÷àëàì, êîòîðûå îëèöåòâîðÿþò îáðàçû êðîòêîé 
Ñîíè Ìàðìåëàäîâîé è ñëàäîñòðàñòíèêà Ñâèäðèãàéëîâà. Ê ñëîâó, åùå 
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Ä.Ñ. Ìåðåæêîâñêèé íà ýòîì îñíîâàíèè âûÿâèë ïðåääâåðèå âíóòðåííå-
ãî äâîéíè÷åñòâà Ðàñêîëüíèêîâà: «Äâîéíèêè, íà êîòîðûå ðàñùåïèëîñü 
âíóòðåííåå ñóùåñòâî åãî, áîðþòñÿ â íåì, íå çíàÿ, íå ñëûøà, íå âèäÿ 
äðóã äðóãà, êàê ñëåïîðîæäåííûå, êàê ãëóõîíåìûå. Êòî-òî êîãî-òî äàâèò 
è äóøèò, à êòî êîãî çà ÷òî – åìó ñàìîìó íåèçâåñòíî» [Ìåðåæêîâñêèé 
2000, 287].

Îäíàêî íà ôîíå «âíóòðåííåãî» äâîéíè÷åñòâà Âåðñèëîâà è Ðàñêîëü-
íèêîâà, ðàâíî êàê è «èäåéíîãî» äâîéíè÷åñòâà Èâàíà Êàðàìàçîâà, äâîé-
íè÷åñòâî ã-íà Ãîëÿäêèíà ïðåäñòàâëÿåòñÿ áîëåå ñëîæíûì ôåíîìåíîì. 
Ñ îäíîé ñòîðîíû, êàê ìû óæå çàìåòèëè, Ãîëÿäêèí-ìëàäøèé – âïîëíå 
êàíîíè÷íûé äâîéíèê, ïîëíîñòüþ ïåðåíÿâøèé âíåøíèå ÷åðòû ãåðîÿ, à 
ãëàâíîå – âîïëîòèâøèéñÿ â îòäåëüíîãî, ñàìîñòîÿòåëüíîãî ïåðñîíàæà. 
Îäíàêî äâîéíèê íå ïðîñòî «ïàðàçèòèðóåò» íà îáðàçå ã-íà Ãîëÿäêèíà, íî 
âìåñòå ñ òåì, ïî òîíêîìó çàìå÷àíèþ Í.À. Äîáðîëþáîâà, îëèöåòâîðÿåò 
âñå òî «ïîäëåíüêîå è æèòåéñêè ëîâêîå, âñå ãàäåíüêîå è óñïåøíîå», î 
÷åì ãðåçèò ñàì ãåðîé [Äîáðîëþáîâ 1963, 258]. È âñå æå ñìûñë ôèãóðû 
Ãîëÿäêèíà-ìëàäøåãî ïðåäñòàâëÿåòñÿ íàì ãëóáæå è ñóùåñòâåííåå, ÷åì â 
ïðîñòîì âîïëîùåíèè íåêîåãî alter ego Ãîëÿäêèíà-ñòàðøåãî. Â ÷åì æå 
ýòîò ñìûñë çàêëþ÷àåòñÿ? Ïîïðîáóåì ðàçîáðàòüñÿ.

«Ïñèõè÷åñêàÿ ñèòóàöèÿ»: 
âíóòðåííÿÿ äâîéñòâåííîñòü ã-íà Ãîëÿäêèíà

Íà÷àòü ñòîèò ñ òîãî, ÷òî âíåøíå äâîéíè÷åñòâî ã-íà Ãîëÿäêèíà ïðî-
ÿâëÿåò ñåáÿ íå ñðàçó, íà îñíîâàíèè ÷åãî ó íåêîòîðûõ èññëåäîâàòåëåé 
ñêëàäûâàåòñÿ âïå÷àòëåíèå, áóäòî «ïîíà÷àëó ãåðîé íå èñïûòûâàåò íèêà-
êèõ ìóê ðàçäâîåíèÿ» [Ùåííèêîâ 2008, 59]. Íà ñàìîì äåëå ýòî, êîíå÷íî, 
íå òàê. Êàê çàìå÷àåò ×èæåâñêèé, óæå ñ ïåðâûõ ñòðàíèö ïîâåñòè Äîñòî-
åâñêèé îáðèñîâûâàåò íåêóþ «ïñèõè÷åñêóþ ñèòóàöèþ» ãåðîÿ, êîòîðàÿ â 
êîíå÷íîì èòîãå ïðèâîäèò åãî ê òðàãè÷åñêîìó ôèíàëó. Ýòà «ïñèõè÷åñêàÿ 
ñèòóàöèÿ» îáóñëîâëåíà èìåííî èçíà÷àëüíîé ïàòîëîãè÷åñêîé äâîéñòâåí-
íîñòüþ â ïîâåäåíèè ñàìîãî ã-íà Ãîëÿäêèíà [×èæåâñêèé 2015, 430].

Ñî ñâîåé ñòîðîíû, ïðèâåäåì ïîêàçàòåëüíûé ïðèìåð òàêîé äâîéñòâåí-
íîñòè èç ñàìîãî íà÷àëà ïðîèçâåäåíèÿ. Ãåðîé ñ äåëîâûì âèäîì ñàäèòñÿ â 
íàíÿòóþ ãîëóáóþ êàðåòó è ãîòîâèòñÿ îòúåçæàòü. Êàê òîëüêî êàðåòà âûåç-
æàåò çà âîðîòà äâîðà, ã-í Ãîëÿäêèí «ñóäîðîæíî ïîòåð ñåáå ðóêè è çàëèë-
ñÿ òèõèì, íåñëûøíûì ñìåõîì, êàê ÷åëîâåê âåñåëîãî õàðàêòåðà, êîòîðîìó 
óäàëîñü ñûãðàòü ñëàâíóþ øòóêó» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 112]. È 
äàëåå ÷èòàåì: «Âïðî÷åì, òîò÷àñ ïîñëå ïðèïàäêà âåñåëîñòè ñìåõ ñìåíèëñÿ 
êàêèì-òî ñòðàííûì îçàáî÷åííûì âûðàæåíèåì â ëèöå ãîñïîäèíà Ãîëÿäêè-
íà» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 112]. Äîâîëüíî ñêîðî ÷èòàòåëü óáåæäàåò-
ñÿ, ÷òî òàêàÿ ïåðåìåíà â íàñòðîåíèè ãåðîÿ îáóñëîâëåíà âíóòðåííèìè ïðî-
òèâîðå÷èÿìè, êîòîðûå òåðçàþò åãî ïîñòîÿííî. Òàê, îïèñûâàÿ ñîñòîÿíèå 
ã-íà Ãîëÿäêèíà ïîñëå íåîæèäàííîé âñòðå÷è ñ Àíäðååì Ôèëèïïîâè÷åì 
íà Íåâñêîì ïðîñïåêòå, Äîñòîåâñêèé ïèøåò: «…âäðóã âñïîìíèâ, ÷òî ñðå-
çàëñÿ, ãåðîé íàø âñïûõíóë êàê îãîíü, íàõìóðèë áðîâè è áðîñèë ñòðàø-
íûé âûçûâàþùèé âçãëÿä â ïåðåäíèé óãîë êàðåòû, âçãëÿä, òàê è íàçíà-
÷åííûé ñ òåì, ÷òîá èñïåïåëèòü ðàçîì â ïðàõ âñåõ âðàãîâ åãî. Íàêîíåö, 
âäðóã, ïî âäîõíîâåíèþ êàêîìó-òî, <…> îñòàíîâèë êàðåòó è ïðèêàçàë ïî-
âîðîòèòü íàçàä, íà Ëèòåéíóþ. Äåëî â òîì, ÷òî ãîñïîäèíó Ãîëÿäêèíó íå-
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ìåäëåííî ïîíàäîáèëîñü <…> ñêàçàòü ÷òî-òî ñàìîå èíòåðåñíîå äîêòîðó åãî, 
Êðåñòüÿíó Èâàíîâè÷ó» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 113]. È äàëüøå, óæå 
ñòîÿ ïåðåä äâåðüþ äîêòîðà è ïðèãîòîâèâøèñü ïîçâîíèòü, ã-í Ãîëÿäêèí 
«íåìåäëåííî è äîâîëüíî êñòàòè ðàññóäèë, ÷òî íå ëó÷øå ëè çàâòðà è ÷òî 
òåïåðü ïîêàìåñò íàäîáíîñòè áîëüøå íå èìååòñÿ», íî «óñëûøàë âäðóã íà 
ëåñòíèöå ÷üè-òî øàãè» è «íåìåäëåííî ïåðåìåíèë íîâîå ðåøåíèå ñâîå è 
óæå òàê, çàîäíî, âïðî÷åì ñ ñàìûì ðåøèòåëüíûì âèäîì, ïîçâîíèë» [Äî-
ñòîåâñêèé 1972–1990, I, 114].

Êàê âèäíî, ïðèâåäåííûé ôðàãìåíò ïåñòðèò òàêèìè ðå÷åâûìè îáî-
ðîòàìè êàê «âäðóã» èëè «íåìåäëåííî ïîíàäîáèëîñü», îáèëèå êîòîðûõ 
çäåñü, êîíå÷íî, âîâñå íå ñëó÷àéíî è îáúÿñíÿåòñÿ îòíþäü íå ñòèëèñòè-
÷åñêîé íåáðåæíîñòüþ ïèñàòåëÿ. Ñ îäíîé ñòîðîíû, ýòè îáîðîòû ñëóæàò 
äëÿ óñèëåíèÿ êîìè÷åñêîãî ýôôåêòà îò àáñóðäíîñòè ïðîèñõîäÿùåãî [Âè-
íîãðàäîâ 1976, 111]. Íî îíè, ïîìèìî ýòîãî, òàêæå ñâèäåòåëüñòâóþò î 
êðàéíåé ïñèõîëîãè÷åñêîé íåñòàáèëüíîñòè ã-íà Ãîëÿäêèíà, êàæäûé øàã 
êîòîðîãî áóêâàëüíî ïðîíèçàí äèàëåêòèêîé òåðçàþùèõ åãî äóøåâíûõ 
ïðîòèâîðå÷èé.

Äîñòîåâñêèé, òàêèì îáðàçîì, äåéñòâèòåëüíî ïîä÷åðêèâàåò èçíà÷àëü-
íóþ «ïàòîëîãè÷åñêóþ äâîéñòâåííîñòü» â ïñèõîëîãèè ãåðîÿ, êîòîðàÿ ïðåä-
âàðÿåò åãî íàìå÷àþùååñÿ äâîéíè÷åñòâî, òåì ñàìûì êàê áû ïîäãîòàâëèâàÿ 
ñêîðîå ïîÿâëåíèå äâîéíèêà. Îäíàêî ïðè áîëåå âíèìàòåëüíîì âçãëÿäå 
ñòàíîâèòñÿ ïîíÿòíî, ÷òî ýòà äâîéñòâåííîñòü âûÿâëÿåò äóõîâíóþ íèùåòó 
ã-íà Ãîëÿäêèíà è çíàìåíóåò êðèçèñ åãî ñàìîñîçíàíèÿ [Áàõòèí 2002, 242]. 
Â ýòîì ïëàíå îíà èìååò íå ñòîëüêî ïñèõîëîãè÷åñêîå, íî èìåííî ýêçè-
ñòåíöèàëüíîå îñíîâàíèå. Ðàññìîòðèì ýòî ïîäðîáíåå.

Äâîéíè÷åñòâî êàê ýêçèñòåíöèàëüíàÿ òðàãåäèÿ ã-íà Ãîëÿäêèíà

Äîñòîåâñêèé çíàêîìèò ÷èòàòåëÿ ñî ñâîèì ãåðîåì â òîò ìîìåíò, êîãäà 
â åãî æèçíè ïðîèñõîäèò íå÷òî íå âïîëíå îáû÷íîå: îí ãîòîâèòñÿ ê êà-
êîìó-òî âàæíîìó ñîáûòèþ, êîòîðîå ÿâíî äîëæíî êðóòî ïåðåìåíèòü åãî 
æèçíü ê ëó÷øåìó. Åãî äåéñòâèÿ êàæóòñÿ õîðîøî ïðîäóìàííûìè, âûâå-
ðåííûìè ñîãëàñíî îïðåäåëåííîìó ïëàíó, êîòîðîìó îí íåóêîñíèòåëüíî 
ñëåäóåò. 

Ýòîò ñàìûé ïëàí çàñòàâëÿåò åãî ñðàçó ïîñëå íåîæèäàííîé âñòðå÷è ñ 
Àíäðååì Ôèëèïïîâè÷åì è ïîñëåäîâàâøåé çà íåé âíåçàïíîé ïîåçäêîé ê 
Êðåñòüÿíó Èâàíîâè÷ó âåðíóòüñÿ íà Íåâñêèé ïðîñïåêò, ÷òîáû ïîñåòèòü 
Ãîñòèíûé äâîð. Òàì îí ñ äåëîâûì âèäîì õîäèò ïî òîðãîâûì ëàâêàì è 
ïðèöåíèâàåòñÿ ê äîðîãèì âåùàì, íà êîòîðûå ó íåãî ÿâíî íå õâàòàåò äåíåã. 
Ñíà÷àëà îí ïîñåùàåò «ìàãàçèí ðàçíûõ äàìñêèõ ìàòåðèé» (ïðè òîì, ÷òî 
õîëîñò è æèâåò îäèí ñî ñëóãîé Ïåòðóøåé), à çàòåì èçâåñòíûé «ìёáåëüíûé 
ìàãàçèí», ãäå áëàãîïîëó÷íî âûòîðãîâûâàåò ìåáåëü íà øåñòü êîìíàò (ïðè 
òîì, ÷òî â åãî ðàñïîðÿæåíèè âñåãî îäíà êîìíàòà). Ðàçóìååòñÿ, ãåðîé òîëü-
êî òîðãóåòñÿ, íî íè÷åãî íå ïîêóïàåò – ïîïðîñòó ïîòîìó, ÷òî íå ìîæåò ñåáå 
ýòîãî ïîçâîëèòü. È êîãäà, ïîñëå âñåõ ñâîèõ õëîïîò, îí ñàäèòñÿ â íàíÿòóþ 
êàðåòó, Äîñòîåâñêèé èðîíè÷íî çàìå÷àåò, ÷òî «èç âñåõ åãî ïðèîáðåòåíèé» â 
ýòî óòðî îêàçàëèñü «ëèøü îäíà ïàðà ïåð÷àòîê è ñòêëÿíêà äóõîâ â ïîëòîðà 
ðóáëÿ àññèãíàöèÿìè» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 123]. 

Èòàê, ã-í Ãîëÿäêèí ñòîðãîâàë âåùè íà òûñÿ÷è, à ïðèîáðåë íà ïîëòîðà 
ðóáëÿ. Â ÷åì ñìûñë? Íàì âèäèòñÿ, ÷òî â «Äâîéíèêå» èçîáðàæàåòñÿ ãåðîé, 
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êîòîðûé ÿâíî ïûòàåòñÿ ïðèìåðèòü íà ñåáÿ íå ñâîþ ðîëü, õî÷åò è èçî âñåõ 
ñèë ïûòàåòñÿ êàçàòüñÿ íå òåì, êòî îí åñòü íà ñàìîì äåëå. Â òàêîì ñòðàí-
íîì è ïðåòåíöèîçíîì ïîâåäåíèè ã-íà Ãîëÿäêèíà íåêîòîðûå èññëåäîâàòå-
ëè óñìàòðèâàþò «êîìïëåêñ Õëåñòàêîâà» [Ìèõíîâåö 2004, 108]. Îäíàêî 
ýòî íå ñîâñåì êîððåêòíî. Èãðàÿ íà ïîâûøåíèå, ãîãîëåâñêèé Õëåñòàêîâ 
çíàåò ïðî ñåáÿ, ÷òî îí òîëüêî ëæåö è ñàìîçâàíåö. Íî çíàåò ëè ýòî ïðî ñåáÿ 
ã-í Ãîëÿäêèí? Äåéñòâèòåëüíî ëè îí òîëüêî èãðàåò, äåéñòâèòåëüíî ëè îí 
ëèøü ïðèòâîðÿåòñÿ? 

Âíèìàòåëüíûé âçãëÿä íà ýòó ñèòóàöèþ ïîçâîëÿåò íàì ïðèéòè ê 
âïîëíå îäíîçíà÷íîìó îòâåòó. Ïðåòåíöèîçíîñòü ã-íà Ãîëÿäêèíà íîñèò 
íå ñòîëüêî ïñèõîëîãè÷åñêèé, ñêîëüêî èìåííî ýêçèñòåíöèàëüíûé õàðàê-
òåð: ãåðîé ïðåòåíäóåò íå íà òî, ÷òîáû êàçàòüñÿ, íî èìåííî ÷òîáû áûòü 
çíà÷èòåëüíåå, ÷åì îí åñòü íà äåëå. Íåñëó÷àéíî ñàì ïèñàòåëü íàçûâàåò 
ã-íà Ãîëÿäêèíà ñâîèì «ãëàâíåéøèì ïîäïîëüíûì òèïîì» [Äîñòîåâñêèé 
1972–1990, XXI, 264]. Âåäü èìåííî ã-í Ãîëÿäêèí – ïåðâûé ãåðîé  Äîñòî-
åâñêîãî, êîòîðûé «çàìûñëèë â ñâîåì “óãëó” áóíò ïðîòèâ âñåãî îêðóæàþ-
ùåãî âðàæäåáíîãî ìèðà, âîçíàìåðèâøèñü âçîáðàòüñÿ íà ñàìûõ âåðõ âà-
âèëîíñêîé áàøíè» [Ñòåïàíÿí 2010, 114]. Â ÷àñòíîñòè, èìåííî ýòó «ïîä-
ïîëüíóþ» óñòàíîâêó Ãîëÿäêèíà-ñòàðøåãî ðàçîáëà÷àåò äâàæäû áðîøåí-
íàÿ åìó íà ïðîùàíèå íàðî÷èòî èçäåâàòåëüñêèì òîíîì ðåïëèêà Ãîëÿä-
êèíà-ìëàäøåãî: «Ïðîùàéòå, âàøå ïðåâîñõîäèòåëüñòâî!» [Äîñòîåâñêèé 
1972–1990, I, 204, 218]. Òàê ÷òî ãåðîé «Äâîéíèêà» ïîìûñëèë îòíþäü íå 
î «ñîáëàçíèòåëüíîì ðàâåíñòâå äðóã ñ äðóãîì» [Äîáðîëþáîâ 1963, 252], 
à î ñâîåì ïðåâîñõîäñòâå íàä äðóãèìè, ÷òî ïîêàçàòåëüíî ðàñêðûâàåòñÿ è 
â åãî ïðåòåíçèè íà ãîëóáóþ êàðåòó ñ ãåðáàìè, ñèìâîëèçèðóþùóþ çíàò-
íîñòü è ñòàòóñíîñòü, è â åãî âûñîêîìåðíîì è ïðåçðèòåëüíîì îòíîøåíèè 
ê ñâîèì ñîñëóæèâöàì, è â åãî äëèííûõ òèðàäàõ î ñîáñòâåííîì ìíèìîì 
áëàãîðîäñòâå. Ñàìîìíåíèå ãåðîÿ ñòîëü âûñîêî, ÷òî ïîçâîëÿåò åìó îòêðî-
âåííî èñïîëüçîâàòü äðóãèõ ëþäåé â êà÷åñòâå ñðåäñòâà äëÿ äîñòèæåíèÿ 
ñâîèõ ñîáñòâåííûõ öåëåé, î ÷åì ñâèäåòåëüñòâóåò åãî ñâàòîâñòâî áåç ëþá-
âè ê Êëàðå Îëñóôüåâíå è åãî ïîñëåäóþùåå îòíîøåíèå ê åå ñåìåéñòâó, 
êîãäà ïðåäïî÷òåíèå áûëî îòäàíî âñå æå íå åìó, à ìîëîäîìó êîíêóðåíòó. 

Îäíàêî òà ðåøèìîñòü, ñ êîòîðîé ã-í Ãîëÿäêèí â âîîáðàæåíèè ñâîåì 
ãîòîâ îäíèì òîëüêî âçãëÿäîì èñïåïåëèòü «ðàçîì â ïðàõ âñåõ âðàãîâ» 
ñâîèõ, â äåéñòâèòåëüíîñòè îáíàðóæèâàåò èçâåñòíûé ïðåäåë – çîíó ôîð-
ìàëüíî îáùåäîïóñòèìûõ äåéñòâèé. Íî êîãäà ã-í Ãîëÿäêèí ïîäõîäèò ê 
ãðàíèöå, çà êîòîðîé íà÷èíàåòñÿ çîíà ëè÷íîé îòâåòñòâåííîñòè, âñÿ åãî 
ìíèìàÿ è íàïóñêíàÿ ðåøèòåëüíîñòü ñìåíÿåòñÿ ïîäëûì æåëàíèåì «ñòó-
øåâàòüñÿ». Òàê, ïðîíèêíóâ âîëåþ ñëó÷àÿ òàéêîì â òàíöåâàëüíóþ çàëó 
â äîìå Áåðåíäååâûõ è îñîçíàâ, â êàêîå ïîëîæåíèå îí òåì ñàìûì ñåáÿ 
ïîñòàâèë, îí ðåøèë «âòèõîìîëêó óëèçíóòü îò ãðåõà, ýòàê âçÿòü – äà è 
ñòóøåâàòüñÿ, òî åñòü ñäåëàòü òàê, êàê áóäòî áû îí íè â îäíîì ãëàçêó, êàê 
áóäòî áû âîâñå íå â íåì áûëî è äåëî» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 135].

Äîñòîåâñêèé òåì ñàìûì ïîñòîÿííî ïîä÷åðêèâàåò àáñîëþòíóþ íå-
ñïîñîáíîñòü ã-íà Ãîëÿäêèíà âçÿòü íà ñåáÿ îòâåòñòâåííîñòü çà ñâîè äåé-
ñòâèÿ è ñâîþ æèçíü. Êîãäà æèçíåííûå îáñòîÿòåëüñòâà òðåáóþò îò íåãî 
ðåøèìîñòè è ìóæåñòâåííîñòè, îí îòâå÷àåò íà íèõ ïîäëîé òðóñîñòüþ. Îí 
è ñàì îñîçíàåò ýòó ñëàáîñòü â ñåáå: «Ñòðóñèë, êàê êóðèöà. Ñòðóñèòü-òî 
íàøå äåëî, âîò îíî ÷òî!» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 135]. È êîãäà ãåðîé 
ïîëó÷àåò îò Êëàðû Îëñóôüåâíû òàéíîå ïèñüìî, â êîòîðîì îíà ïðîñèò åãî 
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çàùèòû è ïðåäëàãàåò áåæàòü, îí åå êëÿíåò è îòâåðãàåò, ïîñêîëüêó îíà ñòà-
ëà åìó ïîïðîñòó íåóäîáíà. Ïðè÷åì, êàê íà ýòîò ñ÷åò çàìå÷àåò Ì. Áýíýäýê, 
âîïðîñ ðåàëüíîñòè ïðîèñõîäÿùåãî àáñîëþòíî íåâàæåí – ãëàâíîå, ÷òî ñàì 
ã-í Ãîëÿäêèí ïðèíèìàåò âñå ïðîèñõîäÿùåå ñ íèì çà ÷èñòóþ ìîíåòó, òåì 
ñàìûì âûêàçûâàÿ ñâîå ïîäëèííîå ëèöî [Áýíýäýê 2021, 203]. 

Íàêîíåö, ã-íó Ãîëÿäêèíó îêàçûâàåòñÿ ÷óæäî íå òîëüêî ìóæñêîå, íî 
è ÷åëîâå÷åñêîå äîñòîèíñòâî, ÷òî îñîáåííî âûðàæàåòñÿ â åãî ðàáîëåïèè 
ïåðåä íà÷àëüñòâîì: «ß ñîâñåì íå âîëüíîäóìñòâî, <…> ÿ áåãó âîëüíîäóì-
ñòâà» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 198]. À â ñàìûå ðåøàþùèå ìîìåíòû 
îí è âîâñå äåìîíñòðèðóåò ïîëíîå îòñóòñòâèå âîëè, ñíèìàÿ ñ ñåáÿ îòâåò-
ñòâåííîñòü çà ñâîþ æèçíü è äåëåãèðóÿ åå òîìó ñàìîìó «íà÷àëüñòâó».

Òàêèì îáðàçîì, ïîñòîÿííî çàÿâëÿåìàÿ ãåðîåì àìáèöèÿ èìåòü êàêó-
þ-òî «îñîáóþ äîðîãó» îáîðà÷èâàåòñÿ åãî àáñîëþòíûì ýêçèñòåíöèàëü-
íûì áåññèëèåì. À â êîíå÷íîì èòîãå, ýòà ïðèíöèïèàëüíàÿ íåñïîñîáíîñòü 
ã-íà Ãîëÿäêèíà îíòîëîãè÷åñêè ñàìîóòâåðäèòüñÿ äîñòèãàåò ñâîåãî àïîôåî-
çà â ìîòèâå ñàìîîòðèöàíèÿ, êîòîðûé ðåãóëÿðíî âûðàæàåòñÿ ïîñðåäñòâîì 
åãî æåëàíèÿ «ïðîâàëèòüñÿ ñêâîçü çåìëþ» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 
127], «óáåæàòü îò ñàìîãî ñåáÿ» èëè äàæå «óíè÷òîæèòüñÿ, íå áûòü, â ïðàõ 
îáðàòèòüñÿ» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 139]. Ñàì æå äâîéíèê â òàêîì 
ñëó÷àå îêàçûâàåòñÿ ëèøü åñòåñòâåííûì ïîðîæäåíèåì îáíàðóæåííîãî 
íàìè ýêçèñòåíöèàëüíîãî ðàçðûâà ìåæäó ñàìîïðåçåíòàöèåé ãåðîÿ è ðå-
àëüíûì ïîëîæåíèåì âåùåé, è â ýòîì ñìûñëå îí äåéñòâèòåëüíî «ïîäíè-
ìàåòñÿ, âûðàñòàåò èç íåäð Ãîëÿäêèíñêîé äóøè» [×èæåâñêèé 2015, 430].

Ïîäëèííûé ñìûñë äâîéíè÷åñòâà ã-íà Ãîëÿäêèíà

Âñå âûøåñêàçàííîå ïîçâîëÿåò íàì ïðîÿñíèòü ïîäëèííûé ñìûñë ñè-
òóàöèè äâîéíè÷åñòâà ã-íà Ãîëÿäêèíà, âûÿâèâ âìåñòå ñ òåì è òó äâîÿêóþ 
ôóíêöèþ, êîòîðóþ âûïîëíÿåò åãî äâîéíèê, Ãîëÿäêèí-ìëàäøèé. 

Ïðåæäå âñåãî, Ãîëÿäêèí-ìëàäøèé îêàçûâàåòñÿ ýêçèñòåíöèàëüíûì 
çåðêàëîì, íàïðàâëåííûì íà âûÿâëåíèå ðàçðûâà ìåæäó ðåàëüíîé ñóù-
íîñòüþ Ãîëÿäêèíà-ñòàðøåãî è åãî ñàìîïðåçåíòàöèåé. Õàðàêòåð ýòîãî 
ðàçðûâà, ïîìèìî óêàçàííûõ ïðèìåðîâ, ñòàíîâèòñÿ îñîáåííî íàãëÿäåí â 
êîíòåêñòå ñöåíû, ñ êîòîðîé íà÷èíàåòñÿ ñàìî ïîâåñòâîâàíèå, ãäå îïèñû-
âàåòñÿ ìîìåíò ïðîáóæäåíèÿ ãåðîÿ. Òàê, åäâà ïðîñíóâøèñü, ã-í Ãîëÿäêèí 
«ïîäáåæàë ê íåáîëüøîìó êðóãëåíüêîìó çåðêàëüöó», â êîòîðîì îòðàçè-
ëàñü «çàñïàííàÿ, ïîäñëåïîâàòàÿ è äîâîëüíî îïëåøèâåâøàÿ ôèãóðà <…> 
íåçíà÷èòåëüíîãî ñâîéñòâà» [Äîñòîåâñêèé 1972–1990, I, 109]. Îäíàêî, 
óâèäåâ ñâîå îòðàæåíèå, ãåðîé, êàê ïîä÷åðêèâàåò Äîñòîåâñêèé, «îñòàë-
ñÿ ñîâåðøåííî äîâîëåí âñåì òåì, ÷òî óâèäåë â çåðêàëå» [Äîñòîåâñêèé 
1972–1990, I, 110]. Â ÷åì ñìûñë ýòîé, íà ïåðâûé âçãëÿä, äîâîëüíî ìà-
ëîçíà÷èòåëüíîé ñöåíû?

Ìîæíî áûëî áû ïðåäïîëîæèòü, ÷òî äîâîëüñòâî ãåðîÿ ñâÿçàíî ñ òåì 
îáñòîÿòåëüñòâîì, ÷òî âñå ÷àñòè åãî ëèöà îêàçàëèñü íà ñâîåì ìåñòå. Âåäü 
ãîãîëåâñêàÿ ïîâåñòü «Íîñ», êîòîðóþ Äîñòîåâñêèé ñòèëèñòè÷åñêè è ñþ-
æåòíî ïàðîäèðóåò â ñâîåì «Äâîéíèêå», íà÷èíàåòñÿ èìåííî ñ òîãî, ÷òî 
ãåðîé, ïîñìîòðåâ â çåðêàëî ïîñëå ñíà, îáíàðóæèë, ÷òî åãî ñîáñòâåííûé 
íîñ ïðîïàë. Îäíàêî ñìûñë ýòîé ñöåíû, êîíå÷íî, ãîðàçäî ãëóáæå, ÷åì 
ïðîñòî â îòñûëêå ê Ãîãîëþ. Äîñòîåâñêèé çäåñü íàìåðåííî ââîäèò äâà 
ðàêóðñà, îäèí èç êîòîðûõ îòðàæàåò âçãëÿä ñî ñòîðîíû (óñëîâíî – âçãëÿä 
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Äðóãîãî), à äðóãîé – âçãëÿä ñàìîãî ãåðîÿ. Ïèñàòåëü òåì ñàìûì ôèê-
ñèðóåò î÷åâèäíîå íåñîîòâåòñòâèå: â çåðêàëå îòðàçèëîñü îäíî – ïðîçà-
è÷åñêàÿ ôèãóðà ïëåøèâîãî ÷èíîâíèêà, íî ñàì ã-í Ãîëÿäêèí óâèäåë â 
ýòîì îòðàæåíèè íå÷òî ñîâñåì èíîå. ×òî èìåííî – ýòî èíîå – íàèáîëåå 
ïðàâäîïîäîáíî, íà íàø âçãëÿä, îáúÿñíÿåò Î.Ã. Äèëàêòîðñêàÿ, ïî ìíåíèþ 
êîòîðîé â çåðêàëå ãåðîé «óâèäåë ñåáÿ â ðîëè áîãàòîãî æåíèõà», êîòîðûé 
íàêàíóíå ñâàäüáû ïîêóïàåò âñå íåîáõîäèìîå äëÿ íîâîé æèçíè [Äèëàê-
òîðñêàÿ 1999, 151]. Ñ ýòîé âåðñèåé âïîëíå ñîãëàñóþòñÿ è âñå ñòðàííûå 
ïðèãîòîâëåíèÿ ãåðîÿ â íà÷àëå äíÿ, è ãîëóáàÿ êàðåòà, íà êîòîðîé îí õîòåë 
ïîäúåõàòü ê äîìó Áåðåíäååâûõ êàê òèòóëîâàííîå ëèöî. 

Òàê, â òî âðåìÿ êàê çåðêàëî íà ñàìîì äåëå ïîêàçàëî íåñîñòîÿâøó-
þñÿ, âåñüìà ïîñðåäñòâåííóþ è äàæå íè÷òîæíóþ ëè÷íîñòü, ñàì ã-í Ãî-
ëÿäêèí â ñâîåì îòðàæåíèè óâèäåë ãåðîÿ, êîòîðûé îäíèì ëîâêèì õîäîì 
ïîáåäîíîñíî ïîâåðãàåò âñåõ ñâîèõ âðàãîâ. Çåðêàëî íå ñìîãëî ïîêàçàòü 
ã-íó Ãîëÿäêèíó, êòî îí åñòü íà ñàìîì äåëå, è ýòó ôóíêöèþ âçÿë íà ñåáÿ 
äâîéíèê, êîòîðûé îêàçûâàåòñÿ íå òîëüêî ïîäîáèåì âèäèìîãî, íî è îòðà-
æåíèåì ñóùíîñòíîãî (âåäü âñÿ âèäèìàÿ ïîäëîñòü äâîéíèêà â êîíå÷íîì 
èòîãå ëèøü îòðàæåíèå íå îñîçíàâàåìîé ãåðîåì åãî ñîáñòâåííîé «ïîä-
ïîëüíîé» ïîäëîñòè [Õàïàåâà 2010, 133]).

Íàêîíåö, âòîðàÿ ôóíêöèÿ äâîéíèêà çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî åãî 
ïîÿâëåíèå ðàñøèðÿåò «ïðîñòðàíñòâî òðàãåäèè» ïîâåñòè, âûâîäÿ åå èç 
óçêîãî ïëàíà ñàìîñîçíàíèÿ ã-íà Ãîëÿäêèíà â øèðîêèé ýêçèñòåíöèàëü-
íî-îíòîëîãè÷åñêèé ïëàí. Íà ïðèìåðå äâîéíè÷åñòâà ñâîåãî ãåðîÿ Äîñòî-
åâñêèé ïîñòàâèë ãëàâíåéøóþ äëÿ âñåé ýêçèñòåíöèàëüíîé ìûñëè XX â. 
ïðîáëåìó ïîèñêà ñâîåé èäåíòè÷íîñòè è àóòåíòè÷íîñòè, à òàêæå îáå-
ñïå÷åíèÿ îíòîëîãè÷åñêîé óñòîé÷èâîñòè ëè÷íîñòíîãî áûòèÿ. Âåäü äëÿ 
Äîñòîåâñêîãî îíòîëîãè÷åñêàÿ óñòîé÷èâîñòü ÷åëîâå÷åñêîé ëè÷íîñòè, êàê 
çàìå÷àåò ×èæåâñêèé, «íå îáóñëîâëèâàåòñÿ ïðîñòûì åå “ñóùåñòâîâàíèåì” 
â ýìïèðè÷åñêîì ïëàíå áûòèÿ», íî òðåáóåò ýòè÷åñêèõ îñíîâàíèé [×è-
æåâñêèé 2015, 433]. Ãîëÿäêèí-ìëàäøèé ñâîèì ïîÿâëåíèåì ïîñòàâèë Ãî-
ëÿäêèíà-ñòàðøåãî êàê ìîðàëüíîãî ñóáúåêòà â ïîãðàíè÷íóþ ñèòóàöèþ, â 
êîòîðîé ðåøàëñÿ ïðåäåëüíûé âîïðîñ åãî ëè÷íîñòíîãî áûòèÿ: îáðåòåíèå 
ïîäëèííîñòè (òîé ñàìîé àóòåíòè÷íîñòè) ÷åðåç ïðèíÿòèå îòâåòñòâåííî-
ñòè çà ñâîþ æèçíü èëè îêîí÷àòåëüíîå îíòîëîãè÷åñêîå ðàñùåïëåíèå. Â 
ïîäòâåðæäåíèå òàêîãî ïðî÷òåíèÿ ñþæåòà äâîéíè÷åñòâà ã-íà Ãîëÿäêèíà 
ñòîèò ïðèâåñòè õàðàêòåðíûå ñëîâà Äîñòîåâñêîãî, çàïèñàííûå èì â ðàáî-
÷èõ òåòðàäÿõ ê «Äíåâíèêó ïèñàòåëÿ», íî ðåëåâàíòíûå äëÿ åãî ìèðîâîç-
çðåíèÿ â öåëîì: «Áûòèå òîëüêî òîãäà è åñòü, êîãäà åìó ãðîçèò íåáûòèå. 
Áûòèå òîëüêî òîãäà è íà÷èíàåò áûòü, êîãäà åìó ãðîçèò íåáûòèå» [Äîñòî-
åâñêèé 1972–1990, XIV, 240].

Òàêèì îáðàçîì, òà «ñâåòëàÿ» è ïîäëèííî ôèëîñîôñêàÿ èäåÿ, ñåðüåç-
íåå êîòîðîé, ïî ïðèçíàíèþ ñàìîãî ïèñàòåëÿ, îí íè÷åãî â ñâîåì òâîð÷å-
ñòâå íå ïðîâîäèë, çàêëþ÷àëàñü èìåííî â òîì, ÷òîáû îáîñíîâàòü íåîáõî-
äèìîñòü êàæäîé ëè÷íîñòè êàê ýòè÷åñêîãî ñóáúåêòà îáðåñòè ñîáñòâåííóþ 
àóòåíòè÷íîñòü (â òîì ÷èñëå ïðåîäîëåòü ðàçðûâ, íåñîîòâåòñòâèå ìåæäó 
ñîáñòâåííîé ñóùíîñòüþ è åå ñàìîïðåçåíòàöèåé), âçÿâ îòâåòñòâåííîñòü 
çà ñâîþ ñóäüáó â ñîáñòâåííûå ðóêè.

Îäíàêî ãåðîé «Äâîéíèêà» îêàçûâàåòñÿ ê ýòîìó ðåøèòåëüíî íåñïî-
ñîáåí. Ñìûñë ïîèñòèíå îñòðîé ýêçèñòåíöèàëüíîé ñèòóàöèè, â êîòîðóþ 
ïîïàë ã-í Ãîëÿäêèí, ðàñêðûâàåòñÿ â ôèíàëå ïîâåñòè, ãäå âûÿâëÿåòñÿ 



130

Í.Â. Ðÿá÷èíñêèé (Ìîñêâà)

ïîäëèííàÿ ñóùíîñòü ãåðîÿ êàê ìåðòâîé äóøè, ÷üå ìåñòî – íå â ïðîñòðàí-
ñòâå æèçíè, à çà åå ïðåäåëîì – òàì, êóäà â êîíå÷íîì èòîãå åãî è óâîçèò 
«óæàñíûé Êðåñòüÿí Èâàíîâè÷». 
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Î ÕÀÐÀÊÒÅÐÀÕ ÄÎÑÒÎÅÂÑÊÎÃÎ: 
ÏÅÐÑÎÍÀÆÈ Â ÏÎËÈÔÎÍÈ×ÅÑÊÎÌ ÑÞÆÅÒÅ

Àííîòàöèÿ 
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà âîïðîñàì âçàèìîäåéñòâèÿ êàòåãîðèé ãåðîé è ñþ-

æåò â óñëîâèÿõ ðàçâèâøåéñÿ â òâîð÷åñòâå Äîñòîåâñêîãî «ïîëèôîíè÷å-
ñêîé» (Ì.Ì. Áàõòèí) ôîðìû. Â ïîýòèêå Äîñòîåâñêîãî ìû âèäèì îòêàç 
îò õàðàêòåðà êàê ñòåðæíåâîé îñíîâû ýñòåòè÷åñêîãî îòðàæåíèÿ ÷åëîâåêà 
è ñþæåòîñòðîåíèÿ, òî åñòü îò ÷åòêîé ñâÿçàííîñòè îïðåäåëåííîãî êðó-
ãîçîðà ñ îïðåäåëåííûì ãåðîåì. Ýìîöèè è ñòðàñòè ïî-ïðåæíåìó îõâà-
òûâàþò ïåðñîíàæåé Äîñòîåâñêîãî, íî íèêîãäà íå êîíñòèòóèðóþò èõ. 
Ïîñêîëüêó ïèñàòåëÿ èíòåðåñóåò æèçíü ïåðñîíàæà, òî Äîñòîåâñêèé íå 
ôðåéìèðóåò ñâîè ôèãóðû íåïîäâèæíîé, íåèçìåííîé ìàñêîé, òî åñòü õà-
ðàêòåðîì, – ïîñëåäíèé îñòàåòñÿ íîìèíàöèåé, ïîäâåðãàþùåéñÿ èñïûòà-
íèþ è çà÷àñòóþ ñëîìó. Ðàâíûì îáðàçîì â ïðîèçâåäåíèÿõ Äîñòîåâñêîãî 
íå îïðåäåëÿåò ñóùíîñòü ïåðñîíàæà è ëèòåðàòóðíàÿ òðàäèöèÿ, ïîñêîëüêó 
â ñþæåòàõ äàííîãî ïèñàòåëÿ òðàäèöèîííûå ôàáóëû ÷àñòî îêàçûâàþòñÿ 
ïîä âîïðîñîì èëè ïåðåïèñàííûìè. Îòñóòñòâèåì îò÷åòëèâûõ õàðàêòåðîâ 
è áåñêîíå÷íûìè èãðàìè ñ ôàáóëîé, êàê ïîä÷åðêèâàë Ñ.Ñ. Àâåðèíöåâ, 
îòëè÷àåòñÿ îò åâðîïåéñêîé ëèòåðàòóðû áëèæíåâîñòî÷íàÿ ñëîâåñíîñòü. 
Äîñòîåâñêèé áûë âíèìàòåëüíûì ÷èòàòåëåì Áèáëèè è ïî-âèäèìîìó, çà-
èìñòâîâàë êëþ÷åâûå ýëåìåíòû åå ïîýòèêè è õàðàêòåðîëîãèè, òàê ÷òî ãå-
ðîè Äîñòîåâñêîãî ñîçâó÷íû áèáëåéñêèì. Îáùíîñòü, âïðî÷åì, îòíþäü íå 
âûëèâàåòñÿ â ïðåöåäåíòíîñòü áèáëåéñêèõ ôàáóë ïî îòíîøåíèþ ê ñþæå-
òàì Äîñòîåâñêîãî. Ýñòåòè÷åñêîå ïðîñòðàíñòâî Äîñòîåâñêîãî îêàçûâàåòñÿ 
íåïðåîäîëèìî âàðèàòèâíûì, ãäå ñõîæåñòü ñ áèáëåéñêèìè è ñâåòñêèìè 
ôèãóðàìè íàìåêàåò íà ïðåöåäåíò, îñòàâëÿÿ ïîñëåäíèé â êà÷åñòâå âîç-
ìîæíîñòè. Òàêîå âèäåíèå ãåðîåâ Äîñòîåâñêèì îðãàíè÷íî íàõîäèò âîïëî-
ùåíèå â ïîëèôîíè÷åñêîé ïîýòèêå. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ãåðîé; õàðàêòåð; ñþæåò; ôàáóëà; ëèòåðàòóðíàÿ òðàäèöèÿ; ïðåöåäåíò; 
ïîýòèêà Äîñòîåâñêîãî; ïîëèôîíè÷íîñòü.
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ON CHARACTERS OF DOSTOEVSKY:
PROTAGONISTS IN THE POLYPHONIC NOVEL

Abstract
The article covers some issues of how Dostoevsky incarnates protag-

onists and constructs a plot in his “polyphonic” (M.M. Bakhtin) novels. 
I show that the writer rejects a character as a focal point in the aesthetic 
representation of a person as well as in plot building. Indeed, emotions 
and passions still engulf protagonists of Dostoevsky but never constitute 
them. Because Dostoevsky is more interested in protagonists’ life and 
progress, his vision and writing is concentrated rather on an ever con-
tinuing process than on a result. Thus, a protagonist’s character is never 
a permanent masque which petrifies the personality but a nomination, 
persistently questioned and doomed to fail at one moment. In Dosto-
evsky prose, a literary tradition neither contains a protagonist’s identity 
nor facilitates the incarnation of a traditional fabula. As S.S. Averint-
sev stressed, the Near-Eastern aesthetics differs from the European (i.e. 
post-Aristotelian) one in that the first doesn’t use characters. Dostoevsky 
was an attentive reader of the Bible and he transferred some biblical fea-
tures into his prose. Dostoevsky’s protagonists are incarnated co-sound-
ly with the Bible. The commonality doesn’t lead to a situation where 
the sacral stories become precedents predetermining choices and actions 
of Dostoevsky’s protagonists. His prose shows an inevitably multiversal 
mode where biblical and secular stories hint on a possible precedent but 
the precedent is no more than an option. Obviously, polyphonic poetics 
is the most relevant form for such aesthetic vision. 
Keywords

Character; plot; fabula; literary tradition; precedent; poetics of Dos-
toevsky; polyphony (M.M. Bakhtin).

ß <...> ïðèáëèæàëñÿ ê Ãîñòèíîìó äâîðó. <...> â ìà-
ãàçèíàõ, çà öåëüíûìè, ñëåãêà çàïîòåâøèìè ñòåêëàìè, çà-
ãîðåëñÿ ãàç. <...> áûë êàíóí ðîæäåñòâà... È âîò ïåðåäî 
ìíîþ â òîëïå ìåëüêíóëà êàêàÿ-òî ôèãóðà, íå äåéñòâè-
òåëüíàÿ, à ôàíòàñòè÷åñêàÿ. <...> Ôèãóðà, ñêîëüçíóâøàÿ 
ïåðåäî ìíîþ, áûëà â øèíåëè íà âàòå, ñòàðîé è èçíî-
øåííîé, êîòîðàÿ íåïðåìåííî ñëóæèëà õîçÿèíó âìåñòî 
îäåÿëà íî÷üþ, ÷òî âèäíî áûëî äàæå ñ ïåðâîãî âçãëÿäà. 
Èñêîâåðêàííàÿ øëÿïà, ñ îáëîìàííûìè ïîëÿìè, ñáèâà-
ëàñü íà çàòûëîê. Êëî÷êè ñåäûõ âîëîñ âûáèâàëèñü èç-ïîä 
íåå è ïàäàëè íà âîðîòíèê øèíåëè. Ñòàðè÷îê ïîäïèðàëñÿ 
ïàëêîé. Îí æåâàë ãóáàìè è, ãëÿäÿ â çåìëþ, òîðîïèëñÿ 
êóäà-òî, âåðîÿòíî ê ñåáå äîìîé. Äâîðíèê, ñãðåáàâøèé ñ 
òðîòóàðà ñíåã, íàðî÷íî ïîäáðîñèë ïðÿìî íà åãî íîãè öå-
ëóþ ëîïàòó; íî ñòàðè÷îê ýòîãî äàæå è íå çàìåòèë. Ïî-
ðàâíÿâøèñü ñî ìíîé, îí âçãëÿíóë íà ìåíÿ è ìèãíóë ìíå 
ãëàçîì, óìåðøèì ãëàçîì, áåç ñâåòà è ñèëû, òî÷íî ïðåäî 
ìíîé ïðèïîäíÿëè âåêó ó ìåðòâåöà, è ÿ òîò÷àñ äîãàäàëñÿ, 
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÷òî ýòî òîò ñàìûé Ãàðïàãîí, êîòîðûé óìåð ñ ïîëìèëëè-
îíîì íà ñâîèõ âåòîøêàõ è õîäèë â Ìàêñèìèëèàíîâñêóþ 
ëå÷åáíèöó [Äîñòîåâñêèé 1988, 489].

×òî çà ôèãóðà ïðåäñòàåò ïåðåä íàìè? Ñ êåì âñòðåòèëñÿ ïóáëè-
öèñò? 

Ðåïîðòàæ îá Àãàñôåðå

Ïî Íåâñêîìó ïðîñïåêòó ìèìî Äîñòîåâñêîãî ïðîõîäèò ÷åëîâåê, 
êîòîðûé – ïî îùóùåíèþ íàáëþäàòåëÿ – íàõîäèòñÿ â ïîñòîÿííîì äâè-
æåíèè, íå çàìå÷àåò îêðóæàþùóþ äåéñòâèòåëüíîñòü, îñòàâëÿåò âïå÷àò-
ëåíèå ìåðòâåííîñòè, íîñèò ïîâðåæäåííóþ, íî âïîëíå ôóíêöèîíàëü-
íóþ îäåæäó. Îáîçíà÷åííûå ïðèìåòû ñî Ñðåäíåâåêîâüÿ îòñûëàþò ê 
Âå÷íîìó Æèäó [Àäðèàíîâà 1915, 4–7], âíîâü îáðåòøåìó ïîïóëÿð-
íîñòü â XIX â. (Ê. Øóáàðò, Í. Ëåíàó, Ñ. Áåðàíæå, À. Ïóøêèí è ò.ä.). 

…Ê íåìó øåë ÷åëîâåê,
Â êîòîðîì âñå íå÷åëîâå÷üå áûëî:
Îí áûë æèâîé, íî æèçíè ÷óæä êàçàëñÿ;
Íè ñòàðîñòè, íè ìîëîäîñòè â ÷óäíûõ
Åãî ÷åðòàõ íå âûðàæàëîñü; âñå â íèõ áûëî
Äàâíèøíåå, <...>
â åãî ãëàçàõ
Äåíü âíåøíèé íå ñèÿë, <...>
Âêðóã ãîëîâû ñåäûå âîëîñà
È áîðîäà, øèðîêèìè ñòðóÿìè
Ãðóäü ïîêðûâàâøàÿ, èç ñåðåáðà
Êàçàëèñü âûëèòûìè; ëîá
È ùåêè áëåäíûå, êàê áåëûé ìðàìîð <...>
è íîãè
Åãî øëè ïî çåìëå, êàê áû â íåå
Íå óïèðàÿñÿ…
[Æóêîâñêèé 2011, 271–272]

Àãàñôåð ñðåäíåâåêîâûõ è ðîìàíòè÷åñêèõ íàððàòèâîâ íàêàçàí çà 
æåñòîêîñåðäíîñòü. Ñêóïîñòü è ýãîèçì îáðåêàþò íà îäèíî÷åñòâî è 
ñêèòàëüíè÷åñòâî Ñîëîâüåâà: «...îêîëåëà êîøêà, çà êóõàðêîé ïðèñëàë 
ìóæ èç äåðåâíè <...>. Ñòàðè÷îê îñòàëñÿ îäèí <...> è – îòïðàâèëñÿ 
ïðîæèâàòü ïî óãëàì» [Äîñòîåâñêèé 1988, 491]. Ôèãóðà Äîñòîåâñêî-
ãî âûðàæàåò ôëåð çàðîæäàþùåãîñÿ â Ðîññèè êàïèòàëèçìà – ñòðàõ 
íèùåòû, æàæäó íàæèâû, âîçìîæíîñòü áûñòðî ðàçáîãàòåòü. Ñîöèàëü-
íî-ïîëèòè÷åñêîå îñîâðåìåíèâàíèå Âå÷íîãî Æèäà ðåàëèçîâàë Ýæåí 
Ñþ â îäíîèìåííîì ðîìàíå, êîòîðûé, ñîãëàñíî Â.À. Øíèðåëüìà-
íó, îêàçàë âëèÿíèå íà Äîñòîåâñêîãî [Øíèðåëüìàí 2010, 162–163]. 
Âïðî÷åì, Ýæåí Ñþ ñîçäàâàë õóäîæåñòâåííûé îáðàç; Äîñòîåâñêèé â 
«Ïåòåðáóðãñêèõ ñíîâèäåíèÿõ â ñòèõàõ è ïðîçå» âûâîäèò Àãàñôåðà â 
ðåàëüíûé ýìïèðè÷åñêèé ìèð ôåëüåòîíà, òàê ÷òî ýìïèðè÷åñêîå ïðî-
ñòðàíñòâî Ïåòåðáóðãà è ìåòàðåàëüíîñòü «áîëüøîãî âðåìåíè» ÷åëîâå-
÷åñêîé èñòîðèè ïåðåñåêàþòñÿ ïîä âçãëÿäîì ïèñàòåëÿ. 
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Ïðåöåäåíòíîñòü: ðàáîòàåò ëè ñòðàòåãèÿ â ìèðå Äîñòîåâñêîãî?

Îáðàùåííîñòü Äîñòîåâñêîãî ê òðàäèöèîííûì ôàáóëàì áûëà âûÿâ-
ëåíà â 1920-å ãã. [Ãðîññìàí 1921, 107]. Ãåðîè òî òóò òî òàì íàïîìèíà-
þò ïåðñîíàæåé êóëüòóðíî çíà÷èìûõ òåêñòîâ – ñàêðàëüíûõ è ñâåòñêèõ 
[ñð. Áåì 1936], – à ïîïûòêè èñòîëêîâàòü ïåðñîíàæåé íà îñíîâå òðàäèöè-
îííûõ ôàáóë ñòàíîâÿòñÿ òèïè÷íûìè. (Íà «ãîòîâîì ñþæåòå» òûñÿ÷åëå-
òèÿìè ñòðîèëàñü ëèòåðàòóðà [Áðîéòìàí 2001, 194–195], à ðåôëåêòèâíûé 
òðàäèöèîíàëèçì â XIX â. åùå ñîâñåì ðÿäîì – «Ãèìí ëèðî-ýïè÷åñêèé» 
Äåðæàâèíà (1812), «Îñâîáîæäåíèå Åâðîïû è ñëàâà Àëåêñàíäðà I» Êà-
ðàìçèíà (1814), «Íîâûé Çàâåò» Æóêîâñêîãî (1844–45); òðàäèöèÿ îäû 
íå ÷óæäà è ñàìîìó Äîñòîåâñêîìó – ñð. «Íà åâðîïåéñêèå ñîáûòèÿ â 1854 
ãîäó», «Íà ïåðâîå èþëÿ 1855 ãîäà».) Ýéäåòè÷åñêàÿ ìîäåëü êàæåòñÿ îð-
ãàíè÷íîé Äîñòîåâñêîìó: 

Çà ðàñïÿòèåì ìëàäåíöà, – êîììåíòèðóåò Êàñàòêèíà çíà-
ìåíèòóþ ñöåíó î ðàñïÿòèè è àíàíàñîâîì êîìïîòå èç «Áðàòü-
åâ Êàðàìàçîâà», – îò÷åòëèâî âñòàåò ðàñïÿòèå Õðèñòîâî, 
ïðè÷åì Äîñòîåâñêèé íàñòîé÷èâî ïðîðèñîâûâàåò åãî <...>. 
Ñëîâà: «Âîò ó ìåíÿ îäíà êíèãà» <...>, êîíå÷íî, îòñûëàåò 
ê åäèíñòâåííîé Êíèãå õðèñòèàíñêîé êóëüòóðû – Áèáëèè. 
Ñëîâà: «<…> ÷èòàëà ïðî êàêîé-òî ãäå-òî ñóä, è ÷òî æèä ÷å-
òûðåõëåòíåìó ìàëü÷èêó ñíà÷àëà âñå ïàëü÷èêè îáðåçàë íà 
îáåèõ ðó÷êàõ, à ïîòîì ðàñïÿë íà ñòåíå…» – çâó÷àò òàê, ñëîâ-
íî «æèä» ðàñïèíàåò ìàëü÷èêà ïî ïðèãîâîðó ñóäà, ÷òî êîíå÷-
íî íàïîìèíàåò íàì ñðàçó è î åâàíãåëüñêèõ ñîáûòèÿõ è î âå÷-
íî âîçîáíîâëÿþùåìñÿ â èñòîðèè îáâèíåíèè: «Æèäû Õðèñòà 
ðàñïÿëè!» <...>. «Ïàëü÷èêè îáðåçàë» – âî-ïåðâûõ, âîñïðî-
èçâîäèò ñòðóêòóðó åâàíãåëüñêèõ Ñòðàñòåé, ãäå ìó÷åíèå è 
íàäðóãàòåëüñòâî ïðåäøåñòâóþò Ðàñïÿòèþ <...>. ×åòûðå ÷àñà 
íà êðåñòå (â åâàíãåëèÿõ – íåñêîëüêî áîëüøå ÷åì «ñ øåñòî-
ãî äî äåâÿòîãî ÷àñà»). <...> Íàñ äîëæíà ïîðàçèòü è âîçìó-
òèòü äèêîñòü è íåïîíÿòíîñòü ñöåíû, ïðåæäå ÷åì ìû íà÷íåì 
åå ïîíèìàòü. Ïîòîìó ÷òî äèêî è ñòðàøíî – ïðåäñòàâëÿòü, 
÷òî êòî-òî åñò àíàíàñíûé êîìïîò, ãëÿäÿ íà ðàñïÿòîãî èì 
è ñòîíóùåãî ìëàäåíöà. <...> «Æèäû ðàñïÿëè Õðèñòà» îä-
íàæäû, íàïîìèíàåò íàøåìó ïîäñîçíàíèþ Äîñòîåâñêèé, ìû 
ðàñïèíàåì Åãî åæåäíåâíî è åæå÷àñíî. Íå êòî-òî ðàñïÿë – «ÿ 
ñàìà ðàñïÿëà». Ýòîò àáñîëþòíî õðèñòèàíñêèé îòâåò Ëèçû 
âûçâàë ñàìîå áîëüøîå íåãîäîâàíèå êðèòèêîâ, ïèñàâøèõ î 
áîëåçíåííîì, ðàññòðîåííîì âîîáðàæåíèè ãåðîèíè è ñàäèçìå 
àâòîðà. <...>. Äîñòîåâñêèé – ñîçäàâàÿ ðèòìè÷åñêóþ ñâÿçü îá-
ðàçîâ ñ ïåðâîîáðàçîì, çàñòàâëÿåò íàñ íàòîëêíóòüñÿ, íàëåòåòü 
ñ ðàçìàõó íà íå÷òî â ñîâðåìåííîñòè, ïðîòèâ ÷åãî ó íàñ íåò 
çàùèòíûõ ìåõàíèçìîâ… [Êàñàòêèíà 2015, 22–24]. 

Ñöåíà èç «Áðàòüåâ Êàðàìàçîâûõ» êàê áû âòîðèò Åâàíãåëèÿì, îáúå-
äèíÿÿ õàðàêòåðû ñþæåòà è ôàáóëû: «Îáðàç [Äîñòîåâñêîãî – Ã.Ï.] <...> 
ÿâëÿåò íàì ñóùíîñòíûé ñìûñë òåêóùèõ ñîáûòèé, ïîçâîëÿåò óâèäåòü 
âå÷íîå âî âðåìåííîì, <...> ñíèìàåò ïàòèíó ñ ïåðâîîáðàçîâ, ÿâëåííûõ 
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íàì â åâàíãåëüñêîé èñòîðèè» [Êàñàòêèíà 2015, 21]. Ìèð ðîìàíà òîã-
äà ïðåöåäåíòåí [Òþïà 2016, 80–81], êëþ÷åâûå ñîáûòèÿ ïðåäîïðåäåëå-
íû ñàêðàëüíîé ôàáóëîé. Ïðåöåäåíòíàÿ ìîäåëü óêîðåíåíà â åâðîïåéñêîé 
ýñòåòèêå; íåêîãäà ãðå÷åñêàÿ êóëüòóðà îòêðûëà ïåðñîíàæ êàê íåïîäâèæ-
íûé õàðàêòåð – ìàñêó, ïðåäñóùåñòâóþùóþ îò âåêà è ïðîÿâëÿþùóþ âñþ 
ñóòü ôèãóðû [Àâåðèíöåâ 1996, 23–24]. Ëèòåðàòîð îáëåêàåò ÷åëîâåêà â 
ñâîéñòâåííóþ åìó ìàñêó, ïîðîæäàÿ ãåðîÿ; âçàèìîäåéñòâèå õàðàêòåðîâ 
îáóñòðàèâàåò ñþæåò. Îäíàêî àíòè÷íîå ñîîòâåòñòâèå, â äåéñòâèòåëüíîñòè, 
âåñüìà ïðîáëåìíî â ìèðå Äîñòîåâñêîãî, ÷òî âïåðâûå çàòìåòèë Ë.Â. Ïóì-
ïÿíñêèé: «Äîñòîåâñêèé <...> ïåë òî æå, ÷òî àòòè÷åñêèå åãî ïðåäêè, – 
ïðîëèòóþ êðîâü è ñóä. Òîëüêî ïðîëèë êðîâü íå ñûí, à ëàêåé, íåçàêîííûé 
ñûí; à àðåîïàã ãóáåðíñêèõ ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé ñîâåðøèë ñóäåáíóþ 
îøèáêó» [Ïóìïÿíñêèé 1922, 11]. Çà ãåðîÿìè «Áðàòüåâ Êàðàìàçîâûõ» 
ìîæíî óâèäåòü ïîâòîð åâàíãåëüñêîé ôàáóëû. Íî åñòü àëüòåðíàòèâà: 
Ëèçà – ñàäèñò; ðàñïèíàþùèå ðåáåíêà – êñåíîôîáû è ôàíàòèêè. Áûòü 
ìîæåò, Ëèçà, Èâàí, äà è íàððàòîð ðîìàíà íåêðèòè÷íî ïîääàëèñü ìåäè-
àäèñêóðñó âîêðóã Êóòàèññêîãî äåëà… Íàëè÷èå àëüòåðíàòèâû ðàçðûâàåò 
ïðåöåäåíòíîñòü. 

Ðàçíîìàñòíûå âåêòîðû ïðî÷òåíèÿ ñîñåäñòâóþò ó Äîñòîåâñêîãî, ïî-
ñêîëüêó çà ãåðîÿìè íå ñòîÿò õàðàêòåðû [Áàõòèí 2000, 12], òî åñòü ôà-
áóëüíîå, ïðåöåäåíòíîå, – íå áîëåå (õîòÿ è íå ìåíåå!) ÷åì âîçìîæíîå – 
ñð.: [Òþïà 2016, 85–87].

Ëè÷íîñòü âìåñòî õàðàêòåðà: Àãàñôåð ëè? 

Äîñòîåâñêèé ïîêàçûâàåò âñòðå÷ó ñ Àãàñôåðîì íà ïåòåðáóðãñêîé óëè-
öå, íî èíòåðïðåòàöèÿ ôèãóðû êàê Âå÷íîãî Æèäà – òîëüêî âîçìîæíîñòü. 
Ôðàãìåíò îïèðàåòñÿ íà ñîîáùåíèå «Ñ.-Ïåòåðáóðãñêèõ âåäîìîñòåé» îò 
10 äåê. 1860 ã. (№ 269). Ó ôèãóðû Äîñòîåâñêîãî åñòü çåìíîé ïðîòîòèï – 
ìàëåíüêèé îòñòàâíîé ÷èíîâíèê ðóññêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ: 

...âû÷èòàë ÿ íåäàâíî èç ãàçåò îïÿòü îäíó òàéíó. <...>. 
Îòêðûëñÿ âäðóã íîâûé Ãàðïàãîí, óìåðøèé â ñàìîé óæàñ-
íîé áåäíîñòè, íà ãðóäàõ çîëîòà. Ñòàðèê ýòîò <...> áûë íåêòî 
îòñòàâíîé òèòóëÿðíûé ñîâåòíèê Ñîëîâüёâ, èìåâøèé îêîëî 
âîñüìèäåñÿòè ëåò îò ðîäó. Îí íàíèìàë ñåáå óãîë çà øèð-
ìîé çà òðè ðóáëÿ. Â ñâîåì ãðÿçíîì óãëó Ñîëîâüёâ æèë óæå 
áîëåå ãîäà, íå èìåë íèêàêèõ çàíÿòèé, ïîñòîÿííî æàëîâàë-
ñÿ íà ñêóäîñòü ñðåäñòâ <...>, ïîñòîÿííî áûë áîëåí, ñòðàäàë 
îäûøêîþ è ãðóäíûì ðàññòðîéñòâîì è õîäèë çà ñîâåòàìè è 
ëåêàðñòâàìè â Ìàêñèìèëèàíîâñêóþ ëå÷åáíèöó. Îí îòêàçû-
âàë ñåáå â ñâåæåé ïèùå, äàæå â ïîñëåäíèå äíè ñâîåé æèçíè. 
Ïîñëå ñìåðòè Ñîëîâüёâà, óìåðøåãî íà ëîõìîòüÿõ, ïîñðåäè 
îòâðàòèòåëüíîé è ãðÿçíîé áåäíîñòè, íàéäåíî â åãî áóìàãàõ 
169 022 ð<óáëÿ> ñ<åðåáðîì>, êðåäèòíûìè áèëåòàìè è íà-
ëè÷íûìè äåíüãàìè [Äîñòîåâñêèé 1988, 488–489]. 

Óìåðøèé èíòåðåñóåò ãàçåòó ïðè÷óäëèâîñòüþ ñìåðòè, ìû íå çíàåì 
åãî æèçíåííûé ïóòü. Äîñòîåâñêèé âðîäå ïðåâðàùàåò ôèãóðó â ãåðîÿ íà 
îñíîâå àíòè÷íîãî ïðèíöèïà «...ïîýò ãîâîðèò… î âîçìîæíîì ïî âåðîÿò-
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íîñòè èëè íåîáõîäèìîñòè» [Àðèñòîòåëü 1929, 51]. Ïðîèçâîäèò 
îòáîð, îòáðîñèâ íå óêëàäûâàþùååñÿ â íóæíóþ åìó ìàñêó «...ó 
Ñîëîâüёâà îñòàëîñü çàâåùàíèå, êîòîðûì îí îòêàçàë ñâîå ñîñòîÿ-
íèå äåòÿì êàêîãî-òî ãîñïîäèíà, êîòîðûå âûðîñëè íà åãî ãëàçàõ è 
ó îòöà êîòîðûõ åãî ïðèíèìàëè ñ ðàäóøèåì» [Äîñòîåâñêèé 1988, 
566]. Àãàñôåðó ïîëîæåíû îäèíî÷åñòâî è îñòàâëåííîñòü. 

…è âñåìó
Çåìíîìó ÷óæäûé, ïàìÿòüþ î ïðîøëîì
Òåðçàåìûé, è â îáëàñòè æèâûõ æèâîé
Ìåðòâåö, èì ñòðàøíûé è ïðîòèâíûé,
Íå èìåíóþùèé çäåñü íèêîãî
Ñâîèì, è, ÷òî êîãäà ëþáèë íà ñâåòå,
Âñå ïåðåæèâøèé, âñå ïîõîðîíèâøèé,
Âñå ïåðåæèòü è âñå ïîõîðîíèòü
Îïðåäåëåííûé [Æóêîâñêèé 2011, 272].

Âïðî÷åì, ìîòèâíûå ïåðåêëè÷êè, âèçóàëüíîå ñõîäñòâî íå îò-
ñûëàþò ê åäèíñòâåííîé ôàáóëå èëè îáðàçó. Â öåíòðå õàðàêòåðà 
Ñîëîâüёâà ìîæíî óâèäåòü ïîðàáîòèâøóþ ñòðàñòü ê îáîãàùåíèþ: 
«...óøåë îò ñâåòà è óäàëèëñÿ îò âñåõ ñîáëàçíîâ åãî ê ñåáå çà øèð-
ìû. ×òî åìó âî âñåì ýòîì ïóñòîì áëåñêå, âî âñåé ýòîé íàøåé 
ðîñêîøè? Ê ÷åìó ïîêîé è êîìôîðò? <...> ×òî åìó çà äåëî äî 
ýòèõ êàìåëèé, Ìèíí è Àðìàíñ?.. Íåò; íè÷åãî åìó íå íàäî, ó íåãî 
âñё ýòî åñòü, – òàì, ïîä åãî ïîäóøêîé, íà êîòîðîé íàâîëî÷êà 
åùå ñ ïðîøëîãî ãîäà» [Äîñòîåâñêèé 1988, 490]. Òîãäà ïåðåä íàìè 
íå Àãàñôåð, à ðîìàíòè÷åñêèé ãåðîé-îäèíî÷êà. Ïîâîðîò îáîðâàí 
ñàìèì ïîâåñòâîâàòåëåì: «...êîãäà ÿ ôàíòàçèðîâàë òàêèì îáðàçîì, 
ìíå ïîêàçàëîñü, ÷òî <...> ÿ îáêðàäûâàþ Ïóøêèíà, è äåëî ïðîèñ-
õîäèëî ñîâñåì äðóãèì îáðàçîì» [Äîñòîåâñêèé 1988, 490]. Ôèãóðà 
âíîâü ïåðåòîëêîâûâàåòñÿ: 

Ëåò øåñòüäåñÿò íàçàä Ñîëîâüёâ, âåðíî, ãäå-íèáóäü ñëó-
æèë; áûë ìîëîä, þí, ëåò äâàäöàòè. Ìîæåò áûòü, è îí òîæå 
èìåë óâëå÷åíèÿ, ðàçúåçæàë íà èçâîç÷èêàõ, çíàë êàêóþ-íè-
áóäü Ëóèçó <...>. Íî âäðóã ñ íèì ÷òî-íèáóäü ñëó÷èëîñü òà-
êîå, êàê áóäòî ïîäòàëêèâàþùåå ïîä ëîêîòü <...> è çàðîáåë 
ïåðåä ÷åì-òî. È âîò Àêàêèé Àêàêèåâè÷ êîïèò ãðîøè íà êó-
íèöó, à îí îòêëàäûâàåò èç æàëîâàíüÿ è êîïèò, êîïèò íà ÷åð-
íûé äåíü <...>. Ïðîõîäÿò ãîäû, è âîò îí ïóñêàåò ñ óñïåõîì 
ãðîøè ñâîè â ðîñò <...>. Êîïèòñÿ ñóììà, à îí ðîáååò è ðîáååò 
âñё áîëüøå è áîëüøå. Ïðîõîäÿò äåñÿòêè ëåò. Ó íåãî óæå 
òàÿòñÿ çàêëàäû òûñÿ÷íûå è äåñÿòèòûñÿ÷íûå. Îí ìîë÷èò è 
êîïèò, âñå êîïèò. <...> è ñêðûâàåòñÿ â êàêîé-òî áåäíûé óãîë 
[Äîñòîåâñêèé 1988, 489–490]. 

Êòî Ñîëîâüёâ – ïñèõè÷åñêèé áîëüíîé? Àãàñôåð? ðîìàíòè÷åñêèé ãå-
ðîé-îäèíî÷êà? ìàëåíüêèé ÷åëîâåê èç ïîäïîëüÿ? Êàæäûé èç âàðèàíòîâ 
âîçìîæåí. Ïîä ïåðîì Äîñòîåâñêîãî âåòâèòñÿ ãåðîé è ïîâåñòâîâàíèå î 
íåì.
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«Îòêðûòûé» ãåðîé è ïîëèôîíè÷åñêèé ñþæåò 

Îïðåäåëåííîñòü õàðàêòåðà ãåðîÿ èçäðåâëå îáðàòíàÿ ñòîðîíà ñþæåòà 
[Ôðåéäåíáåðã 1997, 223]. Îäèí èç ïðèìå÷àòåëüíûõ ìîìåíòîâ ïîýòèêè 
Äîñòîåâñêîãî – ðàçìûòîñòü ãðàíèöû ìåæäó æèçíüþ è ýñòåòè÷åñêîé ðå-
àëüíîñòüþ [Çàõàðîâ, Ñòåïàíÿí, Òèõîìèðîâ 2013], îáå òåêóò ïàðàëëåëüíî, 
íå èçîëèðóÿñü äðóã îò äðóãà. Ïî ìûñëè Àâåðèíöåâà, ðÿäîì ñ àíòè÷íîé 
ýñòåòèêîé ïðèñóòñòâîâàë èíîé ïîäõîä – áëèæíåâîñòî÷íûé, êîòîðûé íå 
ïðåäîñòàâëÿë àâòîðàì ñòàòóñ òâîðöà, ñîõðàíÿë ñèíêðåòèçì æèçíåííîãî 
è âíåæèçíåííîãî ìèðîâ è íå çíàë õàðàêòåðà: «…êàêîé îáðàç ëåíîñòè – â 
26 ãëàâå «Êíèãè Ïðèò÷åé Ñîëîìîíîâûõ»! Íî âîò ÷òî çíàìåíàòåëüíî: ýòî 
êàæäûé ðàç ïñèõîëîãèÿ ëæè, à íå ëæåöà, îáðàç ëåíîñòè, à íå “õàðàêòåð”, 
íå “ìàñêà” ëåíòÿÿ. Äóøåâíûå ñâîéñòâà îïèñûâàþòñÿ â Áèáëèè êàê äèíà-
ìè÷åñêàÿ ýíåðãèÿ, à íå êàê ïðåäìåòíûé àòðèáóò» [Àâåðèíöåâ 1996, 25]. 
Äîñòîåâñêèé áûë àêòèâíûì è âíèìàòåëüíûì ÷èòàòåëåì Áèáëèè [Òèõî-
ìèðîâ 2010], êàê êàæåòñÿ, îí ïåðåíèìàåò áèáëåéñêóþ ïëàñòèêó ïåðñîíà-
æåé. Ãåðîé ðâåòñÿ â ðàçíûå ñòîðîíû, àâòîð íå ñâÿçûâàåò åãî õàðàêòåðîì, 
ñþæåò íàïîëíÿåòñÿ ìåòàíèÿìè è àëüòåðíàòèâàìè. 

– Âîò ýòîò ñàìûé ïîëóøòîô-ñ íà åå äåíüãè è êóïëåí, – 
ïðîèçíåñ Ìàðìåëàäîâ, èñêëþ÷èòåëüíî îáðàùàÿñü ê Ðàñ-
êîëüíèêîâó. – Òðèäöàòü êîïååê âûíåñëà, ñâîèìè ðóêàìè, 
ïîñëåäíèå, âñå ÷òî áûëî <...> Íè÷åãî íå ñêàçàëà, òîëüêî 
ìîë÷à íà ìåíÿ ïîñìîòðåëà... <...> Âåäü îíà òåïåðü ÷èñòîòó 
íàáëþäàòü äîëæíà. Äåíåã ñòîèò ñèÿ ÷èñòîòà, îñîáàÿ-òî, ïî-
íèìàåòå? <...> Íó-ñ, à ÿ âîò, êðîâíûé-òî îòåö, òðèäöàòü-òî 
ýòè êîïååê è ñòàùèë ñåáå íà ïîõìåëüå! È ïüþ-ñ! È óæ ïðî-
ïèë-ñ!.. [Äîñòîåâñêèé 1989, 23–24]

Ñöåíà âûçûâàþùà, èçîáðàæàåò íèç ñîöèàëüíîãî è ìîðàëüíîãî ïàäå-
íèÿ, êðîâíûé îòåö ðàññêàçûâàåò (åñëè íå õâàñòàåòñÿ), êàê ýêñïëóàòèðóåò 
äî÷ü ðàäè âûïèâêè. Íî ïîñëå îáðîíåííîé õîçÿèíîì ïèòåéíîé ôðàçû «Äà 
÷åãî òåáÿ æàëåòü-òî?» [Äîñòîåâñêèé 1989, 24] Ìàðìåëàäîâ îáèæåííî-âîç-
ìóùåííî âçðûâàåòñÿ: «Æàëåòü! çà÷åì ìåíÿ æàëåòü! <...> Çà÷åì æàëåòü, 
ãîâîðèøü òû? Äà! ìåíÿ æàëåòü íå çà ÷òî! Ìåíÿ ðàñïÿòü íàäî, ðàñïÿòü íà 
êðåñòå, à íå æàëåòü! Íî ðàñïíè, ñóäèÿ, ðàñïíè…» [Äîñòîåâñêèé 1989, 24]. 
Àêöåíòèðîâàâøèé íèçîñòü ïðèìåðÿåòñÿ ê êëþ÷åâîé åâàíãåëüñêîé ñöåíå – 
Ðàñïÿòèþ, ïðè÷åì íîìèíèðóåò ñåáÿ íà ðîëü Èèñóñà. Òðèäöàòü êîïååê, îñ-
ìåÿíèå îòñûëàþò ê íåìó. Æàæäà ïðîùåíèÿ, ïðèçíàíèå ãðåõîâ, âïðî÷åì, ê 
äîáðîìó ðàçáîéíèêó. Îáå ôàáóëüíûå íîìèíàöèè íå ðåàëèçîâàíû – ñêîðåå 
íîòû, êîòîðûå ãåðîé ïðîáóåò, íî êîòîðûì íå ñîîòâåòñòâóåò. Â íåñîîòâåò-
ñòâèå âðûâàåòñÿ èðîíèÿ. «Æàëåòü! çà÷åì ìåíÿ æàëåòü! – âäðóã âîçîïèë 
Ìàðìåëàäîâ, âñòàâàÿ ñ ïðîòÿíóòîþ âïåðåä ðóêîé, â ðåøèòåëüíîì âäîõíî-
âåíèè, êàê áóäòî òîëüêî è æäàë ýòèõ ñëîâ. – Çà÷åì æàëåòü, ãîâîðèøü òû?» 
Â åâàíãåëüñêîé ñöåíå âîïèåò ëèøü îäèí ãåðîé – Èèñóñ (Ìô. 27:46). Îò 
íåãî æå òðåáóþò ñîéòè ñ êðåñòà (Ìô. 27: 42). Óæ íå ðåàëèçóåò ëè Ìàð-
ìåëàäîâ ýòó àëüòåðíàòèâó, êîãäà âñòàåò è ýêçàëüòèðîâàííî ïðîïîâåäóåò? 
Ïðîïîâåäü æå ïðîèçíîñèòñÿ â êàáàêå ïðîïèòûì ïüÿíèöåé. 

Ãåðîé îäèí, íî îí îêðóæåí ìíîæåñòâîì ìàñîê, ê êîòîðûì ïðèìåðÿ-
åòñÿ: ñêðûòûé, íåçàìå÷åííûé ïðàâåäíèê, ïîäíåâîëüíûé ñòðàäàëåö, êîí-
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÷åíûé ïüÿíèöà, ãàëëþöèíèðóþùèé î âûñîêîì â êà÷åñòâå ðèòîðè÷åñêîãî 
self-excusing. Ñþæåò ïðåäëàãàåò âàðèàíòû, íå âåäÿ ê îïðåäåëåííîñòè, íå 
ïîìîãàÿ âûáðàòü ìåæäó àëüòåðíàòèâàìè. 

Â ÷åðíîâîé ðåäàêöèè îñìåÿíèå Ìàðìåëàäîâà áûëî ïðîïèñàíî äå-
òàëüíåå è åä÷å. Ïüÿíûå ìóäðñòâîâàíèÿ î êîíå÷íîì ïðîùåíèè ïðåðûâà-
ëèñü:

– Äà íåóæåëè æ è òåáÿ â ðàé, – êðèêíóë êòî-òî èç ãî-
ñòåé.

– Íî, íå â ðàé! – ïðîâîð÷àë Ìàðìåëàäîâ, íå ïîäûìàÿ 
ãîëîâû, – à òàê, ãäå-íèáóäü è íàì óãîëîê òàêîé îòâåäóò. Òàê, 
óãîëîê, óãîëî÷åê. Ïî ÷èíó…

 – Çàâðàëñÿ [Äîñòîåâñêèé 2019, 146].

Óïîâàíèå íà ïåòåðáóðãñêèé óãîë â áóäóùåì ìèðå, ãîòîâíîñòü ïðè-
íÿòü óãîë êàê íîðìó – æåñòêàÿ èðîíèÿ ê âûñîêèì óñòðåìëåíèÿì Ìàð-
ìåëàäîâà. Íî íå ìåíüøèé ñàðêàçì, íàñêîëüêî îêðóæàþùèå ãëóõè ê 
äðåâíåðóññêîé «Ïîâåñòè î áðàæíèêå êàêî âíèäå â ðàé». 

Ýñòåòè÷åñêîå ïðîñòðàíñòâî Äîñòîåâñêîãî íîñèò îò÷åòëèâî âàðèà-
òèâíûé õàðàêòåð, â öåíòðå êîòîðîãî – íåçàâåðøèìûé ãåðîé, ëèøåííûé 
õàðàêòåðà. Íàçíà÷åííàÿ åìó ìàñêà – íîìèíàöèÿ, «ïðîáíèê», èñïûòû-
âàåìûé è èçìåíÿåìûé. Ìèð Äîñòîåâñêîãî ðåàëèçîâàí â îò÷åòëèâî âå-
ðîÿòíîñòíîé íàððàòèâíîé êàðòèíå ìèðà, íî ïðèøåë ê íåé ïèñàòåëü 
íåñêîëüêî ïàðàäîêñàëüíî, ÷åðåç Áèáëèþ. Ïèñàòåëü âîñïðîèçâîäèò êëþ-
÷åâûå ýëåìåíòû áèáëåéñêîé ïëàñòèêè – íåçàâåðøåííîñòü ïåðñîíàæåé, 
ñîõðàíåíèå çà íèìè áóäóùåãî, ïðàâà èçìåíèòüñÿ. Ìíîãî÷èñëåííûå ïå-
ðåñå÷åíèÿ ñ ñàêðàëüíûì òåêñòîì ïðîâîöèðóþò âîñïðèÿòèå ãåðîåâ è 
ñþæåòà â ðàìêàõ ôàáóëüíûõ ïðåöåäåíòîâ, íî ôàáóëüíûé ïðåöåäåíò â 
ìèðå Äîñòîåâñêîãî – òîëüêî âîçìîæíûé, íî íèêîãäà íå åäèíñòâåííûé 
âàðèàíò. Ïðè òàêîé ïîýòèêå ãåðîÿ ñþæåò Äîñòîåâñêîãî êîíöåíòðèðó-
åòñÿ âîêðóã ïîêàçà òî÷åê áèôóðêàöèè, â êîòîðûõ ãåðîè è èõ ïîñòóïêè 
ïîäëåæàò ïåðåîöåíêå è ïåðåòðàêòîâêå. Õàðàêòåðíàÿ äëÿ ïðîèçâåäåíèé 
Äîñòîåâñêîãî ïîýòèêà ãåðîÿ è åãî âîïëîùåíèå â ñþæåòå îáóñëàâëèâàåò 
«ìíîãîãîëîñèå» è «ïîëèôîíèþ», âñêðûòûå è îïèñàííûå Ì.Ì. Áàõòèíûì. 
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Àííîòàöèÿ
Îáðàùåíèå ê ïîñòàâëåííîé ïðîáëåìå îáóñëîâëåíî âàæíîñòüþ 

ïîíèìàíèÿ ðîëè äîìà â îáùåñòâå. Âî âòîðîé ïîëîâèíå XIX â., êîãäà 
ïðîèñõîäèëè èçìåíåíèÿ òðàäèöèîííûõ ïðåäñòàâëåíèé î äîìå è ñå-
ìüå, ðàçðóøàëèñü ñòàðûå óñòîè, â ñîçíàíèè ðóññêèõ ðåâîëþöèîíåðîâ 
èäåÿ äîìà âûçûâàëà ïðîòèâîðå÷èÿ. Ñþæåòíóþ îñíîâó ðàññêàçà ñî-
ñòàâëÿåò ýïèçîä èç æèçíè ðåâîëþöèîíåðêè Ìîðîçîâîé, îïèñàííûé 
ìîëîäûì æàíäàðìîì, ñîïðîâîæäàâøèì ïîëèòçàêëþ÷åííóþ ê ìåñòó 
åå ïîñåëåíèÿ. Êëþ÷åâîå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ èçîáðàæåíèþ ëè÷íî-
ñòè ãëàâíîé ãåðîèíè-«ïîëèòè÷êè» è åå êîíâîèðà, âçàèìîäåéñòâèå 
êîòîðûõ ïðèâîäèò ê õàðàêòåðíîé äëÿ Ðîññèè ïàðàäîêñàëüíîé ñèòóà-
öèè. Óñòàíàâëèâàåòñÿ, ÷òî õóäîæåñòâåííûé êîíôëèêò ïðîèçâåäåíèÿ 
èìååò â ñâîåì îñíîâàíèè ïðåæäå âñåãî íå ïðîòèâîáîðñòâî ÷åëîâåêà 
è ñèñòåìû, à ïðîòèâîïîëîæíîñòü àêñèîëîãè÷åñêèõ ïîçèöèé ãëàâ-
íûõ ãåðîåâ. Àíàëèçèðóåòñÿ õóäîæåñòâåííàÿ ðåàëèçàöèÿ èñòèííîãî 
è ëîæíîãî äîìà â âîñïðèÿòèè ãëàâíîé ãåðîèíè. Îïðåäåëÿåòñÿ, ÷òî 
îñîáîå ìåñòî â õóäîæåñòâåííîé ñòðóêòóðå ðàññêàçà çàíèìàåò òîïîñ 
äîìà, ïðåäñòàâëåííûé â ðàçëè÷íûõ âåðñèÿõ, àêòóàëèçèðóþùèõ âàæ-
íåéøèå ôèëîñîôñêèå, äóõîâíî-íðàâñòâåííûå ñìûñëû. Êîðîëåíêî 
ïîêàçûâàåò, êàê â ñîçíàíèè ìîëîäûõ ëþäåé êîíöà XIX â. Äîì âî 
âñåõ ñåìàíòè÷åñêèõ çíà÷åíèÿõ ëèøàåòñÿ ñâîåãî ãëàâíîãî ìåñòà êàê 
îáùå÷åëîâå÷åñêàÿ öåííîñòü. Â ôèíàëå îáðàç óòðà÷åííîãî ðîäîâî-
ãî ãíåçäà Ìîðîçîâûõ êîððåëèðóåò ñ êàðòèíîé ðàçðóøàþùåãîñÿ ïîä 
âîçäåéñòâèåì ñîöèàëüíîãî áåñïðàâèÿ è ðàäèêàëüíûõ èäåé ïàòðèàð-
õàëüíîãî ìèðà Ðîññèè, êîòîðàÿ äëÿ âñåõ â ðàâíîé ñòåïåíè îñòàåòñÿ 
îäíèì îáùèì Äîìîì.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Êîðîëåíêî; ×óäíàÿ; èäåÿ äîìà; ðåâîëþöèîíåðû; àêñèîëîãèÿ.
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Abstract
The focus of the research is dictated by the importance of understanding 

the role of the home in society. In the second half of the of the 19th century, 
when traditional ideas about home and family were changing, old founda-
tions were being destroyed, the idea of home caused contradictions in the 
minds of Russian revolutionaries. The plot of the story is based on an episode 
from the life of the revolutionary Morozova, described by a young gendarme 
who accompanied the political prisoner to her place of settlement. The main 
point of attention is given to the personality the main character, a “political 
fille,” and her escort, whose interaction leads to a paradoxical situation typi-
cal for Russia. It is established that the artistic conflict of the work is based, 
first of all, not on the confrontation between man and the system, but on the 
opposition of the axiological positions of the main characters. The artistic 
realization of the true and false house in the perception of the character is 
analyzed. It is determined that a special place in the artistic structure of the 
story is occupied by the topos of the house, presented in various versions 
that actualize the most important philosophical, spiritual and moral mean-
ings. Korolenko shows how in the minds of young people at the end of the 
19th century, the House in all semantic meanings loses its main place as a 
universal human value. In the finale, the image of the Morozovs’ lost family 
nest correlates with the picture of the patriarchal world (being destroyed 
under the influence of social disenfranchisement and radical ideas), a world 
of Russia, which for all equally remains one common House.
Key words

Korolenko; “Strange fille”; the idea of a house; revolutionaries; axiology.

Èäåÿ äîìà, îáðàç äîìà ïðèñóòñòâóþò â òîé èëè èíîé ìåðå âî âñåé 
ìèðîâîé è, â ÷àñòíîñòè, â ðóññêîé ëèòåðàòóðå. Íåâîçìîæíî íå ñîãëà-
ñèòüñÿ ñ óòâåðæäåíèåì À.À. Êîðàáëåâà: «Íå ãîâîðÿ óæå î òðàäèöèè 
ðóññêèõ íàðîäíûõ ñêàçîê è ëèòåðàòóðíûõ âàðèàíòàõ ïðèò÷è î áëóäíîì 
ñûíå, <…> óõîä èç Äîìà è Âîçâðàùåíèå Äîìîé ïðåäñòàíóò ÷óòü ëè íå 
ïîýòè÷åñêîé ôîðìóëîé ðóññêîé êëàññè÷åñêîé ëèòåðàòóðû. È äàæå áîëåå 
òîãî – ôîðìóëîé ëþáîãî ïîëíîöåííîãî ëèòåðàòóðíîãî äâèæåíèÿ, îñó-
ùåñòâëÿþùåãî ñâîå åäèíñòâî â ðàçíîíàïðàâëåííîñòè ôèëîñîôñêîé ìûñ-
ëè è äóõîâíûõ óñòðåìëåíèé» [Êîðàáëåâ 1991, 245]. Â «Òîëêîâîì ñëî-
âàðå æèâîãî âåëèêîðóññêîãî ÿçûêà» Â. Äàëÿ ñëîâî «äîì» èìååò ñëåäó-
þùèå îñíîâíûå çíà÷åíèÿ: 1) Ñòðîåíèå äëÿ æèòüÿ; 2) Ñåìåéñòâî, ñåìüÿ, 
õîçÿåâà ñ äîìî÷àäöàìè; 3) Ðîä, ïîêîëåíèå [Äàëü 1863, I, 105]. Ïîñëåäíåå 
çíà÷åíèå äàåò ïðåäñòàâëåíèå î äîìå êàê çíàêå îïðåäåëåííîé êóëüòó-
ðû, íîñèòåëå òðàäèöèé ïîêîëåíèé. Äîì â äàííîé ñèñòåìå ïðåäñòàâëÿåò 
ñîáîé ðîäîâîå ãíåçäî. Ïî ñïðàâåäëèâîìó çàìå÷àíèþ À.Í. Íåìèíóùåãî, 
«äîì – ýòî çíàê ñâîåãî ïðîñòðàíñòâà, çíàê ðîäà. Êðîìå òîãî, äîì ìîæåò 
áûòü èíòåðïðåòèðîâàí è êàê ìîäåëü ìèðîçäàíèÿ âîîáùå, êàê íåêîå óíè-
âåðñàëüíîå ðàçîìêíóòîå ïðîñòðàíñòâî» [Íåìèíóùèé 2001, 75]. Ìîæíî 
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ñêàçàòü, ÷òî îáðàç äîìà ðåàëèçóåòñÿ íà òðåõ óðîâíÿõ: ñåìåéíîì, ñîöè-
àëüíîì è âñåëåíñêîì, êîñìè÷åñêîì. Â õóäîæåñòâåííûõ ïðîèçâåäåíèÿõ 
òîïîñ Äîìà ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåí â ðàçëè÷íûõ âåðñèÿõ, âûðàæàþùèõ 
âàæíåéøèå ôèëîñîôñêèå, äóõîâíî-íðàâñòâåííûå ñìûñëû.

Èäåÿ äîìà èñïîêîí âåêîâ çàíèìàåò âàæíîå ìåñòî â ñèñòåìå öåííî-
ñòåé ðóññêîãî ÷åëîâåêà. Âòîðàÿ ïîëîâèíà XIX â. – ýòî âðåìÿ ðàçðóøåíèÿ 
ñòàðûõ óñòîåâ, èçìåíåíèÿ òðàäèöèîííûõ ïðåäñòàâëåíèé î äîìå è ñåìüå. 
Â ñîçíàíèè ðóññêèõ ðåâîëþöèîíåðîâ èäåÿ äîìà âûçûâàëà ïðîòèâîðå÷èÿ, 
ìíîãèå ñòàëêèâàëèñü ñ äèëåììîé: ñëåäîâàòü ðåâîëþöèîííûì èäåàëàì 
èëè ñîõðàíÿòü òðàäèöèîííûå öåííîñòè. Ýòà ïðîáëåìà ïðîäîëæàåò îñòà-
âàòüñÿ àêòóàëüíîé è â ñîâðåìåííîì âîñïðèÿòèè ðîëè äîìà â îáùåñòâå.

Ìÿòåæíûé òàëàíò âûäàþùåãîñÿ ðóññêîãî ïèñàòåëÿ Â.Ã. Êîðîëåíêî 
íàèáîëåå ÿðêî ïðîÿâèëñÿ â åãî ñèáèðñêèõ ðàññêàçàõ. Èçâåñòíûé ñâî-
åé ïðàâîçàùèòíîé äåÿòåëüíîñòüþ, Â.Ã. Êîðîëåíêî â ïåðèîä ñèáèðñêîé 
ññûëêè ñîçäàåò îáðàçû ðåâîëþöèîíåðîâ, âñòóïèâøèõ íà ïóòü áîðüáû çà 
ëó÷øåå áóäóùåå äëÿ íàðîäà – ÷àñòî ñòàëêèâàÿñü ñ æåñòîêîñòüþ è íå-
ñïðàâåäëèâîñòüþ âëàñòåé, îíè ïðîäîëæàþò ñâîå íåëåãêîå äåëî, âîïðåêè 
âñåì òðóäíîñòÿì. Åãî ãåðîè – íå ïðîñòî áóíòîâùèêè, ýòî ëþäè, ãîòîâûå 
ïîæåðòâîâàòü âñåì ðàäè âûñîêîé èäåè. Îäíàêî, íåñìîòðÿ íà òàêóþ óñòà-
íîâêó â èçîáðàæåíèè ðóññêîãî ðåâîëþöèîíåðà, «íàäåëåííîãî âûñîêèìè 
ìîðàëüíûìè, äóõîâíûìè êà÷åñòâàìè, ðîìàíòè÷åñêè âîçâûøåííîãî» [Êó-
ëåøîâ 1984], Êîðîëåíêî ïîêàçàë è âíóòðåííèå ïðîòèâîðå÷èÿ ýòîãî ñî-
îáùåñòâà: «Îêàçàâøèñü â òþðüìå èëè ññûëêå, îíè ïûòàëèñü îñìûñëèòü 
ñîâåðøèâøååñÿ, îæåñòî÷åííî ñïîðèëè î ïðàâèëüíîñòè èëè îøèáî÷íîñòè 
èçáðàííûõ ïóòåé. ×àñòü âèäåëà âûõîä â ðåâîëþöèîííîì ñåêòàíòñòâå, 
òåððîðèñòè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè» [Êàòàåâ 1987]. Ïîäîáíûé ñëó÷àé ïðåä-
ñòàâëåí â ðàññêàçå Â.Ã. Êîðîëåíêî «×óäíàÿ».

Â ïîñëåäíèå ãîäû ðàññêàç «×óäíàÿ» áûë èçó÷åí èññëåäîâàòåëÿìè 
ñ ðàçëè÷íûõ ñòîðîí: áûëè ðàññìîòðåíû îáðàçû-ñèìâîëû [Íóðóëëà-
åâ, Ëóíãóëü 2017, 129–131], õóäîæåñòâåííîå ñâîåîáðàçèå êîìïîçèöèè 
[Øàðèïîâ, Íóæäèíà 2016, 53–57], íðàâñòâåííûå àíòèíîìèè ðóññêîãî 
ðåâîëþöèîíåðà [Êóëàêîâà 2023, 8–12], òåìà ÷åëîâåêà è ÷åëîâå÷íîñòè 
[Ñàôèóëèíà 2022, 297–304], ïðîâåäåí àíàëèç ðàçíûõ ðåäàêöèé ðàññêàçà 
[Ãóùèí, Ñóòÿãèíà 2013, 22–29]. Òåì íå ìåíåå ìíîãèå àñïåêòû äî ñèõ 
ïîð îñòàëèñü íåèçó÷åííûìè, ê íèì îòíîñèòñÿ è ðàññìîòðåíèå èäåè äîìà 
â ñèñòåìå öåííîñòåé ðóññêîãî ðåâîëþöèîíåðà, ñòàâøåå öåëüþ äàííîé 
ñòàòüè.

Öåíòðàëüíîé â ðàññêàçå «×óäíàÿ», êàê è âî ìíîãèõ äðóãèõ ïðî-
èçâåäåíèÿõ Êîðîëåíêî, ÿâëÿåòñÿ òåìà ñâîáîäû, îòâîåâàííîé â áîðüáå 
ïðîòèâ ñîöèàëüíîãî ãíåòà. Ñþæåòíóþ îñíîâó ðàññêàçà ñîñòàâëÿåò ýïèçîä 
èç æèçíè ðåâîëþöèîíåðêè Ìîðîçîâîé, îïèñàííûé ìîëîäûì æàíäàðìîì, 
ñîïðîâîæäàâøèì ïîëèòçàêëþ÷åííóþ ê ìåñòó åå ïîñåëåíèÿ. Åãî èñòî-
ðèÿ, ïîâåäàííàÿ äðóãîìó ññûëüíîìó (âûïîëíÿþùåìó â ïðîèçâåäåíèè 
ôóíêöèþ ïîâåñòâîâàòåëÿ), íà÷èíàåòñÿ ñ ìîìåíòà, êîãäà ãåðîèíÿ ïîêè-
äàåò ïðîñòðàíñòâî òþðüìû, à îáúåêòîì èçîáðàæåíèÿ ñòàíîâèòñÿ åå ïóòü 
ê ïîñëåäíåìó ïðèñòàíèùó. Âñòðå÷à ñ ðåâîëþöèîíåðêîé ïðîèçâîäèò íå-
èçãëàäèìîå âïå÷àòëåíèå íà ìîëîäîãî ïîëèöåéñêîãî è îñòàâëÿåò â åãî 
ïàìÿòè ãëóáîêèé ñëåä: «Çà ñåðäöå âçÿëî», – ïðèçíàåòñÿ îí [Êîðîëåíêî 
1971, 85], «áàðûøíþ ñåðäèòóþ çàáûòü íå ìîã… òàê è ñòîèò, áûâàåò, ïåðåä 
ãëàçàìè» [Êîðîëåíêî 1971, 85].



146

À.È. Êóëàêîâà (Êàëèíèíãðàä)

Êàê ñïðàâåäëèâî îòìå÷åíî Å.À. Ìàêàðîâîé, â ñèáèðñêèõ ðàññêàçàõ 
Â.Ã. Êîðîëåíêî äîìèíèðóåò õðîíîòîï äîðîãè, à ðàçîìêíóòîå ïðîñòðàí-
ñòâî Ñèáèðè ïðîòèâîïîñòàâëåíî «õðîíîòîïó òþðüìû, ãäå çàìêíóòîå 
ïðîñòðàíñòâî ñ îñòàíîâèâøèìñÿ âðåìåíåì îêðàøåíî â îòðèöàòåëüíûå 
ýìîöèîíàëüíî-öåííîñòíûå òîíà» [Ìàêàðîâà 2007, 37–44]. Ðåçóëüòàòîì 
ïðåáûâàíèÿ â òÿæåëûõ óñëîâèÿõ çàêëþ÷åíèÿ ñòàíîâèòñÿ òÿæåëàÿ áî-
ëåçíü ãåðîèíè, êîòîðàÿ, òåì íå ìåíåå, íå æåëàåò îñòàâàòüñÿ â òþðåìíîé 
áîëüíèöå, ïðåäïî÷èòàÿ óìåðåòü «íà âîëå, ó ñâîèõ» [Êîðîëåíêî 1971, 75]. 
Â ñîçíàíèè ãåðîèíè òþðüìà èìååò âñå ïðèçíàêè àíòèäîìà, êîòîðûé, ñî-
ãëàñíî Ëîòìàíó, ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé «÷óæîå, äüÿâîëüñêîå ïðîñòðàíñòâî, 
ìåñòî âðåìåííîé ñìåðòè» [Ëîòìàí 1997, 749]. Ñòðåìÿñü âûðâàòüñÿ èç 
íåãî ëþáîé öåíîé, îíà îòêàçûâàåòñÿ îò ëå÷åíèÿ â áîëüíèöå è âûáèðàåò 
«õîðîøóþ ñìåðòü» [Êîðîëåíêî 1971, 80].

Äîëãàÿ è òÿæåëàÿ äîðîãà ê ìåñòó ïîñåëåíèÿ ñîñòîèò èç íåñêîëüêèõ 
ýòàïîâ: ãåðîèíþ âíà÷àëå âåçóò â êàðåòå, çàòåì ïî æåëåçíîé äîðîãå è, 
íàêîíåö, â ïî÷òîâîé òåëåãå. Íà ïðîòÿæåíèè âñåãî ïóòè ýòèì çàêðûòûì 
òîïîñàì (êîòîðûå ÿâëÿþò ñîáîé íåêèé èíâàðèàíò òþðåìíîãî ïîìåùå-
íèÿ, ãäå âìåñòå ñ çàêëþ÷åííîé íàõîäÿòñÿ êîíâîèðû) ïðîòèâîïîñòàâëå-
íî îòêðûòîå âíåøíåå ïðîñòðàíñòâî, êóäà îíà óñòðåìëÿåòñÿ âñåì ñâîèì 
ñóùåñòâîì: íå îòðûâàÿñü ñìîòðèò íà äîðîãó èç îêíà êàðåòû, à â âàãîíå 
ïîåçäà, íåñìîòðÿ íà õîëîä, «îêíî îòêðîåò, ñàìà âûñóíåòñÿ íà âåòåð, òàê 
è ñèäèò» [Êîðîëåíêî 1971, 73–74]. Âïå÷àòëåíèÿ îò ïðèðîäû, îòêðûâà-
þùåéñÿ âçîðó äåâóøêè, èçìåíÿþò åå ïîâåäåíèå: «Ñòàëà îíà ñïîêîéíåå 
áóäòî»; «Ïîâåñåëåëà äàæå, ãëÿäèò ñåáå, óëûáàåòñÿ» [Êîðîëåíêî 1971, 
73–74]. Îäíàêî, ïîëîæèòåëüíî âëèÿÿ íà ïñèõîëîãè÷åñêîå ñîñòîÿíèå ãå-
ðîèíè, «çëàÿ ïîãîäà» â òî æå âðåìÿ íàíîñèò íåïîïðàâèìûé âðåä åå çäî-
ðîâüþ, ÷òî çàìå÷àåò è î ÷åì áåñïîêîèòñÿ ðàññêàç÷èê.

Îáðàç ãëàâíîé ãåðîèíè ñîçäàåòñÿ ÷åðåç âîñïðèÿòèå êîíâîèðà Ãàâðè-
ëîâà, â äóøå êîòîðîãî äåâóøêà âûçûâàåò ïðîòèâîðå÷èâûå ÷óâñòâà, âåäü â 
îòâåò íà åãî çàáîòó îíà äåìîíñòðèðóåò îò÷óæäåíèå è çëîñòü, óäèâëÿÿ åãî, 
à íåðåäêî è çàñòàâëÿÿ ñòðàäàòü: «Ìíîãî ÿ îò íåå… ìóêè òîãäà ïðèíÿë» 
[Êîðîëåíêî 1971, 78].

Þíûé âîçðàñò è áîëåçíåííûé âèä «ïîëèòè÷êè» ñ ñàìîãî íà÷àëà 
âûçûâàåò ñî÷óâñòâèå ó ðàññêàç÷èêà: «ìîëîäàÿ åùå, êàê åñòü ðåáåíêîì 
ìíå ïîêàçàëàñü», «áëåäíàÿ ñîâñåì, áåëàÿ âî âñþ äîðîãó áûëà», «ñðàçó 
ìíå åå æàëêî ñòàëî…» [Êîðîëåíêî 1971, 73]. Îäíàêî ïåðâîå âïå÷àòëåíèå 
ïîçäíåå îêàçûâàåòñÿ îáìàí÷èâûì: êîãäà äðóãîé ïîëèöåéñêèé ïîïûòàëñÿ 
åå îáûñêàòü, äåâóøêà ïðîÿâèëà ñåðüåçíóþ âíóòðåííþþ ñèëó è õàðàêòåð, 
ñóìåâ çàùèòèòü ñåáÿ: «Êàê îíà òóò âñïûõíåò. Ãëàçà çàãîðåëèñü… Êàê 
ïîñìîòðåëà íà íàñ, – âåðèòå: îðîáåë ÿ è ïîäñòóïèòüñÿ íå ñìåþ» [Êîðî-
ëåíêî 1971, 73]. Ìîëîäîé ïîëèöåéñêèé ïîðàæåí òåì, êàêóþ ñòîéêîñòü 
ïðîÿâëÿåò ñëàáàÿ äåâóøêà â áîðüáå ñ æåñòîêîé ñèñòåìîé, ïðåäñòàâèòåëè 
êîòîðîé äîñòóïíûìè èì ðàçíûìè ñïîñîáàìè óíèæàþò åå ÷åëîâå÷åñêîå 
äîñòîèíñòâî.

Â ðàáîòå Å.Â. Øóòîâîé ñïðàâåäëèâî îòìå÷àåòñÿ, ÷òî «ìèôû, ìèðî-
âîé ýïîñ è ôîëüêëîð ìîæíî ðàçäåëèòü íà äâà òèïà – ôîëüêëîð “Äîìà” 
è ôîëüêëîð “Áåçäîìüÿ”, ïðåäñòàâëÿþùèå ëèòåðàòóðó äîñòèãíóòîé ãàð-
ìîíèè è ëèòåðàòóðó òîñêè ïî ãàðìîíèè» [Øóòîâà 2008, 121–124]. Êàê 
ïîêàçûâàåò Êîðîëåíêî, èìåííî òîñêà ïî ñîöèàëüíîé ãàðìîíèè îáóñëîâ-
ëèâàåò áåçäîìüå ðóññêèõ ðåâîëþöèîíåðîâ: ïðè÷èíîé ÿâëÿåòñÿ íå îòñóò-
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ñòâèå äîìà êàê òàêîâîãî, ïîä âëèÿíèåì èäåè ðîäíîé äîì ñòàíîâèòñÿ 
äëÿ íèõ ÷óæèì, è îíè ñàìè îáðåêàþò ñåáÿ íà ñêèòàíèÿ, äîáðîâîëüíî 
ëèøàÿñü áëàãîïîëó÷èÿ è ìíîãèõ çåìíûõ ðàäîñòåé. Òàêîâà è ñóäüáà ãåðî-
èíè ýòîãî ðàññêàçà, ñëîæèâøàÿñÿ â ðåçóëüòàòå åå ñîáñòâåííîãî âûáîðà. 
Îäíàêî õóäîæåñòâåííûé êîíôëèêò ïðîèçâåäåíèÿ èìååò â ñâîåì îñíîâà-
íèè, ïðåæäå âñåãî, íå ïðîòèâîáîðñòâî ÷åëîâåêà è ñèñòåìû, à ïðîòèâîïî-
ëîæíîñòü àêñèîëîãè÷åñêèõ ïîçèöèé ãëàâíûõ ãåðîåâ: «ïîëèòè÷êè» è åå 
êîíâîèðà, âçàèìîäåéñòâèå êîòîðûõ ïðèâîäèò ê õàðàêòåðíîé äëÿ Ðîññèè 
ïàðàäîêñàëüíîé ñèòóàöèè.

Ðåâîëþöèîíåðêà ãîòîâà îòñòàèâàòü ñâîè èäåàëû è çàïëàòèòü ñâîèì 
çäîðîâüåì è äàæå æèçíüþ çà èíòåðåñû òîãî ñàìîãî «âàðâàðà» è «õîëîïà» 
[Êîðîëåíêî 1971, 73], êîòîðûé íå â ñîñòîÿíèè ïîíÿòü ïîçèöèþ ñâîåé 
çàùèòíèöû. Â òî æå âðåìÿ æàíäàðì Ãàâðèëîâ äëÿ çàêëþ÷åííîé – íå-
ñîìíåííûé âðàã, ïîñêîëüêó ÿâëÿåòñÿ ÷àñòüþ ïîëèòè÷åñêîãî óñòðîéñòâà, 
ïðîòèâ êîòîðîãî îíà áîðåòñÿ. Òàê îáíàðóæèâàåòñÿ âíóòðåííåå ïðîòèâî-
ðå÷èå â ïîçèöèè ãåðîèíè: îòäàâàÿ ñâîè ñèëû â áîðüáå çà ïðàâà «õîëî-
ïîâ», îíà ïðè ýòîì èñïûòûâàåò è íåïðèêðûòî âûêàçûâàåò âðàæäåáíûå 
÷óâñòâà ê òåì èç íèõ, êòî âûïîëíÿåò ôóíêöèþ îõðàíèòåëåé íåíàâèñòíîé 
åé ñèñòåìû. Êðîìå òîãî, â ñâîåé íåïðèìèðèìîñòè äåâóøêà èãíîðèðó-
åò êîíêðåòíîãî ÷åëîâåêà, èíòåðåñû êîòîðîãî îíà â êîíå÷íîì ñ÷åòå îò-
ñòàèâàåò. Â åå êàðòèíå ìèðà îí ÿâëÿåòñÿ òîëüêî ÷àñòèöåé ñîöèàëüíîãî 
óñòðîéñòâà, èñïîëíÿþùåé îïðåäåëåííóþ ôóíêöèþ, ÷òî íèâåëèðóåò âû-
ñîêèé ñìûñë åå áîðüáû.

Ñî ñâîåé ñòîðîíû, Ãàâðèëîâ íå ÷óâñòâóåò ñåáÿ èñêëþ÷èòåëüíî ÷à-
ñòüþ ñèñòåìû, âèíòèêîì, îáÿçàííûì äåéñòâîâàòü â ñîîòâåòñòâèè ñ óñòà-
íîâëåííûìè ïðàâèëàìè, îí ñòðåìèòñÿ ïîñòóïàòü «ïî ÷åëîâå÷íîñòè». Â 
òî âðåìÿ êàê äëÿ ïîëèöåéñêîãî ÷åëîâå÷åñêîå îòíîøåíèå âàæíåå ñîöè-
àëüíûõ ðàçíîãëàñèé, â ñîçíàíèè ðåâîëþöèîíåðêè âîïðîñ âçàèìîîòíîøå-
íèé ìåæäó èäåéíûìè ïðîòèâíèêàìè îñòàåòñÿ ïðèíöèïèàëüíûì: «Âðàãè 
òàê âðàãè, è íå÷åãî òóò àíòèìîíèè ðàçâîäèòü» [Êîðîëåíêî 1971, 82].

Ïîâåäåíèå êàæäîãî èç ãëàâíûõ ãåðîåâ äåìîíñòðèðóåò ïðîòèâîïî-
ëîæíîñòü èõ æèçíåííûõ ïîçèöèé. Íåñìîòðÿ íà îò÷óæäåíèå, ïðåçðåíèå, 
çëîñòü è äàæå íåíàâèñòü, êîòîðûå íåðåäêî äåìîíñòðèðóåò äåâóøêà, ñî-
÷óâñòâèå íå îñòàâëÿåò êîíâîèðà, è îí íà âñåì ïðîòÿæåíèè ïóòè òðåâî-
æèòñÿ î åå çäîðîâüå, ïðîÿâëÿåò î íåé çàáîòó è âíèìàíèå, äîïóñêàÿ äàæå 
íàðóøåíèå ñëóæåáíûõ îáÿçàííîñòåé.

Êàê îòìåòèë â îäíîé èç ñâîèõ ðàáîò Þ.Ì. Ëîòìàí, «âñÿêàÿ êóëü-
òóðà íà÷èíàåòñÿ ñ ðàçáèåíèÿ ìèðà íà âíóòðåííåå (“ñâîå”) ïðîñòðàíñòâî 
è âíåøíåå (“èõ”)», è «òàêîå ðàçáèåíèå ïðèíàäëåæèò ê óíèâåðñàëèÿì» 
[Ëîòìàí 1996, 175]. Â ðàññêàçå Êîðîëåíêî õîðîøî çàìåòíà îïïîçèöèÿ 
ñâîé – ÷óæîé, ïðè÷åì òîïîñû, òðàäèöèîííî ïðåäñòàâëÿþùèå ðîäíîå 
ïðîñòðàíñòâî (äîì è Îòå÷åñòâî) äëÿ ãåðîèíè îêàçûâàþòñÿ ÷óæèìè, ïî-
ñêîëüêó ïðè÷àñòíû ê íåíàâèñòíîé åé ñîöèàëüíîé ñèñòåìå [Êóëàêîâà 
2003, 9–10]. Ýòèì îáúÿñíÿåòñÿ åå óõîä èç äîìà, ðàññòàâàíèå ñ ìàòåðüþ – 
åäèíñòâåííûì ðîäíûì äëÿ íåå ÷åëîâåêîì. Îòå÷åñòâî â ñîâðåìåííîì åãî 
âèäå òàêæå íå âîñïðèíèìàåòñÿ åþ êàê ðîäèíà, à àòåèçì îïðåäåëÿåò è 
îòñóòñòâèå â åå ñîçíàíèè Äîìà Íåáåñíîãî. Â ñâîþ î÷åðåäü, ñâîèì äëÿ 
ãåðîèíè ÿâëÿåòñÿ ëþáîå ïðîñòðàíñòâî, â êîòîðîì åñòü åäèíîìûøëåí-
íèêè – òàêèå æå, êàê è îíà, ïîëèòçàêëþ÷åííûå. Ó÷èòûâàÿ, ÷òî «èìåííî 
÷åðåç îòíîøåíèå ãåðîÿ ê äîìó âûÿâëÿåòñÿ âåêòîð íàïðàâëåííîñòè åãî 
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äóõîâíûõ ïîèñêîâ» [Æèëèíà 2009, 65–68], ìîæíî îïðåäåëåííî ñêàçàòü, 
÷òî â ñîçíàíèè ãåðîèíè ñâîå è ÷óæîå ïðîñòðàíñòâî îïðåäåëÿþòñÿ ÷åðåç 
ïðèçìó ðåâîëþöèîííîé èäåè.

Êîðîëåíêî ïîêàçûâàåò, ÷òî â ñâîèõ ïðåäïî÷òåíèÿõ ãåðîèíÿ íå îäè-
íîêà, ìåæäó ññûëüíûìè ðåâîëþöèîíåðàìè ñóùåñòâóåò ïðî÷íàÿ âíóòðåí-
íÿÿ ñâÿçü, îñíîâàííàÿ íà îáùåé èäåå, êîòîðóþ îíè âîñïðèíèìàþò êàê 
ñàêðàëüíóþ, â òî æå âðåìÿ ðàñïðîñòðàíÿÿ åå è íà áûòîâîé óðîâåíü. Íå 
áóäó÷è ëè÷íî çíàêîìû, îíè â òðóäíûõ ñèòóàöèÿõ îêàçûâàþò äðóã äðóãó 
âñåâîçìîæíóþ ïîìîùü è ïîääåðæêó. Òàê, Ãàâðèëîâà, êàê è ãîðîäñêèõ 
îáûâàòåëåé íå ìîæåò íå óäèâëÿòü, ÷òî, äîáðàâøèñü äî ìåñòà ñâîåãî ïî-
ñåëåíèÿ, áàðûøíÿ îòïðàâëÿåòñÿ ê íåçíàêîìîìó ÷åëîâåêó, èçâåñòíîìó åé 
òîëüêî çàî÷íî, ïî ðåâîëþöèîííîé äåÿòåëüíîñòè, è îñòàåòñÿ ó íåãî æèòü.

Çàèíòåðåñîâàííûé íåïîíÿòíîé äëÿ íåãî ôîðìîé îáùåíèÿ, Ãàâðè-
ëîâ èäåò «ïðîâåäàòü» ñâîþ áûâøóþ ïîäîïå÷íóþ è âèäèò òå èçìåíåíèÿ, 
êîòîðûå â íåé ïðîèçîøëè. Â ìàëåíüêîì äîìèêå ññûëüíîãî Ðÿçàíöåâà 
ðåâîëþöèîíåðêà ïðåîáðàæàåòñÿ âíåøíå: «íà ùåêàõ ðóìÿíåö òàê è ãîðèò, 
è ñòîëü ëèöî ó íåå ïðèÿòíîå… êàæåòñÿ, íå íàãëÿäåëñÿ áû» [Êîðîëåíêî 
1971, 82]; ìåíÿåòñÿ è åå ãîëîñ: «ñëàáûé ñòàë, òèõèé» [Êîðîëåíêî 1971, 
82]. Ýòîò òîïîñ äëÿ ãåðîèíè îáëàäàåò ÷åðòàìè «èñòèííîãî» Äîìà: ìåñòî 
îáèòàíèÿ, çàùèùàþùåå è óêðûâàþùåå ÷åëîâåêà è âêëþ÷àþùåå ïîíÿòèå 
«óþò» [Ñòåïàíîâ 1997, 694–698]. Â îáùåñòâå áëèçêîãî åé ïî äóõó ðåâî-
ëþöèîíåðà Ðÿçàíöåâà ãåðîèíÿ îáðåòàåò ïðèáåæèùå, â êîòîðîì íàõîäèò 
óñïîêîåíèå.

Íî è â ýòîì ëîêóñå óþòà è ïîêîÿ ìåæäó åäèíîìûøëåííèêàìè ðàçãî-
ðàþòñÿ æåñòîêèå ñïîðû. Ïðèâåðæåííîñòü ãåðîèíè ðåâîëþöèîííîé èäåå 
ïðèâîäèò ê ïîëíîìó îòêàçó îò ïðåæíèõ öåííîñòåé – îòñþäà è ïðèìåíÿ-
åìûé åþ ïðèíöèï ðàçäåëåíèÿ âñåõ íà âðàãîâ è ñîðàòíèêîâ. Îñïàðèâàÿ 
ýòó ìûñëü, Ðÿçàíöåâ îáúÿñíÿåò: «Äà âåäü è âðàã òîæå ÷åëîâåê áûâàåò... À 
âû – ýòîãî-òî âîò è íå ïðèçíàåòå» [Êîðîëåíêî 1971, 83].

Îòñòàèâàÿ ïðàâî îñòàâàòüñÿ ÷åëîâåêîì, äàæå íàõîäÿñü íà ïîçèöèè 
èäåéíîãî ïðîòèâíèêà, Ðÿçàíöåâ óâåðåí â ñóùåñòâîâàíèè îáùå÷åëîâå÷å-
ñêèõ öåííîñòåé, â îñíîâå êîòîðûõ – ÷óâñòâà ñîñòðàäàíèÿ è ìèëîñåðäèÿ. 
Èìåííî ïîýòîìó îí ñîâåòóåò äåâóøêå ïðîñòèòü ïîëèöåéñêîãî, êîòîðûé 
íå ïîíèìàåò åå âçãëÿäîâ è íå èìååò ïåðåä íåé íèêàêîé ëè÷íîé âèíû. 
«Ïðîñòèòü! âîò åùå! Íèêîãäà íå ïðîùó, è íå äóìàéòå, íèêîãäà! Ïîìðó 
ñêîðî... òàê è çíàéòå: íå ïðîñòèëà!» [Êîðîëåíêî 1971, 82] – îòâå÷àåò 
ãåðîèíÿ. Óñëûøàâ åå îòêàç, îí êàê áû â øóòêó íàçûâàåò åå «áîÿðûíåé 
Ìîðîçîâîé» è «ñåêòàíòêîé» [Êîðîëåíêî 1971, 83]. Â ñëîâàðå Â. Äàëÿ 
ñëîâî «ñåêòà» îïðåäåëÿåòñÿ êàê «ðàñêîë» [Äàëü 1866, IV, 505]. Ðåâîëþ-
öèîííàÿ èäåîëîãèÿ ãåðîèíè, âèäèìî, íå ñëó÷àéíî íîñÿùåé ôàìèëèþ 
îäíîé èç ôàíàòè÷íûõ äåÿòåëüíèö öåðêîâíîãî ðàñêîëà, ïðîòèâîïîñòàâëå-
íà äóõîâíîìó Äîìó êàê öåííîñòè îáúåäèíÿþùåé, êîòîðóþ èñïîâåäóþò è 
ëþäè ñ ïðîòèâîïîëîæíûìè èäåéíûìè ïîçèöèÿìè – êàê ðåâîëþöèîíåð 
Ðÿçàíöåâ è ïîëèöåéñêèé Ãàâðèëîâ. Àðãóìåíòû ñîðàòíèêà íå îêàçûâàþò 
âëèÿíèÿ íà äåâóøêó, è èäåÿ ïðîùåíèÿ (îñíîâàííàÿ íà õðèñòèàíñêîé 
ëþáâè ê áëèæíåìó, â òîì ÷èñëå ê âðàãó), âíà÷àëå ïîëíîñòüþ îòâåðãàåòñÿ 
åþ. Íî âî âðåìÿ ïîñëåäíåé âñòðå÷è ñ Ãàâðèëîâûì íåïðèìèðèìîñòü ðå-
âîëþöèîíåðêè íåñêîëüêî ñãëàæèâàåòñÿ: «ïîñìîòðåëà è íà ìåíÿ áåç ãíåâà 
è ðóêó ïîäàëà. “Âîò, ãîâîðèò, ÷òî ÿ âàì ñêàæó: âðàãè ìû äî ñìåðòè... Íó, 
äà áîã ñ âàìè, ðóêó âàì ïîäàþ, – æåëàþ âàì êîãäà-íèáóäü ÷åëîâåêîì 
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ñòàòü – âïîëíå, íå ïî èíñòðóêöèè...”» [Êîðîëåíêî 1971, 83]. Ïðîòÿíóòóþ 
êîíâîèðó íà ïðîùàíüå ðóêó è óïîìèíàíèå èìåíè Áîæüåãî (õîòÿ è â 
ñîñòàâå èäèîìû) ìîæíî ðàññìàòðèâàòü êàê êîñâåííîå ïðîÿâëåíèå íåêî-
òîðûõ êîëåáàíèé â åå äóøå.

Îäíàêî ïîñëåäóþùàÿ âñêîðå ñìåðòü äåâóøêè ðåçêî ìåíÿåò îòíî-
øåíèå Ðÿçàíöåâà, ïîêàçûâàÿ, êàê òðóäíî ïðîñòèòü èäåéíîãî âðàãà, äàæå 
â ñëó÷àå åãî îáúåêòèâíîé íåâèíîâíîñòè – ïîäîéäÿ ê ññûëüíîìó ïîñëå 
ïîõîðîí, Ãàâðèëîâ óâèäåë êàðäèíàëüíóþ ïåðåìåíó: «ðàíåå ïðèâåòëèâî 
ñìîòðåë, à òóò çâåðåì íà ìåíÿ, êàê åñòü, ãëÿíóë. Ïîäàë áûëî ðóêó, à ïî-
òîì âäðóã ðóêó ìîþ áðîñèë è ñàì îòâåðíóëñÿ. “Íå ìîãó, ãîâîðèò, ÿ òåáÿ 
âèäåòü òåïåðü. Óéäè, áðàòåö, áîãà ðàäè, óéäè!..”» [Êîðîëåíêî 1971, 84]. 
Íî è â äóøå ïîëèöåéñêîãî ïðîèñõîäèò ñâîåîáðàçíûé «ðàñêîë», î ÷åì 
ñâèäåòåëüñòâóåò åãî ïðèçíàíèå: «Ñ ýòèõ ñàìûõ ïîð òîñêà è óâÿçàëàñü 
êî ìíå. Òî÷íî ïîð÷åíûé» [Êîðîëåíêî 1971, 84]. Äà è ñàì ïîâåñòâîâà-
òåëü äîëãî íå ìîæåò óñíóòü ïîñëå èçëîæåííîé èñòîðèè: «Ãëóáîêèé ìðàê 
çàêèíóòîé â ëåñó èçáóøêè òîìèë ìîþ äóøó, è ñêîðáíûé îáðàç óìåð-
øåé äåâóøêè âñòàâàë â òåìíîòå ïîä ãëóõèå ðûäàíèÿ áóðè...» [Êîðîëåíêî 
1971, 85]. Òðàãèçì ñóäüáû ãåðîèíè óñèëèâàåòñÿ âêëþ÷åíèåì åùå îäíîãî 
ýïèçîäà. Â ðàññêàçå îòñóòñòâóåò îïèñàíèå ðîäíîãî äîìà ãåðîèíè, îäíàêî 
óïîìèíàíèå î íåì ïîÿâëÿåòñÿ â êîíöå: âîçâðàùàÿñü íàçàä óæå ïîñëå 
ñìåðòè Ìîðîçîâîé, Ãàâðèëîâ íà ïîñòîÿëîì äâîðå ñëó÷àéíî âñòðå÷àåò 
«÷èñòåíüêóþ», «âåñåëóþ» è «ãîâîðëèâóþ» ñòàðóøêó: ïðîäàâ äîì, êîã-
äà-òî äîñòàâøèéñÿ åé «ïî íàñëåäñòâó» [Êîðîëåíêî 1971, 84], îíà åäåò â 
äàëåêóþ Ñèáèðü ïîñåëèòüñÿ ñî ñâîåé «ãîëóáêîé». Ìàòü þíîé ðåâîëþöè-
îíåðêè åùå íå çíàåò, ÷òî âïåðåäè åå æäåò ìîãèëà äî÷åðè.

Ïî òî÷íîìó çàìå÷àíèþ À.È. Ðàçóâàëîâîé, â ðóññêîì ëèòåðàòóðíîì 
ñîçíàíèè äî ðåâîëþöèîííûõ ñîáûòèé 1917 ãîäà äîì – «öåííîñòü îáúå-
äèíÿþùàÿ, ïðèäàþùàÿ öåëîñòíîñòü íàöèîíàëüíîìó áûòèþ» [Ðàçóâàëîâà 
2004, 10]. Ïîñëå ðåâîëþöèè ïðîèñõîäèò ðàçðóøåíèå âñåâîçìîæíûõ òðà-
äèöèîííûõ, â òîì ÷èñëå ñåìåéíî-ðîäîâûõ ñâÿçåé è íà÷èíàåòñÿ «ñòðîè-
òåëüñòâî» îáùåãî äîìà – êîììóíû [Ðàçóâàëîâà 2004, 10].

È õîòÿ ðàññêàç «×óäíàÿ» íàïèñàí çàäîëãî äî ýòèõ ñîáûòèé, ýòà òåí-
äåíöèÿ íàáëþäàåòñÿ è çäåñü: þíàÿ ðåâîëþöèîíåðêà ïîêèäàåò ðîäíîé 
äîì, îòêàçûâàÿñü îò ìíîãîâåêîâûõ òðàäèöèé åå ïðåäêîâ, ïîëíîñòüþ îò-
âåðãàÿ ÷óæîé è âðàæäåáíûé äëÿ íåå ñòàðûé ìèð è ïðèíèìàÿ èäåþ òàê 
íàçûâàåìîãî íîâîãî äîìà – íîâîãî ìèðà. Êîðîëåíêî ïîêàçûâàåò, êàê â ñî-
çíàíèè ìîëîäûõ ëþäåé êîíöà XIX âåêà Äîì âî âñåõ ñåìàíòè÷åñêèõ çíà-
÷åíèÿõ ëèøàåòñÿ ñâîåãî ãëàâíîãî ìåñòà êàê îáùå÷åëîâå÷åñêàÿ öåííîñòü.

Â ôèíàëå ïðîèçâåäåíèÿ îáðàç óòðà÷åííîãî ðîäîâîãî ãíåçäà Ìîðî-
çîâûõ êîððåëèðóåò ñ êàðòèíîé ðàçðóøàþùåãîñÿ ïîä âîçäåéñòâèåì ñîöè-
àëüíîãî áåñïðàâèÿ è ðàäèêàëüíûõ èäåé ïàòðèàðõàëüíîãî ìèðà Ðîññèè, 
êîòîðàÿ äëÿ âñåõ â ðàâíîé ñòåïåíè îñòàåòñÿ îäíèì îáùèì Äîìîì.
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Àííîòàöèÿ
Öåëü ñòàòüè – ðàññìîòðåòü ôóíêöèîíèðîâàíèå ôîëüêëîðíûõ è ìè-

ôîëîãè÷åñêèõ îáðàçîâ â öèêëå ñòèõîòâîðåíèé Áàëüìîíòà «Çîëîòîé îá-
ðó÷», êîòîðûé ÿâëÿåòñÿ ÷àñòüþ êíèãè «Ìîå – åé» (1923). Â ñòàòüå âû-
äåëÿåòñÿ òðè êàòåãîðèè ôîëüêëîðíûõ è ìèôîëîãè÷åñêèõ îáðàçîâ – ýòî 
îáðàçû äðàãîöåííûõ êàìíåé è ìåòàëëîâ, ðàñòèòåëüíûå îáðàçû è îáðàçû 
íàðîäíîé æèçíè (àòðèáóòèêà êàëåíäàðíî-îáðÿäîâîãî ôîëüêëîðà). Íàó÷-
íàÿ íîâèçíà èññëåäîâàíèÿ îïðåäåëÿåòñÿ ôîêóñèðîâàíèåì âíèìàíèÿ íà 
òîì, êàêèå ñìûñëîâûå âîçìîæíîñòè îòêðûâàþòñÿ äëÿ ïîýçèè, îáðàùàþ-
ùåéñÿ ê æàíðîâîé ôîðìå ñîíåòà, âêëþ÷àþùåãî â ñåáÿ ôîëüêëîðíûå è 
ìèôîëîãè÷åñêèå îáðàçû. Ýòî, ïðåæäå âñåãî, âîçìîæíîñòü ïîäåëèòüñÿ ñ 
÷èòàòåëåì ñâîèì âçãëÿäîì íà öèêëè÷íóþ ïðèðîäó áûòèÿ, ðåñòàâðèðî-
âàòü ìèôû íàðîäíîé æèçíè, ôèëèãðàííî ñîåäèíÿÿ èõ ñ ëè÷íûìè ïåðå-
æèâàíèÿìè ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ. Ïîëó÷åííûå ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ 
ïîêàçàëè, ÷òî æàíðîâàÿ ôîðìà ñîíåòà âûáðàíà ïîýòîì íå ñëó÷àéíî – îíà 
ïîçâîëÿåò ïðè÷óäëèâî ñîåäèíÿòü îáðàçû ïðèðîäíîé æèçíè, ïðèçâàííûå 
îòðàçèòü ãëóáèíó ïðåäñòàâëåíèé ÷åëîâåêà î æèçíè è ñìåðòè, âîñïðîèç-
âåñòè ìèð êàê ñîåäèíåíèå âåùåñòâ åííîãî è íåâåùåñòâåííîãî, áûòîâîãî 
è áûòèéíîãî. Â âåíêå ñîíåòîâ ãàðìîíè÷íî ñîñåäñòâóþò îáðàçû êàëåí-
äàðíî-îáðÿäîâîé ïîýçèè, îòñûëêè è àëëþçèè ê áèáëåéñêèì ñþæåòàì 
è îáðàçàì. Ïðîÿâëÿÿ õðèñòèàíñêîå ñìèðåíèå ïåðåä Ãîñïîäîì, ëèðè÷å-
ñêèé ãåðîé Áàëüìîíòà âèäèò èñòèíó â îáðàçå æèçíè äðåâíåãî ñëàâÿíè-
íà, çíàâøåãî ìàãè÷åñêóþ ñèëó äðàãîöåííûõ ìåòàëëîâ, êàìíåé, äåðåâüåâ, 
òðàâ, âîñïðèíèìàâøåãî äàðû ïðèðîäû è çåìëè êàê íàñòîÿùèé êëàä, ñî-
êðîâèùíèöó íàðîäà, è ñëåäîâàâøåãî ðèòìó íàðîäíîé æèçíè (íàðîäíîìó 
êàëåíäàðþ, ïðàçäíèêàì, íàðîäíîìó áûòó).
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ê.Ä. Áàëüìîíò; ñîíåò; âåíîê ñîíåòîâ; îáðàç; ôîëüêëîð; «Çîëîòîé îá-
ðó÷». 
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THE FUNCTIONS OF FOLKLORE AND MYTHOLOGICAL IMAGES 
IN THE WREATH OF SONNETS “GOLDEN HOOP” 

BY K. BALMONT

Abstract 
The purpose of the article is to consider the functioning of folklore and 

mythological images in the cycle of poems by Balmont “The Golden Hoop”, 
which is part of the book “My – her” (1923). The article identifies three 
categories of folklore and mythological images – these are images of precious 
stones and metals, plant images and images of folk life (attributes of calendar 
and ritual folklore). The scientific novelty of the research is determined by 
focusing attention on what semantic possibilities open up for poetry, which 
refers to the genre form of the sonnet, which includes folklore and mytho-
logical images. This is, first of all, an opportunity to share with the reader 
his view on the cyclical nature of existence, to restore the myths of folk 
life, filigreously combining them with the personal experiences of the lyrical 
hero. The results of the study showed that the genre form of the sonnet was 
chosen by the poet for a reason – it allows you to combine bizarrely images 
of natural life, designed to reflect the depth of human ideas about life and 
death, to reproduce the world as a combination of the material and immate-
rial, everyday and existential. The wreath of sonnets harmoniously combines 
images of calendar and ritual poetry, references and allusions to biblical 
subjects and images. Showing Christian humility before the Lord, the lyrical 
hero of Balmont sees the truth in the way of life of an ancient Slav who 
knew the magical power of precious metals, stones, trees, herbs, perceived 
the gifts of nature and the earth as a real treasure, the treasury of the people, 
and followed the rhythm of folk life (folk calendar, holidays, folk life).
Key words

K.D. Balmont; sonnet; wreath of sonnets; image; folklore; “golden hoop”. 

Ñîíåò îïðåäåëÿþò êàê «òâåðäóþ ñòèõîòâîðíóþ ôîðìó» (Ì.Ë. Ãàñïà-
ðîâ), ñîñòîÿùóþ èç ÷åòûðíàäöàòè ñòðîê, îáû÷íî îáðàçóþùèõ äâà ÷åòâå-
ðîñòèøèÿ-êàòðåíà (íà äâå ðèôìû) è äâà òðåõñòèøèÿ-òåðöåòà (íà äâå èëè 
òðè ðèôìû), è äàâøóþ îñíîâàíèå æàíðó «ôèëîñîôñêîé, îïèñàòåëüíîé 
è ëþáîâíîé ëèðèêè [Ëèòåðàòóðíûé ýíöèêëîïåäè÷åñêèé ñëîâàðü 1987, 
411]. Îñìûñëèòü è îñâîèòü â ñâîåì òâîð÷åñòâå ñîíåò áðàëèñü âåëèêèå 
ìèðîâûå è îòå÷åñòâåííûå ïîýòû. Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî ñîíåò âîçíèê íà 
ðóáåæå ñðåäíåâåêîâüÿ è Ýïîõè Âîçðîæäåíèÿ íà þãå Èòàëèè, ïîñëå ÷åãî 
ðàñïðîñòðàíèëñÿ ïðàêòè÷åñêè ïî âñåì åâðîïåéñêèì ñòðàíàì. Ñ XVIII â. 
îí çàâëàäåë óìàìè è ñåðäöàìè ðóññêèõ ïîýòîâ. 

«Ñîíåò ìåíÿëñÿ âìåñòå ñ ÷åëîâåêîì è ìèðîì, ñîõðàíÿÿ ñâîå ëèöî, 
íî íå ïåðåñòàâàÿ áûòü óçíàâàåìûì» [Îñòàíêîâè÷ 2009, 3]. Â ïîýçèè Ñå-
ðåáðÿíîãî âåêà îí ïåðåæèâàåò íàñòîÿùèé áóì. Ñðåäè åãî ïîêëîííèêîâ 
òàêèå âûäàþùèåñÿ ìàñòåðà, êàê À. Áëîê, Âÿ÷. Èâàíîâ, Â. Áðþñîâ, Ì. Âî-
ëîøèí, À. Áåëûé, Ô. Ñîëîãóá, Î. Ìàíäåëüøòàì, Í. Ãóìèëåâ, À. Àõìà-
òîâà è ìí. äð. Ñðåäè ñàìûõ óñïåøíûõ è ïðèçíàííûõ ñîíåòèñòîâ áûë è 
Ê. Áàëüìîíò, èç-ïîä ïåðà êîòîðîãî âûøëî ñâûøå òðåõñîò ñîíåòîâ. Íàñ 
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èíòåðåñóåò íåòðèâèàëüíûé ïðîöåññ ñîåäèíåíèÿ æàíðîâî-ñòðîôè÷åñêîé 
ôîðìû ñîíåòà â òâîð÷åñòâå Ê. Áàëüìîíòà ñ ïðîáëåìàòèêîé è ïîýòèêîé 
îòå÷åñòâåííîãî ôîëüêëîðà è ìèôîëîãèè.

Æèäèõàíîâà Ê.À. â ñâîåì èññëåäîâàíèè «Ñîíåòû Ê.Ä. Áàëüìîíòà» 
çàòðîíóëà âàæíóþ òåìó çíà÷èìîñòè æàíðà ñîíåòà äëÿ ïîýòà Ê. Áàëü-
ìîíòà. Äëÿ ïðèìåðà èññëåäîâàòåëü áåðåò ñáîðíèê «Ãîðÿùèå çäàíèÿ», à 
ýòî, êàê èçâåñòíî, ðàííèé ñáîðíèê, íàïèñàííûé ïîýòîì åùå â Ðîññèè, â 
êîòîðîì ðàñïîëîæèëèñü 14 ñîíåòîâ. Ê. Áàëüìîíò äåìîíñòðèðóåò â ñâî-
èõ ñîíåòàõ ìàñòåðñêîå âêðàïëåíèå ñèìâîëà â ñòðîãî î÷åð÷åííóþ ôîðìó 
ñòèõà. Â îñíîâå êàæäîãî ïðîèçâåäåíèÿ íå ïåðåæèâàíèå ðåàëüíîñòè, à 
îòðàæåíèå ñîçíàíèÿ òâîðöà, îò÷åãî áîëüøàÿ ÷àñòü ñîíåòîâ ïîñâÿùåíà 
âíóòðåííèì ðàçìûøëåíèÿì ïîýòà è ìûñëÿì î òîì, ÷òî ïîäâëàñòíî òâîð-
÷åñêîé ëè÷íîñòè.

Â ðàáîòå äåëàåòñÿ âûâîä î òîì, ÷òî ðàííèå ñîíåòû Ê. Áàëüìîíòà ïå-
ðèîäà ñáîðíèêà «Ãîðÿùèå çäàíèÿ» çàòðàãèâàþò ìåòàôèçè÷åñêèå è ôèëî-
ñîôñêèå òåìû, ïîýò ñòðåìèòñÿ ïîñòè÷ü çåìíîå è íåáåñíîå, è, êàê îòìå÷à-
åò àâòîð èññëåäîâàíèÿ, íå ñòîëüêî ïðîòèâîïîñòàâèòü, ñêîëüêî ñîåäèíèòü 
ýòè äâà íà÷àëà [Æèäèõàíîâà 2017, 175–180]. 

Èññëåäîâàòåëü Âàíþêîâ À.È. â ðàáîòå «“Ñîíåòû ñîëíöà, ìåäà è 
ëóíû” Ê.Ä. Áàëüìîíòà: ïîýòèêà çàãëàâèÿ è ñòðóêòóðà êíèãè» ïðåäëàãàåò 
îáðàòèòüñÿ ê ïîýòèêå çàãëàâèÿ êíèãè «Ñîíåòû Ñîëíöà, Ìåäà è Ëóíû. 
Ïåñíÿ ìèðîâ», ÷òîáû ÿñíåå ïîíÿòü èäåéíî-òâîð÷åñêîå ñâîåîáðàçèå 
ñáîðíèêà, è îòìå÷àåò íà÷àëüíûé ïàôîñ êíèãè, áëàãîäàðÿ ïîäçàãîëîâêó 
«Ïåñíÿ ìèðîâ». Àâòîðñêàÿ ìûñëü, ïî ìíåíèþ ó÷åíîãî, çàêëþ÷àåòñÿ â 
òîì, ÷òîáû íàñòðîèòü ÷èòàòåëÿ íà åäèíñòâî âîñïðèÿòèÿ òåêñòà êíèãè, 
«ñîíåòíîãî öåëîãî», îñîáîå âíèìàíèå óäåëÿÿ ïåðâîìó ñîíåòó «×åðòîã». 
Áàëüìîíò ñîçäàåò ýòàëîííûé îáðàç ðóññêîãî ÿìáè÷åñêîãî ñîíåòà ñ êëàñ-
ñè÷åñêîé ñõåìîé æåíñêèõ è ìóæñêèõ ðèôì. Âòîðîé ñîíåò ïîä íàçâàíèåì 
«Ïîýò» íàìå÷àåò îñíîâíîé îáðàç ýòîé êíèãè – îáðàç ïîýòà-õóäîæíèêà. 
Èññëåäîâàòåëü ïðèõîäèò ê ìûñëè, ÷òî êíèãà «Ñîíåòû Ñîëíöà, Ìåäà è 
Ëóíû» ñî÷åòàåò â ñåáå íå òîëüêî îñîáåííîñòè áàëüìîíòîâñêîé ïîýçèè, 
íî è îñíîâíûå ÷åðòû ñèìâîëè÷åñêîé øêîëû â öåëîì [Âàíþêîâ 2018, 
174–183].

Îáðàùàëîñü âíèìàíèå è íà òî, ÷òî ñòèõîòâîðíûé öèêë ñîíåòîâ ïîä 
ïåðîì Áàëüìîíòà ïðåäñòàâàë â îñîáîì âèäå − ñîíåòíîãî âåíêà, êîòî-
ðûé èìååò ñîáñòâåííóþ æàíðîâóþ è ñåìàíòè÷åñêóþ àóðó, âåäü, êàê ïè-
ñàë Î.È. Ôåäîòîâ, «[å]ñëè çàäàòüñÿ öåëüþ îïðåäåëèòü ñàìóþ ñëîæíóþ, 
ñàìóþ èçûñêàííóþ è, â èçâåñòíîì ñìûñëå, ñàìóþ ñîâåðøåííóþ ïîý-
òè÷åñêóþ ôîðìó, îñâåùåííóþ ìíîãîâåêîâîé òðàäèöèåé, ïðåäïî÷òåíèå 
áåç äîëãèõ êîëåáàíèé ñëåäóåò îòäàòü âåíêó ñîíåòîâ, ïðåäñòàâëÿþùåìó 
ñîáîé öèêë èç ïÿòíàäöàòè 14-ñòèøèé, ñïëåòåííûõ ìåæäó ñîáîé òàêèì 
îáðàçîì, ÷òîáû ïîñëåäíÿÿ ñòðîêà êàæäîãî ïðåäûäóùåãî ïîâòîðÿëàñü â 
ïåðâîé ñòðîêå êàæäîãî ïîñëåäóþùåãî äî òåõ ïîð, ïîêà ïîñëåäíÿÿ ñòðîêà 
÷åòûðíàäöàòîãî ñîíåòà íå âñòðåòèòñÿ ñ íà÷àëüíîé ñòðîêîé ïåðâîãî. Îá-
ðàçíî ãîâîðÿ, çìåÿ äîëæíà óêóñèòü ñåáÿ çà õâîñò. Êðîìå òîãî, âñå ïåðâûå 
ñòðîêè, ñîåäèíèâøèñü â îäèí òåêñò, ñîñòàâëÿþò òàê íàçûâàåìûé “ìàãè-
ñòðàë” (æåëàòåëüíî â ôîðìå àêðîñòèõà) − ñâîåîáðàçíóþ êîìïîçèöèîí-
íóþ “çàñòåæêó”, ñòÿãèâàþùóþ â åäèíûé óçåë âåñü àíñàìáëü» [Ôåäîòîâ 
2011, 594]. Âñå ýòè ïóíêòû â «Çîëîòîì îáðó÷å» ïðèñóòñòâóþò, ÷òî äàåò 
íàì ïðàâî ïîëàãàòü, ÷òî ïåðåä íàìè äåéñòâèòåëüíî âåíîê ñîíåòîâ.
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Èññëåäîâàòåëè çàäàâàëèñü âîïðîñàìè ýâîëþöèè òâîð÷åñòâà 
Ê.Ä. Áàëüìîíòà ïî âïîëíå î÷åâèäíûì ïðè÷èíàì: åãî ñòèëü ìåíÿëñÿ, ìî-
òèâû ñî âðåìåíåì ñòàíîâèëèñü ñåðüåçíåå è ôóíäàìåíòàëüíåå, èç ïîýçèè 
óõîäèëà èãðà è ýïàòàæíîñòü, óñòóïàÿ ìåñòî òåìàì, íåðàçðûâíî ñâÿçàííûì 
ñ Ðîäèíîé è äîìîì. Î.È. Ôåäîòîâ â îäíîé èç ñâîèõ ðàáîò äàåò êðàòêîå, 
íî î÷åíü òî÷íîå îïèñàíèå ýìèãðàíòñêîãî ïåðèîäà Ê.Ä. Áàëüìîíòà: «Èõ 
(Ê. Áàëüìîíòà è Èâàíà Øìåëåâà) ñáëèçèëà ïðåæäå âñåãî áåççàâåòíàÿ 
ëþáîâü ê óòðà÷åííîé ðîäèíå. Ïðè ýòîì âûÿñíèëîñü, ÷òî â èäèîñòèëÿõ 
òîãî è äðóãîãî îáíàðóæèëîñü íåìàëî îáùåãî: êàê Áàëüìîíò ïîä âëèÿ-
íèåì Øìåëåâà îòêàçàëñÿ îò êðàéíîñòåé êîñìîïîëèòè÷åñêîé ýñòåòèêè è 
ïðèíèê ê æèâèòåëüíûì íàöèîíàëüíûì èñòîêàì, òàê è Øìåëåâ àêòèâè-
çèðîâàë â ñâîåì òâîð÷åñòâå ïðîíèêíîâåííûé ëèðèçì, ìîäèôèöèðîâàâ â 
“Ñîëíöå ìåðòâûõ” äîìèíèðóþùèé ñèìâîë ïîýçèè Áàëüìîíòà» [Ôåäîòîâ 
2023, 17], òî åñòü Áàëüìîíò, ïî ìíåíèþ Î.È. Ôåäîòîâà, ýâîëþöèîíèðî-
âàë â ñâîåì òâîð÷åñòâå, âíÿâ ìíîãîêðàòíûì ïðîñüáàì Øìåëåâà îòêà-
çàòüñÿ îò ýêëåêòèçìà êîñìîïîëèòè÷åñêîé ýñòåòèêè è õîòÿ áû â ìå÷òàõ 
âåðíóòüñÿ íà ñâîþ ìàëóþ ðîäèíó.

Ê. Áàëüìîíò íà ïðîòÿæåíèè âñåãî ñâîåãî òâîð÷åñêîãî ïóòè îáðà-
ùàëñÿ ê æàíðó ñîíåòà. Î.È. Ôåäîòîâ îòìå÷àë: «Ðåêîðäñìåíàìè ñðåäè 
ðóññêèõ ïîýòîâ Ñåðåáðÿíîãî âåêà, êóëüòèâèðîâàâøèõ ñîíåòíûå âåíêè, 
íåñîìíåííî, áûëè Êîíñòàíòèí Áàëüìîíò… è Èëüÿ Ñåëüâèíñêèé» [Ôåäî-
òîâ 2011, 599]. Ïîçæå ýòó ìûñëü ðàçâèëà Ë.Å. Ëÿïèíà: «Â âåíêàõ ñîíåòîâ 
(èõ ó Áàëüìîíòà òîæå øåñòü) îí èçáåãàåò ðåôëåêñèâíûõ ýëåìåíòîâ ôîð-
ìû. Îäíàêî, îòòàëêèâàÿñü îò îñîáåííîñòåé èõ ïîýòèêè, Áàëüìîíò äåìîí-
ñòðèðóåò è îáûãðûâàåò èçîáðåòåííûé èì áîëåå ñâîáîäíûé, ÷åì â âåí-
êàõ, ñïîñîá ñîåäèíåíèÿ ñîíåòîâ â öèêëû, êîòîðûé îí íàçûâàë “âÿçüþ” 
ñîíåòîâ. Â öåïî÷íîé êîìïîçèöèè òàêèõ öèêëîâ êàæäûé ïîñëåäóþùèé 
ñîíåò íà÷èíàëñÿ ñòðîêîé, ïîâòîðÿþùåé ðèôìó ïîñëåäíåé ñòðîêè ïðåäû-
äóùåãî (áåç êàêîãî áû òî íè áûëî “çàìûêàíèÿ” ðèôìåííûõ ïîâòîðîâ íà 
ìàãèñòðàëå, êàê â âåíêàõ, è áåç îãðàíè÷åíèÿ êîëè÷åñòâà ñòèõîòâîðåíèé â 
öèêëå)» [Ëÿïèíà 2018, 264]. Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî êîíêðåòíî ýòîò ïðèåì 
èñïîëüçîâàí Áàëüìîíòîì â òàêèõ öèêëàõ, êàê «Âÿçü», «Èìÿ-Çíàìåíüå», 
«Èçäðåâëå», «Ïðåîáðàæåíèå», «Ðûæàÿ ëóíà». 

 Â íàøåì èññëåäîâàíèè âíèìàíèå ôîêóñèðóåòñÿ íà ýìèãðàíòñêîì 
ïåðèîäå òâîð÷åñòâà ïîýòà. Ïðè ýòîì ìû íå ìîæåì íå óïîìÿíóòü ñîíåò 
ïîä íàçâàíèåì «Àâãóñò» (1894), êîòîðûé áûë íàïèñàí åùå íà Ðîäèíå, íî 
ñâîåé òåìàòèêîé è îáðàçíîñòüþ çàäàë òîí âñåì ïîñëåäóþùèì ñîíåòàì, 
êîòîðûì òîëüêî ïðåäñòîÿëî ïîÿâèòüñÿ íà ñâåò çà ãðàíèöåé ÷åðåç òðèä-
öàòü ëåò. 

«Àâãóñò» – ýòî ñîíåò î çàâåðøåíèè ëåòà, î ñáîðå óðîæàÿ, î ïðèãî-
òîâëåíèÿõ çàïàñîâ íà çèìó, î çåìëåäåëü÷åñêîì òðóäå è íàðîäíîì èäåàëå 
êðàñîòû. 

Ñïóñòÿ òðèäöàòü ëåò ïîñëå «Àâãóñòà» Áàëüìîíò, áóäó÷è óæå äàëåêî 
îò ðîäèíû, âíîâü îáðàùàåòñÿ ê âçâîëíîâàâøèì åãî â þíîñòè îáðàçàì è 
òåìàì. Â ýìèãðàíòñêîì ñáîðíèêå «Ìîå – Åé», îïóáëèêîâàííîì Ê. Áàëü-
ìîíòîì â Ïðàãå â 1923 ã., åñòü âåíîê ñîíåòîâ ïîä íàçâàíèåì «Çîëîòîé 
îáðó÷», îí çàâåðøàåò êíèãó è ñîñòîèò èç ïÿòíàäöàòè ñîíåòîâ. Àðõèòåê-
òîíè÷åñêè ñîíåòû ïëàâíî ïåðåòåêàþò äðóã â äðóãà, áëàãîäàðÿ ÷åìó îá-
ðàçóþò öåïíóþ êîìïîçèöèþ, íàïîìèíàþùóþ ñïèðàëü. Ñîíåòû ñâÿçàíû 
ìåæäó ñîáîé ñåðüåçíûì ôèëîñîôñêèì ñïîðîì ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ ñ ñà-
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ìèì ñîáîé: æèçíü èëè ñìåðòü, è åñëè ñìåðòü, òî ïî÷åìó? ×òîáû îòâåòèòü 
íà ýòîò âîïðîñ, Ê. Áàëüìîíò îáðàùàåòñÿ ê ìèôîëîãèè è ôîëüêëîðó, ïà-
ðàëëåëüíî ïîäíèìàÿ ðÿä âàæíûõ áûòèéíûõ âîïðîñîâ, ñ êîòîðûìè ñòàë-
êèâàåòñÿ êàæäûé ÷åëîâåê, áóäü îí äðåâíèì ñëàâÿíèíîì èëè ýìèãðàíòîì 
â íà÷àëå äâàäöàòîãî âåêà, îòîðâàííûì îò Ðîäèíû è ïûòàþùèìñÿ åå âîñ-
ñîçäàòü â ñâîèõ ñòèõàõ.

Íàçâàíèå çàãëàâèÿ «Ìîå – åé» ïðåäïîëàãàåò îáðàùåíèå ïîýòà ê 
÷àñòíîìó ëèöó, ò.å., â ïðèíöèïå, ê ëþáîìó ÷èòàòåëþ, õîòÿ â öåëîì, êàê 
áûëî óæå îòìå÷åíî âûøå, öèêë ïîñòðîåí íà ëèðè÷åñêîì äèàëîãå ïîýòà ñ 
ñàìèì ñ ñîáîé. «Ëèðè÷åñêèé ãåðîé áàëüìîíòîâñêîé êíèãè «Ìîå – åé», 
ñîõðàíèâøèé âåðíîñòü Ðîññèè, ðîäíîìó ÿçûêó, èñêðåííå ïûòàåòñÿ âîñ-
ñòàíîâèòü ïîòåðÿííóþ ãàðìîíèþ ñ ìèðîì, îáðåñòè öåëîñòíîñòü äóõà» 
[Ìîë÷àíîâà 2002, 242].

Íàøåé çàäà÷åé ÿâëÿåòñÿ ïîêàçàòü, êàêîâû îñîáåííîñòè ôóíêöèîíè-
ðîâàíèÿ ôîëüêëîðíûõ è ìèôîëîãè÷åñêèõ îáðàçîâ â âåíêå ñîíåòîâ «Çî-
ëîòîé îáðó÷». Îñíîâíàÿ ïðîáëåìà èññëåäîâàíèÿ – ðàñêðûòü, êàê âíóòðè 
ñîíåòíîé ôîðìû è ñ ïîìîùüþ ôîëüêëîðíûõ è ìèôîëîãè÷åñêèõ îáðàçîâ 
ïîýòó óäàåòñÿ îòðàçèòü ãëóáèíó ïðåäñòàâëåíèé ÷åëîâåêà î æèçíè è ñìåð-
òè, âîñïðîèçâåñòè ìèð êàê ñîåäèíåíèå âåùåñòâåííîãî è íåâåùåñòâåííî-
ãî, áûòîâîãî è áûòèéíîãî; êàêóþ ðîëü â âåíêå ñîíåòîâ èãðàþò îáðàçû 
êàëåíäàðíî-îáðÿäîâîé ïîýçèè, êàê îíè ïîìîãàþò ëèðè÷åñêîìó ãåðîþ 
íàéòè èñòèíó â òðåâîæíîì è äâîéñòâåííîì ìèðå.

Óêàçàííûå îáðàçû ìîæíî ðàçäåëèòü íà íåñêîëüêî êàòåãîðèé:

Îáðàç äðàãîöåííîãî ìåòàëëà, äðàãîöåííîãî êàìíÿ 
è äðàãîöåííîãî èçäåëèÿ

Áàëüìîíò íà÷èíàåò «Çîëîòîé îáðó÷» ñ ãðîìîãëàñíîãî ãèìíà ñîëíöó, 
÷òî â öåëîì õàðàêòåðíî äëÿ åãî ïîýçèè. Çàãëàâèå ñàìîãî öèêëà ñ ïåðâîãî 
êàòðåíà ïåðâîãî ñîíåòà ðàñêðûâàåòñÿ â ïîëíîé ìåðå: «Êðàñèâû áëåñêè 
öàðñòâåííîãî çëàòà, / Äîáûòîãî â ãîðàõ è ðóñëàõ ðåê» [Áàëüìîíò 1980, 
392–399] (âûäåëåíèå æèðíûì øðèôòîì àâòîðà – Æ.Â.). Áàëüìîíò çàäàåò 
îïðåäåëåííûé òîí ñâîèì ïîñëåäóþùèì ñîíåòàì, íàäåëÿÿ èõ ñèëîé äðà-
ãîöåííîãî ìåòàëëà (çîëîòà) è ñîëíå÷íûìè ÷àðàìè, îí ñèíòåçèðóåò îáðàç 
çëàòà è îáðàç ñîëíöà, äîáèâàÿñü ìàêñèìàëüíî ÿðêîãî ýôôåêòà. Ýïèòåò 
«öàðñòâåííîå» ïî îòíîøåíèþ ê çëàòó íàäåëÿåò ýòîò îáðàç âûñîêèì 
ñìûñëîì, ðå÷ü íå î ïðîñòîì çîëîòå ‒ åãî êà÷åñòâà, êàê è öàðñêàÿ âëàñòü, 
áëàãîñëîâëåíû ñâûøå. Çîëîòî ïîìîãàåò ïîñòè÷ü ñèëó ñîëíöà ââèäó ñâî-
åé äîñòóïíîñòè è ôèçè÷åñêîé áëèçîñòè, à ñàì ïðîöåññ åãî äîáûâàíèÿ 
óæå åñòü ìàãèÿ.

Äàëåå ìû îáðàùàåì âíèìàíèå íà îáðàç ïåðñòíÿ (çäåñü è äàëåå âñå 
âûäåëåíèÿ ïðèíàäëåæàò íàì – Æ.Â.): «Âëàñòü ïåðñòíÿ îáðó÷àëüíîãî 
êðåïêà. / Âñåñèëüíû æåëòî-àëûå ïîæàðû. / Èçûñêàí îãíü îñåííåãî ëèñò-
êà» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. «Çîëîòîé îáðó÷» (òî åñòü ñàìî çàãëàâèå) 
ñîîòíîñèòñÿ íå òîëüêî ñ ñîëíöåì, íî è ñ ýòèì îáðó÷àëüíûì ïåðñòíåì, 
êîòîðûé äàðóåò íàì åùå îäèí îáðàç êðóãà.

Ýòîò «öàðñòâåííûé» ìèð äîïîëíÿåòñÿ äðàãîöåííûì îáðàçîì, ïðåä-
ñòàâëåííûì ðóáèíîì: «Èçûñêàí îãíü îñåííåãî ëèñòêà, / Êîãäà, ëèÿñü, 
âíåäðÿþòñÿ ðóáèíû / Â áåëåñîâàòûé ñòðàõ â ëèñòâå îñèíû» [Áàëüìîíò 
1980, 392–399]. Ê çîëîòó ïðèñîåäèíÿåòñÿ ðóáèí, êîòîðûé ñîîòíîñèòñÿ è 
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ñ áàãðîâîé ëèñòâîé, è ñ ÿãîäàìè êàëèíû. Ýòî ïåðâûé êàìåíü, ñ êîòîðûì 
÷èòàòåëü ñòàëêèâàåòñÿ, îòêðûâàÿ «Çîëîòîé îáðó÷»: êàìåíü − ýòî îáðàç 
ïîãðàíè÷íûé, îí íå ñîâñåì ìåðòâ (èáî îí òåëî), íî è íå â ïîëíîì ñìûñëå 
æèâ (èáî ó íåãî íåò äóøè). Êàìåíü, ïî ñëîâàì èññëåäîâàòåëåé, ÿâëÿåòñÿ 
ñòðàííîé «ãèáðèäíîé ñóùíîñòüþ» [Òåìèðøèíà 2016, 146]. «Ãèáðèäíàÿ» 
ñóùíîñòü êàìíÿ îïðåäåëèëà åãî áîãàòóþ àññîöèàòèâíî-ìèôîëîãè÷åñêóþ 
ïðèðîäó, îñíîâàííóþ íà ñîîòíåñåííîñòè ðàçíûõ íà÷àë − èõ ïðîòèâîïî-
ñòàâëåíèè, âçàèìîäîïîëíèòåëüíîñòè, íåîáõîäèìûõ äëÿ âîïëîùåíèÿ îá-
ðàçà ìèðà êàê ïðåêðàñíîãî, èçîáèëüíîãî, íî ñëîæíîãî è íåîäíîçíà÷íîãî 
ÿâëåíèÿ.

Ñëîæíûì, âèòèåâàòûì, ìíîãîçíà÷íûì ïðåäñòàâëÿåòñÿ åùå îäíè îá-
ðàç − áóñû: «Â ïåðñèäñêèõ øàëÿõ ëèïû. Íåò öâåòêà / Êðàñíåå ÿãîä âû-
çðåâøèõ êàëèíû. / Â íèõ áóñû âñïåâà ïëàìåííîé áûëèíû» [Áàëüìîíò 
1980, 392–399]. Ýòîò îáðàç àññîöèèðóåòñÿ ñ æàíðîì óñòíîãî íàðîäíîãî 
òâîð÷åñòâà, à èìåííî ñ áûëèíàìè, à òàêæå ñòîèò ðÿäîì ñ îáðàçîì ïåð-
ñèäñêîé øàëè, êîòîðóþ òîæå ìîæíî ðàññìàòðèâàòü êàê àòðèáóò, ïðèáëè-
æåííûé ê äðàãîöåííîñòè.

Áûëèíà îêàçûâàåòñÿ âïëåòåíà â ïðè÷óäëèâûé ñèíòåç âåùåñòâåííîãî 
(áóñû) è íåâåùåñòâåííîãî (âñïåâû). Áóñû – óêðàøåíèå â âèäå íàíè-
çàííûõ íà íèòêó äðàãîöåííûõ êàìíåé èëè ïðåäìåòîâ ðàçíîé ôîðìû, ó 
Áàëüìîíòà áûëèíû êàê áû «íàíèçàíû» íà áóñû. Ïîëó÷àåòñÿ, ÷òî äðà-
ãîöåííîñòü – ýòî èìåííî íàïåâû áûëèí, èõ çâó÷íàÿ ñòîðîíà, íàðîäíîå 
òâîð÷åñòâî, âñïåâû áûëèíû ñîáèðàþòñÿ â áóñû, ïðè÷åì áûëèíà – ïëà-
ìåííàÿ, îíà îêðàøåíà â àëûå òîíà, ÷òî ãàðìîíè÷íî ñîñåäñòâóåò ñ îáùåé 
öâåòîâîé êàðòèíîé ñîíåòîâ.

Â ýòîì ðÿäó åùå îäèí îáðàç äðàãîöåííîãî êàìíÿ – ýòî æåì÷óã, à 
äðàãîöåííîãî èçäåëèÿ – ýòî îæåðåëüå: «Êòî ïîëþáèë, òîò ïðèíÿë îæå-
ðåëüå, / Ãäå æåì÷óã – ñîëíöåëóííûå âåêà» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. 
Æåì÷óæíîå îæåðåëüå – ýòî äâîéñòâåííûé îáðàç, äâîéñòâåííîñòü çà-
êëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî æåì÷óã ó äðåâíèõ ñëàâÿí ñ÷èòàëñÿ êàê ñèìâîëîì 
äóõîâíîé ÷èñòîòû, òàê è ñèìâîëîì ñëåç [Ãðà÷åâà 2002, 14]. Â «Ñëîâå î 
ïîëêó Èãîðåâå», æåì÷óã âñòðå÷àåòñÿ äâàæäû è â îäíîì ñëó÷àå ñèìâî-
ëèçèðóåò ÷èñòîòó äóøè êíÿçÿ Èçÿñëàâà, â äðóãîì æåì÷óã ïîÿâëÿåòñÿ â 
âåùåì ñíå Ñâÿòîñëàâà è ñèìâîëèçèðóåò ñëåçû. Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî ñàì 
Áàëüìîíò ïåðåâåë «Ñëîâî î ïîëêó Èãîðåâå» è áûë î÷åíü õîðîøî çíàêîì 
ñ ýòèì òåêñòîì. [Áàëüìîíò 1967, 166–176]. Â «Çîëîòîì îáðó÷å», â öåëîì, 
íåìàëî ïîäîáíûõ äâîéñòâåííûõ è òðåâîæíûõ îáðàçîâ, ïîòîìó ÷òî ëè-
ðè÷åñêèé ãåðîé ìå÷åòñÿ ìåæäó äâóìÿ ìèðàìè: ðåàëüíûì è èððåàëüíûì. 
Ëþáîâü, ñîîòíåñåííàÿ ñ æåì÷óæíûì îæåðåëüåì, áåçóñëîâíî, ïðèíåñåò 
áîëü, ñëåçû è ñòðàäàíèÿ, íî ýòà ëþáîâü ÷èñòà è áåç íåå æèçíü íà çåìëå 
íå èìååò ñìûñëà. Îáðàòèì âíèìàíèå, ÷òî è áóñû, îòìå÷åííûå íàìè ðà-
íåå, è îæåðåëüå – ýòî áëèçêèå äðóã äðóãó îáðàçû. È áóñû, è îæåðåëüå 
îáðàçóþò êðóã è ñîåäèíÿþò çâåíüÿ. Ýòè ñèìâîëè÷åñêèå îáðàçû èçáðàíû 
äëÿ èçîáðàæåíèÿ íàðîäíîé çâó÷íîé áûëèíû è ëþáâè. 

Âàæíî âûäåëèòü òàêæå ñëåäóþùèå äâà îáðàçà – ýòî «õðóñòàëüíûé 
ñâèñò ñèíèöû» è «ÿõîíòîâûé ëèñò»: «Õðóñòàëåí ñâèñò ìåëüêàþùåé ñè-
íèöû. / Ïî çîâó ýòîé ìèëîé ïòèöû, / Íà âåòêå êàæäûé ÿõîíòîâûé 
ëèñò, / Âïèâàÿ ëó÷, òðåïåùåò, ïëàìåíèñò. / È ïàäàþò öâåòíûå âåðå-
íèöû» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Ïåðåä íàìè äîâîëüíî ÿðêèé îáðàç 
ÿõîíòîâîãî, (íàäî ïîëàãàòü ðóáèíîâîãî) ëèñòîïàäà ïî çîâó õðóñòàëüíî-
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ãî ñâèñòà ñèíèöû. Õðóñòàëü, êàê èçâåñòíî, ÿâëÿåòñÿ ìèñòè÷åñêèì êàì-
íåì, ñèìâîëîì ÷èñòîòû è õðóïêîñòè, ñ äðåâíèõ âðåìåí ñ÷èòàëîñü, ÷òî îí 
ïðèòÿãèâàåò óäà÷ó è îòâîäèò áåäó. Ýòîò ýïèòåò ïðèäàåò ñâèñòó ñèíèöû 
ïîëîæèòåëüíóþ êîííîòàöèþ. ×òî ïðèìå÷àòåëüíî: êîãäà ïîýò ïèøåò îá 
îñåíè è óâÿäàíèè (à â äàííîì ñëó÷àå êîíòåêñò èìåííî òàêîé) îí èñ-
ïîëüçóåò ñâåòëûå, ïîëîæèòåëüíûå, íå äâîéñòâåííûå îáðàçû, òàêèå êàê 
ñèíèöà è õðóñòàëü. 

Ïîìèìî îòìå÷åííûõ äðàãîöåííûõ îáðàçîâ â «Çîëîòîì îáðó÷å» ïÿòü 
ðàç ïîÿâëÿåòñÿ îáðàç êëàäà. 

«Â àìáàðàõ ðîæü. Äóøèñòûé êëàä ïøåíèöû» [Áàëüìîíò 1980, 392–
399]. Êëàä – ýòî ÷òî-òî î÷åíü öåííîå è, ïî Áàëüìîíòó, ýòî èìåííî òî, 
÷òî îáåñïå÷èâàåò äîñòîéíóþ, ñ òî÷êè çðåíèÿ íàðîäà, áåçáåäíóþ æèçíü. 

«Âåñü ëåñ â ðóáèíàõ, â ìåäå ÿíòàðÿ» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. 
Óäèâèòåëüíàÿ ìåòàôîðè÷íîñòü, îòíîñèòåëüíî öâåòà ëèñòüåâ: íå ïðîñòî 
ìåä, à ìåä ÿíòàðÿ. Ïîä÷åðêèâàåòñÿ ïðîçðà÷íîñòü è èíòåíñèâíîñòü æåë-
òîãî öâåòà ëèñòâû.

Îáðàçû äðàãîöåííûõ êàìíåé íåðàçðûâíî ñâÿçàíû ñ îáùåé êîíöåï-
öèåé «Çîëîòîãî îáðó÷à» è êëàäîì, î êîòîðîì ãîâîðèëîñü âûøå. Äàðû 
ïðèðîäû è çåìëè ñòàíîâÿòñÿ ñîêðîâèùíèöåé íàðîäíîé æèçíè è íàõîäÿò 
ñâîå ìåñòî â ïîýòè÷åñêîì ìèðå Áàëüìîíòà èìåííî êàê äðàãîöåííîñòè. 

«Âåñü ëåñ – â ðóáèíàõ, â ìåäå ÿíòàðÿ, / Â ðàñöâåòíîñòÿõ, êîòîðûõ 
íå èçìåðèì, – / Íàì âûñòðîèë, ïðåä ñìåðòüþ ãîäà, òåðåì, / Âñþ ïûø-
íîñòü â ÷àñ ïðîùàíèÿ äàðÿ» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Ñàìîå ïðåêðàñ-
íîå ðàñêðûâàåòñÿ ïîä êîíåö: âñå äðàãîöåííûå «ðàñöâåòíîñòè» íàðÿäó ñ 
ðóáèíàìè è ÿíòàðåì âî âñåé êðàñå ìîæíî íàáëþäàòü îñåíüþ, êàê è âñå 
áëàãà ïðèðîäû, êîòîðûå íåñóò íå òîëüêî ýñòåòè÷åñêóþ, íî è æèçíåííî 
íåîáõîäèìóþ äëÿ ÷åëîâåêà ôóíêöèþ: ãðèáû, ìåä, óðîæàé, âñå ýòî ÷åëî-
âåê ïîëó÷àåò íàêàíóíå çèìû – íà èñõîäå ãîäà. Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî ñàì 
ãîä àâòîðîì ïðåäñòàâëåí â îäóøåâëåííîì âèäå: ãîä óìèðàåò, à ëåñ âû-
ñòðàèâàåò òåðåì, ñ ðàçìàõîì îäàðèâàÿ ÷åëîâåêà íà ïðîùàíèå.

«Êàêîå ñ÷àñòüå – ðàñòî÷àòü, áåðÿ / Èç æèòíèöû, ãäå çâåðè, ïòèöû, 
òðàâû, / È â ìèã ñâîé – áîëü, è â ÷àñ ñâîé – âñå çàáàâû. / Â äåñíèöå 
áûòü Âåðõîâíîãî Öàðÿ» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Ñ÷àñòüå â «ðàñòî÷è-
òåëüñòâå» äàðîâ ïðèðîäû; òû çàáèðàåøü èõ, âçàìåí îòäàâàÿ ñâîé òðóä. 
Íåñëó÷àéíî çäåñü ïîÿâëÿåòñÿ ñèìâîëè÷íûé îáðàç «æèòíèöû», êîòî-
ðûé â ïðÿìîì çíà÷åíèè òðàêòóåòñÿ êàê àìáàð äëÿ õðàíåíèÿ çåðíà èëè 
êàê áîãàòàÿ õëåáîðîäíàÿ îáëàñòü, òî åñòü ñåìàíòèêà ñëîâà «æèòíèöà» 
ñâÿçàíà ñ èçîáèëèåì, äàðóþùèì æèçíü è õðàíÿùèì â ñåáå ñàìîå öåí-
íîå. Îáðàç æèòíèöû îäíîâðåìåííî ñîîòíîñèòñÿ ñ îáðàçîì êëàäà, ñ 
êîòîðîãî è íà÷èíàëñÿ «Çîëîòîé îáðó÷», òîëüêî âìåñòî äðàãîöåííûõ 
êàìíåé, æèòíèöà â ÷åòûðíàäöàòîì ñîíåòå âìåùàåò â ñåáÿ äàðû ïðè-
ðîäû, íåîáõîäèìûå äëÿ ïîääåðæàíèÿ æèçíè.

Ìîæåì çàêëþ÷èòü, ÷òî îñîáåííîñòüþ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ ôîëü-
êëîðíûõ è ìèôîëîãè÷åñêèõ îáðàçîâ, ïðåäñòàâëåííûõ â «Çîëîòîì 
îáðó÷å» äðàãîöåííûìè ìåòàëëàìè, äðàãîöåííûìè êàìíÿìè è äðàãî-
öåííûìè èçäåëèÿìè, ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî îíè çàäàþò îñîáûé òîí ìèðî-
âîñïðèÿòèÿ ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ è íàïðÿìóþ ñîîòíîñÿòñÿ ñ çàãëàâèåì 
âñåãî öèêëà. Ñèÿþùàÿ ïàëèòðà êðàñîê ñ äîìèíèðîâàíèåì «öàðñòâåí-
íîãî» – çîëîòîãî – öâåòà, ñ äîáàâëåíèåì ñàìûõ ðàçíûõ «ðàñöâåò-
íîñòåé», çàêëþ÷åííàÿ â ôîðìó êðóãà (ñîëíöå, ïåðñòåíü, îæåðåëüå) 
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îñîçíàåòñÿ ëèðè÷åñêèì ãåðîåì êàê äðàãîöåííîå äîñòîÿíèå, êëàä, áóäü 
ýòî äàðû ïðèðîäû è çåìëè, èëè «âñïåâû» áûëèí, èëè âîñïîìèíàíèÿ î 
ëþáâè.

Îáðàçû ðàñòèòåëüíîãî ìèðà: äåðåâüÿ, 
öâåòû è èíûå ðàñòåíèÿ è äàðû ïðèðîäû

Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî áîëüøàÿ ÷àñòü ñîáûòèé â «Çîëîòîì îáðó÷å» 
ïðîõîäèò â îñåííåì ëåñó, ïîòîìó î÷åâèäíî, ÷òî ðàñòèòåëüíûõ îáðàçîâ 
çäåñü ìíîãî. Îäíèì èç ïåðâûõ ÷èòàòåëþ îòêðûâàåòñÿ îáðàç áåðåçíÿêà è 
îñèíû: «…áåëåñîâàòûé ñòðàõ â ëèñòâå îñèíû / È êðîâü ñêâîçèò â ëèñòâå 
áåðåçíÿêà» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Áàëüìîíò êàê áû ñóæàåò âðå-
ìåííîé ïðîìåæóòîê «Çîëîòîãî îáðó÷à» äî âðåìåíè ïåðâûõ çàìîðîçêîâ, 
ïîòîìó ÷òî «áåëåñîâàòûé ñòðàõ â ëèñòâå îñèíû» ÿâíî ãîâîðèò î òîì, 
÷òî äåðåâî ïîêðûòî èíååì, è ñêâîçü ýòó áåëåñîâàòîñòü ïðîãëÿäûâàþò 
îãîíü è áóéñòâî ðóáèíîâûõ êðàñîê: îñåíü åùå ïðåîáëàäàåò íàä çèìîé. Â 
ïîñëåäíåé ñòðîêå ïîÿâëÿåòñÿ îáðàç êðîâè, êîòîðûé «ñêâîçèò» â áåðåçî-
âîì ëåñó. Ëåñ îêàçûâàåòñÿ ìàêñèìàëüíî óêðàøåí è äàæå î÷åëîâå÷åí, â 
íåì «ñêâîçèò» êðîâü.

Òàêèå æå − íåâåùåñòâåííûå, áûòèéíûå – ñìûñëû àêòèâèðóþòñÿ 
áëàãîäàðÿ îáðàçó ëèïû è ÿãîä êàëèíû: «Â ïåðñèäñêèõ øàëÿõ ëèïû. Íåò 
öâåòêà / Êðàñíåå ÿãîä âûçðåâøèõ êàëèíû» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. 
Âûçðåâøèå ÿãîäû êàëèíû çäåñü «ðàáîòàþò» íà ïîäòâåðæäåíèå âðåìåí-
íîãî ïðîìåæóòêà, â êîòîðûé ðàçâîðà÷èâàþòñÿ ñîáûòèÿ ñîíåòà, – ÿãîäû 
êàëèíû îáûêíîâåííî âûçðåâàþò ïîñëå ïåðâûõ çàìîðîçêîâ, âî âòîðîé 
ïîëîâèíå îêòÿáðÿ èëè â íà÷àëå íîÿáðÿ. Ëèïà – äåðåâî ïî÷èòàåìîå âî 
âñåõ ñëàâÿíñêèõ òðàäèöèÿõ, êàê ñâÿòîå [Êðàññ 2004, 51; Òîëñòîé 2003, 
438–439]. Òàêæå ëèïà – ýòî ìåäîíîñíîå äåðåâî, ÷åé ìåä èçäðåâëå ñ÷è-
òàëñÿ âñåãäà îäíèì èç ëó÷øèõ, îáðàç ìåäà è âîñêà íå åäèíîæäû áóäåò 
ïðèñóòñòâîâàòü â «Çîëîòîì îáðó÷å». Ê òîìó æå ëèïà âñåãäà íà÷èíàåò 
öâåñòè îäíîé èç ïîñëåäíèõ ñðåäè âñåõ äåðåâüåâ è ïîñëå åå öâåòåíèÿ 
ñîëíöå ïîâîðà÷èâàåò íà âòîðóþ ïîëîâèíó ëåòà. Îíà áëèæå âñåõ äåðåâüåâ 
ê óâÿäàíèþ è ýòî îñîáåííî ïðèâëåêàåò ïîýòà. Ëèïà íåðàçðûâíî ñâÿçàíà 
ñ ìåäîì è âîñêîì: «Â ñþæåòàõ ëåãåíä è ïðåäàíèé ëèïà ñîïîëàãàåòñÿ ñ 
äðóãèìè ïðèðîäíûìè îáúåêòàìè, èìåþùèìè âûñîêèé ñòàòóñ. Ïðåæäå 
âñåãî ýòî îòíîñèòñÿ ê ï÷åëå, êîòîðàÿ âîñïðèíèìàåòñÿ ó ñëàâÿí êàê áî-
æüÿ òâàðü, õîòÿ ñîîòíåñåííîñòü ëèïû ñ ï÷åëîé èìååò âïîëíå ðàöèîíàëü-
íîå îáúÿñíåíèå, ïîñêîëüêó âî ìíîãèõ ðåãèîíàõ ëèïà ÿâëÿåòñÿ åäâà ëè íå 
îñíîâíûì ìåäîíîñîì» [Àãàïêèíà 2019, 118].

Ëþáîïûòíî â ýòîì ìíîãîöâåòíîì ìèðå áàëüìîíòîâñêîãî ñîíåòà ìå-
ñòî íàñòóðöèè. «Ìû öåíèì óòðî òîëüêî â ÷àñ çàêàòà. / Ìû êðàñî÷íîþ 
òåøèìñÿ âîëíîé, / Íàñòóðöèé óâèäàâ öâåòî÷íûé çíîé, / Êîãäà îñåííåé 
ãðóñòüþ ñåðäöå ñæàòî» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Ýòî íåñòàíäàðòíûé 
äëÿ ïîýòè÷åñêîãî ìèðà öâåòî÷íûé îáðàç, íà ÿçûêå öâåòîâ íàñòóðöèÿ 
ñèìâîëèçèðóåò ïîáåäó â áîðüáå, èáî ñåìàíòèêà ñëîâà «íàñòóðöèÿ» âîñ-
õîäèò ê ëàòèíñêîìó ñëîâó «trophae», ÷òî îçíà÷àåò «ìàëåíüêèé òðîôåé». 
Íåñëó÷àéíî âûáðàí öâåòîê èìåííî ñ òàêîé ñåìàíòèêîé, âåäü öâåòî÷íûé 
çíîé íàñòóðöèé – ýòî áîëüøàÿ ïîáåäà æèçíè è åå òîðæåñòâî, à âñïîìè-
íàòü îá ýòîé ïîáåäå, êîãäà ñåðäöå ñæàòî îñåííåé ãðóñòüþ, êîãäà âîêðóã 
çàìåðçàåò ÿâü – çíà÷èò âåðèòü â öèêëè÷íóþ ïîáåäó æèçíè íàä ñìåð-
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òüþ, äàæå åñëè ïåðåä ýòîé ïîáåäîé ïðèäåòñÿ âíîâü ïåðåæèòü î÷åðåäíóþ 
öèêëè÷íóþ ñìåðòü. Ó Àïîëëîíà Ìàéêîâà åñòü ñòèõîòâîðåíèå «Ëàñòî÷-
êè» è áàëüìîíòîâñêèé îáðàç íàñòóðöèé î÷åíü áëèçîê ê ìàéêîâñêîìó: 
«Ìîé ñàä ñ êàæäûì äíåì óâÿäàåò; / Ïîìÿò îí, ïîëîìàí è ïóñò, / Õîòü 
ïûøíî åùå äîöâåòàåò / Íàñòóðöèé â íåì îãíåííûé êóñò…» [Ìàéêîâ 
2021, 59].

 «Â âåñíÿíêå – õìåëü, â âåñåííèêå – ïîõìåëüå» [Áàëüìîíò 1980, 
392–399]. Ëèðè÷åñêèé ãåðîé íàäåëÿåò âåñíÿíêó, òðàäèöèîííóþ íàðîä-
íóþ ïåñíþ, õìåëåì, ïîõìåëüå æå îí âèäèò â âåñåííèêå, âåñåííèêîì íà-
çûâàþò öâåòîê Ýðàíòèñ, íàçâàíèå åãî ïðîèñõîäèò îò (ëàò.) «år» – âåñíà 
è «anthos» – öâåòîê, è óêàçûâàåò íà ðàííåå öâåòåíèå áîëüøèíñòâà âèäîâ. 
Èãðà ñëîâ ñ «õìåëåì» è «ïîõìåëüåì» ñîîòíîñèòñÿ ñ èãðîé ñëîâ «âåñíÿí-
êà» è «âåñåííèê». Ñàìî æå óïîìèíàíèå õìåëÿ â íàðîäíîì ñîçíàíèè 
ñâÿçàíî ñ èäååé âåñåííåãî âîñêðåøåíèÿ ïðèðîäû è ÷åëîâå÷åñêîé äóøè è 
ïðÿìî îòñûëàåò ê çàãëàâèþ âåíêà ñîíåòîâ: «Âîêðóã òûíà ïîâèñëà çîëîòà 
ãðèâà» [Áóñëàåâ 2003, 81]. Ñòîèò íàïîìíèòü, ÷òî ýòî íå ïåðâûé ñëó-
÷àé àññîöèèðîâàíèÿ Áàëüìîíòîì æàíðà óñòíîãî íàðîäíîãî òâîð÷åñòâà ñ 
ïðèðîäíûì ìàòåðèàëîì, ñ îáðàçîì äðàãîöåííîñòè, êàê ýòî ìû âèäåëè ñ 
áûëèíîé. Çäåñü æå ìû ñòàëêèâàåìñÿ ñ âåñíÿíêîé, ñîåäèíÿþùåé â ñåáå 
ÿâëåíèÿ ðàçíîé ïðèðîäû − òðàäèöèîííóþ íàðîäíóþ ïåñíþ è ìîìåíò 
öâåòåíèÿ ðàííèõ ðàñòåíèé.

Ìàê òàêæå óïîìèíàåòñÿ Áàëüìîíòîì â «Çîëîòîì îáðó÷å»: «Î, ñòå-
áåëü ìàÿ ñ çàâÿçüþ èþíÿ, Ñ èþëüñêîé ÷àøåé ìàêà! Æàðêèé ñêàç» [Áàëü-
ìîíò 1980, 392–399]. Îáðàç äâîéñòâåííûé è ïîÿâëÿåòñÿ â ñîíåòå, ïîñâÿ-
ùåííîì âåñíå è âåñåííåìó ïðîñòîðó. Â ìèôîïîýòè÷åñêîé òðàäèöèè ìàê 
ñâÿçàí ñî ñíîì è ñìåðòüþ. Êîãäà êàðòèíà êðàñî÷íà, Áàëüìîíò îñòàâëÿåò 
íàìåêè íà òî, ÷òî æèçíü íå âå÷íà (memento mori) [Ìèôîëîãè÷åñêàÿ 
ýíöèêëîïåäèÿ]. Ïîìèìî ýòîãî, «â àññîöèàòèâíî-àëëþçèâíîì ôîíäå ìàêà 
ãëàâåíñòâóþùèì ÿâëÿåòñÿ ñåìàíòèêà ñíà äóøè è ñåðäöà, êðàòêîñðî÷-
íîñòè æèçíè, ÷òî âî ìíîãîì îáúÿñíÿåòñÿ åãî ïðèðîäíûì ñâîéñòâîì: 
âî-ïåðâûõ, ðàñòåíèå ñîäåðæèò ìîðôèí, à, âî-âòîðûõ, öâåòîê ñîõðàíÿåò 
ñâîþ êðàñîòó ëèøü äâà äíÿ, à çàòåì ëåïåñòêè îïàäàþò, îñòàâèâ îäíó 
êîðîáî÷êó» [Êàíàðñêàÿ 2023]. Îáà ýòèõ ñâîéñòâà äîâîëüíî ãàðìîíè÷-
íî âïèñûâàþòñÿ â õóäîæåñòâåííóþ êàðòèíó ìèðà «Çîëîòîãî îáðó÷à», 
òàê ñîí äóøè, ñîîòíåñåííûé ñî ñìåðòüþ, è ìèìîëåòíîñòü êðàñîòû, ñî-
îòíåñåííàÿ ñ ìèìîëåòíîñòüþ æèçíè, ñîåäèíÿþòñÿ ñ çàãëàâíîé ìûñëüþ 
ïîýòà îá îêðóæàþùåì ìèðå êàê äðàãîöåííîì êëàäå. Ïîýòû-âîñòî÷íèêè, 
ê ïðèìåðó, ñ÷èòàëè, ÷òî ÷åðíàÿ ñåðäöåâèíà ìàêà ñîîòíîñèòñÿ ñ îáîææåí-
íûì îò ëþáâè, ñëîâíî îò îãíÿ, ñåðäöåì, ïåðåíåñøèì íåìàëî ñòðàäà-
íèé. Âî ôðàíöóçñêîé òðàäèöèè óñòîé÷èâûì çíà÷åíèåì, ïðèïèñûâàåìûì 
ìàêó ïîëåâîìó (coquelicot), ÿâëÿåòñÿ «ïðèçíàòåëüíîñòü, áëàãîäàðíîñòü». 
Âñòðå÷àþòñÿ è äðóãèå çíà÷åíèÿ: «ïîêîé, áåçìÿòåæíîñòü», «ìèìîëåòíàÿ 
êðàñîòà» è «óòåøåíèå». Ìàê ñàäîâûé («pavot») ÷àùå âñåãî îçíà÷àåò 
«âÿëîñòü, àïàòèþ, òîìëåíèå; èñòîìó, íåãó», äðóãèì çíà÷åíèåì, ñòîëü æå 
óñòîé÷èâûì, ÿâëÿåòñÿ «ñîí» [Íåíàðîêîâà 2013, 93]. Â íåìåöêîé òðàäè-
öèè ñèìâîëèêà ìàêà ïîëåâîãî ïðîñòà è óñòîé÷èâà íà ïðîòÿæåíèè äîëãî-
ãî âðåìåíè è ñâÿçàíà â îñíîâíîì ñ ëþáîâüþ: íåâîçìîæíîñòü ñ÷àñòëèâîé 
ëþáâè, òàéíàÿ ëþáîâü, íåâåðíîñòü. «Ñèìâîëèêà ìàêà â ðóññêîé ïîýçèè 
ïåðâîé ïîëîâèíû XIX â. ñîåäèíèëà â ñåáå îáà âàðèàíòà ÿçûêà öâåòîâ – 
êàê ôðàíöóçñêèé, òàê è íåìåöêèé. Â íåé òàêæå îòðàçèëîñü âëèÿíèå áà-
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ðî÷íîé ýìáëåìàòèêè» [Íåíàðîêîâà 2013, 94]. Ðóññêàÿ íàðîäíàÿ êóëüòó-
ðà îêàçàëà çíà÷èòåëüíîå âëèÿíèå íà ôîðìèðîâàíèå çíà÷åíèé ìàêà â ðóñ-
ñêîì ÿçûêå öâåòîâ: â ñëîâàðå Â.È. Äàëÿ ïðèâîäÿòñÿ ïðèìåðû ñ îáùèì 
çíà÷åíèåì «âíåøíÿÿ, ôèçè÷åñêàÿ êðàñîòà»: «Äåâêà íå ìàê, â îäèí äåíü 
íå îáëåòèò», «Êðàñíàÿ äåâêà â õîðîâîäå, ÷òî ìàêîâ öâåò â îãîðîäå» [Äàëü 
1990, 291]. Òàêæå â íàðîäíîé êóëüòóðå ìàê ñâÿçûâàëè ñ ëþáîâíûìè ÷à-
ðàìè è ïðèâîðîòàìè. Èñïîëüçóÿ ìàê, äåâóøêè ãàäàëè íàêàíóíå Íîâîãî 
ãîäà è Àíäðååâà äíÿ. Ñ ìàêîì ñâÿçàíà è òàê íàçûâàåìàÿ «ìåòåîðîëîãè-
÷åñêàÿ ìàãèÿ» − îáðÿä âûçûâàíèÿ äîæäÿ êàê èñòî÷íèêà æèçíè: «âûñû-
ïàíèå ìàêîâîãî çåðíà â êîëîäåö (êðèíèöó)» êàê àêò æåðòâîïðèíîøåíèÿ, 
à òàêæå ïðè ïðåäîõðàíèòåëüíûõ ðèòóàëüíûõ äåéñòâèÿõ, ÷òîáû «ìåðòâåö 
íå õîäèë», ÷òîáû îãðàäèòü ñêîòèíó îò íå÷èñòîé ñèëû; ìàêîì îáñûïàþò 
ìîãèëó ñàìîóáèéöû [Òîëñòîé 2003, 81]. Âñòðàèâàåìàÿ Áàëüìîíòîì â ñå-
çîííûé êîíòåêñò «÷àøà ìàêà» ñâîèìè ìàãè÷åñêèìè ñìûñëàìè àêòèâèðó-
åò íå òîëüêî «æàðêîñòü» ëåòà, íî è «æàðêîñòü» ñàìîé æèçíè, â êîòîðîé 
åñòü íå òîëüêî ïîêîé, áåçìÿòåæíîñòü è êðàñîòà, íî è òî, îò ÷åãî ÷åëîâåêó 
õî÷åòñÿ óáåðå÷ü ñåáÿ è ñâîé äîì. 

Òðåáóåò îñîáîãî âíèìàíèÿ íåîáû÷íîå, íî î÷åíü æèâîå ñðàâíåíèå, 
êîòîðîå ñîçäàåòñÿ ñ ïîìîùüþ âîñêðåøåíèÿ â ïàìÿòè ÷èòàòåëÿ çàïàõà 
ìÿòû, à òàêæå áëàãîäàðÿ çàðèñîâêå ïðèðîäíîé ìåñòíîñòè: «Êàê çàïà-
õîì – ðàçäàâëåííàÿ ìÿòà / Ñèëüíåé, ÷åì âñÿ îêðåñòíàÿ òðàâà, / Òàê ñëû-
øåí íåêèé ãîëîñ áîæåñòâà / Â òîì, ÷òî ëþáèë, â òâîåì, ÷òî ñìåðòüþ ñìÿ-
òî» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Ïñèõîëîãè÷åñêèé ïàðàëëåëèçì âûõîäèò 
íà íîâûé óðîâåíü: êîãäà ðàçäàâëèâàåøü â ðóêå ìÿòó, åå àðîìàò çàòìåâàåò 
àðîìàò âñåé îêðåñòíîé òðàâû, ðîâíî òî æå ñàìîå ïðîèñõîäèò, êîãäà ÷å-
ëîâåê óìèðàåò – åãî «ðàçäàâëèâàåò» ñìåðòü, è ëþáîâü ê ýòîìó ÷åëîâåêó 
ñòàíîâèòñÿ òåì ñàìûì àðîìàòîì ìÿòû, êîòîðûé óæå íå ñðàâíèòñÿ ñ äðó-
ãèìè àðîìàòàìè. Ëþáîâü ê óøåäøåìó íàâå÷íî ÷åëîâåêó îñîáåííà, ýòî 
èíîé óðîâåíü ëþáâè, îí íå ïîõîæ íà ëþáîâü ê æèâîìó ÷åëîâåêó, ïîòîìó 
÷òî æèçíü ñìåðòè íå ñîïåðíèê, íåò ìèëåå ëèöà, óøåäøåãî áåç âîçâðàòà, 
è â ýòîì îäíà èç èñòèí, êîòîðûå âûíîñèò äëÿ ñåáÿ ëèðè÷åñêèé ãåðîé 
«Çîëîòîãî îáðó÷à»: öåííîñòü â êîíå÷íîé íåîáðàòèìîé ïîòåðå. 

«Íî æèçíü æèâà ïîä ìåðòâûìè ëèñòàìè, / È ïàõíåò êðåïêèì çàïà-
õîì, ãðóçäÿìè. / Ðàñòåò èõ ãîëîâàñòàÿ ñåìüÿ. / Áîãàòñòâî äî âåñåííåé 
íàì äåííèöû. Â àìáàðàõ ðîæü. Äóøèñòûé êëàä ïøåíèöû» [Áàëüìîíò 
1980, 392–399]. Íóæíî îòìåòèòü, êàê òî÷íî Áàëüìîíòîì ïåðåäàåòñÿ çà-
ïàõ îñåíè: ýòî è êðåïêèé çàïàõ ãðèáîâ, è äóøèñòîñòü ïøåíèöû. Ïîä 
ìåðòâûìè ëèñòàìè æèâà æèçíü, äàæå íàêàíóíå çèìû, âåäü òàì ìîãóò 
íàõîäèòüñÿ ãðóçäè. Íåñëó÷àéíî Áàëüìîíò íàäåëÿåò èìåííî ãðóçäè âàæ-
íîé çàäà÷åé ïîêàçàòü òîðæåñòâî æèçíè íàä ñìåðòüþ, âåäü ãðèáû ñèìâî-
ëèçèðóþò ïëîäîðîäèå, à ñîãëàñíî ñëîâàðþ ñèìâîëîâ, ãðèá â êèòàéñêîé 
êóëüòóðå ñèìâîëèçèðóåò áåññìåðòèå [Òðåñèääåð 2001]. Ãðóçäè ÿâëÿþòñÿ 
ãðèáàìè, êîòîðûå çàñàëèâàþò íà çèìó, ðå÷ü èäåò èìåííî î òåõ àòðèáóòàõ 
ïðèðîäû, êîòîðûå ïîìîãàþò ÷åëîâåêó âûæèòü çèìîé: ýòî çàãîòîâêè èç 
ãðóçäåé, íàçâàííûå ïîýòîì «áîãàòñòâîì äî âåñåííåé äåííèöû». 

Àòðèáóòû æèçíè íåèçáåæíû íà Çåìëå äàæå çèìîé: ñèíèöà îñòàåòñÿ 
çèìîâàòü, ãðèáû ðàñòóò ïîä ìåðòâîé îñåííåé ëèñòâîé, êàëèíà çðååò ê 
ïåðâûì çàìîðîçêàì. Æèçíü ïðîðûâàåòñÿ è äàåò î ñåáå çíàòü äàæå â ïå-
ðèîäû «îòäîõíîâåíèÿ» ïðèðîäû, êîãäà îíà ñîâåðøåííî ïóñòà, õîëîäíà è 
ñóðîâà. Ýòî äëÿ ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ ÿâëÿåòñÿ äîêàçàòåëüñòâîì òîãî, ÷òî 
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ïîñëå æèçíè íå ïóñòîòà. Ïðîâîäÿ ïàðàëëåëü ìåæäó çàêîíàìè áûòèÿ â 
ïðèðîäå è â ÷åëîâå÷åñêîé æèçíè, ëèðè÷åñêèé ãåðîé ïðèõîäèò ê âûâîäó, 
÷òî àáñîëþòíîé ñìåðòè íåò, à æèçíü åñòü áîëüøîé òðóä è â çàâèñèìîñòè 
îò òîãî, êàê òû ïîòðóäèëñÿ, îïðåäåëÿåòñÿ òâîé ïóòü ïîñëå çåìíîé æèçíè.

Ðàñòèòåëüíûõ îáðàçîâ â «Çîëîòîì îáðó÷å» äåéñòâèòåëüíî î÷åíü 
ìíîãî, ïîìèìî íèõ â íåì ïîÿâëÿþòñÿ è æèâîòíûå, ìû íå áóäåì ïîäðîá-
íî îñòàíàâëèâàòüñÿ íà ðàçáîðå çîîëîãè÷åñêèõ îáðàçîâ, íî îòìåòèì, ÷òî 
èõ òîæå äîñòàòî÷íî: ï÷åëû, ÷åðâÿêè, ñèíèöû, æóðàâëè, ñîðîêè, ëüâèöû è 
òàê äàëåå. Â êîíå÷íîì èòîãå, Áàëüìîíò âñå ýòî âðåìÿ ïîäâîäèë ÷èòàòåëÿ 
ê ìûñëè, ÷òî èñòèííàÿ æèçíü – ýòî æèçíü â ãàðìîíèè ñ ïðèðîäîé: «Íå 
ëüñòèñü ñâîåé êëþêîé ïîâîäûðÿ. / Æèâè ëèøü âðîâåíü ñ äðåâîì, ñ ïòè-
öåé, ñ çâåðåì. / Â ëþäñêîå íàøå ìû ÷ðåçìåðíî âåðèì, / Íàïðàñíî ìèð 
è ñìûñë åãî êîðÿ» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Âåðîÿòíî, êîãäà ïðèõîäèò 
îñîçíàíèå ýòîé èñòèíû, ó ÷åëîâåêà íå âîçíèêàåò ìûñëåé èëè æåëàíèÿ 
êîðèòü ìèð, â êîòîðîì îí æèâåò, ïðèäàâàÿ ñëèøêîì áîëüøîå çíà÷åíèå 
ëîæíûì öåííîñòÿì.

Êàê âèäíî, îáðàçû ðàñòèòåëüíîãî ìèðà, èñïîëüçóåìûå Áàëüìîíòîì 
â ýòîì öèêëå, äîïîëíÿþò îñîçíàíèå ëèðè÷åñêèì ãåðîåì æèçíè êàê äðà-
ãîöåííîãî êëàäà ðàçíîîáðàçèåì çâóêîâ, çàïàõîâ, âêóñîâ, ïîçâîëÿþùèõ 
÷åëîâåêó ïîçíàòü ýòó æèçíü âî ìíîæåñòâå ïðîÿâëåíèé – â åå áûñòðîòå÷-
íîñòè, â áîðüáå æèçíè è ñìåðòè, â óòðàòàõ è íîâîì âîñêðåøåíèè ïðèðî-
äû è ÷åëîâå÷åñêîé äóøè, î ÷åì, âïðî÷åì, ïîåòñÿ è â íàðîäíîé ïåñíå – 
âåñíÿíêå, êîòîðóþ âñïîìèíàåò ïîýò. 

Êàëåíäàðíûé öèêë è àòðèáóòû íàðîäíîé æèçíè

Îñåíü. Â îäèííàäöàòîì ñîíåòå ïåðåä íàìè âîçíèêàåò áûòîâàÿ êàð-
òèíà, íî ó Áàëüìîíòà çà áûòîâûì, êàê ïðàâèëî, ñòîèò áûòèéíîå. Ñíà÷àëà 
ìû âèäèì àìáàðû, ïîëíûå ðæè; ñàðàé, íàïîëíåííûé ñåíîì; ëèðè÷åñêî-
ìó ãåðîþ îòðàäíî, ÷òî óðîæàÿ õâàòèò äî ñàìîé âåñåííåé çàðè, à ÷òîáû 
ýòî îñóùåñòâèëîñü, æíåöû è æíèöû äîëæíû òðóäèòüñÿ, íå ïîêëàäàÿ ðóê. 
Ëèðè÷åñêèé ãåðîé âîñõèùåí áîäðûì òðóäîì êðåñòüÿí è îáèëèåì äàðîâ 
çåìëè. Çåìëÿ áîãàòà è îòêðûòà êàæäîìó, êòî ïðèêëàäûâàåò óñèëèÿ è 
äîáðîñîâåñòíî òðóäèòñÿ, çàáëàãîâðåìåííî äóìàÿ î ïðèõîäå çèìû. Õàðàê-
òåðèñòèêà íàðîäíîãî òðóäà ïåðåïëåòåíà ñ äóõîâíûì íà÷àëîì: áûòîâîå 
ïåðåõîäèò â áûòèéíîå, ïîÿâëÿåòñÿ îáðàç «áîæíèöû», äëÿ êîòîðîé ÷åëî-
âåêîì òàêæå ïðèãîòîâëåí âîñê, ò.å., íàäî ïîëàãàòü, ñâå÷è. 

Íåîäíîêðàòíîå ïîÿâëåíèå îáðàçà ìåäà â «Çîëîòîì îáðó÷å» ÿâëÿåò-
ñÿ, â òîì ÷èñëå, ïåðåêëè÷êîé ñ êíèãîé «Ñîíåòû Ñîëíöà, Ìåäà è Ëóíû», 
íàïèñàííîé Áàëüìîíòîì åùå íà Ðîäèíå. Ìåä â ðàçíûå âðåìåíà è â ðàç-
íûõ êóëüòóðàõ âñåãäà ÿâëÿëñÿ âàæíûì, ìíîãîçíà÷íûì ñèìâîëîì, îí 
ñèìâîëèçèðîâàë ÷èñòîòó, ïëîäîðîäèå, âîçðîæäåíèå. Â àíòè÷íîñòè ìåä 
ñ÷èòàëñÿ ñèìâîëîì ïîýòè÷åñêîãî äàðà, êðàñíîðå÷èÿ è ìóäðîñòè, òî åñòü 
âñåãî, ÷òî ñâÿçàíî ñî ñëîâîì è Áîæåñòâàìè Îëèìïà. Â íàðîäíîé ïðàâî-
ñëàâíîé êóëüòóðå â àâãóñòå ïðîõîäèò Ìåäîâûé ñïàñ, â ýòîò äåíü íà÷è-
íàëñÿ àêòèâíûé ñáîð ìåäà.

Â ðóññêîé ëèòåðàòóðå åñòü ïðèìåð ýïèãðàôà, â êîòîðîì ïîÿâëÿåòñÿ 
îáðàç ìåäà, áëàãîäàðÿ ýòîìó ýïèãðàôó ïðîáëåìàòèêà ïðîèçâåäåíèÿ çà-
ìåòíî ðàñøèðÿåòñÿ, ìàñøòàáèðóåòñÿ äî äóõîâíî-ôèëîñîôñêîãî óðîâíÿ. 
Ýòî ïîýìà Ì.Þ. Ëåðìîíòîâà «Ìöûðè», à ñàì ýïèãðàô âçÿò èç Ñâÿùåí-
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íîãî ïèñàíèÿ è çâó÷èò òàê: «Âêóøàÿ âêóñèõ ìàëî ìåäó. È ñå àç óìè-
ðàþ» [Ïåðâàÿ êíèãà Öàðñòâ, 14:43]. Â øèðîêîì ñìûñëå ìåä ÿâëÿåòñÿ 
ñèìâîëîì çåìíûõ áëàã è âîëüíîñòè. Âêóñèâ ñ÷àñòüå íà Çåìëå, ÷åëîâåê 
óìèðàåò, ïîòîìó ÷òî îí ñìåðòåí. ×òî â öåëîì ïåðåêëèêàåòñÿ ñ çàãëàâíîé 
òåìîé «Çîëîòîãî îáðó÷à» Áàëüìîíòà, èáî âåñü âåíîê ñîíåòîâ ÿâëÿåò-
ñÿ ïîïûòêîé ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ ðàçîáðàòüñÿ â ñåáå: ÷òî æå åãî áîëåå 
ïðåëüùàåò, çåìíàÿ æèçíü ñî âñåìè åå áëàãàìè, óòðàòàìè è ìåòàíèÿìè 
èëè âå÷íàÿ æèçíü ïîñëå ñìåðòè ñ åå áåñêîíå÷íîñòüþ, íî âìåñòå ñ òåì è 
íåèçâåñòíîñòüþ. Â ýòèõ ðàçìûøëåíèÿõ åñòü è ñòðàõ, è ñîæàëåíèå, ÷òî 
ìåäà, êîòîðûé äîâåëîñü âêóñèòü, âñåãäà áóäåò ìàëî, íî âìåñòå ñ òåì åñòü 
è óâåðåííîñòü, ÷òî ïóñòîòû òî÷íî íåò, à çíà÷èò è áîÿòüñÿ íå÷åãî.  

Â çàêëþ÷èòåëüíîé òåðöåòíîé ÷àñòè ñîíåòà ëèðè÷åñêèé ãåðîé ðàñ-
ñóæäàåò â äóõå íàðîäíîé ìóäðîñòè ïî ïîñëîâèöå «×òî ïîñååøü, òî è 
ïîæíåøü». Äåéñòâèòåëüíî, âñå íåâçãîäû çèìû íå ñòðàøíû, åñëè ïîëíû 
çàêðîìà.

Ëèðè÷åñêèé ãåðîé Áàëüìîíòà îòîæåñòâëÿåò ñåáÿ ñ íàðîäîì, òàê 
êàê ïîÿâëÿåòñÿ ìåñòîèìåíèå «ìû»: «È îòòîãî, ÷òî òàì òðóäèëèñü ìû, / 
×òî ñîñ÷èòàëè òðóä íàø çàêðîìàìè, / Ïðèÿòíî íàì ïðèøåñòâèå çèìû» 
[Áàëüìîíò 1980, 392–399].

Âàæíûì àòðèáóòîì íàðîäíîé æèçíè ÿâëÿåòñÿ îáðàç «òÿæåëîãî 
æåðíîâà», êîòîðûé ñèìâîëèçèðóåò è ñóäüáó, è âûñøèå ñèëû, è öèêëè÷-
íîñòü íàøåãî áûòèÿ: «Òÿæåëûé æåðíîâ çíàåò ïóòü âðàùåíüÿ, / Îí 
äîëæåí ñâîé óìîë ïåðåìîëîòü» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Ýòîò îáðàç 
ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç çíàêîâûõ äëÿ «Çîëîòîãî îáðó÷à», ïîòîìó ìû ïðåä-
ëàãàåì îñòàíîâèòüñÿ íà íåì è ðàçîáðàòü ïîäðîáíåå. Ñîãëàñíî Áîëüøî-
ìó òîëêîâîìó ñëîâàðþ ðóññêèõ ñóùåñòâèòåëüíûõ, æåðíîâà – ýòî ïðè-
ñïîñîáëåíèå äëÿ ïåðåòèðàíèÿ, ðàçìîëà çåðåí â ìóêó, ïðåäñòàâëÿþùåå 
ñîáîé êàìåííûé êðóã [Áîëüøîé òîëêîâûé ñëîâàðü 1998, 367]. Æåðíîâà 
ñâîåé ôîðìîé ïîõîæè íå òîëüêî íà ñîëíöå çà ñ÷åò ðåëüåôíûõ ðàäè-
àëüíûõ æåëîáêîâ, êîòîðûå ÷åðåäóþòñÿ ñ ïëîñêèìè ó÷àñòêàìè ïîâåðõ-
íîñòè, íî è íà ñàìî íàçâàíèå âåíêà ñîíåòîâ – íà çîëîòîé îáðó÷. Ïåðåä 
íàìè î÷åíü äðåâíèé, äâîéñòâåííûé îáðàç, êîòîðûé â îäíîé ñâîåé ôîð-
ìå ñîåäèíÿåò è êðóã, è îáðó÷, è ñîëíöå. Ñ îáðàçîì æåðíîâîâ ñâÿçàíî 
ìíîãî ïðåäàíèé, ëåãåíä, ñêàçîê, ïîñëîâèö â ñàìûõ ðàçíûõ êóëüòóðàõ. 
Òàê, ê ïðèìåðó, åñëè îáðàòèòüñÿ ê ñêàíäèíàâñêîé ìèôîëîãèè, ìû ñòîë-
êíåìñÿ ñ âîëøåáíîé ìåëüíèöåé Ãðîòòè, êîòîðàÿ ìîæåò íàìîëîòü âñå, 
÷òî ïîæåëàåò åå âëàäåëåö [Òîïîðîâà 2020, 109]. Â ðóññêîì ôîëüêëî-
ðå æåðíîâà ÿâëÿþòñÿ îäíèì èç ñèìâîëîâ áëàãîïîëó÷èÿ è áîãàòñòâà, â 
ðóññêèõ ñêàçêàõ, ê ïðèìåðó, æåðíîâà, ïðèíåñåííûå èç ïîòóñòîðîííå-
ãî ìèðà, âõîäÿò â ïåðå÷åíü âîëøåáíûõ ïðåäìåòîâ, äàþùèõ èçîáèëèå 
[Âåäåðíèêîâà 2014, 18]. Â ðóññêîé òðàäèöèè ñàìà æèçíü ÷åëîâåêà è 
åãî äóøà óïîäîáëÿþòñÿ æåðíîâó, êàê â ïîñëîâèöå: «Äâà åñòü ìåëþùè 
æåðíîâû, åäèí ïîäúåìëåòñÿ, à äðóãèé îñòàâëÿåòñÿ. Òîëê: æåðíîâû åñòü 
ìèð, ìåëþùüñÿ äóøà è òåëî, äóøà ïîäúåìëåòñÿ, à òåëî îñòàâëÿåòöà» 
[Áóñëàåâ 2003, 82]. Êàê èçâåñòíî, ñóùåñòâóåò çíàìåíèòàÿ àíòè÷íàÿ ïî-
ñëîâèöà: «Æåðíîâà Ãîñïîäíè ìåëþò ìåäëåííî, íî íåóìîëèìî». Íåóäè-
âèòåëüíî, ÷òî èìåííî ýòîò îáðàç áûë âçÿò Áàëüìîíòîì â âåíîê ñîíåòîâ, 
îí íàïðÿìóþ çàòðàãèâàåò òåìó óâÿäàíèÿ, ïðîùàíèÿ è çàâåðøåíèÿ æèç-
íåííîãî öèêëà, íà ñìåíó êîòîðîìó íåìèíóåìî ïðèõîäèò ñìåðòü, à ïîñëå 
âîçðîæäåíèå è âåñíà.
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Âåñíà. Â «Çîëîòîì îáðó÷å» âðåìÿ è ìåñòî ñëåäóþò çà ìûñëüþ àâòî-
ðà, ïîòîìó èç îñåííåãî ëåñà ÷èòàòåëü ìîæåò â îäíî÷àñüå ïåðåìåñòèòüñÿ â 
âåñíó. Áàëüìîíò âîñïåâàåò òîðæåñòâî âåñíû íàä çèìîé è òîðæåñòâî æèç-
íè, ïëîòñêîé, ôèçè÷åñêîé, íàñòîÿùåé. «Ãîä ðàñïàäàëñÿ íà äâå ïîëîâèíû: 
ëåòíþþ è çèìíþþ, − è íà÷èíàëñÿ ñ ïåðâîãî âåñåííåãî ìåñÿöà − ìàðòà, 
òàê êàê èìåííî ñ ýòîé ïîðû ïðèðîäà ïðîáóæäàåòñÿ îò ìåðòâåííîãî ñíà 
ê æèçíè è ñâåòëûå áîãè ïðèñòóïàþò ê ñîçèäàíèþ ñâîåãî áëàãîäàòíîãî 
öàðñòâà» [Àôàíàñüåâ 1983, 232].

Îáðàç âåñíû ó Áàëüìîíòà äâîéñòâåíåí: îíà âåñåëàÿ, íå õî÷åò òüìû, 
íî â òî æå âðåìÿ â åå ðóêàõ ëåäÿíàÿ ñåêèðà è îíà ñøèáàåò åþ ðîã ñ 
çèìû, ïàðàëëåëüíî ïðîäîëæàÿ ïåòü, êàê áû ïðîâîçãëàøàÿ ñâîþ âëàñòü. 
Íåñëó÷àéíî âçÿò îáðàç ñåêèðû, âåäü, ïðåæäå âñåãî, ñåêèðà ÿâëÿåòñÿ íå-
îòúåìëåìûì àòðèáóòîì Áîãà-Ãðîìîâåðæöà Ïåðóíà, ïî ñóòè ñåêèðà – ýòî 
íåãëàñíàÿ ýìáëåìà Áîãîâ íåáà, ñèìâîë ãðîçíîãî áîæåñòâà, âëàñòè, à òàê-
æå ïëîäîðîäèÿ (äîæäÿ, ãðîçû) [Ìèôîëîãè÷åñêàÿ ýíöèêëîïåäèÿ]. Ñîîò-
íîñèòñÿ ñåêèðà ñ îãíåì, âåäü óäàðû ñåêèðû ñîïðîâîæäàþòñÿ èñêðàìè, 
ñåêèðà òàêæå ÿâëÿåòñÿ àòðèáóòîì èíäóèñòñêîãî Áîãà îãíÿ, ÿâëÿþùåãîñÿ 
ïîêðîâèòåëåì äîìàøíåãî î÷àãà è æåðòâåííîãî êîñòðà. Ïîëó÷àåòñÿ, ÷òî 
îáðàç âåñíû äâîéñòâåíåí íàñòîëüêî, íàñêîëüêî äâîéñòâåííû Áîãè, îíè 
ìîãóò îäàðèâàòü áëàãàìè, íî òàêæå íåñóò âîçìåçäèå è èñïûòàíèÿ. 

Òàêàÿ æå è ó Áàëüìîíòà âåñíà: îíà âåñåëàÿ, ãîíèò òüìó, ãîíèò çèìó, 
íî ïðè ýòîì îíà èçîáðàæåíà ìîíóìåíòàëüíî ñ ëåäÿíîé ñåêèðîé â ðóêàõ, 
÷òî äåëàåò åå îáðàç âëàñòíûì, ìîãóùåñòâåííûì è ñèëüíûì. Ïîçâîëèì 
ñåáå äîïóñòèòü ïðåäïîëîæåíèå, ÷òî Áàëüìîíò â ýòîì ñëó÷àå äàåò òâîð-
÷åñêóþ ðàçðàáîòêó îáùåñëàâÿíñêîãî ðèòóàëà îòãîíà ãðàäîâîé òó÷è, ðàñ-
ñå÷åíèÿ òó÷è è îòïóãèâàíèÿ åå òîïîðîì, ñåðïîì, êîñîé è ò.ä. [Òîëñòîé 
2003, 167–170].

«È ðóõíóëà – èç ëüäà è ñíåãà õàòà, / Ïðîñûïàí ñíåã ïîñëåäíèé èç 
ñóìû, / Ðó÷üè áåãóò íà ïðàçäíèê êóòåðüìû, / È ðîé ñîðîê ñòðåêî÷åò 
âîðîâàòî» [Áàëüìîíò 1980, 392–399]. Êîíåö çèìû Áàëüìîíò ñðàâíèâàåò 
ñ îáðóøåíèåì ñíåæíîé õàòû. Òàêîå ìåòàôîðè÷åñêîå ñðàâíåíèå î÷åëî-
âå÷èâàåò çèìó. Çèìà òàêæå ïðåäñòàåò â áûòîâîì îáðàçå: îñòàòêè ïîñëåä-
íåãî ñíåãà îêàçûâàþòñÿ ïðîñûïàíû èç ñóìû, áóäòî ñåìåíà èëè æåëóäè. 
Âòîðàÿ ÷àñòü êàòðåíà ïîñâÿùåíà âåñíå: ðó÷üÿì, áåãóùèì íà ïðàçäíèê, è 
ñîðîêàì, ñòðåêî÷óùèì âîðîâàòî. Ïåðåä íàìè êëàññè÷åñêèå ïðèðîäíûå 
ñïîðû, î êîòîðûõ ëþáèë ïèñàòü Ô.È. Òþò÷åâ.

Êàê íåîòúåìëåìûå àòðèáóòû íàðîäíîé æèçíè Áàëüìîíò ïåðå÷èñëÿ-
åò è íàðîäíûå ïðàçäíèêè: «Ñ Åãîðüÿ äîõîäè äî ñåìèêà. / Â ðóñàëüíûõ 
òîðæåñòâàõ ñâÿòûíÿ ïëîòè. / Âåñíà, êàê ñòåïü, ñâåòëà è øèðîêà» [Áàëü-
ìîíò 1980, 392–399]. Áàëüìîíò ïîêàçàë ÿðêèå ôðàãìåíòû âåñåííå-ëåòíå-
ãî íàðîäíîãî êàëåíäàðÿ, êîòîðûå âûïàäàþò íà ïåðèîä ñ ñåðåäèíû âåñíû 
ïî ñåðåäèíó ëåòà: ýòî âåñåëîå, ÿðêîå âðåìÿ, ÿâëÿþùååñÿ áëàãîñëîâåííûì 
äëÿ ðàáîòû, ýòî âðåìÿ ñâÿçàíî è ñ çåìëåäåëèåì, è ñ óäèâèòåëüíûìè îá-
ðÿäàìè ðàçëè÷íîãî ðîäà.

Æèçíü, ïî Áàëüìîíòó, êàê äðàãîöåííûé êëàä, ïîðàæàþùèé, ïðè 
áëèçêîì ðàññìîòðåíèè, ðàçíîîáðàçèåì ñâîèõ ïðîÿâëåíèé, ïîä÷èíå-
íà çàêîíàì, äàííûì ÷åëîâåêó ñâûøå. Ýòè çàêîíû çàêëþ÷åíû â ðèòìàõ 
íàðîäíîãî òðóäà, íàðîäíîãî áûòà. ×åðåç ýòè ïðèìåòû íàðîäíîé æèçíè 
ëèðè÷åñêèé ãåðîé ïûòàåòñÿ ðàçîáðàòüñÿ â ñåáå è îêðóæàþùåé äåéñòâè-
òåëüíîñòè. Æåðíîâ, êàê íåîòúåìëåìûé àòðèáóò íàðîäíîé æèçíè, àññî-



166

Æ.À. Âàðòàçàðîâà (Ìîñêâà)

öèèðóåòñÿ ó íåãî ñ ñàìîé ñóäüáîé, êîòîðàÿ ìîæåò áûòü áåñïîùàäíîé, à 
âðåìÿ ñáîðà ìåäà, íàîáîðîò, âíóøàåò íàäåæäó è óâåðåííîñòü â çåìíîé 
æèçíè è ïîñëå ñìåðòè. 

«Çîëîòîé îáðó÷» – ýòî èñòîðèÿ î ãåðîå, êîòîðûé íàõîäèòñÿ â ïî-
ñòîÿííîì ëèðè÷åñêîì äèàëîãå ñ ñàìèì ñîáîé, îí èùåò îòâåò íà ãëàâíûé 
âîïðîñ: ÷òî ñëåäóåò ïîñëå ñìåðòè? Â ýòîì åìó ïîìîãàþò äàðû çåìëè, 
âå÷íî âîçðîæäàþùàÿñÿ ïðèðîäà è ïðèìåòû íàðîäíîé æèçíè, íàðîäíîãî 
êàëåíäàðÿ, êîòîðûå ïðîõîäÿò ïåðåä åãî ãëàçàìè. Ïóòü â ïÿòíàäöàòü ñî-
íåòîâ ïîìîæåò åìó è ÷èòàòåëþ ïîíÿòü, ÷òî åñòü èñòèíà.

Àññîöèàòèâíî-îáðàçíîå âèäåíèå ìèðà â âåíêå ñîíåòîâ îðãàíè÷íî 
ñàìîìó ñîíåòó êàê æàíðó, ñ åãî ñòðóêòóðíîé çàâåðøåííîñòüþ, íî ñâî-
áîäíûìè ïåðåõîäàìè ìåæäó ñòðîôàìè: «Ñòðîôû ñòàíîâÿòñÿ ñþæåòíûìè 
çâåíüÿìè, áåç ëþáîãî èç êîòîðûõ èçëîæåííàÿ èñòîðèÿ òåðÿåò â ñìûñëå. 
Ïðè ýòîì îòäåëüíûå ñîíåòû-ñòðîôû ñ òî÷êè çðåíèÿ öåëîãî íå ñàìî-
äîñòàòî÷íû: ñþæåòíûå ñâÿçè ñ ñîñåäíèìè ñòðîôàìè ïîä÷åðêèâàþò èõ 
ñþæåòíî-îáðàçíóþ íåçàâåðøåííîñòü è ñîäåðæàòåëüíóþ îòêðûòîñòü, ñî-
õðàíÿÿ, îäíàêî, çàâåðøåííîñòü ñòðóêòóðíóþ» [Îñòàíêîâè÷ 2009, 27].

Îñîáåííîñòè ôóíêöèîíèðîâàíèÿ ôîëüêëîðíûõ è ìèôîëîãè÷åñêèõ 
îáðàçîâ â âåíêå ñîíåòîâ «Çîëîòîé îáðó÷» îïðåäåëÿþòñÿ òåì, ÷òî ñâîèì 
ïðè÷óäëèâûì ñî÷åòàíèåì çðèìûõ, âåùåñòâåííûõ îáðàçîâ îíè àêòèâèðó-
þò íåâåùåñòâåííûå, áûòèéíûå ñìûñëû. Òàê, äðàãîöåííûå ìåòàëëû, äðà-
ãîöåííûå êàìíè è äðàãîöåííûå èçäåëèÿ çàäàþò îñîáûé òîí ìèðîâîñïðè-
ÿòèÿ ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ – îí âèäèò ìèð ÷åðåç ñèÿþùóþ ïàëèòðó êðàñîê, 
«ðàñöâåòíîñòåé», êîòîðûå çàêëþ÷àþòñÿ ïîýòîì â ôîðìó êðóãà (ñîëíöà, 
îáðó÷àëüíîãî ïåðñòíÿ, æåì÷óæíîãî îæåðåëüÿ) è îñîçíàþòñÿ ëèðè÷åñêèì 
ãåðîåì êàê äðàãîöåííîñòü, êëàä, íàðîäíîå äîñòîÿíèå, áóäü ýòî äàðû ïðè-
ðîäû è çåìëè, èëè «âñïåâû» áûëèí, èëè âîñïîìèíàíèÿ î ëþáâè. È ýòè 
îáðàçû íàïðÿìóþ ñîîòíîñÿòñÿ ñ çàãëàâèåì âñåãî öèêëà.

Èñïîëüçóåìûå Áàëüìîíòîì îáðàçû ðàñòèòåëüíîãî ìèðà ðàñøèðÿþò 
è óãëóáëÿþò âçãëÿä íà ìèð ÷åðåç ðàçíîîáðàçèå çâóêîâ, çàïàõîâ, âêóñîâ, 
ïîçâîëÿþùèõ ÷åëîâåêó ïîçíàòü áûñòðîòå÷íîñòü æèçíè, áîðüáó æèçíè è 
ñìåðòè â ïðèðîäå è ÷åëîâå÷åñêîé äóøå. Ïîýò ñ ïîìîùüþ ýòèõ îáðàçîâ 
ïðîâîäèò ïàðàëëåëü ìåæäó çàêîíàìè áûòèÿ â ïðèðîäå è â ÷åëîâå÷åñêîé 
æèçíè, è ëèðè÷åñêèé ãåðîé ïðèõîäèò ê âûâîäó, ÷òî àáñîëþòíîé ñìåðòè 
íåò íèãäå.

Ïðè ýòîì æèçíü, êàê äðàãîöåííûé êëàä, ïîðàæàþùèé ðàçíîîáðàçè-
åì ñâîèõ ïðîÿâëåíèé, ïîä÷èíåíà çàêîíàì, äàííûì ÷åëîâåêó ñâûøå. Îíè 
çàêëþ÷åíû â ðèòìàõ íàðîäíîãî òðóäà, íàðîäíîãî áûòà, íàðîäíûõ ïðàçä-
íèêîâ. ×åðåç ýòè ïðèìåòû íàðîäíîé æèçíè ëèðè÷åñêèé ãåðîé ïûòàåòñÿ 
ïðèîáùèòüñÿ ê áîëüøîìó ìèðó, ÷òîáû ðàçîáðàòüñÿ â ñåáå è îêðóæàþùåé 
äåéñòâèòåëüíîñòè. 

Ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî ôîëüêëîðíûå è ìèôîëîãè÷åñêèå îáðàçû ïî-
ìîãëè Áàëüìîíòó îòðàçèòü ãëóáèíó ïðåäñòàâëåíèé ÷åëîâåêà î æèçíè 
è ñìåðòè, âîñïðîèçâåñòè ìèð êàê ñîåäèíåíèå âåùåñòâåííîãî è íåâåùå-
ñòâåííîãî, áûòîâîãî è áûòèéíîãî. Ñ ýòèìè îáðàçàìè ãàðìîíè÷íî ñîñåä-
ñòâóþò îòñûëêè è àëëþçèè ê áèáëåéñêèì îáðàçàì è ñþæåòàì.

«Çîëîòîé îáðó÷» – ýòî ýñòåòè÷åñêîå îòðàæåíèå âñåãî ïðåêðàñíîãî 
è èçîáèëüíîãî, èç ÷åãî ñîñòîèò è ÷åì íàïîëíåíî ìèðîçäàíèå, ýòî ñòðåì-
ëåíèå ê âûñøåìó ñèíòåçó è ê ìèðîâîé ãàðìîíèè, êîòîðóþ ïîñòèãàåò è 
ëèðè÷åñêèé ãåðîé, è àâòîð, à ñëåäîì çà íèìè è ÷èòàòåëü.
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ÂÎÏÐÎÑÛ ÄÀÒÈÐÎÂÎÊ ÑÒÈÕÎÒÂÎÐÅÍÈÉ È.À. ÁÓÍÈÍÀ
Â ÍÀÓ×ÍÎÌ ÑÎÁÐÀÍÈÈ ÑÎ×ÈÍÅÍÈÉ1

Àííîòàöèÿ
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà îáçîðó ïðîáëåì, âîçíèêàþùèõ ïðè àäàïòàöèè äà-

òèðîâîê ñòèõîòâîðåíèé È.À. Áóíèíà, âûâåäåííûõ äëÿ íàó÷íîãî èçäàíèÿ 
åãî ëèðèêè â ñåðèè «Íîâàÿ Áèáëèîòåêà ïîýòà» (2014), äëÿ ñòàíäàðòîâ 
Ïîëíîãî ñîáðàíèÿ ñî÷èíåíèé, ðàáîòà íàä êîòîðûì áûëà íà÷àòà â ÈÌËÈ 
â 2017 ã. Ïðåæäå âñåãî óòâåðæäàåòñÿ ïîñòóëàò î íåîáõîäèìîñòè ïðè-
äåðæèâàòüñÿ ñèñòåìû ïðàâèë äëÿ äàòèðîâîê ñòèõîòâîðåíèé, ó÷èòûâàþ-
ùåé èíäèâèäóàëüíûå îñîáåííîñòè ðàáîòû Áóíèíà ñî ñâîèìè òåêñòàìè, 
è ïîäòâåðæäàþòñÿ òå ïîëîæåíèÿ, êîòîðûå ïðÿìî ïåðåõîäÿò èç íàó÷íîãî 
àïïàðàòà èçäàíèÿ ëèðèêè â Ïîëíîå ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé, â òîì ÷èñëå 
îòäåëüíî îáîñíîâûâàåòñÿ ðåäàêòîðñêèé ñòàòóñ äàòû ïîä òåêñòîì â îñíîâ-
íîì ðàçäåëå. Çàòåì íàìå÷àþòñÿ òå íàïðàâëåíèÿ, ïî êîòîðûì äàòèðîâêè 
ñòèõîòâîðåíèé Áóíèíà áóäóò óòî÷íåíû è äîïîëíåíû â ïîëíîì èçäà-
íèè åãî òâîð÷åñêîãî íàñëåäèÿ. Ýòî äåòàëèçàöèÿ õðîíîëîãèè (ïî äàòàì 
âûõîäà ïåðèîäè÷åñêèõ èçäàíèé, ãäå ïå÷àòàëèñü ñòèõîòâîðåíèÿ Áóíèíà, 
è ìàòåðèàëàì ýïèñòîëÿðèÿ), ôèêñàöèÿ òåõ èíñòðóìåíòîâ (êàðàíäàøè, 
÷åðíèëà, ðó÷êè), êîòîðûìè âíîñèëàñü ïðàâêà â ðàáî÷èå ýêçåìïëÿðû áó-
íèíñêèõ èçäàíèé (ìåíÿâøèåñÿ âî âðåìåíè, îíè ïîçâîëÿþò äàòèðîâàòü 
ðàáîòó íàä òåêñòàìè), êîððåêòèðîâêà äàòèðîâîê îòäåëüíûõ ñòèõîòâîðå-
íèé, îòíîñèòåëüíî êîòîðûõ ïîñëå âûõîäà â ñâåò «Íîâîé Áèáëèîòåêè 
ïîýòà» ïîÿâèëèñü íîâûå äàííûå. Îòäåëüíî îáñóæäàþòñÿ âîïðîñû ïîäà-
÷è è ôîðìàòà àâòîðñêèõ è ðåäàêòîðñêèõ äàò â ñòðóêòóðå Ïîëíîãî ñîáðà-
íèÿ ñî÷èíåíèé. Â ýòîì îòíîøåíèè äîëæíà áûòü ïðîâåäåíà óíèôèêàöèÿ 
àâòîðñêèõ äàò, ïîäòâåðæäåíû äàòèðîâêè ñòèõîòâîðåíèé, íàïèñàííûõ â 
çàãðàíè÷íûõ ïóòåøåñòâèÿõ (Áóíèí ìîã èñïîëüçîâàòü ãðèãîðèàíñêèé êà-
ëåíäàðü), ïåðåïðîâåðåíû äàòèðîâêè ñòèõîòâîðåíèé, íàïèñàííûõ ïîñëå 
ââåäåíèÿ â Ðîññèè íîâîãî ñòèëÿ ëåòîèñ÷èñëåíèÿ. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà

 È.À. Áóíèí; Ïîëíîå ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé; òåêñòîëîãèÿ; äàòèðîâêè; 
1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî â Èíñòèòóòå ìèðîâîé ëèòåðàòóðû èìåíè À.Ì. Ãîðüêîãî 

ÐÀÍ ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå Ðîññèéñêîãî íàó÷íîãî ôîíäà (ïðîåêò № 22-18-00347 
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T.M. Dvinyatina (St. Petersburg – Moscow)

THE DATING OF IVAN BUNIN’S POEMS 
IN THE CRITICAL EDITION OF HIS WORKS1

Abstract
This article considers issues that arise when adapting the dating of Ivan 

Bunin’s poems established for the scholarly edition of his lyric poetry in the 
“Novaya Biblioteka poeta” series (2014) to the standards of the “Complete 
Collected Works”, which was initiated in the Russian Academy of Sciences 
Institute of World Literature in 2017. The primary assumption made is that 
it is essential to adhere to a system of rules for dating the poems, which takes 
into consideration the individual features of Bunin’s work on his texts, and 
those principles are confirmed, which transfer directly from the scholarly 
apparatus of the edition of Bunin’s poetry into the “Complete Collected 
Works”, including a separate justification for the editorial status of the date 
below each text in the main section. There follows an indication of the di-
rections to be taken for dating Bunin’s poems more precisely and fully in the 
complete edition of his creative works. This includes refining their chronol-
ogy (drawing on the dates of the periodicals, in which Bunin’s poems were 
published, and on information from his correspondence), identifying pre-
cisely the tools (pencils, ink, pens) used to correct working copies of Bunin 
editions (as they changed over time, they make it possible to date his work 
on texts), correcting the dating of individual poems in the light of new infor-
mation that appeared after the publication of the “Novaya Biblioteka poeta” 
edition. The way authorial and editorial dates are presented and formatted 
within the “Complete Collected Works” is then considered separately. The 
author's dates should be unified, the dates of poems written during foreign 
travels should be checked (Bunin could have used the Gregorian calendar), 
and the dates of poems written after the introduction of the new calendar 
style in Russia should be rechecked.
Key words

Ivan Bunin; Complete Collected Works; textual criticism; dating; schol-
arly editions; poetry; Russian 19th and 20th century literature.

Ñî âðåìåíè âûõîäà â ñâåò ïåðâîãî íàó÷íîãî èçäàíèÿ ëèðèêè 
È.À. Áóíèíà â ñåðèè «Íîâàÿ Áèáëèîòåêà ïîýòà» [Áóíèí 2014] ïðîøëî 
äåñÿòü ëåò. Ýòî áûëî âðåìÿ èíòåíñèâíîé ðàáîòû íàä áóäóùèì Ïîëíûì 
ñîáðàíèåì ñî÷èíåíèé è ïèñåì È.À. Áóíèíà (äàëåå ÏÑÑèÏ), êîòîðàÿ 
áûëà íà÷àòà â ÈÌËÈ â 2017 ã. Â õîäå åãî ïîäãîòîâêè óòî÷íÿþòñÿ ðå-
øåíèÿ, êîòîðûå ñ÷èòàëèñü àáñîëþòíî îïðàâäàííûìè è ïðèíÿòûìè äëÿ 
íàó÷íîãî èçäàíèÿ ïîýçèè. 

Îäíèì èç ôóíäàìåíòàëüíûõ âîïðîñîâ íàó÷íîãî èçäàíèÿ, íàðÿäó ñ 
âûáîðîì îñíîâíîãî òåêñòà, ÿâëÿåòñÿ ñèñòåìà äàòèðîâîê. Ðå÷ü èäåò íå 
ïðîñòî î ïðàâèëàõ, íî î ñèñòåìå ïðàâèë äàòèðîâîê, òî åñòü íåîáõîäèìî-

1The research was conducted at the Gorky Institute of World Literature of the Russian 
Academy of Sciences with financial support from the Russian Science Foundation (project No. 
22-18-00347 “The Early Works of I.A. Bunin: Poetry, Prose, Criticism, Journalism, Translations 
(1883–1902)”).
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ñòè ó÷èòûâàòü íà ïðîñòðàíñòâå âñåãî íàó÷íîãî èçäàíèÿ òî ðàçíîîáðàçèå 
ïðîáëåì, êîòîðûå Áóíèí îñòàâèë ñâîèì áóäóùèì èçäàòåëÿì: íåñîãëàñî-
âàííîñòü äàò â ðàçíûõ èñòî÷íèêàõ òåêñòà, â òîì ÷èñëå ñóùåñòâåííûå ðàñ-
õîæäåíèÿ ìåæäó âðåìåíåì àâòîãðàôà è äàòèðîâêîé â àâòîðñêèõ èçäàíè-
ÿõ, î÷åâèäíûå îøèáêè â ñàìèõ àâòîðñêèõ èçäàíèÿõ, ïîçäíèå ïóáëèêàöèè 
ðàííèõ ñòèõîâ è ò.ä. [Äâèíÿòèíà 2012; Äâèíÿòèíà 2017]. Âñå îíè áûëè 
ó÷òåíû ïðè ïîäãîòîâêå ïåðâîãî íàó÷íîãî èçäàíèÿ ëèðèêè.

Íî î÷åâèäíî, ÷òî ñïåöèôèêà òàêîé àâòîðèòåòíîé è ôóíäèðîâàí-
íîé ñåðèè, êàê «Áèáëèîòåêà ïîýòà» âñå-òàêè îòëè÷àåòñÿ îò ñòàíäàðòà 
àêàäåìè÷åñêîãî èçäàíèÿ, êàêèì ÿâëÿåòñÿ Ïîëíîå ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé 
è ïèñåì. Àíàëèçó òåõ èçìåíåíèé è óòî÷íåíèé, êîòîðûì ïîäâåðãàåòñÿ â 
ïðîöåññå ðàáîòû íàä íèì çàëîæåííàÿ â [Áóíèí 2014] ñèñòåìà äàòèðîâîê 
áóíèíñêèõ ñòèõîòâîðåíèé, ïîñâÿùåíà íàñòîÿùàÿ ñòàòüÿ.

Ïðåæäå âñåãî íàäî ñêàçàòü î òåõ ïðèíöèïèàëüíûõ ïîëîæåíèÿõ, êî-
òîðûå ñîõðàíÿþòñÿ äëÿ ÏÑÑèÏ. Âìåñòå ñ ñàìî ñîáîé ðàçóìåþùèìñÿ 
âñåñòîðîííèì ó÷åòîì âñåõ äàííûõ, ïðèñóòñòâóþùèõ â àâòîðñêîì íàñëå-
äèè, ýòî ñàì ñòàòóñ äàòèðîâêè ïîä òåêñòîì ñòèõîòâîðåíèÿ â îñíîâíîì 
ðàçäåëå ñîáðàíèÿ. Ñ÷èòàòü àâòîðñêóþ äàòó íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ òåêñòà 
(ïàðàòåêñòà) ñòèõîòâîðåíèÿ â ñëó÷àå Áóíèíà íåâîçìîæíî: ñëèøêîì âå-
ëèê ðàçáðîñ åãî ñîáñòâåííûõ ðåøåíèé è äèàïàçîí ïðîáëåì, èìè ïðåä-
ñòàâëåííûõ; ñïèñàòü èõ íà ÷àñòíûå ïîãðåøíîñòè, èñ÷åðïûâàþùå âûÿâ-
ëåííûå è èñïðàâëåííûå ðåäàêòîðîì, íåëüçÿ. Ïîýòîìó, êàê è â [Áóíèí 
2014], ïîä òåêñòîì ñòèõîòâîðåíèÿ áóäåò ïîìåùàòüñÿ îáúåêòèâíàÿ äàòà, 
âûâåðåííàÿ ïî âñåì èñòî÷íèêàì è ñîãëàñîâàííàÿ ñ îáùèìè ïðèíöèïàìè 
ñîáðàíèÿ. Îíà ìîæåò âêëþ÷àòü â ñåáÿ àâòîðñêóþ äàòó (ìîæåò òîëüêî èç 
íåå è ñîñòîÿòü), íî â ïðîñòðàíñòâå è êîíñòðóêöèè âñåãî ñîáðàíèÿ ñòàíî-
âèòñÿ îáëàñòüþ îòâåòñòâåííîñòè ðåäàêòîðà.

Ïðè ýòîì èçìåíÿåòñÿ çíà÷åíèå óãëîâûõ ñêîáîê. Â [Áóíèí 2014] îíè 
îçíà÷àëè, ïðåæäå âñåãî, êîëåáàíèå ñàìîé àâòîðñêîé äàòèðîâêè. Òàê, íà-
ïðèìåð, äëÿ ñòèõîòâîðåíèÿ «Äåäóøêà â ìîëîäîñòè» ñîõðàíèëîñü äâà 
âàðèàíòà äàò: îäèí (20.07.1916) – ïîä ïðàâëåíûì àâòîãðàôîì, äðóãîé 
(22.07.1916) – â ñáîðíèêå «Èçáðàííûå ñòèõè» [Áóíèí 1929, 176] è ïÿ-
òîì òîìå ñîáðàíèÿ ñî÷èíåíèé 1934–1936 ãã. [Áóíèí 1934–1936, 5, 208]. 
Ñîîòâåòñòâåííî, â îñíîâíîì ðàçäåëå ïîä òåêñòîì áûëà ïîñòàâëåíà äàòà 
<20–22.07.1916> [Áóíèí 2014, 2, 154–155; 441–442]. Â ÏÑÑèÏ âñå ïîä-
òâåðæäåííûå èëè, ïî êðàéíåé ìåðå, íåîïðîâåðãíóòûå àâòîðñêèå äàòû 
ïðåäïîëàãàåòñÿ äàâàòü â îñíîâíîì ðàçäåëå áåç óãëîâûõ ñêîáîê è, ñî-
îòâåòñòâåííî, âñå ðåäàêòîðñêèå (â ñëó÷àå îòñóòñòâèÿ èëè îñïàðèâàíèÿ 
àâòîðñêèõ), êàêèå áû óáåäèòåëüíûå îñíîâàíèÿ èì íè íàõîäèëèñü, â óãëî-
âûõ ñêîáêàõ. 

Íî äàæå ïîäòâåðæäåííàÿ èëè íåîïðîâåðãíóòàÿ àâòîðñêàÿ äàòà, ïðè-
íÿòàÿ ïîä òåêñòîì â îñíîâíîì ðàçäåëå ñîáðàíèÿ êàê îáúåêòèâíàÿ, ðå-
äàêòîðñêàÿ, ìîæåò äîïîëíÿòüñÿ è êîíêðåòèçèðîâàòüñÿ â ðàçäåëå êîì-
ìåíòàðèÿ. Çäåñü, â çàêëþ÷èòåëüíîé ÷àñòè èñòî÷íèêîâ òåêñòà, â ñòðî-
êå «Äàòèðóåòñÿ: …» äîëæíà ïîìåùàòüñÿ ìàêñèìàëüíî ïîëíàÿ è òî÷íî 
óñòàíîâëåííàÿ äàòà ñîçäàíèÿ ñòèõîòâîðåíèÿ, à â àíàëèòè÷åñêîé ÷àñòè 
êîììåíòàðèÿ äàâàòüñÿ ðàçâåðíóòàÿ àðãóìåíòàöèÿ ýòîãî âûáîðà. Ñêàæåì, 
âðåìÿ ñîçäàíèÿ ñòèõîòâîðåíèÿ «Îñûïàþòñÿ àñòðû â ñàäàõ…», äàòèðî-
âàííîãî Áóíèíûì â Ïîëíîì ñîáðàíèè ñî÷èíåíèé (1915) 1888 ã. [Áóíèí 
1915, 1, 6], ìîæíî óòî÷íèòü ïî ïèñüìó Áóíèíà Þ.À. Áóíèíó îò 18 îêòÿ-
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áðÿ 1888 ã., â êîòîðîì îí ñîîáùàåò î ñòèõàõ, êîòîðûå áûëè ïîñëàíû «èç 
Åëüöà óæå 27-ãî ñåíòÿáðÿ» è «âñå-òàêè ïîïàëè â îêòÿáðüñêóþ êíèæêó» 
[Áóíèí 2003, 16] (ðå÷ü èäåò î ïåòåðáóðãñêîì æóðíàëå «Êíèæêè Íåäåëè», 
№ 10 êîòîðîãî âûøåë âî âòîðîé ïîëîâèíå îêòÿáðÿ 1888 ã., à ïîä ñòèõà-
ìè èìååòñÿ â âèäó â ÷àñòíîñòè ýòî ñòèõîòâîðåíèå). Çíà÷èò, â îñíîâíîì 
ðàçäåëå òîìà îñòàíåòñÿ 1888 ã., à â ñòðîêå êîììåíòàðèÿ «Äàòèðóåòñÿ: …» 
áóäåò ñ ñîîòâåòñòâóþùèì ïîÿñíåíèåì äàíî: äî 27 ñåíòÿáðÿ 1888 ã. Èëè, 
äëÿ ñòèõîòâîðåíèÿ «Â ïîëíî÷ü âûõîæó îäèí èç äîìà…», âïåðâûå íàïå÷à-
òàííîìó â ñîñòàâå öèêëà «Ïåðâûå ñòèõè» ãàçåòîé «Ïîñëåäíèå íîâîñòè» 
31 îêòÿáðÿ 1935 ã. ñ àâòîðñêîé äàòîé «íîÿáðü 1888» [Áóíèí 1935], â 
îñíîâíîì ðàçäåëå òîìà îñòàíåòñÿ «íîÿáðü 1888», à â êîììåíòàðèè áóäåò 
äàíà ðàñøèðåííàÿ äàòèðîâêà: íîÿáðü 1888; äî ñåðåäèíû îêòÿáðÿ 1935, 
ñ ïîÿñíåíèåì â àíàëèòè÷åñêîé ÷àñòè î òîì, ÷òî ñòèõîòâîðåíèå áûëî 
âïåðâûå íàïå÷àòàíî Áóíèíûì ñïóñòÿ 47 ëåò ïîñëå âðåìåíè åãî ñîçäàíèÿ, 
êàê îíî áûëî óêàçàíî ñàìèì àâòîðîì, è äàòèðóåòñÿ ïî óêàçàíèþ Áóíèíà 
â ïóáëèêàöèÿõ è âðåìåíè ïåðâîé èç íèõ (ïî âñåé âèäèìîñòè, «Ïåðâûå 
ñòèõè» áûëè ïîñëàíû Áóíèíûì â ðåäàêöèþ èç Ãðàññà, ãäå îí ïîñòîÿííî 
æèë ñ ìàÿ 1930 äî àïðåëÿ 1932 ãã.).

Èíûìè ñëîâàìè, ðåäàêòîðñêàÿ äàòà â ÏÑÑèÏ ïðåäïîëàãàåò äâà 
óðîâíÿ: îäèí – íåïîñðåäñòâåííî ïîä òåêñòîì ñòèõîòâîðåíèÿ â îñíîâíîì 
ðàçäåëå (ïðè íàëè÷èè àâòîðñêîé äàòû – ïåðåïðîâåðåííûé èëè ñêîððåê-
òèðîâàííûé âàðèàíò, íî íå äîïîëíÿåìûé âñåì êîìïëåêñîì ñâåäåíèé î 
âðåìåíè è îáñòîÿòåëüñòâàõ ñîçäàíèÿ òåêñòà), âòîðîé – â ðàçäåëå êîì-
ìåíòàðèÿ (ïîëíûé âàðèàíò, ñ ñîîòâåòñòâóþùèì ïîÿñíåíèåì â àíàëèòè-
÷åñêîé ÷àñòè).

Íà ïðèâåäåííûõ ïðèìåðàõ ÿñíî, ÷òî äàæå íåñîìíåííûå àâòîðñêèå 
äàòèðîâêè – áàçèñ óæå ïåðâîãî íàó÷íîãî èçäàíèÿ [Áóíèí 2014] – â 
ÏÑÑèÏ áóäóò ïåðåïðîâåðÿòüñÿ è óòâåðæäàòüñÿ, èñõîäÿ èç âñåãî ñïåêòðà 
äàííûõ áóíèíñêîé áèîãðàôèè è ëèòåðàòóðíîãî ïðîöåññà, êîòîðûå âîøëè 
â íàó÷íûé îáîðîò â ïîñëåäíèå ãîäû è äîëæíû ðàññìàòðèâàòüñÿ â îðáèòå 
èçäàíèÿ, èìåþùåãî ïðèòÿçàíèÿ íà ïîëíîòó è àêàäåìè÷íîñòü. Ïåðå÷èñ-
ëèì íåñêîëüêî íàïðàâëåíèé òàêèõ óòî÷íåíèé.

Ñâåðêà è ñëè÷åíèå âñåõ àâòîðñêèõ ðàáî÷èõ ýêçåìïëÿðîâ èçäàíèé 
Áóíèíà [Áóíèí 1915; Áóíèí 1934–1936] ïîçâîëèëà óñòàíîâèòü ïîðÿäîê 
èñïîëüçîâàíèÿ ïîýòîì ðàçíûõ òèïîâ «èíñòðóìåíòîâ ïðàâêè» (êàðàíäàø, 
ïåðüåâàÿ ðó÷êà, øàðèêîâàÿ ðó÷êà, ðàçíûå ÷åðíèëà â ðó÷êàõ è ò.ï.). Ïåð-
âûå èñïðàâëåíèÿ â [Áóíèí 1915] ïðè ïîäãîòîâêå [Áóíèí 1934–1936] 
áûëè ñäåëàíû êðàñíûì êàðàíäàøîì è çàòåì ÷åðíûìè ÷åðíèëàìè. Íå-
ñêîëüêî ïîçæå â äåëî âñòóïèë ïðîñòîé êàðàíäàø (ñäåëàííûå èì èç-
ìåíåíèÿ â [Áóíèí 1934–1936] óæå íå ïîïàëè, íî â îòäåëüíûõ ìåñòàõ 
áûëè ïîäòâåðæäåíû èëè äîïîëíåíû ñèíèì êàðàíäàøîì). Ïðàâêà âòîðîé 
ïîëîâèíû 1940-õ ãã. âíåñåíà òîæå ÷åðíûìè, íî áîëåå ãóñòûìè è íàñû-
ùåííûìè ÷åðíèëàìè, ïðàâêà ïîñëåäíèõ ëåò – ñèíåé è êðàñíîé øàðè-
êîâûìè ðó÷êàìè [Äâèíÿòèíà 2019]. Â [Áóíèí 2014] îáðàùåíèå ê ýòèì 
äàííûì èãðàëî âñïîìîãàòåëüíóþ ðîëü – â ÏÑÑèÏ îíî, ïî âñåé âèäèìî-
ñòè, äîëæíî áûòü ïðîâåäåíî ñèñòåìàòè÷åñêè, ñ óêàçàíèåì äëÿ êàæäîãî 
òåêñòà, ÷åì è, ïî âîçìîæíîñòè, êîãäà èìåííî áûëà ñäåëàíà ïðàâêà àâòîðà 
â åãî ðàáî÷åì ýêçåìïëÿðå êàæäîãî òîìà.

Â [Áóíèí 2014] ïðè äàòèðîâêå ñòèõîòâîðåíèé èñïîëüçîâàëñÿ òîëü-
êî ãîä âûïóñêà òîãî èëè èíîãî àâòîðñêîãî èçäàíèÿ, â êîòîðîì âïåðâûå 
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ïîÿâëÿëîñü ñòèõîòâîðåíèå èëè åãî íîâàÿ ðåäàêöèÿ, – â ÏÑÑèÏ áóäåò 
ïðèíÿòî âî âíèìàíèå òî÷íîå âðåìÿ âûõîäà èçäàíèÿ â ñâåò, ïðè÷åì â 
íåêîòîðûõ ñëó÷àÿõ áóäåò èìåòü ìåñòî ïåðåõîä íà ãîä ðàíüøå, ÷åì òîò, 
÷òî óêàçàí íà òèòóëå èçäàíèÿ. Åñëè ïðè ïóáëèêàöèè âòîðîé ðåäàêöèè 
ñòèõîòâîðåíèÿ «Â êîñòåëå» [Áóíèí 1915, 1, 72–73] Áóíèí îñòàâèë ëèøü 
ãîä ïåðâîé ðåäàêöèè (1889) è â [Áóíèí 2014] îí äîïîëíÿëñÿ ãîäîì âû-
õîäà ñáîðíèêà «Ëèñòîïàä» (1901), â êîòîðîì âïåðâûå áûëà íàïå÷àòàíà 
âòîðàÿ ðåäàêöèÿ [Áóíèí 1901, 172–175], òî â ÏÑÑèÏ áóäåò ó÷òåíî, ÷òî 
öåíçóðíîå ðàçðåøåíèå íà èçäàíèå ñáîðíèêà áûëî ïîëó÷åíî 2 äåêàáðÿ 
1900 ã. (îí âûøåë ìåæäó 24 è 31 ÿíâàðÿ 1901 ã.) è çíà÷èò, Áóíèí äîë-
æåí áûë çàêîí÷èòü ðàáîòó íàä òåêñòàìè, ïî êðàéíåé ìåðå, äî äåêàáðÿ 
1900 ã. Ñîîòâåòñòâåííî, äàòà ïîä òåêñòîì ýòîãî ñòèõîòâîðåíèÿ â îñíîâ-
íîì ðàçäåëå ñîáðàíèÿ áóäåò: 1889; <1900>, à â ñòðîêå «Äàòèðóåòñÿ…» 
êîììåíòàðèÿ: 1889; äî äåêàáðÿ 1900, ñ ñîîòâåòñòâóþùèì ðàçúÿñíåíèåì 
â ïîñëåäóþùåé àíàëèòè÷åñêîé ÷àñòè. Òàêàÿ ðàáîòà ïî âûÿâëåíèþ ïå-
÷àòíûõ èñòîðèé àâòîðñêèõ èçäàíèé áóäåò ïðîâåäåíà â ïðîöåññå ÏÑÑèÏ 
ïîëíî è ñèñòåìàòè÷åñêè.

Äàëåå, â [Áóíèí 2014] ñòèõîòâîðåíèÿ, äàòèðîâàííûå ïî ñâîèì ïóáëè-
êàöèÿì â òåõ èëè èíûõ ïåðèîäè÷åñêèõ èçäàíèÿõ èëè ñáîðíèêàõ, ïðèóðî-
÷èâàëèñü òîëüêî ê ãîäó ýòèõ ïóáëèêàöèé. Äëÿ ÏÑÑèÏ ïðåäñòàâëÿåòñÿ 
âàæíûì ïðîâåñòè ïîëíóþ ïðîâåðêó òî÷íûõ äàò âûõîäà êîíêðåòíûõ íîìå-
ðîâ åæåìåñÿ÷íûõ æóðíàëîâ è ñîîòíåñòè ñ íèìè (êàê è ñ äàòàìè âûõîäà 
åæåíåäåëüíûõ æóðíàëîâ è ãàçåò, è òàê ñíàáæåííûõ òî÷íûìè äàííûìè) 
îñîáåííîñòè ñîòðóäíè÷åñòâà Áóíèíà ñ êàæäûì èç ýòèõ èçäàíèé, ïîìíî-
æåííûå íà îáñòîÿòåëüñòâà åãî æèçíè â äàííûé ïðîìåæóòîê âðåìåíè. Äî-
ïóñòèì, äëÿ ñòèõîòâîðåíèé, íàïå÷àòàííûõ Áóíèíûì â «Þæíîì îáîçðå-
íèè» â ïåðèîä åãî æèçíè â Îäåññå, ìîæíî ïðåäïîëàãàòü êðàò÷àéøèé (â 
äåíü-äâà) ñðîê ïðîõîæäåíèÿ òåêñòà îò ñäà÷è â ðåäàêöèþ äî åãî ïóáëèêà-
öèè. Äëÿ ñòèõîòâîðåíèé, âûøåäøèõ â ìîñêîâñêîì «Êóðüåðå» – ó÷èòûâàòü 
íàõîæäåíèå Áóíèíà â Ìîñêâå èëè âäàëè îò íåå â ïåðèîä, íåïîñðåäñòâåííî 
ïðèìûêàþùèé ê ïóáëèêàöèè. Äëÿ ñòèõîòâîðåíèé, âïåðâûå ïîÿâèâøèõñÿ 
â ïàðèæñêîì «Âîçðîæäåíèè» â ìàå-èþíå 1926 ã. ïîä ñêâîçíûì çàãëàâèåì 
«Ñòàðàÿ òåòðàäü» [Áóíèí 1926] (èëè ïîäáîðêè, íàïå÷àòàííûå â «Ïîñëåä-
íèõ íîâîñòÿõ» â 1935 ã. ïîä îáùèì íàçâàíèåì «Ïåðâûå ñòèõè» [Áóíèí 
1935]), – ïðîñëåäèòü õðîíîëîãèþ ïåðååçäîâ Áóíèíà èç Ïàðèæà â Ãðàññ â 
ñîîòâåòñòâóþùåå âðåìÿ. È òîãäà (â ïåðâîì èç îáîçíà÷åííûõ òóò ñëó÷àåâ) 
îêàæåòñÿ, ÷òî, óåõàâ èç Ïàðèæà 7 èëè 8 ìàÿ 1926 ã. (è çàòåì ïðîæèâ â 
Ãðàññå äî îêòÿáðÿ òîãî ãîäà), Áóíèí ìîã îñòàâèòü â ðåäàêöèè «Âîçðîæäå-
íèÿ» ÷àñòü ñòèõîâ, êîòîðûå áûëè íàïå÷àòàíû â íåé 23 è 27 ìàÿ 1926 ã., à 
òå ñòèõè, êîòîðûå áûëè îïóáëèêîâàíû ïîä òîé æå «øàïêîé» â ýòîé ãàçåòå 
6 èþíÿ 1926 ã., îí, âåðîÿòíî, äîñëàë óæå èç Ãðàññà ÷óòü ïîçæå. Òâåðäîé 
óâåðåííîñòè ó èçäàòåëÿ â äàííîì ñëó÷àå íåò (è îí îáÿçàí îáîçíà÷èòü ýòî 
â êîììåíòàðèè ê òåêñòó), íî âñå-òàêè äëÿ ñòèõîòâîðåíèé, íàïå÷àòàííûõ â 
«Âîçðîæäåíèè» 23 è 27 ìàÿ, ëîãè÷íî áûëî áû ïðèíÿòü êàê âòîðóþ ÷àñòü 
äàòèðîâêè (ïåðâàÿ äàòà ñàìèì Áóíèíûì è îòíîñèòñÿ ê íà÷àëüíûì ãîäàì 
åãî òâîð÷åñòâà) «íå ïîçäíåå íà÷àëà ìàÿ 1926 ã.», à äëÿ ñòèõîòâîðåíèé, 
íàïå÷àòàííûõ 6 èþíÿ, – «íå ïîçäíåå ìàÿ 1926 ã.». È äàæå åñëè âñå ñòè-
õîòâîðåíèÿ áûëè çàáëàãîâðåìåííî îñòàâëåíû Áóíèíûì â ðåäàêöèè ïåðåä 
îòúåçäîì èç Ïàðèæà, è äàæå åñëè è ñòèõîòâîðåíèÿ èç äâóõ ïåðâûõ ïóáëè-
êàöèé áûëè ïîñëàíû èì óæå èç Ãðàññà, – ó÷èòûâàÿ îáû÷íûé ðåäàêöèîí-
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íûé ïðîöåññ ïîäãîòîâêè – âû÷èñëåííûå äàòû âïîëíå âçâåøåíû, îñòàâëÿÿ 
òåì íå ìåíåå ïðîñòðàíñòâî äëÿ ñëåäóþùèõ óòî÷íåíèé, åñëè è êîãäà îíè 
ñòàíóò èçâåñòíû áóäóùåìó èçäàòåëþ.

×òî æå êàñàåòñÿ ñîòðóäíè÷åñòâà Áóíèíà ñ æóðíàëàìè 1900–1910-õ ãã., 
òî òóò íàäî âíèêàòü â ðåäàêöèîííûå îáû÷àè è òî÷íûå äàòû âûõîäà êàæ-
äîãî èç èçäàíèé. Òàê, äëÿ «Ðîäèíû» ìîëîäîé Áóíèí ìîã ïðèñëàòü ñðàçó 
öåëûé ðÿä ñòèõîòâîðåíèé, êîòîðûå ïîòîì îòáèðàëèñü ðåäàêöèåé è ïå÷à-
òàëèñü ïî ÷àñòÿì â ðàçíûõ íîìåðàõ æóðíàëà. Ìåæäó ñäà÷åé ìàòåðèàëà â 
«Äåòñêîå ÷òåíèå» (òîæå îäèí èç ðàííèõ â áóíèíñêîé áèîãðàôèè ïå÷àò-
íûõ îðãàíîâ) è ïîÿâëåíèåì â íåì òåêñòà, ïðîõîäèë, êàê ïðàâèëî, îäèí 
ïîëíûé ìåñÿö. Íî ýòî îòíîñèòñÿ ê ïåðâûì ãîäàì ïóáëèêàöèé Áóíèíà â 
ñòîëè÷íûõ æóðíàëàõ – ïî ìåðå æå âîçðàñòàíèÿ åãî èçâåñòíîñòè è ñâÿçåé 
ñ êîíêðåòíûì èçäàíèÿìè ýòîò ñðîê ìîã ñîêðàùàòüñÿ, âïëîòü äî òîãî, ÷òî 
â «Æèçíü» (ïóáëèêàöèè 1900 ã.) îí îòäàâàë ñòèõè òàêèì îáðàçîì, ÷òî 
îíè ïîÿâëÿëèñü â áëèæàéøåì íîìåðå æóðíàëà, è ñðîê ìåæäó ïîñûëêîé 
(ãèïîòåòè÷åñêèì ñðîêîì îêîí÷àíèÿ ðàáîòû íàä òåêñòîì) è ïóáëèêàöèåé 
ñîñòàâëÿë ìåíüøå ìåñÿöà. Íàïðèìåð, 5 ñåíòÿáðÿ 1900 ã. Áóíèí çàíîñèò 
â ðåäàêöèþ «Æèçíè» ñòèõîòâîðåíèå «Âèðü», è óæå â ñåðåäèíå ñåíòÿáðÿ 
âûõîäèò № 9 æóðíàëà, â êîòîðîì îíî íàïå÷àòàíî, ñì. [Ëåòîïèñü… 2011, 
365–367].

Ìåæäó íåñêîëüêèìè ìåñÿöàìè â íà÷àëüíûé ïåðèîä áóíèíñêîé ëèòå-
ðàòóðíîé áèîãðàôèè è íåñêîëüêèìè íåäåëÿìè â åãî çðåëûå ãîäû, îäíàêî, 
áîëüøàÿ ðàçíèöà, è åå êàæäûé ðàç ïðèõîäèòñÿ âûñ÷èòûâàòü îòäåëüíî. 
Íàïðèìåð, äëÿ òåêñòîâ, íàïå÷àòàííûõ â «Æóðíàëå äëÿ âñåõ», äîñòàòî÷íî 
äàâàòü ïîëòîðà ìåñÿöà «ïðèïóñêà»: êëþ÷ ê ýòîìó ðåøåíèþ ñîäåðæèòñÿ 
â èñòîðèè ñòèõîòâîðåíèÿ «Çàòðåïåòàëè çâåçäû â íåáå…», ÷åé àâòîãðàô 
äàòèðîâàí àïðåëåì 1901 ã., à ïóáëèêàöèÿ âûøëà â № 5 «Æóðíàëà äëÿ 
âñåõ» çà ýòîò ãîä. Òîò æå ïðîìåæóòîê îïðàâäàí äëÿ ñòèõîòâîðåíèé, ïðè-
íÿòûõ â «Ìèð Áîæèé» è «Ðóññêóþ ìûñëü». Ñêàæåì, ñòèõîòâîðåíèå «Ñ 
êóðãàíà» áûëî ïîñëàíî Áóíèíûì ðåäàêòîðó-èçäàòåëþ «Ðóññêîé ìûñëè» 
Â.Ì. Ëàâðîâó ê 3 èþëÿ 1901 ã. è â îòâåòíîì ïèñüìå ýòîãî äíÿ Ëàâðîâ 
åùå èçâèíÿëñÿ, ÷òî íàïå÷àòàåò åãî íå ñðàçó: «<…> ñòèõîòâîðåíèÿ æå äëÿ 
èþëÿ îïîçäàëè. Â àâãóñòå <…> îíè ïîÿâÿòñÿ», – ñïåøèò ñîîáùèòü îí 
àâòîðó [ÐÃÀËÈ. Ô. 44, îï. 1, åä. õð. 137, ë. 2; öèò. ïî: Ëåòîïèñü… 2011, 
423]. Â äðóãîé ðàç, 7 èþëÿ 1902 ã., Áóíèí ïîñûëàåò Ëàâðîâó ñòèõîòâîðå-
íèå «Ëåñíàÿ äîðîãà», è îíî òîæå óñïåâàåò âîéòè â àâãóñòîâñêèé íîìåð 
æóðíàëà [ñì. Áóíèí 2003, 411–412].

Êàê óæå âèäíî èç ïîñëåäíèõ ïðèìåðîâ, óòî÷íåíèå äàòèðîâîê ÷àñòî 
îñíîâàíî íà ìàòåðèàëàõ áóíèíñêîãî ýïèñòîëÿðèÿ. È åñëè â ïèñüìå îò 
28 ìàÿ 1901 ã. ê áðàòó Þ.À. Áóíèíó Áóíèí ïèøåò î ñòèõàõ, ïîñëàííûõ 
èì â «Ìèð Áîæèé» [Áóíèí 2003, 376–377], à â № 7, âûøåäøåì 1 èþëÿ 
1901 ã., ïîÿâëÿþòñÿ ñòèõè «Â ñòàðîì ãîðîäå» è «Çàêàò» («Çà âñå Òåáÿ, 
Ãîñïîäü, áëàãîäàðþ…»), òî î÷åâèäíî, ðå÷ü èäåò î íèõ, òàê ÷òî äëÿ òåê-
ñòîâ, ïóáëèêîâàâøèõñÿ â ýòîì èçäàíèè, ìîæíî èìåòü â âèäó ïðîìåæó-
òîê â ïîëòîðà ìåñÿöà. È åñëè ñòèõîòâîðåíèÿ «Íåò ñîëíöà, íî ñâåòëû 
ïðóäû…» è «Êåäð» áûëè ïðèóðî÷åíû â [Áóíèí 2014, 2, 212–213; 244] ê 
ãîäó ñâîåé ïåðâîé ïóáëèêàöèè (1901), òî ïî ïèñüìó Áóíèíà ê Þ.À. Áó-
íèíó îò 26 èëè 27 àïðåëÿ 1901 ã. ñ ñîîáùåíèåì î ïîñûëêå ýòèõ ñòèõîâ 
â ìîñêîâñêèé «Êóðüåð» äàòó èõ ñîçäàíèÿ ìîæíî ñóçèòü. È åñëè ñòèõîò-
âîðåíèå «Îñåííèå ëèñòüÿ», íå âõîäèâøåå â àâòîðñêèå èçäàíèÿ Áóíèíà 
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è äàòèðîâàííîå â [Áóíèí 2014, 2, 210–211] ïî ãîäó ïåðâîé ïóáëèêàöèè 
<1888>, óïîìèíàåòñÿ â ïèñüìå Áóíèíà ê Þ.À. Áóíèíó îò 18 îêòÿáðÿ 
1888 ã. (â íåì Áóíèí ïèøåò, ÷òî ïîñëàë ýòî ñòèõîòâîðåíèå â «Ðîäèíó» 
«åùå ëåòîì ïðîøëîãî ãîäà» [Áóíèí 2003, 16]; ïðè ýòîì îøèáî÷íî íà-
çûâàåò åãî «Äóáîâûå ëèñòüÿ»], – ñëåäîâàòåëüíî, è â ÏÑÑèÏ ñëåäóåò 
ïåðåäâèíóòü äàòó åãî ñîçäàíèÿ íà ãîä ðàíüøå. È ò.ä.

Â ñïèñêå óòî÷íåíèé, êîòîðûå áóäóò ïðîâåäåíû â ÏÑÑèÏ Áóíèíà 
îòíîñèòåëüíî äàòèðîâîê åãî ñòèõîòâîðåíèé, íåîáõîäèìî íàçâàòü òå ïî-
ãðåøíîñòè, êîòîðûõ íå óäàëîñü èçáåæàòü â [Áóíèí 2014]. Âî-ïåðâûõ, ýòî 
îïå÷àòêà â ìåñÿöå ïîä ñòèõîòâîðåíèåì «Ýéãåð» [Áóíèí 2014, 2, 230]: 
âìåñòî «Ãðèíäåíâàëüä, ñåíòÿáðü 1900» ñëåäóåò ÷èòàòü «Ãðèíäåíâàëüä, 
íîÿáðü 1900» – ñîãëàñíî àâòîðñêîé äàòèðîâêå ïðè ïåðâîé ïóáëèêàöèè: 
«Ãðèíäåíâàëüä, XI. 1900» [Áóíèí 1901]. Âî-âòîðûõ, êîððåêòèðîâêà ãîäà 
äëÿ ñòèõîòâîðåíèÿ «Ïàìÿòè Ì.À. Ñàëòûêîâà» ñ 1889 íà 1890 ã. [Áóíèí 
2014, 2, 211–212]: îíî áûëî íàïèñàíî ê ãîäîâùèíå ñìåðòè ïèñàòåëÿ è 
ñðàçó íàïå÷àòàíî â ãàçåòå «Îðëîâñêèé âåñòíèê» 28 àïðåëÿ 1890 ã. – òà-
êèì îáðàçîì, âîéäåò â ÏÑÑèÏ ñ ñîîòâåòñòâóþùèì óòî÷íåíèÿ âíóòðè 
ãîäà. Âïîëíå âîçìîæíî, ÷òî ýòîò ñïèñîê íå ïîëîí è íàì åùå ïðèäåòñÿ 
âåðíóòüñÿ ê èñïðàâëåíèþ íåäî÷åòîâ, ñêîëü äîñàäíûõ, ñòîëü è íåèçáåæ-
íûõ â ïèëîòíîì, ïî ñóòè, èçäàíèè áóíèíñêîé ëèðèêè.

×àñòü äàòèðîâîê, ïðèíÿòûõ â [Áóíèí 2014], äîëæíû áûòü óòî÷íåíû 
â ÏÑÑèÏ èñõîäÿ èç áèîãðàôè÷åñêèõ è ïðî÷èõ îáñòîÿòåëüñòâ, ñòàâøèõ 
èçâåñòíûìè â ïîñëåäíèå ãîäû â õîäå ôðîíòàëüíîãî îñâîåíèÿ áóíèíñêîãî 
àðõèâà è èíûõ àðõèâíûõ èñòî÷íèêîâ, ñîõðàíèâøèõ ñëåäû òâîð÷åñêîé 
ðàáîòû ïîýòà.

Íàïðèìåð, ñòèõîòâîðåíèå «Êàíàðåéêà», äàòèðîâàííîå â [Áóíèí 
2014, 2, 185] 10.05.1921 (êàê îíî äàòèðîâàíî ñàìèì àâòîðîì â [Áóíèí 
1924, 291]), äîëæíî áûòü ïåðåäàòèðîâàíî ñîãëàñíî íåäàâíî íàéäåííîìó 
Ñ.Í. Ìîðîçîâûì (ëè÷íîå ñîîáùåíèå) àâòîãðàôó ýòîãî òåêñòà â àëüáîìå 
ïîýòà-ñàìîó÷êè È.Â. Ðåïèíà, ïîä êîòîðûì ñòîèò ìåñòî è äàòà åñëè íå 
ñîçäàíèÿ, òî ïî êðàéíåé ìåðå çàïèñè «Ìîñêâà. 18. XI. 1917» (ÐÃÀËÈ. 
Ô. 1279, îï. 3, åä. õð. 1., ë. 6).

Ñòèõîòâîðåíèå «22 äåêàáðÿ 1918 ã.», êàê ñòàíîâèòñÿ ÿñíî èç äíåâ-
íèêà Â.Í. Áóíèíîé, áûëî íàïèñàíî ðàíüøå îçíà÷åííîé â çàãëàâèè äàòû 
è âûçâàíî ïðèõîäîì â Îäåññó àíãëèéñêèõ âîéñê. Ïîòîìó ÷òî óæå 15 íî-
ÿáðÿ 1918 ã. æåíà Áóíèíà, î÷åâèäíî èìåÿ â âèäó ýòîò òåêñò, çàïèñûâàåò 
â äíåâíèêå: «ßí ïåðâûé ðàç â æèçíè íàïèñàë ñòèõè íà òåêóùåå ñîáûòèå. 
Ê ïðèõîäó ñîþçíèêîâ» (ÐÀË (Ðóññêèé àðõèâ â Ëèäñå). MS 1067/356), 
è òîëüêî 22 äåêàáðÿ 1918 ã., â äåíü çàíÿòèÿ Îäåññû Äîáðîâîëü÷åñêîé 
àðìèåé, îí ïå÷àòàåòñÿ â ãàçåòå «Îäåññêèé ëèñòîê» ïîä íàçâàíèåì, ïîâòî-
ðÿþùåì äàòó ñîáûòèÿ è äàòó ïóáëèêàöèè îäíîâðåìåííî.

Íèæíÿÿ äàòà ñòèõîòâîðåíèÿ «Âåíêè», äàòèðîâàííîãî â [Áóíèí 2014, 
2, 269] ïî èçâåñòíûì ïðåæäå áåëîâîìó àâòîãðàôó è ìàøèíîïèñè ñ ïðàâ-
êîé (îáà èñòî÷íèêà: ÐÃÀËÈ. Ô. 44, îï. 4, åä. õð. 29) <1952–1953>, äîëæ-
íà áûòü ñäâèíóòà íà ïåðèîä äî 22 îêòÿáðÿ 1917 ã., êîãäà, ñîãëàñíî íîâî-
íàéäåííîìó àâòîãðàôó, áûëà ñîçäàíà ïåðâàÿ ðåäàêöèÿ òåêñòà [ÐÃÀËÈ. 
Ô. 4, îï. 4, åä. õð. 23, ë. 9; ñì. Ëåòîïèñü… 2011, 890].

Âòîðàÿ äàòà ñòèõîòâîðåíèÿ «Èñêóøåíèå», äàòèðîâàííîãî â [Áóíèí 
2014, 2, 131] 30.01.1916; 1952, ìîæåò áûòü óòî÷íåíà ïî ïèñüìó Áóíèíà 
Ì. Àëäàíîâó îò 11 ôåâðàëÿ 1952 ã., ñ êîòîðûì òåêñò áûë ïîñëàí äëÿ 
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ïóáëèêàöèè â «Íîâîì æóðíàëå» [Ïåðåïèñêà È.À. Áóíèíà ñ Ì.À. Àëäà-
íîâûì 1984, 143–144]. 

Íàêîíåö, ñ÷èòàâøååñÿ ïîñëåäíèì ñòèõîòâîðåíèå Áóíèíà «Íî÷ü», 
äàòèðîâàííîå â [Áóíèí 2014, 2, 196] 1952 ã., áûëî íà÷àòî Áóíèíûì â 
îêòÿáðå 1938 ã.: åãî íà÷àëüíûå ñòðîêè ìåëüêàþò â ïèñüìå ê Áóíèíó 
Â.Í. Áóíèíîé îò 18 îêòÿáðÿ 1938 ã. [Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî… 2019, 
976], è ýòî òîæå ñòàëî èçâåñòíî èç ïîäðîáíîãî èçó÷åíèÿ áóíèíñêîãî 
àðõèâà, õðàíÿùåãîñÿ â Ðóññêîì àðõèâå â Ëèäñå (ÐÀË) [ñì.: Äâèíÿòèíà 
2016].

Îòäåëüíî ñòîèò óïîìÿíóòü î òîì, ÷òî áîëåå äåòàëüíîå çíàíèå áèî-
ãðàôèè Áóíèíà, ïîðîé äàòèðîâàâøåãî ñâîè ñòèõè (íàïèñàííûå â çàãðà-
íè÷íûõ ïóòåøåñòâèÿõ èëè óæå ïîñëå îòúåçäà èç Ðîññèè) ïî ãðèãîðè-
àíñêîìó êàëåíäàðþ, ïîçâîëèò îïðåäåëèòü òî÷íîå âðåìÿ èõ íàïèñàíèÿ. 
Òåì çàìåòíåå íà ýòîì ôîíå èñêëþ÷åíèÿ: îêàçàëîñü, ÷òî óêàçàííàÿ Áó-
íèíûì äëÿ ñòèõîòâîðåíèÿ «Ó ïòèöû åñòü ãíåçäî, ó çâåðÿ åñòü íîðà…» 
äàòà 25.06.1922 áûëà îáîçíà÷åíà àâòîðîì ïî ñòàðîìó ñòèëþ (þëèàí-
ñêîìó êàëåíäàðþ). Ýòî óäàëîñü óñòàíîâèòü ïî õðîíîëîãèè áóíèíñêîãî 
ëåòà 1922 ã.: ñîãëàñíî àâòîðñêîé ïîìåòå â îäíîì èç àâòîðñêèõ ýêçåì-
ïëÿðîâ [Áóíèí 1934–1936], ñòèõîòâîðåíèå íàïèñàíî «Â äåíü ïðèåçäà 
â Øàòî Íóàðý â Àìáóàçå (Òóðýí)» [ñì. Áóíèí 2014, 2, 462], ñîãëàñíî 
äíåâíèêó Â.Í. Áóíèíîé, îíè ïðèåõàëè â Àìáóàç 6 èþëÿ 1922 ã. [ÐÀË. 
MS 1067/374; çàïèñü îò 6 èþëÿ 1922 ã.].

Î÷åâèäíî, ÷òî â õîäå ðàáîòû íàä ÏÑÑèÏ Áóíèíà áóäóò è äàëüøå 
êîððåêòèðîâàòüñÿ è óòî÷íÿòüñÿ ïîäõîäû ê äàòèðîâêàì êîíêðåòíûõ 
ñòèõîòâîðåíèé, â èõ îïðåäåëåíèå áóäóò âêëþ÷àòüñÿ íîâûå è íîâûå 
ôàêòû áèîãðàôèè Áóíèíà, èçó÷åíèå êîòîðîé ñåé÷àñ èäåò ñòîëü æå 
èíòåíñèâíî, ñêîëü è äàâíî îæèäàâøàÿñÿ ðàáîòà íàä ïåðâûì ïîëíûì 
ñîáðàíèåì ñî÷èíåíèé ïåðâîãî ðóññêîãî íîáåëåâñêîãî ëàóðåàòà. Ñòîëü 
æå ÿñíî, ÷òî ìàêñèìàëüíî òî÷íîå óêàçàíèå íà âðåìÿ ñîçäàíèÿ ñòèõîò-
âîðåíèé áóäåò âëèÿòü íà èõ ïîðÿäîê â ïîýòè÷åñêèõ òîìàõ ÏÑÑèÏ è, 
çíà÷èò, áîëåå òî÷íî îòðàæàòü òâîð÷åñêèé ïóòü è ýâîëþöèþ Áóíèíà â 
öåëîì.
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ËÈÒÅÐÀÒÓÐÍÀß ÒÅÌÀÒÈÊÀ ÄÍÅÂÍÈÊÎÂÛÕ ÇÀÏÈÑÅÉ 
Â.Í. ÌÓÐÎÌÖÅÂÎÉ-ÁÓÍÈÍÎÉ1

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ ðàíåå íåèçâåñòíûå äíåâíèêîâûå çàïè-

ñè Â.Í. Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé, õðàíÿùèåñÿ â Ðóññêîì àðõèâå â Ëèä-
ñå (Âåëèêîáðèòàíèÿ) è îõâàòûâàþùèå ïåðèîä æèçíè Áóíèíûõ âî âðå-
ìÿ Âòîðîé ìèðîâîé âîéíû íà þãå Ôðàíöèè, â Ãðàññå. Àíàëèçèðóþòñÿ 
îñîáåííîñòè ðåàëèçàöèè ëèòåðàòóðíîé òåìàòèêè äíåâíèêîâûõ çàïèñåé 
Â.Í. Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé 1939–1945 ãã., êîòîðûå äàþò ïðåäñòàâëåíèå 
î åå êðóãå ÷òåíèÿ è íà ñåãîäíÿøíèé äåíü îñòàþòñÿ íåèçó÷åííûìè â ðàì-
êàõ åå òâîð÷åñêîãî íàñëåäèÿ. Îêîëîëèòåðàòóðíûå çàïèñè îáúåäèíÿþòñÿ 
â íåñêîëüêî ãðóïï: çàïèñè î åå ÷èòàòåëüñêèõ âïå÷àòëåíèÿõ (÷òåíèå ðå-
ëèãèîçíîé ëèòåðàòóðû è ïðîèçâåäåíèé çàðóáåæíûõ ïèñàòåëåé íà íåìåö-
êîì, àíãëèéñêîì è ôðàíöóçñêîì ÿçûêàõ, â ÷àñòíîñòè, Ìýðèýë Áüþêåíåí, 
Àíäðå Æèäà, Ôðàíñóà Ìîðèàêà, Äæîíà Ëîêêà), çàïèñè î ñîáñòâåííî 
ïèñàòåëüñêîé äåÿòåëüíîñòè, î ïåðåïèñûâàíèè íà ìàøèíêå ïðîèçâåäåíèé 
È.À. Áóíèíà è äðóãèõ àâòîðîâ, à òàêæå î çàíÿòèÿõ ïåðåâîäàìè. Àíàëèç 
ïîçâîëÿåò çàêëþ÷èòü, ÷òî â 1939–1945 ãã. Âåðà Íèêîëàåâíà ïðåäñòàåò â 
ðîëè íå òîëüêî æåíû è ñïóòíèöû æèçíè È.À. Áóíèíà, íî è ïîìîùíèöû 
â åãî òâîð÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè, ó÷àñòâîâàâøåé â îðãàíèçàöèè ëèòåðàòóð-
íûõ âñòðå÷ è ïåðåïèñûâàâøåé òåêñòû åãî ïðîèçâåäåíèé, à òàêæå äðóãèõ 
ýìèãðàíòñêèõ àâòîðîâ. Â 1939–1945 ãã. Âåðà Íèêîëàåâíà ïèñàëà ÷àñòè 
àâòîáèîãðàôè÷åñêîãî öèêëà î÷åðêîâ «Áåñåäû ñ ïàìÿòüþ», ÷èòàëà ðåëè-
ãèîçíûå òåêñòû, ëèòåðàòóðíûå ïðîèçâåäåíèÿ â îðèãèíàëå, çàïèñûâàÿ 
îòçûâû íà íèõ. Âñå ýòî äàåò âîçìîæíîñòü ãîâîðèòü î Âåðå Íèêîëàåâíå 
Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé êàê î íåçàóðÿäíîé ëè÷íîñòè, âíåñøåé ñâîé âêëàä 
â êóëüòóðó ðóññêîãî Çàðóáåæüÿ.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíèíà; äíåâíèê; áèîãðàôèÿ; êðóã ÷òåíèÿ; ðóññêàÿ 
ýìèãðàöèÿ.

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî â Èíñòèòóòå ìèðîâîé ëèòåðàòóðû èìåíè À.Ì. Ãîðüêîãî 
ÐÀÍ ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ÐÍÔ (ïðîåêò № 24–18–00425 «Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíè-
íà –  ëåòîïèñåö Ñåðåáðÿíîãî âåêà è ðóññêîé ýìèãðàöèè»).



181

ЛИТЕРАТУРНАЯ ТЕМАТИКА ДНЕВНИКОВЫХ ЗАПИСЕЙ В.Н. МУРОМЦЕВОЙ-БУНИНОЙ

I.P. Sapunova (Moscow)

LITERARY TOPICS OF DIARY ENTRIES 
BY V.N. MUROMTSEVA-BUNINA1

Abstract
The article examines previously unknown diary entries of V.N. Muromt-

seva-Bunina, stored in the Russian Archives in Leeds (Great Britain) and 
covering the period of the Bunins’ life during the Second World War in the 
south of France, in Grasse. The features of the implementation of the literary 
theme of V.N.’s diary entries are analyzed. Muromtseva-Bunina 1939–1945, 
which give an idea of her reading range and today remain unexplored within 
the framework of her creative heritage. Near-literary records are combined 
into several groups: records about her reading impressions (reading religious 
literature and works of foreign writers in German, English and French, in 
particular, Mariel Buchanan, André Gide, François Mauriac, John Locke), 
records about the actual writing activity, about copying on a typewriter the 
works of I.A. Bunin and other authors, as well as about translation studies. 
The analysis allows us to conclude that in 1939–1945. Vera Nikolaevna 
appears in the role of not only the wife and life partner of I.A. Bunin, but 
also an assistant in his creative activities, participating in organizing literary 
meetings and rewriting the texts of his works, as well as other emigrant au-
thors. In 1939–1945. Vera Nikolaevna wrote parts of the autobiographical 
series of essays “Conversations with Memory”, read religious texts, literary 
works in the original, writing down reviews on them. All this makes it pos-
sible to talk about Vera Nikolaevna Muromtseva-Bunina as an extraordinary 
person who made her contribution to the culture of Russian Abroad.
Key words

V.N. Muromtseva-Bunina; diary; biography; reading circle; Russian em-
igration.

Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíèíà ìîæåò áûòü èññëåäîâàíà â íåñêîëüêèõ ðà-
êóðñàõ: ñ îäíîé ñòîðîíû, â êà÷åñòâå ñóïðóãè È.À. Áóíèíà, êîòîðàÿ àê-
òèâíî ïðèíèìàëà ó÷àñòèå â åãî æèçíè è òâîð÷åñòâå, îêàçûâàëà ïîìîùü 
â åãî ëèòåðàòóðíîé è ñîöèàëüíîé äåÿòåëüíîñòè, ñ äðóãîé – êàê ñàìî-
ñòîÿòåëüíàÿ ÿðêàÿ ëè÷íîñòü ñ áîãàòîé âíóòðåííåé è âíåøíåé æèçíüþ, 
êîòîðàÿ ðàñêðûâàåòñÿ áëàãîäàðÿ àíàëèçó äíåâíèêîâûõ çàïèñåé, ñîçäà-
âàâøèõñÿ åé íà ïðîòÿæåíèè ïðàêòè÷åñêè âñåé æèçíè.

Êàê òâîð÷åñêàÿ ëè÷íîñòü îíà èçâåñòíà ñîçäàíèåì ìåìóàðîâ «Áåñå-
äû ñ ïàìÿòüþ», áèîãðàôèè «Æèçíü Áóíèíà», ëèòåðàòóðíûõ è íàó÷íûõ 
ñòàòåé, èçäàííûõ â ýìèãðàöèè, ñðåäè êîòîðûõ «Þøêåâè÷», «Ìîñêîâñêèå 
“Ñðåäû”», «Ñ.À. Ìóðîìöåâ» è äð., à òàêæå ïåðåâîäàìè ñ ôðàíöóçñêîãî 
ÿçûêà ïðîèçâåäåíèé Ôëîáåðà, Ìîïàññàíà è Ëàìàðòèíà.

Ìû ïîïûòàåìñÿ ðàñêðûòü îñîáåííîñòè ðåàëèçàöèè ëèòåðàòóðíîé 
òåìàòèêè äíåâíèêîâûõ çàïèñåé Áóíèíîé 1939–1945 ãã., êîòîðûå íà ñå-
ãîäíÿøíèé äåíü îñòàþòñÿ íåèçó÷åííûìè â ðàìêàõ åå òâîð÷åñêîãî íàñëå-
äèÿ, è ðàññìîòðèì ðàíåå íåèçâåñòíûå çàïèñè èç Ðóññêîãî àðõèâà â Ëèä-

1The research was carried out at the Gorky Institute of World Literature of the Russian 
Academy of Sciences at the expense of a grant from the Russian Science Foundation (RSF, 
project No. 24–18–00425 “V.N. Muromtseva-Bunina – chronicler of the Silver Age and Russian 
emigration”).
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ñå (Âåëèêîáðèòàíèÿ), îõâàòûâàþùèå ïåðèîä æèçíè Áóíèíûõ âî âðåìÿ 
Âòîðîé ìèðîâîé âîéíû íà þãå Ôðàíöèè, â Ãðàññå.

Òåìàòè÷åñêè åå îêîëîëèòåðàòóðíûå çàïèñè ìîæíî îáúåäèíèòü â íå-
ñêîëüêî îñíîâíûõ ãðóïï: ÷èòàòåëüñêèå âïå÷àòëåíèÿ, ñîáñòâåííî ïèñà-
òåëüñêàÿ äåÿòåëüíîñòü, òâîð÷åñòâî è ïåðåïèñûâàíèå íà ìàøèíêå òåêñòîâ 
Áóíèíà è äðóãèõ àâòîðîâ, à òàêæå ïåðåâîäû. Â ïåðâóþ î÷åðåäü íà ñåáÿ 
îáðàùàþò âíèìàíèå çàïèñè î åå êðóãå ÷òåíèÿ, áîëüøàÿ ÷àñòü êîòîðûõ 
ïîñâÿùåíà ðåëèãèîçíîé ëèòåðàòóðå:

10 àâãóñòà 1939 ã.
…×èòàþ Áèáëèþ, ìåñòàìè çàõâàòûâàþùå èíòåðåñíî, 

ìåñòàìè ïîýòè÷íî, ìåñòàìè ãëóáîêî, ìåñòàìè ñêó÷íî. <…> 
Áëàãîäàðþ Áîãà. Ìíîãîå ïðîÿñíèëîñü, ÷òî áûëî äëÿ ìåíÿ 
íåÿñíûì… [Áóíèíà 1939].

18 àâãóñòà. <…> Ïðî÷ëà <…> Àïîñòîëà è Åâàíãåëèå 
[Áóíèíà 1939].

Ëåòîì 1939 ã. Áóíèíîé áûëî 57 ëåò, è óâëå÷åíèå öåðêîâíîé ëèòåðà-
òóðîé â ýòî âðåìÿ ìîãëî áûòü ñâÿçàíî, ñ îäíîé ñòîðîíû, ñ îáðàùåíèåì 
ê ðåëèãèè êàê ê ïðîâîäíèêó â äóõîâíîé æèçíè, êîòîðîå íà÷àëîñü ó íåå 
â ñåðåäèíå 1920-õ ãã., ñ äðóãîé – ñ ïîèñêîì äóõîâíîé îïîðû è ïñèõî-
ëîãè÷åñêîé ïîìîùè, íåîáõîäèìîé åé â ïåðèîä íà÷àëà Âòîðîé ìèðîâîé 
âîéíû.

Â íåêîòîðûõ çàïèñÿõ áèáëåéñêèå ìîòèâû ïåðåêëèêàþòñÿ ñ ñîáûòè-
ÿìè ðåàëüíîé æèçíè, ïðîèñõîäèâøèìè â Åâðîïå, íàïðèìåð, 3 äåêàáðÿ 
1939 ã.:

…Ýòè äíè – Ôèíëÿíäèÿ. ß âñå äóìàþ î Âàëààìå. Ïî-
ñëåäíèé íàø ðóññêèé ïðàâîñëàâíûé ìîíàñòûðü, äàþùèé, à 
ìîæåò áûòü, óæå äàâàâøèé êàæäîìó ðàäîñòü íà èçâåñòíûé 
ñðîê ïîñëå òîãî, êàê òàì ïîáûâàë – Ëåíÿ <Ë.Ô. Çóðîâ. – 
È.Ñ.>, Çàéöåâû <Á.Ê. Çàéöåâ è Â.À. Çàéöåâà. – È.Ñ.>, Êà-
ðàìçèíà <Ì.Â. Êàðàìçèíà. – È.Ñ.> – âñå  ãîâîðÿò îá ýòîì. 
Ïðîøëè âðåìåíà Äàâèäà è Ãîëèàôà, Áîæå, ïîìîãè! Ñîõðà-
íè, Âàëààì! ß âñå íå ìîãó ïðèìèðèòüñÿ ñ áåññìûñëèöåþ 
èñòîðèè – ñèçèôîâîé ðàáîòîé – âûñòîÿëè Ïîëüøó ïîñëå 
ìíîãèõ ëåò ðàçäåëà – ðàçðóøèëè, óêðåïèëè íåçàâèñèìîñòü 
Ôèíëÿíäèè – ðàçðóøàþò, äåéñòâèòåëüíî, ïîõîæå íà ìó-
ðàâüèíûå êó÷è, êîòîðûå ïîðîé ëþäè èëè çâåðè ðàçðóøàþò.

Ôðàíöèÿ òðàòèò â äåíü ìèëëèàðä íà âîéíó.
Àíãëèÿ ñòîëüêî æå. Ãåðìàíèÿ, âåðîÿòíî, íå ìåíüøå. Áó-

äåò îáùåå îáíèùàíèå. Ñîâåòû òîæå ðåøèëè «ò<î>ðîïèòü-
ñÿ». Îïÿòü áóäóò «âíóòðåííèå âðàãè», ëèìèòðîôàì òîæå 
êàþê. Êàê âñå ñêó÷íî íà ýòîé çåìëå [Áóíèíà 1939].

Âåðà Íèêîëàåâíà ïðîâîäèò ñðàâíåíèå âðåìåí öàðÿ Äàâèäà è Ãîëè-
àôà ñ ñîâðåìåííîñòüþ, îáðàùàåòñÿ ê äðåâíåãðå÷åñêîìó ìèôå î Ñèçèôå, 
ñðàâíèâàÿ åãî òðóä ñ «áåññìûñëåííîñòüþ èñòîðèè», à òàêæå ñ ñîáûòèÿìè 
â Åâðîïå â 1939 ã., – â ïåðâóþ î÷åðåäü, ñ âîåííûìè êàìïàíèÿìè Ñîâåò-



183

ЛИТЕРАТУРНАЯ ТЕМАТИКА ДНЕВНИКОВЫХ ЗАПИСЕЙ В.Н. МУРОМЦЕВОЙ-БУНИНОЙ

ñêîãî ñîþçà – ñîâåòñêî-ôèíëÿíäñêîé âîéíîé 1939–1940 ãã. è Ïîëüñêèì 
ïîõîäîì – âîåííîé îïåðàöèåé Êðàñíîé àðìèè â âîñòî÷íûõ îáëàñòÿõ 
Ïîëüñêîé Ðåñïóáëèêè ñ 17 ñåíòÿáðÿ ïî 5 îêòÿáðÿ 1939 ã., â ðåçóëüòàòå 
êîòîðîé çåìëè âîñòî÷íîé Ïîëüøè áûëè ïðèñîåäèíåíû ê Óêðàèíñêîé è 
Áåëîðóññêîé ÑÑÐ è ê Ëèòîâñêîé Ðåñïóáëèêå. Âî-âòîðûõ, îíà óïîìèíàåò 
î òðàòàõ íà âîéíó çàïàäíîåâðîïåéñêèõ ñòðàí, ñðàâíèâàÿ ñ «ñèçèôîâûì 
òðóäîì» ïîñëåäñòâèÿ äåéñòâèé êàê Êðàñíîé àðìèè, òàê è íåìåöêèõ âî-
éñê, íà÷àâøèõ âîåííûå îïåðàöèè â Åâðîïå è ïîñòåïåííî ïðèâîäèâøèõ 
ê îáùåìó îáíèùàíèþ.

Â íà÷àëå 1940 ã. åå âíèìàíèå âñå åùå ñîñðåäîòî÷åíî íà ðåëèãèè:

7 ôåâðàëÿ 1940 ã.
…×èòàþ î÷åíü ìíîãî. <…> Êîí÷èëà «Èñòîðèþ ïðàâî-

ñëàâíîé öåðêâè â Ðîññèè». Ìíîãîñòðàäàëüíàÿ îíà [Áóíèíà 
1940].

Âåðîÿòíî, ðå÷ü èäåò îá èçäàííûõ â ýìèãðàöèè äîêóìåíòàõ, êàñà-
þùèõñÿ èñòîðèè ðóññêîé ïðàâîñëàâíîé öåðêâè, òàê êàê ïîäîáíàÿ èí-
ôîðìàöèÿ áûëà çàïðåùåíà â ñîâåòñêîé ïå÷àòè, à âàæíåéøèå èñòî÷íèêè 
áûëè ïåðåäàíû çà ðóáåæ, ãäå ïîïàäàëè íà ñòðàíèöû ðóññêîé ýìèãðàíò-
ñêîé ïðåññû, à ïîçæå ñòàíîâèëèñü ìàòåðèàëîì äëÿ âûñòóïëåíèé, ìè-
òèíãîâ è äðóãèõ âûðàæåíèé ïðîòåñòà ïðîòèâ ïðåñëåäîâàíèÿ ðåëèãèè â 
ÑÑÑÐ [Êîñèê 2010, 48]. 

Ê òåìå ðåëèãèè Áóíèíà îáðàùàåòñÿ è â 1940 ã. Â çàïèñè îò 13 îêòÿ-
áðÿ ïðîñëåæèâàåòñÿ ìûñëü î åå íåäîñòàòêå îáùåíèÿ íà äóõîâíûå òåìû 
ñ áëèçêèì îêðóæåíèåì:

Äóõîâíî èíîé ðàç ãîëîäàþ – îäíî<ãî> ÷òåíèÿ Áèáëèè 
è äðóãèõ äóõîâíûõ êíèã ìàëî, à ëþäåé, ñ êåì ìîæíî áûëî 
áû ïîäåëèòüñÿ ñâîèìè ìûñëÿìè, âîêðóã íåò. Ìîæåò áûòü, 
ñ Ëåíåé, õîòÿ îí íå ëþáèò ãîâîðèòü íà ýòè òåìû. <…> Íå 
óìåþ äîìà ïîäîëãó ìîëèòüñÿ. Ìîæåò áûòü, òîæå îò ïîñòî-
ÿííîé óñòàëîñòè, à âåðíåå, îò îòñóòñòâèÿ áëàãîäàòè. ×àñòî 
ñìîòðþ íà Ñåðàôèìà Ñàðîâñêîãî íà ìîëèòâå ñ âîñõèùåíèåì 
è ÷óâñòâóþ ñåáÿ íåäîñòîéíîé ýòîãî ìîëèòâåííîãî ýêñòàçà 
[Áóíèíà 1940].

Âî-âòîðûõ, åùå îäèí òèï çàïèñåé ñâÿçàí ñ èíòåðåñîì Áóíèíîé â 
ýòîò ïåðèîä ê çàðóáåæíîé ëèòåðàòóðå. 18 àâãóñòà 1940 ã. îíà ïèøåò 
î ÷òåíèè ïðîèçâåäåíèé íà àíãëèéñêîì è íåìåöêîì, ñðåäè êîòîðûõ 
«Ñòàðûé ìîñò» (1927) Ä. Ëîêêà è «Íîâàÿ êíèãà ñêàçîê», èçäàííàÿ 
ãåðìàíñêîé ïèñàòåëüíèöåé Ý. Ïîëüêî â 1884 ã. Âåðà Íèêîëàåâíà 
îáîçíà÷àåò íå òîëüêî ôàêò ïðî÷òåíèÿ òåêñòîâ, íî è äàåò îöåíêó 
ïðîèçâåäåíèÿì è àâòîðàì. Òàê, Ëîêêà îíà íàçûâàåò áåëëåòðèñòîì 
«âòîðîãî ñîðòà», êðèòèêóåò ñþæåò «Êðàñíîé øàïî÷êè». Åñëè ðå÷ü 
èäåò î ñêàçêå àâòîðñòâà Ø. Ïåððî, òî îòñóòñòâèå òàì ôàíòàñòè÷å-
ñêîãî íà÷àëà ìîæåò áûòü ñâÿçàíî ñ òåì, ÷òî åãî ñêàçêè ñòðîèëèñü íà 
íàðîäíîé òðàäèöèè, ñâÿçàííîé ñ ïîâåñòâîâàíèåì î äåòÿõ, êîòîðûå 
ñïàñàþòñÿ îò çëûõ ïðåñëåäîâàòåëåé è âñåãäà ïëàòÿò äîáðîì çà ïðè-
÷èíåííîå èì çëî. 
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…ß æå âåñü âå÷åð ÷èòàëà <…> àíãëèéñêèé ðîìàí Ëîêêà 
«Old Bridge». Locke – íàñòîÿùèé áåëëåòðèñò, îáðàçîâàííûé, 
êóëüòóðíûé, çíàåò, î ÷åì ïèøåò, íî êàê õóäîæíèê âòîðîé 
ñîðò.

Íà÷àëà ÷èòàòü ïî-íåìåöêè «Neues Märchenbuch».
Ïðî÷ëà «Êðàñíóþ øàïî÷êó». Ïî÷åìó ýòà ñêàçêà òàê ïî-

ïóëÿðíà? ß äóìàþ, èç-çà çàãëàâèÿ. Èáî ãëóïîñòü íåèìîâåð-
íàÿ. È áåç âñÿêîãî âîëøåáñòâà. Ó âñåãî ñâîÿ ñóäüáà [Áóíèíà 
1940].

Îöåíêà ïèñàòåëåé ïðîñëåæèâàåòñÿ è â çàïèñÿõ 1941 ã., íàïðèìåð, îò 
12 ôåâðàëÿ: 

…Êîí÷èëà íà÷åðíî «Êèðãåðãàðäà» Øåñòîâà. Òåïåðü äå-
ëàþ âûïèñêè, ñòàðàþñü ïîíÿòü âñå äî êîíöà. <…> Íî Øå-
ñòîâ – íå õðèñòèàíèí, õîòÿ ýòî è íå ïîñëåäíåå ìîå ñëîâî, 
íóæíî ïðî÷åñòü åãî «Àôèíû è Èåðóñàëèì». Ãäå áû äîñòàòü! 
[Áóíèíà 1941]

Òðóä Ë.È. Øåñòîâà áûë èçäàí âî  Ôðàíöèè â 1936 ã., è áûë èçâåñòåí 
íà ìîìåíò çíàêîìñòâà ñ íåé Âåðû Íèêîëàåâíû óçêîìó êðóãó ÷èòàòåëåé, 
ïðåèìóùåñòâåííî ðóññêîé ýìèãðàöèè, æèâóùåé âî Ôðàíöèè. Ë.È. Øå-
ñòîâ – ðóññêèé ôèëîñîô-ýêçèíñòåíöèàëèñò, ýìèãðàíò, ðàññóæäàþùèé î 
òàêèõ ðåëèãèîçíûõ è ýêçèñòåíöèàëüíûõ ïîíÿòèÿõ êàê ñîîòíîøåíèå ñëîâ 
Èîâà è Ãåãåëÿ, î ãåíèè è ðîêå, âåðå è ãðåõå è äð. íà ìàòåðèàëå ôèëîñîôèè 
Êüåðêåãîðà. Îíà áûëà õîðîøî çíàêîìà ñ Øåñòîâûì, îíè âñòðå÷àëèñü è 
ìíîãîêðàòíî áåñåäîâàëè, áûëè äàëüíèìè ðîäñòâåííèêàìè – Øåñòîâ áûë 
æåíàò íà Àííå Åëåàçàðîâíå Áåðåçîâñêîé, äâîþðîäíîé ñåñòðå îòöà Âåðû 
Íèêîëàåâíû, ôàêòè÷åñêè åå ñòàðøåé ïîäðóãå [È.À. Áóíèí. Íîâûå ìàòå-
ðèàëû… 2014]. Åãî ôèëîñîôèÿ áûëà áëèçêà è Áóíèíó [Ponomarev 2020; 
Ïîíîìàðåâ 2022].

Ñïóñòÿ ïîëãîäà, 28 îêòÿáðÿ 1941 ã., îíà âíîâü îáðàùàåòñÿ ê ëè÷íî-
ñòè Øåñòîâà, ðåôëåêñèðóÿ ïî ïîâîäó ñïîñîáíîñòè ïîñâÿùàòü ñâîþ æèçíü 
ðåëèãèè:

…Äåëàëà âûïèñêè èç «Êèðãåãàðäà». Î÷åíü âñå áëèçêî. 
Æàëåþ, ÷òî Ë<åâ> Èñ<ààêîâè÷> <Øåñòîâ> óìåð. Òåïåðü ÿ 
ìîãëà áû ñ íèì ãîâîðèòü. ß, íàêîíåö, ïîíÿëà åãî. <…>

Ïîñëå ñîðîêà ëåò óñòðåìëåíèå ê âåðå, èíòåðåñ ê Ïèñà-
íèþ, èñêàíèå âåðû è îáðåòåíèå åå. Ïî÷óâñòâîâàëà â ñåáå ñâîþ 
øåñòèëåòíþþ äóøó. Ñíèìàëà, êàê ñ ëóêà, øåëóõó ëåò. Áûëè 
ãîäû ðåëèãèîçíîãî íàïðÿæåíèÿ. Òåïåðü æèòü íàïðÿæåííî 
òðóäíî. <…>

Áîþñü, ÷òî íåò âî ìíå íàñòîÿùåãî ðåëèãèîçíîãî îäàðå-
íèÿ. Íåò óìåíèÿ óåäèíÿòüñÿ, æèòü ðàäîñòíî îäíîé, íåïðå-
ñòàííî äóìàòü î Áîãå, ðàäîâàòüñÿ ñâîáîäíûì ÷àñàì îäèíî÷å-
ñòâà, ÷òîáû îòäàâàòü èõ Áîãó... [Áóíèíà 1941].

26 ìàðòà 1941 ã. Âåðà Íèêîëàåâíà îáðàùàåòñÿ ê Âåëèêîìó Êàíîíó, 
êîòîðûé òðàäèöèîííî ÷èòàåòñÿ â íà÷àëå Âåëèêîãî ïîñòà, è ê «Æèçíè ñâÿ-
òîãî àïîñòîëà Ïàâëà â ïèñüìàõ» íà àíãëèéñêîì:
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Âñòàëà â 8 ÷. ×èòàëà «Äåÿíèå». Êîí÷èëà. Ïîòîì ïåðå÷è-
òàëà ïåðâóþ ãëàâó «The Story of St. Paul’s Life and Letters». 
Êàê áû õîòåëîñü îñâîèòü âïîëíå äî êîíöà âñå, ÷òî ãîâîðèò 
àï<ïîñòîë> Ïàâåë [Áóíèíà 1941].

×òåíèå Áèáëèè ïðîäîëæàåò îñòàâàòüñÿ íàñóùíûì äëÿ íåå â 1941 ã., 
ðîæäàÿ â åå ñîçíàíèè àëëþçèè íà ñîâðåìåííîñòü:

22 èþëÿ 1941 ã.
Îò Ðèãè íè÷åãî íå îñòàëîñü. Â ìèðå åùå íå áûëî, ÷òîáû 

öåëûå ñòðàíû êóäà-òî óõîäèëè. ×òî ñòàëîñü ñî ñòàðèêàìè, 
áîëüíûìè, äåòüìè? <…> Âðåìåíà ïîñïîðÿò ñ áèáëåéñêèìè. 
<…> Ïðî÷ëà «Êðóøåíèå âåëèêîé èìïåðèè» Ìýðèýë Áüþêå-
íåí â îäèí äåíü [Áóíèíà 1941].

Ôðàçó «Âðåìåíà ïîñïîðÿò ñ áèáëåéñêèìè» ìîæíî ñîîòíåñòè êàê ñ 
ïåðåæèâàíèÿìè î ðàçðóøåíèè Ðèãè, òàê è ñ îöåíêîé êíèãè Ìýðèýë Áüþ-
êåíåí, êîòîðàÿ áûëà äî÷åðüþ ïîñëåäíåãî áðèòàíñêîãî ïîñëà â Ðîññèéñêîé 
èìïåðèè è â ñâîåé êíèãå îïèñàëà ïîñëåäíèå ãîäû ïåðåä ðåâîëþöèåé: ïðè-
áûòèå â Ïåòåðáóðã îñåíüþ 1910 ã., çíàêîìñòâî ñ èìïåðàòîðñêîé ñåìüåé, 
ïðåäñòàâèòåëÿìè âûñøåãî ñâåòà è ÷ëåíàìè äèïëîìàòè÷åñêîãî êîðïóñà. 
Òàê, êðóøåíèå èìïåðèè – ýòî è î ðàçðóøåíèè ñîâðåìåííîãî Âåðå Íèêî-
ëàåâíà åâðîïåéñêîãî ìèðà, è î ïàäåíèè Ðîññèéñêîé èìïåðèè, ñâèäåòåëåì 
êîòîðîãî îíà ñòàëà â òîé æå ñòåïåíè, ÷òî è Ì. Áüþêåíåí.

Òåìà ðåëèãèè ïðîñëåæèâàåòñÿ è â áîëåå ïîçäíèõ çàïèñÿõ, ðàñêðû-
âàþùèõ êðóã ÷òåíèÿ Áóíèíîé. 19 ñåíòÿáðÿ 1943 ã. ðàçìûøëåíèÿ î æå-
ñòîêîñòè ïåðâûõ äíåé ñòàíîâëåíèÿ ñîâåòñêîé ðåàëüíîñòè è æèçíè ïîñëå 
ñìåðòè ïîÿâëÿþòñÿ â äíåâíèêå ïîñëå ïðî÷òåíèÿ ðîìàíà ñîâåòñêîãî ïèñà-
òåëÿ Ñ. Ìñòèñëàâñêîãî, ñþæåò êîòîðîãî ñòðîèòñÿ âîêðóã óáèéñòâà ïîëè-
òè÷åñêîãî äåÿòåëÿ è áûâøåãî ñâÿùåííèêà Ãåîðãèÿ Ãàïîíà:

Ïðî÷ëà ðîìàí Ìñòèñëàâñêîãî èç 1905 ã. – Àçåô, Ãàïîí, 
Ðóòåíáåðã. Èíòåðåñíûé òèï ðåâîëþöèîíåðà – òîâàðèù Ìèõà-
èë – îôèöåð èç àêàäåìèè. Ïîêóøåíèå íà Äóáàñîâà – ãèáåëü Êî-
íîâíèöûíà (1 àïðåëÿ) – âñå ýòî âñêîëûõíóëî ìíîãîå. <…> Áîã 
ñïàñ – íå âîøëà â ïàðòèþ. <…> Êðîâü íà ðóêàõ – òðóäíîïåðåíî-
ñèìîå ñîñòîÿíèå. Äà è ê ÷åìó âñå – ê åùå áîëüøåé æåñòîêîñòè, 
áîëüøåìó õàîñó è áîëüøåé íå-ñâîáîäå ëè÷íîñòè. Âíå ðåëèãèè 
íåò íè ïîêîÿ, íè÷åãî. ×åì áîëüøå æèâó, òåì ÿñíåå ÷óâñòâóþ, 
÷òî çäåñü ìû âðåìåííî, ÷òî æèçíü íà÷íåòñÿ òàì [Áóíèíà 1943].

Â îäíîé èç çàïèñåé 1944 ã. îíà ïåðåíîñèò ñîáñòâåííîå ïîíèìàíèå 
ðåëèãèîçíîñòè íà àíàëèç ëè÷íîñòíûõ êà÷åñòâ è òâîð÷åñòâà Ë. Òîëñòîãî, 
ðàçìûøëÿÿ î òîì, ÷òî ìåøàëî åìó ñòàòü ñâÿòûì, ÷òî äåëàëî åãî ïðîèçâå-
äåíèÿ áîëåå áëèçêèìè ê ïîíèìàíèþ äóõîâíîñòè, íàõîäÿ ñòèëü åãî ïèñåì 
ïðèáëèæåííûì «ê Áîãó»:

30 àâãóñòà 1944 ã.
×åì áîëüøå ÷èòàþ ñêàçêè è ðàññêàçû äëÿ íàðîäà Òîëñòî-

ãî, òåì áîëåå èì âîñõèùàþñü. Äåéñòâèòåëüíî, îí, êàê ïèñàë 
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îòåö Êèïðèàí (Êåðí), áëèæå ê Áîãó, ÷åì Äîñòîåâñêèé. Îí 
ïîíèìàë, ÷òî ñàìîå âàæíîå, íî ÷åãî-òî åìó íå õâàòàëî, ÷òî-
áû ñòàòü ñâÿòûì – ÷åñòîëþáèå? Èëè íåäîñòàòî÷íàÿ ëþáîâü 
ê ëþäÿì, ê Áîãó, ì<îæåò> á<ûòü>, ñëèøêîì ìíîãî ó íåãî 
áûëî ðàññóäî÷íîñòè, è îí íå õîòåë íå ïîíèìàòü, à â ðåëèãèè 
áåç ýòîãî íåëüçÿ, íóæíî âåðèòü è ÷óâñòâîâàòü [Áóíèíà 1944].

Íåîäíîêðàòíî Âåðà Íèêîëàåâíà óïîìèíàåò î çíàêîìñòâå ñ òâîð÷å-
ñòâîì Àíäðå Æèäà è Ôðàíñóà Ìîðèàêà. Ïðè ýòîì ñ Æèäîì îíà áûëà 
çíàêîìà ëè÷íî, îí áûâàë â ãîñòÿõ ó Áóíèíûõ, ãîâîðèë ñ íèìè î ðóññêîé 
êóëüòóðå, áûë ëþáèì è óâàæàåì Âåðîé Íèêîëàåâíîé êàê ÷åëîâåê, îä-
íàêî åãî ïîëèòè÷åñêèå âîççðåíèÿ îíà íå ïðèíèìàëà. Î Ô. Ìîðèàêå æå 
îíà îòçûâàåòñÿ òîëüêî ïîëîæèòåëüíî, ïîä÷åðêèâàÿ ãëóáîêîå çíàêîìñòâî 
ñ åãî òâîð÷åñòâîì:

14 ÿíâàðÿ 1942 ã.
Ãîâîðèëè î Æèäå – òîæå ãîëîâíîé ïèñàòåëü, è òîæå 

åäâà ëè ÷òî îò åãî ïðîèçâåäåíèé îñòàíåòñÿ, ïî ìíåíèþ Ëåíè 
è Ëèáåðìàíà. Ìîðèàêà, êàê è ìû ñòàâèì, Ëèáåðìàí ñòàâèò 
ãîðàçäî âûøå è ëþáèò åãî;

6 ôåâðàëÿ 1942 ã.
×èòàþ âñå î Æèäå. <…> Êîí÷èëà åãî Journal. Èíòåðåñíî 

è ãðóñòíî. Íåïîíÿòíà åãî òÿãà ê êîììóíèçìó. <…> Íî êàê 
îí íå ïîíèìàåò, ÷òî êîììóíèçì – òóïèê. Åãî ðàçî÷àðîâàíèå 
â áîëüøåâèçìå, íåðàçî÷àðîâàíèå â êîììóíèçìå, õîòÿ îí õî-
÷åò êîììóíèçì ïðèìèðèòü ñ èíäèâèäóàëèçìîì. Äî êîíöà ÿ 
âñå æå åùå åãî íå ïîíÿëà [Áóíèíà 1942]. 

Çäåñü ðå÷ü èäåò î ïîåçäêå À. Æèäà â ÑÑÑÐ â 1930-å ãã. è î ïîç-
æå èçäàííîé ðåçêî îòðèöàòåëüíîé êíèãå «Âîçâðàùåíèå èç ÑÑÑÐ». Ïðè 
ýòîì, ðàçî÷àðîâàííûé â áîëüøåâèçìå, À. Æèä îñòàâàëñÿ ñèìïàòèçàíòîì 
êîììóíèñòè÷åñêèõ èäåé, êàê ïî÷òè âñÿ ôðàíöóçñêàÿ ëåâàÿ èíòåëëèãåí-
öèÿ. 

Â-òðåòüèõ, â äíåâíèêå ìîæíî âûäåëèòü ãðóïïó çàïèñåé î ñîáñòâåííî 
ïèñàòåëüñêîé äåÿòåëüíîñòè. Â 1939 ã. îíà ïèøåò î ðàáîòå íàä çàìåòêàìè 
î Â. Õîäàñåâè÷å, êîòîðûå ïëàíèðîâàëà ñäåëàòü ÷àñòüþ «Áåñåä ñ ïàìÿ-
òüþ»:

2 àâãóñòà 1939 ã.
ßí ïîõâàëèë ìîè çàìåòêè î Õîäàñåâè÷å.
– Íî ãäå íàïå÷àòàòü – âåäü Ìèëþêîâ íå ïîçâîëèò áîëü-

øå, – ïðèáàâèë îí.
– Íó ÷òî æå, ýòî áóäåò â ìîåé êíèãå «Áåñåäû ñ ïàìÿ-

òüþ» [Áóíèíà 1939]. 

Â çàïèñè 1941 ã. Áóíèíà ïèøåò î õàðàêòåðå áóäóùèõ «Áåñåä ñ 
ïàìÿòüþ», ÷òî ïîìèìî ëè÷íûõ âîñïîìèíàíèé î ïîñëåäíèõ ãîäàõ, ïðî-
âåäåííûõ íà êóðñàõ, â çàìåòêàõ áóäóò è âîñïîìèíàíèÿ î ñîáûòèÿõ, 
çíà÷èìûõ äëÿ âñåãî ðóññêîãî íàðîäà, â ÷àñòíîñòè, î ïåðâîé ðóññêîé 
ðåâîëþöèè:
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21 ôåâðàëÿ 1941 ã.
Âñå äóìàþ î ïðîäîëæåíèè «Áåñåä ñ ïàìÿòüþ». Õîòåëîñü 

áû íàïèñàòü ïî-íàñòîÿùåìó – âðåìÿ ïîñëåäíèõ êëàññîâ è 
êóðñîâ, äî êîòîðûõ ÿ è äîøëà. <…> Ñ ïåðåëîìà âåêà äî ïåð-
âîé ðåâîëþöèè è íà÷àëà ðåàêöèè. Â 1907 ãîäó ÿ ðåçêî èç-
ìåíèëà ñâîþ æèçíü. È â êàêîé-òî ñòåïåíè ïåðåñòàëà æèòü 
ïî-ñâîåìó. Åñëè áû ìíå íà÷àòü ïèñàòü, ÷óâñòâóþ, ÷òî ìíå 
åñòü, ÷òî ñêàçàòü [Áóíèíà 1941].

18 ìàÿ 1942 ã. Âåðà Íèêîëàåâíà, ðàçìûøëÿÿ î ïðî÷òåííîì àâòîáèî-
ãðàôè÷åñêîì òðóäå Ý. Ðåíàíà, ñðàâíèâàåò åãî þíîøåñêèå âîñïîìèíàíèÿ 
îá ó÷åáå â äóõîâíîì ó÷èëèùå ñ âîñïîìèíàíèÿìè î «áóðñå» Í.Ã. Ïîìÿ-
ëîâñêîãî, à òàêæå îá ó÷åáå â ðîññèéñêèõ ó÷åáíûõ çàâåäåíèÿõ âîîáùå, ÷òî 
ìîãëî ñòàòü èñòî÷íèêîì âäîõíîâåíèÿ äëÿ íàïèñàíèÿ ñîáñòâåííûõ àâòî-
áèîãðàôè÷åñêèõ çàìåòîê î êóðñàõ â «Áåñåäàõ ñ ïàìÿòüþ»:

…Ïðî÷ëà íà äíÿõ äåòñêèå è þíîøåñêèå âîñïîìèíàíèÿ 
Ðåíàíà. ×óäî, êàê õîðîøî íàïèñàíû. <…> Èíòåðåñíû äóõîâ-
íûå ó÷èëèùà. Êàêàÿ ðàçíèöà ñ «áóðñîé» Ïîìÿëîâñêîãî, à 
âåäü ýòî ïî÷òè â îäíî âðåìÿ. Òàì, ãäå ó÷èëñÿ Ðåíàí, íå áûëî 
íèêàêèõ íàêàçàíèé, ïîëíàÿ ñâîáîäà è íàñòîÿùåå ïîñëóøàíèå 
ñâîåìó äóõîâíèêó, è êàêàÿ ëþáîâü åãî ê ñâîèì ó÷èòåëÿì! 
[Áóíèíà 1942].

Â àâãóñòå-ñåíòÿáðå 1943 ã. â äíåâíèêå òàêæå óïîìèíàåòñÿ î íàïèñà-
íèè ÷àñòåé «Áåñåä ñ ïàìÿòüþ», â ÷àñòíîñòè, î÷åðêà «Ïåðâûé êëàññ»:

30 àâãóñòà 1943 ã.
Ïîí. Íà÷àëà ïèñàòü I êëàññ…. [Áóíèíà 1943].

Ñîõðàíèëèñü è áîëåå ïîçäíèå çàïèñè î «Áåñåäàõ ñ ïàìÿòüþ»:

31 ìàðòà 1944 ã.
Ñòàëà îïÿòü ïåðåïèñûâàòü «Áåñåäû ñ ïàìÿòüþ». Íå íà-

õîæó íåñêîëüêî ñòðàíèö. Óæ íå îòïðàâèëà ëè ÿ èõ â Ïàðèæ? 
[Áóíèíà 1944].

«Áåñåäû ñ ïàìÿòüþ» áûëè ïîñâÿùåíû äåòñêèì ãîäàì è ðàííåé 
þíîñòè Â.Í. Áóíèíîé. Öèêë î÷åðêîâ âêëþ÷àåò ñåìü ÷àñòåé, à òàêæå 
äîïîëíèòåëüíóþ ÷àñòü, êîòîðàÿ ïëàíèðîâàëàñü êàê íà÷àëî âòîðîé êíèãè 
âîñïîìèíàíèé, îò êîòîðîé ñîõðàíèëèñü òîëüêî 4 íåáîëüøèõ íàáðîñêà. 
Ñêîðåå âñåãî ðàçíûå ÷àñòè «Áåñåä ñ ïàìÿòüþ» ïèñàëèñü â ðàçíîå âðåìÿ: 
÷àñòè÷íî ïðè æèçíè Áóíèíà, ÷àñòè÷íî – ïîñëå. Îíà ðàññìàòðèâàëà èõ â 
êà÷åñòâå ãëàâ áóäóùåé àâòîáèîãðàôèè, îäíàêî ïóáëèêîâàëà èõ òàêæå è 
ïî îòäåëüíîñòè â ýìèãðàíòñêîé ïåðèîäè÷åñêîé ïå÷àòè íà÷èíàÿ ñ 1960 ã. 
[Ïîíîìàðåâ, 158–159]. 

×åòâåðòàÿ ãðóïïà çàïèñåé Áóíèíîé ñâÿçàíà ñ òâîð÷åñòâîì ñóïðóãà è 
äðóãèõ àâòîðîâ, à òàêæå ñ åå ïåðåâîä÷åñêîé äåÿòåëüíîñòüþ. Â èþëå 1941 ã. 
óïîìèíàåòñÿ ôàêò ïåðåâîäà ñ ôðàíöóçñêîãî íà ðóññêèé «Ñåíòèìåíòàëüíîãî 
âîñïèòàíèÿ» (â áîëåå ïîçäíèõ ïåðåâîäàõ – «Âîñïèòàíèå ÷óâñòâ») Ã. Ôëîáåðà:
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24 èþëÿ 1941 ã.
×èòàþ î Ôëîáåðå, è âñÿ âî âëàñòè ñâîèõ âîñïîìèíàíèé, 

êîãäà ÿ ïåðåâîäèëà «Ñåíòèìåíòàëüíîå âîñïèòàíèå». Îí íå 
ìåíüøå Òîëñòîãî áðàë èç ñâîåé æèçíè.

×òî çà ÷åëîâåê Ôëîáåð! <…> È êàê îí áëèçîê ìíå! Íå-
äàðîì Ïàâëèê äðàçíèë ìåíÿ, êîãäà ìû ïðî÷èòûâàëè ìîé ïå-
ðåâîä «Ôðåäåðèê â þáêå» [Áóíèíà 1941].

Îöåíèâàÿ òâîð÷åñòâî Ôëîáåðà, Âåðà Íèêîëàåâíà óêàçûâàåò íà äóõîâ-
íîå ñõîäñòâî ìåæäó íèìè, ðàññóæäàÿ êàòåãîðèÿìè, ñâÿçàííûìè ñ âåðîé, 
÷òî âî ìíîãîì ìîæåò îáúÿñíÿòüñÿ ÷òåíèåì â òîò æå ïåðèîä äóõîâíûõ êíèã.

Ïðè ýòîì òàê æå, êàê è Ë. Òîëñòîãî, îíà îöåíèâàåò Ôëîáåðà, ðàçìûø-
ëÿÿ î ðîëè åãî äóõîâíîñòè â ñîçäàíèè ïðîèçâåäåíèé, íàñêîëüêî îí áûë 
áëèçîê ê ðóññêîé ðåëèãèîçíîé òðàäèöèè è êàê â åå ïîíèìàíèè îêàçàëñÿ 
äàëåê îò êàòîëèöèçìà:

8 àâãóñòà 1941 ã.
Ïîñëåäíåå âðåìÿ ïðîâîäèëà ñ Ôëîáåðîì è âñå âðåìÿ èñ-

ïûòûâàëà âîñõèùåíèå è îò åãî ïèñåì, è îò ïðîèçâåäåíèé. È 
êàê åìó, íå õðèñòèàíèíó, óäàëîñü íàïèñàòü ñâÿòóþ – «Ïðî-
ñòîå ñåðäöå». Âîò íàñòîÿùåå îðãàíè÷åñêîå ñìèðåíèå! ×òî îí 
íàïèñàë Þëèàíà Ìèëîñòèâîãî – ýòî íåóäèâèòåëüíî ïðè åãî 
òàëàíòå, ýðóäèöèè, âûñîêîì äóøåâíîì ñòðîå. <…> À «Ïðî-
ñòîå ñåðäöå» îí ñîçäàë ñàì èç ñåáÿ. Ïîíÿâ ãëàâíîå – ÷òî åñòü 
ñâÿòîñòü... Êîíå÷íî, äóøà åãî áûëà õðèñòèàíñêîé, è îòòàëêè-
âàëàñü îíà ëèøü îò êàòîëè÷åñêîãî ôîðìàëèçìà. Ìíå êàæåòñÿ, 
÷òî ïðàâîñëàâèå â ÷èñòîì âèäå åìó áûëî áû áëèæå. … [Áó-
íèíà 1941].

Ïîìèìî ïåðåâîäîâ Âåðà Íèêîëàåâíà çàíèìàëàñü òàêæå è ïåðåïå÷àòû-
âàíèåì íà ìàøèíêå ïðîèçâåäåíèé áëèçêèõ åé ðóññêèõ àâòîðîâ: â ïåðâóþ 
î÷åðåäü òåêñòîâ Áóíèíà (â ýòîì åé èíîãäà ïîìîãàëà Ã.Í. Êóçíåöîâà), à 
òàêæå ïðîèçâåäåíèé Ë.Ô. Çóðîâà, è èçðåäêà – õîðîøèõ çíàêîìûõ – íà-
ïðèìåð, À.Ï. Êëÿãèíà, ïðè÷åì ïåðåïå÷àòûâàíèå òåêñòîâ Êëÿãèíà ìîãëî 
áûòü «äàíüþ âåæëèâîñòè», òàê êàê îí áûë áîãàò è ïîìîãàë Áóíèíûì. 

Çàïèñü îò 17 ôåâðàëÿ 1944 ã. ïðîñëåæèâàåò, íàïðèìåð, ôàêò ïåðåïè-
ñûâàíèÿ Áóíèíà è åãî ðåàêöèþ íà íåãî:

Âîøåë ßí. <…> ß îòäàëà åìó ñòèõè, êîò<îðûå> òîëüêî 
÷òî ïåðåïèñàëà.

– Çà÷åì ýòî? Ïåðåïèñûâàòü òàêèå íè÷òîæíûå.
– Â ýòîé òåòðàäêå ó ìåíÿ âñå «íè÷òîæíûå» [Áóíèíà 

1944].

Íåêîòîðûå òåêñòû îíà ïåðåïå÷àòûâàëà íà ìàøèíêå â íåñêîëüêèõ ýê-
çåìïëÿðàõ. Ñì. çàïèñü îò 11 ÿíâàðÿ 1944 ã.:

…Öåëóþ âå÷íîñòü íå ïèñàëà. <…> Ïåðåñòóêèâàëà Êëÿãè-
íó «Äÿäþ Ïåòþ è åãî ïëåìÿííèêîâ». Ñòó÷àëà è äëÿ ßíà, è 
äëÿ ñåáÿ [Áóíèíà 1944].
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Â êîíöå 1944 – íà÷àëå 1945 ãã. Áóíèíà ìíîãî âðåìåíè óäåëÿåò ðàáîòå 
íàä ïåðåïèñêîé òåêñòîâ ñóïðóãà «äëÿ ïîñìåðòíîãî èçäàíèÿ», à òàêæå åãî 
«ëèòåðàòóðíîìó çàâåùàíèþ»:

12 íîÿáðÿ 1944 ã.
ßí äèêòóåò ìíå ñâîå «ëèòåðàòóðíîå çàâåùàíèå», òîæå 

íåâåñåëî!

7 ÿíâàðÿ 1945 ã.
Òåïåðü ÿ êàæäûé âå÷åð ÷àñà òðè-÷åòûðå ïåðåïèñûâàþ 

ðàññêàçû ßíà, êàê îí ãîâîðèò, äëÿ ïîñìåðòíîãî èçäàíèÿ. Íà-
äåþñü, ÷òî îí îøèáàåòñÿ… [Áóíèíà 1945].

Èç äíåâíèêà ñòàíîâèòñÿ èçâåñòíî òàêæå, ÷òî ÷àñòî ñîáñòâåííî àâòîð-
ñêàÿ ðàáîòà çàòìåâàëàñü ïåðåïèñûâàíèåì äëÿ äðóãèõ:

30 àâãóñòà 1943 ã.
Íà÷àëà ñåãîäíÿ ïèñàòü ïîñëåäíèé êëàññ â ãèìíàçèè. <…> 

À çàâòðà íóæíî íà÷àòü ïåðåïèñûâàòü äëÿ Êëÿãèíà. Â÷åðà 
áûëè ó íåãî – ÷èòàë äâà ðàññêàçà – 4 ÷àñà. ßíó áûëî ñëóøàòü 
íåâìîãîòó <…> à ÿ íè÷åãî. Óìåþ ñëóøàòü [Áóíèíà 1943]. 

Çäåñü Âåðà Íèêîëàåâíà â çàâóàëèðîâàííîé ôîðìå äàåò îöåíêó ÷òå-
íèþ ðàññêàçîâ Êëÿãèíà, äàâàÿ ïîíÿòü, ÷òî óìåòü ñëóøàòü – íå îçíà÷àåò 
áûòü çàèíòåðåñîâàííîé.

Äíåâíèê ïðîñëåæèâàåò è îòêëèêè ïåðâûõ ÷èòàòåëåé íà ïðîèçâåäåíèÿ 
ñóïðóãà. Íàïðèìåð, è åå îòçûâû, è çíàêîìûõ ýìèãðàíòîâ î ðàññêàçàõ «Â 
îäíîé çíàêîìîé óëèöå», «Ñòî ðóïèé», «Êàìàðã» è «×èñòûé ïîíåäåëüíèê» 
ñîäåðæàòñÿ â çàïèñè îò 25 ìàÿ 1944 ã.:

Ïåðåïèñûâàþ «Îðäåí Ñâ. Âëàäèìèðà» Êëÿãèíà. Ïåðå-
ïèñàëà ñåãîäíÿ ðàññêàç ßíà «Â îäíîé çíàêîìîé óëèöå». ... – 
ïðåëåñòü! Â÷åðà: «Ñòî ðóïèé» è «Êàìàðã» – ýòî ïîðòðåòû – 
íîâûé ñòèëü.

«×èñòûé ïîíåäåëüíèê» Çàéöåâûì î÷åíü ïîíðàâèëñÿ 
[Áóíèíà 1944].

«×èñòûé ïîíåäåëüíèê» óïîìèíàåòñÿ è â 1945 ã. â êîíòåêñòå âûñòó-
ïëåíèÿ Áóíèíà â Íèööå:

7 àïðåëÿ 1945 ã.
Âñòàëà ðàíî. Âçÿëà ßíó áèëåò â Íèööó aller 36 ôð<àí-

êîâ>! Âî âòîðíèê îí ÷èòàåò òàì. <…>
ßí äóìàåò ïðî÷åñòü «×èñòûé ïîíåäåëüíèê». ß åùå ñîâå-

òóþ «Ðå÷íîé òðàêòèð» èëè «Ãåíðèõ». Íî «Òðàêòèð» ëó÷øå 
[Áóíèíà 1945].

Â ýòèõ çàïèñÿõ íå òîëüêî ïîìîùü è ïîääåðæêà Âåðû Íèêîëàåâíû, 
íî è èñêðåííÿÿ çàèíòåðåñîâàííîñòü â óñïåõå íîâûõ ïðîèçâåäåíèé ñó-
ïðóãà.
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Àíàëèç äíåâíèêîâûõ çàïèñåé Â.Í. Áóíèíîé ïîçâîëÿåò çàêëþ÷èòü, ÷òî 
â ãîäû ýìèãðàöèè, â ÷àñòíîñòè â 1939–1945 ãã. îíà ïðåäñòàåò â ðîëè íå 
òîëüêî æåíû è ñïóòíèöû æèçíè È.À. Áóíèíà, íî è ïîìîùíèöû, êîòî-
ðàÿ ïåðåïå÷àòûâàëà åãî òåêñòû, ó÷àñòâîâàëà â îðãàíèçàöèè ëèòåðàòóðíûõ 
âñòðå÷, ïîìîãàÿ ïðè ýòîì íå òîëüêî Áóíèíó, íî è äðóãèì ýìèãðàíòñêèì 
àâòîðàì, ïåðåïèñûâàÿ èõ òåêñòû. Êðîìå òîãî, îíà àêòèâíî çàíèìàëàñü è 
ñîáñòâåííîé òâîð÷åñêîé, ïèñàòåëüñêîé è ïåðåâîä÷åñêîé äåÿòåëüíîñòüþ – 
ïèñàëà ÷àñòè àâòîáèîãðàôè÷åñêîãî òðóäà «Áåñåäû ñ ïàìÿòüþ», ÷èòàëà ðå-
ëèãèîçíûå òåêñòû íà ðóññêîì è àíãëèéñêîì ÿçûêàõ, ïðîèçâåäåíèÿ ôðàí-
öóçñêèõ, íåìåöêèõ è àíãëèéñêèõ àâòîðîâ â îðèãèíàëå, çàïèñûâàÿ ðåöåí-
çèè íà íèõ. Âñå ýòî äàåò âîçìîæíîñòü ñ÷èòàòü Âåðó Íèêîëàåâíó Áóíèíó 
ÿðêîé è íåçàóðÿäíîé ëè÷íîñòüþ, âíåñøåé ñâîé âêëàä â êóëüòóðó ðóññêîãî 
Çàðóáåæüÿ.
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ËÅÒÎÏÈÑÜ ÐÓÑÑÊÎÉ ÝÌÈÃÐÀÖÈÈ: ÒÐÀÍÑÔÎÐÌÀÖÈÈ 
ÄÍÅÂÍÈÊÎÂÎÃÎ ÆÀÍÐÀ... 

Â ÝÌÈÃÐÀÍÒÑÊÎÉ ÊÓËÜÒÓÐÅ (ÍÀ ÏÐÈÌÅÐÅ 
ËÈÒÅÐÀÒÓÐÍÎÃÎ ÍÀÑËÅÄÈß Â.Í. ÌÓÐÎÌÖÅÂÎÉ-ÁÓÍÈÍÎÉ)1

Àííîòàöèÿ
Ñòàòüÿ ïðåäëàãàåò íîâûé ïîäõîä ê æàíðó äíåâíèêà â ëèòåðàòóðå 

ðóññêîé ýìèãðàöèè. Äíåâíèêè, êîòîðûå ìíîãèå ýìèãðàíòû íà÷àëè ñîç-
äàâàòü â ãîäû Ãðàæäàíñêîé âîéíû è ïèñàëè íà ïðîòÿæåíèè âñåé æèçíè, 
ðàññìàòðèâàþòñÿ êàê ëåòîïèñàíèå íîâîãî âðåìåíè, ðÿäîì õàðàêòåðèñòèê 
ñáëèæàþùååñÿ ñ äðåâíåðóññêèì ëåòîïèñàíèåì. Ïðîâåäåíà ïàðàëëåëü ñ 
îñîáûì áèîãðàôè÷åñêèì æàíðîì, çàíÿâøèì â ëèòåðàòóðå ðóññêîé ýìè-
ãðàöèè èñêëþ÷èòåëüíîå ìåñòî, – æèòèéíîé áèîãðàôèåé, ïîçàèìñòâîâàâ-
øåé ðÿä ñòðóêòóðíûõ ÷åðò ó äðåâíåãî æèòèÿ. Â êà÷åñòâå èëëþñòðàöèè 
ïðåäëîæåí äíåâíèê Â.Í. Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé, êîòîðûé ïèñàëñÿ ðå-
ãóëÿðíî ñ 1918 ã. (âîçìîæíî, äíåâíèê áûë íà÷àò ðàíüøå, íî çàïèñè çà 
áîëåå ðàííèå ãîäû ïî÷òè íå ñîõðàíèëèñü) è äî ñìåðòè â 1961 ã. Â ýòîì 
äíåâíèêå îòðàçèëèñü ïîëèòè÷åñêèå ïåðåìåíû æèçíè ýìèãðàöèè, èñòîðè-
êî-êóëüòóðíûå âçàèìîñâÿçè ýìèãðàíòñêîé ýëèòû, ÷àñòíàÿ æèçíü ñåìüè 
Áóíèíûõ. Íà ôîíå ìàñøòàáíûõ èñòîðè÷åñêèõ ïåðåìåí ðàçâîðà÷èâàþòñÿ 
èñòîðèè æèçíè èõ äðóçåé è çíàêîìûõ, èñòîðèêî-ëèòåðàòóðíûå ñáëèæå-
íèÿ è ðàçðûâû. Íà ïðèìåðå ýòîãî äíåâíèêà àâòîð äîêàçûâàåò ñâîè òå-
îðåòè÷åñêèå ïîëîæåíèÿ: âàæíåéøèå õàðàêòåðèñòèêè ýòîãî òåêñòà – ïî-
ñòîÿííûé ïîëèòè÷åñêèé ôîí, îñìûñëåíèå íàñòîÿùåãî è ìîäåëèðîâàíèå 
áóäóùåãî, ÷óâñòâî ïîñòèñòîðèè, áèáëåéñêàÿ àïîêàëèïòèêà. Ýòî íå îáû÷-
íûé äíåâíèê, à äíåâíèê, ñîçäàííûé ñ îãëÿäêîé íà âå÷íîñòü, ñòðåìÿùèé-
ñÿ çàôèêñèðîâàòü ñîáûòèÿ ïîñëåäíèõ äåñÿòèëåòèé ðóññêîé êóëüòóðû. 
Òàêèì îáðàçîì, ýìèãðàíòñêèé äíåâíèê ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îñîáûé âèä 
äíåâíèêîâîé ïðîçû, íå óêëàäûâàþùèéñÿ íè â îäèí òèï ïðèâû÷íîé òè-
ïîëîãèè äíåâíèêîâ. 

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî â Èíñòèòóòå ìèðîâîé ëèòåðàòóðû èìåíè À.Ì. Ãîðüêîãî 
ÐÀÍ ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ÐÍÔ (ïðîåêò № 24–18–00425 «Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíè-
íà – ëåòîïèñåö Ñåðåáðÿíîãî âåêà è ðóññêîé ýìèãðàöèè»).
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CHRONICLE OF RUSSIAN EMIGRATION: 
TRANSFORMATIONS OF THE DIARY GENRE IN EMIGRANT 

CULTURE (ON THE EXAMPLE OF THE LITERARY HERITAGE OF 
V.N. MUROMTSEVA-BUNINA)1

Abstract
The article offers a new approach to the diary genre in the literature of 

Russian emigration. The diaries, which many emigrants began writing during 
the Civil War and wrote throughout their lives, are considered as a chronicle 
(letopis’) of a new time, with a number of characteristics similar to the an-
cient Russian chronicle. A parallel is drawn with a special biographical genre 
that occupied an exceptional place in the literature of Russian emigration: 
hagiographic biography, which borrowed a number of structural features 
from ancient hagiography. As an illustration, the diary of V.N. Muromtse-
va-Bunina is offered. She wrote diary regularly from 1918 (perhaps the diary 
was started earlier, but almost no entries for earlier years have survived) 
until her death in 1961. This diary reflected the political changes in the life 
of the emigration, the historical and cultural relationships of the emigrant 
elite, and the private life of the Bunin family. Against the backdrop of large-
scale historical changes, the life stories of their friends and acquaintances, 
historical and literary connections and ruptures unfold. Using this diary as 
an example, the author proves his theoretical positions: the most important 
characteristics of this text are a constant political background, comprehen-
sion of the present and modeling of the future, a sense of post-history, bibli-
cal apocalypticism. This is not an ordinary diary, but a diary created with an 
eye to eternity, seeking to record the events of the last decades of Russian 
culture. Thus, the emigrant diary is a special type of diary prose that does 
not fit into any type of the usual typology of diaries.
Key words 

Vera Nikolaevna Bunina; Muromtseva-Bunina; diary; revolution; Civil 
War; chronicle writing; letopis’; genre analysis.

Ëèòåðàòóðà ðóññêîé ýìèãðàöèè, ñ ñåðåäèíû 1920-õ ãã. ñ÷èòàâøàÿ îñíîâ-
íîé ñâîåé çàäà÷åé â ïëàíå ôåíîìåíàëüíîì – ñîõðàíåíèå äëÿ ïîòîìêîâ è 
ìèðà ïîãèáàþùåé (ïîãèáøåé) ðóññêîé êóëüòóðû, à â ïëàíå íîóìåíàëüíîì – 
ïðåäñòîÿíèå ïðåä Ãîñïîäîì çà îáùóþ ðóññêóþ ñóäüáó, íå ìîãëà íå ïåðå-
æèòü â òîé èëè èíîé ôîðìå âîçðîæäåíèå ëåòîïèñíîãî æàíðà. Îáðàùåíèå 
ê äðåâíèì êóëüòóðíûì êîäàì è ïðèäàíèå ñîáñòâåííîé æèçíè (èëè æèçíè 
âåëèêèõ áëèçêèõ – ïîñëåäíèõ èç ðóññêèõ «ìîãèêàí») èñêëþ÷èòåëüíîãî çíà-
÷åíèÿ, êîòîðîå òðåáóåò ôèêñàöèè êàæäîãî ñîáñòâåííîãî (èõ) äåÿíèÿ, ñàìûì 
ñóùåñòâåííûì îáðàçîì ñêàçàëîñü íà ëèòåðàòóðíîì ïðîöåññå ýìèãðàöèè.

1Acknowledgments: The reported study was undertaken at A.M. Gorky Institute of World 
Literature of the Russian Academy of Sciences and was funded by RSF, project no. 24–18–00425 
“Vera N. Muromtseva-Bunina as the Chronicler of the “Silver Age” and Russian Emigration”.
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Íåêîòîðîå âðåìÿ íàçàä àâòîðîì ýòîé ñòàòüè áûë âûäåëåí îäèí èç 
öåíòðàëüíûõ æàíðîâ ëèòåðàòóðû ðóññêîé ýìèãðàöèè (ïðîñóùåñòâîâàâ-
øèé ñ ñåðåäèíû 1920-õ ãã. äî ýïîõè 1950-õ ãã.) – æàíð æèòèéíîé áèî-
ãðàôèè [Ïîíîìàðåâ 2004]. Ýòîò æàíð ñîåäèíèë ñîâðåìåííûé (íà òîò ìî-
ìåíò) áèîãðàôè÷åñêèé íàððàòèâ ñ êóëüòóðíûìè êîäàìè è ñòðóêòóðíûìè 
ýëåìåíòàìè äðåâíåãî æèòèÿ. Åñëè Á.Ì. Ýéõåíáàóì âèäåë «ðåöèäèâû» 
ëåòîïèñíîãî ñòèëÿ â ïðîçå è äíåâíèêîâûõ çàïèñÿõ À.Ñ. Ãðèáîåäîâà, 
À.Ñ. Ïóøêèíà, Ë.Í. Òîëñòîãî [Ýéõåíáàóì 1958], òî â ñëó÷àå ðóññêîé 
ýìèãðàöèè ðå÷ü èäåò íå î ðåöèäèâàõ, à î ñóùíîñòíîé òðàíñôîðìàöèè 
áèîãðàôè÷åñêîãî æàíðà. Â ñâîåì ïîñëåäíåì (êàê ýòî âèäåëîñü ýìèãðàí-
òàì), çàêëþ÷èòåëüíîì èçâîäå ðóññêàÿ ëèòåðàòóðà âîçâðàùàëàñü ê èñòî-
êàì, çàìûêàÿ íàöèîíàëüíîå ñëîâåñíîå èñêóññòâî â êîëüöî. 

Æàíð äíåâíèêîâûõ çàïèñåé, â êîòîðîì (íàðÿäó ñ ðîìàíîì) Ýéõåí-
áàóì òîæå óâèäåë ëåòîïèñíûå ðåöèäèâû, – åùå îäèí òðàíñôîðìèðó-
þùèéñÿ â òîì æå íàïðàâëåíèè æàíð ëèòåðàòóðû ðóññêîé ýìèãðàöèè. 
Òðàäèöèîííàÿ òèïîëîãèÿ äíåâíèêîâ ðàçëè÷àåò äíåâíèê ëè÷íûé, èíòèì-
íûé, ñ îäíîé ñòîðîíû, è äíåâíèê, ôèêñèðóþùèé âíåøíèå, èñòîðè÷å-
ñêèå ñîáûòèÿ, ñ äðóãîé; äîïóñêàþòñÿ è ñìåøàííûå ôîðìû [Gusdorf 1990, 
250]. Îäíàêî ðóññêàÿ ýìèãðàöèÿ ñîçäàåò äíåâíèê èíîãî ðîäà: èíòèìíûé 
äíåâíèê íå ñòîëüêî íà ôîíå èñòîðè÷åñêèõ ñîáûòèé, ñêîëüêî íà ôîíå 
âå÷íîñòè è àïîêàëèïòèêè. È. Ïàïåðíî îòìå÷àåò, ÷òî, ñ òî÷êè çðåíèÿ 
ãåíåçèñà, äíåâíèêîâûé æàíð ñáëèæàåòñÿ ñ õðîíèêàìè è àííàëàìè [Pa-
perno 2004, 562]. Äëÿ ýìèãðàíòñêèõ äíåâíèêîâ ýòî íå ãåíåçèñ, à æèâàÿ 
ñóùíîñòü æàíðà. Äíåâíèêè ýìèãðàíòîâ äåìîíñòðèðóþò íå ïðîñòî ðåöè-
äèâû äðåâíåðóññêîãî ëåòîïèñàíèÿ, à ôóíêöèîíàëüíîå èçìåíåíèå æàíðà: 
ýòî ïîñëåäîâàòåëüíàÿ ôèêñàöèÿ ïîñëåäíèõ äåñÿòèëåòèé ðóññêîé èñòî-
ðèè, ïðîòåêàþùåé óæå âíå èñòîðè÷åñêîé Ðîññèè. Äíåâíèêè, êîòîðûå ïè-
øóòñÿ äåñÿòèëåòèÿìè êàê ñåðèéíîå ïðîèçâåäåíèå äëÿ ïóáëèêàöèè ïîñëå 
ñìåðòè àâòîðà, ñòàíîâÿòñÿ îñíîâíûì äåëîì æèçíè. 

Òîë÷êîì äëÿ îñìûñëåíèÿ äíåâíèêà êàê èñòîðè÷åñêîãî äîêóìåíòà è 
îäíîâðåìåííî õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà non-fiction, ïî ñóòè – ëåòîïèñíî-
ãî ìàòåðèàëà (â äðåâíåðóññêîé ëèòåðàòóðå, êàê èçâåñòíî, ëåòîïèñü áûëà 
îäíèì èç îñíîâíûõ ëèòåðàòóðíûõ æàíðîâ) ñòàëè ïîòðÿñåíèÿ ðåâîëþöèè 
è Ãðàæäàíñêîé âîéíû. Òàêîâû äíåâíèêè È.À. Áóíèíà, ïðåîáðàçîâàííûå 
â ïðîèçâåäåíèå «Îêàÿííûå äíè» â òðè ýòàïà: â 1925 ã. áûëè òðàíñôîð-
ìèðîâàíû â î÷åðêîâóþ ôîðìó äíåâíèêîâûå çàïèñè íåñêîëüêèõ ìåñÿöåâ 
1919 ã., ïðîæèòûõ Áóíèíûì â êðàñíîé Îäåññå, â 1927 ã. – ìîñêîâñêèå 
çàïèñè ïåðâûõ ìåñÿöåâ 1918 ã., à â 1935 ã. îáà öèêëà î÷åðêîâ áûëè âòî-
ðè÷íî «ïåðåôîðìàòèðîâàíû» (íà ñåé ðàç â êíèãó) â X òîìå Ñîáðàíèÿ 
ñî÷èíåíèé. Òàêîâ è äíåâíèê Ç.Í. Ãèïïèóñ ðåâîëþöèîííûõ ëåò, ïóáëèêà-
öèÿ êîòîðîãî áûëà íà÷àòà àâòîðîì â 1921 ã. (â æóðíàëå «Ðóññêàÿ ìûñëü» 
(Ñîôèÿ), ãàçåòå «Ïîñëåäíèå íîâîñòè» (Ðåâåëü) è êîëëåêòèâíîì ñáîðíè-
êå «Öàðñòâî Àíòèõðèñòà» [ñì. ïîäð.: Ïàâëîâà 2022, 167–168] è ïðîäîë-
æåíà â 1929 ã. îòäåëüíîé êíèãîé, èçäàííîé â Áåëãðàäå [Ãèïïèóñ 1929]. 

Èñêëþ÷èòåëüíîñòü îïèñûâàåìûõ ñîáûòèé, öåííîñòü ñâèäåòåëüñòâ è 
ïîäëèííîñòü âïå÷àòëåíèé – â îòñóòñòâèå ïðèâû÷íûõ ôîðì ôèêñàöèè òå-
êóùåé èñòîðèè (ãàçåòû, çàïîëíåííûå ïðîïàãàíäèñòñêèìè ìàòåðèàëàìè, 
ôèêñèðîâàëè ñîáûòèÿ êðàéíå âûáîðî÷íî è ñíàáæàëè èõ íåïðåìåííûì 
ïðîïàãàíäèñòñêèì êîììåíòàðèåì) – çàñòàâèëè âîñïðèíèìàòü äíåâíè-
êîâóþ ïðîçó êîìïëåêñíî, â åäèíñòâå èñòîðè÷åñêèõ è õóäîæåñòâåííûõ 
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ñìûñëîâ: íå òîëüêî êàê òî÷íóþ ôèêñàöèþ ñëó÷èâøåãîñÿ äëÿ ñâåäåíèÿ 
áóäóùèõ ïîêîëåíèé (â òîì ÷èñëå è êàê ïðîòîêîë ïðåñòóïëåíèé äëÿ 
âîçìîæíîãî â áóäóùåì îáâèíèòåëüíîãî ïðîöåññà), íî è êàê îñîáîå ìî-
ðàëüíîå îòíîøåíèå ê îïèñûâàåìûì ñîáûòèÿì, âñåîáúåìëþùóþ ñêîðáü î 
«ïîãèáåëè Ðóññêîé çåìëè». Äíåâíèêè ðåâîëþöèîííûõ ëåò, òàêèì îáðà-
çîì, â ñèëó êîìïëåêñíîñòè ñâîèõ èñòîðè÷åñêèõ ñìûñëîâ ïðèáëèçèëèñü ê 
äðåâíèì ôîðìàì ëåòîïèñíîãî ïîâåñòâîâàíèÿ. 

Â äàëüíåéøåì â ýìèãðàöèè äíåâíèêîâûé æàíð ðàçâèâàëñÿ íà îñíîâå 
ýòîãî ëèòåðàòóðíîãî îïûòà. Ðóññêîå ðàññåÿíèå (ñóäüáû ìíîãî÷èñëåííûõ 
ðóññêèõ ýìèãðàíòîâ) ïðåäñòàâëÿëè ñîáîé ñòîëü æå èñêëþ÷èòåëüíîå è 
ñêîðáíîå ÿâëåíèå, êàê è Ãðàæäàíñêàÿ âîéíà. Ïðèâû÷íûå ôîðìû ôèê-
ñàöèè èñòîðè÷åñêèõ ñîáûòèé ñîøëè íà íåò (â íåêîòîðûõ åâðîïåéñêèõ 
ãîðîäàõ èçäàâàëèñü ðóññêèå ãàçåòû, íî âî ìíîãèõ ìåñòàõ ïðîæèâàíèÿ 
ðóññêèõ ýìèãðàíòîâ íà ýòî íå áûëî ñðåäñòâ); â ýòèõ óñëîâèÿõ äíåâ-
íèê îñòàâàëñÿ åäèíñòâåííîé äîñòóïíîé ôîðìîé ôèêñàöèè ïîâñåäíåâ-
íîé æèçíè. Íî è òàì, ãäå ñóùåñòâîâàëè îáøèðíûå ðóññêèå äèàñïîðû, 
èìåâøèå ðóññêîÿçû÷íûå ãàçåòû (Ðèãà, Ïðàãà, Áåëãðàä, Áåðëèí, Ïàðèæ, 
Õàðáèí), ïðåäñòàâëåíèå îá èõ ïîëèòè÷åñêîé àíãàæèðîâàííîñòè ñîõðàíÿ-
ëîñü (êðóïíûå ãàçåòû, êàê ïðàâèëî, áûëè ïàðòèéíûìè: êàäåòñêèìè, ìî-
íàðõè÷åñêèìè, ýñåðîâñêèìè). Êðîìå òîãî, èíòåðåñ ê ïîâñåäíåâíîé æèç-
íè (÷àñòíûì âñòðå÷àì, ðàçãîâîðàì î ïîëèòèêå è êóëüòóðå, îòäåëüíûì 
ìíåíèÿì çíàìåíèòîñòåé – îäíèì ñëîâîì, âñåìó òîìó, î ÷åì íå ïèøóò 
â ãàçåòàõ) ó ìíîãèõ ÷ëåíîâ äèàñïîðû ïåðåâåøèâàë èíòåðåñ ê ãàçåòíîé 
ïîëèòèêå è êóëüòóðå. Ïî âñåì ýòèì ïðè÷èíàì æàíð äíåâíèêà-ëåòîïèñè 
ïðîäîëæèë ñâîå ñóùåñòâîâàíèå è àêòèâíî ðàçâèâàëñÿ ïîñëå Ãðàæäàí-
ñêîé âîéíû. 

Â êà÷åñòâå ÿð÷àéøåé èëëþñòðàöèè ýòîãî ïðîöåññà ñëåäóåò ðàñ-
ñìîòðåòü òâîð÷åñòâî Âåðû Íèêîëàåâíû Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé. Ñòàâ 
æåíîé È.À. Áóíèíà (ôàêòè÷åñêè â 1907 ã., îôèöèàëüíî çàðåãèñòðè-
ðîâàòü áðàê è îáâåí÷àòüñÿ èì óäàëîñü òîëüêî â 1922 ã. â Ïàðèæå), 
îíà çàäóìàëàñü î òîì, êàê æèòü ðÿäîì ñ ìóæåì, íå ìåøàÿ åìó â åãî 
ðàáîòå, – è âûáðàëà ñòåçþ ïåðåâîä÷èêà: ìîæíî ðàáîòàòü â îäíîé è òîé 
æå êîìíàòå, êàæäûé çàíèìàåòñÿ ñâîèì äåëîì. Ñóäÿ ïî ïîçäíåéøèì 
âîñïîìèíàíèÿì Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé «Áåñåäû ñ ïàìÿòüþ», ýòî áûëà 
èíèöèàòèâà Áóíèíà:

Êîãäà ñòàëè âñòàâàòü èç-çà ñòîëà, Èâàí Àëåêñååâè÷ òèõ î 
ñêàçàë ìíå:

– ß ïðèäóìàë, íóæíî çàíÿòüñÿ ïåðåâîäàìè, òîãäà áóäåò 
ïðèÿòíî âìåñòå è æèòü è ïóòåøåñòâîâàòü, – ó êàæäîãî ñâîå 
äåëî, è íàì íå áóäåò ñêó÷íî, íå áóäåì ìåøàòü äðóã äðóãó… 
[Ìóðîìöåâà-Áóíèíà 1989, 286].

Äî 1917 ã. åþ áûëè ïåðåâåäåíû è èçäàíû íà ðóññêîì ÿçûêå íåñêîëü-
êî êíèã èçâåñòíûõ ôðàíöóçñêèõ ïèñàòåëåé. Îäíàêî ïîñëå ðåâîëþöèè è 
âî âðåìÿ Ãðàæäàíñêîé âîéíû Âåðà Íèêîëàåâíà ïåðåìåíèëà ôîðìó ëè-
òåðàòóðíîé ðàáîòû. Ëèòåðàòóðíûì äåëîì æèçíè ñòàë äëÿ íåå äíåâíèê, 
êîòîðûé îíà âåëà âïëîòü äî 1961 ã., ôèêñèðóÿ êàê ñîáñòâåííûå ìûñëè è 
ïåðåæèâàíèÿ, òàê è âñå, ÷òî êàñàëîñü áèîãðàôèè ìóæà, à òàêæå èñòîðè-
÷åñêèå ñîáûòèÿ, ïðîèñõîäèâøèå âîêðóã íåå. 



196

Å.Ð. Ïîíîìàðåâ (Ìîñêâà – Ñàíêò-Ïåòåðáóðã)

Òîò òîë÷îê, êîòîðûé ñòèìóëèðîâàë ôîðìèðîâàíèå äíåâíèêîâîé 
ïðîçû ó ïèñàòåëåé ïåðâîãî ðÿäà, áåçóñëîâíî ïîâëèÿë è íà Â.Í. Áóíèíó. 
Ìû äîñòîâåðíî íå çíàåì, íàñêîëüêî ðåãóëÿðíî âåëà Âåðà Ìóðîìöåâà 
äíåâíèê â ãîäû äåâè÷åñòâà (äî íàñ äîøëè ëèøü îòäåëüíûå äíåâíèêî-
âûå çàïèñè çà îêòÿáðü 1905 ã., ïîñâÿùåííûå ðåâîëþöèîííûì ñîáûòèÿì 
â Ìîñêâå), à òàêæå â ïåðâîå äåñÿòèëåòèå æèçíè ñ Áóíèíûì. Âïðî÷åì, 
ïî íåñêîëüêèì ñîõðàíèâøèìñÿ çàïèñÿì çà êîíåö 1913 ã. (ïî þëèàíñêî-
ìó êàëåíäàðþ – íà÷àëî 1914 ã.) ñ ïîäðîáíûì îïèñàíèåì çàãðàíè÷íîãî 
ïóòåøåñòâèÿ, ìîæíî ñóäèòü, ÷òî ëåòîïèñü æèçíè Áóíèíà áûëà óæå åþ 
íà÷àòà. Ðàçóìååòñÿ, çàãðàíè÷íîå ïóòåøåñòâèå – ýòî îñîáîå ñîáûòèå áèî-
ãðàôèè; âîçìîæíî, ïîäðîáíîñòü çàïèñåé âûçâàíà èìåííî ýòèì ñîîáðà-
æåíèÿì. Åäèíñòâåííàÿ ñîõðàíèâøàÿñÿ çàïèñü èç ïðèâû÷íîãî áûòà – îò 
4 ôåâðàëÿ 1915 ã., î ïðèåçäå â äåðåâíþ – çíà÷èòåëüíî ìåíåå ïîäðîáíà 
è äàíà «â îáùåì» (ïðèåçä ê çíàêîìûì Îáîëåíñêèì, ïåðåìåíû â äåòÿõ, 
êîòîðûõ äàâíî íå âèäåëà). 

Íî ñîâñåì íå ñëó÷àéíûì êàæåòñÿ òîò ôàêò, ÷òî ïîñëåäîâàòåëüíûå è 
îáñòîÿòåëüíûå äíåâíèêîâûå çàïèñè Â.Í. Áóíèíîé ñîõðàíèëèñü ñ 25 ìàÿ / 
7 èþíÿ 1918 ã., ñ îòúåçäà èç Ìîñêâû. Ñîáñòâåííî, 1918 ã. è ïîñëóæèë 
òåì òîë÷êîì, êîòîðûé ñôîðìèðîâàë ó íåå íîâûé òèï äíåâíèêîâîé ïðî-
çû – ëåòîïèñíûé. Âñå ñîõðàíèâøèåñÿ äíåâíèêè Â.Í. Áóíèíîé õðàíÿòñÿ â 
Ðóññêîì àðõèâå â Ëèäñå (Âåëèêîáðèòàíèÿ; äàëåå ÐÀË). Íî ëèøü çàïèñè 
ðåâîëþöèîííûõ ëåò ïðåäñòàâëåíû â íåñêîëüêèõ âàðèàíòàõ: ïîìèìî ïåð-
âîíà÷àëüíîãî ðóêîïèñíîãî, åñòü íåñêîëüêî ìàøèíîïèñíûõ, â êîòîðûõ ðàñ-
êðûòû îòäåëüíûå èìåíà (äîìàøíèå ïðîçâèùà çàìåíåíû ðåàëüíûìè èìå-
íàìè), ñîêðàùåíèÿ äàíû ïîëíîñòüþ è ïð. Ïî-âèäèìîìó, ïëàíèðîâàëàñü 
ïóáëèêàöèÿ çàïèñåé çà ýòè ãîäû, î íà÷àëå ðàáîòû íàä òàêîé ïóáëèêàöèåé 
ñêàçàíî â ñàìîì äíåâíèêå (çàïèñü îò 15 / 28 àïðåëÿ 1920 ã.: «Íåìíîãî 
îòäîõíóëà, ïîðà ïðèíèìàòüñÿ çà äåëî: íàäî ñîáðàòü âñå, ÷òî çàïèñàíî î 
áîëüøåâèêàõ, ïðèâåñòè â ïîðÿäîê òî, ÷òî âèäåëà è ïåðåæèëà ñ ìîìåíòà 
îñòàâëåíèÿ Îäåññû. Äóìàþ ýòî ñäåëàòü â ôîðìå ïèñåì, ÷òî ãîðàçäî ñâî-
áîäíåå, è ìîæíî ñîáðàòü èíòåðåñíûé ìàòåðèàë» [Áóíèíà 1920]). 

Ïîïûòêà ïðåäñòàâèòü çàïèñè ýòèõ ëåò êàê æåíñêèé âçãëÿä íà «îêàÿí-
íûå äíè» óæå ïðåäïðèíèìàëàñü [Êîðîñòåëåâ 2018]. Çàìåòèì, ïðàâäà, ÷òî 
áóíèíñêèå «Îêàÿííûå äíè» áûëè çàäóìàíû è ïîÿâèëèñü ïîçäíåå. Ïîçâî-
ëèì ñåáå ïðåäïîëîæèòü, ïî÷åìó ïóáëèêàöèÿ äíåâíèêà íå ñîñòîÿëàñü. Âå-
ðîÿòíåå âñåãî, çàìûñåë áûë ðàñøèðåí: Â.Í. Áóíèíà ÷óòü ïîçäíåå çàäóìàëà 
êíèãó âûïèñîê èç ïèñåì ðîäñòâåííèêîâ, äðóçåé è çíàêîìûõ, îñòàâøèõñÿ 
â Ñîâåòñêîé Ðîññèè, êîòîðóþ ôîðìèðîâàëà áîëåå ïÿòè ëåò ïîä çàãëàâèåì 
«Ñêîðáíàÿ êíèãà, ñîñòàâëåííàÿ èç äîêóìåíòîâ ëþäåé, æèâøèõ ïîä èãîì 
áîëüøåâèêîâ îò 1918, 1919, 1920, 1921, 1922, 1923 ãã.»). Îíà è ïîãëîòèëà 
ìûñëü îá èçäàíèè äíåâíèêà ðåâîëþöèîííûõ ëåò. Èäåÿ «Ñêîðáíîé êíèãè» 
èìåëà èíîé ìàñøòàá: îíà, ñîõðàíÿÿ èíäèâèäóàëüíîñòè àâòîðîâ, ðàñøèðÿ-
ëà èíäèâèäóàëüíûé óðîâåíü âîñïðèÿòèÿ èñòîðè÷åñêèõ ñîáûòèé äî óðîâíÿ 
«îáùåñòâåííîãî». 

Ýïèñòîëÿðíûé æàíð, â íåêîòîðîì àñïåêòå, áëèçîê äíåâíèêó: äíåâíèê 
â îïðåäåëåííîì ïëàíå ìîæíî îñìûñëèòü è êàê ïèñüìî ñàìîìó ñåáå è êàê 
ïèñüìî ïîòîìêàì. Îòìåòèì òàêæå è èíäèâèäóàëüíîå ñâîéñòâî äíåâíèêà 
Áóíèíîé: íåðåäêî îíà ïåðåïèñûâàëà â äíåâíèê âàæíûå, ñ åå òî÷êè çðåíèÿ, 
ïèñüìà. Òàêèì îáðàçîì, ïóáëèêàöèÿ âûäåðæåê èç èíòåðåñíûõ ïèñåì, àäðå-
ñîâàííûõ åé, – ýòî, â íåêîòîðîì ðîäå, è ïóáëèêàöèÿ äíåâíèêà. Îòíîøåíèå 



197

ЛЕТОПИСЬ РУССКОЙ ЭМИГРАЦИИ: ТРАНСФОРМАЦИИ ДНЕВНИКОВОГО ЖАНРА... 

Â.Í. Áóíèíîé ê ñîáñòâåííûì ïèñüìàì òîæå îñîáîå: íåðåäêî â ïðîöåññå íàïè-
ñàíèÿ èõ îíà ñîçíàåò, ÷òî ïèøåò ñåé÷àñ èñòîðèþ ýìèãðàöèè [Ïîíîìàðåâ 2014]. 

«Ñêîðáíàÿ êíèãà» – çàïîëíåííàÿ ôðàãìåíòàðíî, ñ áîëüøèì êîëè÷å-
ñòâîì ÷èñòûõ ñòðàíèö – õðàíèòñÿ â ÐÀË (MS 1067/8503). Ïî-âèäèìîìó, ñ 
ðàñøèðåíèåì çàìûñëà Âåðà Íèêîëàåâíà íå ñïðàâèëàñü, äà è, æèâÿ èíòåðå-
ñàìè ìóæà, îíà áûëà ñóùåñòâåííî îãðàíè÷åíà âî âðåìåíè. Ýòà ïóáëèêàöèÿ 
ìîãëà áû ñòàòü åå ëèòåðàòóðíûì äåáþòîì (ðàíåå îíà ïóáëèêîâàëà òîëüêî 
ïåðåâîäû), íî íå ñòàëà. Ëèòåðàòóðíûé äåáþò ñëó÷èëñÿ ïîçäíåå – â 1927 ã., 
íåáîëüøèì î÷åðêîì-íåêðîëîãîì â ãàçåòå «Âîçðîæäåíèå» [Áóíèíà 1927]. 

Òåì íå ìåíåå, âñÿ ýòà èñòîðèÿ óêàçûâàåò íà îñîáîå âîñïðèÿòèå äíåâíè-
êîâîãî æàíðà ó òîëüêî ÷òî ïðèåõàâøèõ âî Ôðàíöèþ ýìèãðàíòîâ. È äíåâíèê 
è «Ñêîðáíàÿ êíèãà» îñìûñëÿþòñÿ àâòîðîì êàê çàïèñè ëåòîïèñíîãî õàðàê-
òåðà, â òîì ÷èñëå ïðåòåíäóþùèå íà ðîëü îáâèíèòåëüíîãî äîêóìåíòà, åñëè 
êîãäà-íèáóäü ñîñòîèòñÿ ïðîöåññ íàä áîëüøåâèêàìè. Ê ñëîâó, çàïèñè äðåâ-
íåé ëåòîïèñè, ïîâåñòâóþùèå î ïðåñòóïëåíèÿõ âëàñòü ïðåäåðæàùèõ, òîæå 
èìåþò ôóíêöèþ îáâèíèòåëüíîãî äîêóìåíòà – íî íå äëÿ «ñóäà ìèðñêîãî», à 
äëÿ ñóäà ïîòîìêîâ è «Áîæüåãî ñóäà». Ýòîò äðåâíèé ñìûñë àêòóàëèçèðóþò 
è ýìèãðàíòñêèå äíåâíèêè. 

Äíåâíèê-ëåòîïèñü ïåðâîé ïîëîâèíû XX â. ìíîãîñëîåí è ãëóáîê: â êà-
æäîé çàïèñè âïåðåìåøêó, íåñèñòåìàòèçèðîâàíî èäóò äðóã çà äðóãîì ñîáûòèÿ 
ëè÷íîé æèçíè, áûò, ïîëèòèêà, èñêóññòâî è òâîð÷åñòâî, îïÿòü áûò. Àâòîð çà-
ïèñûâàåò âñå ïîäðÿä, ïîñêîëüêó íå ìîæåò çíàòü, ÷òî èç íàáëþäàåìûõ ôàêòîâ 
ñòàíåò íàèáîëåå âàæíûì äëÿ ïîòîìñòâà. Ýòà ìèêøèðîâàííîñòü ñîáûòèé ñîç-
äàåò, îùóùåíèå æèâîé æèçíè è îäíîâðåìåííî ôèëîñîôñêîå åå ïåðåæèâàíèå: 
ñóùåñòâåííîå è íåñóùåñòâåííîå ïðîòåêàåò ìèìî; ëþáàÿ ìåëî÷ü îêàçûâàåòñÿ 
äîñòîéíîé ôèêñàöèè. 

Ëåòîïèñíîñòü çíà÷åíèé ôîðìèðóåòñÿ, âî-ïåðâûõ, ïîñòîÿííûì ïîëèòè-
÷åñêèì ôîíîì, êîòîðûé ñîïðîâîæäàåò âñå ñîáûòèÿ è ðàçãîâîðû: ãåðìàíñêàÿ 
îêêóïàöèÿ Áåëîðóññèè – íåìåöêèå ìóíäèðû è íåìåöêèå ïîðÿäêè (ïîñëå ïå-
ðååçäà ãðàíèöû â Îðøå; çàïèñü îò 8 èþíÿ 1918 ã.), óáèéñòâî Ìèðáàõà (çàïèñü 
îò 9 èþëÿ 1918 ã.), ðàññòðåë èìïåðàòîðñêîé ñåìüè (çàïèñü îò 21 èþëÿ 1918 ã.), 
áîëüøåâèñòñêèå ðåïðåññèè â Åëüöå (çàïèñü îò 17 àâãóñòà 1918 ã.), êðàñíûé 
òåððîð â Ìîñêâå (çàïèñü îò 11 ñåíòÿáðÿ 1918 ã.). Ðàçãîâîðû î êóëüòóðå è 
èñêóññòâå (ðàçíèöà ìåæäó ýïîõîé Ãåòå è ýïîõîé Âåðëåíà, çàïèñü îò 25 èþëÿ 
1918 ã.; ìîæåò ëè õóäîæíèê ñêàçàòü, ÷òî ñëóæèò ïðàâäå è ñïðàâåäëèâîñòè – ïî 
ïîâîäó ðå÷è Â.Ã. Êîðîëåíêî, çàïèñü îò 9 àâãóñòà 1918 ã.), êîòîðûå âåäóòñÿ íà 
ýòîì ôîíå, îáðåòàþò îò ýòîãî ïîëèòè÷åñêîå çâó÷àíèå è äîïîëíèòåëüíûå ïîä-
òåêñòîâûå ñìûñëû. Áûòîâûå äåëà, íàêëàäûâàþùèåñÿ íà ïîëèòè÷åñêèå ñîáû-
òèÿ, ïåðåõîäÿò â íàäáûòîâîå èçìåðåíèå. Èíîãäà â ïðÿìîì ñìûñëå ñëîâà – áûò 
ñòàíîâèòñÿ ïîëèòè÷åñêè çíà÷èìûì. Íàïðèìåð, â çàïèñè îò 27 èþëÿ 1918 ã.: 

Èìåòü ïðèñëóãó òåïåðü ýòî ìóêà, êàê îíà ðàñïóñòèëàñü, 
êàê Ñìåðäÿêîâ, ïîíÿëà, ÷òî âñå ïîçâîëåíî. Ó Ìàíè, íàøåé 
êóõàðêè, â êóõíå æèâåò, ñêðûâàåòñÿ åå ëþáîâíèê, áîëüøå-
âèê, ìàòðîñ, è ìû íè÷åãî íå ìîæåì ñäåëàòü. Åñëè æå ïðè-
íÿòü ñåðüåçíûå ìåðû, òî ìîæåò êîí÷èòüñÿ âñÿ ýòà èñòîðèÿ è 
ñåðüåçíûìè ïîñëåäñòâèÿìè [Áóíèíà 1918].

Âî-âòîðûõ, ëåòîïèñíîñòü ôîðìèðóåòñÿ çà ñ÷åò òåìàòè÷åñêèõ áåñåä 
(òàê, ðàçãîâîð î ìóæèêàõ è ìóæèöêîé ëèòåðàòóðå ñòàíîâèòñÿ â ïîä-
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òåêñòóàëüíîì ïëàíå ðàçãîâîðîì î ïðèðîäå ðåâîëþöèè; òà æå çàïèñü îò 
27 èþëÿ 1918 ã.) è èäåîëîãè÷åñêèõ ïðîçðåíèé (îáëè÷åíèÿ èíòåëëèãåí-
öèè çà áîëòîâíþ è ïîëíåéøåå íåïîíèìàíèå ïðîèñõîäÿùåãî; çàïèñü îò 
8 èþëÿ 1918 ã.; ÷òåíèå ïðîçîðëèâûõ ïðîèçâåäåíèé Ãåðöåíà, çàïèñü îò 
19 èþëÿ 1918 ã.). Ýòè óìîçðèòåëüíûå ðàññóæäåíèÿ îñìûñëÿþòñÿ êàê 
èñòîðè÷åñêîå äåéñòâèå, îáúÿñíåíèå ïðîèñõîäÿùåãî è ìîäåëü áóäóùåãî. 

Â-òðåòüèõ, äðåâíåðóññêèì ëåòîïèñíûì êîäàì ñîîòâåòñòâóåò àïîêà-
ëèïòè÷åñêîå îùóùåíèå ïîñòèñòîðèè, êîãäà ñòàíîâèòñÿ âîçìîæíûì òî, 
÷òî ðàíüøå áûëî íåâîçìîæíûì. Ëþäè èç ïðîøëîãî êàê áû ñíÿëè ìàñêè 
è ïåðåñòàëè èãðàòü ðîëè – íàïðèìåð, â çàïèñè îò 21 àâãóñòà 1918 ã.: 

Â÷åðà ó íàñ áûë ãåíåðàë Øåáåêî, ìîñêîâñêèé ãðàäîíà-
÷àëüíèê, ïðèâåç îò Èâàíîâûõ ëåêàðñòâî è ïèñüìî. 

Ñòðàííî áûëî ñèäåòü è ðàçãîâàðèâàòü ñ íèì. Êàêîé ïå-
ðåâîðîò ñîâåðøèëñÿ â íàøåé ïñèõèêå, êîãäà íàì âñåì êà-
æåòñÿ òàê åñòåñòâåííî, ÷òî Øåáåêî ïðèíåñ íàì ïèñüìî è 
çàïðîñòî ñèäèò ñ íàìè çà îáåäîì, è ìû ïðèÿòíî áåñåäóåì! 
[Áóíèíà 1918].

×óâñòâî ïîñòèñòîðèè âûçûâàåò è îñòðîå îùóùåíèå, ÷òî âñå ïðåæíåå 
íèêîãäà íå âåðíåòñÿ – êàê â çàïèñè îò 7 ñåíòÿáðÿ 1918 ã.: «Íî èíòåðåñ-
íûõ ðàçãîâîðîâ íå áûâàåò, êàê èíîãäà áûâàëî íà Êàïðè... Áîæå, êàê ýòî 
òåïåðü äàëåêî. Íàâñåãäà êàíóëî â âå÷íîñòü...» [Áóíèíà 1918]. Íåñêîëüêî 
çèì, ïðîâåäåííûõ íà Êàïðè â íà÷àëå ýòîãî äåñÿòèëåòèÿ (ïÿòü-ñåìü ëåò íà-
çàä), àâòîð äíåâíèêà âîñïðèíèìàåò êàê äàâíåå ïðîøëîå, ïðîøëóþ æèçíü. 

Â äàëüíåéøåì, êîãäà Ãðàæäàíñêàÿ âîéíà ïðèäåò â Îäåññó, äíåâíèê 
Â.Í. Áóíèíîé ïðèîáðåòåò ýïè÷åñêèå íîòû. Ê ïðèìåðó, äíåâíèê çà ïåðâûå 
ìåñÿöû 1920 ã. (ýòî áûëè ïîñëåäíèå ìåñÿöû, ïðîâåäåííûå Áóíèíûìè íà 
òåððèòîðèè ïðåæíåé Ðîññèéñêîé èìïåðèè) ïåñòðèò èñòîðè÷åñêèìè êîì-
ìåíòàðèÿìè. Íàïðèìåð, õàðàêòåðèñòèêè ãåíåðàëîâ Äîáðîâîëü÷åñêîé àð-
ìèè, äàííûå æóðíàëèñòîì Êàëèííèêîâûì (çàïèñü îò 19 ÿíâàðÿ 1920 ã.), 
ðàçãîâîðû î òîì, êàê ëó÷øå «ýâàêóèðîâàòüñÿ» èç Îäåññû, ñâåäåíèÿ î 
áåæåíöàõ èç Íîâîðîññèéñêà, ïðèïëûâøèõ ìîðåì â Îäåññó è èùóùèõ 
âîçìîæíîñòè ïîïàñòü â Åâðîïó (çàïèñü îò 26 ÿíâàðÿ 1920 ã.): 

Â Íîâîðîññèéñê ñòîëüêî íàâàëèëîñü áåæåíöåâ, ÷òî è 
ïðåäñòàâèòü íåâîçìîæíî. Ýòî óæå áèáëåéñêèå êàðòèíû. Ïðî-
ÿâëåíèå ïîäëèííîé Ðóñè, à òî âñå áûëè îäíè ëèøü ðàçãîâîðû, 
ðàñøàðêèâàíèå. <…> À äîáðîâîëüöû áåæàëè öåëûìè ïîëêà-
ìè, ïðèõîäèëè ïîåçäà, ïåðåïîëíåííûå è áîëüíûìè, è òðóïà-
ìè, è ëþäüìè ñ îòìîðîæåííûìè êîíå÷íîñòÿìè. Âðåìåíà ïî-
èñòèíå ñòðàøíûå. <…> Íà “Õåðñîíå” [íàçâàíèå ïàðîõîäà, íà 
êîòîðîì íîâîðîññèéñêèå áåæåíöû ïðèáûëè â Îäåññó. – Å.Ï.], 
íà êîòîðîì áûëî 6 000 ÷åë<îâåê>, áûëè êàðòèíû ïîëîæè-
òåëüíî èç äàíòîâñêîãî àäà: ïî íî÷àì â êàþò-êàìïàíèè ëþäè, 
ïîçàáûâøè î âñÿêîì ñòûäå, ìóæ÷èíû, æåíùèíû, ðàçäåâàëèñü 
äîãîëà è èñêàëè íà ñåáå íàñåêîìûõ <…> [Áóíèíà 1920].

Õàðàêòåðíî, ÷òî ôàêòû òåêóùåé èñòîðèè (õàðàêòåðèñòèêè áåëûõ ãå-
íåðàëîâ, íà ãëàçàõ ó àâòîðà ïðîèãðûâàþùèõ âîéíó) ñìåíÿþòñÿ «áèáëåé-
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ñêèìè êàðòèíàìè» âñåîáùåãî îäè÷àíèÿ è âñåîáùåé ãèáåëè. Ñîåäèíåíèå 
èñòîðèè è âå÷íîñòè ïîñòîÿííî îùóùàåòñÿ â äðåâíåé ëåòîïèñè. Òî÷íî òå 
æå êóëüòóðíûå êîäû àêòóàëèçèðóåò äíåâíèê. 

Îêàçàâøèñü â ýìèãðàöèè, Â.Í. Áóíèíà ïðîäîëæàåò ñâîå ëåòîïèñà-
íèå. Íà ïåðâûé âçãëÿä, â äíåâíèêàõ 1921–1923 ãã. ñòàíîâèòñÿ ìåíüøå 
èñòîðèè è çíà÷èòåëüíî áîëüøå áûòà. Ñ âîçâðàùåíèåì â íîðìàëüíóþ 
æèçíü áûò ïåðåñòàåò áûòü ïîëèòè÷åñêè çíà÷èìûì (õîòÿ â ïåðâûå ãîäû 
ýìèãðàöèè Âåðà Íèêîëàåâíà èíîãäà çàïèñûâàåò ðàçãîâîðû ïîëèòè÷å-
ñêîé ïðîáëåìàòèêè, â íåêîòîðûõ ðåøàþòñÿ âîïðîñû, êîòîðûå òîãäà êàçà-
ëèñü ïðÿìûì ïîëèòè÷åñêèì äåéñòâèåì. Ñì., íàïð., çàïèñü îò 30 äåêàáðÿ 
1920 ã. / 12 ÿíâàðÿ 1921 ã.: «Ãîâîðèëè î áóäóùåì Ðîññèè, î òîì, ÷òî 
ôàêòè÷åñêè åå ïîäåëÿò ïîä âèäîì îêðàéíèõ ãîñóäàðñòâ, ãäå áóäåò ïðî-
òåêòîðàò òî àíãëè÷àí, òî ôðàíöóçîâ» [Áóíèíà 1921]). Íî îäíîâðåìåííî 
ñ òåì áûò ðóññêîé äèàñïîðû â Ïàðèæå îáðåòàåò èñòîðèêî-êóëüòóðíîå 
çíà÷åíèå. Êàæäûé ïîñòóïîê è êàæäàÿ ôðàçà, ñêàçàííàÿ â ðàçãîâîðàõ 
ìåæäó êðóïíåéøèìè ïèñàòåëÿìè, ôèëîñîôàìè, êóëüòóðíûìè äåÿòåëÿìè 
Ðîññèè (è Åâðîïû, â òåõ ðåäêèõ ñëó÷àÿõ, êîãäà â ðàçãîâîðàõ ó÷àñòâóþò 
ïðåäñòàâèòåëè ôðàíöóçñêîé êóëüòóðíîé ýëèòû: íàïðèìåð, À. Æèä) îñ-
ìûñëÿþòñÿ êàê èñòîðè÷åñêèé äîêóìåíò. Â.Í. Áóíèíà òùàòåëüíî çàïè-
ñûâàåò âñå ðàçãîâîðû ìóæà, ïðè êîòîðûõ ïðèñóòñòâóåò. ×àùå âñåãî ïî 
ãîðÿ÷èì ñëåäàì.

Ïîêàçàòåëüíî, ÷òî è â ëèòåðàòóðå (ëèòåðàòóðíîé æóðíàëèñòèêå) ýìè-
ãðàöèÿ ïûòàåòñÿ íàéòè æàíðîâûå ôîðìû, îðèåíòèðîâàííûå íà äíåâíèê. 
Ñì. çàïèñü îò 10 / 23 ÿíâàðÿ 1921 ã.: «Ãîâîðèëè è î æóðíàëå, î äíåâíèêå 
ïèñàòåëåé, ãäå êàæäûé ïèñàë âñå, ÷òî âçäóìàåòñÿ, ñâîáîäà ïîëíàÿ, õîòü 
òîëüêî âûðóãàéñÿ» [Áóíèíà 1921]. Ðàçãîâîð âåäóò Áóíèí, Ç.Í. Ãèïïèóñ 
è Â.À. Çëîáèí. Ïîëüçóÿñü ëèòåðàòóðíûì òåðìèíîì Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî, 
îíè ïûòàþòñÿ ìîäåëèðîâàòü àêòóàëüíûé, èíòåðåñíûé øèðîêîé ïóáëèêå 
æàíð. Äíåâíèê â ýòîì êîíòåêñòå îñìûñëÿåòñÿ êàê æàíðîâûé îáðàçåö, 
îáúåäèíÿþùèé «æèâóþ æèçíü» è ëèòåðàòóðó, áåëëåòðèñòèêó è æóðíà-
ëèñòèêó, ãàçåòó è êíèãó. 

Â ýìèãðàíòñêîì äíåâíèêå – òàê æå, êàê è äíåâíèêå ðåâîëþöèîííûõ 
ëåò – ñèëüíîå ïîäòåêñòóàëüíîå âëèÿíèå îêàçûâàåò ÷óâñòâî ïîñòèñòîðèè. 
Íàïðèìåð, çàïèñü îò 27 äåêàáðÿ / 9 ÿíâàðÿ 1921 ã.: «Ëàíäàó ðàññêàçûâàë, 
÷òî ó Òîëñòûõ Îëüäåíáóðãñêèé ñêàçàë: “Âîò åñëè áû áûë áû çäåñü Êîëÿ, 
òî è îí ñ óäîâîëüñòâèåì áû ïîñèäåë â íàøåé êîìïàíèè. Îí î÷åíü ëþáèë 
ýòî”. – Êòî ýòî? “Äà ïîêîéíûé ãîñóäàðü. Îí âîâñå íå áûë òèðàíîì, à 
î÷åíü ìèëûì ÷åëîâåêîì”...» [Áóíèíà 1921]. Áóíèí â 1931 ã. èñïîëüçóåò 
ýòîò ðàçãîâîð â ìåìóàðíîì î÷åðêå î Ï.À. Îëüäåíáóðãñêîì. Òàì îí êîì-
ìåíòèðóåòñÿ èíà÷å è èãðàåò èíóþ ðîëü. Ñ òî÷êè æå çðåíèÿ ïîñòèñòîðèè, 
âàæíî ñàìî äîïóùåíèå, ÷òî ïîêîéíûé ãîñóäàðü ìîæåò ïðèÿòíî ïðîâåñòè 
âå÷åð â êðóãó ýñåðîâ. 

Ñîáñòâåííî, ëþáàÿ ìåëî÷ü ýìèãðàíòñêîãî áûòà, çàïèñàííàÿ â 
äíåâíèê, îñìûñëÿåòñÿ â äóõå ëåòîïèñíîãî çà÷èíà ðîìàíà È.À. Áóíèíà 
«Æèçíü Àðñåíüåâà»: «Âåùè è äåëà, àùå íå íàïèñàííûå áûâàþò, òüìîþ 
ïîêðûâàþòñÿ è ãðîáó áåñïàìÿòñòâà ïðåäàþòñÿ, íàïèñàííûå æå ÿêî îäó-
øåâëåíûå...» [Áóíèí 1952, 7]. Ýòî îòíîøåíèå ê ñîáûòèÿì ýìèãðàíòñêîé 
æèçíè óñèëèâàåòñÿ ñ êàæäûì íîâûì ãîäîì, ïðîâåäåííûì â ýìèãðàöèè. 

Òàêèì îáðàçîì, â øèðîêîì êîíòåêñòå ðåòðî-òðàíñôîðìàöèè òðàäè-
öèîííûõ ëèòåðàòóðíûõ è îêîëîëèòåðàòóðíûõ æàíðîâ, ïðîòåêàâøèõ â 
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ëèòåðàòóðå ðóññêîé ýìèãðàöèè, äíåâíèê Â.Í. Áóíèíîé (êàê è íåêîòîðûå äðó-
ãèå «áîëüøèå» ýìèãðàíòñêèå äíåâíèê è) äîïóñòèìî ðàññìàòðèâàòü íå òîëüêî 
êàê âàæíåéøèé èñòîðè÷åñêèé äîêóìåíò, íî è êàê ëèòåðàòóðíûé ôàêò. 

Èç äíåâíèêîâîé ïðîçû âûðàñòàåò ñîáñòâåííîå ëèòåðàòóðíîå òâîð÷å-
ñòâî Â.Í. Áóíèíîé: ñíà÷àëà íåóäà÷íûé îïûò èçäàíèÿ äíåâíèêà ðåâîëþ-
öèîííûõ ëåò êàê ïóáëèöèñòè÷åñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ íîâîãî òèïà, çàòåì, 
íà ðóáåæå 1920–1930-õ ãã., óäà÷íûé îïûò ïóáëèêàöèè ñåðèè íåîáû÷íûõ 
ìåìóàðíûõ î÷åðêîâ [ñì.: Ïîíîìàðåâ 2024]. Î÷åðêè ýòè ïîñâÿùåíû ëþ-
äÿì, êîòîðûå, âî-ïåðâûõ, áûëè áëèçêè è äîðîãè åé ñàìîé, à âî-âòîðûõ, â 
åå ïîíèìàíèè, ôîðìèðóþò ñîáîé ïàíòåîí ðîññèéñêîé êóëüòóðû. Â îáîèõ 
ñëó÷àÿõ äíåâíèê ñòàíîâèòñÿ îñíîâîé äëÿ ñîçäàíèÿ ëåòîïèñè â òîé èëè 
èíîé ôîðìå. Ïðè ýòîì äíåâíèê îñìûñëÿåòñÿ åþ èìåííî êàê ëåòîïèñíîå 
ïðîèçâåäåíèå – äëèíîþ â æèçíü, à ïóáëèêàöèè íåáîëüøèõ ÷àñòåé äíåâ-
íèêà – êàê íåêèé ïðåïðèíò; àêòóàëüíûå êóñî÷êè, êîòîðûå â áóäóùåì, 
ïîñëå ñìåðòè àâòîðà, çàéìóò ñâîå ìåñòî â îáùåì çàìûñëå äíåâíèêà. 

Ïîëàãàåì, ÷òî íåñìîòðÿ íà ñîêðàùåíèÿ, ñêåò÷åâîñòü, íåîòäåëàííîñòü 
(õàðàêòåðíûå ÷åðòû òðàäèöèîííîãî äíåâíèêà, îñìûñëÿâøåãîñÿ ðàíåå 
êàê îêîëîëèòåðàòóðíûé, «ðàáî÷èé» æàíð, íàïîäîáèå çàïèñíîé êíèæêè 
ïèñàòåëÿ), ïîçâîëèòåëüíî ãîâîðèòü î ïîýòèêå äíåâíèêà Â.Í. Ìóðîìöå-
âîé-Áóíèíîé, êîòîðàÿ, ñ îäíîé ñòîðîíû, ìåíÿëàñü â òå÷åíèå ìíîãèõ ëåò 
è äåñÿòèëåòèé ðàáîòû, ñ äðóãîé ñòîðîíû, èìåëà îïðåäåëåííóþ íåèçìåí-
íóþ îñíîâó. Êîíå÷íî, ýòî îñîáàÿ ïîýòèêà – ñ ó÷åòîì ñïåöèôèêè æàíðà 
(non-fiction) è îñîáåííîñòåé ñîçäàíèÿ ïðîèçâåäåíèÿ (èíîãäà Âåðà Íèêî-
ëàåâíà çàïèñûâàëà ñïîð, ñèäÿ ðÿäîì ñî ñïîðÿùèìè, èíîãäà èçëàãàëà âïå-
÷àòëåíèÿ îò ïîåçäêè â ïîåçäå «íà êîëåíêå» è ò.ä.). Âñå íåáðåæíîñòè, êî-
òîðûå íåìèíóåìî ïîïàäàëè â òåêñò, â äàëüíåéøåì ðåäêî èñïðàâëÿëèñü. 
Ìåòîäû àíàëèçà ýòîé ïîýòèêè äîëæíû ó÷èòûâàòü âñå ýòè îñîáåííîñòè. À 
òàêæå îñîáîå ýìèãðàíòñêîå ìèðîâèäåíèå, ïðèäàâàâøåå èñêëþ÷èòåëüíîå 
çíà÷åíèå äàæå ìèìîëåòíûì âïå÷àòëåíèÿì. Èìåííî ýòî ìèðîâèäåíèå è 
ïðåâðàùàåò èíòèìíûé æàíð XVIII–XIX ââ. â îñîáóþ ôîðìó ëèòåðàòóð-
íî-èñòîðè÷åñêîãî ïîâåñòâîâàíèÿ. Âåðîÿòíî, äëÿ àíàëèçà òàêîé ïîýòèêè 
ñëåäóåò ïðèâëåêàòü ñëîæèâøèéñÿ èíñòðóìåíòàðèé àíàëèçà äðåâíåðóñ-
ñêîé ëèòåðàòóðû, à òàêæå èíñòðóìåíòàðèé, èñïîëüçóþùèéñÿ äëÿ ñîâðå-
ìåííîé non-fiction. 

Íàñòîÿùàÿ ñòàòüÿ îãðàíè÷èâàåòñÿ ôîðìóëèðîâêîé ïðîáëåìû. Ïðè-
ìåðû àíàëèçà òàêîãî ðîäà ïëàíèðóåòñÿ ïðîäåìîíñòðèðîâàòü â äàëüíåé-
øåì – â õîäå ðåàëèçàöèè ïðîåêòà ÈÌËÈ ÐÀÍ «Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíè-
íà – ëåòîïèñåö Ñåðåáðÿíîãî âåêà è ðóññêîé ýìèãðàöèè», ðåàëèçóåìîãî 
ïðè ïîääåðæêå ÐÍÔ.
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(ÍÀ ÌÀÒÅÐÈÀËÅ ÄÍÅÂÍÈÊÎÂ È.À. ÁÓÍÈÍÀ 
È Â.Í. ÌÓÐÎÌÖÅÂÎÉ-ÁÓÍÈÍÎÉ ÇÀ 1941 Ã.)1

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ ðåöåïöèÿ Ôëîáåðà (åãî ïðîèçâåäåíèé 

è ýïèñòîëÿðíîãî íàñëåäèÿ) ñóïðóãàìè Áóíèíûìè – Âåðîé Íèêîëàåâ-
íîé Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé è Èâàíîì Àëåêñååâè÷åì Áóíèíûì. Âåðà Íè-
êîëàåâíà è Èâàí Àëåêñååâè÷ ÷èòàþò ïèñüìà Ôëîáåðà ëåòîì è îñåíüþ 
1941 ã., ïàðàëëåëüíî óçíàâàÿ î íà÷àëå âîéíû Ãåðìàíèè è ÑÑÑÐ è ñëó-
øàÿ ñâîäêè ñ ôðîíòà ïî ðàäèî. Âîåííûå ñîáûòèÿ â äíåâíèêå ïî÷òè íå 
óïîìÿíóòû, è êîíòåêñò áîåâûõ äåéñòâèé â èñòî÷íèêå îòñóòñòâóåò – ðàç-
âå ÷òî íà óðîâíå îïèñàíèÿ «îáùåãî ïîòðÿñåíèÿ». Õðîíîëîãèÿ îäíîâðå-
ìåííîãî ïðî÷òåíèÿ ïèñåì Ôëîáåðà (èþíü 1941 ã.) ðåêîíñòðóèðîâàíà ñ 
îïîðîé íà ïàðàëëåëüíîå ñîïîñòàâëåíèå äíåâíèêîâ È.À. Áóíèíà (ïóáëè-
êàöèÿ â ñåðèè «Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî») è Â.Í. Ìóðîìöåâîé-Áóíè-
íîé (Ðóññêèé àðõèâ â Ëèäñå). Ôëîáåð ïîëó÷àåò ïîëîæèòåëüíóþ îöåí-
êó îáîèõ ñóïðóãîâ. Âîññòàíîâëåíà ïðåäûñòîðèÿ ðåöåïöèè Ôëîáåðà â 
1941 ã. Âîñõèùåíèå ñòèëåì Ôëîáåðà è âûñîêàÿ îöåíêà åãî òâîð÷åñòâà è 
Âåðîé Íèêîëàåâíîé, è Èâàíîì Àëåêñååâè÷åì – «ëèòåðàòóðíûé ôàêò», 
êîòîðûé îáîñíîâàí ñ îïîðîé íà ìåìóàðû Â.Í. Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé, 
èíòåðâüþ È.À. Áóíèíà. Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíèíà ïåðåâîäèëà Ôëîáåðà 
â 1910-å ãã., â òî âðåìÿ êàê È.À. Áóíèí ñ÷èòàë Ôëîáåðà îäíèì èç îá-
ðàçöîâ äëÿ ïîäðàæàíèÿ êàê â ïëàíå ñòèëÿ, òàê è â ïëàíå ðàçðàáîòêè 
õóäîæåñòâåííîãî îáðàçà. Òâîð÷åñòâî Ôëîáåðà îáñóæäàëîñü â ñåìåéíîì 
êðóãó Áóíèíûõ, î ïðèñòðàñòíîì îòíîøåíèè ê Ôëîáåðó Áóíèí çàÿâëÿë 
êîððåñïîíäåíòàì, áðàâøèì ó íåãî èíòåðâüþ ïîñëå ïîëó÷åíèÿ Íîáåëåâ-
ñêîé ïðåìèè â 1933 ã. Â 1941 ã. ñóïðóãè îáðàùàþòñÿ ê ïèñüìàì Ôëîáå-
ðà, è ýòîò ðåöåïòèâíûé îïûò îáëàäàåò íåñêîëüêèìè ôóíêöèÿìè. Ñðåäè 
äîìèíàíòíûõ ôóíêöèé – ýñêàïèñòñêàÿ, íîñòàëüãè÷åñêàÿ, äèàëîãè÷åñêàÿ, 
ðåêðåàöèîííàÿ, òâîð÷åñêàÿ ôóíêöèè ÷òåíèÿ ïèñåì Ôëîáåðà. Íåñìîòðÿ 

1Ðàáîòà âûïîëíåíà â Èíñòèòóòå ìèðîâîé ëèòåðàòóðû èìåíè À.Ì. Ãîðüêîãî ÐÀÍ çà 
ñ÷åò ãðàíòà Ðîññèéñêîãî íàó÷íîãî ôîíäà (ÐÍÔ, ïðîåêò № 24–18–00425, «Â.Í. Ìóðîìöå-
âà-Áóíèíà – ëåòîïèñåö ðóññêîé ýìèãðàöèè»). 
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íà îáùíîñòü âûäåëåííûõ ôóíêöèé ÷òåíèÿ òåêñòîâ Ôëîáåðà, òàêæå î÷å-
âèäíà ðàçíèöà ðåöåïòèâíûõ îòêëèêîâ. Â òî âðåìÿ êàê Èâàí Àëåêñååâè÷ 
âèäèò âî Ôëîáåðå â ïåðâóþ î÷åðåäü æåëàííîå îòðàæåíèå ñåáÿ (õóäîæ-
íèê, òâîðÿùèé äëÿ âå÷íîñòè; õóäîæíèê, ñòðàäàþùèé ïîíåâîëå â êàçàðìå 
äîìà è ëàçàðåòå), Âåðà Íèêîëàåâíà âîñïðèíèìàåò Ôëîáåðà èìåííî êàê 
ñîáåñåäíèêà è äðóãà, ÷åëîâåêà, ïðîæèâøåãî ñõîæèé, ïîíÿòíûé, âûçûâà-
þùèé ýìîöèè, íî ãëóáîêî íå èäåíòè÷íûé íà ðàçíûõ óðîâíÿõ îïûò – ðå-
ëèãèîçíûé è òâîð÷åñêèé. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Â.Í. Áóíèíà; È.À. Áóíèí; Ã. Ôëîáåð; èçó÷åíèå ðåöåïöèè; êðóã ÷òå-
íèÿ È.À. Áóíèíà; êðóã ÷òåíèÿ Â.Í. Áóíèíîé.

A.V. Shvets (Moscow)

THE BUNINS READING GUSTAVE FLAUBERT IN 1940S: 
FUNCTIONS OF THE RECEPTIVE EXPERIENCE 

(BASED ON I.A. BUNIN’S AND V.N. MUROMTSEVA-
BUNINA’S DIARIES CIRCA 1941)1

Abstract
The paper examines the reception of Flaubert (his works and epistolary 

legacy) by the Bunin spouses – Vera Nikolaevna Muromtseva-Bunina and 
Ivan Alekseevich Bunin. Vera Nikolaevna and Ivan Alekseevich read Flau-
bert’s letters in the summer and autumn of 1941, simultaneously learning 
about the beginning of the war between Germany and the USSR and listen-
ing to front-line reports on the radio. Military events are scarcely mentioned 
in the diary, and the context of combat operations is not present in the 
source – if only at the level of describing “general upheaval”. The chronology 
of their simultaneous (June 1941) reading of Flaubert’s letters is reconstruct-
ed based on the parallel comparison of the diaries of I.A. Bunin (published in 
the collection “Literaturnoye Nasledstvo”, “Literary Legacy”) and V.N. Mu-
romtseva-Bunina (Russian Archive in Leeds). Flaubert receives a positive 
assessment from both spouses. The prehistory of the reception of Flaubert 
in 1941 is reconstructed. The admiration for Flaubert’s style and the high 
evaluation of his work by both Vera Nikolaevna and Ivan Alekseevich is 
considered a “literary fact”, substantiated by references to V.N. Muromtse-
va-Bunina’s memoirs and I.A. Bunin’s interviews. V.N. Muromtseva-Bunina 
translated Flaubert in the 1910s, while I.A. Bunin regarded Flaubert as one 
of the exemplars to emulate in terms of style and artistic image development. 
Flaubert’s work was discussed within the Bunin family circle, and Bunin’s 
partiality to Flaubert was expressed to correspondents who interviewed him 
following his 1933 Nobel Prize award. In 1941, the spouses turned to Flau-
bert’s letters, and this receptive experience had several functions. Among 
the dominant functions are escapist, nostalgic, dialogical, recreational, and 
creative functions of reading Flaubert’s letters. Despite the commonality of 
the identified functions of reading Flaubert’s texts, the differences in recep-

1The work was done at A.M. Gorky Institute of World literature of the Russian Academy 
of Sciences with the support of the grant of the Russian Science Foundation (RSF, project 
No. 24–18–00425, “V.N. Muromtseva-Bunina – Chronicler of Russian Emigration”).



205

СУПРУГИ БУНИНЫ ЧИТАЮТ ГЮСТАВА ФЛОБЕРА В 1940-Е ГГ.: ФУНКЦИИ РЕЦЕПТИВНОГО ОПЫТА... 

tive responses are also evident. While Ivan Alekseevich primarily sees in 
Flaubert a desirable reflection of himself (an artist creating for eternity; an 
artist suffering involuntarily in the barracks of home and the hospital), Vera 
Nikolaevna perceives Flaubert as a conversational partner and friend, a per-
son who lived a similar, understandable, and emotionally evocative, but pro-
foundly non-identical experience on various levels – religious and creative.
Key words

V.N. Bunina; I.A. Bunin; G. Flaubert; reception studies; I.A. Bunin’s 
range of reading; V.N. Bunina’s range of reading.

Äíåâíèêè «ïî÷òè âñåãäà íå ïîëíî îñâåùàþò æèçíü è ëè÷íîñòü òîãî, 
êòî èõ âåäåò» [Áóíèíà 1944] (Ðóññêèé àðõèâ â Ëèäñå; MS.1067/416 – 
çäåñü è äàëåå äëÿ [Áóíèíà 1944] – À.Ø.), – çàìå÷àëà Â.Í. Ìóðîìöå-
âà-Áóíèíà â äíåâíèêîâîé çàïèñè 7 àâãóñòà 1944 ã. Ðàç íå êàæäûé «ñïîñî-
áåí ïåðåäàòü ñâîåé âíóòðåííåé æèçíè» [Áóíèíà 1944], «ïðàâèëüíåå <…> 
äåëàòü çàìåòêè, ñîîáùåíèÿ, âûïèñêè – âîîáùå âñå, ÷òî õî÷åòñÿ “óäåð-
æàòü” â áûòèè» [Áóíèíà 1944]. Ñðåäè «óäåðæàííîãî â áûòèè» â äíåâ-
íèêàõ Â.Í. Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé è È.À. Áóíèíà âûäåëÿþòñÿ çàïèñè â 
æàíðå ÷èòàòåëüñêîãî äíåâíèêà – î âïå÷àòëåíèè îò êíèãè è êîíòåêñò(àõ) 
åå ÷òåíèÿ. Ïðèîáùàÿ ÷èòàòåëÿ ê «âíóòðåííåé æèçíè» Áóíèíûõ, ýòè çà-
ìåòêè óêàçûâàþò íà ñîâìåñòíî ÷èòàåìûå / îáñóæäàåìûå êíèãè, ïîçâîëÿ-
þò ñäåëàòü / ïîäòâåðäèòü âûâîäû î çíà÷èìîñòè îòäåëüíûõ àâòîðîâ äëÿ 
êàæäîãî èç ñóïðóãîâ.

Îäèí èç ñîâìåñòíî ÷èòàåìûõ ñóïðóãàìè àâòîð – Ãþñòàâ Ôëîáåð. 
Ê íåìó ñóïðóãè îäíîâðåìåííî îáðàùàþòñÿ ëåòîì è îñåíüþ 1941 ã., äî 
íà÷àëà è âî âðåìÿ Âåëèêîé Îòå÷åñòâåííîé âîéíû (ñëåäóåò îòìåòèòü, 
÷òî êîíòåêñò âîåííûõ äåéñòâèé â äíåâíèêàõ ôèãóðèðóåò êîñâåííî – íà 
óðîâíå ýïèçîäè÷åñêèõ óïîìèíàíèé ðàäèîñâîäîê íîâîñòåé è ôàêòà èõ 
ïðîñëóøèâàíèÿ). Ââîäèìûé â îáîðîò èñòî÷íèê ñâåäåíèé î ÷òåíèè Ôëî-
áåðà – äíåâíèê Â.Í. Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé 1941 ã. (Ðóññêèé àðõèâ â 
Ëèäñå; MS. 1067/410, 413). Ïàðàëëåëüíî òåêñòû ôðàíöóçñêîãî ïèñàòåëÿ 
ïåðå÷èòûâàåò è Èâàí Àëåêñååâè÷ – óïîìèíàíèÿ ìîæíî îáíàðóæèòü â 
îïóáëèêîâàííûõ îòðûâêàõ (îòðûâêè ïóáëèêîâàëèñü â èçäàíèè «Óñòàìè 
Áóíèíûõ», à â ñåðèè «Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî», ò. 110, âïåðâûå îïó-
áëèêîâàíû âñå ñîõðàíèâøèåñÿ äíåâíèêîâûå çàïèñè È.À. Áóíèíà – À.Ø.) 
äíåâíèêà Áóíèíà 1941 ã. [Óñòàìè Áóíèíûõ 2005; Ëèòåðàòóðíîå íàñëåä-
ñòâî, 2022]. 

Âûïèñêè î ÷òåíèè ôðàíöóçñêîãî ïèñàòåëÿ â äíåâíèêàõ ñóïðóãîâ 
1941 ã. ïðèìå÷àòåëüíû â ñèëó òðåõ îáñòîÿòåëüñòâ. Âî-ïåðâûõ, èìÿ Ôëî-
áåðà è åãî ïðîèçâåäåíèÿ óïîìèíàþòñÿ íåñêîëüêî ðàç â îáîèõ äíåâíèêàõ, 
èíîãäà – ïî÷òè îäíîâðåìåííî. Âî-âòîðûõ, â îáîèõ äíåâíèêàõ ïðèâåäåí 
íå òîëüêî ôàêò ÷òåíèÿ Ôëîáåðà, íî è îöåíêà ïðî÷èòàííîãî. Â-òðåòüèõ, 
ôðàíöóçñêèé êëàññèê óäîñòîåí ïîëîæèòåëüíîé îöåíêè ñî ñòîðîíû è 
Âåðû Íèêîëàåâíû, è Èâàíà Àëåêñååâè÷à. 

Â äíåâíèêå Âåðû Íèêîëàåâíû çà 1941 ã. èìÿ Ôëîáåðà óïîìÿíóòî 
ÿâíî èëè êîñâåííî øåñòü ðàç (ÿâíî: 3.06.1941 ã.; 24.07.1941 ã.; 18.08.1941 ã.; 
28.09.1941 ã.; 8.10.1941 ã.; êîñâåííî – áåç óïîìèíàíèÿ èìåíè, ñ îòñûëêîé 
ê ïîâåñòè «Ïðîñòàÿ äóøà», – 11.08.1941 ã.) [Áóíèíà 1941]. Â äíåâíèêå 
Èâàíà Àëåêñååâè÷à çà 1941 ã. ìû íàõîäèì òðè óïîìèíàíèÿ ôðàíöóçñêî-
ãî ïèñàòåëÿ (22.06.1941 ã.; 24.07.1941 ã.; 1.08.1941 ã.). «Ôëîáåðîâñêèé 
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ïåðèîä» Âåðû Íèêîëàåâíû â 1941 ã. äëèëñÿ îêîëî 5 ìåñÿöåâ, à ó Èâàíà 
Àëåêñååâè÷à – ÷óòü ìåíüøå 1,5. Ïèê ñîâìåñòíîãî ÷òåíèÿ (è, âîçìîæíî, 
îáñóæäåíèÿ) Ôëîáåðà ïðèõîäèòñÿ íà èþíü è èþëü 1941 ã., – ïåðâûå 
ìåñÿöû Âåëèêîé Îòå÷åñòâåííîé âîéíû. 

Ïðåäûñòîðèÿ ÷òåíèÿ Ôëîáåðà: âûñîêàÿ îöåíêà êëàññèêà

Äî 1941 ã. Ãþñòàâ Ôëîáåð – çíà÷èìàÿ ôèãóðà â ÷èòàòåëüñêîé è ïè-
ñàòåëüñêîé áèîãðàôèÿõ ñóïðóãîâ Áóíèíûõ: Âåðà Íèêîëàåâíà ïåðåâîäèëà 
ñ ôðàíöóçñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ Ôëîáåðà â 1900–1910-å ãã., à Èâàí Àëåê-
ñååâè÷ ñ÷èòàë Ôëîáåðà ìàñòåðîì õóäîæåñòâåííîãî èçîáðàæåíèÿ.

Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíèíà ïåðåâîäèëà ðîìàí Ôëîáåðà «L’Éducation 
sentimentale» (1869) â 1911 ã. (äàâ åìó íàçâàíèå – âîñëåä ïåðâîìó ïåðå-
âîäó À. Ýíãåëüãàðäò 1870 ã. – «Ñåíòèìåíòàëüíîå âîñïèòàíèå»). Ïåðåâîä 
âûøåë â 1915 ã. â èçäàòåëüñòâå «Øèïîâíèê» â ñîñòàâå ïîëíîãî ñîáðàíèÿ 
ñî÷èíåíèé Ôëîáåðà ïðè àêòèâíîì ó÷àñòèè Èâàíà Àëåêñååâè÷à [ñì. Óñî-
âà 2017, 67]. Âåðà Íèêîëàåâíà òàêæå ïåðåâîäèëà äðàìó Ôëîáåðà «Èñêó-
øåíèå ñâÿòîãî Àíòîíèÿ» äëÿ èçäàòåëüñòâà «Ïîëüçà» [Ìóðîìöåâà-Áóíè-
íà 1989, 159], îäíàêî ïåðåâîä íå áûë îïóáëèêîâàí; ðóêîïèñü ñ ïðàâêîé 
È.À. Áóíèíà õðàíèòñÿ â ìóçåå â Îðëå [Èç ïåðåïèñêè ñ À.Ñ. ×åðåìíîâûì 
1974, 655; òàêæå ñì. Ìîäèíà 2009 https]. 

Ïî ñëîâàì Ã.Â. Àäàìîâè÷à, Áóíèí «[è]ç ïèñàòåëåé XIX âåêà îñîáåí-
íî öåíèë Ôëîáåðà» [È.À. Áóíèí. Íîâûå ìàòåðèàëû… 2004, 361]. Â «Áå-
ñåäàõ ñ ïàìÿòüþ» èìÿ ôðàíöóçñêîãî ïèñàòåëÿ ôèãóðèðóåò íåîäíîêðàòíî. 
Â 1907 ã. â Ãëîòîâå (Âàñèëüåâñêîì) âî âðåìÿ ïðîãóëîê Âåðû Íèêîëà-
åâíû ñ Èâàíîì Àëåêñååâè÷åì è åãî ìîëîäûìè ïëåìÿííèêàìè – Ä.À. è 
Í.À. Ïóøåøíèêîâûìè – êîìïàíèÿ âåäåò îæèâëåííûå ñïîðû î ëèòåðà-
òóðå; «îñîáåííî ìíîãî âðåìåíè óäåëÿëîñü ëèòåðàòóðå, è áîëüøå âñåãî 
Òîëñòîìó, Ôëîáåðó… ßí (È.À. Áóíèí – À.Ø.) óêàçûâàë íà óìåíüå Ëüâà 
Íèêîëàåâè÷à äàæå î ïåðåïèñè ïèñàòü èíòåðåñíî è ñàìóþ ìåëêóþ ÷åð-
òó ïðåâðàùàòü â íåçàáûâàåìûé îáðàç» [Ìóðîìöåâà-Áóíèíà 1989, 380]. 
Ôëîáåð óïîìèíàåòñÿ ðÿäîì ñ Òîëñòûì – àâòîðîì, ÷åé äàð, â õàðàêòå-
ðèñòèêå Áóíèíà, çàêëþ÷àåòñÿ â óìåíèè ñîçäàòü óâëåêàòåëüíîå îïèñàíèå 
è îáîãàòèòü îáðàç âûðàçèòåëüíîé äåòàëüþ. Ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî 
ïîõîæèå êà÷åñòâà â äèàëîãå ìîãëè ïðèïèñûâàòüñÿ è Ôëîáåðó. 

Â àãîíå ìåæäó Òîëñòûì è Ôëîáåðîì, êîòîðûé ðàçûãðûâàëñÿ â ñå-
ìåéíîì êðóãó Áóíèíûõ, çà÷èòûâàëèñü äðàìàòè÷åñêèå, êóëüìèíàöèîí-
íûå ýïèçîäû ïðîèçâåäåíèé ïèñàòåëåé [Ìóðîìöåâà-Áóíèíà 1989, 415]. 
Íàñûùåííûé ýñòåòè÷åñêèé îïûò óñòîé÷èâî àññîöèèðóåòñÿ è ñ èìåíåì 
Ôëîáåðà, è ñ èìåíåì Òîëñòîãî: îïûò ÷òåíèÿ ïðîèçâåäåíèé ôðàíöóçñêîãî 
êëàññèêà äëÿ ÷åòû Áóíèíûõ áûë îñîáåííûì, çàïîìèíàþùèìñÿ ïåðåæè-
âàíèåì. «Ìû â òå ãîäû óâëåêàëèñü Ôëîáåðîì. Ìíîãî î íåì ãîâîðèë ßí, 
âîñõèùàÿñü åãî îáðàçàìè, ÿçûêîì, õóäîæåñòâåííîñòüþ» [Ìóðîìöåâà-Áó-
íèíà 1989, 480]. Ïðåäñòàâëÿåòñÿ, ÷òî Ôëîáåð çíà÷èì äëÿ È.À. Áóíèíà 
êàê ïèñàòåëü, ñõâàòûâàþùèé ôðàãìåíòû ïîâñåäíåâíîñòè â åìêèå, ÿðêèå 
îáðàçû, ìàñòåð ñòèëÿ. 

Ñîõðàíèëèñü è ïóáëè÷íûå îòçûâû È.À. Áóíèíà î Ôëîáåðå. Ýòî – 
îòçûâû-èíòåðâüþ, âçÿòûå ôðàíöóçñêèìè æóðíàëèñòàìè ïîñëå òîãî, êàê 
Áóíèí ïîëó÷èë Íîáåëåâñêóþ ïðåìèþ â 1933 ã. [ñì. Ñòðîåâ 2020; Ìàð-
÷åíêî 2011]. Íåñêîëüêî ïóáëèêàöèé 1933 ã. (Æ. Äåñòüå, Ì. Ñåìåíîâ) 
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âîñïðîèçâîäÿò êîìïëèìåíòàðíûå ðåïëèêè íîáåëåâñêîãî ëàóðåàòà â àäðåñ 
ôðàíöóçñêîãî ïèñàòåëÿ. 

Æ. Äåñòüå ïðèâîäèò ïîëîæèòåëüíûé îòçûâ ðóññêîãî ïèñàòåëÿ î Ôëîáå-
ðå â çàìåòêå «Íî÷íàÿ áåñåäà ñ Èâàíîì Áóíèíûì» â ãàçåòå «Notre temps», 16 
íîÿáðÿ 1933 ã. Ïðè ýòîì, ÿçâèòåëüíî çàìå÷àåò æóðíàëèñò, Ôëîáåðîì çíàíèå 
ôðàíöóçñêîé ëèòåðàòóðû ïî áîëüøîìó ñ÷åòó è îãðàíè÷èâàåòñÿ: «[ñ]îâðåìåí-
íóþ ôðàíöóçñêóþ ëèòåðàòóðó îí [È.À. Áóíèí] çíàåò äîâîëüíî ïîâåðõíîñòíî: 
îäíàêî, Ôëîáåð è Ìèðáî ïðîèçâåëè íà íåãî áîëüøîå âïå÷àòëåíèå» [Ñòðîåâ 
2020, 217].

Ïîõîæèé âåêòîð – ïðåâîçíåñåíèå Ôëîáåðà – ïðîñëåæèâàåòñÿ â çàìåòêå 
Ìàðêà Ñåìåíîâà â ãàçåòå «Le Jour» 29 íîÿáðÿ 1933 ã. Áóíèí òàê îïèñûâàåò 
îòíîøåíèå ê ôðàíöóçñêèì àâòîðàì: â ìîëîäîñòè åãî «ïîêîðèë» Ìîïàññàí, «óâ-
ëåê… âåëèêèì ìàñòåðñòâîì, ïîýçèåé ôðàç», ïîñêîëüêó Ìîïàññàí «ñîçäàë ìèð 
íîâûõ ÷óâñòâ», â êîòîðûõ «÷èòàåøü ëþáîâü ê çåìëå, ñòðàñòü ê æèçíè è ãðóñòü, 
áîëü çåìíîãî áûòèÿ» [Ñòðîåâ 2020, 224]. Ïîñëå «ëþáèìûì ïèñàòåëåì ñòàë 
Ôëîáåð» [Ñòðîåâ 2020, 224] – òàêæå óâëå÷åíèå þíîñòè, íàðàâíå ñ Ìîïàññàíîì. 
Êàê è â ñëó÷àå ñ Ìîïàññàíîì, ñòèëþ Ôëîáåðà òàêæå ïðèñóùè «ïîýçèÿ ôðàç» è 
ïîïûòêè îòîáðàçèòü «ìèð íîâûõ ÷óâñòâ» (â ò.÷. «áîëü çåìíîãî áûòèÿ»). 

Ñóïðóãè Áóíèíû ÷èòàþò Ôëîáåðà: ôóíêöèè ðåöåïòèâíîãî îïûòà

Ê ÷òåíèþ òåêñòîâ Ôëîáåðà – è ðàçìûøëåíèÿì î Ôëîáåðå – ñóïðó-
ãè Áóíèíû âîçâðàùàþòñÿ ëåòîì 1941 ã. ×èòàòåëüñêèå âïå÷àòëåíèÿ ñ ñàìîãî 
ïåðâîãî äíÿ «ðîìàíà ñ Ôëîáåðîì» îáîèõ ñóïðóãîâ îáñóæäàëèñü ñîâìåñòíî 
íà âèëëå â Ãðàññå. Ãàëèíà Êóçíåöîâà â «Ãðàññêîì äíåâíèêå» îñòàâèëà ñâè-
äåòåëüñòâà î ïðàêòèêå ñîâìåñòíîãî ÷òåíèÿ â äîìå Áóíèíûõ: äîìî÷àäöû è 
áëèçêèå ìîãëè ÷èòàòü «ðîæäåñòâåíñêèå íîìåðà» è æóðíàëû «âìåñòå â êàáè-
íåòå È.À., ïîòîì îòäåëüíî â ñâîèõ êîìíàòàõ» [Êóçíåöîâà 1995, 53] (çàïèñü 
26.12.1927 ã.). 

Ïåðâîå óïîìèíàíèå Ôëîáåðà – â äíåâíèêå Â.Í. Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé – 
çàïèñü 3.06.1941 ã.:

×èòàþ ïèñüìà Ôëîáåðà. È âëþáëÿþñü â íåãî. Äî ÷åãî 
î÷àðîâàòåëüíûé ÷åëîâåê, è äî ÷åãî õîðîøè åãî ïèñüìà. ×òî 
çà íåæíûé ñûí. ×òî çà òîíêèé ëþáîâíèê! ×òî çà äðóã! ×óäî, 
êàê õîðîø [Áóíèíà 1941].

Ïàðàëèòåðàòóðíàÿ, äîêóìåíòàëüíî-ôàêòîëîãè÷åñêàÿ ïðèðîäà èñòî÷-
íèêà (ïèñåì) çàäàåò îòíîøåíèå ïåðåâîä÷èöû ê àâòîðó: Âåðà Íèêîëàåâíà 
îöåíèâàåò íå ñòèëü èëè ìàñòåðñòâî õóäîæåñòâåííîãî èçîáðàæåíèÿ, à ëè÷-
íîñòü ïèñàòåëÿ. Ñ àâòîáèîãðàôè÷åñêèì îáðàçîì ïèñàòåëÿ, ïðîÿâëåííûì 
â ïèñüìàõ, óñòàíàâëèâàåòñÿ ýìîöèîíàëüíàÿ ñâÿçü. Ôëîáåð ñòàíîâèòñÿ 
çàî÷íûì ñîáåñåäíèêîì è äðóãîì Ìóðîìöåâîé-Áóíèíîé è åå áëèçêèõ.

Ïèñüìà Ôëîáåðà ñïóñòÿ íåñêîëüêî íåäåëü ïåðå÷èòûâàåò è Èâàí 
Àëåêñååâè÷ – 22.06.1941 ã., â äåíü îáúÿâëåíèÿ âîéíû Ãåðìàíèåé ÑÑÑÐ:

Ïîñëå çàâòðàêà <…> ëåã ïðîäîëæàòü ÷èòàòü ïèñüìà 
Ôëîáåðà (ïèñüìî èç Ðèìà ê ìàòåðè îò 8 àïð<åëÿ> 1851 ã.), 
êàê âäðóã êðèê Çóðîâà: «È.À., Ãåðì<àíèÿ> îáúÿâèëà âîéíó 
Ðîññèè!» [Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî 2022, 315]. 
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Âîçìîæíî, ÷òî ìóæ è æåíà ÷èòàëè îäíîâðåìåííî ïèñüìà Ôëîáåðà 
î ïóòåøåñòâèÿõ ïî ñðåäèçåìíîìîðñêîìó ïîáåðåæüþ è Âîñòîêó c Ìàêñè-
ìîì Äþêàíîì. Ïèñüìî îò 8.04.1851 ã. ê ìàòåðè Ôëîáåðà âåðîÿòíåå âñåãî, 
÷èòàëîñü â äîðåâîëþöèîííîì ïåðåâîäå Ñ. Ôðàíêà 1916 ã.: «Ìû (Ôëîáåð 
ñ Äþêàíîì – À.Ø.) íå âûõîäèì èç ìóçååâ… âñåöåëî ïîãëîùåíû Âàòèêà-
íîì è Êàïèòîëèåì» [Ôëîáåð 1916, 176]. Áëèæå ê êîíöó Ôëîáåð ïèøåò 
î ôðåñêå Ìèêåëàíäæåëî «Ñòðàøíûé ñóä»:

…ðàçìûøëåíèå ñîñòîèò â òîì, ÷òî íà ñâåòå íåò íè÷åãî 
áîëåå íèçìåííîãî, ÷åì ïëîõîé õóäîæíèê <...> Çàíèìàòüñÿ 
èñêóññòâîì, ÷òîáû äîáûâàòü äåíüãè, ëüñòèòü ïóáëèêå, ñáû-
âàòü áëàãîäóøíûå èëè ìðà÷íûå âûäóìêè ðàäè øóìà, åñòü 
ñàìàÿ ïîçîðíàÿ èç ïðîôåññèé, èìåííî ïîòîìó, ÷òî õóäîæ-
íèê êàæåòñÿ ìíå ó÷èòåëåì ëþäåé. ß ïðåäïî÷åë áû íàïèñàòü 
Ñèêñòèíñêóþ êàïåëëó, ÷åì âûèãðàòü áèòâó <…> Ýòî èìååò 
áîëåå äëèòåëüíîå çíà÷åíèå è, áûòü ìîæåò, òðóäíåå âûïîë-
íèòü [Ôëîáåð 1916, 176–177].

Èçëîæåííàÿ â ïèñüìå Ôëîáåðà èäåîëîãèÿ «èñêóññòâà äëÿ èñêóñ-
ñòâà» ìîãëà çàíèìàòü ðàçìûøëåíèÿ Áóíèíà â ðîêîâîé èþíüñêèé äåíü 
è òðàãè÷åñêè êîíòðàñòèðîâàëà ñ ïîâñåäíåâíîñòüþ. Â òî âðåìÿ êàê Ôëî-
áåð ïðåäàåòñÿ ýñêàïèçìó è ðàññóæäàåò î âíåâðåìåííîì, ìîðàëüíî-ïðî-
ñâåòèòåëüñêîì õàðàêòåðå ýñòåòè÷åñêîé öåííîñòè, äîìî÷àäöû Áóíèíà íå 
èìåþò âîçìîæíîñòè ê ýòîé öåííîñòè ïðèêîñíóòüñÿ, áóäó÷è ïîãëîùåíû 
ñèþìèíóòíûìè ñâîäêàìè íîâîñòåé ïî ðàäèî (òàêæå ñëåäóåò îòìåòèòü, 
÷òî â äíåâíèêàõ óïîìÿíóò òîëüêî ôàêò îáúÿâëåíèÿ âîéíû è îáùåå ïî-
òðÿñåíèå). Ïîòîìó îäíà èç ôóíêöèé ÷òåíèÿ ïèñåì è ïðî÷èõ òåêñòîâ 
Ôëîáåðà – ýñêàïèñòñêàÿ.

Ïèñüìàìè Ôëîáåðà ñóïðóãè ïðîäîëæàþò çà÷èòûâàòüñÿ – îò÷àñòè 
äëÿ òîãî, ÷òîáû îòâëå÷üñÿ îò çàáîò ïîâñåäíåâíîñòè. 24.06.1941 ã. ïðîñòó-
äèâøèéñÿ Áóíèí ïèøåò â äíåâíèêå:

Ïèñüìà Ôëîáåðà èç Åãèïòà (1850 ã.) ïðåâîñõîäíû. Âî-
îáùå, ñîâåðøåííî çàìå÷àòåëüíûé áûë ÷åëîâåê.

Âåñü äåíü ëåæó è ÷èòàþ. 37 è 2 [Ëèòåðàòóðíîå íàñëåä-
ñòâî 2022, 315]. 

Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî è â äíåâíèêå Âåðû Íèêîëàåâíû, è â äíåâíè-
êå Èâàíà Àëåêñååâè÷à ïðèâåäåíà îäíà è òà æå õàðàêòåðèñòèêà Ôëîáå-
ðà – ïî÷òè äîñëîâíî: «î÷àðîâàòåëüíûé ÷åëîâåê» ó æåíû (3.06.1941) è 
«çàìå÷àòåëüíûé ÷åëîâåê» (24.06.1941) – ó ìóæà. Ýòî ìîæåò ñâèäåòåëü-
ñòâîâàòü î ñîâìåñòíîì – îäíîâðåìåííîì – ÷òåíèè ïèñåì. Âàæíàÿ ôóíê-
öèÿ ÷òåíèÿ ýòèõ ïèñåì – íîñòàëüãè÷åñêàÿ. Âîçìîæíî, Èâàí Àëåêñååâè÷ 
âñïîìèíàåò áåçâîçâðàòíî óøåäøèé ïåðèîä 1908–1909 ãã. – ïóòåøåñòâèå 
ñ Âåðîé Íèêîëàåâíîé ïî Âîñòîêó, âîñïîìèíàíèÿ î êîòîðîì íàâåâàåò 
åãèïåòñêîå ïóòåøåñòâèå Ôëîáåðà. 

Ïåðå÷èòûâàþò Ôëîáåðà ñóïðóãè è íà ôîíå æèçíåííîãî ïîòðÿñåíèÿ 
êîíöà èþíÿ 1941 ã. 30.06.1941 ã. Ôðàíöóçñêîå ãîñóäàðñòâî (ò.å. âèøè-
ñòñêèé ðåæèì) ðàçðûâàåò «äèïëîìàò<è÷åñêèå> îòíîøåíèÿ ñ Ðîññèåé» 
[Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî 2022, 317], î ÷åì ñóïðóãè óçíàþò ïî ðàäèî 
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â 14 ÷. äíÿ; â 12 ÷. ê íèì óæå ïðèõîäèëà ôðàíöóçñêàÿ ïîëèöèÿ ñ 
«[î]ïðîñîì íà ñ÷åò <…> (È.À. Áóíèíà, Ë.Ô. Çóðîâà è À.Â. Áàõðà-
õà – À.Ø.) ...êàêèå èìåííî ìû ðóññêèå» [Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî 
2022, 317]. Ðóññêèå ìóæ÷èíû â Ãðàññå áûëè àðåñòîâàíû ôðàíöóçñêè-
ìè âëàñòÿìè íà ñóòêè è ñîïðîâîæäåíû â çàãîðîäíûå êàçàðìû «ïîä 
îõðàíîé æàíäàðìîâ» [Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî 2022, 318] äî âûÿñ-
íåíèÿ îáñòîÿòåëüñòâ, êðîìå îñâîáîæäåííîãî ïî áîëåçíè Áóíèíà. Íà 
ñëåäóþùèé äåíü Âåðà Íèêîëàåâíà ïîåõàëà â êàçàðìû íà àâòîáóñå 
ïåðåäàòü «óçíèêàì» [Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî 2022, 318] åäû (çàïèñü 
îò 6.07.1941):

Êóïèëà ïåðñèêîâ, òîìàò è îãóðåö, õëåáà äëÿ Àëè (À.Â. 
Áàõðàõ – À.Ø.). Áûëà â äèñïàíñåðå – íóæíî áûëî ñâè-
äåòåëüñòâî îò äîêòîðà äëÿ Ëåíè (Çóðîâà – À.Ø.) <…> 
Ã<àëÿ> (Êóçíåöîâà – À.Ø.) çàõîäèëà ê Ðóñòàíó (ïîëè-
öåéñêèé, ïðîâîäèâøèé àðåñò – À.Ø.) <…> ß ïðîñèëà ðàç-
ðåøèòü ìíå ïîéòè â êàçàðìû [Áóíèíà 1941].

Íà ñëåäóþùèé äåíü óçíèêîâ ôðàíöóçñêàÿ ïîëèöèÿ îòïóñòèëà; 
ïîêà Âåðà Íèêîëàåâíà îòñóòñòâóåò, åå ìóæ 1.07.1941 ã. âíîâü ïðåä-
ïðèíèìàåò ïîïûòêè çàáûâàòüñÿ â ÷òåíèè ïèñåì Ôëîáåðà:

Âåðà áåãàëà â ãîðîä ïîêóïàòü êîå-÷òî äëÿ íàøèõ óç-
íèêîâ, ïîòîì áûëà â êàçàðìå <…> Âèäåëà Ç<óðîâà> è 
Á<àõðàõà>. Îíè íî÷åâàëè íà ïîëó, â ïîâàëêó ñî ìíîæå-
ñòâîì ïðî÷èõ. <…> Íàøè âñå åùå â êàçàðìå. <...> Êàê 
íàðî÷íî, ÷èòàþ ñàìûå ãîðüêèå ïèñüìà Ôëîáåðà (1870 ã., 
îñåíü, è íà÷àëî 1871 ã.) [Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî 2022, 
318].

«Ãîðüêèå» ïèñüìà 1870–1871 ãã. – î íà÷àëå Ôðàíêî-ïðóññêîé âî-
éíû. Ýäìîíó äå Ãîíêóðó â íà÷àëå ñåíòÿáðÿ 1870 ã. Ôëîáåð ñîîáùàåò:

…ïðèåõàëè íàøè íåñ÷àñòíûå ðîäñòâåííèêè èç Íîæà-
íà, è ïîä ìîèì êðîâîì þòèòñÿ òåïåðü øåñòíàäöàòü ÷åëî-
âåê.

ß ïîøåë ñàíèòàðîì â Ðóàíñêèé ãîñïèòàëü â îæèäà-
íèè, êîãäà ïîíàäîáèòñÿ çàùèùàòü Ëþòåöèþ, åñëè íà÷-
íåòñÿ îñàäà <…> Ýòî ïîãàíàÿ æèçíü íàøà ñêàçûâàåòñÿ. 
Àõ, áåäíûé äðóã ìîé, ñ÷àñòëèâû òå, êîãî ìû îïëàêèâàåì! 
[Ôëîáåð 1956, 313].

Êàê è Ôëîáåð, ñóïðóãè âîâëå÷åíû â æèçíü ðîäñòâåííîé èì îáùè-
íû (â êàçàðìàõ è ãîñïèòàëå). Êàæåòñÿ, ÷òî âñëåä çà Ôëîáåðîì Áóíèí 
ìîã ïîâòîðèòü ôðàçó «ñ÷àñòëèâû òå, êîãî ìû îïëàêèâàåì!» – ðóññêèé 
ïèñàòåëü âûáèðàåò èíóþ ôîðìóëèðîâêó: «Äà, îïÿòü “Îêàÿííûå äíè”!» 
[Ëèòåðàòóðíîå íàñëåäñòâî 2022, 318]. Òàê, åùå îäíà ôóíêöèÿ ÷òåíèÿ 
òåêñòîâ Ôëîáåðà – äèàëîãè÷åñêàÿ: ïèñüìà è äðóãèå ïðîèçâåäåíèÿ 
ñóòü êîììåíòàðèé àêòóàëüíîé ïîâñåäíåâíîñòè.

Ê ÷òåíèþ Ôëîáåðà 24.07.1941 ã. îáðàòèòñÿ è Âåðà Íèêîëàåâíà:
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×èòàþ î Ôëîáåðå è âñÿ âî âëàñòè ñâîèõ âîñïîìèíàíèé, 
êîãäà ÿ ïåðåâîäèëà «Ñåíòèìåíòàëüíîå âîñïèòàíèå». Îí íå 
ìåíüøå Òîëñòîãî áðàë èç ñâîåé æèçíè.

 ×òî çà ÷åëîâåê Ôëîáåð! Êàêîå î÷àðîâàíèå. È 
êàê îí áëèçîê ìíå! Íåäàðîì Ïàâëèê (áðàò Â.Í. Ìóðîìöå-
âîé-Áóíèíîé – À.Ø.) äðàçíèë ìåíÿ, êîãäà ìû ïðî÷èòûâàëè 
ìîé ïåðåâîä: «Ôðåäåðèê â þáêå» [Áóíèíà 1941].

Êàê è ìóæ, Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíèíà íàõîäèò óòåøåíèå â ÷òåíèè 
«î Ôëîáåðå», ÷òîáû íîñòàëüãèðîâàòü î äîâîåííûõ è äîðåâîëþöèîííûõ 
âðåìåíàõ. Íîñòàëüãè÷åñêè çíà÷èìû âîñïîìèíàíèÿ î ïåðåâîäå «Ñåíòè-
ìåíòàëüíîãî âîñïèòàíèÿ». Çäåñü ðåàëèçîâàíû ýñêàïèñòñêàÿ è íîñòàëü-
ãè÷åñêàÿ ôóíêöèÿ ÷òåíèÿ Ôëîáåðà. 

8.08.1941 ã. Ôëîáåð ïðåäñòàåò ñîáåñåäíèêîì â äèàëîãå ðóññêîé 
ìåìóàðèñòêè è ôðàíöóçñêîãî êëàññèêà – ðåàëèçîâàíà äèàëîãè÷åñêàÿ 
ôóíêöèÿ:

Ïîñëåäíåå âðåìÿ ïðîâîäèëà ñ Ôëîáåðîì è âñå âðåìÿ èñ-
ïûòûâàëà âîñõèùåíèå è îò åãî ïèñåì, è îò ïðîèçâåäåíèé. È 
êàê åìó, íå õðèñòèàíèíó, óäàëîñü íàïèñàòü ñâÿòóþ – «Ïðî-
ñòîå ñåðäöå». Âîò íàñòîÿùåå îðãàíè÷åñêîå ñìèðåíèå! ×òî îí 
íàïèñàë Þëèàíà Ìèëîñòèâîãî – ýòî íåóäèâèòåëüíî ïðè åãî 
òàëàíòå, ýðóäèöèè, âûñîêîì äóøåâíîì ñòðîå. Â îñíîâå ýòîãî 
ïðîèçâåäåíèÿ ëåãåíäà. À «Ïðîñòîå ñåðäöå» îí ñîçäàë ñàì èç 
ñåáÿ. Ïîíÿâ ãëàâíîå – ÷òî åñòü ñâÿòîñòü... Êîíå÷íî, äóøà åãî 
áûëà õðèñòèàíñêîé, è îòòàëêèâàëàñü îíà ëèøü îò êàòîëè÷å-
ñêîãî ôîðìàëèçìà. Ìíå êàæåòñÿ, ÷òî ïðàâîñëàâèå â ÷èñòîì 
âèäå åìó áûëî áû áëèæå. È êàê îí ïîíÿë äâå ãëàâíûõ äî-
áðîäåòåëè õðèñòèàíñòâà – ñìèðåíèå è ëþáîâü. Âåäü ïðîñòîå 
ñåðäöå – ñâÿòîå ñåðäöå ïîëíî áûëî èñòèííîé ñìèðåííîé 
ëþáâè. Æèëà òàêàÿ ëþáîâü è â ñàìîì Ôëîáåðå – ïðîÿâëÿ-
ëàñü îíà ê ìàòåðè, ïëåìÿííèöå, Æîðæ-Çàíä, ê Ëóè-Áóéå è 
ìíîãèì äðóãèì. À êàê õîðîøà åãî Ëþáîâü ê Øëåçèíãåð «ma 
tendressé». Íå â òó ýïîõó ìíå ñëåäîâàëî áû æèòü. Ãðóáà, 
íåïðèÿòíà, òÿæêà íîøà! [Áóíèíà 1941].

Âåðà Íèêîëàåâíà âíîâü âèäèò âî Ôëîáåðå ðîäñòâåííóþ äóøó – òîãî, 
êòî ñïîñîáåí ðàçäåëèòü, âìåñòèòü è îòðàçèòü ãëóáîêî èíòèìíûå ïåðåæè-
âàíèÿ ðåëèãèîçíîãî îïûòà. Âîîáðàæàåìûé äèàëîã ñ Ôëîáåðîì ïî-íîâî-
ìó ïîäñâå÷èâàåò óäðó÷àþùóþ ïîâñåäíåâíîñòü, îáîñòðÿÿ êîíòðàñò ìåæäó 
æåëàåìûì è àêòóàëüíûì.

Íîñòàëüãè÷åñêè-ýñêàïèñòñêèé âåêòîð ïðîñëåæèâàåòñÿ â çàïèñè 
18.08.1941 ã.:

Â÷åðà îïÿòü ïðîâåëà äåíü â ïîëíîì îäèíî÷åñòâå. Ñòàëî 
íðàâèòüñÿ. Îïÿòü ñëóøàëà Ìîöàðòà, Ãàéäíà. ×èòàëà ïèñüìà 
Ôëîáåðà. Äâà ðàçà ñâîäêà ïî ðàäèî (âåñòè ñ ôðîíòà – À.Ø.). 
Ñïàëà. Óëîæèëà ñåðåáðî. Ðàçîãðåëà ñóï. Ïðèãîòîâèëà çà-
âòðàê íà ñåãîäíÿ. <…> Ãîñïîäè! ×òî æå ýòî òàêîå! [Áóíèíà 
1941].



211

СУПРУГИ БУНИНЫ ЧИТАЮТ ГЮСТАВА ФЛОБЕРА В 1940-Е ГГ.: ФУНКЦИИ РЕЦЕПТИВНОГО ОПЫТА... 

Ôëîáåð ñòàíîâèòñÿ ïîñòîÿííûì êîìïàíüîíîì Âåðû Íèêîëàåâíû – 
÷òåíèå åãî òåêñòîâ ïîìîãàåò îòâëå÷üñÿ îò ñèþìèíóòíûõ íîâîñòåé, êàê 
ïîìîãàëè ïèñüìà Ôëîáåðà îá èñêóññòâå îòâëå÷üñÿ È.À. Áóíèíó. ×òåíèå 
Ôëîáåðà ñòàíîâèòñÿ ÷àñòüþ äîìàøíåé ðóòèíû, âûïîëíÿåòñÿ íàðàâíå ñ 
äðóãèìè îáÿçàííîñòÿìè, òàê ÷òî ìîæíî ãîâîðèòü è î åãî ðåêðåàöèîííîé 
ôóíêöèè.

Ðîìàí Âåðû Íèêîëàåâíû ñ Ôëîáåðîì çàêàí÷èâàåòñÿ îñåíüþ 1941 ã., 
î ÷åì ÷èòàåì â çàïèñè îò 28.09.1941 ã.:

Íà÷àëà ïèñàòü Êàïðè. ×òî-òî âûéäåò. Ïèøó ìåäëåííî, 
ïî-ôëîáåðîâñêè. Ñåãîäíÿ êîí÷èëà ÷òåíèå ïèñåì Ôëîáåðà. Ãðóñò-
íî ñ íèì ðàññòàâàòüñÿ. Ïðî÷ëà íà÷àëî «Êàïðè» ßíó (È.À. Áóíè-
íó – À.Ø.). Îí áëàãîñëîâèë ïðîäîëæàòü [Áóíèíà 1941].

Ìåìóàðíûé î÷åðê î ïîñåùåíèè îñòðîâà Êàïðè âäîõíîâëåí îò÷àñòè 
íîñòàëüãè÷åñêèì îïûòîì ïåðå÷èòûâàíèÿ Ôëîáåðà – äî òàêîé ñòåïåíè, 
÷òî Â.Í. Ìóðîìöåâà-Áóíèíà íà÷èíàåò ïîäðàæàòü ñòèëþ çàî÷íîãî ñîáå-
ñåäíèêà. Âîñïîìèíàíèÿ î ñ÷àñòëèâîé äîðåâîëþöèîííîé æèçíè ïðåëîì-
ëÿþòñÿ ÷åðåç îïûò âîñïðèÿòèÿ ÿçûêà è ñòèëÿ äîðîãîãî ñåðäöó ïèñàòåëÿ. 
Çäåñü ìîæíî âûäåëèòü åùå îäíó ôóíêöèþ ÷òåíèÿ òåêñòîâ Ôëîáåðà – 
ñîçèäàòåëüíî-òâîð÷åñêóþ. 

Çàâåðøàþùèì àêêîðäîì â ïðîùàíèè ñ Ôëîáåðîì îñåíüþ ñòàíîâèò-
ñÿ çàïèñü îò 8.10.1941:

Ìåíüøå íåäåëè äî ìîåé çèìû. Êàêàÿ îíà áóäåò?<...>
Ñàìûå áîëüøèå äðàìû – â ñòàðîñòè, äàæå òðàãåäèè, è 

îíè íèêîãî íå èíòåðåñóþò <…>À êàêèå òîíêèå ÷óâñòâà èñ-
ïûòûâàåò ÷åëîâåê â ñâîþ çèìíþþ ïîðó. È êàêîå ïîíèìàíèå 
ñâîåé íåíóæíîñòè, ñâîåãî îäèíî÷åñòâà <…> ìàëûì äàíî ïî-
íÿòü, ÷òî òàêîå äðóæáà, òî åñòü âíèìàíèå ê äóøå ÷åëîâå-
êà <…>À âåäü ñèëà íàä äðóãèì ÷åëîâåêîì òîëüêî èìåííî 
â òîì âíèìàíèè, êîãäà îíî äåéñòâèòåëüíî ïî-íàñòîÿùåìó 
ïûòëèâî è íàïðÿæåíî <…> Ïîíèìàë (ýòî – À.Ø.) è Ôëîáåð 
[Áóíèíà 1941].

Âåðà Íèêîëàåâíà îáîáùàåò ýñêàïèñòñêèå, íîñòàëüãè÷åñêèå, ðåêðå-
àöèîííûå è òâîð÷åñêèå ïåðåæèâàíèÿ îò ÷òåíèÿ Ôëîáåðà, à òàêæå ïå-
ðåæèâàíèå ãëóáîêî âíóòðåííåãî äèàëîãà ñ ïèñàòåëåì ïîä çíàìåíàòåëåì 
«âíèìàíèÿ ê äóøå, ê âíóòðåííåé æèçíè», ñèëå «ïûòëèâîãî è íàïðÿ-
æåííîãî» âíèìàíèÿ, êîòîðàÿ äàåò äîñòóï ê âíóòðåííåé æèçíè äðóãîãî 
÷åëîâåêà. Ýòîò ýñòåòè÷åñêèé îïûò ðèôìóåòñÿ ñ ðàçìûøëåíèÿìè î íîâîé 
ïîðå æèçíè – íàñòóïèâøåì 60-ëåòèåì, êîãäà îñòðî ïåðåæèâàåòñÿ «ïî-
íèìàíèå ñâîåé íåíóæíîñòè, ñâîåãî îäèíî÷åñòâà» è îùóòèìà íóæäà â 
ïîíèìàþùåì ñîáåñåäíèêå. 

Òàêèì ñîáåñåäíèêîì è ñòàíîâèòñÿ äëÿ Âåðû Íèêîëàåâíû è Èâàíà 
Àëåêñååâè÷à Ãþñòàâ Ôëîáåð. ×èòàÿ åãî òåêñòû ñóïðóãè îáðàùàþò íî-
ñòàëüãè÷åñêèé âçãëÿä íà óæå ïðîøåäøèå ýòàïû æèçíè è îñîçíàþò èõ 
êàê ýñòåòè÷åñêè öåëîñòíûå è öåííûå; ïûòàþòñÿ îòâëå÷üñÿ îò ñòðàøíîé 
ïîâñåäíåâíîñòè âîéíû; âèäÿò â òåêñòå îòðàæåíèå ðåàëüíîñòè, îáîáùàþ-
ùåé èõ ñîáñòâåííûå ïåðåæèâàíèÿ; ðóòèííî ÷èòàþò êëàññèêà, ÷òîáû âåð-
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íóòüñÿ â ìèð îòðåçâëÿþùå ïîâñåäíåâíûõ äåë; âäîõíîâèâøèñü òåêñòàìè, 
ïèøóò ñàìè. 

Íåñìîòðÿ íà îáùíîñòü ôóíêöèé ÷òåíèÿ òåêñòîâ Ôëîáåðà (ýñêàïè-
ñòñêàÿ, íîñòàëüãè÷åñêàÿ, äèàëîãè÷åñêàÿ, ðåêðåàöèîííàÿ, òâîð÷åñêàÿ), íà-
ëèöî è ðàçíèöà ðåöåïòèâíûõ îòêëèêîâ. Â òî âðåìÿ êàê Èâàí Àëåêñååâè÷ 
âèäèò âî Ôëîáåðå æåëàííîå îòðàæåíèå ñåáÿ (õóäîæíèê, òâîðÿùèé äëÿ 
âå÷íîñòè; õóäîæíèê, ñòðàäàþùèé ïîíåâîëå â êàçàðìå äîìà è ëàçàðåòå), 
Âåðà Íèêîëàåâíà âîñïðèíèìàåò Ôëîáåðà êàê ñîáåñåäíèêà è äðóãà, ÷å-
ëîâåêà, ïðîæèâøåãî ñõîæèé, ïîíÿòíûé, íî ãëóáîêî íå èäåíòè÷íûé íà 
ðàçíûõ óðîâíÿõ îïûò – ðåëèãèîçíûé è òâîð÷åñêèé. 
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Àííîòàöèÿ
Óñàäåáíàÿ ìèôîëîãèÿ â ïîâåñòè À.Ï. Ãàéäàðà «Íà ãðàôñêèõ ðàç-

âàëèíàõ» (1928) àíàëèçèðóåòñÿ ñ ïîìîùüþ íîâîãî òåîðåòè÷åñêîãî èí-
ñòðóìåíòàðèÿ, ðåëåâàíòíîãî «óñàäåáíîìó òåêñòó» ðóññêîé ëèòåðàòóðû 
ñîâåòñêîãî ïåðèîäà, ïî ðÿäó ïðèçíàêîâ îòëè÷íîìó îò ýïîõè Ñåðåáðÿíîãî 
âåêà. Âûäâèíóò íîâûé òåðìèí «êðèïòîóñàäåáíàÿ ìèôîëîãèÿ», ñóòü êî-
òîðîãî – â èìïëèöèòíîì ïðèñóòñòâèè â ïðîèçâåäåíèè ïîëîæèòåëüíîãî 
«óñàäåáíîãî ìèôà» ðóáåæà XIX–XX ââ. ïîä ïîêðîâîì ñîâåòñêîé íåîìè-
ôîëîãèè êàê ìå÷òû î ñïðàâåäëèâîì ñîöèàëüíîì ñòðîå è íîâîì ÷åëîâåêå, 
ñ îäíîé ñòîðîíû, è êàê îòðèöàíèÿ ïîìåùè÷üåé óñàäüáû èç-çà ïîðîêîâ 
è ýêñïëóàòàòîðñêîé ñóùíîñòè åå õîçÿåâ – ñ äðóãîé. Äîêàçûâàåòñÿ, ÷òî, 
íåñìîòðÿ íà êðèòèêó äîðåâîëþöèîííûõ ïîðÿäêîâ, ïîâåñòü Ãàéäàðà ÿâ-
ëÿåòñÿ îðãàíè÷åñêîé ÷àñòüþ «óñàäåáíîãî òåêñòà» ðóññêîé ëèòåðàòóðû 
XIX – íà÷àëà XX â. êàê â åå «ãîòè÷åñêîì ìîäóñå», òàê è â àñïåêòå 
óòâåðæäåíèÿ èäåàëà «ðàÿ íà çåìëå», ïðèñóùåãî è òðàäèöèîííîé «óñà-
äåáíîé êóëüòóðå», è íîâîìó ñîâåòñêîìó ñòðîþ. Áëàãîäàðÿ îáíàðóæåíèþ 
â ïîâåñòè «êðèïòîóñàäåáíîé ìèôîëîãèè» ñäåëàí âûâîä î òîì, ÷òî èñòèí-
íûìè íàñëåäíèêàìè íåïðåõîäÿùèõ öåííîñòåé âåêîâîé «óñàäåáíîé êóëü-
òóðû» ñòàíîâÿòñÿ íå ãðàôñêèå, íå ïîìåùè÷üè äåòè, ïðåäàâøèå âûñîêèå 
èäåàëû ñâîèõ ïðåäêîâ, à ñîâåòñêèå øêîëüíèêè êîíöà 1920-õ ãã. èç ïðî-
ñòûõ êðåñòüÿíñêèõ ñåìåé, äëÿ êîòîðûõ áûâøàÿ âëàäåëü÷åñêàÿ óñàäüáà 
ïðåâðàùàåòñÿ â îáùåñòâåííîå, íàðîäíîå äîñòîÿíèå. Èññëåäîâàíèå âû-
ïîëíåíî ñ èñïîëüçîâàíèåì ýëåìåíòîâ òåçàóðóñíîãî, êîíòåêñòóàëüíîãî è 
ìèôîïîýòè÷åñêîãî ïîäõîäîâ â ðàìêàõ èñòîðè÷åñêîé ïîýòèêè, à òàêæå ñ 
îáðàùåíèåì ê áèîãðàôè÷åñêîìó ìåòîäó.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ëèòåðàòóðíàÿ óñàäüáà; ñîâåòñêàÿ ëèòåðàòóðà; À.Ï. Ãàéäàð; «óñàäåá-
íûé ìèô»; «ãîòè÷åñêèé ìîäóñ»; «êðèïòîóñàäåáíàÿ ìèôîëîãèÿ».
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“CRYPTO-ESTATE MYTHOLOGY” IN THE STORY
BY ARCADY P. GAIDAR “ON THE COUNT’S RUINS”

Abstract
The article analyzes the estate mythology in the story by Arcady 

P. Gaidar “On the Count’s Ruins” (1928) with the help of new theoretical 
tools relevant to the “estate text” in Russian literature of the Soviet period, 
which differs from the era of the Silver Age in a number of ways. A new term 
“crypto–estate mythology” has been put forward, the essence of which is the 
implicit presence in the work of a positive “estate myth” of the turn of the 
19th – 20th centuries under the cover of Soviet neo-mythology as dreams of 
a just social system and the upbringing of a new person, on the one hand, 
or as the denial of a landowner’s estate because of the vices and exploitative 
nature of its owners – on the other. It is proved that, despite the criticism 
of pre–revolutionary orders, Gaidar’s story is an organic part of the “estate 
text” of Russian literature of the 19th – early 20th century both in its “Gothic 
mode” and in the aspect of affirming the ideal of “paradise on earth” inherent 
in both the traditional “estate culture” and the new Soviet system. Thanks 
to the discovery of “crypt-estate mythology” in the story, it is concluded 
that the true heirs of the enduring values of the age-old “estate culture” are 
not the count’s, landowner’s children who betrayed the high ideals of their 
ancestors, but Soviet schoolchildren of the late 1920s from simple peasant 
families, for whom the former owner’s estate becomes a public, national trea-
sure. The research was carried out using elements of thesaurus, contextual 
and mythopoetic approaches within the framework of historical poetics, as 
well as with reference to the biographical method.
Key words

Literary estate; Soviet literature; Arcady P. Gaidar; “estate myth”; 
“Gothic mode”; “crypt-estate  mythology”.

Â ñîâðåìåííûõ ëèòåðàòóðíî-óñàäåáíûõ èññëåäîâàíèÿõ âàæíóþ 
ðîëü èãðàåò òåîðåòèêî-ìåòîäîëîãè÷åñêîå íàïðàâëåíèå. Åãî ãëàâíàÿ çà-
äà÷à – ñîçäàòü ïî âîçìîæíîñòè ïîëíóþ è íåïðîòèâîðå÷èâóþ ñèñòåìó 
òåðìèíîâ è êàòåãîðèé äëÿ èçó÷åíèÿ ôåíîìåíîâ ëèòåðàòóðíîé óñàäüáû 
è äà÷è â ðàçíûå èñòîðè÷åñêèå ýïîõè ñ XVIII ïî XXI â., êîòîðàÿ ìîãëà 
áû óñòðàíèòü ðàçíîáîé â ïîíèìàíèè óæå ñóùåñòâóþùåé òåðìèíîëîãèè 
è âêëþ÷èòü â ñåáÿ íîâóþ, ðåëåâàíòíóþ âïåðâûå ïðèâëåêàåìîìó ìàòå-
ðèàëó. Â ñàìîì äåëå, ñîîòâåòñòâóþùèå ïðîèçâåäåíèÿ 1920–1980-õ ãã., 
îòíîñÿùèåñÿ ê ëèòåðàòóðå ÑÑÑÐ, íèêîãäà ðàíüøå íå ðàññìàòðèâàëèñü â 
ðàìêàõ «óñàäåáíîãî òåêñòà». Î÷åâèäíî, ÷òî äëÿ èõ îñìûñëåíèÿ â àñïåêòå 
óñàäåáíî-äà÷íîé òîïèêè è ìèôîïîýòèêè íàñòîÿòåëüíî òðåáóåòñÿ íîâûé 
íàó÷íûé ÿçûê, îäíó èç åäèíèö êîòîðîãî ìû è õîòèì äàëåå ïðåäñòàâèòü 
â ïðàêòè÷åñêîì ïðèìåíåíèè. 

Â ïîñëåðåâîëþöèîííîé ñîâåòñêîé äåéñòâèòåëüíîñòè ïðåæíèå âëà-
äåëü÷åñêèå óñàäüáû ïîñòåïåííî èñ÷åçàëè – êàê â ðåçóëüòàòå ôèçè÷åñêîãî 
ðàçðóøåíèÿ (ðàçîðåíèÿ, óíè÷òîæåíèÿ â ðåâîëþöèîííîì ïîðûâå), òàê è 
â ïðîöåññå ïåðåôîðìàòèðîâàíèÿ â îáùåñòâåííûå çàâåäåíèÿ: ó÷ðåæäåíèÿ, 
øêîëû, êëóáû, ìóçåè, ñàíàòîðèè, äîìà îòäûõà è ïðî÷. Ïîýòîìó òåïåðü 
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â çíàêîìûé íàì «óñàäåáíûé òåêñò» XVIII – íà÷àëà XX â., íåïîñðåä-
ñòâåííî îáðàùåííûé ê òåìàòèêå òðàäèöèîííîé ðóññêîé óñàäüáû, ñòàëè 
âïëåòàòüñÿ ïðîèçâåäåíèÿ, â êîòîðûõ óñàäüáà êàê ïðåäìåò èçîáðàæåíèÿ 
ôàêòè÷åñêè îòñóòñòâóåò èëè ïðèñóòñòâóåò â ðóèíèðîâàííî-ïåðåôîðìà-
òèðîâàííîì âèäå, âíåøíå ïðèîáðåòàÿ äðóãèå ñîöèîêóëüòóðíûå ôóíêöèè. 
Äóìàåòñÿ, ÷òî òå ìåíòàëüíûå ïàòòåðíû, êîòîðûå íàïðÿìóþ íå ñâÿçàíû 
íè ñ ïðåáûâàíèåì â òðàäèöèîííîé óñàäüáå, íè ñ ëè÷íûìè âîñïîìèíà-
íèÿìè î íåé àâòîðà èëè ïåðñîíàæà, ìîãóò áûòü âûÿâëåíû, îñîçíàíû 
è îáîçíà÷åíû ñ ïîìîùüþ íîâûõ òåðìèíîâ, ðåëåâàíòíûõ òîìó îñîáîìó 
êà÷åñòâó «óñàäåáíîãî òåêñòà» ðóññêîé ëèòåðàòóðû, êîòîðîå âîçíèêëî è 
ñòàëî óñèëèâàòüñÿ ñ ìîìåíòà ðåàëüíî-ýìïèðè÷åñêîãî ðàçðóøåíèÿ âëà-
äåëü÷åñêèõ óñàäåá Ñåðåáðÿíîãî âåêà. Êàê ïîêàçûâàþò èññëåäîâàíèÿ, â 
íåì îò÷åòëèâî ðàçëè÷àþòñÿ õóäîæåñòâåííûå ÷åðòû, êîòîðûå ìîæíî îáî-
çíà÷èòü íîâûìè òåðìèíàìè «óñàäåáíûé ãàáèòóñ» [ñì.: Áîãäàíîâà 2019, 
11–12], «óñàäåáíîñòü» [ñì.: Áîãäàíîâà 2024] è «êðèïòîóñàäåáíàÿ ìèôî-
ëîãèÿ». Îñòàíîâèìñÿ íà ïîñëåäíåì.

Ïðåäâàðèòåëüíî çàìåòèì, ÷òî ìèôîëîãèÿ óñàäüáû íå îñòàâàëàñü 
íåèçìåííîé íà ïðîòÿæåíèè XX â. Îáðàùåíèå ê ëèòåðàòóðå ñîâåòñêîé 
ýïîõè ïîêàçûâàåò, ÷òî ïåðåôîðìàòèðîâàííàÿ óñàäüáà çà÷àñòóþ íàïîëíÿ-
åòñÿ çäåñü íåîìèôàìè î òâîð÷åñêîì êîëëåêòèâíîì òðóäå, î âîñïèòàíèè 
íîâîãî ÷åëîâåêà, î ïîñòðîåíèè áåñêëàññîâîãî îáùåñòâà è ò.ï. (â ðÿäå 
òåêñòîâ Ê.Ã. Ïàóñòîâñêîãî, Ì.Ì. Ïðèøâèíà, À.Ñ. Ìàêàðåíêî è äð.), çà-
ñëîíÿþùèìè èäèëëè÷åñêè-ýëåãè÷åñêèé «óñàäåáíûé ìèô» Ñåðåáðÿíîãî 
âåêà, âîñõîäÿùèé ê Çîëîòîìó âåêó ðóññêîé êóëüòóðû (ïîäðîáíåå ñì.: 
[Áîãäàíîâà 2019, 16–18]). Îäíîâðåìåííî â ñîâåòñêîé ëèòåðàòóðå ñêëà-
äûâàëñÿ è îäíîñòîðîííèé îòðèöàòåëüíûé íåîìèô óñàäüáû êàê ìåñòà 
ýêñïëóàòàöèè ÷åëîâåêà ÷åëîâåêîì, «ãíåçäà» íàñèëèÿ è ðàçâðàòà (â ïðîçå 
Ô.È. Ïàíôåðîâà, Ã.È. Ñåðåáðÿêîâîé, Ã.È. ×óëêîâà 1920–1930-õ ãã. è 
äð.). Ïðè ýòîì ïðåæíèé ïîëîæèòåëüíûé «óñàäåáíûé ìèô» çà÷àñòóþ èì-
ïëèöèòíî ïðèñóòñòâîâàë è ïðîáèâàëñÿ ê ÷èòàòåëþ ñêâîçü áîëåå ïîçäíèå 
íàïëàñòîâàíèÿ.

«Êðèïòîóñàäåáíàÿ ìèôîëîãèÿ» – ÿâëåíèå, ïîêà ñîâñåì íåèçó÷åííîå 
(êðîìå åäèíñòâåííîé ñòàòüè, ãäå îíà áûëà âïåðâûå êðàòêî ïðåäñòàâëåíà 
[ñì.: Áîãäàíîâà 2023]). Îíà âîçíèêàåò â ñîâåòñêèé ïåðèîä âîêðóã ïåðå-
ôîðìàòèðîâàííûõ óñàäåá, âíåøíå îòäåëåííûõ îò ïóøêèíñêîãî, îíåãè-
íî-ëàðèíñêîãî îðåîëà ðåòðîñïåêòèâíîãî «óñàäåáíîãî ìèôà» Ñåðåáðÿíîãî 
âåêà è îêðóæåííûõ àòìîñôåðîé íîâîé ñîâåòñêîé ìèôîëîãèè, ñâÿçàííîé, 
ñ îäíîé ñòîðîíû, ñ îòâåðæåíèåì äâîðÿíñêî-áóðæóàçíîãî, «ýêñïëóàòà-
òîðñêîãî» ïî îòíîøåíèþ ê ëþäÿì è «õèùíè÷åñêîãî» ïî îòíîøåíèþ ê 
îêðóæàþùåé ïðèðîäå óñàäåáíîãî ïðîøëîãî, è ñ ïðîåêòèâíîé óòîïèåé 
ñòðîèòåëüñòâà «ñâåòëîãî áóäóùåãî» è âîñïèòàíèÿ «íîâîãî ÷åëîâåêà» – ñ 
äðóãîé. «Êðèïòîóñàäåáíàÿ ìèôîëîãèÿ» ïðèñóòñòâóåò êàê â ïðîèçâåäå-
íèÿõ, ãäå íåïîñðåäñòâåííî èçîáðàæàåòñÿ ïåðåôîðìàòèðîâàííàÿ óñàäüáà 
(íàïðèìåð, â «Ïîâåñòè î ëåñàõ» (1948) Ê.Ã. Ïàóñòîâñêîãî), òàê è òàì, 
ãäå óñàäüáà ýìïèðè÷åñêè îòñóòñòâóåò (íàïðèìåð, â «Ïóøêèíñêîì äîìå» 
(1964–1971) À.Ã. Áèòîâà è «Òóìàííûõ àëëåÿõ» (2019) À.È. Ñëàïîâñêî-
ãî). 

Îñîáàÿ ðîëü – ó ïðîèçâåäåíèé äåòñêîé ëèòåðàòóðû 1920–1950-õ 
ãã., íà ïåðâûé âçãëÿä äåçàâóèðóþùèõ «óñàäåáíûé ìèô» Ñåðåáðÿíîãî 
âåêà è íàäåëÿþùèõ èçîáðàæåíèå óñàäüáû ìèôîëîãè÷åñêèìè êîííîòàöè-
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ÿìè, ñâÿçàííûìè ñ íîâîé, ñîâåòñêîé êàðòèíîé ìèðà. Òàêîâû, íàïðèìåð, 
èçâåñòíûå ïîâåñòè À.Ï. Ãàéäàðà «Íà ãðàôñêèõ ðàçâàëèíàõ» (1928) è 
À.Í. Ðûáàêîâà «Áðîíçîâàÿ ïòèöà» (1956). Â ïåðâîé èç íèõ óñàäåáíîå 
«ñîêðîâèùå» ñèìâîëè÷åñêè îòòîðãàåòñÿ îò ïðåæíèõ âëàäåëüöåâ (ôîð-
ìàëüíîãî íàñëåäíèêà, ãðàôñêîãî ñûíà, ñâÿçàâøåãîñÿ ñ ïðåñòóïíîé áàí-
äîé) â ïîëüçó ïîäðîñòêîâ – ïðåäñòàâèòåëåé òðóäîâîãî íàðîäà, èñòèííûõ 
íàñëåäíèêîâ áëàãîðîäíîãî ýòè÷åñêîãî êîäåêñà «óñàäåáíîé êóëüòóðû». 
Ïðÿìî ïðîâîçãëàñèòü ýòîò òåçèñ â ïåðèîä îôèöèàëüíîãî îòêàçà îò «ýêñ-
ïëóàòàòîðñêîãî» óñàäåáíîãî íàñëåäèÿ Ãàéäàð íå ìîã – âñïîìíèì ëèêâè-
äàöèþ ïåðâîãî Îáùåñòâà èçó÷åíèÿ ðóññêîé óñàäüáû â 1930 ã. è àðåñò åãî 
ïðåäñåäàòåëÿ À.Í. Ãðå÷à, à òàêæå îáùóþ ïåðåîðèåíòàöèþ óñàäåá-ìóçååâ 
íà êëàññîâîå îáëè÷åíèå «÷óæäîãî» ñîâåòñêèì èäåàëàì äâîðÿíñêî-ïîìå-
ùè÷üåãî ñòðîÿ: «Â ñåðåäèíå 1920-õ ãã. â ãîñóäàðñòâåííîé ïîëèòèêå îò-
íîñèòåëüíî ìóçååâ íàìå÷àåòñÿ ðåçêèé ïîâîðîò â ñòîðîíó èäåîëîãèçàöèè 
ìóçåéíîé ðàáîòû. Ïîëåçíîñòü ìóçååâ îöåíèâàåòñÿ ñ òî÷êè çðåíèÿ èõ 
èäåîëîãè÷åñêîé öåëåñîîáðàçíîñòè, à íå èñòîðèêî-êóëüòóðíîé çíà÷èìî-
ñòè. Ìóçåéíàÿ ýêñïîçèöèÿ äîëæíà áûëà âîñïèòûâàòü áóäóùèõ ñòðîèòå-
ëåé ñîöèàëèçìà, ïðèâèâàòü èì îñíîâû êëàññîâîãî ñîçíàíèÿ» [Ìàëÿñîâà 
2008, 77]. Ïîýòîìó íåóäèâèòåëüíî, ÷òî â ýòîì ïðîèçâåäåíèè «óñàäåáíûé 
ìèô» Ñåðåáðÿíîãî âåêà ïðèñóòñòâóåò ïðèêðîâåííî, ïîä ñëîåì íîâîé 
ñîâåòñêîé ìèôîèäåîëîãèè ñòðîèòåëüñòâà ñïðàâåäëèâîé ñîöèàëüíîñòè è 
ôîðìèðîâàíèÿ ñîâåòñêîãî ÷åëîâåêà. Âîçìîæíî, ïðîñâå÷èâàþùåå â ýòîé 
ðàííåé ïîâåñòè ñî÷óâñòâèå ðóññêîé «óñàäåáíîé êóëüòóðå» ñòàëî ïðè-
÷èíîé òîãî, ÷òî â èäåîëîãè÷åñêè íåïðèìèðèìûå 1930-å ãã. Ãàéäàð íå 
ðåøèëñÿ âêëþ÷èòü åå â òîì ñâîèõ èçáðàííûõ ïðîèçâåäåíèé [ñì.: Ãàé-
äàð 1986, 445]. Êàê óæå ãîâîðèëîñü â ïðåæíåé ðàáîòå àâòîðà íàñòîÿùåé 
ñòàòüè, óêàçàííûé ïàëèìïñåñò è ÿâëÿåòñÿ ìàíèôåñòàöèåé «êðèïòîóñà-
äåáíîé ìèôîëîãèè» [ñì.: Áîãäàíîâà 2023, 232]. Ïî ñóòè òîò æå âíóòðåí-
íèé ñþæåò – â íàïèñàííîé ïî÷òè íà 30 ëåò ïîçæå ïîâåñòè Ðûáàêîâà 
«Áðîíçîâàÿ ïòèöà»: êëàä ãðàôîâ Êàðàãàåâûõ èç ëè÷íîé ñîáñòâåííîñòè 
ñòàíîâèòñÿ îáùåíàðîäíûì äîñòîÿíèåì, à áûâøàÿ âëàäåëü÷åñêàÿ óñàäüáà 
çàñåëÿåòñÿ ñîâåòñêèìè ïèîíåðàìè. Íà òîé æå íåîðîìàíòè÷åñêîé âîëíå 
ïîñëåâîåííîãî èíòåðåñà ê äîðåâîëþöèîííîé êóëüòóðå, ê ëèòåðàòóðíîé 
óñàäüáå ðóññêîé êëàññèêè, ðåæèññåð Â.Í. Ñêóéáèí ñíÿë â 1958 ã. ïî ïî-
ëóçàáûòîé ê òîìó âðåìåíè ãàéäàðîâñêîé ïîâåñòè «Íà ãðàôñêèõ ðàçâàëè-
íàõ» îäíîèìåííûé êèíîôèëüì, äî ñèõ ïîð èìåþùèé çðèòåëüñêèé óñïåõ.

Îñòàíîâèìñÿ íà íåé ïîäðîáíåå, ïðåäâàðèòåëüíî îòìåòèâ, ÷òî â ëè-
òåðàòóðîâåäåíèè ìû íå îáíàðóæèëè íè îòäåëüíûõ ðàáîò îá ýòîì ïðîèç-
âåäåíèè, íè êàêèõ-ëèáî ñóæäåíèé îá «óñàäåáíîì òåêñòå» â òâîð÷åñòâå 
Ãàéäàðà. Òàêèì îáðàçîì, çàÿâëåííûé íàìè àñïåêò õóäîæåñòâåííîãî ìèðà 
ñîâåòñêîãî ïèñàòåëÿ ïðàêòè÷åñêè âïåðâûå îñâåùàåòñÿ â íàñòîÿùåé ñòà-
òüå. Äåéñòâèå ðàññìàòðèâàåìîé ïîâåñòè ïðîèñõîäèò â êîíöå 1920-õ ãã. â 
íåáîëüøîì ñåëüñêîì ìåñòå÷êå íà þãå Ðîññèè, ÷åðåç êîòîðîå ïðîëåãàåò 
æåëåçíàÿ äîðîãà è ãäå íàõîäÿòñÿ ðóèíû êîãäà-òî áîëüøîé è áîãàòîé ïî-
ìåùè÷üåé óñàäüáû. Ãëàâíûìè ãåðîÿìè ïîâåñòè ñòàíîâÿòñÿ òðè ïîäðîñòêà 
12-òè ëåò: ìåñòíûå êðåñòüÿíñêèå ìàëü÷èêè ßøêà è Âàëüêà è ïðèøëûé 
áåñïðèçîðíèê Äåðãà÷ (Ìèòÿ Ёëêèí). Îñíîâíîé ñþæåò ðàçâîðà÷èâàåòñÿ 
âîêðóã çàáðîøåííîé ãðàôñêîé óñàäüáû. 

Å.Â. Ãëóõîâà óæå îòìåòèëà ïëîäîòâîðíîñòü ëèòåðàòóðíîé ãîòè÷å-
ñêîé òðàäèöèè äëÿ «óñàäåáíîãî òåêñòà» ðóññêîé ëèòåðàòóðû íà÷èíàÿ 
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ñ Í.Ì. Êàðàìçèíà («Îñòðîâ Áîðíãîëüì», 1794) è À.À. Áåñòóæåâà-Ìàð-
ëèíñêîãî («Çàìîê Âåíäåí», 1821) è çàêàí÷èâàÿ À.Ï. ×åõîâûì («×åðíûé 
ìîíàõ», 1893) è Ôåäîðîì Ñîëîãóáîì («Òâîðèìàÿ ëåãåíäà», 1905–1912). 
Áîëåå òîãî, ïî ìíåíèþ èññëåäîâàòåëüíèöû, «ýëåìåíòû ãîòè÷åñêîãî ìî-
äóñà óñàäåáíîé ïðîçû ñîõðàíÿþòñÿ â îáðàçå óñàäüáû ïèñàòåëåé-ýìèãðàí-
òîâ, à â ñîâåòñêèé ïåðèîä íàáëþäàåòñÿ æàíðîâàÿ òðàíñôîðìàöèÿ óñàäåá-
íîé ãîòèêè â äåòåêòèâíîå ïîâåñòâîâàíèå» [Ãëóõîâà 2020, 26], â ÷àñòíî-
ñòè â ïîâåñòè Ðûáàêîâà «Áðîíçîâàÿ ïòèöà». Äîáàâèì ê ýòîìó ïðèìåðó 
è ïîâåñòü Ãàéäàðà. 

Â ñàìîì äåëå, ñ÷èòàåò Ãëóõîâà, «ïðè óñëîâèè ñîñåäñòâà â òåêñòå 
íåñêîëüêèõ õàðàêòåðèñòèê ìîæíî ãîâîðèòü î òîì, ÷òî â íåì ðåàëèçóåòñÿ 
ãîòè÷åñêèé íàððàòèâ: íàëè÷èå ñïåöèôè÷åñêîãî õðîíîòîïà; õàðàêòåðíîå 
âñòóïëåíèå, îòñûëàþùåå ê ñðåäíåâåêîâüþ; ýêçîòè÷íîñòü ìåñòà äåéñòâèÿ 
(çàìîê, çàáðîøåííûé äîì, ìðà÷íîå ïîìåñòüå); ñòðàøíàÿ òàéíà êàê ñþæå-
òîîáðàçóþùåå ñîáûòèå; ó÷àñòèå ïîòóñòîðîííèõ ñèë â ðàçâèòèè ñþæåòà; 
óñòàíîâêà íà äîñòîâåðíîñòü; <…> ìîòèâ ïðîäàæè äóøè äüÿâîëó; ìîòèâû 
ñòðàõà, óæàñà» [Ãëóõîâà 2020, 27]; à òàêæå ðàöèîíàëüíàÿ ìîòèâàöèÿ òà-
èíñòâåííîãî ñþæåòà. Ïðàêòè÷åñêè âñå óêàçàííûå ÷åðòû îáíàðóæèâàþò-
ñÿ â ïîâåñòè «Íà ãðàôñêèõ ðàçâàëèíàõ». Âî-ïåðâûõ, çäåñü ïðåäñòàâëåí 
õðîíîòîï ðàçðóøåííîé, íàñèëüñòâåííî ðàçîðåííîé, ïðîøåäøåé ÷åðåç 
êàòàñòðîôè÷åñêèå èñïûòàíèÿ óñàäüáû. Êðîìå òîãî, ïåðèôðàç «íàäìî-
ãèëüíûé ïàìÿòíèê ñòàðîìó ðåæèìó» [Ãàéäàð 1973, 187] â ãëóõîì ìåñòå, 
âäàëåêå îò äîðîã, íàä ãëóáîêèì îâðàãîì – îòñûëàåò ê íåâîçâðàòíîìó, 
ïñèõîëîãè÷åñêè îòäàëåííîìó ïðîøëîìó, õîòÿ ñî âðåìåíè ðåâîëþöèè è 
îñòàâëåíèÿ óñàäüáû õîçÿåâàìè ïðîøëî âñåãî 10 ëåò. Òàêæå íå ïîäëåæèò 
ñîìíåíèþ ýêçîòè÷íîñòü ìåñòà äåéñòâèÿ: «Áûëà óæå íî÷ü. Êðàñíîé äóãîþ 
âûãëÿäûâàë èç-çà ëåñà êðàé îãðîìíîé ëóíû. È, îçàðåííûå åå ñëàáûì 
ñèÿíèåì, ðàçâàëèíû ãðàôñêîé óñàäüáû êàçàëèñü <…> âåëè÷åñòâåííûì, 
êðåïêî ñïÿùèì çàìêîì» [Ãàéäàð 1973, 216]. Îñîáåííî âïå÷àòëÿåò çëî-
âåùåé íåîáû÷íîñòüþ «îõîòíè÷èé äîìèê» â 7-ìè âåðñòàõ îò óñàäüáû, 
ãäå ðàçûãðûâàåòñÿ ïîñëåäíèé àêò çàïóòàííîãî äåéñòâèÿ: «Âûñòðîåííûé 
êîãäà-òî ïî ïðèõîòè ãðàôà âäàëè îò ïðîåçæèõ äîðîã, íà êðàþ îãðîìíîãî 
áîëîòà, îí îñòàâàëñÿ ïî÷òè íåòðîíóòûì è ïî ñèþ ïîðó <…> ñëîæåííûé 
èç âàëÿâøèõñÿ â èçîáèëèè ãëûá ñåðîãî êàìíÿ, <…> çàðîñ[øèé] ñîðíîé 
òðàâîþ äà ñûðûì ìõîì. <…> Íå çàõîäèëè ñþäà è áàáû çà ãðèáàìè, ïî-
òîìó ÷òî ðîñëè çäåñü îäíè ìîëî÷íî-áåëûå ñêðèïèöû äà îãíåííî-êðàñíûå 
ìóõîìîðû» [Ãàéäàð 1973, 238]. 

Ñþæåò ïîâåñòè Ãàéäàðà îðãàíèçîâàí êàê ðàñêðûòèå òðîéíîé òàéíû: 
ïåðâàÿ – êîãäà ðåáÿòà äî ñóäà ìåæäó äåðåâåíñêèìè ñåìüÿìè Áàáóøêè-
íûõ è Ñóðêîâûõ ïðÿ÷óò â ïîëóïîäâàëå ãëàâíîãî óñàäåáíîãî äîìà ñîáàêó 
Âîëêà, ÿêîáû çàäóøèâøóþ òðåõ êóð, – äàíà â þìîðèñòè÷åñêîì êëþ÷å, 
âòîðàÿ – ñîöèàëüíàÿ – ïåðåäàåò äðàìàòèçì ñóäüáû çàãàäî÷íî-ñòðàøíîãî 
äëÿ ìåñòíûõ îáèòàòåëåé áåñïðèçîðíèêà Äåðãà÷à; òðåòüÿ – íàñòîÿùàÿ, 
òðàãè÷åñêàÿ, îáóñëîâëåííàÿ èñòîðè÷åñêèì ïåðåëîìîì ìèðîâîãî ìàñøòà-
áà, – ñâÿçàíà ñ ïîèñêîì îïàñíûìè áàíäèòàìè-óáèéöàìè êëàäà, çàðûòîãî 
ãðàôîì-ïîìåùèêîì ïîä îðàíæåðåéíîé ïàëüìîé ïåðåä îêîí÷àòåëüíûì 
îòúåçäîì èç óñàäüáû âî âðåìÿ ðåâîëþöèè. 

Õîòÿ ïîòóñòîðîííèõ ñèë â ñîâåòñêîé ïîâåñòè äëÿ äåòåé áûòü íå 
ìîãëî, òåì íå ìåíåå â îïèñàíèÿõ óñàäüáû îò÷åòëèâî ðàçëè÷àþòñÿ ìèñòè-
÷åñêèå íîòêè: «Óæ êàêîé ñòðàííûé è ïðè÷óäëèâûé íî÷üþ çàìîê! (Çäåñü 
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è äàëåå â öèòàòàõ êóðñèâ ìîé. – Î.Á.) Îãðîìíûå ëèïû ñïîêîéíûìè âåð-
øèíàìè ÷óòü-÷óòü íå êàñàþòñÿ ëóíû. Ñåðûé êàìåíü ðàçâàëèí íå âåçäå 
îòëè÷èøü îò íî÷íîãî òóìàíà. À ÷åðíûé çàðîñøèé ïðóä, â êîòîðîì îòðà-
æàþòñÿ çâåçäû, êàæåòñÿ ãëóáîêîé ïðîïàñòüþ ñ ñâåòëÿ÷êàìè, ðàññûïàí-
íûìè ïî äíó» [Ãàéäàð 1973, 225]. Ïóñòü è áåç ëåêñè÷åñêèõ ìàðêåðîâ èç 
ñèìâîëèñòñêîãî ñëîâàðÿ, ñõîäñòâî ñ íî÷íûìè ïåéçàæàìè èç îòêðîâåííî 
ìèñòè÷åñêèõ ïðîèçâåäåíèé èçâåñòíîãî ïèñàòåëÿ-ñèìâîëèñòà Ã.È. ×óëêî-
âà çäåñü î÷åâèäíî. Òàê, ãåðîþ-ïîâåñòâîâàòåëþ ðàññêàçà «Ñåñòðà» (1909) 
óñàäåáíûé ïðóä êàçàëñÿ «ïðè çâåçäíîì áëåñêå ñåðåáðèñòî-çåðêàëüíîé ÷à-
øåé, òîðæåñòâåííîé è ñâÿùåííîé» [×óëêîâ 1911, 209]. Äðóãîé íî÷üþ â 
åãî óñàäåáíîì ïàðêå «ëóíà ñòîÿëà âûñîêî â íåáå, è çàâîðîæåííûå äåðå-
âüÿ, êàçàëîñü, ïåëè ñëàâó õîëîäíîìó ñâåòó íàøåé íåáåñíîé ñïóòíèöû. 
Íàä ïðóäîì âèñåëà íåïîíÿòíàÿ ñåðåáðÿíàÿ ñåòü – äîëæíî áûòü, âîëîêíà 
òóìàíà, îñèÿííûå ìåñÿöåì» [×óëêîâ 1911, 211]. 

Óñòàíîâêà íà äîñòîâåðíîñòü ðåàëèçóåòñÿ ó Ãàéäàðà áëàãîäàðÿ íà-
òóðàëèñòè÷åñêèì äåòàëÿì, æèçíåïîäîáíûì êàðòèíàì äåðåâåíñêîãî áûòà 
ßøêèíîé ñåìüè – ïîêàçó îãîðîäà, äâîðà, êóõíè, èçáû è ò.ï. Âî âçà-
èìîîòíîøåíèÿõ ìàòåðîãî áàíäèòà Õðÿùà, ïîëíîñòüþ ëèøåííîãî ÷åëî-
âå÷åñêèõ ÷åðò, è ïðèìêíóâøåãî ê íåìó â êîðûñòíûõ öåëÿõ ìëàäøåãî 
ñûíà ãðàôà, áûâøåãî âëàäåëüöà óñàäüáû, ìîæíî íàéòè ðåäóöèðîâàííûå 
ïðèçíàêè ïðîäàæè äóøè äüÿâîëó: òàê, Õðÿù ÿâíî äîìèíèðóåò â ïàðå ñ 
ìîëîäûì ãðàôîì, îòäàâàÿ òîìó ïðèêàçàíèÿ, áðàíÿ åãî îòöà, ñàì æå áûâ-
øèé áëàãîðîäíûé äâîðÿíèí âåäåò ñåáÿ êàê îòïåòûé óãîëîâíèê. Ìîòèâû 
ñòðàõà è óæàñà ïîñòîÿííî ñîïðîâîæäàþò þíûõ ãåðîåâ ïîâåñòè: ßøêó è 
Âàëüêó ïðè âñòðå÷å ñ Äåðãà÷îì, ñàìîãî Äåðãà÷à ïðè âñòðå÷å ñ Õðÿùîì 
â óñàäüáå, à çàòåì â «îõîòíè÷üåì äîìèêå». Òàêæå ïðèñóòñòâóåò è ðàöè-
îíàëüíàÿ ìîòèâàöèÿ òàèíñòâåííîãî ñþæåòà, ïðè÷åì íà òðåõ óðîâíÿõ: 
çàãàäî÷íàÿ ïðîïàæà êàñòðþëè ñ áîðùîì ó ìàòåðè ßøêè – äëÿ êîðìà 
ñîáàêå, ñïðÿòàííîé â ðàçðóøåííîé óñàäüáå; «ðàçáîéíè÷üÿ» ïðèðîäà Äåð-
ãà÷à – âîðîâñòâî åäû – îáóñëîâëåíà òåì, ÷òî ìàëü÷èê âî âðåìÿ íåäàâ-
íåãî ãîëîäà â ñòðàíå ïîòåðÿëñÿ è, íå çíàÿ àäðåñà ñâîèõ ðîäèòåëåé, ñòàë 
äîáû÷åé áàíäèòîâ-íàëåò÷èêîâ, çàñòàâëÿâøèõ åãî ó÷àñòâîâàòü â ãðàáåæàõ; 
íàêîíåö, ñêðûòíûé ïðèåçä âûðîñøåãî ãðàôñêîãî ñûíà â ñâîþ ïðåæíþþ 
óñàäüáó, íî÷íûå îãíè â îêíàõ âòîðîãî ýòàæà, ïîèñê ñòàðîé ôîòîêàðòî÷êè 
ñ ïàëüìîé â îðàíæåðåå è ïðî÷. îáúÿñíÿþòñÿ ïðàãìàòè÷íîé æàæäîé íà-
æèâû, ñòðåìëåíèåì çàïîëó÷èòü â ëè÷íîå ïîëüçîâàíèå ñïðÿòàííûé êëàä. 
Êàê âèäèì, ïîâåñòü Ãàéäàðà âïîëíå âïèñûâàåòñÿ â «ãîòè÷åñêèé ìîäóñ 
ðóññêîé óñàäåáíîé ïðîçû» XVIII – íà÷àëà XX â. [Ãëóõîâà 2020, 35].

Áîëåå òîãî, îò âíèìàòåëüíîãî ÷èòàòåëÿ ïîâåñòè íå óñêîëüçíóò è îò-
÷åòëèâûå ÷åðòû «óñàäåáíîãî ìèôà» Ñåðåáðÿíîãî âåêà: ïî âñåìó òåêñòó 
ðàçáðîñàíû øòðèõè è äåòàëè, â ñîâîêóïíîñòè ñîñòàâëÿþùèå ïðèâëåêà-
òåëüíûé è âäîõíîâëÿþùèé îáðàç äîðåâîëþöèîííîãî ïîìåñòüÿ. «Êàðòèí-
êà – ÷òî ñíóòðè, òî è ñíàðóæè, – ñâèäåòåëüñòâóåò áûâøèé ãðàôñêèé 
ñàäîâíèê Íåôåäû÷, îòåö ßøêè. – Îäíè îðàíæåðåè ÷åãî ñòîèëè. È ÷åãî 
òàì òîëüêî íå áûëî – è îðõèäåè, è òþëüïàíû, è ðîçû, è çåìëÿíèêà ê 
Ðîæäåñòâó… Ïàëüìà äàæå áûëà îãðîìíàÿ, áîëüøå äâóõ ñàæåí. Ñïåöè-
àëüíî ñ Êàâêàçà, èç-ïîä Áàòóìà, âûïèñàëè» [Ãàéäàð 1973, 198]. Òàêæå 
äàåòñÿ îïèñàíèå óöåëåâøèõ è ðóèíèðîâàííûõ ÷àñòåé óñàäåáíîãî äîìà, 
âîññîçäàþùèõ â âîîáðàæåíèè óòðà÷åííîå öåëîå: ðóõíóâøåé êîëîííû, 
êàìåííîé îãðàäû, êîìíàòû âòîðîãî ýòàæà ñ âèäîì íà ðå÷êó è äîðîãó 
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â ñåëî, áàëêîíà, êëàäîâîé-ïîëóïîäâàëà ñ óçêèìè îêíàìè íà ïðóä [ñì.: 
Ãàéäàð 1973, 200–201], 60-òè êîìíàò â ãëàâíîì äîìå, êàæäàÿ ñî ñâî-
èì íàçíà÷åíèåì (ñïàëüíÿ, ñòîëîâàÿ, ãîñòèíàÿ, òàíöåâàëüíàÿ è ò.ï.) [ñì.: 
Ãàéäàð 1973, 202–203]. Íåôåäû÷ îáúÿñíÿåò áàíäèòó Õðÿùó, âûäàâøåìó 
ñåáÿ çà ó÷åíîãî-èññëåäîâàòåëÿ, ÷òî óñàäüáà áûëà ïîñòðîåíà çà 100 ëåò äî 
íåãî (ò.å. â íà÷àëå XIX â., à çíà÷èò, â ñòèëå «ïóøêèíñêîãî» êëàññèöèçìà 
èëè àìïèðà, â Ñåðåáðÿíîì âåêå âîçâåäåííîãî «â ðàíã íàöèîíàëüíîãî 
èäåàëà» [ñì.: Íàùîêèíà 2007, 116]), îðàíæåðåè è ïàðê áûëè ïîä åãî 
íàáëþäåíèåì êàê ñàäîâíèêà [ñì.: Ãàéäàð 1973, 227–228]. 

Íåìàëîâàæíî, ÷òî Õðÿù è ãðàôñêèé ñûí âûäàþò ñåáÿ çà ÷ëåíîâ 
«êàêîãî-òî îáùåñòâà ïî èçó÷åíèþ ðóññêîé ñòàðèíû», ò.å. áóäòî áû èñ-
ñëåäóþò «ðàçíûå ñòàðûå ïîñòðîéêè, óñàäüáû è öåðêâè. Êàêîé àðõèòåêòîð 
ñðàáîòàë, â êàêîì ãîäó äà â êàêîì ñòèëå. È âîò çàèíòåðåñîâàëèñü îíè 
ãðàôñêèì èìåíèåì» [Ãàéäàð 1973, 227]. Î÷åâèäíî, ÷òî àâòîð èìååò â 
âèäó ïåðâîå Îáùåñòâî èçó÷åíèÿ ðóññêîé óñàäüáû (ÎÈÐÓ), îñíîâàííîå 
â 1922 ã. è çàêðûòîå â 1930 ã. [ïîäðîáíåå ñì.: Çëî÷åâñêèé 2011], è ïðåä-
ñòàâëÿåò åãî ñ ïîëîæèòåëüíîé êîííîòàöèåé. Òàê, ìàëü÷èê ßøêà êîðèò 
ñåáÿ çà ñòðàõ ïåðåä óâèäåííûìè íî÷üþ â óñàäüáå íåçíàêîìöàìè: «Ýýõ, 
è äó-óðàêè ìû! <…> Ýõ, è òðóñû! È ÷åãî èñïóãàëèñü? Ìèðíûå ëþäè 
óñàäüáó îáñëåäóþò. Äà åùå äîáðûå, îòöó ïÿòü ðóáëåé îáåùàëèñü. Íàì 
áû âìåñòî ÷åì áåæàòü, íàäî áû íàâåðõ ê íèì âûáðàòüñÿ. Ìîæåò áûòü, 
ïîñîáèëè áû â ÷åì-íèáóäü <…>» [Ãàéäàð 1973, 228]. Â ñâåòå òàêèõ âû-
ñêàçûâàíèé íåóäèâèòåëüíîé êàæåòñÿ è íåñîáñòâåííî-ïðÿìàÿ ðå÷ü þíîãî 
ãåðîÿ â íà÷àëå ïîâåñòè, ïî-âèäèìîìó ïåðåäàþùàÿ îáùåå ñåëüñêîå ìíå-
íèå: «Â ðåâîëþöèþ ãðàô ñ ñåìüåé óáåæàë. Óñàäüáó ñòàðèííóþ ìóæèêè 
ñãîðÿ÷à ðàçãðàáèëè. Íåâäîìåê áûëî, âèäíî, ÷òî óñàäüáà-òî ïðèãîäèòüñÿ 
ìîæåò. Â ñóìàòîõå êòî-òî òî ëè íàðî÷íî, òî ëè íå÷àÿííî çàïàëèë åå. È 
âûãîðåëî ó êàìåííîé óñàäüáû âñå äåðåâÿííîå íóòðî. Îäíè òîëüêî ñòåíû 
ñåé÷àñ òîð÷àò <…>» [Ãàéäàð 1973, 186]. 

Íî è â òàêîì âèäå óñàäüáà ïðåäñòàâëÿåò íåñîìíåííóþ öåííîñòü, 
ñèìâîëîì êîòîðîé ñòàíîâèòñÿ çàðûòûé ïîä îðàíæåðåéíîé ïàëüìîé 
êëàä – íåñãîðàåìûé ÿùèê, «ãäå ìíîãî âñÿêîãî äîáðà áûëî» [Ãàéäàð 1973, 
255]. Èìåííî çà íèì îõîòÿòñÿ áàíäèò Õðÿù è âûðîñøèé ãðàôñêèé ñûí. 
Äóìàåòñÿ, íå ñëó÷àéíî ñîäåðæèìîå êëàäà íå êîíêðåòèçèðîâàíî àâòîðîì 
ïîâåñòè – äëÿ ëþäåé èç íàðîäà, äëÿ íîâîé ñîâåòñêîé âëàñòè ýòî íå 
ïîääàþùååñÿ èçìåðåíèþ, ïî ñóòè íåìàòåðèàëüíîå áîãàòñòâî: êàê ìîæíî 
ïîñ÷èòàòü äóõîâíóþ çíà÷èìîñòü «óñàäåáíîé êóëüòóðû»? Åùå â íà÷àëå 
ïîâåñòè áûëî îòìå÷åíî, ÷òî ôèçè÷åñêîå èìóùåñòâî óñàäüáû êðåñòüÿíå 
óíè÷òîæèëè «ñãîðÿ÷à» – òåì îñòðåå îùóùàåòñÿ íåîáõîäèìîñòü ñîõðà-
íèòü íåçðèìîå êóëüòóðíîå íàñëåäèå, ðàçëèòîå â âîñïîìèíàíèÿõ, òðàäè-
öèÿõ, êíèãàõ, àðõèòåêòóðíûõ è ñàäîâî-ïàðêîâûõ î÷åðòàíèÿõ, óöåëåâøèõ 
àðòåôàêòàõ… Â èòîãå çàõâàòûâàþùèõ ñþæåòíûõ ïåðèïåòèé êëàä êîíôè-
ñêîâàí ó ãðàáèòåëåé è ñèìâîëè÷åñêîå óñàäåáíîå «ñîêðîâèùå» ñòàíîâèò-
ñÿ äîñòîÿíèåì þíîãî ñîâåòñêîãî ïîêîëåíèÿ – íåäàðîì îêàçàâøèéñÿ â 
áîëüíèöå ïîñëå ñïàñåíèÿ îò áàíäèòîâ Äåðãà÷ âïåðâûå îùóùàåò îêðóæà-
þùóþ îáñòàíîâêó êàê ðàé: «Áûëî ñïîêîéíî, òåïëî è òèõî, à ãëàâíîå – 
âñå êðóãîì òàêîå áåëîå, ÷èñòîå», âðà÷ è ìåäñåñòðà óäèâèòåëüíî äîáðû ê 
íåìó, ëàñêîâû è çàáîòëèâû [ñì.: Ãàéäàð 1973, 254–255]. Åñëè âñïîìíèòü, 
÷òî òðàäèöèîííàÿ ðóññêàÿ óñàäüáà îñîçíàííî óñòðàèâàëàñü êàê «ðàé íà 
çåìëå», òî ïðååìñòâåííîñòü î÷åâèäíà. Âåäü «ïðåäñòàâëåíèÿ î ðóññêîé 
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óñàäüáå óæå íà÷èíàÿ ñ XVIII â. ïîñòîÿííî áàëàíñèðóþò ìåæäó ñìåæ-
íûìè ïîíÿòèÿìè Çîëîòîãî âåêà, ðàÿ-Ýäåìà-Ýëèçèóìà, Àðêàäèè <…>. 
Îñîáàÿ ðîëü óñàäüáû â ýòî âðåìÿ ñâÿçûâàåòñÿ ñ òåì, ÷òî ñðåäè ïîðîêà, 
â öåëîì ãîñïîäñòâóþùåãî â îáùåñòâå, îíà ìûñëèòñÿ êàê ñïàñèòåëüíûé 
îàçèñ, íåêîå ïðèáåæèùå îò çåìíûõ íåâçãîä» [Äìèòðèåâà, Êóïöîâà 2008, 
150–151]. Òàêèì îáðàçîì, ïëåíèòåëüíûé «óñàäåáíûé ìèô» Ñåðåáðÿíîãî 
âåêà îòíþäü íå îòðèöàåòñÿ â íîâîé ñîâåòñêîé äåéñòâèòåëüíîñòè, îí ñòà-
íîâèòñÿ åå ñóáñòðàòîì, õîòÿ îòêðûòî è íå äåêëàðèðóåòñÿ.

Ñèìïòîìàòè÷íî, ÷òî â ïîâåñòè Ãàéäàðà íåò ïðÿìûõ óêàçàíèé íà 
ñîöèàëüíîå íåðàâåíñòâî â äîðåâîëþöèîííîé óñàäüáå, íà êëàññîâîå óã-
íåòåíèå è íåñïðàâåäëèâîñòü (íàîáîðîò, ñàäîâíèê Íåôåäû÷ ïðàêòè÷åñêè 
íà ðàâíûõ áåñåäóåò ñ ãðàôîì îá óñòðîéñòâå îðàíæåðåè, âûñàäêå ïàëüìû 
íà ãðóíò, à òàêæå ïîëüçóåòñÿ ùåäðîñòüþ âëàäåëüöà), îäíàêî ìëàäøèé 
ãðàôñêèé ñûí ïî ñóòè ïðåäàåò âûñîêèå èäåàëû «óñàäåáíîé êóëüòóðû»: 
÷åñòü, äîñòîèíñòâî, ìèëîñåðäèå, ñàìîîòâåðæåííîå ñëóæåíèå Îòå÷åñòâó, 
îáîñòðåííîå ÷óâñòâî ïðåêðàñíîãî, – ñâÿçàâøèñü ñ áàíäèòîì Õðÿùîì è 
î÷åâèäíî ñîáèðàÿñü óâåçòè óñàäåáíîå «ñîêðîâèùå» çà ãðàíèöó. Èíòåðåñ-
íî, ÷òî ìîëîäîìó ãðàôó â ðåâîëþöèîííûé ãîä ðàçîðåíèÿ óñàäüáû áûëî 
12 ëåò, êàê è ãëàâíûì ãåðîÿì ïîâåñòè íà ìîìåíò ïðîèñõîäÿùåãî â íåé 
äåéñòâèÿ. Ýòà äåòàëü, ïî-âèäèìîìó, íå ñëó÷àéíà è ïðèçûâàåò ê êîíòðàñò-
íîìó ñîïîñòàâëåíèþ ãðàôñêîãî ñûíà è ñîâåòñêèõ äåòåé, êîòîðûå îêàçû-
âàþòñÿ èñòèííûìè íàñëåäíèêàìè óñàäåáíûõ öåííîñòåé: ßøêà è Äåðãà÷, 
ðèñêóÿ æèçíüþ, íå ïîçâîëÿþò íàëåò÷èêàì âûâåçòè íàöèîíàëüíîå äî-
ñòîÿíèå çà ðóáåæ, âîñïîëüçîâàòüñÿ èì ñóãóáî â ëè÷íûõ öåëÿõ. Ìîëîäîé 
æå ãðàô â èçîáðàæåíèè ñîâåòñêîãî ïèñàòåëÿ ñòàíîâèòñÿ íå òîëüêî áàí-
äèòîì-ãðàáèòåëåì, íî è ïðåäàòåëåì ðîäèíû, è ïîäëûì óáèéöåé, ïûòàâ-
øèìñÿ ðàäè äåíåã çàñòðåëèòü â «îõîòíè÷üåì äîìèêå» ðåáåíêà, ìàëü÷èêà 
Äåðãà÷à, êîòîðîãî ãðóáî íàçâàë «çìååíûøåì» [Ãàéäàð 1973, 242]. 

Â çàêëþ÷åíèå îòìåòèì è áèîãðàôè÷åñêèé ôàêò. Áóäó÷è óáåæäåí-
íûì ñòîðîííèêîì è çàùèòíèêîì ñîöèàëèñòè÷åñêèõ èäåàëîâ â ñîçíà-
òåëüíîì âîçðàñòå, òåì íå ìåíåå êàê ëè÷íîñòü Àðêàäèé Ïåòðîâè÷ Ãàé-
äàð (1904–1941) âî ìíîãîì ñôîðìèðîâàëñÿ â äîðåâîëþöèîííîå âðåìÿ è 
óñïåë ïðèîáùèòüñÿ ê êóëüòóðíûì öåííîñòÿì ñâîåé ìàòåðè, âûøåäøåé 
èç ñòàðèííîé äâîðÿíñêîé ñåìüè Ñàëüêîâûõ. «Ïî îòöîâñêîé ëèíèè Ãîëè-
êîâû (Íàñòîÿùàÿ ôàìèëèÿ ïèñàòåëÿ. – Î.Á.) ïðîèñõîäèëè èç êðåñòüÿí: 
ïàõàëè çåìëþ, ñëóæèëè ïî ÷åòâåðòü âåêà â ñîëäàòàõ, çàíèìàëèñü ïî-
ïóëÿðíûì, èñêóñíûì, íî ìàëîïðèáûëüíûì ùåïíûì ïðîìûñëîì. Ìàòü 
áóäóùåãî ïèñàòåëÿ, Íàòàëüÿ Àðêàäüåâíà Ñàëüêîâà, áûëà èç äâîðÿíñêîé 
ñåìüè. Ïåðâûé óïîìèíàåìûé â ðóññêèõ ëåòîïèñÿõ ïðåäîê åå áûë Çàõà-
ðèé Ñàëüêîâ. Ïåðâûå ñâåäåíèÿ î íåì îòíîñÿòñÿ ê 1600 ãîäó. Æèë îí â 
ãîðîäå Ïàðôåíüåâå, ÷òî â Êîñòðîìñêîé ãóáåðíèè, è îòâå÷àë çà ñîõðàí-
íîñòü è áîåñïîñîáíîñòü ãîðîäñêîé êðåïîñòè. Ïðîÿâèâ õðàáðîñòü è âîèí-
ñêîå ìàñòåðñòâî âî âðåìÿ îñàäû Ïàðôåíüåâà, Çàõàðèé Ñàëüêîâ áûë ïî-
æàëîâàí ïîìåñòüåì, ÷óòü ïîçæå åìó áûëà âðó÷åíà ãðàìîòà î äàðîâàíèè 
äâîðÿíñêîãî çâàíèÿ» [Êàìîâ 2011, 83]. Áîëåå òîãî, Ñàëüêîâû íàõîäèëèñü 
â äàëüíåì ðîäñòâå ñ âåëèêèì ïîýòîì Ì.Þ. Ëåðìîíòîâûì, áîåâûì îôè-
öåðîì è îäíèì èç ÿðêèõ ñîçäàòåëåé «óñàäåáíîãî òåêñòà» ðóññêîé ëèòåðà-
òóðû. Á.Í. Êàìîâ îáîñíîâàííî ïðåäïîëàãàåò, ÷òî áóäóùèé ñîâåòñêèé ïè-
ñàòåëü ñ äåòñòâà çíàë î ñâîåé êðîâíîé ïðèíàäëåæíîñòè ê îòå÷åñòâåííîé 
«óñàäåáíîé êóëüòóðå» [ñì.: Êàìîâ 2011, 84]. Äîáàâèì, ÷òî â ÷åñòü äåäà ïî 
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ìàòåðè åìó áûëî äàíî èçûñêàííîå «óñàäåáíîå» èìÿ: «Â ðóññêîé ëèòåðà-
òóðå òåìà óñàäåáíîé Àðêàäèè (óñàäåáíîãî ðàÿ) ÿâëÿåòñÿ, ìîæíî ñêàçàòü, 
ïî÷òè êîíñòàíòîé, íà÷èíàÿ ñ ñåðåäèíû XVIII âåêà è âïëîòü äî ñåðåäèíû 
XX âåêà, óæå â ýìèãðàíòñêîé ïðîçå» [Äìèòðèåâà, Êóïöîâà 2008, 156]. 
Ìîæíî îáíàðóæèòü öåëóþ ãàëåðåþ ãåðîåâ-Àðêàäèåâ, óòâåðæäàþùèõ èëè 
êîððåêòèðóþùèõ óñàäåáíûé èäåàë: Àðêàäèé Êèðñàíîâ ó È.Ñ. Òóðãåíå-
âà («Îòöû è äåòè», 1862), Àðêàäèé Ñ÷àñòëèâöåâ ó À.Í. Îñòðîâñêîãî 
(«Ëåñ», 1870), Àðêàäèé Äîëãîðóêèé ó Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî («Ïîäðîñòîê», 
1875), Àííà è Ñòåïàí Àðêàäüåâè÷è ó Ë.Í. Òîëñòîãî («Àííà Êàðåíèíà», 
1877), êðåïîñòíîé ïàðèêìàõåð-âèðòóîç Àðêàäèé Èëüèí ó Í.Ñ. Ëåñêîâà 
(«Òóïåéíûé õóäîæíèê», 1883), Èðèíà Àðêàäèíà ó À.Ï. ×åõîâà («×àé-
êà», 1896) è ò.ä.

Èòàê, â ïîâåñòè Ãàéäàðà ñ ïîìîùüþ «êðèïòîóñàäåáíîé ìèôîëîãèè» 
îòðàæåí ïåðåõîä ðóññêîé óñàäüáû ñ åå áîãàòåéøåé âåêîâîé êóëüòóðîé 
èç ëè÷íîãî è ñåìåéíî-âëàäåëü÷åñêîãî – â îáùåñòâåííîå, íàðîäíîå, íà-
öèîíàëüíîå äîñòîÿíèå. Â èòîãå èñòèííûìè íàñëåäíèêàìè íåïðåõîäÿùèõ 
óñàäåáíûõ öåííîñòåé ñòàíîâÿòñÿ íå ïîìåùè÷üè, íå ãðàôñêèå äåòè, à ñî-
âåòñêèå øêîëüíèêè èç ïðîñòûõ êðåñòüÿíñêèõ ñåìåé.
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ÄÅÊÎÍÑÒÐÓÊÖÈß ÑÎÂÅÒÑÊÎÃÎ ÀÂÈÀÖÈÎÍÍÎÃÎ ÌÈÔÀ 
Â ÕÓÄÎÆÅÑÒÂÅÍÍÎÉ ÏÐÎÇÅ «ÎÒÒÅÏÅËÈ»1

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ òðàíñôîðìàöèÿ îáðàçîâ è ìîòèâîâ ñîâåò-

ñêîé ëèòåðàòóðû, îáúåäèíåííûõ òåìîé àâèàöèè, â ïðîèçâåäåíèÿõ ïå-
ðèîäà «îòòåïåëè». Ñîöðåàëèñòè÷åñêàÿ ýñòåòèêà, ñôîðìèðîâàâøàÿñÿ â 
1930-å – 1950-å ãã. ïîäâåðãàåòñÿ ìîëîäûìè àâòîðàìè êðèòè÷åñêîé ðåô-
ëåêñèè: îðòîäîêñàëüíàÿ ñèñòåìà ñîâåòñêîãî ìèðîâîççðåíèÿ ñòàíîâèòñÿ 
ïëîäîðîäíîé ïî÷âîé äëÿ ïåðåîñìûñëåíèÿ ðàçëè÷íûõ àñïåêòîâ óæå òðà-
äèöèîííîé ìèôîëîãèè. Ìàòåðèàëîì èññëåäîâàíèÿ ïîñëóæèëà ïîâåñòü 
Â.Ï. Àêñёíîâà «Ñòàëüíàÿ ïòèöà», âîïëîùàþùàÿ òåíäåíöèè, îáîçíà÷èâ-
øèåñÿ â ëèòåðàòóðå óêàçàííîãî ïåðèîäà: ãðîòåñê è èíîñêàçàòåëüíîñòü â 
äàííîì ñëó÷àå ÿâëÿþòñÿ èíñòðóìåíòàìè äåêîíñòðóêöèè ñîöðåàëèñòè÷å-
ñêèõ êóëüòóðíûõ êîäîâ. Àâèàöèîííûé ìèô, îäèí èç êëþ÷åâûõ â ñòðóê-
òóðå ñîâåòñêîé ýñòåòèêè, ïðåòåðïåâàåò ñåðüåçíûå èçìåíåíèÿ: áåçóñëîâíî 
ïîçèòèâíàÿ îöåíêà áëèçîñòè âëàñòíîãî è àâèàöèîííîãî íàððàòèâîâ íè-
âåëèðóåòñÿ, ñîçèäàòåëüíûé ïàôîñ ñìåíÿåòñÿ ðàçðóøèòåëüíûì, ôóíêöèè 
âåñòíè÷åñòâà (ïåðåäà÷è èñòèíû – âîëè ãîñóäàðñòâà – ãðàæäàíàì ïîñðåä-
ñòâîì àãèòàöèîííûõ ìàòåðèàëîâ, â ðàííåñîâåòñêîé ëèòåðàòóðå äàííàÿ 
ôóíêöèÿ ìàðêèðîâàíà ïîçèòèâíî), çàùèòû (îõðàíà «ñïîêîéñòâèÿ íàøèõ 
ãðàíèö» îò ëþáîãî âíåøíåãî âðàãà) îáðåòàþò îáðàòíóþ çíàêîâîñòü: ãëàâ-
íûé ãåðîé îðãàíèçóåò ðàñïðîñòðàíåíèå ïîääåëüíûõ ñòàðîôðàíöóçñêèõ 
ãîáåëåíîâ, ÷òî óêàçûâàåò íà ïîäëîã, ôàëüñèôèêàöèþ èñòèííûõ öåííî-
ñòåé, ñàì íà÷èíàåò âñÿ÷åñêè ïðèòåñíÿòü æèëüöîâ äîìà, êóäà îí âñåëèë-
ñÿ, íå èìåÿ íà òî íèêàêèõ ïðàâ, à ïîòîì è âîâñå îáðåòàåò ïîëíóþ âëàñòü 
íàä ñîáñòâåííûì ñîñåäÿìè, òàê, â òåêñòå àêòóàëèçèðóþòñÿ ìîòèâû íàä-
çîðà è íàêàçàíèÿ. Îòäåëüíî îáîçíà÷åíû èíòåíöèè ìåòàôîðè÷åñêè âî-
ïëîùåííîé â îáðàçå Ñòàëüíîé ïòèöû ñîâåòñêîé âëàñòè îòíîñèòåëüíî èñ-
ïîëüçîâàíèÿ ìèðîâîé êóëüòóðû äëÿ ñîáñòâåííîé ëåãèòèìàöèè â ðàìêàõ 
êîíöåïöèè «Ìîñêâà – òðåòèé Ðèì». Â ýòîì êîíòåêñòå àêòóàëèçèðóåòñÿ 
ìîòèâ «òêà÷åñòâà», ìåòàôîðû òåêñòîïîðîæäåíèÿ, è ïðîïàãàíäû – òî-

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ÐÍÔ (ïðîåêò № 23-18-
00408); https://rscf.ru/project/23-18-00408/; Ðóññêàÿ õðèñòèàíñêàÿ ãóìàíèòàðíàÿ àêàäåìèÿ 
èì. Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî. 
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òàëüíîãî ðàñïðîñòðàíåíèÿ «òåêñòîâ»-ãîáåëåíîâ, ÷òî ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü 
î äåêîíñòðóêöèè îäíîé èç êëþ÷åâûõ ôóíêöèé îðòîäîêñàëüíîãî àâèàòî-
ðà – âåñòíè÷åñòâà – è ïðîôàíèðîâàíèè äèñêóðñà â öåëîì. Òàêèì îáðà-
çîì, àâòîðñêàÿ ñòðàòåãèÿ Â. Ï. Àêñёíîâà îáíàæàåò òåíäåíöèþ ê ðàçðó-
øåíèþ ñîöðåàëèñòè÷åñêîãî êàíîíà è â ÷àñòíîñòè – àâèàöèîííîãî ìèôà.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ñîöðåàëèçì; ãðîòåñê; ìèôîïîýòèêà; àâèàöèîííûé ìèô; ëèòåðàòóðà 
«îòòåïåëè».

T.A. Zagidulina (Krasnoyarsk)

DECONSTRUCTION OF THE TRADITIONAL SOVIET AVIATION 
MYTH IN THE FICTION OF THE “THAW” (BASED ON THE 

STORY BY V.P. AKSENOV “THE STEEL BIRD”)1

Abstract
The article examines the transformation of images and motifs of Soviet 

literature, united by the theme of aviation, in the works of the “thaw” period. 
The socialist realist aesthetics formed in the 1930s – 1950s is subjected to 
critical reflection by young authors: the orthodox system of the Soviet worl-
dview becomes fertile ground for rethinking various aspects of traditional 
mythology. The research material was the story of V.P. Aksenova’s “Steel 
Bird” embodies the trends outlined in the literature of the specified period: 
grotesque and allegorical in this case are tools for deconstructing socialist 
realist cultural codes. The aviation myth, one of the key ones in the struc-
ture of Soviet aesthetics, is undergoing serious changes: the undoubtedly 
positive assessment of the proximity of the power and aviation narratives is 
leveled, creative pathos is replaced by destructive, the functions of heralding 
(transmitting the truth – the will of the state – citizens through propagan-
da materials, in early Soviet literature this function is marked positively), 
protection (protection of the “tranquility of our borders” from any external 
enemy) acquire reverse signification: the main character organizes the distri-
bution of fake Old French tapestries, which indicates forgery, falsification of 
true values, he begins in every possible way to oppress the residents of the 
house where he moved in, not having no rights to do so, and then completely 
acquires full power over his own neighbors, so the motives of supervision 
and punishment are actualized in the text. The intentions of the Soviet gov-
ernment, metaphorically embodied in the image of a Steel Bird, regarding 
the use of world culture for its own legitimization within the framework of 
the concept of “Moscow – the Third Rome” are separately indicated. In this 
context, the motive of “weaving”, the metaphor of text generation, and pro-
paganda – the total dissemination of “texts”-tapestries – is actualized, which 
allows us to talk about the deconstruction of one of the key functions of the 
orthodox aviator – heraldism – and the profanation of discourse in general. 
Thus, the author’s strategy V.P. Aksenova exposes the tendency to destroy 
the socialist realist canon and, in particular, the aviation myth.

1The study was carried out with the financial support of the Russian Scientific 
Fund (project No. 23-18-00408); https://rscf.ru/project/23-18-00408/; Russian Christian 
Humanitarian Academy named after F.M. Dostoevsky. 
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Ò.À. Çàãèäóëèíà (Êðàñíîÿðñê)
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Ïîñòàíîâêà ïðîáëåìû. Öåëü íàñòîÿùåé ñòàòüè – ðàññìîòðåíèå ïðî-
öåññà äåêîíñòðóêöèè òðàäèöèîííîãî ñîöðåàëèñòè÷åñêîãî àâèàöèîííîãî 
ìèôà â ëèòåðàòóðå ýïîõè «îòòåïåëè» íà ìàòåðèàëå ïîâåñòè Â.Ï. Àêñё-
íîâà «Ñòàëüíàÿ ïòèöà»: àíàëèç òðàíñôîðìàöèè ôóíêöèé àâèàöèîííûõ 
îáðàçîâ â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå, à òàêæå ýâîëþöèè âçàèìîîòíîøåíèé 
âëàñòíîãî è àâèàöèîííîãî íàððàòèâîâ â ðàìêàõ èññëåäóåìîé ïðîáëåìà-
òèêè.

Àâèàöèîííûé äèñêóðñ â ðóññêîé, à ïîçæå ñîâåòñêîé ëèòåðàòóðå íà-
÷àë ñêëàäûâàòüñÿ äî ðåâîëþöèè («Àýðî-ïðîðî÷åñòâî» Â. Êàìåíñêîãî, 
«Àâèàòîð» À. Áëîêà, «Ïîëåò» Ë. Àíäðååâà, «Ïîçîëî÷åííûå ïèëþëè» 
À. Àâåð÷åíêî, «Îäåññà» È. Áàáåëÿ, «Óòî÷êèí» À. Êóïðèíà, «Àâèàòîð» 
Â. Õîäàñåâè÷à è äð.), îäíàêî ÷åòêèå ôîðìû ïðèîáðåë â 30-å ãã. ÕÕ â. â 
ðàìêàõ êóëüòóðû ñîöðåàëèçìà. Ñ àâèàöèåé ñâÿçàíû âûñòðàèâàíèå ìåí-
òàëüíîé êàðòû ìîëîäîãî Ñîâåòñêîãî ãîñóäàðñòâà, ðåïðåçåíòàöèÿ íîâûõ 
ìîäåëåé ñîöèàëüíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ, à òàêæå ôîðìèðîâàíèå êàíîíè-
÷åñêîé ñèñòåìû ïåðñîíàæåé. Â ðàìêàõ äèñêóðñà, ïîíèìàåìîãî íàìè êàê 
«ñîâîêóïíîñòü òåìàòè÷åñêè ñîîòíåñåííûõ òåêñòîâ: òåêñòû, îáúåäèíÿ-
åìûå â äèñêóðñ, îáðàùåíû òàê èëè èíà÷å ê îäíîé îáùåé òåìå», ïðè 
ýòîì ñîäåðæàíèå äèñêóðñà âûÿâëÿåòñÿ èíòåðòåêñòóàëüíî [×åðíÿâñêàÿ 
2006, 176], ðàñêðûâàåòñÿ ñîâåòñêèé àâèàöèîííûé ìèô, ïîäâåðãàþùèéñÿ 
òðàíñôîðìàöèè âìåñòå ñ ñîöðåàëèñòè÷åñêèì êàíîíîì. Ëåò÷èê – öåí-
òðàëüíàÿ ôèãóðà àâèàöèîííîãî äèñêóðñà.

Àâèàòîð îðãàíè÷íî âñòðîèëñÿ â îðòîäîêñàëüíóþ ìèôîëîãèþ («Íåáî 
è çåìëÿ» Â. Ñàÿíîâà, «Ñîâåòñêèå ñîêîëû» È. Îëüõîâñêîãî, «Ñêàç î ïî-
ëÿðíûõ ëåò÷èêàõ» Ì. Ãîëóáêîâîé, «Áûëèíà î ãåðîÿõ» Â. Àäàìîâà, «Ïî-
êîëåí-áîðîäà è ÿñíûå ñîêîëû» Ì. Êðþêîâîé, «Ñêàçêà ïðî áåëóþ âåä-
ìåäü è Øìèäòîâó áîðîäó» Ä. Êåäðèíà, «Ïåðâûå ïåðåëåòû ÷åðåç ëåäîâè-
òûé îêåàí» Ã. Áàéäóêîâà, «Çàâîåâàíèå Ñåâåðíîãî ïîëþñà» Þ. Ôó÷èêà 
è äð.), çàíÿë ñâîå ìåñòî íà âåðøèíå èäåîëîãè÷åñêîé èåðàðõèè, íàðÿäó ñ 
äðóãèìè ãåðîÿìè ñîâåòñêîãî «ýïîñà». Ïî Õ. Ãþíòåðó, ñòàëèíñêàÿ ýïîõà 
çíàåò ÷åòûðå êàòåãîðèè ãåðîåâ: ãåðîé ñîöèàëèñòè÷åñêîãî òðóäà (ê ýòîé 
ãðóïïå îòíîñÿòñÿ ëåò÷èêè, ïîëÿðíèêè, ó÷åíûå, ñòàõàíîâöû), ãåðîé-âî-
èí (ðåâîëþöèîíåðû, ãåðîè Ãðàæäàíñêîé âîéíû), ãåðîé-ïîëèòè÷åñêèé 
äåÿòåëü, ãåðîé-æåðòâà [Ãþíòåð 2000a, 746]. Ñ 1930-õ ãã. ãåðîé âûêðè-
ñòàëëèçîâàâøåãîñÿ êàíîíà – ïëîòü îò ïëîòè ïîðîæäåíèå êóëüòóðû 2 (â 
òåðìèíîëîãèè Â. Ïàïåðíîãî), êîòîðóþ «êàê áû ïåðåïîëíÿåò çäîðîâàÿ 
ôèçèîëîãè÷åñêàÿ ðàäîñòü, áîäðîñòü – âî âñÿêîì ñëó÷àå, îíà âèäèò ñåáÿ 
èìåííî òàêîé» [Ïàïåðíûé 2011, 165], êóëüòóðà 2 â ýòîì ñìûñëå ïðîòè-
âîïîñòàâëÿåòñÿ êóëüòóðå 1, ãäå ôèãóðà ëåò÷èêà ñáëèæàåòñÿ ñ îáðàçîì 
àðòèñòà, öèðêà÷à, æèçíü êîòîðîãî ìîæåò îáîðâàòüñÿ âíåçàïíî è áåññìûñ-
ëåííî, ïðèìåðû ìû íàõîäèì â òåêñòàõ Ë. Àíäðååâà («Ïîëåò»), À. Áëî-
êà («Àâèàòîð»), ãäå ïðèñóòñòâóåò ìîòèâ îòðå÷åíèÿ / îñâîáîæäåíèÿ îò 
ñîáñòâåííîãî òåëà, èòîãîì êîòîðîãî ÿâëÿåòñÿ ôèçè÷åñêàÿ ñìåðòü, âàæíî 
îòìåòèòü, ÷òî öåëü ïîëåòîâ – âûñòóïëåíèå ïåðåä ïóáëèêîé. Îäíàêî óæå 
â 1930-å ãã. ëåò÷èê – ôèãóðà, àññîöèèðóþùàÿñÿ ñ âîëåé ãîñóäàðñòâà ðà-
áî÷èõ è êðåñòüÿí è ñóùåñòâóþùàÿ äëÿ òîãî, ÷òîáû ýòó âîëþ âîïëîùàòü, 
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ýòî ïðîäåìîíñòðèðîâàíî â òåêñòàõ, ïîñâÿùåííûõ ðåêîðäíûì ïåðåëåòàì 
(«Çàïèñêè øòóðìàíà» Ì. Ðàñêîâîé, «Ïåðâûå ïåðåëåòû ÷åðåç ëåäîâèòûé 
îêåàí» Ã. Áàéäóêîâ è äð.), ñïàñåíèþ ÷åëþñêèíöåâ («Êàê ìû ñïàñàëè 
÷åëþñêèíöåâ», êóäà âîøëè î÷åðêè À. Ëÿïèäåâñêîãî, Ñ. Ëåâàíåâñêîãî, 
Ì. Ñëåïíåâà, Â. Ìîëîêîâà, Í. Êàìàíèíà, Ì. Âîäîïüÿíîâà, È. Äîðîíè-
íà, «Çàïèñêè ëåò÷èêà» Ì. Áàáóøêèíà è äð.), à òàêæå â íåêàíîíè÷åñêèõ 
ïðîèçâåäåíèÿõ, íàïðèìåð, â ïüåñå Ì. Áóëãàêîâà «Àäàì è Åâà», ãäå àê-
öåíòèðóåòñÿ âíèìàíèå íà ïîëíîé ïîä÷èíåííîñòè àâèàòîðà Äàðàãàíà ãî-
ñóäàðñòâó. Ëåò÷èê – â íåêîòîðîì ñìûñëå ýòàëîí, ñòàòü êîòîðûì, îäíàêî, 
ìîæåò êàæäûé ãðàæäàíèí áîëüøîé ñòðàíû [Ñèäîð÷óê 2022]. Òàê, ñîâåð-
øåííî íåñëó÷àéíà íîìèíàöèÿ «ñòàëèíñêèå ñîêîëû», ïîä÷åðêèâàþùàÿ 
èäåè ïåðñîíèôèêàöèè âëàñòè. Ñèìïòîìàòè÷íî, ÷òî ñ ñåíòÿáðÿ 1941 ã. ïî 
äåêàáðü 1956 ã. èçäàâàëàñü ãàçåòà «Ñòàëèíñêèé ñîêîë», ïîñëå îíà áûëà 
ïåðåèìåíîâàíà â «Ñîâåòñêóþ àâèàöèþ», à â 1960 ã. – çàêðûòà.

Êðîìå òîãî, îáðàç àâèàòîðà â ðàìêàõ ñîöðåàëèñòè÷åñêîãî äèñêóðñà 
õàðàêòåðèçóåòñÿ ëèìèíàëüíîñòüþ, à òàêæå èçáðàííîñòüþ. Ñïîñîáíîñòü 
íàõîäèòüñÿ â ïîãðàíè÷íîì ñîñòîÿíèè – ìåæäó íåáîì è çåìëåé – äàåò 
ëåò÷èêàì îñîáûé ñòàòóñ, îíè óæå íå ñîâñåì ëþäè, íî ñîâåòñêèå ñâåðõëþ-
äè. Â òåêñòàõ ïåðèîäà ñòàíîâëåíèÿ êàíîíà àâèàòîð ñîâìåùàåò â ñåáå 
ôóíêöèè âåñòíè÷åñòâà – ðàñïðîñòðàíÿåò ãîñóäàðñòâåííóþ èäåîëîãèþ 
â ôèçè÷åñêîì ñìûñëå – ðàçâîçèò àãèòàöèîííóþ ëèòåðàòóðó, çíàêîìèò 
ðàáî÷èõ è êðåñòüÿí ñ âîëåé âëàñòè è àêòóàëüíîé ïîëèòè÷åñêîé ïîâåñò-
êîé (Ê. Ìèíàåâ «Ëåòóíû», 1926; Ì. Çîùåíêî «Àãèòàòîð», 1926 è äð.); 
çàùèòû ãðàíèö ìîëîäîãî ñîâåòñêîãî ãîñóäàðñòâà îò ëþáûõ ïîïûòîê ïðî-
íèêíîâåíèÿ âíóòðü ÷óæäîé èäåîëîãèè (Ï. Ãåðìàí «Àâèàìàðø», 1923; 
Ì. Êðþêîâà «Ñêàçàíèå î Ëåíèíå», 1939 è äð.); îñâîåíèÿ / ïðèñâîåíèÿ 
íîâûõ òåððèòîðèé (Ä. Êåäðèí «Ñêàçêà ïðî áåëóþ âåäìåäü è Øìèäòîâó 
áîðîäó», 1937; Þ. Ôó÷èê «Çàâîåâàíèå ñåâåðíîãî ïîëþñà», 1937 è äð.). 
Âåñòíè÷åñòâî ê ñåðåäèíå 1930-õ ãã. îòõîäèò íà âòîðîé ïëàí. Çàùèòíàÿ 
ôóíêöèÿ àêòóàëèçèðóåòñÿ â òåêñòàõ, ïîñâÿùåííûõ Âåëèêîé Îòå÷åñòâåí-
íîé âîéíå (Ñ. Ìèõàëêîâ «Ñîâåòñêèå áîìáîâîçû», 1941; Ì. ×å÷íåâà «Ñà-
ìîëåòû óõîäÿò â íî÷ü», 1961 è äð.).

Ê 1960-ì ãã. àâèàöèÿ ñòàíîâèòñÿ ñîâåðøåííî îáûäåííûì ÿâëåíèåì – 
óæå â êîíöå 1950-õ ãã. ðåãóëÿðíûå ðåéñû îñóùåñòâëÿëèñü â 14 ñòðàí, â 
êðóïíûõ è íå òîëüêî ãîðîäàõ ÑÑÑÐ áûëè àýðîïîðòû. Òîãäà æå ïðåòåð-
ïåâàåò òðàíñôîðìàöèþ âëàñòíûé äèñêóðñ. Ñîîòâåòñòâåííî, èçìåíÿåòñÿ 
ñòàòóñ ëåò÷èêà â îáùåñòâåííîì ñîçíàíèè, íà÷èíàþò òðàíñëèðîâàòüñÿ 
èíûå ìîäåëè îáðàçîâ; ýñòåòè÷åñêèå è èäåîëîãè÷åñêèå îñíîâàíèÿ, çàëî-
æåííûå â ðàííåñîâåòñêîé êóëüòóðå, ïîäâåðãàþòñÿ êðèòèêå.

Â íàñòîÿùåì èññëåäîâàíèè ðå÷ü ïîéäåò î ðåïðåçåíòàöèè àâèàöèîí-
íîãî ìèôà â ëèòåðàòóðå ïåðèîäà «îòòåïåëè». Îñóæäåíèå êóëüòà ëè÷íî-
ñòè, ðåïðåññèé ïîâëåêëî çà ñîáîé îáùåñòâåííûé ðåçîíàíñ, íà êîòîðûé 
îòîçâàëèñü ìîëîäûå ïèñàòåëè. Í.Ë. Ëåéäåðìàí è Ì.Í. Ëèïîâåöêèé âïè-
ñûâàþò ýòîò ïåðèîä â èñòîðèêî-ëèòåðàòóðíûé ýòàï ïðîòÿæåííîñòüþ â 
÷åòûðå äåñÿòèëåòèÿ – îò 50-õ ãã. äî êîíöà ÕÕ â., õàðàêòåðèçóþùèéñÿ 
íàëè÷èåì îáùåé òåíäåíöèè ê ðàñøèðåíèþ êðèçèñà ñîöðåàëèñòè÷åñêîãî 
ýñòåòè÷åñêîãî ñîçíàíèÿ è ïîèñêó âåêòîðîâ òðàíñôîðìàöèè ñîöðåàëèçìà. 

Ëèòåðàòóðîâåäû âûäåëÿþò äâå ñòîðîíû ôåíîìåíà «îòòåïåëüíîé» 
êóëüòóðû – ïðîñâåòèòåëüñêèé ïàôîñ è «ýçîïîâ» ÿçûê, ñïîñîáñòâîâàâøèå 
«ðàçðàáîòêå èçîùðåííûõ õóäîæåñòâåííûõ õîäîâ, óñëîæíåíèþ ÿçûêà, 
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âîññòàíîâëåíèþ ñâÿçè ñ òðàäèöèÿìè óñëîâíûõ “îòñòðàíåííûõ” ôîðì…» 
[Ëåéäåðìàí, Ëèïîâåöêèé 2003, 94]. Èíîñêàçàòåëüíîñòü è ãðîòåñê â ïîë-
íîé ìåðå âîïëîòèëèñü â ïîâåñòè Â. Àêñёíîâà «Ñòàëüíàÿ ïòèöà», ÷òî îá-
óñëîâèëî æàíðîâîå ñâîåîáðàçèå òåêñòà. Êðîìå òîãî, ñàì ïèñàòåëü îòìå-
÷àë ñàòèðè÷åñêóþ íàïðàâëåííîñòü ïðîèçâåäåíèÿ: «Ïèøó ñåé÷àñ ñàòèðó, 
ïîâåñòü î ÷åëîâåêå, êîòîðûé ïðåâðàùàåòñÿ â “ñòàëüíóþ ïòèöó”. Êàæåòñÿ, 
ÿ òåáå íåìíîãî ðàññêàçûâàë îá ýòîì – ëèôò, âåñòèáþëü è ò.ä.» [Àêñёíîâ 
2015, 123]. 

Â öåíòðå ñþæåòà ïîâåñòè Â. Àêñёíîâà «Ñòàëüíàÿ ïòèöà» ôèãóðà 
Ïîïåíêîâà – Ñòàëüíîé ïòèöû, êîòîðàÿ ïîÿâëÿåòñÿ â äîìå ïî Ôîíàðíî-
ìó ïåðåóëêó â 1948 ã. Ïî åãî ñëîâàì, ðàíåå îí æèë â êîòëîâàíå Äâîðöà 
Ñîâåòîâ, îäíîãî èç íàèáîëåå ÿðêèõ îáðàçöîâ êóëüòóðû 2, êîòîðûé äîë-
æåí áûë áûòü ïîñòðîåí íà ìåñòå âçîðâàííîãî â 1931 ã. Õðàìà Õðèñòà 
Ñïàñèòåëÿ, îäíàêî äàëüøå ÿìû ñòðîèòåëüñòâî ìîùíîãî ñèìâîëà òîðæå-
ñòâà ëåíèíñêèõ èäåé äåëî íå ïîøëî: ïîìåøàëà âîéíà. Ñèìâîëè÷åñêè æå 
îáîçíà÷èëñÿ êîíòðàñò ìåæäó âîîáðàæàåìîé âåðòèêàëüþ äâîðöà, óâåí-
÷àííîé ïàìÿòíèêîì Ëåíèíó, è âîçíèêøèì íà ýòîì ìåñòå êîòëîâàíîì, 
âïîñëåäñòâèè ñòàâøèì áàññåéíîì. 

Ñàì òîïîñ êîòëîâàíà ÷ðåçâû÷àéíî íàñûùåí ñìûñëàìè – ýòî ìåòà-
ôîðè÷åñêîå ÷ðåâî, ïîðîæäàþùåå Ñòàëüíóþ ïòèöó – Ïîïåíêîâà. Îáðàç 
êîòëîâàíà, ÿìû, ðâà ñîïðÿæåí ñ ìîòèâàìè ñìåðòè, çàãðîáíîãî ìèðà, àäà, 
âìåñòå ñ òåì îí ÿâëÿåòñÿ ñâîåãî ðîäà ïîãðàíè÷üåì, ïðîñòðàíñòâîì áåç-
âðåìåíüÿ: «Âîò óæå ãîä <…> òî åñòü, ïðîñòèòå, âîò óæå íåäåëþ ÿ æèâó â 
êîòëîâàíå Äâîðöà Ñîâåòîâ» [Àêñёíîâ 2014, 23]. 

Òàê, Ïîïåíêîâ ïîëó÷àåò ñòàòóñ ñóùåñòâà õòîíè÷åñêîãî è âìåñòå ñ 
òåì ëèìèíàëüíîãî: «ëèìèíàëüíîñòü ÷àñòî óïîäîáëÿåòñÿ ñìåðòè, óòðîá-
íîìó ñóùåñòâîâàíèþ» [Òåðíåð 1983, 169]. «Ïîðîãîâîñòü» îáðàçà Ïîïåí-
êîâà íåîäíîêðàòíî îáûãðûâàåòñÿ â òåêñòå: îí âñå âðåìÿ íàõîäèòñÿ â 
ïåðåõîäíûõ ïðîñòðàíñòâàõ – êîòëîâàíå, ïîäúåçäå, ëèôòå, à çàòåì è âîâñå 
ñåëèòñÿ â ïàðàäíîì.

Ìàðêåðîì ïîãðàíè÷íîãî ñòàòóñà ïåðñîíàæà ÿâëÿåòñÿ òàêæå àìáè-
âàëåíòíîñòü åãî ïðèðîäû – ÷åëîâåê – ñòàëüíàÿ ïòèöà, ÷òî ñâÿçàíî ñ 
ìîòèâàìè òðàíñôîðìàöèè ÷åëîâå÷åñêîãî òåëà, àêòóàëèçèðîâàâøèìèñÿ 
åùå íà ïåðâûõ ýòàïàõ ñóùåñòâîâàíèÿ ñîâåòñêîé êóëüòóðû. Â 1920–1930-
å ãã. ïîäîáíûå ìåòàôîðû (îáðàç Ïîïåíêîâà – áóêâàëèçàöèÿ ìåòàôîðû 
«ñòàëüíàÿ ïòèöà») ìîãëè îçíà÷àòü ñâîåîáðàçíûé «çàõâàò ïàðòèåé òåëà 
àâèàòîðà»: «Ñîöèàëèçì ïðåîäîëåâàåò ôðóñòðàöèþ îò÷óæäåíèÿ ïóòåì 
ìåõàíèçàöèè ôèçè÷åñêîé îáîëî÷êè ÷åëîâåêà» [Çàãèäóëèíà 2019, 165]. 
Íàìåòèâøàÿñÿ â 1930-å ãã. òåíäåíöèÿ ê ñîçäàíèþ òîòàëèòàðíîé óòîïèè 
ñîöèàëüíîé ãîìîãåíèçàöèè [Ëèïîâåöêèé 2012, 820], ðåàëèçîâàâøàÿñÿ â 
ñëèÿíèè àâèàòîðà è ñàìîëåòà â 1930-õ ãã. [Çàãèäóëèíà 2019, 152], â 1960-
å ãã. äîâîäèòñÿ äî àáñóðäà: ÷åëîâåêà â ýòîé ñèñòåìå íå îñòàåòñÿ. Ñòàëüíàÿ 
Ïòèöà íå ñëóæèò âëàñòè, îíà ñàìà åñòü âëàñòü, à âëàñòü åñòü Ñòàëüíàÿ 
Ïòèöà, ÷òî íàèáîëåå îò÷åòëèâî ñ÷èòûâàåòñÿ ïðè àíàëèçå ïåðñîíàæíîé 
ñèñòåìû: ïàðû Ñòàëèí – Ïîïåíêîâ. Ãåðîè-äâîéíèêè, òåñíî ñâÿçàííûå 
íà ñþæåòíîì è àëëþçèâíîì óðîâíÿõ, âîïëîùàþò â ñåáå èäåþ âñåîáú-
åìëþùåãî è âñåïðîíèêàþùåãî âëàäû÷åñòâà. Åñëè ïòèöà – îâåùåñòâëåí-
íàÿ ñèëà, òî Ñòàëèí – ìèôîëîãèçèðîâàííàÿ ñóùíîñòü, ïåðñîíèôèêàöèÿ 
Îòöà â âûñøåì ñìûñëå: «Íå ñìåéòå óïîìèíàòü èìÿ Ãåíåðàëèññèìóñà 
Ñòàëèíà âñóå!» [Àêñёíîâ 2014, 18].
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Ãåíåðàëüíûé ñåêðåòàðü ñòàíîâèòñÿ ãåðîåì âíóòðåííèõ ìîíîëîãîâ 
óïðàâäîìà, èìïðîâèçèðóþùåãî â íàðîäíîì ñòèëå íà êîðíåòå: «Íå ïèøè 
òû Ñòàëèíó, ìèëàÿ Ìàðèÿ, íå ìåøàé íåñ÷àñòíîìó äóìàòü è òâîðèòü. Ïî-
æàëåé, ãîëóáóøêà, çíàìåíîñöà ìèðà, ìèëîãî, ðîäèìîãî ñûíà è îòöà» [Àê-
ñёíîâ 2014, 20]. Èñïîëüçîâàíèå àâòîðîì òåõíèêè ôåéêëîðà – èìèòàöèè 
òåêñòîâîé ïðàêòèêè ôîëüêëîðà ïðè ïîìîùè ãîòîâûõ ôîðìóë óñòíîãî 
íàðîäíîãî òâîð÷åñòâà ñ öåëüþ ëåãèòèìàöèè íîâîãî âëàñòíîãî äèñêóð-
ñà ïîñðåäñòâîì åãî ñâÿçûâàíèÿ ñî ñòàðûì, òðàäèöèîííûì [Þñòóñ 2000, 
77] – ïîäðàçóìåâàåò ïîãðóæåíèå â ìèôè÷åñêèé è ìèñòè÷åñêèé êîíòåêñò, 
â ïîëíîé ìåðå ðåàëèçóþùèéñÿ â ïîâåñòè è ñïîñîáñòâóþùèé êîíñòðó-
èðîâàíèþ êàê ãðîòåñêíîé ôèãóðû ãëàâíîãî ãåðîÿ, òàê è ìèðîîáðàçà â 
öåëîì.

Ñòàëüíàÿ Ïòèöà, ñóùåñòâî èç íèîòêóäà, çàíèìàåò ãîñïîäñòâóþùåå 
ïîëîæåíèå, òîíêî ÷óâñòâóÿ (è íåäâóñìûñëåííî îáîçíà÷àÿ) ñîáñòâåííóþ 
ñâÿçü ñ îòöîì íàðîäîâ: «– Òåìà âîæäÿ ó âàñ âåëèêîëåïíà <…>. – ×òî? 
×òî âû ñêàçàëè? – âîñêëèêíóë Íèêîëàé Íèêîëàåâè÷»; «À òî, ÷òî âû 
èãðàëè î Ñòàëèíå, ýòî âîò çäåñü, – îí óêàçàë ïîäáîðîäêîì íà îáëàñòü 
ñåðäöà» [Àêñёíîâ 2014, 21]. 

Íà èíòåðòåêñòóàëüíîì óðîâíå òðàãè÷åñêèì ïàôîñîì îòìå÷åíî 
îñóùåñòâëåíèå «Àýðîïðîðî÷åñòâà» ôóòóðèñòà Â. Êàìåíñêîãî: «×åðåç 
500 ëåò. Àýðîïëàíû ñîâåðøåííî èñ÷åçíóò, íà çåìëå âîöàðèòñÿ ñâî-
åîáðàçíàÿ, êðàñèâàÿ ïîëíàÿ ÷óäåñíîé ïîýçèè æèçíü. Âñå ëþäè ïåðå-
ðîäÿòñÿ â ÷åëîâåêî-ïòèö…» [Êàìåíñêèé 2017, 14]. «Ñòàëüíàÿ ïòèöà» 
ñòàíîâèòñÿ ðåôëåêñèåé íà ïðåäñêàçàííóþ ïîýòîì èäåþ ñòàíîâëåíèÿ 
ëåòàþùåãî ÷åëîâåêà è îäíîâðåìåííî ðåàêöèåé íà óæå óñòîÿâøóþñÿ è 
íà÷àâøóþ äåãðàäèðîâàòü ñîâåòñêóþ ñèñòåìó ìèðîâîççðåíèÿ. 

Ñòîèò, îäíàêî, îòìåòèòü, ÷òî ìåõàíèçèðîâàííàÿ Ñòàëüíàÿ ïòèöà 
ïðîòèâîïîñòàâëåíà «áèîëîãè÷åñêèì» ãðàæäàíàì – æèòåëÿì äîìà. Äàí-
íàÿ îïïîçèöèÿ îáíàæàåò êîíòðàñò ìåæäó ýñòåòèêîé ñîöðåàëèçìà ñ 
åãî òèïàìè ãåðîåâ è òðàäèöèîííîé êóëüòóðîé, íàñëåäóþùåé íàððàòèâ 
çîëîòîãî âåêà ðóññêîé ëèòåðàòóðû (òèï ìàëåíüêîãî ÷åëîâåêà).

Îáðàç Ñòàëüíîé ïòèöû, êðîìå òîãî, ñêîíñòðóèðîâàí â ðàìêàõ 
èãðîâîé ñòðàòåãèè. Ïîïåíêîâ èìèòèðóåò ìîäåëè ïîâåäåíèÿ ãîëîãî 
÷åëîâåêà, ýòî òðàäèöèîííûé äëÿ ðóññêîé ëèòåðàòóðû òèïà óíèæåí-
íîãî, ïîñòàâëåííîãî â ïðåäåëüíóþ ñèòóàöèþ ÷åëîâåêà, êîòîðûé íå 
èìååò íè÷åãî, àêòóàëèçèðîâàâøèéñÿ â ëàãåðíîé ïðîçå [Êîâòóí 2019], 
ñâÿçü ãåðîÿ ñ ãîëûì ÷åëîâåêîì ïîä÷åðêèâàåòñÿ ïîäîçðåíèåì óïðàâ-
äîìà, ÷òî Ïîïåíêîâ îòáûâàë íàêàçàíèå â ëàãåðå. Ñòàëüíàÿ ïòèöà ñî-
âåðøàåò ïîïûòêó îáìàíóòü ñîáåñåäíèêà, âïèñàòü ñåáÿ â ïàðàäèãìó 
ïðåäñòàâèòåëåé äàííîãî òèïà: ó íåãî íè÷åãî íåò, åìó íåãäå æèòü, îí 
ãîòîâ ïîñåëèòüñÿ â ïàðàäíîì èëè ëèôòå, ïðè ñåáå èìååò òîëüêî äâå 
àâîñüêè: «Ýòî ìÿñî, – îí ïîäíÿë ïðàâóþ ðóêó, – à ýòî ðûáà, – îí 
ïîäíÿë ëåâóþ ðóêó. – Ornnea mea mecum porto» [Àêñёíîâ 2014, 11] 
Òðþê Ïîïåíêîâà ïîä÷åðêèâàåò ïàðàäîêñàëüíûé õàðàêòåð çàõâàòíè-
÷åñêîãî ïîâåäåíèÿ ïåðñîíàæà. Ïî-íàñòîÿùåìó ãîëûì è ìàëåíüêèì 
ïåðåä ëèöîì Ñòàëüíîé ïòèöû îêàçûâàåòñÿ ñàì óïðàâäîì: «– Âû èç 
çàêëþ÷åíèÿ? – ñïðîñèë Íèêîëàé Íèêîëàåâè÷. <…> – Íåò, – îòâåòèë 
Ïîïåíêîâ, – ñ âðàãàìè íàðîäà íèêàêèõ, äàæå ðîäñòâåííûõ ñâÿçåé íå 
èìåþ. Íèêîëàé Íèêîëàåâè÷ ïî÷óâñòâîâàë ñåáÿ ðàçäàâëåííûì, æàëêèì, 
ïî÷òè ãîëûì, ïî÷òè ðàáîì» [Àêñёíîâ 2014, 22]. ×åëîâåê, èñïûòàâøèé 
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æèâîòíûé ñòðàõ, óæàñ ïåðåä âëàñòüþ, íè÷åãî íå ìîæåò ïðîòèâîïîñòà-
âèòü íîâîìó æèëüöó.

Íåïðèêàÿííîñòü Ïîïåíêîâà îêàçûâàåòñÿ ìíèìîé, è íà ñþæåòíîì 
óðîâíå îí ïðåâðàùàåò ïîäúåçä â áîëüøóþ êâàðòèðó, êîòîðàÿ îáðàñòà-
åò âåùàìè; çàíèìàåò îáùåå ïðîñòðàíñòâî, «çàáèðàåò» æåíó ó çàììèíè-
ñòðà Ç. È äàæå ìûñëè äðóãèõ ëþäåé äëÿ íåãî íå îñòàþòñÿ òàéíîé, îí 
÷óâñòâóåò èõ ñòðàõè è óìåëî ìàíèïóëèðóåò: «Òðåòüåãî äíÿ âû ìíå äàëè 
ëåêàðñòâî îò óøåé, à îòðåàãèðîâàëà ïå÷åíü. Ïðîñòèòå, íî ÿ äàâíî çàìå÷àþ 
íåêîòîðûå ñòðàííîñòè <…>. Âû íå ìîæåòå ìíå îáúÿñíèòü? <…> – Äà, 
ïîíèìàþ, – îòâåòèë ÿ, – èçâèíèòå, áîëüøå ýòî íå ïîâòîðèòñÿ» [Àêñёíîâ 
2014, 52]. Âûñêàçàííûå ïîäîçðåíèÿ ïåðñîíàæà òîëêàþò åãî ñîáåñåäíèêà 
íà ïðèçíàíèå ñîáñòâåííîé âèíû, îí ñîãëàøàåòñÿ ñ òåì, ÷òî ëå÷åíèå íåý-
ôôåêòèâíî è îáåùàåò âïðåäü íå íàçíà÷àòü ïîäîáíûõ áåñïîëåçíûõ (ëèøü 
ïî ìíåíèþ Ïîïåíêîâà) ïðåïàðàòîâ. ßâíî ñ÷èòûâàþùàÿñÿ àëëþçèÿ íà 
íåîäíîêðàòíî óïîìèíàåìîå â òåêñòàõ Â.Ï. Àêñёíîâà äåëî âðà÷åé, ÿâëÿ-
åòñÿ åùå îäíîé òî÷êîé ñáëèæåíèÿ âîæäÿ è ïîëó÷åëîâåêà-ïîëóñàìîëåòà.

Âîïëîùåííàÿ â Ñòàëüíîé ïòèöå âëàñòü õàðàêòåðèçóåòñÿ òîòàëüíî-
ñòüþ. Îíà âòîðãàåòñÿ â ÷àñòíóþ æèçíü ëþäåé, ýòîò ìîòèâ ÷àñòîòåí â 
òåêñòàõ àâòîðà («Ñêàæè èçþì», «Îñòðîâ Êðûì» è äð.), íî çäåñü âëàñòü 
âîïëîùàåòñÿ íå â îáðàçå ñîòðóäíèêà ÊÃÁ èëè, ñîáñòâåííî, Ñòàëèíà, à â 
ôîðìå ÷åëîâåêîïîäîáíîãî ñóùåñòâà, ñî÷åòàþùåãî â ñåáå èíôåðíàëüíîå 
è ìåõàíè÷åñêîå.

Ó÷èòûâàÿ ñôîðìèðîâàííûå ñâÿçè àâèàöèîííîãî è âëàñòíîãî íàððà-
òèâîâ, íåâîçìîæíî îñòàâèòü áåç âíèìàíèÿ ìåõàíèçìû âçàèìîäåéñòâèÿ 
Ñòàëüíîé ïòèöû è êóëüòóðû. Ê. Êëàðê ïèøåò: «Â ÑÑÑÐ òàêæå îñî-
áàÿ ðîëü ïðèäàâàëàñü êóëüòóðíîìó äîìèíèðîâàíèþ. Êóëüòóðà îçíà÷àëà 
âëàñòü» [Êëàðê 2018, 22]. Ñáëèæåíèå ôèãóðû ïîëó÷åëîâåêà ñ îáðàçîì 
Ñòàëèíà ïîä÷åðêíóòî õóäîæåñòâåííîé äåòàëüþ: «îêóðîê ÿ äîêóðþ, “Ãåð-
öåãîâèíà Ôëîð” íà ïîëó íå âàëÿåòñÿ. ßñíî òåïåðü, êòî çäåñü õîçÿèí?» 
[Àêñёíîâ 2014, 30]. Ïàïèðîñû «Ãåðöåãîâèíà Ôëîð» èìåëè ñòàòóñ êóëü-
òîâûõ, èõ êóðèë Ñòàëèí. Ñëèÿíèå ïðîèñõîäèò â òîò ìîìåíò, êîãäà Ïî-
ïåíêîâ îñóùåñòâëÿåò çàõâàò âåñòèáþëÿ, ïðèìå÷àòåëüíîãî ñâîèì «êóëü-
òóðíûì» ðàçíîîáðàçèåì: «îâàëüíîå ïîìåùåíèå, ò.í. ïàðàäíîå, ïëîùàäüþ 
ïðèìåðíî 178,3 êâ. ìåòðà. <…> Ñ ïîòîëêà ñâèñàåò íà ìåòàëëè÷åñêîì 
øíóðå ëþñòðà-ïëàôîí â âèäå äðåâíåãðå÷åñêîé àìôîðû ñ ðó÷êàìè (êîí-
ñóëüòàöèÿ â Ìóçåå èì. À.Ñ. Ïóøêèíà). <…> ýëåìåíòû äðåâíåãðå÷åñêîé 
ìèôîëîãèè (êîíñóëüòàöèÿ â æóðíàëå «Îêòÿáðü»). <…> Îêíà ïðàâîé 
ñòîðîíû îòðàæàþò ñðåäíåâåêîâûé ôðàíêî-ãåðìàíñêèé ñþæåò <…> (êîí-
ñóëüòàöèÿ Îáùåñòâà ñîâåòñêî-ôðàíöóçñêîé äðóæáû)» [Àêñёíîâ 2014, 
30]. ßçûê ñàìèõ îïèñàíèé èíòåðüåðà ôîðìàëèçîâàí, ÷òî äåìîíñòðèðóåò 
íåêîòîðóþ íåñîîáðàçíîñòü àðòåôàêòîâ è äåéñòâèòåëüíîñòè, â êîòîðîé 
îíè îêàçàëèñü, àêòóàëèçèðóÿ èðîíè÷åñêèé ïàôîñ ïîâåñòâîâàíèÿ.

Êóëüòóðíûå êîäû èíûõ öèâèëèçàöèé, íàøåäøèå îòðàæåíèå â èí-
òåðüåðå âåñòèáþëÿ, ñâèäåòåëüñòâóþò î ïîïûòêå ðåïðåçåíòàöèè â òåêñòå 
Â.Ï. Àêñёíîâà èíòåíöèé ëåãèòèìàöèè ñîáñòâåííîé âëàñòè Ñîâåòñêîãî 
ãîñóäàðñòâà 1930-õ ãã., äåéñòâîâàâøåãî, ïî ìíåíèþ Ê. Êëàðê, â ðàìêàõ 
äîêòðèíû «Ìîñêâà – òðåòèé Ðèì» [Êëàðê 2018, 35]. 

Ñòîèò îòäåëüíî îáîçíà÷èòü ëèíèþ, ñâÿçàííóþ ñ ãîáåëåíàìè, êîòî-
ðûå òêóò ïî óêàçàíèþ Ïîïåíêîâà Ñàìîïàëîâû. Çäåñü ïîÿâëÿåòñÿ ìîòèâ 
òîòàëüíîñòè: «…âåäü ðîäñòâåííèêè Âåíèàìèíà Ôåäîñååâè÷à <…> ðàñïðî-
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ñòðàíÿëè ñòàðîôðàíöóçñêèå ãîáåëåíû íà Äàëüíåì Âîñòîêå è â Ñèáèðè, íà 
Óêðàèíå, â ðåñïóáëèêàõ Çàêàâêàçüÿ è Ñðåäíåé Àçèè» [Àêñёíîâ 2014, 61]; 
«Îíè âñå ó ìåíÿ áóäóò òêàòü ãîáåëåíû, âñå ýòè Ñàìîïàëîâû, Çåëüäîâè÷è, 
Íèêîëàåâû, Ôó÷èíÿíû, Ïðîãëîòèëèíû, Àêñèîìîâû, Öâåòêîâû…» [Àêñёíîâ 
2014, 66]. Ñèìâîëè÷åí è ìîòèâ òêà÷åñòâà, ëèíãâèñòè÷åñêè ñâÿçàííûé ñ 
ñîçäàíèåì òåêñòà (òåêñò îò ëàò. Textus – òêàíü; ñïëåòåíèå, ñî÷åòàíèå), 
òàê, êàçàëîñü áû, áåññìûñëåííîå çàíÿòèå îáðåòàåò ïîëíîòó çíà÷åíèÿ, 
ó÷èòûâàÿ ëèòåðàòóðîöåíòðè÷íîñòü ðóññêîé êóëüòóðû â öåëîì, ðàñïðî-
ñòðàíÿþòñÿ îòíþäü íå ïîääåëêè ñòàðîôðàíöóçñêèõ ãîáåëåíîâ, à ñàíêöè-
îíèðîâàííûå âëàñòüþ òåêñòû, çàìàñêèðîâàííûå ïîä îáðàçöû åâðîïåé-
ñêîãî èñêóññòâà. Òàêèì îáðàçîì, êðèòè÷åñêè ïåðåîñìûñëÿåòñÿ ôóíêöèÿ 
âåñòíè÷åñòâà, òåïåðü ýòî íå ãîñóäàðñòâåííàÿ ïðîïàãàíäà, à ÷àñòíîå äåëî 
êîíêðåòíîãî ñóùåñòâà íåÿñíîé ïðèðîäû. Òîòàëüíîñòü ïðîÿâëÿåòñÿ è ãå-
îãðàôè÷åñêè, è äåìîãðàôè÷åñêè. 

Ïîäîáíàÿ âñåîõâàòíîñòü ñîïðÿæåíà ñ èäååé ïàíîïòèçìà, îïèñàííîé 
Ì. Ôóêî: «…îñíîâíàÿ öåëü ïàíîïòèêîíà: ïðèâåñòè çàêëþ÷åííîãî â ñî-
ñòîÿíèå ñîçíàâàåìîé è ïîñòîÿííîé âèäèìîñòè, êîòîðàÿ îáåñïå÷èâàåò àâ-
òîìàòè÷åñêîå ôóíêöèîíèðîâàíèå âëàñòè» [Ôóêî 1999, 294]. Âñåâèäåíèå 
è âñåçíàíèå Ïîïåíêîâà ïîäñâå÷èâàåòñÿ òîïîñàìè ëèôòà è âåñòèáþëÿ, 
ìèíîâàòü êîòîðûå íåâîçìîæíî. Â ýòîì ñìûñëå áóäóùåå ïðèñòàíèùå æè-
òåëåé ñòàðîãî äîìà íàñëåäóåò ïðèíöèï ïàíîïòèçìà: «äîì âîñüìèýòàæ-
íûé, âåñü ïî÷òè ñòåêëÿííûé» [Àêñёíîâ 2014, 90], òîëüêî íàáëþäåíèå 
òåïåðü áóäåò ïðîèçâîäèòüñÿ íå èçíóòðè, à èçâíå: íîâûé íàäçèðàòåëü èç-
ìåíèò òî÷êó îáçîðà, ñòàðûé îñòàíåòñÿ íà îáëîìêàõ ñòàðîãî çäàíèÿ.

Âûâîäû. Èòàê, «îòòåïåëüíàÿ» ëèòåðàòóðà, ðåôëåêñèðóÿ ïî ïîâîäó 
ñîöðåàëèñòè÷åñêîãî êàíîíà, äèñêóòèðóåò ñ íèì, ÷òî ñïîñîáñòâóåò ïîÿâ-
ëåíèþ àâèàöèîííûõ îáðàçîâ, ïðÿìî ïðîòèâîïîñòàâëåííûõ òðàäèöèîí-
íûì, äèñêóðñ ïîäâåðãàåòñÿ äåêîíñòðóêöèè, îçíà÷àþùåå ïåðåñòàåò áûòü 
ðàâíûì îçíà÷àåìîìó. Àâèàòîðà-÷åëîâåêà (èëè äàæå àâèàòîðà-ñâåðõ÷å-
ëîâåêà) áîëüøå íåò, îáðàç óõîäèò â ñôåðó ãðîòåñêà, ñâåðõ÷åëîâå÷íîñòü 
â òåêñòå èíôåðíàëüíà – îíà íå ðåçóëüòàò ïðîãðåññà, à ïîáî÷íûé ïðîäóêò 
ñòðîèòåëüñòâà ñîöèàëèçìà. Ðàçëîæåíèå êàíîíà â 1960-å ãã., çäåñü ñòîèò 
óòî÷íèòü, ÷òî èìååòñÿ â âèäó ôàçà äåêàíîíèçàöèè, îïèñàííàÿ Õ. Ãþí-
òåðîì â ðàáîòå «Æèçíåííûå ôàçû ñîöðåàëèñòè÷åñêîãî êàíîíà» [Ãþíòåð 
2000b, 286], êîòîðàÿ ïîäðàçóìåâàåò íå óïðàçäíåíèå, à «ðåâèçèþ ñîöðåàëèç-
ìà», ÷òî, ðàçóìååòñÿ, íèêàê íå ïðîòèâîðå÷èò ôóíêöèîíèðîâàíèþ êàíîíà, 
íàïðèìåð, â î÷åðêàõ, ïîñâÿùåííûõ âîåííîé òåìàòèêå («Áîåâûå ïîäðóãè 
ìîè» Ì. ×å÷íåâîé), âëå÷åò çà ñîáîé èçìåíåíèå óãëà çðåíèÿ íà âçàèìî-
îòíîøåíèÿ îáùåñòâà è ãîñóäàðñòâà. Àâèàöèîííûé íàððàòèâ ñëèâàåòñÿ ñ 
âëàñòíûì: ñàìî ãîñóäàðñòâî âûñòóïàåò óæå íå â ðîëè âåëèêîãî çîä÷åãî, à 
êàê âñåïîãëîùàþùàÿ ÷åëîâåêîîáðàçíàÿ ìàøèíà. Âïðî÷åì, óñëîâíî îïòè-
ìèñòè÷íûé ôèíàë ïîâåñòè âïîëíå ñîîòâåòñòâóåò äóõó ýïîõè – «îòòåïåëè», 
îäíàêî è â íåì ÷óâñòâóåòñÿ íåêîòîðàÿ íàñòîðîæåííîñòü.
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ÄÂÀ ÌÎÌÅÍÒÀ ÈÇ ÏÐÎÇÛ ÅËÅÍÛ ØÂÀÐÖ: 
Ê ÏÐÎÁËÅÌÅ ÊÎÍÒÅÊÑÒÓÀËÜÍÛÕ ÑÌÛÑËÎÂ

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ ôðàãìåíòû èç äâóõ ïðîçàè÷åñêèõ ïðîèç-

âåäåíèé Åëåíû Øâàðö «Ïëîùàäü ìàëüòè éñêèõ ðûöàðåé» è «Ñåðáñêèé 
ìîíàñòûðü», îáà îíè âõîäÿò â àâòîôèêöèîíàëüíûé öèêë «Ëèòåðàòóðíûå 
ãàñòðîëè». Äëÿ ñîîòíåñåíèÿ ñî øâàðöåâñêèìè ôðàãìåíòàìè áåðóòñÿ ïî-
õîæèå ìîìåíòû èç íåñêîëüêèõ ïðîèçâåäåíèé – èç ïüåñû «Âèøíåâûé 
ñàä» Àíòîíà ×åõîâà, èç ïåñíè «Ñêàçêà î íåñ÷àñòíûõ ñêàçî÷íûõ ïåðñîíà-
æàõ» Âëàäèìèðà Âûñîöêîãî, èç ðîìàíà «Ñòî ëåò îäèíî÷åñòâà» Ãàáðèýëÿ 
Ãàðñèà Ìàðêåñà, èç ïåñíè «Òû äàðèëà ìíå ðîçû» Äèàíû Àðáåíèíîé. Ñî-
îòíåñåíèå ñåãìåíòîâ èç òåêñòîâ Åëåíû Øâàðö ñî ñõîæèìè ñåãìåíòàìè 
èç íàçâàííûõ òåêñòîâ ïîçâîëÿåò â èòîãå ñôîðìèðîâàòü òàêèå êîíòåêñòû, 
â ïðåäåëàõ êîòîðûõ àêòóàëèçèðóþòñÿ ñìûñëû, â ðàññìàòðèâàåìûõ ôðàã-
ìåíòàõ ïðèñóòñòâóþùèå, íî ãëóáîêî ñïðÿòàííûå, à ïîòîìó îòíþäü íå 
âñåãäà áðîñàþùèåñÿ â ãëàçà; ýòî ñìûñëû, ñâÿçàííûå ñ ïîíèìàíèåì ïîëî-
æåíèÿ ÷åëîâåêà â ìèðå êàê òðàãè÷åñêîãî, ñ ïîíèìàíèåì ìèðà êàê ñðåäî-
òî÷èÿ òðàãèçìà è äëÿ êàæäîãî îòäåëüíîãî ÷åëîâåêà, è äëÿ ÷åëîâå÷åñòâà, 
íàêîíåö, ñ îùóùåíèåì íåèçáåæíîãî êîíöà – è ìèðà, è ÷åëîâåêà. Òàêîãî 
ðîäà ýñõàòîëîãè÷åñêèå ñìûñëû, âî ìíîãîì ïðèñóùèå è ëèðè÷åñêîé ïî-
ýçèè Åëåíû Øâàðö, ðåàëèçóÿñü â åå ëèðè÷åñêîé ïðîçå, ìîãóò ñ÷èòàòüñÿ 
îïðåäåëÿþùèìè äëÿ øâàðöåâñêîãî õóäîæåñòâåííîãî ìèðà è òðàíñëèðó-
þùèìè âàæíûå ãðàíè ìèðîîùóùåíèÿ àâòîðà. Îáùèì æå èòîãîì ðàñ-
ñìîòðåíèÿ îáîçíà÷åííûõ êîíòåêñòîâ ñëåäóåò ïðèçíàòü àêòóàëèçàöèþ â 
ñôîðìèðîâàííûõ íà îñíîâàíèè ñõîæåñòè êîíòåêñòàõ ñìûñëîâ, êîòîðûå 
âíå ýòèõ êîíòåêñòîâ îêàçûâàþòñÿ ñêðûòû; â ðåçóëüòàòå òåêñòû-ó÷àñòíè-
êè òàêîãî ðîäà êîíòåêñòîâ â ñìûñëîâîì ïëàíå âçàèìîîáîãàùàþò äðóã 
äðóãà.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Êîíòåêñò; ñìûñë; ëèðè÷åñêàÿ ïðîçà; Åëåíà Øâàðö; Àíòîí ×åõîâ; 
Âëàäèìèð Âûñîöêèé; Ãàáðèýëü Ãàðñèà Ìàðêåñ; Äèàíà Àðáåíèíà.
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Yu.V. Domanski (Moscow)

TWO MOMENTS FROM ELENA SHVARTZ’S PROSE:
ON THE PROBLEM OF CONTEXTUAL MEANINGS

Abstract
The article examines fragments from two prose works by Elena Schwartz, 

“Square of the Knights of Malta” and “Serbian Monastery”, both of which 
are included in the autofictional cycle “Literary Tours”. To correlate with 
Shvartsev’s fragments, similar moments are taken from several works – from 
the play “The Cherry Orchard” by Anton Chekhov, from the song “The Tale 
of Unfortunate Fairy-Tale Characters” by Vladimir Vysotsky, from the novel 
“One Hundred Years of Solitude” by Gabriel Garcia Marquez, from the song 
“You Gave Me Roses” by Diana Arbenina. Correlating segments from the 
texts of Elena Schwartz with similar segments from the named texts allows 
us to ultimately form contexts within which meanings are actualized that 
are present in the fragments under consideration, but deeply hidden, and 
therefore not always striking; these are meanings associated with the under-
standing of man’s position in the world as tragic, with the understanding 
of the world as the focus of tragedy both for each individual person and for 
humanity, and finally, with the feeling of the inevitable end – both of the 
world and of man. These kinds of eschatological meanings, largely inherent 
in the lyrical poetry of Elena Schwartz, realized in her lyrical prose, can 
be considered decisive for Shvartsev’s artistic world and convey important 
facets of the author’s worldview. The general result of the consideration of 
the designated contexts should be the actualization in contexts formed on 
the basis of similarity of meanings that are hidden outside these contexts. 
As a result, texts participating in such contexts mutually enrich each other 
in terms of meaning.
Key words

Context; meaning; lyrical prose; Elena Schwartz; Anton Chekhov; Vlad-
imir Vysotsky; Gabriel Garcia Marquez; Diana Arbenina.

Ê ïîýçèè Åëåíû Øâàðö ôèëîëîãè îáðàùàþòñÿ äîâîëüíî ÷àñòî (âîò 
ëèøü íåêîòîðûå ðàáîòû íåäàâíåãî âðåìåíè: [Âîðîíöîâà 2012; Âîðîíöî-
âà 2013; Äæàìàëîâà 2023; Äóáàêîâ, Ãî 2022; Çîòååâ 2011; Ìàðêîâ 2020a; 
Ìàðêîâ 2020b, Ðîìàíîâ 2020a; Ðîìàíîâ 2020b; Ðîìàíîâ 2021; Ïðîíèí 
2024; Ñàìîéëåíêî 2020; Ñóõàíîâà 2019]), òîãäà êàê åå ïðîçà îñòàåòñÿ 
ïîêà ÷òî âíå ïðèñòàëüíîãî èññëåäîâàòåëüñêîãî âíèìàíèÿ. À ìåæäó òåì 
è ïðîçà Åëåíû Øâàðö ó÷àñòâóåò â ôîðìèðîâàíèè íåïîâòîðèìîãî õó-
äîæåñòâåííîãî ìèðà àâòîðà, áóäó÷è ïðè ýòîì íå ìåíåå èíòåðåñíà, ÷åì 
øâàðöåâñêàÿ ïîýçèÿ.

Íàøà çàäà÷à â äàííîé ñòàòüå äîâîëüíî ñêðîìíàÿ – ïîñìîòðåòü ñ 
òî÷êè çðåíèÿ ñìûñëîâ, ïîðîæäàåìûõ âçàèìîäåéñòâèåì ñ «÷óæèìè» òåê-
ñòàìè, íà äâà ìîìåíòà èç öèêëà Åëåíû Øâàðö «Ëèòåðàòóðíûå ãàñòðî-
ëè» (ñàì öèêë ÿâëÿåò ñîáîé ñåðèþ íåáîëüøèõ òåêñòîâ, êîòîðûå ìîæíî 
îïðåäåëèòü êàê àâòîôèêöèîíàëüíûå òðàâåëîãè). Ïåðâûé èç çàèíòåðå-
ñîâàâøèõ íàñ ìîìåíòîâ ðàñïîëîæåí â òåêñòå «Ïëîùàäü ìàëüòèé ñêèõ 
ðûöàðåé», âòîðîé – â òåêñòå «Ñåðáñêèé ìîíàñòûðü».

«Ïëîùàäü ìàëüòèéñêèé ðûöàðåé» çàâåðøàåòñÿ ñëåäóþùèì îáðàçîì:
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Ïëîùàäü íà âåðøèíå õîëìà – ýòî íå âèäíî, íî ÷óâñòâó-
åòñÿ (ïîòîìó, íàâåðíî, ÷òî îò áëèæíåé öåðêâè ñâ. Àëåêñåÿ 
îòêðûâàåòñÿ âèä íà Òèáð è Ðèì), çà çàáîðîì, ãäå êàïèòóë 
è êóäà íèêòî íå âõîäèò è íå âûõîäèò (âðîäå áû), ïî íî÷àì 
íà÷èíàåò êðè÷àòü ïòèöà, íå òî âûïü, íå òî ôèëèí. Íî íå 
ìàëüòèéñêèé ñîêîë. È ìíå êàçàëîñü, êîãäà ÿ íî÷àìè áðîäè-
ëà ïî ïåðèìåòðó ïðÿìîóãîëüíîé ïëîùàäè, ÷òî ýòîò âñêðè-
êèâàþùèé òðåâîæíî, çàõîäÿùèéñÿ, ðûäàþùèé íàä Ãîðîäîì 
ãîëîñ è åñòü çîâ è êëè÷ Âåëèêîãî Ãðîññìåéñòåðà [Øâàðö 
2023, 340].

Ìû îáðàòèì âíèìàíèå íà àòðèáóöèþ ïòè÷üåãî êðèêà â äàííîì 
ôðàãìåíòå – «íå òî âûïü, íå òî ôèëèí». Îáû÷íàÿ äåòàëü èç îáëàñòè 
îðíèòîëîãè÷åñêîé ñîíîñôåðû, ãäå â ÷èñëå ïðî÷åãî àêòóàëèçèðóåòñÿ ýòè-
ìîëîãèÿ ïðîèñõîæäåíèÿ íàçâàíèÿ ïòèö («âûïü» îò «âûòü», à «ôèëèí», 
èçíà÷àëüíî çâàâøèéñÿ «êâèëèí» – îò îáùåñëàâÿíñêîãî ãëàãîëà «êâè-
ëèòè» òî åñòü «ïëàêàòü»), ìîæåò áûòü îñìûñëåíà ÷åðåç êîíòåêñòóàëü-
íûå àíàëîãè, îäíèì èç êîòîðûõ ÿâëÿåòñÿ ôðàãìåíò èç ïåñíè Âëàäèìèðà 
Âûñîöêîãî «Ñêàçêà î íåñ÷àñòíûõ ñêàçî÷íûõ ïåðñîíàæàõ», à óæå ÷åðåç 
ýòó ïåñíþ ìîæíî ïîäêëþ÷èòü è ôðàãìåíò èç ÷åõîâñêîãî «Âèøíåâîãî 
ñàäà» (îãîâîðèì òîëüêî, ÷òî âçàèìîäåéñòâèå ýòèõ äâóõ òåêñòîâ ñ òåê-
ñòîì Åëåíû Øâàðö íîñèò, âîçìîæíî, è êîíòàêòíûé õàðàêòåð, íî ñêîðåå 
âñåãî ðå÷ü èäåò î òèïîëîãè÷åñêîì ñõîäñòâå, íå îáóñëîâëåííîì ïðÿìûì 
âîçäåéñòâèåì). Â ïåñíå Âûñîöêîãî âèäèì òîæäåñòâåííóþ øâàðöåâñêîé 
ïàðó ïòèö, ÷åðåç êîòîðûõ, êàê è ó Åëåíû Øâàðö, àòðèáóòèðóåòñÿ îäèí 
è òîò æå çâóê:

Òî ëè âûïü çàõîõîòàëà,
Òî ëè ôèëèí çàèêàë, –
Íà äóøå òîñêëèâî ñòàëî
Ó Èâàíà-äóðàêà [Âûñîöêèé 1991, 190].

Â ïüåñå ×åõîâà ïî÷òè òàêàÿ æå ïàðà, êàê ó Åëåíû Øâàðö è ó Âû-
ñîöêîãî, âêëþ÷åíà â ðåàêöèþ äâóõ ïåðñîíàæåé íà çíàìåíèòûé çâóê ëîï-
íóâøåé ñòðóíû âî âòîðîì äåéñòâèè:

Ãàåâ. À ìîæåò áûòü, ïòèöà êàêàÿ-íèáóäü... âðîäå öàïëè.
Òðîôèìîâ. Èëè ôèëèí... [×åõîâ 1975, 224].

Îãîâîðèâ, ÷òî âûïü – ïòèöà ñåìåéñòâà öàïëåâûõ, çàìåòèì ñëåäóþ-
ùåå: è ó ×åõîâà, è ó Âûñîöêîãî àòðèáóöèè çâóêà ÷åðåç ïòèö îêàçàëèñü 
îáúåäèíåíû ìîòèâîì íåñ÷àñòüÿ. Íàïîìíèì â ýòîé ñâÿçè ôèíàë ýïèçîäà 
ñ ëîïíóâøåé ñòðóíîé èç âòîðîãî äåéñòâèÿ «Âèøíåâîãî ñàäà»:

Ëþáîâü Àíäðååâíà (âçäðàãèâàåò). Íåïðèÿòíî ïî÷å-
ìó-òî.

Ïàóçà.
Ôèðñ. Ïåðåä íåñ÷àñòüåì òîæå áûëî: è ñîâà êðè÷àëà, è 

ñàìîâàð ãóäåë áåñïåðå÷ü.
Ãàåâ. Ïåðåä êàêèì íåñ÷àñòüåì?
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Ôèðñ. Ïåðåä âîëåé.
Ïàóçà [×åõîâ 1975, 224].

È ó Âûñîöêîãî ðåçóëüòàò â ïëàíå ðåàêöèè ïåðñîíàæà íà óñëûøàí-
íîå ñõîäíûé: «Íà äóøå òîñêëèâî ñòàëî // Ó Èâàíà-äóðàêà»; íå çàáóäåì 
è ïðî ðàçâåðòûâàíèÿ íàçâàíèÿ ïåñíè Âûñîöêîãî â òåêñò – âñå ñêàçî÷íûå 
ïåðñîíàæè, ó÷àñòâóþùèå â ñþæåòå, äåêëàðàòèâíî íåñ÷àñòíû. Â èòîãå 
ñôîðìèðîâàííûé òåêñòàìè ×åõîâà è Âûñîöêîãî êîíòåêñò ñïîñîáñòâóåò 
ñìûñëîâîìó âçàèìîîáîãàùåíèþ êàæäîãî èç ýòèõ òåêñòîâ: òåêñò Âûñîö-
êîãî äðàìàòèçèðóåòñÿ, òåêñò ×åõîâà ïðèáëèæàåòñÿ ê àâòîðñêîìó æàíðî-
âîìó îïðåäåëåíèþ, äàííîìó â ïîäçàãîëîâêå «Âèøíåâîãî ñàäà»; ïðè ýòîì 
è ïåñíÿ, è ïüåñà, ñîõðàíÿþò èñõîäíûå, «âíåêîíòåêñòóàëüíûå» ñìûñëû 
(ïîäðîáíåå ñì.: [Äîìàíñêèé 2024]).

×òî æå äàåò äàííûé êîíòåêñò èç òåêñòîâ Âûñîöêîãî è ×åõîâà äëÿ 
îñìûñëåíèÿ ñîäåðæàùåãî óêàçàíèÿ íà àòðèáóöèþ ïòè÷üåãî êðèêà «íå 
òî âûïü, íå òî ôèëèí» ôðàãìåíòà èç ïðîçàè÷åñêîé «Ïëîùàäè Ìàëüòèé-
ñêèõ ðûöàðåé» Åëåíû Øâàðö? Êàê ïðåäñòàâëÿåòñÿ, êîíòåêñò ñèñòåìû 
èç ÷åõîâñêîãî «Âèøíåâîãî ñàäà» è «Ñêàçêè…» Âûñîöêîãî ñïîñîáñòâóåò 
óñèëåíèþ â øâàðöåâñêîì òåêñòå îáùåãî íàñòðîåíèÿ òîñêè è ýêñïëè-
êàöèè ìîòèâà íåñ÷àñòüÿ; íî íå ñòîëüêî â ïëàíå ïðåäâåñòüÿ, ñêîëüêî â 
ïëàíå ïðîåêöèè â ïðîøëîå: ïòè÷èé êðèê íå ïðîðî÷èò ãðÿäóùèå áåäû, 
à àêòóàëèçèðóåò áåäû, óæå íåêîãäà ñëó÷èâøèåñÿ, íî îòêëèêàþùèåñÿ â 
íàñòîÿùåì ìîìåíòå, íàïîìèíàåò î òðàãè÷åñêèõ ñîáûòèÿõ èç èñòîðèè ðû-
öàðñêîãî îðäåíà.

Â èòîãå ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî ÷åðåç àòðèáóöèþ ïòè÷üèõ êðèêîâ âñå òðè 
òåêñòà ñêëàäûâàþòñÿ â êîíòåêñò, âçàèìíî îáîãàùàÿ äðóã äðóãà â ñìûñëî-
âîì ïëàíå. Òàê, ê òåêñòàì ×åõîâà è Âûñîöêîãî «Ïëîùàäü Ìàëüòèéñêèõ 
ðûöàðåé» Åëåíû Øâàðö äîáàâëÿåò óíèâåðñàëüíî-èñòîðè÷åñêèå ñìûñëû, 
ñâÿçàííûå ñ èñòîðèåé (âî ìíîãîì ëåãåíäàðíîé) Ìàëüòèéñêîãî îðäåíà, 
èñòîðèåé äðàìàòè÷íîé è äàæå òðàãè÷íîé. Íà îñíîâàíèè ýòîãî ìîæíî 
ãîâîðèòü îá óñèëåíèè òðàãèçìà â ñîîòâåòñòâóþùèõ ýïèçîäàõ «Âèøíå-
âîãî ñàäà» è «Ñêàçêè î íåñ÷àñòíûõ ñêàçî÷íûõ ïåðñîíàæàõ». Îäíàêî â 
íàçâàííîì êîíòåêñòå òðàãèçì óñèëèâàåòñÿ è â òåêñòå Åëåíû Øâàðö, îá-
ðåòàÿ ïðè ýòîì áîëåå ëè÷íîñòíîå çâó÷àíèå; îáùèì æå çíàìåíàòåëåì äëÿ 
âñåãî êîíòåêñòà èç òðåõ òåêñòîâ ñòàíîâèòñÿ òî, ÷òî ìîæíî íàçâàòü ëè÷-
íîñòíîé ýñõàòîëîãèåé, ïðè êîòîðîé ðåàëüíîñòü âîñïðèíèìàåòñÿ è ïîíè-
ìàåòñÿ êàê ÷åðåäà êàòàñòðîôè÷åñêèõ îòêðîâåíèé; è àâòîôèêöèîíàëüíàÿ 
ãåðîèíÿ Åëåíû Øâàðö â äàííîì ïëàíå, â ïëàíå îùóùåíèÿ êîíöà ñâåòà 
â îòäåëüíî âçÿòîì ÷åëîâåêå äëÿ íåãî ñàìîãî, ñáëèæàåòñÿ ñ ïåðñîíàæàìè 
è ×åõîâà, è Âûñîöêîãî. Òóò ñòîèò îáðàòèòü âíèìàíèå íà òî, ÷òî äàæå â 
ïðîçå Åëåíà Øâàðö îñòàåòñÿ ëèðèêîì: ïðåæäå âñåãî, â òåêñòå îêàçûâàåò-
ñÿ âàæíà ýìîöèÿ, âíåøíèå ñîáûòèÿ îêàçûâàþòñÿ èíòåðåñíû íå ñòîëüêî 
ñàìè ïî ñåáå, ñêîëüêî â òîé ñòåïåíè, â êàêîé îíè ñïîñîáíû âîïëîòèòü 
ïåðåæèâàíèå ñóáúåêòà, ÷òî è ÿâëÿåòñÿ ñîáñòâåííî ëèðè÷åñêèì ñîáûòèåì; 
ýêñïëèêàöèÿ æå ýìîöèè êàê ñîáûòèÿ ïåðåæèâàíèÿ ïðîèñõîäèò (êîíå÷íî, 
â ÷èñëå ïðî÷åãî) ÷åðåç àòðèáóöèþ ïòè÷üåãî êðèêà, ÷òî îñîáåííî çàìåòíî 
ñ ó÷åòîì íàçâàííûõ òåêñòîâ ×åõîâà è Âûñîöêîãî, êîòîðûå òàêèì îáðà-
çîì óñèëèâàþò íå òîëüêî îáùóþ ëè÷íîñòíóþ ýñõàòîëîãèþ, à è ëèðè÷å-
ñêóþ ñîñòàâëÿþùóþ õóäîæåñòâåííîãî ìèðà è â òåêñòå Øâàðö, è âî âñåì 
ñôîðìèðîâàííîì êîíòåêñòå.
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Â çàâåðøåíèè ðàçãîâîðà î ïòè÷üåì êðèêå â òåêñòå «Ïëîùàäü ìàëü-
òèéñêèé ðûöàðåé» çàìåòèì, ÷òî âûïü (ïðàâäà, óæå áåç ôèëèíà) íàõîäèò 
ñåáÿ â ñòèõîòâîðåíèè Åëåíû Øâàðö î òîì æå ñàìîì ìåñòå, ïðî êîòîðîå 
ðàññêàçûâàåòñÿ â íàçâàííîì âûøå ïðîçàè÷åñêîì òåêñòå; ýòî ñòèõîòâî-
ðåíèå «Ïëîùàäü Ìàëüòèéñêèõ ðûöàðåé â Ðèìå» èç öèêëà «Ðèìñêàÿ 
òåòðàäü», âîò åãî ôèíàë:

À ïîä îáðûâîì â êèïàðèñàõ
Âûïü ïëà÷åò ãðîìêî, áåçóòåøíî.
Êàê áóäòî áû Ìàãèñòð Âåëèêèé
Â ïîäáèòîì ãîðíîñòàåì ïëàòüå
Âñå ðîïùåò â ýòèõ ñòîíàõ äîëãèõ
Î íåñìûâàåìîì ïðîêëÿòüå [Øâàðö 2004, 52].

È ïóñòü â ïðîçàè÷åñêîì òåêñòå êðèê ïòèöû â ñîçíàíèè ñóáúåêòà 
êàæåòñÿ çîâîì è êëè÷åì Âåëèêîãî Ãðîññìåéñòåðà, à â ñòèõîòâîðåíèè 
ïëà÷ âûïè òîëüêî ñðàâíèâàåòñÿ ñ ðîïòàíüåì Ìàãèñòðà Âåëèêîãî, â îáî-
èõ òåêñòàõ ñîáûòèå èç æèçíè ãåðîèíè, òî÷íåå – ñîáûòèå, ïåðåæèâàåìîå 
ãåðîèíåé, åùå òî÷íåå – ñîáûòèå ïåðåæèâàíèÿ ãåðîèíè, ïîêàçàíî îäíî è 
òî æå – ñëó÷èâøååñÿ â îäíî è òî æå âðåìÿ â îäíîì è òîì æå ìåñòå. Òåì 
ñèëüíåå áðîñàåòñÿ â ãëàçà ïðèíöèïèàëüíîå îòëè÷èå ïòè÷üåé ñîíîñôåðû 
â ëèðè÷åñêîì ñòèõîòâîðåíèè Øâàðö îò ïòè÷üåé ñîíîñôåðû â åå ëèðè-
÷åñêîì ïðîçàè÷åñêîì òåêñòå: â ñòèõîòâîðåíèè èñòî÷íèê çâóêà óêàçàí 
òî÷íî – «âûïü ïëà÷åò ãîðüêî, áåçóòåøíî», òîãäà êàê â ïðîçàè÷åñêîì 
òðàâåëîãå óïîð ñäåëàí íà âàðèàòèâíîñòü (êàê ýòî áûëî è ó ×åõîâà, è Âû-
ñîöêîãî) – «ïî íî÷àì íà÷èíàåò êðè÷àòü ïòèöà, íå òî âûïü, íå òî ôèëèí»; 
òàêàÿ ðàçíèöà ìîæåò óêàçûâàòü íà òî, ÷òî ëèðè÷åñêàÿ ïîýçèÿ â õóäîæå-
ñòâåííîì ìèðå Åëåíû Øâàðö ïðåäïî÷èòàåò áîëåå ñòðîãóþ êîíêðåòèêó, 
íåæåëè ëèðè÷åñêàÿ ïðîçà, êîòîðàÿ â ñâîþ î÷åðåäü îêàçûâàåòñÿ íå ñòîëü 
îäíîçíà÷íîé, â íåé ñóáúåêò âûñòóïàåò áîëåå, åñëè ìîæíî òàê âûðàçèòü-
ñÿ, ñîìíåâàþùèìñÿ, íå òàê ñèëüíî óâåðåííûì, êàê â ëèðè÷åñêîé ïîýçèè. 
Âïîëíå âåðîÿòíî, ÷òî îòìå÷åííîå îòëè÷èå – êîíêðåòèêà ñîíîñôåðû â 
ëèðè÷åñêîé ïîýçèè è âàðèàòèâíîñòü ñîíîñôåðû â ëèðè÷åñêîé ïðîçå – 
ìîæåò ÿâëÿòüñÿ õàðàêòåðíîé îñîáåííîñòüþ òâîð÷åñòâà Åëåíû Øâàðö, 
îäíàêî äëÿ ïîäòâåðæäåíèÿ èëè îïðîâåðæåíèÿ ýòîãî òðåáóåòñÿ ðàññìî-
òðåíèå íå îäíîãî, à öåëîãî ðÿäà ïðèìåðîâ.

È óæå ñîâñåì ïîä êîíåö ðàçìûøëåíèé î ïåðâîì çàèíòåðåñîâàâøåì 
íàñ ñåãìåíòå èç øâàðöåâñêîãî ïðîçàè÷åñêîãî íàñëåäèÿ îáðàòèì âíèìà-
íèå íà òî, ÷òî ó Åëåíû Øâàðö åñòü åùå îäèí òåêñò, ãäå óïîìÿíóòî êëàä-
áèùå ìàëüòèéñêèé ðûöàðåé; ýòî ñòèõîòâîðåíèå «Íà ïðîãóëêå» 1981 ã. 
È â ýòîì ñòèõîòâîðåíèè, êàê è â íàçâàííûõ âûøå òåêñòàõ, òîæå åñòü 
ïòèöà – áîëüøàÿ ÷àéêà. Îäíàêî îñòàâèì ýòîò òåêñò è ýòó ïòèöó äëÿ 
áóäóùèõ èññëåäîâàíèé, à ïåðåéäåì ê äðóãîìó ôðàãìåíòó èç ëèðè÷åñêîé 
ïðîçû Åëåíû Øâàðö.

Âòîðîé ìîìåíò, ïðèòÿãèâàþùèé ê ñåáå «÷óæèå» òåêñòû, íàõîäèì â 
ñàìîì íà÷àëå òåêñòà «Ñåðáñêèé ìîíàñòûðü»: «Âî äâîðå äðåâíåãî ñåðá-
ñêîãî ìîíàñòûðÿ íåäàëåêî îò àëáàíñêîé ãðàíèöû ïîçäíèå óâÿäàþùèå 
ðîçû îñòðî ïàõëè àñòðàìè. Çà íèìè óõàæèâàëè ïÿòü íåìîëîäûõ ìî-
íàõèíü. Êðîìå ðîçîâûõ êóñòîâ äâîð óêðàøàëà êâàäðàòíàÿ êîëîêîëüíÿ» 
[Øâàðö 2023, 343].
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È åñëè ìîìåí ò ïðåäûäóùèé îòíîñèëñÿ ê îáëàñòè çâóêîâ, òî ýòîò 
ìîìåíò óæå èç îáëàñòè çàïàõîâ: «…ïîçäíèå óâÿäàþùèå ðîçû îñòðî ïàõ-
ëè àñòðàìè»; êàê âèäèì, çàïàõ çäåñü íå ñîîòâåòñòâóåò åãî èñòî÷íèêó, 
öâåòû îáëàäàþò, êàê èì è ïîëîæåíî, çàïàõîì, ýòî çàïàõ öâåòî÷íûé, à íå 
êàêîé-òî ïîñòîðîííèé, íî ýòî çàïàõ äðóãèõ öâåòîâ. Ó÷èòûâàÿ æå òî, î 
êàêèõ èìåííî öâåòàõ ãîâîðèòñÿ, ìîæíî óâèäåòü çäåñü íàðî÷èòîå ïðîòè-
âîðå÷èå îòíîñèòåëüíî òîãî, ÷òî êàê íåïðåëîæíóþ èñòèíó êîíñòàòèðóåò 
øåêñïèðîâñêàÿ Äæóëüåòòà: «Ðîçà ïàõíåò ðîçîé, // Õîòü ðîçîé íàçîâè 
åå, õîòü íåò» [Øåêñïèð 2018, 54]. Â òåêñòå Åëåíû Øâàðö, êàê âèäèì, 
ðîçû íàçâàíû ðîçàìè, íî âîò ïàõëè îíè íå ðîçàìè, à àñòðàìè. Òàêîå 
ðàçðóøåíèå ïðèâû÷íîãî, îæèäàåìîãî îáóñëîâëåíî è îáúÿñíåíî òåì, ÷òî 
ðîçû ýòè – ïîçäíèå, óâÿäàþùèå; íî â íåìåíüøåé ñòåïåíè – è ðàñïîëîæå-
íèåì ìîíàñòûðÿ: ìîíàñòûðü «äðåâíèé ñåðáñêèé», îäíàêî íàõîäèòñÿ îí 
«íåäàëåêî îò àëáàíñêîé ãðàíèöû», ÷òî ñ ïîëíûì ïðàâîì ìîæíî ñ÷èòàòü 
åñëè è íå àíîìàëèåé â ÷èñòîì âèäå, òî ÷åì-òî ïîãðàíè÷íûì íå òîëüêî 
â ãåîãðàôè÷åñêîì, à â îáùåêóëüòóðíîì ñìûñëå. Îáðàòèì âíèìàíèå è 
íà õàðàêòåðèñòèêó çàïàõà – «îñòðî»; çäåñü, ïîìèìî ÷èñòî ëåêñè÷åñêîãî 
óñèëåíèÿ àíîìàëüíîãî çàïàõà, ôîðìèðóþùåãî îáîíÿòåëüíûé îêñþìî-
ðîí, îáðàùàåò íà ñåáÿ âíèìàíèå ôîíåòè÷åñêîå óñòðîéñòâî øâàðöåâñêîé 
ôðàçû – «ðîçû îÑÒÐî ïàõëè àÑÒÐàìè»: íà óðîâíå çâó÷àíèÿ òóò ñîçäà-
åòñÿ îñîáûé óðîâåíü æåñòêîñòè, äàæå ðåçêîñòè, à ýòî â ñîâîêóïíîñòè ñ 
ëåêñè÷åñêèì çíà÷åíèåì ñëîâà «îñòðî», ñ òåì, ÷òî ðîçà ïàõíåò íå ðîçîé, 
ñ òåì, ÷òî ñåðáñêèé ìîíàñòûðü íåäàëåêî îò àëáàíñêîé ãðàíèöû, ôîðìè-
ðóåò îáùåå ïðåäñòàâëåíèå î ñóðîâîé è äàæå â êàêîé-òî ñòåïåíè ýñõàòî-
ëîãè÷åñêîé àíîìàëèè.

È ýòî ïðåäñòàâëåíèå óñèëèâàåòñÿ, äàæå ñëîâíî îáíàæàåòñÿ ÷åðåç 
ïîäêëþ÷åíèå ê òåêñòó Åëåíû Øâàðö â êà÷åñòâå ñìûñëîâîãî êîíòåêñòà 
ôðàãìåíòà èç ðîìàíà Ãàáðèýëÿ Ãàðñèà Ìàðêåñà «Ñòî ëåò îäèíî÷åñòâà»: 
«…â ýòè äíè â ïðèðîäå íàáëþäàëèñü êàêèå-òî íåïîíÿòíûå ÿâëåíèÿ: ðîçû 
ïàõëè ïîëûíüþ, çåðíà ôàñîëè, âûñûïàâøèñü èç òûêâåííîé ïëîøêè, êî-
òîðóþ óðîíèëà Ñàíòà Ñîôèÿ äå ëà Ïüåäàä, ñëîæèëèñü íà ïîëó â ãåî-
ìåòðè÷åñêè ïðàâèëüíûé ðèñóíîê ìîðñêîé çâåçäû, à êàê-òî ðàç íî÷üþ 
ïî íåáó ïðîëåòåëà âåðåíèöà ñâåòÿùèõñÿ îðàíæåâûõ äèñêîâ» [Ãàðñèà 
Ìàðêåñ 2023, 445–446]. Ó Ìà ðêåñà, êàê âèäèì, ðîçû òîæå ïàõíóò íå 
ðîçàìè, ïðàâäà, íå àñòðàìè, à äðóãèì ðàñòåíèåì – ïîëûíüþ, ÷òî íåèç-
áåæíî ïîäêëþ÷àåò âïîëíå êîíêðåòíûé ïðåòåêñò – íîâîçàâåòíûé («Òðå-
òèé Àíãåë âîñòðóáèë, è óïàëà ñ íåáà áîëüøàÿ çâåçäà, ãîðÿùàÿ ïîäîáíî 
ñâåòèëüíèêó, è ïàëà íà òðåòüþ ÷àñòü ðåê è íà èñòî÷íèêè âîä. Èìÿ ñåé 
çâåçäå “ïîëûíü”; è òðåòüÿ ÷àñòü âîä ñäåëàëàñü ïîëûíüþ, è ìíîãèå èç 
ëþäåé óìåðëè îò âîä, ïîòîìó ÷òî îíè ñòàëè ãîðüêè» (Îòê. 8: 10–11)), à 
÷åðåç ýòîò ïðåòåêñò è ÷åðåç ñèñòåìó ñ äâóìÿ äðóãèìè àíîìàëèÿìè (çåðíà 
ôàñîëè â âèäå ìîðñêîé çâåçäû è âåðåíèöà îðàíæåâûõ äèñêîâ â íåáå) â 
ìàðêåñîâñêîì ôðàãìåíòå ôîðìèðóåòñÿ íå ïðîñòî ïàòîëîãèÿ, íå ïðîñòî 
îòêëîíåíèå îò ïðèâû÷íîé íîðìû è óñòîÿâøåãîñÿ õîäà âåùåé, à íàðî÷è-
òîå óêàçàíèå íà ýñõàòîëîãè÷íîñòü ïðîèñõîäÿùåãî, íà ïðåäâîñõèùåíèå è 
äàæå ïðåä÷óâñòâèå êîíöà ìèðà. Áëèçêèå, õîòÿ è îòíþäü íå òîæäåñòâåí-
íûå, ñìûñëû ìîæíî îáíàðóæèòü â òåêñòå ïåñíè Äèàíû Àðáåíèíîé «Òû 
äàðèëà ìíå ðîçû» (àëüáîì «Íî÷íûõ ñíàéïåðîâ» «Öóíàìè» 2002 ã.); â 
ñàìîì íà÷àëå ýòîé ïåñíè ðîçû òîæå ïàõíóò íå ðîçàìè, à, êàê è ó Ìàð-
êåñà, ïîëûíüþ:



242

Þ.Â. Äîìàíñêèé (Ìîñêâà)

Òû äàðèëà ìíå ðîçû
Ðîçû ïàõëè ïîëûíüþ
Çíàëà âñå ìîè ïåñíè
Øåâåëèëà ãóáàìè
Èñ÷åçàëà ìãíîâåííî
Íå ñèäåëà â çàñàäå
Íèêîãäà íå äûøàëà
Òèõîíüêî â òðóáó

Òóò ýñõàòîëîãèÿ íîñèò õàðàêòåð ëè÷íîñòíûé (÷òî íå òàê ÿâíî â ìàð-
êåñîâñêîì òåêñòå), õàðàêòåðèçóåò îòíîøåíèÿ ìåæäó àäðåñàòîì è ñóáú-
åêòîì, ïðåäâîñõèùàÿ íå âñåîáùèé êîíåö ìèðà (õîòÿ åäâà ëè íå ëþáîå 
õóäîæåñòâåííîå óïîìèíàíèå ïîëûíè ïðîâîöèðóåò ïîðîæäåíèå óíèâåð-
ñàëüíûõ ýñõàòîëîãè÷åñêîãî ñìûñëîâ), à ëè÷íóþ äðàìó, ÷òî â îïðåäå-
ëåííîì ðàêóðñå òîæå âïîëíå ìîæåò ïîíèìàòüñÿ êàê êîíåö ìèðà, òîëüêî 
íå ìèðà âîîáùå, à îòäåëüíî âçÿòîãî ìèðà êîíêðåòíîé ëè÷íîñòè. Òàêèì 
îáðàçîì, ïåñíÿ Äèàíû Àðáåíèíîé, êàê è ôðàãìåíò èç ðîìàíà Ìàðêåñà, 
ñîäåðæèò ýñõàòîëîãè÷åñêèå ñìûñëû, ÷òî ñâÿçàíî âî ìíîãîì ñ êîíêðåò-
íîé àòðèáóöèåé çàïàõà (ðîçû â îáîèõ ñëó÷àÿõ ïàõëè ïîëûíüþ), à íå 
òîëüêî ñ òåì, ÷òî ðîçû ïàõíóò íå ðîçàìè. Ó Åëåíû Øâàðö ðîçû ïàõëè íå 
ïîëûíüþ, à àñòðàìè, ÷òî, êàçàëîñü áû, äîëæíî àïîêàëèïñè÷åñêèå ñìûñëû 
ðåäóöèðîâàòü, îäíàêî ñìûñëû ýòè, êàê óæå áûëî ñêàçàíî âûøå, âñå æå 
ïðèñóòñòâóþò – è â òîì, ÷òî ðîçû ïàõíóò íå ðîçàìè, è â òîì, ÷òî çàïàõ 
îñòðûé, â è òîì, ÷òî ðîçû ïîçäíèå è óâÿäàþùèå, è â òîì, ÷òî ñåðáñêèé 
ìîíàñòûðü íàõîäèòñÿ íåäàëåêî îò àëáàíñêîé ãðàíèöû, äà äàæå â òîì, ÷òî 
ìîíàõèíè – íåìîëîäûå.

Íàñòðîåíèå êîíöà â íåêîòîðîé ñòåïåíè ýêñïëèöèðóåòñÿ è â àòðèáó-
öèè çàïàõà ðîç; îñòàâèì â ñòîðîíå òî, ÷òî ñèìâîëèçèðóåò àñòðà â ðàçíûõ 
êóëüòóðàõ (çíà÷åíèÿ òàì ðàçëè÷íû è ìíîãîîáðàçíû), óêàæåì òîëüêî íà, 
ñêàæåì òàê, áûòîâîå, ïðèâû÷íîå çíà÷åíèå ýòîãî öâåòêà â ïîâñåäíåâíîé 
æèçíè; ýòî – îñåííèé öâåòîê, à ïîòîìó ìû ìîæåì ãîâîðèòü îá àñòðå, 
ïðèìåíÿÿ ê íåé âñå ïðèâû÷íûå çíà÷åíèÿ îñåíè. Íî äëÿ íàñ âàæíî, ÷òî 
âñÿ ýòà ñèñòåìà îáðåòàåò çàâåðøåííóþ ñìûñëîâóþ ýñõàòîëîãè÷íîñòü òîã-
äà, êîãäà ìû ïîäêëþ÷àåì ê íåé áëèçêèå ïî çíà÷åíèþ òåêñòû Ìàðêåñà è 
Àðáåíèíîé, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ôîðìèðóåòñÿ êîíòåêñò, â êîòîðîì âåäóùåé 
ñìûñëîâîé ëèíèåé ñòàíîâèòñÿ îñíîâàííàÿ íà àíîìàëèè ëèíèÿ àïîêà-
ëèïñè÷åñêàÿ. Â ýòîì êîíòåêñòå ÷åðåç òåêñò Åëåíû Øâàðö â ñìûñëîâîì 
ïëàíå îáîãàùàþòñÿ è òåêñòû Ìàðêåñà è Àðáåíèíîé; âåñü æå äàííûé 
êîíòåêñò ñïîñîáåí, êàê ïðåäñòàâëÿåòñÿ, ñóùåñòâåííî ðåäóöèðîâàòü êà-
æóùèåñÿ àêñèîìîé ïðèâåäåííûå âûøå ñëîâà Äæóëüåòòû èç òðàãåäèè 
Øåêñïèðà, à ýòî, ñîãëàñèìñÿ, îáîãàòèò â ñìûñëîâîì ïëàíå è øåêñïèðîâ-
ñêèé òåêñò, àêòóàëèçèðóÿ â íåì ïàòîëîãè÷åñêèå è äàæå ëè÷íîñòíî-ýñõà-
òîëîãè÷åñêèå ñìûñëû.

Íàêîíåö, êàê è â ñëó÷àå ñ òåêñòîì «Ïëîùàäü ìàëüòèéñêèõ ðûöà-
ðåé», ê òåêñòó «Ñåðáñêèé ìîíàñòûðü» ñóùåñòâóåò â òâîð÷åñòâå Åëåíû 
Øâàðö, åñëè ìîæíî òàê âûðàçèòüñÿ, ñòèõîòâîðíàÿ ïàðà – ýòî äîâîëüíî 
îáúåìíîå ñòèõîòâîðåíèå «Â ìîíàñòûðå áëèç àëáàíñêîé ãðàíèöû» 1991 ã. 
Ìåñòî äåéñòâèÿ òóò òî æå ñàìîå, ÷òî è â ïðîçàè÷åñêîì òåêñòå; è êàê è â 
ïðîçàè÷åñêîì òåêñòå, â ñòèõîòâîðåíèè òîæå åñòü óâÿäàþùèå ðîçû:
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Çäåñü – ïðàâîñëàâíûé ìîíàñòûðü,
Ãäå ðîçû, íåæàñü, óâÿäàÿ,
Ñêëîíÿþòñÿ ñåáå íà ãðóäü [Øâàðö 1999, 227].

Ïðàâäà, ðå÷ü íå èäåò îá èõ çàïàõå, â ñòèõîòâîðåíèè âèäèì êîíòåê-
ñòû èíîãî ïëàíà ê ýòèì öâåòàì – êîíòåêñòû ìîðîçà è ïåñêà:

È ÷åðåç ñàä èäó â ïîòåìêàõ
×óäåñíîé ñðåäè ðîç äîðîãîé.
Ñêîëüçÿò ìîíàøêè êàæäûé äåíü è ÷àñ
Â ïåùåðó ëåäÿíóþ Áîãà,
Ìåæäó êàìíåé ðàçâàëèí äðåâíèõ,
Âäîëü îäèíîêîé êîëîêîëüíè,
Ìåæ ðîç, áåëåþùèõ ÷óòü â àëîñòü.
Òàêàÿ ÷èñòîòà è æàëîñòü,
Î ðîçû, ðàíèòå âû áîëüíî!
Â æèâîì ïðîíçàþùåì ìîðîçå
È ÿ êîëåíè ïðåêëîíÿëà,
Ìîëÿñü ïðå÷èñòîé âûøíåé Ðîçå
Îá óâÿäàþùèõ è ìàëûõ 
<…>
Ãîñïîäè, ÿ âåäü ëþáëþ
Áîëüøå, ÷åì ÿ ìîãó –
Ãîðó ýòó â ñíåãó,
Ðîçó ýòó â ïåñêå,
Êðîâü ñâîþ íà áåãó,
Òåáÿ â íåèçáûâíîé òîñêå [Øâàðö 1999, 227–228].

Â ôèíàëå ñòèõîòâîðåíèÿ ìîðîç è ïåñîê ñõîäÿòñÿ â õàðàêòåðèñòèêå 
ðîçû (âûäåëèì ýòîò ìîìåíò â öèòàòå íèæå):

Ãîñïîäè, ÿ âåäü ëþáëþ
Ñèëüíåå, ÷åì ÿ õî÷ó,
Ýòó ëóíó èç-çà ãîð,
×óæèõ ëþäåé, çàèíäåâåâøóþ ðîçó â ïåñêå,
Ïåíüå èç ñòàð÷åñêèõ ãîðë
Íà ÷óæîì, êàê â ãàðåìå ñåñòðà, ÿçûêå,
Ñèëüíóþ ãîðó â ñíåãó,
Çàïàõ óòðåííèê çâåçä,
Ñèëüíûé è â áëèçîñòè ðîç
È ñúåäàþùèé êîæó ìîðîç,
È ìóñóëüìàí çà ñòåíîé,
È àíãåëà çäåøíèõ ìåñò,
È Òîãî, ÷òî âåçäå ñî ìíîé [Øâàðö 1999, 228].

Îäíàêî, êàê âèäèì, èìåííî çäåñü, â ôèíàëå ñòèõîòâîðåíèÿ, âîçíè-
êàåò çàïàõ; ýòî, êîíå÷íî, íå çàïàõ ðîç, ýòî çàïàõ óòðåííèõ çâåçä, íî êàê 
ðàç äàííàÿ äåòàëü (â ÷èñëå ïðî÷åãî, ðàçóìååòñÿ) ñáëèæàåò ñòèõîòâîðå-
íèå «Â ìîíàñòûðå áëèç àëáàíñêîé ãðàíèöû» ñ ïðîçàè÷åñêèì òåêñòîì 
«Ñåðáñêèé ìîíàñòûðü», ãäå, íàïîìíèì, «ïîçäíèå óâÿäàþùèå ðîçû îñòðî 
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ïàõëè àñòðàìè»; êàê òóò íå îòìåòèòü, ÷òî îäíî èç íàçâàíèé çâåçäû ïî 
ëàòûíè – astrum; astra æå – íåêîòîðûå ïàäåæíûå ôîðìû ìíîæåñòâåí-
íîãî ÷èñëà ê ñëîâó «çâåçäà». Íà îñíîâàíèè ýòîãî ìîæíî çàêëþ÷èòü, ÷òî 
çàïàõ óòðåííèõ çâåçä ó Åëåíû Øâàðö ñòðàííûì îáðàçîì ñîîòíîñèòñÿ 
ñ ðîçàìè, êîòîðûå ïàõëè àñòðàìè. Ñòèõîòâîðíûé òåêñò Åëåíû Øâàðö 
èíà÷å îòíîñèòåëüíî åå ïðîçàè÷åñêîãî òåêñòà òðàêòóåò ðîçó, íî ìåæäó 
òåì îáà òåêñòà êðàéíå èíòåðåñíî âçàèìîäåéñòâóþò, ïîðîæäàÿ ëþáîïûò-
íûé êîíòåêñò, êîòîðûé, õî÷åòñÿ íàäåÿòüñÿ, åùå áóäåò ïðîàíàëèçèðîâàí 
â áóäóùåì ñ ïðèâëå÷åíèåì «÷óæîãî» êîíòåêñòà èç Ìàðêåñà è Äèàíû 
Àðáåíèíîé.

Îáîáùàÿ æå ðåçóëüòàòû àíàëèçà ïî äâóì ðàññìîòðåííûì ìîìåíòàì 
èç ïðîçû Åëåíû Øâàðö, çàìåòèì ñëåäóþùåå: ñîîòíåñåíèå ýòèõ ñåãìåí-
òîâ ñî ñõîæèìè ñåãìåíòàìè èç äðóãèõ òåêñòîâ (×åõîâà è Âûñîöêîãî, 
Ìàðêåñà è Àðáåíèíîé) ïîçâîëèëî ñôîðìèðîâàòü êîíòåêñòû, â êîòîðûõ 
îêàçàëèñü àêòóàëèçèðîâàíû ñìûñëû, ñâÿçàííûå ñ òðàãèçìîì áûòèÿ, ñ 
òðàãè÷åñêèì ïîëîæåíèåì ÷åëîâåêà â ìèðå, ñ îùóùåíèåì íåèçáåæíîãî 
êîíöà – è ìèðà, è ÷åëîâåêà. Äóìàåòñÿ, ýòè ñìûñëû, õàðàêòåðíûå äëÿ 
ëèðè÷åñêîé ïîýçèè Åëåíû Øâàðö, ðåàëèçîâàííûå â åå ïðîçå – òîæå, 
áåçóñëîâíî, ëèðè÷åñêîé, ïåðåäàþò âàæíûå ãðàíè ìèðîîùóùåíèÿ àâòî-
ðà. À ñàìîå äëÿ íàñ âàæíîå â ðàññìîòðåííûõ ïðèìåðàõ – ýòî î÷åðåäíîå 
ïîäòâåðæäåíèå òîãî, ÷òî ñìûñëû, ãëóáîêî çàïðÿòàííûå â òåêñò, ìîãóò àê-
òóàëèçèðîâàòüñÿ ïðè îáîñíîâàííîì ïîäêëþ÷åíèè ê íèì äðóãèõ òåêñòîâ, 
â ðåçóëüòàòå ÷åãî ôîðìèðóþòñÿ êîíòåêñòû, â êîòîðûõ òåêñòû-ó÷àñòíèêè 
âçàèìîîáîãàùàþòñÿ â ñìûñëîâîì ïëàíå.
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Àííîòàöèÿ
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà àêòóàëüíîé äëÿ ñîâðåìåííîãî ëèòåðàòóðîâåäåíèÿ 

òåìå ñàìîðåôëåêñèè â õóäîæåñòâåííîì òâîð÷åñòâå. Àâòîð êîíöåíòðèðó-
åò ñâîå âíèìàíèå íà ñàìîðåôëåêñèè òâîð÷åñêîãî ïðîöåññà è «êîíå÷íîãî 
ïðîäóêòà» òâîð÷åñòâà. Ìàòåðèàëîì äëÿ èññëåäîâàíèÿ âûñòóïàþò ëèðè-
÷åñêèå òåêñòû ðóññêîãî ðîê-ïîýòà Åãîðà Ëåòîâà. Ñïåöèôèêà ñîáñòâåííî-
ãî òâîð÷åñòâà íå ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç öåíòðàëüíûõ òåì äëÿ ýòîãî àâòîðà, 
îäíàêî â âèäå ìàëåíüêèõ ôðàãìåíòîâ-âêðàïëåíèé ïðèñóòñòâóåò âî ìíî-
ãèõ åãî ïðîèçâåäåíèÿõ. Àâòîð ñòàòüè ïðèõîäèò ê âûâîäó î òîì, ÷òî ÷àñòî 
Ëåòîâ, èñïîëüçóÿ ýïèòåòû, äàåò õàðàêòåðèñòèêè ñîáñòâåííûì òåêñòàì 
è ñëîâàì, òàêèì îáðàçîì äåëàÿ àêöåíò íà íåïîäàòëèâîñòè ÿçûêà, ÷òî 
ïðîÿâëÿåòñÿ â íåâîçìîæíîñòè âûðàçèòü âûñîêèå èñòèíû ÿçûêà â ÷åëî-
âå÷åñêîé ïîýòè÷åñêîé ðå÷è. Ðÿä ýïèòåòîâ, óêàçûâàþùèõ íà íåçíà÷èòåëü-
íîñòü è íåñîâåðøåíñòâî ñîáñòâåííûõ ñëîâ è ïåñåí, Ëåòîâ çàèìñòâóåò èç 
äðåâíåðóññêîé æèòèéíîé òðàäèöèè ñàìîóíè÷èæåíèÿ àâòîðà. Íà îñíî-
âå ýòîãî ìîæíî ãîâîðèòü è î òîì, ÷òî ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò ïîñòåïåííî 
ó÷èòñÿ ñëûøàòü â ìèðå Áîëüøîå ñëîâî – Ñëîâî Áîãà, îáëàäàþùåå áîëåå 
ñîâåðøåííûìè õàðàêòåðèñòèêàìè, íåæåëè ñëîâî ÷åëîâå÷åñêîå. Ïðè ýòîì 
÷åëîâåê-òâîðåö ïîëó÷àåò ïðèâèëåãèþ ïî ñðàâíåíèþ ñ äðóãèìè ëþäüìè, 
îáëàäàÿ õîòü êàêèì-òî äàðîì âûñêàçàòü ñâîè ìûñëè è ÷óâñòâà, ïåðåäàòü 
ëþäÿì ñìûñëû Áîëüøèõ ñëîâ. Ôèêñèðóÿ âíèìàíèå íà ïîä÷àñ ïðîçàè-
÷åñêèõ îáñòîÿòåëüñòâàõ çàðîæäåíèÿ ïðîèçâåäåíèÿ, Ëåòîâ óêàçûâàåò íà 
íåðàçðûâíóþ ñâÿçü ìåæäó ëè÷íîñòüþ àâòîðà è ïðîöåññîì òâîð÷åñòâà, 
êîòîðûé ýòó ëè÷íîñòü ôîðìèðóåò è áåç êîòîðîãî îíà íå ìîæåò íå ïðîñòî 
ñóùåñòâîâàòü, íî è â ïîëíîì ñìûñëå ñëîâà áûòèéñòâîâàòü.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Å. Ëåòîâ; ñàìîðåôëåêñèÿ; òâîð÷åñêèé ïðîöåññ; æèòèéíàÿ òðàäèöèÿ; 
÷åëîâåê-òåêñò; ñóáúåêòíî-îáúåêòíûå îòíîøåíèÿ.
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SELF-REFLECTION OF THE CREATIVE PROCESS 
IN YEGOR LETOV’S LYRICS

Abstract
The article is devoted to the topic of self-reflection in artistic creativity, 

which is relevant for modern literary criticism. The author of the article 
focuses on the self-reflection of the creative process and the “final product” 
of creativity. The material for the study are lyrical texts by Russian rock 
poet Yegor Letov. The specifics of his own work is not one of the central 
themes for this author. However, this theme is present in many of his works 
in the form of small fragments. The author of the article comes to the 
conclusion that Letov often uses epithets to characterize his own texts and 
words, thus emphasizing the intractability of language, the drama of the 
poet’s relationship with language which manifests itself in the inability to 
express the high truths of language in human poetic speech. Letov borrows 
a number of epithets indicating the insignificance and imperfection of his 
own words and songs from the ancient Russian hagiographic tradition of 
author’s self-deprecation. Based on this, we can also say that the lyrical 
subject is gradually learning to hear a Big word in the world – the Word 
of God, which has more perfect characteristics than the human word. At 
the same time, the creator receives a privilege compared to other people, 
because he has at least some gift to express his thoughts and feelings, to 
convey to people the meanings of Big words. Fixing attention on sometimes 
prosaic circumstances of work’s genesis, Letov points out unbreakable link 
between the personality of the author and the creative process that forms 
this personality and without which it cannot not exist in the full sense of 
the word.
Key words

Ye. Letov; self-reflection; creative process; hagiographic tradition; man-
text; subject-object relations.

Îäíîé èç êëþ÷åâûõ õàðàêòåðèñòèê ñîâðåìåííîé ëèòåðàòóðû, êàê 
è âñåãî íåêëàññè÷åñêîãî èñêóññòâà â öåëîì, ÿâëÿåòñÿ íåèññÿêàåìàÿ ïî-
òðåáíîñòü â ñàìîðåôëåêñèè. Ýòà ôîðìà èíòåëëåêòóàëüíîé è äóøåâíîé 
ïðàêòèêè íàïðàâëåíà íà îñìûñëåíèå ñîáñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè è æèçíè 
÷åëîâåêà, òâîðöà, à çíà÷èò, è êóëüòóðû êàê âîçìîæíîé ðåçóëüòèðóþùåé 
ñëàãàåìûõ òàêîé äåÿòåëüíîñòè. Ì.À. Õàòÿìîâà, èçó÷àÿ ÿâëåíèå ñàìî-
ðåôëåêñèè â ðóññêîé ïðîçå ïåðâîé òðåòè ÕÕ â., óêàçûâàåò íà òî, ÷òî 
«êàê îñîáîå ñâîéñòâî ýñòåòè÷åñêîãî ñîçíàíèÿ ëèòåðàòóðíîñòü, ïðåîäî-
ëåâàÿ ãðàíèöû ìåòîäà, îôîðìëÿåòñÿ â ïîýòèêå òîãî èëè èíîãî ïèñàòåëÿ 
êàê íà óðîâíå òåêñòà, òàê è íà óðîâíå õóäîæåñòâåííîé ðåàëüíîñòè, âîç-
íèêàþùåé çà íèì, è ïðåäñòàâëÿåò ôîðìó ñàìîðåôëåêñèè ëèòåðàòóðû – 
ñåìèîòè÷åñêîãî ìåõàíèçìà ñîõðàíåíèÿ èäåíòè÷íîñòè è ñàìîöåííîñòè» 
[Õàòÿìîâà 2008, 8].

Ðóññêàÿ ðîê-ïîýçèÿ êîíöà ÕÕ – íà÷àëà XXI â. äåìîíñòðèðóåò ìíî-
æåñòâî âàðèàíòîâ ñàìîðåôëåêñèè. Îäíèì èç íàèáîëåå èíòåðåñíûõ àâòî-
ðîâ, ïåðèîäè÷åñêè îáíàðóæèâàþùèõ ñâîåîáðàçíûå ïóòè è ôîðìû ñàìî-
ðåôëåêñèè, áåçóñëîâíî, ÿâëÿåòñÿ Åãîð Ëåòîâ. 
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Â ðàáîòå «Êîììåíòàðèé ê ìèôó: Åãîð Ëåòîâ î ñâîèõ òåêñòàõ» À. Êîð-
÷èíñêèé âûñêàçûâàåò ñëåäóþùèé òåçèñ: «Ëåòîâ ïðèíàäëåæèò ê ÷èñëó 
àâòîðîâ, ñêëîííûõ ê èíòåíñèâíîé ìèðîâîççðåí÷åñêîé è òâîð÷åñêîé ðåô-
ëåêñèè. <…> Íà ïðîòÿæåíèè âñåé òâîð÷åñêîé æèçíè îí ïîäâåðãàë ðåâè-
çèè óæå ñäåëàííîå è ñòðåìèëñÿ ñôîðìóëèðîâàòü òåêóùèå ýñòåòè÷åñêèå 
ïðèíöèïû» [Êîð÷èíñêèé 2018, 52]. Â òîé æå ðàáîòå èññëåäîâàòåëü íàçû-
âàåò òàêîå ÿâëåíèå òÿãîé ðîê-ïîýòà ê ñàìîðåôëåêñèè. Â äàííîé ðàáîòå 
ðàññìîòðèì âîïðîñû î òîì, êàê îöåíèâàë ðîê-ïîýò ñâîå òâîð÷åñòâî, îá-
ñòîÿòåëüñòâà ñîçäàíèÿ òåêñòîâ è òâîð÷åñêèé ïðîöåññ â öåëîì.

Òåìó ñîáñòâåííîãî òâîð÷åñòâà íåëüçÿ íàçâàòü îäíîé èç ìàãèñòðàëü-
íûõ â ëèðèêå Åãîðà Ëåòîâà, íî â ðàçíûõ ôîðìàõ îíà íåðåäêî çàÿâëÿåò 
î ñåáå ñ ñàìûõ ðàííèõ ïðîèçâåäåíèé, ñîçäàííûõ åùå â 1983–1984 ãã., 
âïëîòü äî 2006 ã.

Íåðåäêî îöåíêà ñîáñòâåííîãî òâîð÷åñòâà ïðîèçâîäèòñÿ Ëåòîâûì 
÷åðåç ïîäáîð ýïèòåòîâ ê îïðåäåëåííûì ñëîâàì. ×àùå âñåãî ðîê-ïîýò 
ñíàáæàåò ýïèòåòàìè ñîáñòâåííî ñëîâà (èëè ñëîâåñà), à òàêæå ïåñíè. Â 
ñòèõîòâîðåíèè «Íîâûé ôóòóðèçì» 1985 ã. ÷èòàåì: «È âîò òðåïëþñü òî-
ðîïëþñü // È áåçäàðíî áîþñü ðàñïëåñêàòü ïóëíî áëþäèùå // Áëèííûõ 
ñëîâåñ îäíîðàçîâûõ – // Ìíîãî óæå ðàñôîíòàíèë ñïîòû ́êàìè» (âûäåëå-
íî ìíîé – Ç.Ñ.) [Ëåòîâ 2018, 108–109]. Ñëîâà çäåñü âî ìíîãîì ïðèðàâ-
íèâàþòñÿ ê åäå èëè íàïèòêàì, îòñþäà ïðîèñòåêàåò èõ ïðèíöèïèàëüíàÿ 
íåäîëãîâå÷íîñòü, îäíîðàçîâîñòü, à ñëåäîâàòåëüíî, Ëåòîâ íå âîñïðèíèìà-
åò èõ êàê íå÷òî ïðèíöèïèàëüíî íåòëåííîå, ìîãóùåå ñòàòü îñíîâîé ïîý-
òè÷åñêîãî ïàìÿòíèêà òâîðöó. Ãîäîì ïîçæå â ïåñíå «Ñðåäè çàðàæåííîãî 
ëîãèêîé ìèðà» ìû íàõîäèì ðàçâèòèå ýòîé ìûñëè: «ß íàó÷èëñÿ ïèñàòü 
íà âîäå // ß íàó÷èëñÿ îðàòü â ïóñòîòó» [Ëåòîâ 2018, 194]. Îùóùåíèå 
íåäîëãîâå÷íîñòè òâîð÷åñòâà äîïîëíÿåòñÿ íàñòðîåíèåì áåññìûñëåííîñòè: 
òî, ÷òî ïèøåòñÿ íà âîäå, íå ñáóäåòñÿ; åñëè êðè÷àòü â ïóñòîòó, íèêòî 
íå óñëûøèò. Ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò îâëàäåë àáñóðäíûì óìåíèåì, çíà÷èò, 
äëÿ ýòîãî ïðèøëîñü ïðèëîæèòü îïðåäåëåííûå óñèëèÿ. Ïî÷åìó æå íóæíî 
áûëî ñîçíàòåëüíî äåëàòü ñâîè ñëîâà òàêèìè íåóñòîé÷èâûìè? Â ïåñíå 
«Êàê âåçëè áðåâíî íà ñåìè ëîøàäÿõ…» 1992 ã. êîíñòàòèðóåòñÿ: «Âñå 
ñëîâà – ï**äåæ» [Ëåòîâ 2018, 315], ÷òî îáåñöåíèâàåò íå òîëüêî ñëîâà 
àâòîðà, íî è ñëîâî âîîáùå. Â èíòåðâüþ «200 ëåò îäèíî÷åñòâà», âçÿòîì 
Ñåðåãîé Äîìîé â äåêàáðå 1990 ã., Ëåòîâ âûñêàçûâàåò ïîõîæóþ ìûñëü: 
«Íàäî ñêàçàòü, ÷òî âîîáùå âñå ñëîâà – ãîâíî. Ñêóäåí ÿçûê, Íèù, Æàëîê, 
è óáîã. <…> Ñëîâà íåäîñòîéíû ÍÀÑÒÎßÙÅÃÎ ÿçûêà. ×åðåç íèõ ìîæ-
íî çàäàòü êàê áû âåêòîð, îáðàç, óêàçî÷êó. Íî âåäü âñå ýòî… íå ñàìîäî-
ñòàòî÷íî. Âñå ýòî – êîñòûëè. Äûðî÷êè. Âåðåâî÷êè. ß âñåãäà èñïûòûâàë 
êðàéíåå íåóäîáñòâî, êîãäà ïûòàëñÿ ïîñðåäñòâîì ðå÷è âûðàçèòü ÷òî-ëè-
áî <…>» [Äîìîé 1990].

Ñîçäàåòñÿ âïå÷àòëåíèå, ÷òî ïîýò âåäåò ðå÷ü, à ñëîâî «íàñòîÿùåãî 
ÿçûêà» åìó íå äàåòñÿ, íî îòêóäà ïîýò çíàåò î ñâîåì íåñîâåðøåíñòâå? 
Ýòî çíàíèå – ðåçóëüòàò ðèñêîâàííîãî äåéñòâèÿ – âãëÿäûâàíèÿ â áåç-
äíó ñîâåðøåíñòâà, â áåçäíó ÿçûêà. Ýòî ïðîòèâîðå÷èå ìåæäó ÿçûêîì è 
ðå÷üþ, çíàêîìîå Ë. Âèòãåíøòåéíó, Ì. Õàéäåããåðó, Â. Ðóäíåâó, äëÿ Ëå-
òîâà ñòàíîâèòñÿ ñëîæíåéøåé ïðîáëåìîé. Áîëüøîå ñëîâî, êîòîðîå áûëî 
ó Áîãà èëè êîòîðîå áûëî Áîã, íàäî ïåðåâåñòè â ìàëîå ñëîâî – â æèâóþ 
÷åëîâå÷åñêóþ ðå÷ü. Ýòó äðàìó ïîýçèè è ñõâàòûâàåò Ëåòîâ, ãîâîðÿ îá 
óùåðáíîñòè, ñëàáîñòè ñâîåãî ñëîâà.
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Îáðàç óùåðáíîãî ñëîâà ïîääåðæèâàåòñÿ Ëåòîâûì â êîðîòêîì ñòè-
õîòâîðåíèè 1993 ã.: «Ñëîâî ìîå çàõóäàëîå // Ðîäèëîñü òû òóò íè ñ òîãî 
íè ñ ñåãî // Ñëîâíî ïÿòàÿ íîãà ó õðîìîé ñîáà÷îíêè // Â ïðèíöèïå-òî 
ïîíÿòíî îò÷åãî // Îäíàêî âñå æ òàêè äîñàäíî // Íå ìíå òàê äðóãèì, // 
Ïðèõðàìûâàþùèì» [Ëåòîâ 2018, 345]. Çäåñü ñíîâà íàáëþäàåòñÿ ñîñåä-
ñòâî ìîòèâîâ íåñîâåðøåíñòâà ñëîâà è õðîìîòû. Ïÿòàÿ íîãà â äàííîì 
ñëó÷àå ìîæåò ñëóæèòü ñâîåîáðàçíûì êîñòûëåì. Îíà íå çàìåíèò òó íîãó, 
íà êîòîðóþ õðîìàåò ñîáà÷îíêà, íî âñå-òàêè îíà ëó÷øå, ÷åì íè÷åãî, èíà-
÷å íå áûëî áû äîñàäíî äðóãèì ïðèõðàìûâàþùèì. Ïîëó÷àåòñÿ, ÷òî ÿçûê 
ïîýòà è âîîáùå ÷åëîâåêà áåäåí, íî âñå-òàêè ëó÷øå îáëàäàòü õîòÿ áû 
çàõóäàëûì ñëîâîì, ñ òåíüþ ñìûñëà, íåæåëè íå îáëàäàòü íèêàêèì.

Ñî âðåìåíåì äëÿ Ëåòîâà ñëîâà ïðèîáðåòàþò äîïîëíèòåëüíîå çíà÷å-
íèå îïàñíîé ñòèõèè: «Âîò è ÿ íå çíàþ ÷òî äåëàòü // Êîãäà ïîãðóæàþñü, 
íûðÿþ, ïëûâó, óòîïàþ // â ñâÿùåííûõ ñëîâåñíûõ ïîìîÿõ» [Ëåòîâ 2018, 
387] («Ïðîïåëëåð», 1994 ã.). Çäåñü Ëåòîâ ñîåäèíÿåò â îäíîì ñëîâåñíîì 
îáðàçå âûñîêîå è íèçêîå, ïðîäîëæàÿ òðàäèöèþ ïåðåñîçäàíèÿ ñëîâåñíîãî 
ìóñîðà, «ïîìîåâ» – â ïîýçèþ.

×òîáû ïðîáëåìà ïðåâðàòèëàñü â äðàìó, êàê ó Ëåòîâà, íàäî áûëî 
ïî÷óâñòâîâàòü èäåàëüíîñòü, «ñâÿùåííîñòü ïîìîåâ», êîãäà çà ñàìûì çà-
õóäàëûì ñëîâîì ìîãóò îòêðûòüñÿ áîëüøèå ñìûñëû. Òàê êîãäà-òî Õàé-
äåããåð ïî÷óâñòâîâàë çíà÷èìîñòü «áîëòîâíè», «òîëêîâ» äëÿ… ôèëîñîôèè 
[Õàéäåããåð 1997]. Ïîðàæàåò ïðåâðàùåíèå ïîòîêà ñëîâ â ðàçãóë ñòèõèè, ñ 
êîòîðîé, ñëîâíî ñ ïîòîïîì, íåâîçìîæíî ñîâëàäàòü.

Ñëîâà íå ñóùåñòâóþò èçîëèðîâàííî, à ñîáèðàþòñÿ â ïðîèçâåäåíèÿ, 
ïåñíè èëè ñòèõîòâîðåíèÿ. Ñâîèì ïåñíÿì àâòîð äàåò îïðåäåëåíèÿ íå-
ñêîëüêî ðàç. Âïåðâûå – â ïåñíå «Çàïàäëî» 1987 ã.: «È âñå ïåñíè ìîè 
îäèíàêîâûå // È ïîõîæè íà ãðàæäàíñêóþ îáîðîíó» [Ëåòîâ 2018, 222]. 
Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî ñëîâîñî÷åòàíèå «ãðàæäàíñêàÿ îáîðîíà» íå ïîäàåòñÿ 
çäåñü êàê íàçâàíèå ãðóïïû à, ñêîðåå, ïðåäñòàåò â ñâîåì ïðÿìîì çíà÷å-
íèè: «Ãðàæäàíñêàÿ îáîðîíà – ýòî ñèñòåìà ìåðîïðèÿòèé ïî ïîäãîòîâêå 
ê çàùèòå è ïî çàùèòå íàñåëåíèÿ, ìàòåðèàëüíûõ è êóëüòóðíûõ öåííî-
ñòåé <…> îò îïàñíîñòåé, âîçíèêàþùèõ ïðè âîåííûõ êîíôëèêòàõ <…>, 
à òàêæå ïðè ÷ðåçâû÷àéíûõ ñèòóàöèÿõ ïðèðîäíîãî è òåõíîãåííîãî õà-
ðàêòåðà» [Ôåäåðàëüíûé çàêîí…]. Íà çàíÿòèÿõ ïî ãðàæäàíñêîé îáîðîíå 
ðàññêàçûâàþò îá àïîêàëèïòè÷åñêèõ ñèòóàöèÿõ, ÷òî ðîæäàåò îùóùåíèå 
áåçûñõîäíîñòè èëè ïîäàâëåííîñòè. Âîçìîæíî, èìåííî ýòè íàñòðîåíèÿ 
èìåë â âèäó àâòîð. Ïðèíöèïèàëüíî è òî, ÷òî îí íàçûâàåò ïåñíè îäèíà-
êîâûìè. Ãðàæäàíñêàÿ îáîðîíà – ýòî îáîðîíà ãðàæäàíàìè ñàìèõ ñåáÿ, è 
ëþäè â ýòîì ñìûñëå âïîëíå îäèíàêîâû.

Ñåìüþ ãîäàìè ïîçæå Ëåòîâ ñîçäàåò äâà ñòèõîòâîðåíèÿ, áëèçêèå äðóã 
äðóãó ïî äóõó: «Ãëàçà áîëÿò îò êðàñîò ãðåøíûõ…» è «Ãëàçà âîñïàëèëèñü 
ðàçáóõëè íàáðÿêëè…». Â ïåðâîì èç íèõ ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò êîíñòàòè-
ðóåò ñâîå óáîæåñòâî è, âìåñòå ñ òåì, âåëè÷èå â íåæåëàíèè ñòàíîâèòüñÿ 
êåì-òî äðóãèì: «Ãëàçà áîëÿò îò êðàñîò ãðåøíûõ // Äóøà ñàòàíååò îò 
ïåñåí íåñáûòî÷íûõ <…> Àëêîãîëü âî ìíå ïëåùåòñÿ. Òðàâû ùåêî÷óò // 
Ìîè áåñïîëåçíûå ñêóäíûå ìîùè // È êóñòû ðóêîïëåùóò // Êîãäà êî-
âûëÿþ ÿ ìèìî // Òàêîé íåêàçèñòûé òùåäóøíûé ïîçîðíûé // Òàêîé 
íèêóäûøíûé // Òàêîé íàñòîÿùèé» [Ëåòîâ 2018, 382]. Çäåñü ìû ñíî-
âà âèäèì êîëîññàëüíûé ðàçáðîñ ñàìîîöåíîê, äîñòèãàþùèé ìàêñèìàëü-
íîé îñòðîòû. È âñå æå ëèðè÷åñêîìó ñóáúåêòó óäàåòñÿ ïîáîðîòüñÿ çà 
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ñâîå ìåñòî â æèçíè: îí íèêóäûøíûé è ïîçîðíûé, íî çàòî íàñòîÿùèé, 
íåñïîñîáíûé ê ñàìîâîñõâàëåíèþ è ëèöåìåðèþ. Âî âòîðîì òåêñòå Ëå-
òîâ ðàçìûøëÿåò î òùåòå ñâîåãî òâîð÷åñòâà: «È ïåñíè ìîè îêàÿííûå // 
Íåïîòðåáíûå // Áåçîãëÿäíûå // Ïðîñî÷èëèñü ìåæ ïàëüöåâ ïå÷àëüíûõ 
ðàññåÿííûõ // Ìîåãî ãåðîè÷åñêè-áåçðàññóäíîãî íàðîäà // Ïðîëèëèñü 
íà áåçäîííóþ çåìëþ // È êàíóëè â íåé» [Ëåòîâ 2018, 389]. Ïåñíè íà-
çâàíû Ëåòîâûì íåñáûòî÷íûìè, îêàÿííûìè, íåïîòðåáíûìè, áåçîãëÿäíû-
ìè. Ýòè îïðåäåëåíèÿ âñåãäà ñòîÿò ïîñëå îïðåäåëÿåìîãî ñëîâà, çàìûêàÿ 
ñòèõ èëè âîîáùå ÿâëÿÿñü îòäåëüíûì êîðîòêèì ñòèõîì. Îñîáåííî èíòå-
ðåñåí â ýòîì ðÿäó àðõàèçì «îêàÿííûå», íåðåäêî âñòðå÷àþùèéñÿ â ïðî-
èçâåäåíèÿõ äðåâíåðóññêîé ëèòåðàòóðû, íàïðèìåð, â «Æèòèè ïðîòîïîïà 
Àââàêóìà». Äðåâíåðóññêàÿ æèòèéíàÿ òðàäèöèÿ ñòðîèòñÿ íà ñàìîóíè÷-
èæåíèè ïèøóùåãî. Å.À. Åïèôàíîâà ïèøåò: «Äðåâíåðóññêèå êíèæíèêè 
âåðèëè â áîæåñòâåííîñòü òâîð÷åñêîãî âäîõíîâåíèÿ, â âûñîêîå íàçíà÷å-
íèå èñêóññòâà. Îíè ñ÷èòàëè, ÷òî, âçÿâøèñü çà ïåðî, ñëåäîâàëî óïîâàòü 
íà áëàãîäàòíóþ ïîìîùü ñâûøå. Óíèæàÿ ñîáñòâåííûå ñïîñîáíîñòè, àâòîð 
ïîêàçûâàë, ñêîëü âåëèêà ðîëü Áîãà â óñïåøíîì çàâåðøåíèè äåëà <…>» 
[Åïèôàíîâà 2014, 42].

Âîïðîñ îá îòíîøåíèè Ëåòîâà ê Áîãó – îòäåëüíàÿ òåìà, îáðàòèì 
âíèìàíèå òîëüêî íà îäèí ìîìåíò. Ä.Î. Ñòóïíèêîâ, ðàçìûøëÿÿ î ïîíÿ-
òèÿõ «Íàâñåãäà / Íåíàâñåãäà», ãîâîðèò, ÷òî «çíà÷åíèå ñëîâà «íàâñåãäà» 
äâîèòñÿ, óêàçûâàÿ íà òùåòíîñòü ÷åëîâå÷åñêèõ óñèëèé è âñåìîãóùåñòâî 
Áîãà» [Ñòóïíèêîâ 2017, 163].

Óñèëèÿ ëèðè÷åñêîãî ñóáúåêòà íåëüçÿ íàçâàòü ïîëíîñòüþ áåñïîëåç-
íûìè, åñëè ó÷åñòü, ÷òî îí âñå æå âëàäååò õîòü êàêèì-òî äàðîì ñëîâà, 
êîòîðûé îòñóòñòâóåò ó äðóãèõ ëþäåé. Îáðàòèìñÿ ê ñòèõîòâîðåíèþ «Âñå 
ñìåøàëîñü, âñå ñìåñòèëîñü…» 1996 ã. Ëåòîâ ïèøåò: «Çäðàâñòâóé ðóññêîå 
ïîëå // ß – òâîé òîíêèé êîëîñîê // Â ãðÿçü ëèöîì óäàðåííûé // Æå-
ñòîêî îäàðåííûé» [Ëåòîâ 2018, 444]. Ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò íàäåëåí ñïî-
ñîáíîñòüþ ê òâîð÷åñòâó, íî äàð ýòîò æåñòîêèé. Æåñòîêîñòü ïðîÿâëÿåòñÿ 
èëè ïî îòíîøåíèþ ê ñàìîìó ñóáúåêòó, èëè ê îêðóæàþùèì ëþäÿì, à 
âîçìîæíî, è òî è äðóãîå. Çíàìåíèòûé ïóøêèíñêèé Ïðîðîê â îäíîèìåí-
íîì ñòèõîòâîðåíèè ïðîõîäèò ÷åðåç ìó÷èòåëüíîå ïðåîáðàæåíèå, ÷òîáû 
ïîëó÷èòü îò ïîñëàííèêà Áîãà ñâîé äàð. Â ñëó÷àå ñ «ÿ» â ïðîèçâåäåíèè 
Ëåòîâà ìîæåò ïðîèñõîäèòü íå÷òî ïîäîáíîå, õîòÿ íàïðÿìóþ ÷èòàòåëÿì íå 
ñîîáùàåòñÿ, êòî èìåííî äàë ãåðîþ íåîáû÷íûå âîçìîæíîñòè. Îäíàêî ìû 
òî÷íî çíàåì, ÷òî ïåðåä ýòèì åãî óäàðèëè â ãðÿçü ëèöîì. Îáû÷íî ÷åëîâåê 
ýòî äåëàåò ñàì, íî òóò â íåêîòîðîé ñòåïåíè ëîìàþòñÿ ïðèâû÷íûå ñóáú-
åêòíî-îáúåêòíûå îòíîøåíèÿ. Ïðîéäÿ ÷åðåç ìó÷èòåëüíóþ «èíèöèàöèþ», 
ïåðñîíàæ îáðåòàåò ñâîþ èñêëþ÷èòåëüíîñòü.

Îäíî èç ñâîèõ ïîñëåäíèõ ñòèõîòâîðåíèé «Êòî â äîìå õîçÿèí» 
2006 ã. Ëåòîâ íà÷èíàåò òàê: «Áîã ãîâîðèò ñî ìíîé ïîñðåäñòâîì ìåíÿ // 
Áîã ãîâîðèò ñî ìíîé ïîñðåäñòâîì ñîáàêè // ëàþùåé íà ìåíÿ // Áîã ãî-
âîðèò ñî ìíîé ïîñðåäñòâîì ÿçûêà <…>» [Ëåòîâ 2018, 524]. Ëèðè÷åñêèé 
ñóáúåêò áóäòî âñå áîëüøå è áîëüøå ó÷èòñÿ ñëûøàòü âî âñåì ñëîâà Áîãà 
è â èòîãå ïðèõîäèò ê ïîíèìàíèþ ðîëè ñàìîãî ñåáÿ â ìèðå: «Ìíå êàæåòñÿ 
ñíîâà ÿ òîò êòî Õîçÿèí // ß ñíîâà ïîýò» [Ëåòîâ 2018, 524].

Êàê ïðîèñõîäèò âîñïðèÿòèå è ÷àñòè÷íàÿ ðåòðàíñëÿöèÿ ñëîâà Áîãà? 
Ëåòîâ íåîäíîêðàòíî îáðàùàåòñÿ ê ìíîãîïëàíîâîé òåìå òâîð÷åñêîãî 
ïðîöåññà. Â ïåñíå «Ìàëèíîâàÿ ñêàëà» / «Ðÿäîì ëèöà âäîëü ñòîðîí…» 
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1983 ã. àâòîð ôèêñèðóåò êîìïèëÿòèâíûé õàðàêòåð ñâîåé äåÿòåëüíîñòè: 
«Ñîáèðàþ ïî êðóïèöå // È êëàäó ñåáå â êàðìàí // Âïå÷àòëåíüÿ è êàð-
òèíêè, // ×òîá íå êàíóëè â òóìàí // Ïîçàáûòûõ âîïëîùåíèé // È 
ïîñïåøíûõ çàêëþ÷åíèé» [Ëåòîâ 2018, 4]. Ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò íàäåëÿåò 
ýëåìåíòû, èç êîòîðûõ âïîñëåäñòâèè áóäóò ñêëàäûâàòüñÿ ïðîèçâåäåíèÿ, 
õàðàêòåðèñòèêîé âåùåñòâåííîñòè: èõ ìîæíî ïîëîæèòü â êàðìàí, áóäòî 
êàêèå-íèáóäü ìåëêèå ïðåäìåòû. Ýòî ïîìîãàåò òâîðöó íå çàáûòü î ñî-
áðàííîì ìàòåðèàëå, âåäü íà âåùè, ëåæàùèå â êàðìàíå, ìû ïåðèîäè÷åñêè 
íàòûêàåìñÿ ðóêàìè. Òàê ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò ñïàñàåò âïå÷àòëåíèÿ è êàð-
òèíêè îò çàáâåíèÿ èëè íåâåðíîãî èñòîëêîâàíèÿ.

Ãîäîì ïîçæå, â ñòèõîòâîðåíèè «Âàííà íàïîëíÿåòñÿ âîäîé…» àâòîð 
ñîçäàåò óæå áîëåå êîíêðåòíóþ êàðòèíó îáñòîÿòåëüñòâ, â êîòîðûõ ðîæ-
äàåòñÿ òâîð÷åñòâî: «Âàííà íàïîëíÿåòñÿ âîäîé // Ïðàçäíè÷íûé ïàð // 
Ñóåòíûé ÿ // Ñóåòíîå âñå // Ìàìà ÷òî-òî âûïåêàåò íà êóõíå // ×òî-òî 
áóøóåò ïî òåëåâèçîðó // ×òî-òî âïîëãîëîñà ó ìåíÿ // Âñå äâåðè ðàñ-
ïàõíóòû // Âñêî÷èë ïîáåæàë // Áðîñèë ðó÷êó çàáûë // Ïðèáåæàë ïî-
èñêàë…» [Ëåòîâ 2018, 28]. Ïîýòè÷åñêîìó âäîõíîâåíèþ íàõîäèòñÿ ìåñòî 
â áûòîâîì, ïðîçàè÷åñêîì îêðóæåíèè, ðÿäîì ñ âàííîé, êóõíåé, òåëåâè-
çîðîì, ÷òî íèêàê íå ìåøàåò ëèðè÷åñêîìó ñóáúåêòó òâîðèòü. Áîëåå òîãî, 
ãåðîé ñïîñîáåí, ñëîâíî â âàííó, ãëóáîêî ïîãðóæàòüñÿ â ìèð ñâîåãî âî-
îáðàæåíèÿ, òåðÿÿ ñâÿçü ñ ðåàëüíîñòüþ: «Íå ðåàãèðóé íå ïîìíè // Âîäà 
÷åðåç êðàé» [Ëåòîâ 2018, 28]. Öåëü òâîð÷åñòâà çäåñü íå ôèêñèðóåòñÿ, 
çàòî ïåðåäàåòñÿ îùóùåíèå ïðîöåññà. Âíîâü âîïðîñ î öåëè ïîäíèìàåòñÿ 
óæå â ïåñíå «Êòî ñäîõíåò ïåðâûì», íàïèñàííîé â 1987 ã. Ëåòîâ êîíñòà-
òèðóåò: «Ïðèäóìàííûì ìèðîì óäîáíåé óïðàâëÿòü». Ãåðîè ïðåáûâàþò â 
«áåñêîíå÷íîé ïîìîéíîé ÿìå» è ÷óâñòâóþò «Ñòðàõ âûõîäèòü çà äâåðü // 
Ñòðàõ âûðàæàòü ñâîé ñòðàõ» [Ëåòîâ 2018, 238]. Åäèíñòâåííàÿ âîçìîæ-
íîñòü óâèäåòü äðóãîé ìèð – ýòî åãî ïðèäóìàòü è ñòàòü òàì ãëàâíûì, 
ìåíÿÿ âñå ïî ñîáñòâåííîìó æåëàíèþ è íè÷åãî íå îïàñàÿñü.

Äîâîëüíî äîëãî Ëåòîâ íå âîçâðàùàëñÿ ê âîïðîñàì òâîð÷åñêîãî ïðî-
öåññà, íî â 2006 ã. îí ïèøåò ïåñíþ «Êàëåéäîñêîï», â êîòîðîé äàåòñÿ 
ñðàçó íåñêîëüêî îïðåäåëåíèé òåõ ýìîöèé, êîòîðûå îâëàäåâàþò ïîýòîì. 
Ëåòîâ ôèêñèðóåò ñîñòîÿíèå òâîðöà êàê «îáðàçíûé çàõëåá», «ìûñëåí-
íûé ïîòîï» [Ëåòîâ 2018, 520], ïðè ýòîì åãî ñîçíàíèå íàçâàíî ìãëèñòûì, 
îí âèäèò ðåàëüíîñòü ëèøü î÷åíü ñìóòíî. Âåðòÿùèéñÿ, ñìåðêàþùèéñÿ, 
ïëàâÿùèéñÿ è áåñíóþùèéñÿ êàëåéäîñêîï ñòàíîâèòñÿ ìåòàôîðîé õàîòè÷-
íîãî, ïðè÷óäëèâîãî ñî÷åòàíèÿ ðàçëè÷íûõ ýëåìåíòîâ, ðàíåå ñîáðàííûõ 
ïî êðóïèöàì. Ðåôðåíîì ïðîõîäÿò ñëîâà «Êèïó÷åå äâèæåíèå èãðèñòîãî 
óìà… îñòàíîâêà» [Ëåòîâ 2018, 520]. Ïðîöåññ òâîð÷åñòâà àêòèâåí, ñèëåí. 
Îí îïüÿíÿåò, êàê èãðèñòîå âèíî, íî èíîãäà â ýòîì ïðîöåññå ïðîèñõîäèò 
ïåðåðûâ, îñòàíîâêà.

Âïëîòíóþ ê âîïðîñó î õàðàêòåðå òâîð÷åñêîãî ïðîöåññà ïðèìûêàåò 
äðóãîé – î ñàìîîïðåäåëåíèè ëèðè÷åñêîãî ñóáúåêòà. Ëåòîâ íå îáðàùàåòñÿ 
ê ýòîé ïðîáëåìå â ðàííèõ òåêñòàõ. Âïåðâûå îíà âîçíèêàåò â ñòèõîòâîðå-
íèè «ß ðîäîì èç ýòèõ íåâåæëèâûõ ñòðî÷åê…», íàïèñàííîì â 1994 ã., ãäå 
ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò íàçûâàåò íåñêîëüêî èñòî÷íèêîâ ñâîåãî ïðîèñõîæäå-
íèÿ. Íåêîòîðûå èç íèõ ñâÿçàíû ñ æèçíüþ ïðèðîäû: «ß ðîäîì èç óòðà», 
«ß ðîäîì èç ëåñà çåëåíîãî òåïëîãî», «ÿ ðîäîì èç ðàäóãè» [Ëåòîâ 2018, 
374]. Äðóãèå ìîæíî îòíåñòè ê ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñêîé ãðóïïå «âîéíà»: 
ÿðîñòü, âîèíñòâî, Ïîáåäà. Íà ïåðâîì ìåñòå îêàçûâàåòñÿ âñå æå îáðàç 
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èç ìèðà ëèòåðàòóðû. Îäíàêî è «âîèíñòâî Ïðàâäû åäèíîé» èçâåðãàåò 
íàðÿäó ñ ïðîòóáåðàíöàìè «ïîýìû è ïîäâèãè». Â ïðèâû÷íîì ïîíèìàíèè 
àâòîð ñîçäàåò ñòðî÷êè ïðîèçâåäåíèÿ, à íå îíè åãî. Ëåòîâ æå íàðóøàåò 
ýòó ëîãèêó: åãî ïðîèçâåäåíèÿ êàê áû ðîæäàþòñÿ äî íåãî, îïðåäåëÿÿ â 
äàëüíåéøåì âñå åãî ñóùåñòâîâàíèå. Âîçìîæíî, èìåííî òàê ñëûøèòñÿ ãî-
ëîñ Áîëüøîãî ñëîâà. Âîçìîæíî, àâòîð ñîçäàåò àâòîáèîãðàôè÷åñêèé ìèô 
íà îñíîâå îáðàçîâ, êîòîðûå îí èñïîëüçóåò â òâîð÷åñòâå (èëè êîòîðûå 
èñïîëüçóþò åãî?), ïîäãîíÿÿ ñåáÿ ïîä îáëèê ëèðè÷åñêîãî ãåðîÿ. Â ëþáîì 
ñëó÷àå, Ëåòîâ íå ïûòàåòñÿ èäåàëèçèðîâàòü ñâîé îáðàç, óêàçûâàÿ íà íå-
âåæëèâîñòü íàïèñàííîãî.

Èíòåðåñíî ðåøàåòñÿ âîïðîñ î ñàìîîïðåäåëåíèè àâòîðà â ìàëåíüêîì 
ñòèõîòâîðåíèè 1996 ã. «Ñîáàêà èçìó÷èëàñü, ãëÿäÿ…»: «Ñîáàêà èçìó÷èëàñü, 
ãëÿäÿ // Âçèðàÿ, ñìîòðÿ // Íà åå ìåñòå ÿ äàâíî áû ïîäîõ, çà÷åðêíóëñÿ // 
Èáî ñíåã òàåò, ìÿãêî ãîâîðÿ // È âåñíà íàñòóïàåò, èçâèíÿþñü çà âûðà-
æåíèå» [Ëåòîâ 2018, 448]. Ñëîâî «çà÷åðêíóëñÿ» ãðàììàòè÷åñêè íåâåðíî, 
çà÷åðêíóòü ìîæíî òîëüêî îáúåêò, íî íå ñóáúåêòà. Îäíàêî çäåñü àâòîð ïðî-
èçâîäèò ýòî äåéñòâèå íàä ñîáîé. Çà÷åðêíóòü ìîæíî òåêñò, ñòðîêó, ñëîâî. 
Ñëåäîâàòåëüíî, ó Ëåòîâà âîçíèêàåò î÷åíü íåîáû÷íûé ëèðè÷åñêèé ñóáú-
åêò – «÷åëîâåê-òåêñò». Îí íå ìûñëèò ñåáÿ âíå òâîð÷åñòâà, âîò ïî÷åìó, â 
÷àñòíîñòè, ïîäáèðàåò öåëûé ðÿä ñèíîíèìîâ ê ñëîâó «ãëÿäÿ». Äàæå ñâîþ 
âîçìîæíóþ ñìåðòü îí îïèñûâàåò èìåííî â òåðìèíàõ áûòîâàíèÿ òåêñòà. Ïî 
ñëîâàì Ä.Ì. Ñåãàëà, «ñàìîñîçíàíèå ëèòåðàòóðû – ýòî ïðîöåññ íå «âíó-
òðèëèòåðàòóðíûé», à «âíóòðèòåêñòîâîé», îí îòíîñèòñÿ íå ê ëèòåðàòóðíîìó 
ïðîöåññó (áûòó, ôàêòó), à ê ìèðó, ëèòåðàòóðîé òâîðèìîìó, ñòàíîâÿñü, òàêèì 
îáðàçîì, ïàðàäèãìîé ìèðîòâîð÷åñòâà â ðàìêàõ òåêñòà» [Ñåãàë 2006, 13].

Êàê ìû ìîæåì âèäåòü, â ïðîèçâåäåíèÿõ Ëåòîâà ñàìîðåôëåêñèÿ 
òâîð÷åñêîãî ïðîöåññà ïðåäñòàâëÿåòñÿ êàê äîñòàòî÷íî ñëîæíîå ÿâëåíèå. 
Âî-ïåðâûõ, àâòîð âûõîäèò ê ïðîáëåìå íåñîâåðøåíñòâà òîãî ÿçûêà, êîòî-
ðûé íàõîäèòñÿ ó íàñ â óñëóæåíèè, äëÿ âûðàæåíèÿ âñåãî ñïåêòðà ñìûñ-
ëîâ. Âî-âòîðûõ, Ëåòîâ ôèêñèðóåò îáñòîÿòåëüñòâà ïðîòåêàíèÿ òâîð÷åñêî-
ãî ïðîöåññà. Îí ìîæåò ðàçâîðà÷èâàòüñÿ â ñàìûõ ïðîçàè÷åñêèõ è áûòî-
âûõ óñëîâèÿõ, íà êðàåøêå êóõîííîãî ñòîëà (Ì. Áóëãàêîâ). Ïîýò âîëåí 
ñîñòàâëÿòü îáðàç èç âñåãî òîãî, ÷òî äàåò åìó Áîã, íî òàêæå èìååò ïîëíîå 
ïðàâî ïîäêëþ÷àòü è ñâîþ ôàíòàçèþ. Àâòîð ïðè ñîçäàíèè ïðîèçâåäåíèÿ 
ÿâëÿåòñÿ íå òîëüêî «ïðîäóêòîì» ÿçûêà, íî è ïîëíîïðàâíûì ñóáúåêòîì. 
Â-òðåòüèõ, ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò íåîòäåëèì îò ïðîöåññà òâîð÷åñòâà, êîòî-
ðûé ôîðìèðóåò åãî ëè÷íîñòü, à ïîòîìó ìû ìîæåì ãîâîðèòü î íåì, êàê î 
÷åëîâåêå-òåêñòå. Òàêèì îáðàçîì, Åãîð Ëåòîâ, ñîåäèíÿÿ â ñâîåì òâîð÷å-
ñòâå-æèçíè ðàçëè÷íûå, èíîãäà ïðîòèâîïîëîæíûå èäåè àâòîðñòâà ðàçíûõ 
èñòîðè÷åñêèõ ýïîõ (îò Ñðåäíåâåêîâüÿ äî ñîâðåìåííîñòè), ñîçäàåò ñâîé 
íåïîâòîðèìûé õóäîæåñòâåííûé ìèð, àíàëîãîâ êîòîðîìó íåò.
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Àííîòàöèÿ
Ðàáîòà ïîñâÿùåíà àíàëèçó ðàííåãî ñòèõîòâîðåíèÿ Áàøëà÷åâà «Ðàç-

ëþëè-ìàëèíà» â ïðîåêöèè íà ìîòèâíî-îáðàçíóþ ñèñòåìó çðåëîé ëèðèêè. Â 
ñòàòüå äîêàçàíî, ÷òî øóòî÷íîå ñòóäåí÷åñêîå ñòèõîòâîðåíèå ñîäåðæèò âàæíåé-
øèé äëÿ ïîçäíåé ïîýçèè Áàøëà÷åâà ýêçèñòåíöèàëüíûé ñþæåò, ÿâëåííûé â 
êëþ÷åâûõ òåêñòàõ ïîýòà («Ïîõîðîíû øóòà», «Ìåëüíèöà», «Åãîðêèíà áûëèíà», 
«Âàíþøà» è ïðî÷.). Â ñòàòüå îïðåäåëåí ïîäêîðïóñ òåêñòîâ, ãäå ðåàëèçîâàíà 
äàííàÿ ñþæåòíàÿ ìîäåëü, âû÷ëåíåíû åå ìîòèâíûå êîìïîíåíòû, ïðîàíàëèçèðî-
âàíû ïðèíöèïû èõ ðàñïðåäåëåíèÿ ïî òåêñòàì, âûäåëåíî ñìûñëîâîå ÿäðî ñþ-
æåòà è åãî «ïåðèôåðèÿ». Ïîêàçàíî, ÷òî â àíàëèçèðóåìîì ïîäêîðïóñå òåêñòîâ 
ýëåìåíòû ñþæåòíîãî åäèíñòâà òÿãîòåþò ê ñåìàíòè÷åñêîìó «ñêëåèâàíèþ»: îíè 
ïîâòîðÿþòñÿ êàê «ìîòèâíî-îáðàçíûå» êëàñòåðû, â ðàìêàõ êîòîðûõ åäèíè÷-
íûå ìîòèâû ñâÿçûâàþòñÿ. Ýòîò ôàêò ïîçâîëèë âûäâèíóòü ïðåäïîëîæåíèå î 
òîì, ÷òî ïåñíè ïîäêîðïóñà èìåþò ñâîé ñòðóêòóðíûé ïðîòîòèï â ñòèõîòâî-
ðåíèè «Ðàçëþëè-ìàëèíà». Áûëî äîêàçàíî, ÷òî Áàøëà÷åâ, ñîõðàíÿÿ ñòðóêòóð-
íóþ îñíîâó ñþæåòà, â ðàçíûõ òåêñòàõ äàåò åìó ðàçëè÷íûå àêñèîëîãè÷åñêèå 
èíòåðïðåòàöèè, ñïåêòð êîòîðûõ âàðüèðóåòñÿ îò øóòî÷íî-ïàðîäèéíûõ (êàê â 
òåêñòå «Ðàçëþëè-ìàëèíà») äî òðàãè÷åñêèõ (êàê â áàëëàäàõ «Åãîðêèíà áûëèíà» 
è «Âàíþøà»). Ýòîò ôàêò äàë âîçìîæíîñòü ïî-íîâîìó âçãëÿíóòü íà ñïåöèôèêó 
ýâîëþöèè ëèðèêè Áàøëà÷åâà, êîòîðàÿ ïðåäïîëàãàåò ïîñòîÿíñòâî ñþæåòèêè 
ïðè äèíàìè÷åñêîì èçìåíåíèè àâòîðñêîé îöåíêè. Òàêèì îáðàçîì, â âûäåëåííîì 
ìíîæåñòâå òåêñòîâ ôèêñèðóåòñÿ íå ýâîëþöèÿ ñþæåòà, íî ýâîëþöèÿ àâòîðñêîãî 
îòíîøåíèÿ ê òîìó, ÷òî èçîáðàæàåò ñþæåò. Ñåìàíòè÷åñêîå ÿäðî àíàëèçèðóåìî-
ãî ñþæåòíîãî åäèíñòâà ïîçâîëèëî èäåíòèôèöèðîâàòü àíàëèçèðóåìûé ñþæåò 
êàê ëèìèíàëüíûé. Áûëî ïîêàçàíî, ÷òî ñåìàíòè÷åñêèé êîìïëåêñ ëèìèíàëüíî-
ñòè ðåàëèçóåòñÿ âî âñåõ òåêñòàõ ïîäêîðïóñà, çàòðàãèâàÿ êàê ïðîñòðàíñòâåííûé, 
òàê è ñóáúåêòíûé óðîâíè. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà 

Ëèìèíàëüíûé ñþæåò; ðîê-ïîýçèÿ; ñòðóêòóðà ëèðè÷åñêîãî ñþæåòà; àâòîð-
ñêèé ìèô.
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O.R. Temirshina (Moscow)

LIMINAL PLOT IN ALEXANDER BASHLACHEV’S LYRICS:
STRUCTURE AND SEMANTICS

Abstract
The work is devoted to the analysis of Bashlachev’s early poem “Razlyuli-rasp-

berry” in projection onto the motive-figurative system of mature works. The article 
proves that the humorous student poem contains an existential plot that is most 
important for Bashlachev’s later poetry, revealed in the poet’s key texts (“Funeral of 
the Jester”, “The Mill”, “Egorkin’s epic”, “Vanyusha”, etc.). The article identifies the 
subcorpus of texts where this plot is implemented, identifies its motive components, 
analyzes the principles of their distribution across texts, and identifies the semantic 
core of the plot and its “periphery”. It is shown that in the analyzed subcorpus of 
texts elements of plot unity gravitate towards semantic “gluing”: they are repeated 
as “motif-shaped” clusters, within which individual motives are connected. This fact 
made it possible to put forward the assumption that the songs of the subcorpus 
have their structural prototype in the poem “Razlyuli-raspberry”. It was proven that 
Bashlachev, while maintaining the structural basis of the plot, in different texts gives 
it different axiological interpretations, the spectrum of which varies from comic-par-
ody (as in the text “Razlyuli-raspberry”) to tragic (as in the ballads “Egorkina epic” 
and “Vanyusha”). This fact made it possible to take a fresh look at the specifics of 
the evolution of Bashlachev’s lyrics, which presupposes the constancy of the plot 
with a dynamic change in the author’s assessment. Thus, in the selected set of texts, 
it is not the evolution of the plot that is recorded, but the evolution of the author’s 
attitude to what the plot reflects. The semantic core of the analyzed plot unity made 
it possible to identify the analyzed plot as liminal. It was shown that the semantic 
complex of liminality is implemented in all texts of the subcorpus, affecting both 
spatial and subjective levels.
Key words

Liminal plot; rock poetry; structure of the lyrical plot; author’s myth.

Ïîñòàíîâêà ïðîáëåìû

Ïîýòè÷åñêèé êîðïóñ òåêñòîâ Àëåêñàíäðà Áàøëà÷åâà îòëè÷àåòñÿ âûñîêîé 
ñòåïåíüþ ñåìàíòè÷åñêîé ñâÿçíîñòè, ÷òî ñòàâèò âîïðîñ íå òîëüêî î ðàçëè÷íûõ 
ïîäõîäàõ ê ïåðèîäèçàöèè ëèðèêè Áàøëà÷åâà (ñì. îá ýòîì: [Ãàâðèêîâ 2019, 
8–16]), íî è î âíóòðåííåé ñìûñëîâîé ñîîòíåñåííîñòè ñòèõîòâîðåíèé, íàïèñàí-
íûõ â ðàçíûå ïåðèîäû òâîð÷åñòâà.

Òåì íå ìåíåå â ïîëå çðåíèÿ èññëåäîâàòåëåé îáû÷íî ïîïàäàþò «ñèëüíûå» 
òåêñòû ïîýòà, íàñûùåííûå àëëþçèÿìè, ÿçûêîâîé èãðîé, ñëîæíûìè ñìûñëà-
ìè… Ê ðàííèì, «íåêëàññè÷åñêèì» ïðîèçâåäåíèÿì îáðàùàþòñÿ çíà÷èòåëüíî 
ðåæå, õîòÿ îòäåëüíûå ðàííèå ñòèõîòâîðåíèÿ, ïî ìåòêîìó çàìå÷àíèþ À.Ñ. Èâà-
íîâà, ÿâëÿþòñÿ «“êîðíåâîé ñèñòåìîé” âñåãî òâîð÷åñòâà Áàøëà÷åâà» [Èâàíîâ 
2011, 47]. 

Îáúåêòîì ñòàòüè ñòàëî ñòèõîòâîðåíèå «Ðàçëþëè-ìàëèíà (èç æèçíè êóí-
ãóðñêèõ õóäîæíèêîâ)». Ýòîò òåêñò, äàòèðîâàííûé 1979 ã, îòêðûâàåò ñáîðíèê 
«Àëåêñàíäð Áàøëà÷åâ: ÷åëîâåê ïîþùèé». Ëåâ Íàóìîâ îõàðàêòåðèçîâàë ñòè-
õîòâîðåíèå êàê ñòóäåí÷åñêèé øóòî÷íûé òåêñò [Íàóìîâ 2017, 7]. Îäíàêî ìû 
ïîëàãàåì, ÷òî â ýòîì èðîíèêî-ñàòèðè÷åñêîì è «ëåãêîì» ïðîèçâåäåíèè Áàøëà÷åâ 
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âïåðâûå îáðàòèëñÿ ê ìîòèâíîé êîíñòðóêöèè, ñòàâøåé îñíîâîé öåëîãî ðÿäà áîëåå 
ïîçäíèõ, çðåëûõ âåùåé, ïðîíèçàííûõ òðàãè÷åñêèì ïàôîñîì.

Îòñþäà öåëü ñòàòüè – ïðîàíàëèçèðîâàòü ñåìàíòè÷åñêóþ ñòðóêòóðó óêàçàí-
íîãî ñòèõîòâîðåíèÿ â ïðîåêöèè íà ìîòèâíî-îáðàçíóþ ñèñòåìó ïîçäíåé ëèðèêè.

Ðóêîâîäÿùåé ìåòîäîëîãè÷åñêîé èäååé ðàáîòû ñòàëà ìûñëü Á.Ì. Ãàñïàðî-
âà î òîì, ÷òî àíàëèç òåêñòà äîëæåí «ñëåäîâàòü çà òåìè ñìûñëàìè è ñâÿçÿìè, 
êîòîðûå èíäóöèðóþòñÿ âíóòðè òåêñòà, â ðàçâîðà÷èâàþùåéñÿ â íåì íåïîâòî-
ðèìûì îáðàçîì ñåòêå ñâÿçåé, ñîïîëîæåíèé è ïðîåêöèé ðàçëè÷íûõ åãî êîì-
ïîíåíòîâ» [Ãàñïàðîâ 1993, 284–285]. Èìåííî ïîýòîìó â êà÷åñòâå îñíîâíîãî 
àíàëèòè÷åñêîãî ìåòîäà áûë âûáðàí ìåòîä ñåìàíòè÷åñêîãî àíàëèçà. Â ëèíãâè-
ñòè÷åñêîé ïåðñïåêòèâå ýòîò ìåòîä ïðåäïîëàãàåò âûÿâëåíèå ñìûñëîâîé ñâÿçè 
òåêñòîâ, áàçèðóþùåéñÿ íà ñîïîëîæåíèè îáúåêòîâ-äåíîòàòîâ, íàõîäÿùèõñÿ â 
îáùåì ñìûñëîâîì ïîëå ïðîèçâåäåíèÿ.

Ìîòèâíî-îáðàçíàÿ ñòðóêòóðà ñòèõîòâîðåíèÿ «Ðàçëþëè-ìàëèíà»

À.Ñ. Èâàíîâ â ñîäåðæàòåëüíîé ñòàòüå «Íåêîòîðûå çàìå÷àíèÿ î “íåêëàññè-
÷åñêîì íàñëåäèè” Àëåêñàíäðà Áàøëà÷åâà» ïîêàçàë, ÷òî ñòèõîòâîðåíèå «Ðàçëþ-
ëè-ìàëèíà» ñâÿçûâàåòñÿ ñî òâîð÷åñêèìè èñêàíèÿìè ïîýòà [Èâàíîâ 2011, 47]. 
Ìû ïîëàãàåì, ÷òî òåêñò ýòîãî ïðîèçâåäåíèÿ íå òîëüêî ïðåäâàðÿåò ñòèëèñòè÷å-
ñêóþ ñïåöèôèêó ïîçäíåãî Áàøëà÷åâà, íî è ñîäåðæèò ðÿä ìîòèâíî-îáðàçíûõ 
ñòðóêòóð, õàðàêòåðíûõ äëÿ åãî ñàìûõ èçâåñòíûõ ïåñåí. 

Íàïîìíèì, ÷òî «ñòèõîòâîðåíèå íàïèñàíî â îäíó èç ïîåçäîê â Êóíãóð ê 
Ìàêñèìó Ïåðìÿêîâó è Àëåêñàíäðó Ñìèðíîâó, êîãäà òå ó÷èëèñü â êóíãóðñêîì 
õóäîæåñòâåííîì ó÷èëèùå» [Íàóìîâ 2017, 8]. Ýòîò áèîãðàôè÷åñêèé ôàêò îáú-
ÿñíÿåò âûáîð êëþ÷åâîé òåìû: â òåêñòå ðàçâîðà÷èâàåòñÿ ñþæåò çàñåëåíèÿ õó-
äîæíèêîâ â ïîñòðîåííîå èìè æå îáùåæèòèå. 

Ñþæåò îò÷åòëèâî äåëèòñÿ íà ýòàïû. Íà íà÷àëüíîì ýòàïå ñòðîèòñÿ ñàìî 
çäàíèå, çàòåì, êîãäà äîì îêîí÷àòåëüíî äîñòðîåí, õóäîæíèêè óñòðàèâàþò òàì 
íàñòîÿùèé àëêîãîëüíûé ðàçãóë; â ôèíàëå ïðàçäíèê çàêàí÷èâàåòñÿ, ãåðîè çà-
ñûïàþò. Ýòîò ïðîñòîé ñþæåò ÿâëÿåòñÿ «êàðêàñîì» ñìûñëîâîé ñòðóêòóðû ñòè-
õîòâîðåíèÿ, êàæäûé åãî áëîê âñòðàèâàåòñÿ â îïðåäåëåííîå ìîòèâíî-îáðàçíîå 
ïîëå. Ïåðå÷èñëèì è ïðîêîììåíòèðóåì êëþ÷åâûå ìîòèâû è îáðàçû (â òåêñòå 
ðàáîòû âûäåëåíû ïîëóæèðíûì), ñîîòíåñåííûå ñ ýòèì ñþæåòîì.

Êîëëåêòèâíûì ãåðîåì ýòîãî ñòèõîòâîðåíèÿ ÿâëÿåòñÿ ñîîáùåñòâî õóäîæ-
íèêîâ, ÷òî ñîîòâåòñòâóåò áèîãðàôè÷åñêîé êàíâå. 

Ñàìî âîçâåäåíèå îáùåæèòèÿ ñâÿçûâàåòñÿ ñ ìîòèâîì ÷åðòîâùèíû. Òàê, 
óæå íà íà÷àëüíîì ýòàïå ïîñòðîåíèÿ ýòîãî âîèñòèíó «óòîïè÷åñêîãî ïðîåêòà» 
âîçíèêàþò çëîâåùèå çíàêè, êîòîðûå ñîäåðæàò – ïóñòü è â èðîíè÷åñêîì êëþ-
÷å – ÿâíûå äåìîíè÷åñêèå êîííîòàöèè: 

Ïîä ñòóê ìîëîòêîâ îáåçóìåëè ãàëêè
Ñîáàêè âûëè, âîðîíû âçëåòàëè è ñóì-
ðà÷íûì êàðêàíüåì ãèáåëü âåùàëè
èç õìóðûõ
÷óòü-÷óòü óäèâëåííûõ íåáåñ
Êðåñòèëèñü, èç îêîí âûãëÿäûâàÿ æèòåëè
Õóäîæíèêè ñòðîèëè
îáùåæèòèå.
[Íàóìîâ 2017, 8]



259

ЛИМИНАЛЬНЫЙ СЮЖЕТ В ЛИРИКЕ АЛЕКСАНДРА БАШЛАЧЕВА: СТРУКТУРА И СЕМАНТИКА 

(Äàëåå ññûëêè íà ýòî èçäàíèå äàþòñÿ â êðóãëûõ ñêîáêàõ ñ óêàçàíèåì 
ñòðàíèöû.)

Ïðîöåññ çàñåëåíèÿ õóäîæíèêîâ â ïîñòðîåííûé èìè æå äîì òàêæå ñîïðî-
âîæäàåòñÿ èíôåðíàëüíûìè ïðèìåòàìè, âîñõîäÿùèìè ê êëàññè÷åñêèì ðîìàí-
òè÷åñêèì òîïîñàì óæàñíîãî:

<…> «Âñåëÿéòåñü, òîâàðèùè ñòó-
äåíòû è æèâèòå <…>»
Íàäðûâíî çàïëàêàë ðåáåíîê, â ëåñó
çëîâåùå êðèêíóë ôèëèí, à èç ïåùåðû 
õëîïàÿ êðûëüÿìè âûëåòåëà ñòàÿ 
ëåòó÷èõ ìûøåé (ñ. 9).

Îáùåæèòèå õóäîæíèêîâ, òàêèì îáðàçîì, ïðåäñòàåò êàê íåêèé àíòèäîì, 
íàäåëåííûé ñåìàíòèêîé õàîñà è ñìåðòè. Îäíàêî âî âñåõ ïðèâåäåííûõ êîí-
òåêñòàõ äåìîíè÷åñêèå ìîòèâû îñìûñëÿþòñÿ â èðîíè÷íî-èãðîâîì, ïàðîäèéíîì 
ðåãèñòðå.

Äåìîíè÷åñêàÿ ñåìàíòèêà îñëîæíÿåòñÿ ìîòèâîì õàîñà, ïóòàíèöû, íåé-
òðàëèçàöèè âñåõ îïïîçèöèé. Îáùåæèòèå – ýòî òî ëè «ïüÿíûé ñóìàñøåäøèé 
äîì» (ñ. 9), òî ëè «Ãîìîððà è Ñîäîì» (ñ. 9), òàì çâó÷èò «ðàçáîéíè÷èé ïîñâèñò» 
(ñ. 9), öàðèò ïóòàíèöà («Òóàëåòû “Ìý” è “Æý” ïåðåïóòàíû óæå» (ñ. 10), «ñþñþ-
ðåàëèçì», «Âàí-Ãîãîëü» (ñ. 11)), êîòîðàÿ ïðèâîäèò ê íåéòðàëèçàöèè íîðì («È 
òåïåðü â êðîìåøíîé òüìå / êóäà õî÷åøü çàõîäè òû» (ñ. 11)).

Ñëåäóþùèé ìîòèâ, ñîïðîâîæäàþùèé «àðòèñòè÷åñêèé» ðàçãóë, – ìîòèâ 
àëêîãîëüíîãî îïüÿíåíèÿ, â ýòîé ÷àñòè òåêñòà îí ÿâëÿåòñÿ äîìèíèðóþùèì. Ñð.: 
«“Ýêñòðà”, íàëèâêà, âåðìóò, çóáðîâêà / ïîðòâåéí, ëèêåð, ðàçëèâíîå, ïåðöîâêà, / 
Áåëîå, êðàñíîå è êðåïëåííîå…» (ñ. 9).

Ñåìàíòèêà ïüÿíîãî óãàðà ñîîòíîñèòñÿ ñ ìîòèâàìè äûìà («Äûì êîðîìûñ-
ëîì» (ñ. 9)), òüìû / ñëåïîòû: ðàçãóëüíîå äåéñòâî ïðîèñõîäèò ãëóáîêîé íî÷üþ, 
êîãäà íè÷åãî íå âèäíî: «òåìíûå îêíà â ïüÿíîì óãàðå» (ñ. 9), «òðåòèé ÷àñ íî÷è» 
(c. 9).

Â îòäåëüíûõ ôðàãìåíòàõ òåêñòà âîçíèêàþò «÷àñòóøå÷íîïîäîáíûå» 
âñòàâêè ñ õàðàêòåðíûì ðèòìîì: «Îñ÷àñòëèâèë êòî-òî ñïðàâà – / Ðîáêî ñåë åé 
íà ïëå÷î…» (ñ. 11).

Íà ïîñëåäíåì ýòàïå ñþæåòà ïîÿâëÿåòñÿ ìîòèâ ñíà è îáðàç àñòðàëüíîãî 
òåëà. Ñð.: «Âñêîðå óñíóëè, / Ñíîì òÿæåëûì çàáûâøèñü / <…> À çà îêíîì õè-
õèêàëà / Ãëóïàÿ, ïüÿíàÿ â ñòåëüêó / Ëóíà» (ñ. 11–12).

Òàêèì îáðàçîì, âûðèñîâûâàåòñÿ ñëåäóþùàÿ ñìûñëîâàÿ êîíñòðóêöèÿ: «îá-
ðàç õóäîæíèêà – ìîòèâ ÷åðòîâùèíû – ìîòèâ õàîñà, ïóòàíèöû, íåéòðàëèçà-
öèè âñåõ îïïîçèöèé – ìîòèâ àëêîãîëüíîãî îïüÿíåíèÿ – ìîòèâ äûìà – ìî-
òèâ òüìû / ñëåïîòû – «÷àñòóøå÷íîïîäîáíûå» âñòàâêè – ìîòèâ ñíà, îáðàç 
àñòðàëüíîãî òåëà».

Êàæåòñÿ, ÷òî ñþæåò ýòîãî ñòèõîòâîðåíèÿ, âçÿòûé â ñåìàíòè÷åñêîé ïåð-
ñïåêòèâå, ñîîòíîñèòñÿ ñ êàáàöêèì ëîêóñîì [Ãàâðèêîâ, Êèõíåé 2020]. Îäíàêî 
êàáàöêèé ñþæåò, äàííûé çäåñü êàê áóäòî â ìàêñèìàëüíî êðèñòàëëèçîâàííîì 
âèäå, â áîëåå ïîçäíèõ ïðîèçâåäåíèÿõ Áàøëà÷åâà ñòàíîâèòñÿ ôîðìîé äëÿ îò-
ëèâêè ñîâåðøåííî èíûõ, ïîäëèííî ýêçèñòåíöèàëüíûõ ñìûñëîâ.

Òàê, ìîòèâû, ñîñòàâëÿþùèå ñþæåò, îáíàðóæèâàþòñÿ â ñëåäóþùèõ òåê-
ñòàõ:
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«Ïîäûìèòå ìíå âåêè» (íå ïîçäíåå ñåíòÿáðÿ 1984): «Õàîñ, ïóòàíèöà, íåé-
òðàëèçàöèÿ îïïîçèöèé – ÷åðòîâùèíà – òüìà / ñëåïîòà»;

«Ïîõîðîíû øóòà» (ñåíòÿáðü 1984): «Õàîñ, ïóòàíèöà, íåéòðàëèçàöèÿ îï-
ïîçèöèé – ÷åðòîâùèíà – òüìà / ñëåïîòà – àëêîãîëüíîå îïüÿíåíèå – îáðàç 
õóäîæíèêà – ñîí, àñòðàëüíîå òåëî»;

«Äûì êîðîìûñëîì» (ÿíâàðü 1985): «Õàîñ, ïóòàíèöà, íåéòðàëèçàöèÿ îï-
ïîçèöèé – ÷åðòîâùèíà – òüìà / ñëåïîòà – äûì»;

«Ìåëüíèöà» (ìàðò 1985): «Õàîñ, ïóòàíèöà, íåéòðàëèçàöèÿ îïïîçèöèé – 
÷åðòîâùèíà – òüìà / ñëåïîòà – äûì – àëêîãîëüíîå îïüÿíåíèå»;

«Åãîðêèíà áûëèíà» (ñåíòÿáðü 1985): «Õàîñ, ïóòàíèöà, íåéòðàëèçàöèÿ 
îïïîçèöèé – ÷åðòîâùèíà – òüìà / ñëåïîòà – äûì – àëêîãîëüíîå îïüÿíåíèå – 
àñòðàëüíîå òåëî»;

«Âàíþøà» (äåêàáðü 1985): «Õàîñ, ïóòàíèöà, íåéòðàëèçàöèÿ îïïîçèöèé – 
÷åðòîâùèíà – òüìà / ñëåïîòà – àëêîãîëüíîå îïüÿíåíèå – ÷àñòóøêè – îáðàç 
õóäîæíèêà – àñòðàëüíîå òåëî».

Â òàáëèöå (ñì. Ïðèëîæåíèå 1) óêàçàííûå òåêñòû ðàñïîëîæåíû â õðîíî-
ëîãè÷åñêîì ïîðÿäêå ñ îáîçíà÷åíèåì ìîòèâîâ è ïðèìåðîâ. Îòìåòèì, ÷òî â ïîëå 
íàøåãî çðåíèÿ ïîïàëè òîëüêî òå ïðîèçâåäåíèÿ, ãäå îáíàðóæèâàåòñÿ ìèíèìóì 
òðè ýëåìåíòà èç âûÿâëåííîãî ñþæåòíîãî åäèíñòâà. Ýòî îãðàíè÷åíèå ñâÿçàíî ñ 
òåì, ÷òî ìû èùåì íå îòäåëüíûå ïîâòîðÿþùèåñÿ ìîòèâû (ìîòèâ – ïî îïðåäå-
ëåíèþ ïîâòîðÿþùàÿñÿ åäèíèöà), à áëîêè ñþæåòà.

Àíàëèç ïðèâåäåííûõ ïðèìåðîâ ïîçâîëÿåò ñäåëàòü ðÿä ñóæäåíèé, êîòîðûå 
êàñàþòñÿ ñòðóêòóðû âûÿâëåííîãî ìåòàñþæåòà è åãî ñîäåðæàòåëüíîé èíòåð-
ïðåòàöèè.

Ñòðóêòóðà ñþæåòà

(1) Íàø ìàòåðèàë ïîçâîëÿåò ñäåëàòü âûâîä î òîì, ÷òî ðàííåå ñòèõîòâîðå-
íèå «Ðàçëþëè-ìàëèíà» óæå ñîäåðæèò â ñåáå ñþæåòíóþ ìàòðèöó, êîòîðàÿ ïðî-
ÿâëÿåòñÿ â áîëåå ïîçäíèõ, çíàìåíèòûõ ïåñíÿõ ïîýòà. Â ýòîé ñâÿçè èíòåðåñíûì 
ïðåäñòàâëÿåòñÿ è òîò ôàêò, ÷òî ê óêàçàííîìó ìîòèâíîìó êîìïëåêñó Áàøëà÷åâ 
îáðàùàåòñÿ ñïóñòÿ 6 ëåò (!) ïîñëå íàïèñàíèÿ «Ðàçëþëè-ìàëèíû» – â ñåíòÿáðå 
1984 ã. Îñåíü 1984 ã. äëÿ Áàøëà÷åâà îçíàìåíîâàëàñü òâîð÷åñêèì ïîäúåìîì. 
Ëåâ Íàóìîâ, áèîãðàô ïîýòà, ïèøåò, ÷òî «îñåíü, à òî÷íåå ñåíòÿáðü – è îêòÿáðü 
1984 ãîäà ñòàëè, ïîæàëóé, ñàìûì ÿðêèì òâîð÷åñêèì ïåðèîäîì Àëåêñàíäðà» 
[Íàóìîâ 2017, 293]. Èìåííî â ýòî âðåìÿ ñìûñëîâàÿ ñòðóêòóðà, çàäàííàÿ â 
ñòèõîòâîðåíèè «Ðàçëþëè-ìàëèíà», âäðóã – íåîæèäàííî! – àêòóàëèçèðîâàëàñü 
â èíîì òâîð÷åñêîì ìàòåðèàëå è íà èíîì òâîð÷åñêîì ýòàïå. Êðàéíå ïîêàçà-
òåëüíî, ÷òî äàííûé ñþæåò ïðàêòè÷åñêè â ïîëíîì âèäå âîçíèêàåò è â ñàìûõ 
âàæíûõ òåêñòàõ Áàøëà÷åâà – «Åãîðêèíîé áûëèíå» è «Âàíþøå». Âîçâðàùåíèå 
ê ñþæåòó â íà÷àëå ñàìîãî èíòåíñèâíîãî òâîð÷åñêîãî ýòàïà è åãî ðàçðàáîòêà 
â êëþ÷åâûõ òåêñòàõ – âñå ýòî ñâèäåòåëüñòâóåò î ïðèíöèïèàëüíîé âàæíîñòè 
íàéäåííîé â ðàííåì ñòèõîòâîðåíèè òåìû.

(2) Â ñâåòå ñêàçàííîãî ëþáîïûòíûì êàæåòñÿ è ðàñïðåäåëåíèå ìîòèâîâ 
ïî òåêñòàì. Ìàêñèìàëüíî êîíöåíòðèðîâàííî ýòè ìîòèâû ïðåäñòàâëåíû â ñòè-
õîòâîðåíèè «Ðàçëþëè-ìàëèíà», çàòåì ñþæåò êàê áóäòî «ðàçðåæàåòñÿ», à â ïî-
ñëåäíåì òåñòå – ïåñíå «Âàíþøà» – ñíîâà «ñîáèðàåòñÿ». Êðàéíå èíòåðåñíî, ÷òî 
â òåêñòàõ, íàïèñàííûõ ïîñëå áàëëàäû «Âàíþøà», ýòîãî ìîòèâíîãî êîìïëåêñà 
âîâñå íåò – íè â ïîëíîì, íè â ðåäóöèðîâàííîì âèäå. Êàê áóäòî Áàøëà÷åâ «îò-
ðàáîòàë» äàííóþ ñþæåòíóþ ìîäåëü è áîëüøå ê íåé íå âîçâðàùàëñÿ.
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Çäåñü æå íåîáõîäèìî óêàçàòü íà î÷åâèäíóþ çàâèñèìîñòü êîëè÷åñòâà ìîòè-
âîâ, ïðèñóòñòâóþùèõ â òîì èëè èíîì òåêñòå, îò æàíðîâîé ôîðìû ñòèõîòâîðå-
íèÿ. «Ðàçëþëè-ìàëèíà», «Åãîðêèíà áûëèíà», «Âàíþøà» òÿãîòåþò ê áîëüøîé 
ôîðìå – ëèðè÷åñêîé áàëëàäå, ñîîòâåòñòâåííî èìåííî â ýòèõ òåêñòàõ íàèáîëåå 
ïîëíî ïðîÿâëÿåòñÿ ñþæåò; â èíûõ òåêñòàõ äàþòñÿ êàê áóäòî îòäåëüíûå ðàêóð-
ñû / ñðåçû èññëåäóåìîãî ñþæåòíîãî åäèíñòâà.

(3) Â óêàçàííûõ ïðîèçâåäåíèÿõ ýëåìåíòû ñþæåòà ïîâòîðÿþòñÿ íå êàê 
îòäåëüíûå ìîòèâû-åäèíèöû, íî êàê ìîòèâíûå êëàñòåðû, â ðàìêàõ êîòîðûõ 
åäèíè÷íûå ìîòèâû ñåìàíòè÷åñêè ñîïðÿãàþòñÿ, îáðàçóÿ ñâîåîáðàçíûå «ìîëå-
êóëÿðíûå ñòðóêòóðû» ñðàçó èç íåñêîëüêèõ ýëåìåíòîâ. Ïî-âèäèìîìó, òå ïåñíè, 
â êîòîðûõ îáíàðóæèâàþòñÿ ýòè ñþæåòíûå ñòðóêòóðû, ãåíåòè÷åñêè ñâÿçàíû ñî 
ñòèõîòâîðåíèåì «Ðàçëþëè-ìàëèíà». Îäíàêî âîçìîæåí è èíîé âçãëÿä: è ñòè-
õîòâîðåíèå «Ðàçëþëè-ìàëèíà», è èíûå òåêñòû, ñîäåðæàùèå ýòîò ñþæåò, âû-
ðàñòàþò èç êàêîãî-òî «èíâàðèàíòíîãî» ïðîòîòèïà (ñì. îá ýòîì íèæå). 

(4) Êðàéíå ëþáîïûòíûé ôàêò çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî àíàëèçèðóåìûé ñþ-
æåò íå ïðèâÿçàí ê ôèêñèðîâàííîé àâòîðñêîé îöåíêå. Òàê, ýòîò ñþæåò ó Áàøëà-
÷åâà ìîæåò òðàêòîâàòüñÿ è â èðîíè÷åñêîì ðåãèñòðå (êàê â «Ðàçëþëè-ìàëèíå»), 
è â êðàéíå ñåðüåçíîì (êàê â «Âàíþøå» è «Åãîðêèíîé áûëèíå»). Îòñþäà ìû 
ìîæåì ñäåëàòü âûâîä, ÷òî äàííîå ìîðôîëîãè÷åñêîå åäèíñòâî, âçÿòîå â ñâîåì 
ñòðóêòóðíîì èçâîäå, ÿâëÿåòñÿ ïîñòîÿííîé âåëè÷èíîé, à îöåíêà – ïåðåìåííîé; 
àâòîðñêàÿ àêñèîëîãèÿ êàê áû íàäñòðàèâàåòñÿ íàä ñþæåòîì. Òàêèì îáðàçîì, â 
âûäåëåííîì ìíîæåñòâå òåêñòîâ ôèêñèðóåòñÿ íå ýâîëþöèÿ ñþæåòà, íî ýâîëþ-
öèÿ àâòîðñêîãî îòíîøåíèÿ ê òîìó, ÷òî îòîáðàæàåò ñþæåò. 

(5) Âûÿâëåííàÿ ñþæåòíàÿ ñòðóêòóðà îðãàíèçîâàíà êàê ïàðàäèãìàòè-
êî-ñèíòàãìàòè÷åñêîå åäèíñòâî. Òàê, ñ îäíîé ñòîðîíû, â ñèíòàãìàòè÷åñêîì èç-
ìåðåíèè îíà ïðàêòè÷åñêè ïîëíîñòüþ ðàçâåðòûâàåòñÿ â «áîëüøèõ» òåêñòàõ. Ñ 
äðóãîé ñòîðîíû, êàæåòñÿ, ÷òî íà óðîâíå ñîâîêóïíîñòè òåêñòîâ ýòó ñòðóêòóðó 
ìîæíî òðàêòîâàòü êàê ïàðàäèãìó, èç êîòîðîé êàê áóäòî áåðóòñÿ îòäåëüíûå 
ìîðôîëîãè÷åñêèå ýëåìåíòû äëÿ âûñòðàèâàíèÿ ñþæåòîïîäîáíûõ ñòðóêòóð â 
òåêñòàõ ìåíüøåãî îáúåìà. 

Ìû ìîæåì ïðåäñòàâèòü íàáîð ýëåìåíòîâ, âõîäÿùèõ â ïàðàäèãìó, êàê ñå-
ìàíòè÷åñêîå ïîëå è âûäåëèòü êîíñòàíòíûå ýëåìåíòû (ÿäðî) è ïåðåìåííûå 
(ïåðèôåðèÿ). Ìîòèâíûå êîíñòàíòû, ïðèñóòñòâóþùèå âî âñåõ òåêñòàõ, ñëåäó-
þùèå: «ìîòèâ ÷åðòîâùèíû – ìîòèâ õàîñà, ïóòàíèöû, íåéòðàëèçàöèè âñåõ 
îïïîçèöèé – ìîòèâ òüìû / ñëåïîòû».

Ñîâîêóïíîñòü ýòèõ òðåõ ýëåìåíòîâ ìîæåò âêëþ÷àòüñÿ â íà÷àëüíûé ýòàï 
ðàçâåðòûâàþùåãîñÿ ñþæåòà (êàê â ñòèõîòâîðåíèè «Ðàçëþëè-ìàëèíà»), íî ìî-
æåò è èãðàòü ñàìîñòîÿòåëüíóþ ñåìàíòè÷åñêóþ ðîëü (òàê, â ïåñíå «Ïîäûìèòå 
ìíå âåêè» ôèêñèðóåòñÿ ñòàòè÷íàÿ «áåññþæåòíàÿ» ëèðè÷åñêàÿ ñèòóàöèÿ, ñîäåð-
æàùàÿ òîëüêî ýòó ìîòèâíóþ òðèàäó). 

Ñåìàíòèêà ñþæåòà

Ðàññìîòðåâ ñòðóêòóðíûé àñïåêò ñþæåòà, îáðàòèìñÿ ê åãî ñåìàíòèêå. Íà-
ñòîé÷èâûé ïîâòîð ìîðôîëîãè÷åñêîé ñòðóêòóðû, âêëþ÷àþùåé â ñåáÿ ìîòèâû 
«÷åðòîâùèíû – õàîñà, ïóòàíèöû, íåéòðàëèçàöèè âñåõ îïïîçèöèé – òüìû / 
ñëåïîòû» âî âñåõ òåêñòàõ, âõîäÿùèõ â èçáðàííîå ïîäìíîæåñòâî, ãîâîðèò î òîì, 
÷òî èìåííî îíè îêàçûâàþòñÿ êëþ÷åâûìè â äèíàìèêå ðàññìàòðèâàåìîãî ñþæå-
òà. Ìû ïîëàãàåì, ÷òî ýëåìåíòû ýòîãî ìîðôîëîãè÷åñêîãî åäèíñòâà ñâÿçûâàþòñÿ 
â åäèíîå öåëîå ÷åðåç ñåìàíòèêó ëèìèíàëüíîñòè. 
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Â ìèôå ëèìèíàëüíîñòü – ýòî ïîðîãîâîå ñîñòîÿíèå, ñîîòíîñèìîå ñ ðèòóà-
ëàìè ïåðåõîäà. Â îáùåì âèäå èäåÿ ïîðîãîâîñòè ñâÿçûâàåòñÿ ñ ñåìàíòèêîé êðè-
çèñà, «ðàçðûâà» ìåæäó ðàçíûìè îíòîëîãè÷åñêèìè ñîñòîÿíèÿìè è âòîðæåíèåì 
õàîñà, íà âðåìÿ ðàçðóøàþùåãî óïîðÿäî÷åííîå áûòèå.

Íå îáðàùàÿñü ê àíòðîïîëîãè÷åñêèì è ôîëüêëîðíî-îáðÿäîâûì äåòàëÿì, 
ñêàæåì, ÷òî ëèìèíàëüíîå ïðîñòðàíñòâî – ýòî ïðîñòðàíñòâî õàîñà, ïóòàíèöû, 
íåéòðàëèçàöèè îïïîçèöèé, îíî ñâÿçûâàåòñÿ ñî âðåìåíåì ïåðåõîäà îò îäíîãî 
ñîñòîÿíèÿ ê äðóãîìó è ìîæåò áûòü ñîîòíåñåíî êàê ñ êàëåíäàðíîé îáðÿäíîñòüþ, 
ãäå ñ ïîìîùüþ àðõàè÷åñêîãî ðèòóàëà ìîäåëèðóåòñÿ ïðåîäîëåíèå õàîñà è óïî-
ðÿäî÷èâàíèå ìèðà («ïðàçäíèê ñâîåé ñòðóêòóðîé âîñïðîèçâîäèò ïîðóáåæíóþ 
ñèòóàöèþ, êîãäà èç Õàîñà âîçíèêàåò Êîñìîñ <…> Ñîîòâåòñòâåííî ñòðîèòñÿ è 
îáðàç òâîðåíèÿ – ðèòóàë» [Òîïîðîâ 2010, 32]), òàê è ñ îáðÿäàìè æèçíåííîãî 
öèêëà, â ðàìêàõ êîòîðûõ ïîñòóëèðóåòñÿ «íåîïðåäåëåííîå ñîñòîÿíèå ãëàâíîãî 
ïåðñîíàæà ðèòóàëà» [Áàéáóðèí 1993, 121]. 

Ëèìèíàëüíàÿ ñåìàíòèêà õàîñà ÷ðåçâû÷àéíî ÿðêî ïðîÿâëÿåòñÿ â àíàëèçè-
ðóåìûõ òåêñòàõ Áàøëà÷åâà. Òîòàëüíàÿ íåîïðåäåëåííîñòü, îíòîëîãè÷åñêîå «qui 
pro quo» – âñå ýòî ïðèâîäèò ê ðàçðóøåíèþ îïïîçèöèé, èáî â óñëîâèÿõ ëè-
ìèíàëüíîñòè ëþáûå ëîãè÷åñêèå ñòðóêòóðû, ïðåäïîëàãàþùèå èåðàðõè÷åñêóþ 
óïîðÿäî÷åííîñòü áûòèÿ, òåðÿþò ñìûñë. Ñð. õàðàêòåðíûå ïðèìåðû, ñîäåðæàùèå 
ïîäîáíûå êîíñòðóêöèè: «È òåïåðü â êðîìåøíîé òüìå / êóäà õî÷åøü çàõîäè 
òû» (ñ. 11), «ß íå çíàþ èìåí. Êòî äðóçüÿ, êòî âðàãè» (ñ. 63), «ß íå âèæó ìàñòåé. 
Íè ÷åðâåé, íè êðåñòåé» (ñ. 63), «Êòî òàì – àíãåëû èëè ïðèçðàêè? / Ìû áåðåì 
åäó èç ëþáîé ðóêè» (ñ. 92), «Äà íåòó ðàÿ, íåòó àäà. / Íèêóäà òåïåðü íå íàäî» 
(ñ. 113), «Äà íå ñåñòðà, äà íå æåíà» (ñ. 115).

Ñåìàíòèêà ëèìèíàëüíîñòè ÷åðåç ìîòèâ õàîñà ïðèòÿãèâàåò ê ñåáå ìîòèâ 
òüìû / ñëåïîòû. Â.À. Ãàâðèêîâ óæå îòìå÷àë, ÷òî äåéñòâèå ïîäàâëÿþùåãî 
÷èñëà ñòèõîòâîðåíèé Áàøëà÷åâà ïðîèñõîäèò èìåííî íî÷üþ [Ãàâðèêîâ 2021, 
175] (íàø ïîäêîðïóñ íå ñòàë èñêëþ÷åíèåì). Íî÷ü ó Áàøëà÷åâà – âðåìÿ îí-
òîëîãè÷åñêîé ïóòàíèöû – ñîïðÿãàåòñÿ ñ ìîòèâîì ñëåïîòû («òðåòèé ÷àñ íî÷è» 
(ñ. 9), «Ïî÷åìó òàê òåìíî» (ñ. 63), «ß, íàâåðíî, îñëåï» (ñ. 63), «ñëåïàÿ ñòàðóõà» 
(ñ. 77), «Ìóçûêàíò ïî-ïðåæíåìó ñëåï» (ñ. 92), «Äà âûæãëè ñäóëè / Ñâÿòîå 
ïëàìÿ! / Êàêàÿ òåìåíü!» (ñ. 115)). Â ñâÿçè ñ ïîñëåäíåé öèòàòîé íåîáõîäèìî îò-
ìåòèòü, ÷òî Åëåíà Áàøëà÷åâà, ñåñòðà ïîýòà, ñîòðóäíèê ÌÀÓÊ «×åðåïîâåöêîå 
ìóçåéíîå îáúåäèíåíèå» â ëè÷íîé áåñåäå ñ àâòîðîì óêàçàëà, ÷òî âàðèàíò ýòîé 
ñòðîêè, ïðåäñòàâëåííûé â ñáîðíèêå Ë. Íàóìîâà, íå èìååò òåêñòîëîãè÷åñêîãî 
«ïîäòâåðæäåíèÿ», Áàøëà÷åâ âñåãäà èñïîëíÿë «äà âû çàäóëè», ýòîò âàðèàíò 
Ë. Íàóìîâ óêàçûâàåò â ñíîñêå ê òåêñòó.

Â ìèôîëîãè÷åñêîé ïåðñïåêòèâå ñâÿçü òüìû è ñëåïîòû ñîâåðøåííî çà-
êîíîìåðíà, îíà ìîòèâèðóåòñÿ «ïðåäñòàâëåíèåì î ñëåïîòå ìåðòâûõ, ÷òî ñâîþ 
î÷åðåäü ñîîòíîñèòñÿ ñ ìîòèâîì òåìíîòû çàãðîáíîãî ìèðà» [Áàéáóðèí 1993, 
106] (ñì. îá ýòîì ìîòèâå òàêæå: [Ïðîïï 2000, 53–56]).

×ðåçâû÷àéíî âàæåí è ñóáúåêòíûé àñïåêò êîìïëåêñà ëèìèíàëüíîñòè. Ïðå-
áûâàíèå â ïîðîãîâîì ñîñòîÿíèè ïðåäïîëàãàåò «âûêëþ÷åííîñòü» ñóáúåêòà èç 
ñîöèàëüíûõ ïðàêòèê. Èìåííî â ðàìêàõ ýòîãî êîíòåêñòà, ïî-âèäèìîìó, íóæíî 
òðàêòîâàòü îáðàç õóäîæíèêà. Òàê, óæå â ñòèõîòâîðåíèè «Ðàçëþëè-ìàëèíà» õó-
äîæíèê ïðîòèâîïîñòàâëåí ëþäÿì òðóäà (ñð. ýòîò ìîòèâ è â èíûõ òåêñòàõ: «Ìû 
íèêîìó íå íóæíû, <...> / Ó íàñ åñòü âðåìÿ ïîïëåâàòü â îáëàêà. / Åñòü âðåìÿ 
ïîâàëÿòü äóðàêà / Ïîä ïëàñòèíêó “Ðîëëèíã ñòîóíç”» (ñ. 63–64)).

Âûïàäåíèå èç ñîöèàëüíûõ êîíòåêñòîâ â ñîñòîÿíèè ëèìèíàëüíîñòè òåì 
íå ìåíåå ïðåäïîëàãàåò ãîðèçîíòàëüíóþ âêëþ÷åííîñòü â ñîîáùåñòâî ïîäîáíûõ 
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ñóáúåêòó íåîôèòîâ, êîòîðûå ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé îäíîðîäíóþ ñîöèàëüíóþ ñðå-
äó. Òàê, Â. Òёðíåð ïîëàãàåò, ÷òî äëÿ ëèìèíàëüíîãî ôåíîìåíà õàðàêòåðíî «ñìå-
øåíèå ïðèíèæåííîñòè è ñàêðàëüíîñòè, ãîìîãåííîñòè è òîâàðèùåñòâà» [Òýðíåð 
1983, 169], ïðè ýòîì «ìåæäó ñîáîé íåîôèòû ñòðåìÿòñÿ óñòàíîâèòü îòíîøåíèÿ 
òîâàðèùåñòâà è ðàâíîïðàâèÿ» [Òýðíåð 1983, 170].

Ìîòèâ ïåðñîíàëüíîé ãîìîãåííîñòè è òîâàðèùåñòâà îò÷åòëèâî ïðîÿâëÿåò-
ñÿ â «Ðàçëþëè-ìàëèíå»: è â ñàìîì äåëå ñîîáùåñòâî õóäîæíèêîâ «îäíîðîäíî», 
ìû âèäèì íå ëèöà, íî, ïî Òåðíåðó, – «êîììóíèòàñ», íåêîå êîëëåêòèâíîå «ìû». 

Ëèìèíàëüíûé ñþæåò ñ òî÷êè çðåíèÿ ìèôà è ðèòóàëà äîëæåí çàêàí÷è-
âàòüñÿ âûõîäîì íà íîâûé áûòèéíûé / ñîöèàëüíûé óðîâåíü. Íå÷òî, íàïîìè-
íàþùåå ýòîò âûõîä, íàõîäèì òîëüêî â «Ìåëüíèöå», â äðóãèõ òåêñòàõ ÷àåìîãî 
ïåðåõîäà íåò. Áîëåå òîãî, â áîëüøèõ òåêñòàõ («Ðàçëþëè-ìàëèíà», «Ïîõîðîíû 
øóòà», «Åãîðêèíà áûëèíà», «Âàíþøà»), ãäå èññëåäóåìûé ñþæåò ðàçâåðòûâà-
åòñÿ ìàêñèìàëüíî ïîëíî, ñèìâîëè÷åñêè îáîçíà÷àåòñÿ íåâîçìîæíîñòü ïîçèòèâ-
íîãî èñõîäà.

Âàæíî, ÷òî ôèíàëû áîëüøèõ áàëëàäíûõ òåêñòîâ âêëþ÷àþò â ñåáÿ ïîâòî-
ðÿþùèåñÿ îáðàçíûå äåòàëè, ñâÿçàííûå ñ ïîñëåäíèì áëîêîì ðàññìàòðèâàåìîãî 
ñþæåòíîãî åäèíñòâà, – ñîí / àñòðàëüíîå òåëî. Òàê, â ñòèõîòâîðåíèè «Ðàçëþ-
ëè-ìàëèíà» ãåðîè çàñûïàþò, çà îêíîì ïîÿâëÿåòñÿ ëóíà (Âñêîðå óñíóëè, / Ñíîì 
òÿæåëûì çàáûâøèñü / <…> À çà îêíîì õèõèêàëà / Ãëóïàÿ, ïüÿíàÿ â ñòåëüêó / 
Ëóíà» (ñ. 11–12)). Â ôèíàëå ïåñíè «Ïîõîðîíû øóòà» ãåðîè òàêæå çàñûïàþò 
(òîëüêî ãëàâíûé ãåðîé áîäðñòâóåò). Â «Åãîðêèíîé áûëèíå» â ïðåäïîñëåäíåé 
ñòðîôå âîçíèêàåò «çâåçäà ó÷àñòêîâàÿ» (ñ. 109), â «Âàíþøå» â ïðåäïîñëåäíåé 
ñòðîôå ìû âèäèì «äóøó», êîòîðàÿ îòäåëèâøèñü îò òåëà, ãóëÿåò ïî «ëóííîìó 
ïîëþ» (ñ. 117). Â ìèôîëîãè÷åñêîé ïåðñïåêòèâå ñîí ìîæåò âûñòóïàòü êàê êîð-
ðåëÿò ñìåðòè. Òàêèì îáðàçîì, íî÷íàÿ òåìíîòà, ëóíà, ó÷àñòêîâàÿ çâåçäà – âñå 
ýòè ìîòèâû è îáðàçû ãîâîðÿò î òîì, ÷òî âûõîäà ê ñâåòó íåò, ïðåîäîëåíèå õàîñà 
íå ñîñòîÿëîñü. 

Â êîíòåêñòå íåçàâåðøåííîñòè ëèìèíàëüíîãî ñþæåòà îáðàùàåò íà ñåáÿ 
âíèìàíèå îäèí âàæíûé ïàðàäîêñ. Åñëè â ñòèõîòâîðåíèè «Ðàçëþëè-ìàëèíà» 
âñå ãåðîè çàñûïàþò, òî â «Ïîõîðîíàõ øóòà» – ñèòóàöèÿ èíàÿ. Âòîðîñòåïåííûå 
ïåðñîíàæè â ôèíàëå ïîãðóæàþòñÿ â ñîí, îäíàêî ãëàâíûé ãåðîé, íàïðîòèâ, ïðî-
ñûïàåòñÿ è åãî óâîäèò ñìåðòü. 

Â ýòîé ñâÿçè ñëåäóåò çàìåòèòü, ÷òî â ïåðâîì ñòèõîòâîðåíèè äàåòñÿ ÷èñòàÿ 
êîëëåêòèâíàÿ ñóáúåêòíîñòü, èç êîòîðîé àâòîðñêèé ãîëîñ íå âûäåëåí, åãî òàì 
ôàêòè÷åñêè íåò. Â «Ïîõîðîíàõ øóòà» êàê áóäòî ïðîèñõîäèò äèññîöèàöèÿ ýòîãî 
êîëëåêòèâíîãî ãåðîÿ, îí îòùåïëÿòüñÿ îò äðóãèõ è ïðîòèâîïîñòàâëÿåòñÿ èì êàê 
ïîýò (ïðîáóæäåííûé ãåðîé) – òîëïå (çàñûïàþùèé êîëëåêòèâíûé ãåðîé). È â 
êîíòåêñòå óñòàíîâëåííûõ ñìûñëîâûõ ñâÿçåé ïðîáóæäåíèå øóòà – â ïðîòèâî-
âåñ òðàäèöèîííîé ìèôîëîãè÷åñêîé ñåìàíòèêå – ïðèâîäèò ê áèîëîãè÷åñêîé 
ñìåðòè, â òî âðåìÿ êàê ñîñòîÿíèå ñíà, íàïðîòèâ, ñîõðàíÿåò æèçíü äðóãèõ ïåð-
ñîíàæåé. 

Ýòî íå ïðîòèâîðå÷èò íåêîòîðûì ñìûñëîâûì êîíñòàíòàì ëèðèêè 
Áàøëà÷åâà, ñâÿçàííûì ñ ïðîòèâîïîñòàâëåíèåì äóõîâíîãî è ôèçè÷åñêîãî: 
äóõîâíîå ïðîáóæäåíèå ó Áàøëà÷åâà ïðèâîäèò ê ñìåðòè òåëà, à ñîõðà-
íåíèå ìàòåðèàëüíî-áèîëîãè÷åñêîé æèçíè – ê ñìåðòè äóøè. Êàæåòñÿ, 
÷òî èìåííî ýòà ëèíèÿ ïðîäîëæàåòñÿ è â «Âàíþøå», ïåñíå, êîòîðàÿ 
çàâåðøàåò íàø «íåñîáðàííûé öèêë». Â «Âàíþøå» ãëàâíûé ãåðîé ôèçè-
÷åñêè ãèáíåò, íî åãî äóøà îñòàåòñÿ, îíà áîäðñòâóåò, ãóëÿåò ïî «ëóííîìó 
ïîëþ». 
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Î.Ð. Òåìèðøèíà (Ìîñêâà)

Òàêèì îáðàçîì, ðàññìàòðèâàåìîå ìîòèâíîå òðèåäèíñòâî, ÿâëÿþùååñÿ îñ-
íîâîé èññëåäóåìîãî ñþæåòà, ìîæåò óêàçûâàòü íà ëèìèíàëüíóþ ñåìàíòèêó, 
êîòîðîé ïðîíèçàí ýòîò ñþæåò. Íà ïåðèôåðèè äàííîãî êîìïëåêñà íàõîäèòñÿ 
ìîòèâ äûìà. Äûì ñîîòíîñèòñÿ ñ ìîòèâîì ñëåïîòû, äåòàëèçèðóÿ åãî: äûì ìåøà-
åò âèäåòü. È íåäàðîì â «Ìåëüíèöå», êîãäà ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò îáðåòàåò ÿñíîå 
çðåíèå, ïîÿâëÿåòñÿ ôðàçà «ðàññåÿòü ÷åðíûé äûì» (ñ. 96). Â «Åãîðêèíîé áûëè-
íå» äûì ñîïðîâîæäàåò ìîòèâ ãèáåëè èëëþçèè («È ïðîïàëî âñå. <…> / Òîëüêî 
÷åðíûé äûì òëååò âàòîþ» (ñ. 108)). Äûì òàêæå ìîæåò áûòü ïðîòèâîïîñòàâëåí 
ñâåòó ëàìïàäû, ïðè ýòîì ëàìïàäà òóõíåò è îñòàåòñÿ òîëüêî äûì, ÷òî ìîæíî 
èíòåðïðåòèðîâàòü êàê ïîáåäó çëûõ ñèë (ñð. «Äûì íàä íàìè ïîâèñ. / Ëàìïàäà 
ïîãàñëà» (ñ. 91)). Â òàêîì êîíòåêñòå äûì âûñòóïàåò êàê àíòèòåçà ñâåòó è îãíþ, 
êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ ñèìâîëè÷åñêèìè çíàêàìè äóõà.

Âî ìíîãèõ òåêñòàõ ëèìèíàëüíîå ñîñòîÿíèå ñîïðîâîæäàåòñÿ ìîòèâîì àë-
êîãîëüíîãî ðàçãóëà, êîòîðûé, ïî íàøåìó ìíåíèþ, ìàðêèðóåò òîòàëüíîå íèãðå-
äî. Â äâóõ áîëüøèõ ïðîèçâåäåíèÿõ – «Ðàçëþëè-ìàëèíà» è «Âàíþøà» – ìîòèâ 
àëêîãîëüíîãî ðàçãóëà îñëîæíÿåòñÿ âñòàâêîé ÷àñòóøå÷íîïîäîáíûõ ôðàãìåíòîâ 
(àíàëèç ÷àñòóøåê-êðè÷àëîê ó Áàøëà÷åâà ñì. â ðàáîòå: [Èâàíîâ 2011, 47–48]). 
Ñð. â «Ðàçëþëè-ìàëèíå»: «Îñ÷àñòëèâèë êòî-òî ñïðàâà / Ðîáêî ñåë åé íà ïëå-
÷î» (ñ. 10), â «Âàíþøå»: «Òû, Âàíþøà, ïåé äà ñëóøàé – / Îäíîâà òåïåðü 
æèâåì» (ñ. 113). 

Ëþáîïûòíî, ÷òî ïåðâûé òåêñò îòêðûâàåò ëèìèíàëüíóþ òåìó, à âòî-
ðîé – åå çàêðûâàåò. Ôàêò ïîÿâëåíèÿ æàíðîâîãî ôðàãìåíòà ÷àñòóøêè â îá-
ðàìëåíèè îäèíàêîâûõ ìîòèâîâ êàæåòñÿ î÷åíü âàæíûì. Îí ïîäòâåðæäàåò 
èäåþ î òîì, ÷òî òåêñòû, âõîäÿùèå â ïîäêîðïóñ, «ïñèõîëîãè÷åñêè» ñîïðè-
ðîäíû, íåñìîòðÿ íà ðàçíûå àâòîðñêèå îöåíêè ñîáûòèé, ïðåäñòàâëåííûõ â 
ñþæåòå.

Ïîëó÷àåòñÿ, ÷òî êîíòóðû èñõîäíîãî îáðàçà-çàìûñëà ñâÿçûâàþòñÿ ñ îïðå-
äåëåííûì íàáîðîì ìîðôîëîãè÷åñêèõ ýëåìåíòîâ ñþæåòà è íåêîòîðûìè êîì-
ïîçèöèîííûìè ðåøåíèÿìè. Ïðè ýòîì âçÿòàÿ â ëèìèíàëüíîì êîíòåêñòå ÷à-
ñòóøêà ìåíÿåò ñâîþ ôóíêöèþ: çäåñü îíà ñòàíîâèòñÿ êîííîòàòèâíûì çíàêîì 
ãèáåëüíîãî ðóññêîãî âåñåëüÿ. Æàíðîâàÿ ôîðìà â ýòîì ñëó÷àå òðàíñôîðìèðóåò 
ñâîå ñîäåðæàíèå è ñòàíîâèòñÿ êàê áóäòî åùå îäíèì ýëåìåíòîì àíàëèçèðóåìîãî 
ñåìàíòè÷åñêîãî êîìïëåêñà.

Âûâîäû

Ïîäâåäåì èòîãè. Ïåñíÿ «Ðàçëþëè-Ìàëèíà» – îäèí èç ïåðâûõ ïîýòè÷å-
ñêèõ îïûòîâ Áàøëà÷åâà – íà ñòðóêòóðíî-ñåìàíòè÷åñêîì óðîâíå çàäàåò ñþ-
æåòèêó áîëåå ïîçäíèõ òåêñòîâ. Áîëåå òîãî, ýòî ðàííåå ïðîèçâåäåíèå ÿâëÿåòñÿ 
ñåìàíòè÷åñêèì äâîéíèêîì èçâåñòíåéøèõ áàøëà÷åâñêèõ áàëëàä, «Åãîðêèíà 
áûëèíà» è «Âàíþøà». Òàê, âî âñåõ òðåõ ñëó÷àÿõ ìû ôèêñèðóåì ïðàêòè÷åñêè 
ïîëíîå ñîâïàäåíèå ñþæåòîâ, êîòîðûå, îäíàêî, äàþòñÿ â ðàçíûõ öåííîñòíûõ 
ðåãèñòðàõ (èðîíè÷åñêîì â «Ðàçëþëè-Ìàëèíå», òðàãè÷åñêîì – â «Åãîðêèíîé 
áûëèíå» è «Âàíþøå»). 

Òàêèì îáðàçîì, â àíàëèçèðóåìîì ïîäêîðïóñå âîçíèêàþò î÷åðòàíèÿ óñòîé-
÷èâîé êîìïîçèöèîííî-ñþæåòíîé êîíñòðóêöèè, êîòîðàÿ ïðèòÿãèâàåò íå òîëüêî 
ìîòèâû è îáðàçû, íî è îòäåëüíûå æàíðîâûå ñòðóêòóðû. Ýòà êîíñòðóêöèÿ ñî-
ñòîèò èç ïîñòîÿííûõ áëîêîâ, êîòîðûå ìîãóò îñìûñëÿòüñÿ â ðàçíûõ öåííîñòíûõ 
êëþ÷àõ. Âîçìîæíî, ÷òî èìåííî èç òàêèõ êèðïè÷èêîâ è ñòðîèòñÿ ñìûñëîâîé 
êàðêàñ ìîäåëè ìèðà ïîýòà. 
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Èññëåäóåìûé ñþæåò ñâÿçûâàåòñÿ ñ ñåìàíòèêîé ëèìèíàëüíîñòè, êîòîðàÿ 
ñîîòíîñèòñÿ ñ «ïîãðàíè÷íûì» ïðîñòðàíñòâîì è îñîáûì òèïîì ñóáúåêòà, íà-
õîäÿùèìñÿ íà ãðàíèöå ìåæäó ìèðàìè. Äàííûé ëèìèíàëüíûé êîìïëåêñ ôîð-
ìàëüíî ìîæåò âîñõîäèòü ê ëèòåðàòóðíûì èñòî÷íèêàì (ìû çíàåì íà÷èòàííîñòü 
Áàøëà÷åâà è ÷àñòîòíîñòü ïîäîáíûõ ëèìèíàëüíûõ ñþæåòîâ â ìèðîâîé õóäî-
æåñòâåííîé ëèòåðàòóðå). Îäíàêî ýòîò ôàêò íå îòìåíÿåò âîçìîæíîñòè ïñèõî-
ëîãè÷åñêîé ìîòèâèðîâêè. Èçáèðàòåëüíîñòü àâòîðñêîãî çðåíèÿ, ôèêñèðóþùåãî 
èç áîëüøîãî êîëè÷åñòâà ñþæåòíûõ ìîäåëåé èìåííî ýòó, ïî-âèäèìîìó, ìîæåò 
áûòü îáóñëîâëåíà ïñèõîáèîãðàôè÷åñêèìè ôàêòîðàìè. Â ýòîì ñìûñëå ëèìè-
íàëüíûé êîìïëåêñ ìîæåò ñâÿçûâàòüñÿ ñ ðåàëüíûìè ïåðåæèâàíèÿìè ëè÷íîñò-
íîãî ïñèõîëîãè÷åñêîãî êðèçèñà, â êîòîðîì, ñóäÿ ïî ñâèäåòåëüñòâó áëèçêèõ è 
äðóçåé, â êàêîé-òî ìîìåíò îêàçàëñÿ Áàøëà÷åâ. Â ýòîì ñìûñëå ïñèõèêà êàê 
áóäòî ïðèòÿãèâàåò êóëüòóðíûé ñþæåòíûé ïàòòåðí, íàïîëíÿÿ åãî ñâîèìè ëè÷-
íûìè ñìûñëàìè. 

Ñ.Þ. Íåêëþäîâ ïî ïîâîäó ñîâñåì äðóãîãî ìàòåðèàëà ïèñàë î òîì, ÷òî óñòîé-
÷èâîñòü êóëüòóðíûõ ìîäåëåé «îáúÿñíÿåòñÿ, êàê ïðàâèëî, íå òî÷íûì êîïèðîâà-
íèåì ïðîòîòèïà, íå ïðÿìîé îïîðîé íà ïðåäûäóùèé òåêñò, à ñåìàíòèêîé åå êîì-
ïîíåíòîâ è èõ àññîöèàòèâíûìè ñâÿçÿìè, ïîòåíöèàëüíàÿ àêòóàëèçàöèÿ êîòîðûõ 
èìååò ïîä ñîáîé ãëóáèííóþ ïñèõîëîãè÷åñêóþ ïîäîñíîâó» [Íåêëþäîâ 2016, 19]. 

Èññëåäîâàòåëü ïîëàãàë, ÷òî òàêèå ìîäåëè â ïðåäåëàõ êóëüòóðíîé òðà-
äèöèè çàäàþò ìåõàíèçìû òåêñòîïîðîæäåíèÿ. Êàæåòñÿ, ÷òî ñõîäíûì îá-
ðàçîì óñòðîåíû è èíäèâèäóàëüíûå ïîýòè÷åñêèå ñèñòåìû. ßâëÿÿñü ïñèõî-
ëîãè÷åñêè ìîòèâèðîâàííûìè, óñòîé÷èâûå ïîâòîðÿþùèåñÿ ñåìàíòè÷åñêèå 
êîíñòðóêöèè (ïîäîáíûå àíàëèçèðóåìîìó ñþæåòó), îêàçûâàþòñÿ ñìûñëî-
âîé «ñåðäöåâèíîé» ïîýòè÷åñêîé ñåìàíòèêè. Ñ ñåìèîòèêî-êîãíèòèâíîé 
òî÷êè çðåíèÿ çäåñü ìîæåò èäòè ðå÷ü î «ïðîåêöèîííîì ïîëå ñèíòåòè÷åñêîé 
ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè» (ñì. îá ýòîì: [Èâàíîâ, Ëàêåðáàé 2023]), òåñíî ñâÿ-
çàííîì ñ áèîãðàôè÷åñêèì ìèôîì, âêëþ÷àþùèì â ñåáÿ êàê îïðåäåëåííûå 
ìîäåëè æèçíåííîãî ïóòè, òàê è ñîîòâåòñòâóþùèå ñìûñëîâûå «ñõåìû», 
ïîâòîðÿþùèåñÿ â òåêñòàõ. Ýòè êîíñòðóêöèè, âî-ïåðâûõ, âûïîëíÿþò ôóíê-
öèþ ñâîåîáðàçíîãî «àòòðàêòîðà», ïðèòÿãèâàþùåãî àññîöèàòèâíî ïîäõîäÿ-
ùèé ìàòåðèàë, à âî-âòîðûõ, îíè, áóäó÷è ãëóáèííî ñàìîòîæäåñòâåííûìè, 
íà ïîâåðõíîñòíîì óðîâíå àêòóàëèçèðóþòñÿ â ðàçíîîáðàçíûõ ôîðìàõ, ÷à-
ñòî ñîïðÿæåííûõ ñ ðàçíûìè öåííîñòíûìè èíòåðïðåòàöèÿìè. 
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Âàíü-
êà 
÷åãî 
ñâàëÿ-
åò?»; 
«Äà 
âû íå 
ñïåëè! 
À ÿ 
ñïîþ 
âàì!»

«Êàê â 
ëóííîì 
ïîëå / 
äóøà 
ãóëÿåò»;  
«Íå 
âèäÿ, 
çâåçäû 
ãîðÿò, 
êîñòðû 
ëè…» 
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ÌÎÐÁÓÀËÜÍÛÉ ÊÎÄ Â ÐÀÑÑÊÀÇÀÕ 
È.Ñ. ØÌÅËÅÂÀ È Â.Í. ËßËÈÍÀ1

Àííîòàöèÿ
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà îòðàæåíèþ ìîòèâîâ áîëåçíè è âûçäîðîâëåíèÿ â 

ðàññêàçàõ È.Ñ. Øìåëåâà «Ìèëîñòü ïðåïîäîáíîãî Ñåðàôèìà», «Åëîâûå 
ëàïû, à òàêæå àâòîðà ðóáåæà XX–XXI ââ. Â.Í. Ëÿëèíà «Íàâàæäåíèå», 
«Íå÷àÿííàÿ ðàäîñòü». Èññëåäîâàíèå âûñòðîåíî ñ ó÷åòîì îñîáîãî âíè-
ìàíèÿ ñîâðåìåííîé ãóìàíèòàðíîé íàóêè ê òåíäåíöèÿì ìåäèêàëèçàöèè 
îáùåñòâà è íà îñíîâå àíàëèçà ôåíîìåíà ìîðáóàëüíîãî êîäà â ëèòåðàòóð-
íî-õóäîæåñòâåííîì òâîð÷åñòâå. Î÷åâèäíî, ÷òî îáà ïèñàòåëÿ îðèåíòèðî-
âàëèñü íà ïðàâîñëàâíóþ òðàäèöèþ, ñ ïîçèöèè êîòîðîé ðàññìàòðèâàëè 
òàêèå êàòåãîðèè, êàê áîëåçíü, ñòðàäàíèå, âûçäîðîâëåíèå, ñìåðòü, áåñ-
ñìåðòèå. Óêàçàííûå êàòåãîðèè â òâîð÷åñòâå îáîèõ àâòîðîâ âîñïðèíèìà-
þòñÿ â åäèíñòâå ôèçè÷åñêîãî è äóõîâíîãî äèñêóðñîâ. Â ýòîé ñèòóàöèè 
áîëåçíü ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê ñòàðòîâàÿ òî÷êà äëÿ âíóòðåííåé ýâîëþöèè 
ïåðñîíàæà, åãî íðàâñòâåííîãî ñîâåðøåíñòâîâàíèÿ, âûðàæåííîãî ïîðîé ñ 
ïîìîùüþ ñîçäàíèÿ ñïåöèôè÷åñêîé ïðîñòðàíñòâåííîé ïàðàäèãìû. Î÷å-
âèäåí ïåðåõîä ïåðñîíàæà-ïàöèåíòà èç ñåêóëÿðíîãî â ñàêðàëüíûé äëÿ 
ïðàâîñëàâíîé ìåíòàëüíîñòè ëèòóðãè÷åñêèé ëîêóñ. Â îñíîâó èññëåäî-
âàíèÿ ïîëîæåíà ñþæåòíàÿ öåïî÷êà, âêëþ÷àþùàÿ ñëåäóþùèå ýïèçîäû: 
êðèçèñ-ñèòóàöèÿ, âûáîð-ñèòóàöèÿ, îòêðîâåíèå, ÷óäî. Íàáëþäàåòñÿ, ÷òî â 
õóäîæåñòâåííûõ òåêñòàõ íàõîäèò îòðàæåíèå êàê ïîñëåäîâàòåëüíîå ÷åðå-
äîâàíèå óêàçàííûõ ýïèçîäîâ («Ìèëîñòü ïðåïîäîáíîãî Ñåðàôèìà», «Íà-
âàæäåíèå», «Íå÷àÿííàÿ ðàäîñòü»), òàê è ñìåùåíèå àêöåíòîâ â ïîëüçó 
îäíîãî èç íèõ, íàïðèìåð, âûáîð-ñèòóàöèè, ÷òî ïðèâîäèò ê ðåäóöèðî-
âàííîìó õàðàêòåðó èçîáðàæåíèÿ êðèçèñà, îòêðîâåíèÿ è ÷óäà («Åëîâûå 
ëàïû»). Ýòà òðàíñôîðìàöèÿ óêàçûâàåò íà îñîáîå âíèìàíèå àâòîðà ê äó-
õîâíûì ïîñëåäñòâèÿì ðàíåå ïåðåæèòîãî ïàöèåíòîì êðèçèñà è äåëàåò 
áîëüøèé àêöåíò íà ïðèíÿòèè èì òåîöåíòðè÷íîé êàðòèíû ìèðà.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ìîðáóàëüíûé êîä; ñîâðåìåííàÿ ïðàâîñëàâíàÿ ïðîçà; È.Ñ. Øìåëåâ; 
Â.Í. Ëÿëèí; êðèçèñ-ñèòóàöèÿ; âûáîð-ñèòóàöèÿ.

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî çà ñ÷åò ãðàíòà Ðîññèéñêîãî íàó÷íîãî ôîíäà № 23-28-
00665, https://rscf.ru/project/23-28-00665/; Ðóññêàÿ õðèñòèàíñêàÿ ãóìàíèòàðíàÿ àêàäåìèÿ 
èì. Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî.
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MORBUAL CODE IN THE STORIES OF 
I.S. SHMELEV AND V.N. LYALIN1

Abstract
The article is devoted to the reflection of the motives of illness and re-

covery in the stories of I.S. Shmelev “The Mercy of St. Seraphim”, “Spruce 
Paws”, as well as the author of the turn of the 20th–21st centuries V.N. Ly-
alin “Obsession”, “Unexpected Joy”. The study is structured taking into 
account the special attention of modern humanities to the trends in the 
medicalization of society and on the basis of an analysis of the phenomenon 
of the morbual code in literary and artistic creativity. It is obvious that 
both writers were guided by the Orthodox tradition, from the perspective of 
which they considered such categories as illness, suffering, recovery, death, 
immortality. These categories in the works of both authors are perceived in 
the unity of physical and spiritual discourses. In this situation, the disease 
is seen as the starting point for the internal evolution of the character, his 
moral improvement, sometimes expressed through the creation of a specific 
spatial paradigm. The transition of the patient character from a secular to 
a liturgical locus sacred for the Orthodox mentality is obvious. The study 
is based on a plot chain that includes the following episodes: crisis-situa-
tion, choice-situation, revelation, miracle. It is observed that literary texts 
reflect both the sequential alternation of these episodes (“The Grace of St. 
Seraphim”, “Obsession”, “Unexpected Joy”), as well as a shift in emphasis in 
favor of one of them, for example, a choice-situation, which leads to the re-
duced nature of the image of crisis, revelation and miracle (“Spruce Paws”). 
This transformation indicates the author's special attention to the spiritual 
consequences of the patient's previously experienced crisis and places greater 
emphasis on his acceptance of a theocentric picture of the world.
Key words

Morbual code; modern Orthodox prose; I.S. Shmelev; V.N. Lyalin; cri-
sis-situation; choice-situation.

 

Ïðîáëåìà îòðàæåíèÿ áîëåçíåííûõ ñîñòîÿíèé ÷åëîâåêà â ïðîèçâå-
äåíèÿõ õóäîæåñòâåííîé ñëîâåñíîñòè â íàñòîÿùåå âðåìÿ ïðèîáðåòàåò 
àêòóàëüíûé õàðàêòåð. Âíèìàíèå ê ôèçè÷åñêèì è ìåíòàëüíûì íàðóøå-
íèÿì ëè÷íîñòè, âîñïðèÿòèå ÷åëîâåêà â ïàðàäèãìå áîëåçíü / âûçäîðîâ-
ëåíèå, âûõîä íà ïðîáëåìó âñåñòîðîííåãî îñìûñëåíèÿ çäîðîâüÿ íàõîäÿò 
îòðàæåíèå â ñîâðåìåííûõ ôèëîëîãè÷åñêèõ, ôèëîñîôñêèõ, êóëüòóðîëî-
ãè÷åñêèõ èññëåäîâàíèÿõ. Ë.Ì. Ìåäâåäåâà îòìå÷àåò àêòóàëüíûé õàðàêòåð 
ôåíîìåíà áîëåçíè äëÿ ñîâðåìåííîãî ãóìàíèòàðíîãî çíàíèÿ: «Áîëåçíü 
â ñèëó åå àíòðîïîëîãè÷åñêîé ñîñòàâëÿþùåé íåîáõîäèìî ðàññìàòðèâàòü 
êàê ñîöèîêóëüòóðíóþ ïðîáëåìó â ðàìêàõ ôèëîñîôñêîãî äèñêóðñà è 
èñòîðèêî-êóëüòóðíîãî êîíòåêñòà ñ èñïîëüçîâàíèåì êóëüòóðîëîãè÷åñêèõ 
ìåòîäîâ èññëåäîâàíèÿ» [Ìåäâåäåâà 2013, 6]. Î çíà÷èòåëüíîì èíòåðå-

1The research was carried out at the expense of the grant of the Russian Science 
Foundation № 23-28-00665, https://rscf.ru/project/23-28-00665/; F.M. Dostoevsky Russian 
Christian Humanitarian Academy.
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ñå ëèòåðàòóðîâåä÷åñêîé íàóêè ê ïðîáëåìàì ìåäèöèíû ñâèäåòåëüñòâóåò 
Å.Ã. Òðóáåöêîâà. Ëèòåðàòóðîâåä ðàññìàòðèâàåò ïîíÿòèå «ìîðáóàëüíûé 
êîä», ïîä êîòîðûì ïîíèìàåò «…ôîðìàëüíî-ñîäåðæàòåëüíîå åäèíñòâî, 
ðåïðåçåíòèðóþùåå â õóäîæåñòâåííûõ òåêñòàõ îáðàçû è (èëè) ìåòàôî-
ðè÷åñêèå ïðîåêöèè ìîðáóàëüíîñòè. Ëèòåðàòóðà “êîäèðóåò” ïðåäñòàâëå-
íèå î áîëåçíè, îáðàçû áîëüíûõ, âðà÷åé, ìåäèöèíñêèå «ñþæåòû» æèçíè» 
[Òðóáåöêîâà 2021, 50]. Àêòóàëüíîñòü äàííîãî ôåíîìåíà äëÿ ñîâðåìåííîé 
êóëüòóðû èññëåäîâàòåëü ñâÿçûâàåò ñ ïðîöåññîì ìåäèêàëèçàöèè îáùå-
ñòâà: «Ñâÿçü ëèòåðàòóðû è ìåäèöèíû, ðåöåïöèÿ áîëåçíè â õóäîæåñòâåí-
íûõ òåêñòàõ ñòàëè îáúåêòîì ïðèñòàëüíîãî èçó÷åíèÿ ãóìàíèòàðíûõ íàóê 
ïîñëåäíèõ äåñÿòèëåòèé. Ýòî îáóñëîâëåíî íåñêîëüêèìè ôàêòîðàìè: óñè-
ëåíèåì èíòåðåñà ê èíñòèòóòó ìåäèöèíû â ñâÿçè ñ ïîäíÿòûìè áèîýòèêîé 
â êîíöå ÕÕ âåêà ïðîáëåìàìè âçàèìîäåéñòâèÿ âðà÷à è ïàöèåíòà; ïîÿâëå-
íèåì è ðàçâèòèåì ïðèíöèïèàëüíî íîâûõ ìåòîäîâ ëå÷åíèÿ (òðàíñïëàíòî-
ëîãèè, çàìåñòèòåëüíîé òåðàïèè, ïðîòåçèðîâàíèÿ îðãàíîâ, âîçäåéñòâèÿ íà 
ãåíîì ÷åëîâåêà), òðåáóþùèõ âñåñòîðîííåãî îñìûñëåíèÿ…» [Òðóáåöêîâà 
2022, 3]. 

Ë.Ì. Ìåäâåäåâà âûÿâëÿåò íåñêîëüêî ïðîäóêòèâíûõ íàïðàâëåíèé 
â ëèíãâèñòèêå è ëèòåðàòóðîâåäåíèè îòíîñèòåëüíî èçó÷åíèÿ áîëåçíè: 
«Ýòî: èñòîðèÿ ìåäèöèíñêèõ òåðìèíîâ, ýïîíèìû â ìåäèöèíå, ìåäèöèí-
ñêèé äèñêóðñ â îáùåíèè âðà÷ – ïàöèåíò, èçó÷åíèå ìåòàôîð, àíàëèç ïðî-
èçâåäåíèé õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòóðû ñ òî÷êè çðåíèÿ ðåïðåçåíòàöèè 
ìåäèöèíñêîãî çíàíèÿ è îïûòà ïåðåæèâàíèÿ áîëåçíè è ò.ï.» [Ìåäâåäåâà 
2013, 25].

Â íàñòîÿùåì èññëåäîâàíèè ïðîáëåìà áîëåçíè è âûçäîðîâëåíèÿ 
áóäåò ðàññìîòðåíà íà ìàòåðèàëå ïîçäíèõ ðàññêàçîâ È.Ñ. Øìåëåâà è 
Â.Í. Ëÿëèíà, òâîð÷åñòâî êîòîðûõ îðèåíòèðîâàíî íà ïðàâîñëàâíóþ òðà-
äèöèþ è ñîîòíîñèòñÿ ñ òàêèì ÿâëåíèåì, êàê ïðàâîñëàâíàÿ (äóõîâíàÿ, 
òåîöåíòðè÷íàÿ) ïðîçà. Äàííûé ôåíîìåí ïðèâëåêàåò âíèìàíèå ëèòåðà-
òóðîâåäîâ: Å.À. Áåëîãëàçîâà, Ñ.Ñ. Áîéêî, Å.Þ. Âèõðîâà, È.À. Êàçàíöåâà, 
Ì.Ñ. Êðàñíÿêîâà, Í.Â. Ïðàùåðóê è äð. Èññëåäîâàòåëè îáðàùàþòñÿ ê 
ïðîáëåìàì ãåíåçèñà äàííîãî ÿâëåíèÿ, îáíàðóæèâàÿ åãî èñòîêè â ïàòåðè-
êàõ, æàíðàõ ñðåäíåâåêîâîé ñëîâåñíîñòè è ëèòåðàòóðû íîâîãî âðåìåíè, 
ðàññìàòðèâàþò èäåéíî-òåìàòè÷åñêèé äèàïàçîí, îñîáåííîñòè ïîýòèêè, 
ñïîñîáû îòðàæåíèÿ ýòè÷åñêèõ è ìåòàôèçè÷åñêèõ âåêòîðîâ ïðàâîñëàâèÿ 
â õóäîæåñòâåííûõ òåêñòàõ. Îñîáàÿ ðîëü ïðèíàäëåæèò ïîèñêó ïðèåìëå-
ìîé ìåòîäîëîãè÷åñêîé ïàðàäèãìû. Â ýòîì êëþ÷å Í.Â. Ïðàùåðóê îòìå-
÷àåò íåîáõîäèìîñòü ïðî÷òåíèÿ òàêîãî ðîäà ïðîèçâåäåíèé «…íà ÷åòêîì 
ñëåäîâàíèè êðèòåðèÿì äóõîâíîãî â îöåíêå äîñòèæåíèé è îòêðûòèé õó-
äîæíèêîâ, íà ìåòîäîëîãè÷åñêè îáîñíîâàííîì ñîîòíåñåíèè (åñëè òàêîâà 
êàðòèíà ìèðà òîãî èëè èíîãî õóäîæíèêà) ñî ñâÿòîîòå÷åñêîé îíòîëîãèåé, 
ãíîñåîëîãèåé, àêñèîëîãèåé è àíòðîïîëîãèåé» [Ïðàùåðóê 2021, 189].

Â ïðàâîñëàâíîé ñëîâåñíîñòè îäíîé èç êëþ÷åâûõ ïðîáëåì ÿâëÿåòñÿ ïðî-
áëåìà âðåìåíè è âå÷íîñòè. Ýòî îòìå÷àåò Ñ.Ñ. Áîéêî: «Âðåìÿ è ïðîñòðàíñòâî 
òåîöåíòðè÷íîãî ìèðà âñåãäà è âåçäå ñâÿçàíû ñ âå÷íîñòüþ. Ñîáûòèÿ ñâÿùåí-
íîé èñòîðèè íàðÿäó ñ èñòîðè÷åñêèìè ôàêòàìè âõîäÿò â ìèð ãåðîåâ êàê àêòó-
àëüíûå, ïåðåæèâàåìûå ëè÷íî» [Áîéêî 2021, 19]. Â ýòîì ðóñëå òåîöåíòðè÷íàÿ 
êíèãà ÷àñòî îáðàùàåòñÿ ê ìîòèâàì áîëåçíè, ñòàðîñòè, ñìåðòè òåëà è áåñ-
ñìåðòèÿ äóøè, à òàêæå èñöåëåíèÿ òåëåñíûõ è äóõîâíûõ íåäóãîâ. Ïîäîáíûé 
ìîòèâíûé êîìïëåêñ ñáëèæàåò ïðîèçâåäåíèÿ È.Ñ. Øìåëåâà è Â.Í. Ëÿëèíà.
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Ïîñêîëüêó îáà ïèñàòåëÿ âîñïðèíèìàþò áîëåçíü è âûçäîðîâëå-
íèå ñ ïîçèöèè õðèñòèàíñêîé ñèñòåìû öåííîñòåé, ïðåäñòàâëÿåòñÿ 
öåëåñîîáðàçíûì îáðàòèòüñÿ ê áîãîñëîâñêîìó ïîíèìàíèþ äàííûõ 
ÿâëåíèé. Åïèñêîï Ôåîôàí Çàòâîðíèê ðàññìàòðèâàë ìíîæåñòâî ïðè-
÷èí âîçíèêíîâåíèÿ áîëåçíåííûõ ñîñòîÿíèé: «Ïîñûëàåò Áîã èíîå â 
íàêàçàíèå, êàê ýïèòèìüþ, èíîå â îáðàçóìëåíèå, ÷òîá îïîìíèëñÿ 
÷åëîâåê; èíîå, ÷òîá èçáàâèòü îò áåäû, â êîòîðóþ ïîïàë áû ÷åëîâåê, 
åñëè áû áûë çäîðîâ; èíîå, ÷òîáû òåðïåíèå ïîêàçàë ÷åëîâåê è òåì 
áîëüøóþ çàñëóæèë íàãðàäó; èíîå, ÷òîáû î÷èñòèòü îò êàêîé ñòðàñòè, 
è äëÿ ìíîãèõ äðóãèõ ïðè÷èí» [Áîëåçíü è ñìåðòü, 2018, 21].

Ñâÿùåííîñëóæèòåëü âèäèò ãëóáîêèé ñìûñë è íåîñïîðèìîå 
çíà÷åíèå òåëåñíûõ íåäóãîâ äëÿ äóõîâíîãî ðîñòà ÷åëîâåêà, åãî íðàâ-
ñòâåííîãî ñîâåðøåíñòâà. Òåñíàÿ âçàèìîñâÿçü ôèçè÷åñêîãî è äóõîâ-
íîãî ñîñòîÿíèé ïîä÷åðêèâàåòñÿ è â ñîâðåìåííûõ èññëåäîâàíèÿõ: 
«Ïðè àíàëèçå ìîðáóàëüíîãî êîäà âàæíåéøèìè ñóáêîäàìè ñòàíî-
âÿòñÿ ñîìàòè÷åñêèé è äóõîâíûé. Íå ñëó÷àéíî â äðåâíèõ êóëüòóðàõ 
è ðåëèãèÿõ ïðåäñòàâëåíî ïîíèìàíèå òåëåñíîé íåìîùè êàê äóõîâ-
íîé óùåðáíîñòè èëè, íàîáîðîò, èçáðàííîñòè, à òåëåñíîãî çäîðî-
âüÿ – êàê ñîâåðøåíñòâà äóõîâíîãî» [Òðóáåöêîâà 2021, 49].

Íàñòîÿùåå èññëåäîâàíèå áàçèðóåòñÿ íà ïðîèçâåäåíèÿõ 
È.Ñ. Øìåëåâà «Ìèëîñòü ïðåïîäîáíîãî Ñåðàôèìà», «Åëîâûå ëàïû» 
è ïèñàòåëÿ ðóáåæà XX–XXI ââ. Â.Í. Ëÿëèíà «Íàâàæäåíèå», «Íå-
÷àÿííàÿ ðàäîñòü».

Â îñíîâó àíàëèçà ïîëîæåíà ñþæåòíàÿ öåïî÷êà, âêëþ÷àþùàÿ 
ñëåäóþùèå ýëåìåíòû: êðèçèñ-ñèòóàöèÿ, âûáîð-ñèòóàöèÿ, îòêðî-
âåíèå, ÷óäî. Ïîä êðèçèñ-ñèòóàöèåé ïîíèìàåòñÿ áîëåçíü, âîçíèê-
øàÿ âíåçàïíî èëè äîñòèãøàÿ ñâîåé êóëüìèíàöèîííîé ñòàäèè ïðè 
äëèòåëüíîì õðîíè÷åñêîì òå÷åíèè. Ïðè ýòîì âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ 
íå òîëüêî ôèçè÷åñêîìó, íî è äóõîâíîìó ñîñòîÿíèþ ÷åëîâåêà: ðàñ-
ñìàòðèâàåòñÿ åãî ñêëîííîñòü ê óíûíèþ, àïàòèè, îùóùåíèþ áåçíà-
äåæíîñòè. Âûáîð-ñèòóàöèÿ – ñîçíàòåëüíîå äåéñòâèå ÷åëîâåêà, èñ-
ïûòûâàþùåãî ôèçè÷åñêèå è/èëè íðàâñòâåííûå ñòðàäàíèÿ, íàïðàâ-
ëåííûå íà èçáàâëåíèå îò íåäóãà è îáëàäàþùåå êàê ðàöèîíàëüíûì, 
ñèòóàòèâíî îïðàâäàííûì, òàê è èððàöèîíàëüíûì õàðàêòåðîì. Ïîä 
îòêðîâåíèåì, â äàííîì ñëó÷àå, ïîíèìàåòñÿ îñîáîå ñîñòîÿíèå ëè÷-
íîñòè, íàõîäÿñü â êîòîðîì îíà ïîëó÷àåò íåêèé çíàê, óêàçûâàþùèé 
íà ãðÿäóùåå èñïûòàíèå, ëèáî, ÷àùå âñåãî, íà ïðåîäîëåíèå ñòðàäà-
íèé, ÷òî ñîîòíîñèòñÿ ñ ðåëèãèîçíîé òðàêòîâêîé äàííîãî ôåíîìåíà, 
ïîäðàçóìåâàþùåãî ñàìîðàñêðûòèå Áîãà ïåðåä ÷åëîâåêîì. Ýòîò çíàê 
ìîæåò áûòü âîñïðèíÿò ÷åëîâåêîì â îêðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòè, 
âî ñíå, èëè â ïîãðàíè÷íîì ñîñòîÿíèè ìåæäó ñíîì è ðåàëüíîñòüþ. 
Ïîä ÷óäîì ïîíèìàåòñÿ êàê èçìåíåíèå ôèçè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ ÷åëî-
âåêà, âûçâàííîå, ïî ìûñëè àâòîðà, âîçäåéñòâèåì Âûñøèõ ñèë, òàê 
è äóõîâíîå ïðåîáðàæåíèå ñàìîãî ÷åëîâåêà: óêðåïëåíèå â íåì âåðû, 
ïîÿâëåíèå íàäåæäû íà ïîìîùü Áîãà.

×àñòî â ïðîèçâåäåíèÿõ ïàöèåíò èñïûòûâàåò ñèëüíóþ ôèçè÷å-
ñêóþ áîëü, à òàêæå ñòðàõ ïåðåä íåèçâåñòíîñòüþ, âûçâàííûé îòñóò-
ñòâèåì ïîëíîé èíôîðìàöèè î ñâîåì äèàãíîçå, íåÿñíîñòüþ ïåðñïåê-
òèâ, ñîìíåíèåì â âûçäîðîâëåíèè. Èçîáðàæàÿ â ðàññêàçå «Ìèëîñòü 
ïðåïîäîáíîãî Ñåðàôèìà» êàðòèíó æåñòîêèõ ôèçè÷åñêèõ ñòðàäà-
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íèé, ðàññêàç÷èê äåëàåò îñîáûé àêöåíò íà ñîáñòâåííîì òÿæåëîì 
äóøåâíîì ñîñòîÿíèè: «ß áûë â ïîäàâëåííîñòè âåëèêîé, ÿ óæå è 
íå ïîìûøëÿë, ÷òî âåðíóòñÿ êîãäà-íèáóäü – õîòÿ áû íà êðàéíèé 
ñðîê! – äíè áåç áîëåé» [Øìåëåâ 2015, 133]. Ïîäîáíûé âíóòðåííèé 
óïàäîê ñâÿçàí ñ îòñóòñòâèåì ïåðñïåêòèâ è îñîçíàíèåì íåìèíóåìîé 
ãèáåëè. Íàêàíóíå îïåðàöèè áîëüíîãî ïîñåùàþò ñëåäóþùèå ìûñëè: 
«À ÷òî äàëüøå? Ýòîãî “äàëüøå” äëÿ ìåíÿ óæå íå ñóùåñòâîâàëî: 
äàëüøå – êîíåö, êîíå÷íî» [Øìåëåâ 2015, 133].

Âûáîð-ñèòóàöèÿ òÿãîòååò ê èððàöèîíàëüíîìó ïëàíó, ÷òî ïðî-
äèêòîâàíî ðåëèãèîçíî-õðèñòèàíñêèì ìèðîâîñïðèÿòèåì ïèñàòåëÿ. 
Ïîïûòêè ïàöèåíòà ìûñëèòü ðàöèîíàëüíî, ðàçîáðàòüñÿ â ìåòîäàõ 
äèàãíîñòèêè è ëå÷åíèÿ çàáîëåâàíèÿ ïðèâîäÿò â òóïèê. Ðåïëèêè 
è êîììåíòàðèè âðà÷åé íîñÿò êðàéíå ëàêîíè÷íûé õàðàêòåð, ïðî-
ñìîòð ðåíòãåíîâñêèõ ñíèìêîâ ïðèâîäèò ðàññêàç÷èêà â áîëüøåå çà-
ìåøàòåëüñòâî. Íà ïåðâûé ïëàí âûõîäèò ìîëèòâà, êîòîðàÿ òðåáóåò 
îò áîëüíîãî ñåðüåçíûõ âíóòðåííèõ óñèëèé, ñïîñîáíûì ïðèâåñòè ê 
îïðåäåëåííûì äóõîâíûì èçìåíåíèÿì: «Íî êàêàÿ ìîëèòâà! Íå òî 
÷òîáû ÿ áûë íåâåðóþùèì, íåò: íî êðåïêîé âåðû, ïðî÷íîé äóõîâíî-
ñòè íå áûëî âî ìíå, ñêàæó ñî âñåé ïðÿìîòîé (…). Ìîëèëñÿ è äóìàë, 
÷òî âñå êîí÷åíî» [Øìåëåâ 2015, 134].

Òåì íå ìåíåå, âûáîð-ñèòóàöèÿ â ïðîèçâåäåíèè ïðåäñòàâëåíà 
äîñòàòî÷íî ðåëüåôíî. Ñâÿçàíà îíà ñ âíåçàïíûì ïåðåõîäîì áîëüíî-
ãî îò «ôîðìàëüíîé» ìîëèòâû ê èñêðåííåìó äóõîâíîìó ïîðûâó, â 
êîòîðîì íàõîäèò îòðàæåíèå íàäåæäà íà èñöåëåíèå è óâåðåííîñòü 
â ÷óäåñíûõ äàðîâàíèÿõ ñâÿòîãî: «Â ýòó íî÷ü ÿ îïÿòü êðàòêî, íî, 
ìîæåò áûòü, ãîðÿ÷åé, ÷åì îáû÷íî, ìûñëåííî âçìîëèëñÿ… èìåííî 
âçìîëèëñÿ, êàê áû â îò÷àÿíèè, ïðåïîäîáíîìó Ñåðàôèìó: “Òû, ñâÿ-
òîé, ïðåïîäîáíûé Ñåðàôèì… Ìîæåøü! Âåðóþ, ÷òî òû ìîæåøü!...”» 
[Øìåëåâ 2015, 135].

Çà âûáîð-ñèòóàöèåé â ïðîèçâåäåíèè ñëåäóåò îòêðîâåíèå, âîñ-
ïðèíèìàåìîå ðàññêàç÷èêîì êàê íåêîå îáíàäåæèâàþùåå óêàçàíèå, 
ñîïðîâîæäàåìîå îáëåã÷åíèåì ôèçè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ. Ñ òî÷êè çðå-
íèÿ õðîíîòîïà, ñòîëêíîâåíèå ïàöèåíòà ñ ñàêðàëüíûì ïðîèñõîäèò íà 
ãðàíèöå ñíà è ðåàëüíîñòè: «Íî÷üþ áûëè íåáîëüøèå áîëè, íî ñêîðî 
óñïîêîèëèñü, è ÿ çàñíóë. Çàñíóë ëè? Íå ìîãó ñêàçàòü óâåðåííî: 
ìîæåò áûòü, ýòî êàê áû ïðåäñîíüå áûëî» [Øìåëåâ 2015, 135–136].  
Ïîñëåäóþùåå çà îòêðîâåíèåì ÷óäî âêëþ÷àåò êàê ïîñòåïåííîå âîñ-
ñòàíîâëåíèå ôèçè÷åñêîãî çäîðîâüÿ ðàññêàç÷èêà, òàê è îáíîâëåíèå 
åãî äóõîâíîãî ñîñòîÿíèÿ, ñâÿçàííîå ñ óêðåïëåíèåì âåðû.

Ðàññìîòðåííîå ïðîèçâåäåíèå ïîñòðîåíî íà ïîñëåäîâàòåëüíîì 
÷åðåäîâàíèè ýëåìåíòîâ, âêëþ÷àþùèõ êðèçèñ- è âûáîð-ñèòóàöèè, 
îòêðîâåíèå è ÷óäî. Òåì íå ìåíåå â òâîð÷åñòâå È.Ñ. Øìåëåâà åñòü 
ðàññêàçû, â êîòîðûõ òå èëè èíûå îáîçíà÷åííûå çâåíüÿ ïðåäñòàâëå-
íû ðåäóöèðîâàííî, à íàèáîëüøèé àêöåíò äåëàåòñÿ íà îäíîì èç íèõ. 
Òàê, â ïðîèçâåäåíèè «Åëîâûå ëàïû» êðèçèñ, îòêðîâåíèå è ÷óäî 
ôèãóðèðóþò äîñòàòî÷íî óñëîâíî, îäíàêî æå âûáîð-ñèòóàöèÿ è ïî-
ñëåäóþùèå, ñâÿçàííûå ñ íåé ýïèçîäû, íîñÿò ðàçâåðíóòûé õàðàêòåð.

Ðàññêàç íà÷èíàåòñÿ ñ çàãàäî÷íîãî îáñòîÿòåëüñòâà: â ìóçåå, ãäå 
â ñîâåòñêèå ãîäû íàõîäèëèñü ìîùè ïðåïîäîáíîãî Ñåðàôèìà Ñà-
ðîâñêîãî, ïîÿâëÿåòñÿ íåîáûêíîâåííûé ñòàðèê, îáëèê è ïîâåäåíèå 
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êîòîðîãî íå âïèñûâàþòñÿ â ðåàëèè ìóçåéíîãî áûòà: «…ïîÿâëåíèå 
ñòàðèêà â âåòõîì ïîëóøóáêå, â ëàïòÿõ-îíó÷àõ, ñ ìåøêîì çà ñïèíîé, 
ïðèâëåêëî ëþáîïûòñòâî ìóçåéñêèõ è õîðîøî çàïîìíèëîñü» [Øìå-
ëåâ 2015, 257]. Äàííûé ýïèçîä ñâèäåòåëüñòâóåò î ñîâåðøåííîì â 
ïðîøëîì âûáîðå: ïåðñîíàæ âçÿë íà ñåáÿ îáÿçàòåëüñòâî åæåãîäíî 
ïðèíîñèòü íà ìîãèëó ñòàðöà Ñåðàôèìà åëîâûå åëè â çíàê áëàãîäàð-
íîñòè çà èñöåëåíèå îò áîëåçíè â äåòñêîì âîçðàñòå. Òàêèì îáðàçîì, 
êðèçèñ, à òàêæå ïîñëåäóþùåå çà íèì ÷óäî, îñòàþòñÿ â ïðîøëîì è 
ðàñêðûòû âåñüìà óñëîâíî. ×èòàòåëü óçíàåò î íèõ èç êðàòêîãî ìî-
íîëîãà ñòàðèêà: «Êàê ìàìåíüêà ïîìèðàëà, íàêàçàëà: “Ïîìíè, Âàíÿ… 
âûìîëèëà ÿ òåáÿ ó áàòþøêè Ñåðàôèìà…” – îòìîëèëà, ñòàëî-òü…  
“âîçäâèã òåáÿ áàòþøêà Ñåðàôèì-óãîäíèê…”» [Øìåëåâ 2015, 258]. 
Ñëåäóåò îáðàòèòü âíèìàíèå, ÷òî â ðàññêàçå íå ñîäåðæèòñÿ ïîäðîá-
íîãî îïèñàíèÿ áîëåçíè è âûçäîðîâëåíèÿ ïåðñîíàæà; óïîìèíàíèå 
îá ýòèõ ñîáûòèÿõ íîñÿò ëàêîíè÷íûé õàðàêòåð. Îäíàêî ïîñëåäñòâèå 
èñöåëåíèÿ ïîðîæäàþò î÷åðåäíóþ ñèòóàöèþ âûáîðà, êîòîðûé ñîâåð-
øàþò îäíîâðåìåííî ìàòü è ñûí: «Ñ òîé ïîðû âñÿêèé ãîä õàæèâàëè 
îíè íà ìîãèëêó, ïðàâèëè ïàíèõèäêó – “ïîðàäîâàòü-ïîêëîíèòüñÿ 
öâåòî÷êàìè åãî ñ ïîëÿíêè â áîðó”, à â çèìíþþ ïîðó åëîâûå ëàïû 
â áîðó ëîìàëè è ñîñíîâûå ñó÷î÷êè ñ øèøå÷êàìè, íà ìîãèëêó êëà-
ëè – ïîðàäîâàòü» [Øìåëåâ 2015, 258].

Òàêèì îáðàçîì, â êà÷åñòâå êëþ÷åâûõ ìîòèâîâ â ìîðáóàëüíîé 
ïðîçå È.Ñ. Øìåëåâà ñòàíîâÿòñÿ ìîòèâû êðèçèñà, êîòîðûé âûðàæåí 
êîìïëåêñîì òåëåñíûõ è äóøåâíûõ ñòðàäàíèé, èñïûòûâàåìûõ áîëü-
íûì, à òàêæå âûáîðà, êîòîðûé äåëàåò ïàöèåíò êàê íà ýòàïå áîëåçíè 
(ìîëèòâà, îáðàùåíèå ê Áîãó), òàê è ïîñëå âûçäîðîâëåíèÿ (áëàãî-
äàðíîå ïî÷èòàíèå ñâÿòîãî). Ñàìà áîëåçíü òðàêòóåòñÿ àâòîðîì êàê 
ñîñòîÿíèå, ïðèçâàííîå ïðèâåñòè ÷åëîâåêà ê íðàâñòâåííîìó îáíîâ-
ëåíèþ è ê ïðèíÿòèþ èì òåîöåíòðè÷íîé êàðòèíû ìèðà.

Ïîäîáíóþ òðàêòîâêó òåìû áîëåçíè è âûçäîðîâëåíèÿ ìîæíî 
íàéòè ó ïèñàòåëÿ ðóáåæà XX–XXI ââ. Âàëåðèÿ Ëÿëèíà (1927–
2010), òâîð÷åñòâî êîòîðîãî âî ìíîãîì îïðåäåëèëî âåêòîðû ðàçâè-
òèÿ ñîâðåìåííîé ïðàâîñëàâíîé õóäîæåñòâåííîé ïðîçû.

Òåëåñíûé íåäóã â òâîð÷åñòâå ïèñàòåëÿ, èìåâøåãî ìåäèöèíñêîå 
îáðàçîâàíèå è áîãàòûé ïðàêòè÷åñêèé îïûò, êàê è ó È.Ñ. Øìåëå-
âà, âîñïðèíèìàåòñÿ â êîíòåêñòå äóõîâíîãî ñîñòîÿíèÿ ÷åëîâåêà. È 
ïðîöåññ èçëå÷åíèÿ òàêæå, ïî ìûñëè àâòîðà, äîëæåí íà÷èíàòüñÿ ñ 
èçìåíåíèÿ äóøåâíîãî ñîñòîÿíèÿ. Åãî ãåðîè – ìîëîäûå, ïîëíûå ñèë 
è íàäåæä íà áóäóùåå ëþäè, ñòàëêèâàþòñÿ ñ âíåçàïíîé áîëåçíüþ, 
ðàçäåëÿþùåé èõ æèçíü íà «äî» è «ïîñëå». Ýòîò ôàêò ñïîñîáñòâó-
åò áîëåå òðàãè÷íîìó âîñïðèÿòèþ ïåðñîíàæåì ñîáñòâåííîé ñóäüáû 
è óñèëèâàåò åãî ïñèõîëîãè÷åñêè îñòðóþ ðåàêöèþ íà ñëó÷èâøååñÿ. 
Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî è ó È.Ñ. Øìåëåâà æåðòâàìè çàáîëåâàíèÿ 
ñòàíîâÿòñÿ ëþäè, èìåþùèå æèçíåííûå ïåðñïåêòèâû: çðåëûé, íî 
íå åùå ñòàðûé ðàññêàç÷èê («Ìèëîñòü ïðåïîäîáíîãî Ñåðàôèìà»), 
ðåáåíîê («Åëîâûå ëàïû»).

Ïîêàçàòåëüíà ñóäüáà òðèäöàòèëåòíåãî Ñåìåíà, ïåðñîíàæà ðàñ-
ñêàçà «Íàâàæäåíèå», áîëåçíü êîòîðîãî, ïî âñåì ïðîãíîçàì, äîëæíà 
ïðèâåñòè åãî ê ñìåðòè. Ïðîèçâåäåíèå íà÷èíàåòñÿ ñ ñîîáùåíèÿ î 
íåîæèäàííîé áîëåçíè. Æèçíü öåíòðàëüíîãî ïåðñîíàæà äî åå íà-
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ñòóïëåíèÿ õàðàêòåðèçóåòñÿ ïðåäåëüíî ëàêîíè÷íî: «Ñðåäè ïîëíîãî 
æèçíåííîãî áëàãîïîëó÷èÿ, êîãäà ó ìåíÿ óæå áûë ñòàíäàðòíûé íà-
áîð ñîâðåìåííûõ æèçíåííûõ áëàã, äàþùèõ îòíîñèòåëüíîå ñ÷àñòüå, 
êàê-òî: êâàðòèðà, äà÷à, ìàøèíà è íåïëîõàÿ ïîäðóãà – ìåíÿ íåîæè-
äàííî è ìîëíèåíîñíî ïîñòèãëà òÿæåëåéøàÿ áîëåçíü êðîâè, îíà ñâà-
ëèëà ìåíÿ íà áîëüíè÷íóþ êîéêó, ãäå ÿ, áåç óñïåõà ïðîëå÷èâøèñü ñ 
ìåñÿö, ïðèøåë â ïîëíîå ïîìðà÷åíèå óìà è íå çíàë, ÷òî ìíå äåëàòü» 
[Ëÿëèí 2004, 95]. Ïîäîáíûé ëàêîíèçì îïðàâäàí æåëàíèåì àâòî-
ðà ïîëíîñòüþ ñôîêóñèðîâàòüñÿ íà ìîòèâíîì êîìïëåêñå êðèçèñ / 
âûáîð, à òàêæå ñîñðåäîòî÷èòüñÿ íà êëþ÷åâûõ ýëåìåíòàõ ïðîèçâå-
äåíèé, â êîòîðûõ ìîðáóàëüíàÿ òåìà ðàññìàòðèâàåòñÿ â ðåëèãèîç-
íî-õðèñòèàíñêîì êîíòåêñòå: îòêðîâåíèå, ÷óäî. Òàêæå çà ïðåäåëû 
àâòîðñêîãî âíèìàíèÿ îñòàåòñÿ çàðîæäåíèå íåäóãà, åãî ïåðâûå ïðè-
çíàêè è ïîñòåïåííîãî ðàçâèòèå. Â ýòîì óëàâëèâàåòñÿ êàðäèíàëüíîå 
îòëè÷èå Ëÿëèíà îò Øìåëåâà, êîòîðûé â ðàññêàçå «Ìèëîñòü ïðåïî-
äîáíîãî Ñåðàôèìà» óïîìèíàåò ïåðâûå è íå ñòîëü ÿâíûå ïðèçíàêè 
çàáîëåâàíèÿ, ïðîÿâèâøèåñÿ çàäîëãî äî îñíîâíîãî êðèçèñà. Â ýòîì 
ñìûñëå È.Ñ. Øìåëåâ áëèçîê Ë.Í. Òîëñòîìó, êîòîðûé ïîäðîáíî 
îïèñûâàåò õîä çàðîæäåíèÿ è ðàçâèòèå áîëåçíè â ïîâåñòè «Ñìåðòü 
Èâàíà Èëüè÷à».

Ñàìî çàáîëåâàíèå âîñïðèíèìàåòñÿ ðàññêàç÷èêîì êàê ðåçêèé è 
íàñèëüñòâåííûé, âûçâàííûé íåêîé âðàæäåáíîé âîëåé ïåðåõîä èç 
ïðèâû÷íîãî æèçíåííîãî ïðîñòðàíñòâà è îáíàðóæåíèå ñåáÿ â ÷ó-
æäîì è áîëåçíåííîì ìèðå áîëåçíè / ñìåðòè, çðèìûì âîïëîùåíè-
åì êîòîðîãî ñòàíîâèòñÿ áîëüíè÷íîå îòäåëåíèå: «Êàêàÿ-òî ñèëà, áåç 
ñóäà è ñëåäñòâèÿ âûðâàëà ìåíÿ èç æèçíè è îáðåêëà íà ãèáåëü. È ÿ 
âûøåë èç ýòîé êëèíèêè, êóäà íå äàé Áîã êîìó-íèáóäü ïîïàñòü. Ñ 
ïóñòÿêàìè çäåñü íå ëåæàëè, è íàä êàæäûì áûë ïðèãîâîð ñìåðòè, 
êîòîðàÿ áûëà íå çà ãîðàìè, à çà ïëå÷àìè. Óì ìîé ïîìðà÷èëñÿ îò òî-
ñêè è òðåâîãè, ïîòîìó ÷òî ìîÿ ñîáñòâåííàÿ êðîâü âîññòàëà íà ìåíÿ 
è ïðåâðàùàëàñü â ÿä, óáèâàþùèé òåëî» [Ëÿëèí 2004, 95].

Ñâîåîáðàçíî â ðàññêàçå ïðåäñòàâëåíî ïðîñòðàíñòâî ìåäèöèí-
ñêîãî ó÷ðåæäåíèÿ. Ñ ïîìîùüþ äåòàëåé àâòîð ïîêàçûâàåò, ÷òî 
áîëüíè÷íîå îòäåëåíèå, â êîòîðîì îêàçûâàåòñÿ Ñåìåí, îòäåëåíî îò 
îñòàëüíûõ ïîìåùåíèé, èçîëèðîâàíî, îáëàäàåò êàêèì-òî îñîáåííûì 
ñòàòóñîì, ÷òî âûçûâàåò òðåâîãó ó ïîïàâøèõ òóäà ëþäåé: «Íàøå 
îòäåëåíèå áåçíàäåæíî áîëüíûõ áûëî íåáîëüøîå è íàõîäèëîñü íà 
òðè ñòóïåíüêè íèæå îáùåãî áîëüíè÷íîãî êîðèäîðà, ñïðÿòàâøèñü çà 
ìàññèâíîé òÿæåëîé äâåðüþ ñî ñòàðèííîé ìåäíîé ðó÷êîé» [Ëÿëèí 
2004, 95].

Òàêèì îáðàçîì, î÷åâèäíî, ÷òî â ðàññêàçå îñîáóþ ðîëü ïðèîá-
ðåòàåò èçîáðàæåíèå êðèçèñ-ñèòóàöèè, êîòîðàÿ ïîêàçàíà äîñòàòî÷íî 
÷åòêî, ðåëüåôíî, ñ ïðèâëå÷åíèåì äåòàëüíîãî èçîáðàæåíèÿ âíóòðåí-
íåãî ñîñòîÿíèÿ ïåðñîíàæà, à òàêæå ñ ïîìîùüþ ñîçäàíèÿ ñïåöèôè-
÷åñêîãî ìîðáóàëüíîãî ïðîñòðàíñòâà.

Öåíòðàëüíûì ìîòèâîì â ïðîèçâåäåíèè ÿâëÿåòñÿ ìîòèâ ÷óäà, 
êîòîðûé ïîíèìàåòñÿ íå òîëüêî â êîíòåêñòå ôèçè÷åñêîãî âûçäîðîâ-
ëåíèÿ, ñêîëüêî â ïëàíå äóõîâíîãî ïðåîáðàæåíèÿ: Ñåìåí ïðèõîäèò 
ê âåðå, ïðèíèìàåò êðåùåíèå, ïðèíîñèò ïîêàÿíèå. Ïðè ýòîì ïðè 
êðåùåíèè ãåðîé ìåíÿåò èìÿ, ÷òî â ïðàâîñëàâíîé òðàäèöèè áîëåå 
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ñâîéñòâåííî ìîíàøåñêîìó ïîñòðèãó, êîòîðûé âîñïðèíèìàåòñÿ êàê 
óìèðàíèå äëÿ ìèðà â ïðåääâåðèè âîñêðåñåíèÿ: «Ýòî áûëî î÷åíü 
óìíî, ïîäóìàë ÿ, ñìåðòü áóäåò èñêàòü Ñåìåíà, à ÿ óæå íå Ñåìåí, à 
Ñåðàôèì» [Ëÿëèí 2004, 96]. Òàêèì îáðàçîì, â ïðîèçâåäåíèè ïðåä-
ñòàâëåí ìîòèâíûé êîìïëåêñ, îñíîâàííûé íà êðèçèñå è âûáîðå, ê 
êîòîðîìó ãåðîé ïðèõîäèò îñîçíàííî, õîòÿ è ïðåîäîëåâàÿ îïðåäå-
ëåííûå äóõîâíûå ïðåïÿòñòâèÿ.

Ïîõîæàÿ òåìàòèêà îáíàðóæèâàåòñÿ â ðàññêàçå ýòîãî æå àâòîðà 
«Íå÷àÿííàÿ ðàäîñòü», êîòîðûé èìååò àâòîáèîãðàôè÷åñêóþ îñíîâó. 
Ìîëîäîé âðà÷, ðàáîòàþùèé â îäíîì èç êðûìñêèõ ìîðãîâ, èñïû-
òûâàåò êîìïëåêñ òÿæåëûõ ñîìàòè÷åñêèõ è ïñèõèàòðè÷åñêèõ ñèì-
ïòîìîâ, êîòîðûå ñâÿçàíû êàê ñ ïîñëåäñòâèÿìè ðàíåå ïðîâåäåííîãî 
íàä íèì íåóäà÷íîãî ìåäèöèíñêîãî ýêñïåðèìåíòà, òàê è ñ åãî ïðî-
ôåññèîíàëüíûìè îáÿçàííîñòÿìè. Â ïðîèçâåäåíèè âîçíèêàåò ìîòèâ 
«çàðàæåíèÿ ñìåðòüþ», à èçîáðàæåííîå â ðàññêàçå õóäîæåñòâåííîå 
ïðîñòðàíñòâî äåëèòñÿ íà äâà áèíàðíûõ ïîëþñà: ëîêóñ ñìåðòè, ñèì-
âîëîì êîòîðîãî ñòàíîâèòñÿ ìîðã, è ïðîòèâîïîëîæíîå åìó æèçíåí-
íîå ïðîñòðàíñòâî – õðàì. Èñöåëåíèå, êàê äóõîâíîå, òàê è òåëåñíîå 
ïðèõîäèò áëàãîäàðÿ âñòðå÷å ìîëîäîãî âðà÷à ñ ïðîôåññîðîì ìåäè-
öèíû àðõèåïèñêîïîì Ëóêîé (Âîéíî-ßñåíåöêèì), êîòîðûé ïðîâî-
äèò êðàòêèé îñìîòð ïàöèåíòà è ñâîèì ñëîâîì óêðåïëÿåò âåðó ìîëî-
äîãî ÷åëîâåêà. Â ôèíàëå ïðîèçâåäåíèÿ áîëüíîé ñîâåðøàåò ïåðåõîä 
â ñàêðàëüíîå õðàìîâîå ïðîñòðàíñòâî, êîòîðîå áëàãîïðèÿòíî âîç-
äåéñòâóåò íà åãî äóõîâíîå è ôèçè÷åñêîå çäîðîâüå. Â ïðîèçâåäåíèè 
ïîäðîáíî èçîáðàæàåòñÿ êðèçèñ-ñèòóàöèÿ: äåòàëüíî îïèñûâàþòñÿ 
ôèçè÷åñêèå è ìåíòàëüíûå ñòðàäàíèÿ ìîëîäîãî âðà÷à, âûçâàííûå â 
òîì ÷èñëå è ñ âîñïîìèíàíèÿìè î íåóäà÷íîì ìåäèöèíñêîì ýêñïåðè-
ìåíòå. Âûáîð-ñèòóàöèÿ îñíîâàíà íà ïîëíîì äîâåðèè ê àðõèåïèñêî-
ïó Ëóêå êàê ê òåëåñíîìó è äóõîâíîìó âðà÷ó. Ïîä îòêðîâåíèåì ñëå-
äóåò ïîíèìàòü ïðîðî÷åñêèå ñëîâà ñâÿùåííîñëóæèòåëÿ: «Òû âðà÷ è 
ÿ âðà÷, è ñêàæó òåáå îòêðîâåííî, ÷òî â áëèæàéøåå âðåìÿ óìåðåòü 
ïðåäñòîèò ìíå, à íå òåáå, à òû áóäåøü æèòü åùå äîëãî-äîëãî è ìî-
æåò äàæå äîæèâåøü äî ìîåãî âîçðàñòà. Ïîìèíàé ìåíÿ â ìîëèòâàõ 
ñâîèõ. ß ìíîãî ïîòðóäèëñÿ äëÿ Áîãà è ëþäåé, è èñïîëíèë ìåðó äåë 
ñâîèõ, è ÷óâñòâóþ, ÷òî ñèëû ìîè óæå èñ÷åðïàíû. À òåáå ñîâåòóþ 
îñòàâèòü ðàáîòó â ìîðãå. Ýòà ðàáîòà íå äëÿ òåáÿ. À âîçüìè-êà òû 
ñâîþ äîêòîðñêóþ òðóáî÷êó è îòïðàâëÿéñÿ â äåðåâíþ ñåëüñêèì âðà-
÷îì ê æèâûì òðóæåíèêàì, êîðìèëüöàì íàøèì. Ïîñëóæè èì ïî-ñî-
âåñòè» [Ëÿëèí 2004, 135].

Èñïîëíåíèå ïðîðî÷åñòâà àðõèåïèñêîïà, âûðàæåííîå â èçìåíå-
íèè äóõîâíîãî è ôèçè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ ìîëîäîãî âðà÷à, ñîîòíî-
ñèòñÿ ñ êàòåãîðèåé «÷óäî» â äàííîì ïðîèçâåäåíèè. Íà ïðîñòðàí-
ñòâåííîì óðîâíå ïåðåõîä îò áîëåçíè ê âûçäîðîâëåíèþ ïîêàçàí êàê 
îáíàðóæåíèå ñåáÿ â ñàêðàëüíîì õðàìîâîì ëîêóñå, ãäå öåíòðàëüíîå 
ìåñòî çàíèìàåò èêîíà Áîæèåé Ìàòåðè «Íå÷àÿííàÿ ðàäîñòü»: «ß 
ïîäîøåë ê êðàéíåé áîëüøîé èêîíå è ïðî÷èòàë: “Íå÷àÿííàÿ Ðà-
äîñòü”, è ñåðäöå ìîå äðîãíóëî è ðàäîñòíî çàáèëîñü äîëãî-äîëãî…» 
[Ëÿëèí 2004, 135]. 

Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ìîðáóàëüíàÿ òåìà íàõîäèò îòðàæåíèå â 
ïðîçå ïðàâîñëàâíûõ ïèñàòåëåé ïðîøëîãî è ñîâðåìåííîñòè, îäíàêî 
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ïðè ýòîì ïðåäñòàâëåíà â ñâîåîáðàçíîì ïðåëîìëåíèè, îñíîâàííîì 
íà åäèíñòâå âîñïðèÿòèÿ êàòåãîðèé ôèçè÷åñêîãî è äóõîâíîãî. Êðè-
çèñíûå ñîñòîÿíèÿ ïðèâîäÿò ÷åëîâåêà ê ñîâåðøåííîìó èì âûáîðó, 
çà êîòîðûì ñëåäóåò âíóòðåííåå ïðåîáðàæåíèå ëè÷íîñòè, âîñïðèíè-
ìàåìîå â êîíòåêñòå õðèñòèàíñêîé òðàäèöèè. 

ËÈÒÅÐÀÒÓÐÀ

1. Áîéêî Ñ.Ñ. Êíèãè äëÿ áåññìåðòíûõ. Òåîöåíòðè÷íàÿ ïðîçà ïðàâîñëàâíûõ 
ïèñàòåëåé XX–XXI ââ. Ì.: ÐÃÃÓ, 2021. 341 ñ.

2. Áîëåçíü è ñìåðòü: Ïî òðóäàì ñâÿòèòåëÿ Ôåîôàíà Çàòâîðíèêà. Ì.: Ñèáèð-
ñêàÿ áëàãîçâîííèöà, 2018. 92 ñ. 

3. Ëÿëèí Â.Í. Íå÷àÿííàÿ ðàäîñòü. ÑÏá.: Ñàòèñú, 2004. 136 ñ.
4. Ìåäâåäåâà Ë.Ì. Áîëåçíü â êóëüòóðå è êóëüòóðà áîëåçíè. Âîëãîãðàä: Âîë-

ãÃÌÓ, 2013. 252 ñ. 
5. Ïðàùåðóê Í.Â. Ñâÿòîîòå÷åñêàÿ òðàäèöèÿ â ëèòåðàòóðîâåä÷åñêîì èññëå-

äîâàíèè // Òåîëîãèÿ â íàó÷íî-îáðàçîâàòåëüíîì ïðîñòðàíñòâå: çàäà÷è è ðåøåíèÿ. 
Åêàòåðèíáóðã: Í×Ó ÎÎÂÎ «Ìèññèîíåðñêèé èíñòèòóò», 2021. Ñ. 279–282.

6. Òðóáåöêîâà. Å.Ã. Ê âîïðîñó î ìîðáóàëüíîì êîäå ðóññêîé ëèòåðàòóðû // 
Âåñòíèê Òîìñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà. 2021. № 467. Ñ. 47–54.

7. Òðóáåöêîâà Å.Ã. Ìîðáóàëüíûé êîä ðóññêîé ëèòåðàòóðû ÕÕ–ÕÕI ââ.: àâ-
òîðåô. äèñ. … ä. ôèëîë. í.: 10.01.01. Ñàðàòîâ, 2022. 46 ñ. 

8. Øìåëåâ È.Ñ. Ïîâåñòè è ðàññêàçû. Ì.: Íèêåÿ, 2015. 416 ñ. 

REFERENCES
(Articles from Scientific Journals)

1. Trubetskova E.G. K voprosu o morbual’nom kode russkoy literatury [On the 
Question of the Morbual Code of Russian Literature]. Vestnik Tomskogo gosudarst-
vennogo universiteta, 2021, no. 467, pp. 47–54. (In Russian).

(Articles from Proceedings and Collections of Research Papers)

2. Prashcheruk N.V. Svyatootecheskaya traditsiya v literaturovedcheskom issle-
dovanii [The Patristic Tradition in Literary Research]. Teologiya v nauchno-obra-
zovatel’nom prostranstve: zadachi i resheniya [Theology in the Scientific and Educa-
tional Space: Tasks and Solutions] Ekaterinburg, Missionerskiy institut Publ., 2021, 
279–282 pp. (In Russian).

(Monographs)

3. Boyko S.S. Knigi dlya bessmertnykh. Teotsentrichnaya proza pravoslavnykh 
pisateley XX–XXI vv. [Books for Immortals. Theocentric Prose of Orthodox Writers 
of the 20th – 21st Centuries]. Moscow, Russian State University for the Humanities 
Publ., 2021. 341 p. (In Russian).

4. Bolezn’ i smert’: Po trudam svyatitelya Feofana Zatvornika [Illness and Death: 
According to the Works of St. Theophan the Recluse]. Moscow, Sibirskaya blagoz-
vonnitsa Publ., 2018. 92 p. (In Russian).

5. Medvedeva L.M. Bolezn’ v kul’ture i kul’tura bolezni [Disease in Culture and 
Culture of Disease]. Volgograd, Volgograd State Medical University Publ., 2013. 
252 p. (In Russian).



278

È.Ñ. Ëåîíîâ (Ìîñêâà)

(Thesis and Thesis Abstracts)

6. Trubetskova E.G. Morbual’nyy kod russkoy literatury XX–XXI vv. [The Mor-
bid Code of Russian Literature of the 20th – 21st Centuries]. Dr. Habil. Thesis Ab-
stract. Saratov, 2022. 46 p. (In Russian).

Ëåîíîâ Èâàí Ñåðãååâè÷,
Ãîñóäàðñòâåííûé èíñòèòóò ðóññêîãî ÿçûêà èì. À.Ñ. Ïóøêèíà; Ðóñ-

ñêàÿ õðèñòèàíñêàÿ ãóìàíèòàðíàÿ àêàäåìèÿ èì. Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî. 
Äîêòîð ôèëîëîãè÷åñêèõ íàóê, äîöåíò, ïðîôåññîð êàôåäðû ìèðîâîé 

ëèòåðàòóðû. 
Íàó÷íûå èíòåðåñû: èñòîðèÿ ðóññêîé ëèòåðàòóðû íîâåéøåãî âðåìå-

íè.
E-mail: mamif.lis@ranbler.ru 
ORCID ID: 0000-0002-7435-3963

Ivan S. Leonov, 
Pushkin State Russian Language Institute; F.M. Dostoevsky Russian 

Christian Academy for the Humanities. 
Doctor of Philology, Associate Professor, Professor at the Department 

of World Literature. 
Research interests: history of Russian literature of Modern times.
E-mail: mamif.lis@rambler.ru
ORCID ID: 0000-0002-7435-3963



279

КОНФЛИКТЫ И ПАРАДОКСЫ ЗОЛОТОГО БЛЕСКА  ЛИТЕРАТУРНЫХ МЕТАФОР

ЗАРУБЕЖНЫЕ 
ЛИТЕРАТУРЫ 

Foreign 
Literatures

DOI 10.54770/20729316-2024-3-279

È.È. Âîðîíöîâà (Ìîñêâà)

ÊÎÍÔËÈÊÒÛ È ÏÀÐÀÄÎÊÑÛ ÇÎËÎÒÎÃÎ ÁËÅÑÊÀ 
ËÈÒÅÐÀÒÓÐÍÛÕ ÌÅÒÀÔÎÐ

Àííîòàöèÿ
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà îñìûñëåíèþ ïàðàäîêñîâ àíãëîÿçû÷íûõ ìåòàôî-

ðè÷åñêèõ ñòðóêòóð êîíöåïòóàëüíîé ìàòðèöû «çîëîòî» â ïðîèçâåäåíèÿõ 
Óèëüÿìà Øåêñïèðà è Èîãàííà Âîëüôãàíãà Ãёòå. Â ôîêóñå âíèìàíèÿ – 
ïåðåïëåòåíèå çîëîòûõ îáðàçîâ ëèòåðàòóðû XVI è XIX ââ. ñ ìåòàôîðèêîé 
ñîâðåìåííîãî àíãëîÿçû÷íîãî ôèíàíñîâîãî äèñêóðñà. Ê àíàëèçó ïðèâëå-
÷åíû ñòèëèñòè÷åñêèå ñðåäñòâà òðàãåäèè «Ôàóñò: Âòîðàÿ ÷àñòü» Ãёòå è 
÷åòûðåõ ïüåñ Øåêñïèðà: «Âåíåöèàíñêèé êóïåö», «Òèìîí Àôèíñêèé», 
«Âñå èñòèííî» («Ãåíðèõ VIII»), «Ðîìåî è Äæóëüåòòà» â îðèãèíàëàõ è 
ïåðåâîäàõ. Ïåðñîíàæè Ãёòå è Øåêñïèðà ïðîõîäÿò ÷åðåç èñêóøåíèå áî-
ãàòñòâîì, ÷òî ïîçâîëÿåò íà îñíîâå ãåðìåíåâòè÷åñêîãî ìåòîäà âûÿâèòü 
ëèíãâîêóëüòóðîëîãè÷åñêèå ñõîäñòâà è ðàçëè÷èÿ ìåòàôîðè÷åñêîãî ïðîå-
öèðîâàíèÿ êîíöåïòóàëüíûõ èäåé àâòîðîâ. Àêòóàëüíîñòü èññëåäîâàíèÿ – 
â ñòðåìëåíèè ðàñøèðèòü ñóùåñòâóþùèé êîíòåêñò íàó÷íûõ ëèòåðàòóðíûõ 
èçûñêàíèé îá àìáèâàëåíòíîé ñèìâîëèêå çîëîòà çà ñ÷åò ëèíãâèñòè÷åñêî-
ãî àíàëèçà áîãàòåéøåé ìåòàôîðèêè èñïîëüçóåìûõ ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ â 
ðåïëèêàõ ïåðñîíàæåé. Â ñòàòüå ïðîñëåæèâàþòñÿ èíòåðòåêñòóàëüíûå ñâÿ-
çè ñ ìèôè÷åñêèìè ïîâåñòâîâàíèÿìè. Î÷åð÷åíû êîíòóðû ñìûñëîâîãî íà-
ïîëíåíèÿ çîëîòûõ ìåòàôîð. Ïðîâåäåíû ïàðàëëåëè ñ äðóãèìè îáëàñòÿìè 
õóäîæåñòâåííîãî òâîð÷åñòâà – ìóçûêîé, æèâîïèñüþ. Ìíîãî÷èñëåííûå 
ïðèìåðû èëëþñòðèðóþò, êàê ñåòü ìåòàôîðè÷åñêèõ àññîöèàöèé ðàñøèðÿ-
åò ïåðâîîñíîâó êîíöåïòóàëüíîãî êîíôëèêòà ïóòåì ïåðåíîñà êîíöåïòà â 
÷óæäóþ îáëàñòü (âîéíû, ïîãîíè, ìåäèöèíû, ôèçèêè). Ðåçóëüòàòû èññëå-
äîâàíèÿ ìîãóò áûòü âîñòðåáîâàíû â ëèíãâèñòèêå, êîãíèòèâèñòèêå, êóëü-
òóðîëîãèè, à òàêæå â ñðàâíèòåëüíî-èñòîðè÷åñêîì èçó÷åíèè ëèòåðàòóð. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ïàðàäîêñû çîëîòûõ ìåòàôîð; êîíöåïòóàëüíûé êîíôëèêò; ãåðìåíåâ-
òè÷åñêèé ìåòîä; èíòåðòåêñòóàëüíûå ñâÿçè; àíòðîïîìîðôíûå ìîíåòàðíûå 
ìåòàôîðû; ëèíãâîêóëüòóðîëîãè÷åñêîå ïîëå. 
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I.I. Vorontsova (Moscow)

CONFLICTS AND PARADOXES OF THE GOLDEN GLEAM OF 
LITERARY METAPHORS

Abstract
The article addresses comprehending the paradoxes of English meta-

phorical structures in the “gold” conceptual matrix in the works of William 
Shakespeare and Johann Wolfgang Goethe. The emphasis is on the inter-
weaving golden images of literature of the 16th and 19th centuries with the 
metaphors of modern English financial discourse. The analysis exploits sty-
listic means of the tragedy “Faustus: The Second Part” by Goethe and four 
plays by Shakespeare: “The Merchant of Venice”, “Timon of Athens”, “All is 
True” (Henry VIII), “Romeo and Juliet” in originals and translations. The 
characters of Goethe and Shakespeare are conveyed through the temptation 
of wealth, which allows, based on the hermeneutic method, to identify lin-
guocultural similarities and distinguish the metaphorical projection of the 
authors’s conceptual ideas. The relevance of the study is in the pursuit of 
enhancing the existing context of scientific literary research on the ambiva-
lent symbolism of gold by a linguistic analysis of the lucrative metaphorics 
of the language tools in the characters’ remarks. The article traces inter-
textual connections with mythical narratives. The contours of the semantic 
content of golden metaphors are outlined. Parallels are drawn with other 
areas of artistic creativity – music, painting. Numerous examples illustrate 
how a network of metaphorical associations develops the principium of a 
conceptual conflict by transferring the concept to a foreign domain (wars, 
chases, medicine, physics). The findings of the study may be in demand in 
linguistics, cognitive science, cultural studies, and also in the comparative 
historical study of literature.
Key words

Golden metaphors paradoxes; conceptual conflict; hermeneutic method; 
intertextual connections; anthropomorphic monetary metaphors; linguocul-
tural realm.

Ââåäåíèå

ßçûê ëèòåðàòóðû, êàê è ñàìà æèçíü, ïîëîí ïàðàäîêñîâ (îò 
ãðå÷. paradoxos – ìûñëèòü çà ïðåäåëàìè – to think beyond). Ïàðàäîê-
ñû äîáàâëÿþò ëèòåðàòóðíûì ñî÷èíåíèÿì èíòðèãó, ïîäîáíî ñïåöèÿì 
â áëþäå, ïîáóæäàÿ ÷èòàòåëÿ ìûñëèòü çà ïðåäåëàìè ïîâåðõíîñòíîãî 
ïîíèìàíèÿ âî èìÿ ðàñøèôðîâêè çàëîæåííîãî ïèñàòåëåì ìåòàôî-
ðè÷åñêîãî êîäà. «Ïàðàäîêñû – åäèíñòâåííûå èñòèíû» [Shaw 2004, 
36], – óâåðÿë Áåðíàðä Øîó.

Àáñîëþòíî î÷åâèäíûì ïðåäñòàâëÿåòñÿ òîò ôàêò, ÷òî â ñèëó ñâî-
åé ïîëèìîäàëüíîñòè çîëîòó ïîñ÷àñòëèâèëîñü ñòàòü òåìîé, èñïîêîí 
âåêîâ ñëûâøåé ïðåäìåòîì ðàçíîãëàñèé ôèëîñîôîâ è ýêîíîìèñòîâ. 
Ñèìâîëèêà çîëîòà â ëèòåðàòóðå âñåãäà ñëîæíà è ïàðàäîêñàëüíà, 
ïîñêîëüêó çîëîòî íàäåëÿåòñÿ ñâåðõúåñòåñòâåííûìè ñâîéñòâàìè, àñ-
ñîöèèðóÿñü ñ íåòëåííûìè áîæåñòâåííûìè ñèëàìè, âëàñòüþ, áîãàò-
ñòâîì, ïðåâðàùàÿñü â ñèìâîë âå÷íîñòè è áåññìåðòèÿ, íî ñïîñîáíûì 
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КОНФЛИКТЫ И ПАРАДОКСЫ ЗОЛОТОГО БЛЕСКА ЛИТЕРАТУРНЫХ МЕТАФОР 

òàêæå ïîðàáîùàòü ÷åëîâåêà, ïîðîæäàòü ðàçäîð è ñòðàäàíèÿ. Âñå ýòè 
ëèêè çîëîòà ñ ìíîãî÷èñëåííûìè èíòåðòåêñòóàëüíûìè îòãîëîñêàìè 
ìèôè÷åñêèõ è áèáëåéñêèõ ïîâåñòâîâàíèé âàæíû äëÿ ðåøåíèÿ îáî-
çíà÷åííûõ àâòîðàìè êîíôëèêòîâ â ýñòåòèêå ñîöèàëüíûõ è ýêîíîìè-
÷åñêèõ êîíòåêñòîâ. 

Ìèðîâàÿ õóäîæåñòâåííàÿ ëèòåðàòóðà îáíàðóæèâàåò îïèñàíèå 
ýêîíîìè÷åñêèõ ðåàëèé ñâîåé ýïîõè, ñòàâøåå èñòîêîì ìåòàôîðèêè 
ñîâðåìåííîãî ýêîíîìè÷åñêîãî äèñêóðñà. Ñîîòâåòñòâåííî, öåëü íà-
ñòîÿùåãî èññëåäîâàíèÿ – ïðîñëåäèòü îòðàæåíèå â íåé ñèñòåìû ïàðà-
äîêñàëüíûõ çîëîòûõ îáðàçîâ ëèòåðàòóðû XVI è XIX ââ. íà ïðèìåðàõ 
ïðîèçâåäåíèé Ó. Øåêñïèðà è È. Ãёòå è äðóãèõ îáëàñòåé õóäîæå-
ñòâåííîãî òâîð÷åñòâà – ìóçûêè è æèâîïèñè. Ïðîâåäåííîå èçûñêà-
íèå òàêæå ðàñøèðÿåò ïðåäñòàâëåíèå î òîì, êàê ìåòàôîðû çîëîòà 
îáîãàùàþò ÿçûê çà ñ÷åò ñâîåãî ðîäà èìïîðòà ïîíÿòèé èç ðàçíûõ 
îáëàñòåé – âîéíû, áðàêà, ìåäèöèíû, ôèçèêè è ò.ä. – äëÿ âîñïîë-
íåíèÿ ëåêñè÷åñêèõ ïðîáåëîâ, ãäå ïåðåíåñåííûé îáðàç îêàçûâàåòñÿ 
âûðàçèòåëüíåå îðèãèíàëà. 

Òåîðåòè÷åñêèå îñíîâû èññëåäîâàíèÿ

Ïðåäñòàâëåííîå èññëåäîâàíèå ñòðåìèòñÿ ðàçäâèíóòü ãðàíèöû 
ñóùåñòâóþùåãî êîíòåêñòà íàó÷íûõ ëèòåðàòóðíûõ èçûñêàíèé îá àì-
áèâàëåíòíîé ñèìâîëèêå çîëîòà ñ ïîìîùüþ ëèíãâèñòè÷åñêîãî àíàëè-
çà ùåäðîé ìåòàôîðèêè ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ, èñïîëüçóåìûõ ïåðñîíàæà-
ìè Øåêñïèðà è Ãёòå. Ñ òî÷êè çðåíèÿ êîãíèòèâíûõ ðåñóðñîâ, îñîçíà-
íèå ìåòàôîðû â àâòîðñêîì ÿçûêå ÿâëÿåòñÿ êóëüòóðíûì ôåíîìåíîì 
è ïîñòåïåííî âûõîäèò èç ðàìîê òåêñòà â áåçãðàíè÷íîå ïðîñòðàíñòâî 
êóëüòóðû.

Ìàòåðèàëàìè èññëåäîâàíèÿ ïîñëóæèëè ñëåäóþùèå ïðîèçâåäåíèÿ:
1. Èîãàíí Âîëüôãàíã Ãёòå (Johann Wolfgang von Goethe). 
«Ôàóñò: Âòîðàÿ ÷àñòü òðàãåäèè» («Faust – Der Tragödie zweiter 

Teil»); ïåðåâîä ïüåñû íà àíãëèéñêèé ÿçûê Àëüáåðòà Äæîðäæà Ëàòà-
ìà (Latham, Albert G.) [Goethe 1912] (ÔÀË) è ïåðåâîä íà ðóññêèé 
ÿçûê Áîðèñà Ïàñòåðíàêà [Ãåòå 2002] (ÔÁÏ). 

2. Óèëüÿì Øåêñïèð (William Shakespeare).
«Âåíåöèàíñêèé êóïåö» (ÂÊ) («The Merchant of Venice», MV); 

ïåðåâîä íà ðóññêèé ÿçûê Ò.Ë. Ùåïêèíîé-Êóïåðíèê [Øåêñïèð 2017].
«Òèìîí Àôèíñêèé» («Timon of Athens», TA); ïåðåâîä íà ðóñ-

ñêèé ÿçûê À.Â. Ôëîðè (ÒÀÔ) [Øåêñïèð 2008].
«Âñå èñòèííî» («All is True», AIT), ïðåäïîëîæèòåëüíî, â ñîàâ-

òîðñòâå ñ Äæîíîì Ôëåò÷åðîì.
«Ðîìåî è Äæóëüåòòà» («Romeo and Juliet», RJ); ïåðåâîä íà ðóñ-

ñêèé ÿçûê Á. Ïàñòåðíàêà [Øåêñïèð 2023] (ÐÄÁÏ).
Â äàëüíåéøåì ññûëêè íà äàííûå ïðîèçâåäåíèÿ ïðèâîäÿòñÿ â 

ñèñòåìå îçíà÷åííûõ àááðåâèàòóð. 
Çîëîòîé âåê Åëèçàâåòû â àíãëèéñêîé ëèòåðàòóðå ïîðîäèë ëèíã-

âèñòè÷åñêèå ýêñïåðèìåíòû èãðû ñî ñëîâàìè, ñîçäàíèå çàìûñëîâàòûõ 
êàëàìáóðîâ è ìåòàôîð. Â ëàíäøàôòå ëèòåðàòóðíûõ ñîêðîâèù Øåê-
ñïèðà ïàðàäîêñû è êîíôëèêòû âïëåòåíû â ïîëîòíî ïîâåñòâîâàíèÿ 
êàê êàòàëèçàòîð åãî èñòîðèé, ïðèäàþùèé èì äèíàìèêó è ãëóáèíó.
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Ìåòîäîëîãèÿ

Ìåòîä ëèòåðàòóðíîé ãåðìåíåâòèêè, îïèðàþùèéñÿ íà èíòåðïðåòà-
öèþ êîíôëèêòà (ïàðàäîêñà) çîëîòûõ ìåòàôîðè÷åñêèõ îáðàçîâ ó ïèñàòå-
ëåé, ïîçâîëèë óòâåðæäàòü, ÷òî àâòîðñêèå çîëîòûå ìåòàôîðû, ïîçæå óêî-
ðåíèâøèåñÿ â êóëüòóðå, íàñûùåíû ñèìâîëàìè, îöåíêàìè è àññîöèàöèÿìè, 
òðàíñëèðóþùèìè êîíöåïò ïàðàäîêñàëüíîé ïðèðîäû çîëîòà â ñîçíàíèå 
÷èòàòåëÿ. 

Ãёòå – ìèíèñòð ôèíàíñîâ – õàðàêòåðèçóåò áîãàòñòâî êàê îïðåäåëÿþ-
ùèé ôàêòîð ëè÷íîé èäåíòè÷íîñòè: «Äåíüãè – âûñøåå áëàãî, ñòàëî áûòü, 
òàêîâ è èõ îáëàäàòåëü» («Money is the supreme good, therefore its possessor 
is good») [Goethe Quotes 2024 https]. Äâà ñòîëåòèÿ ñïóñòÿ Êёâå÷åø ïîä-
ìå÷àåò, ÷òî ìåòàôîðû ÿâëÿþòñÿ ðåçóëüòàòîì ñëó÷àéíûõ èíòåðïðåòàöèé 
ñëîæíûõ çíà÷åíèé, âûçûâàþùèõ êîíöåïòóàëüíûé êîíôëèêò [ñì. Kövecses 
2020]. 

Èíòåðåñíî ïðîñëåäèòü êàê ôèíàíñîâûå àëëþçèè, êîòîðûìè ïðîíèçà-
íû è ëèðè÷åñêàÿ ôîðìà «Ôàóñòà» Ãёòå è «Òèìîí Àôèíñêèé» è «Âñå èñ-
òèííî» («Ãåíðèõ VIII») Øåêñïèðà, îáðàùåíû ê àëõèìèè êàê ïðèðîäíîé 
ìåòàôîðå. 

Øåêñïèðîâñêèé Òèìîí ïðåçðèòåëüíî áðîñàåò ñòèõîòâîðöó è æèâî-
ïèñöó: «Ýé âû, àëõèìèêè!» (ÒÀÔ, 63); «You are an alchemist!”» (ÒÀ). 
Ïîÿâëÿþùèéñÿ â ïîñëåäíåé ñöåíå «Âñå èñòèííî» Ôåíèêñ òàêæå ÿâëÿåò 
êëàññè÷åñêèé ñèìâîë ôèëîñîôñêîãî êàìíÿ (AIT). Êåííåò Äàéñîí, ðàññóæ-
äàÿ î âûïóùåííûõ Ôàóñòîì ôèàòíûõ äåíüãàõ (fiat money, îò ëàò. fiat – 
äåêðåò, óêàçàíèå, «äà áóäåò òàê»), äåíüãàõ ôàíòîìíûõ, íå êîíâåðòèðóåìîé 
 â çîëîòî âàëþòå, óòî÷íÿåò, ÷òî Ãёòå âèäåë â íèõ ñîâðåìåííóþ ôîðìó 
àëõèìèè, ñîçäàíèÿ äåíåã èç èëëþçèè. Èõ ñòîèìîñòü îïðåäåëåíà ëèøü äî-
âåðèåì ê «íàðèñîâàííîìó» áóäóùåìó [Dyson 2014, 495].

Ñàì æå Ìåôèñòîôåëü íàñìåõàåòñÿ íàä òàêîé äîâåð÷èâîñòüþ: «òî, ÷òî 
íå ÷åêàíèòñÿ, íå ìîæåò áûòü çîëîòîì»; «What ye not coin, it hath no 
currency» (ÔÀË, 23). Àññîöèàòèâíî óñìàòðèâàåòñÿ íîìèíàöèÿ äåéñòâèé, 
ñâÿçàííûõ ñ îáìàíîì, ìîøåííè÷åñòâîì: íå÷òî öåííîå òîëüêî ñ âèäó, íå 
ïðåäñòàâëÿþùåå èñòèííîé öåííîñòè – gold-brick – ôàëüøèâêà â ñåãîäíÿø-
íåé ýêîíîìè÷åñêîé ëèíãâèñòèêå. 

Ñïóñòÿ 30 ëåò ïîñëå ïóáëèêàöèè Âòîðîé ÷àñòè «Ôàóñòà» Äæîí Ðàñ-
êèí â êíèãå «Ïîñëåäíåìó, ÷òî è ïåðâîìó: ÷åòûðå î÷åðêà îñíîâíûõ ïðèí-
öèïîâ ïîëèòè÷åñêîé ýêîíîìèè» â ïåðåâîäå Ë.Ï. Íèêèôîðîâà íàçîâåò ñâîå 
âòîðîé î÷åðê «Æèëû áîãàòñòâà» («The Veins of Wealth») [Ruskin 1862] – 
àëëþçèÿ ê «æèëêàì çîëîòà â ãðàíèòå». Ïîëèñåìèÿ íàçâàíèÿ ýññå Ðàñêèíà, 
âîáðàâøåãî îäíîâðåìåííî ìåòàôîðèçàöèþ çîëîòîé æèëû è êîííîòàöèþ 
÷åëîâå÷åñêîé æèçíè (òåêóùåé â ÷åëîâå÷åñêèõ æèëàõ êðîâè), îáúåäèíÿåò 
ðÿä ïðîòèâîïîëîæíûõ, åñëè íå ïðîòèâîðå÷èâûõ, çíà÷åíèé – ìåòàôîðè÷å-
ñêîå è áóêâàëüíîå, îäóøåâëåííîå è íåîäóøåâëåííîå. Òî÷íî òàê æå çîëîòî 
ó Øåêñïèðà è Ãёòå ïðåäñòàåò òåêóùèì, ïðåâðàùåííûì â îáúåêò àëõèìèè. 
Ãёòå íà ìàñêàðàäå ïîñûëàåò èìïåðàòîðó ãíîìîâ, îòêðûâøèõ: «Íîâûé ÷óä-
íûé êëþ÷ ñðåäü ñêàë, / Èçëèâàþùèé â îáèëüå» (ÔÁÏ, 246) – çîëîòî – «A 
spring whence seems to well / Plentifully, running over» (ÔÀË, 61). Ñëåäîì 
ïîõâàëÿåòñÿ Ïëóòóñ: «Ñóíäóê îòêðûëñÿ. Ìåäíûå àìôîðû / Ïîëíû äî 
êðàÿ çîëîòîì òåêó÷èì» (ÔÁÏ, 242). È äàëåå: «Ñìîòðèòå, çîëîòà ñòðóÿ / 
Ïåðåòå÷åò ÷åðåç êðàÿ» (ÔÁÏ, 24; ÔÁÏ, 242). 
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Òàê íàñòîé÷èâî ââîäèòñÿ ìåòàôîðà òåêó÷åñòè, ëèêâèäíîñòè – liquid 
gold. Â ñîâðåìåííîì ôèíàíñîâîì äèñêóðñå îäíà èç ðàñïðîñòðàíåííûõ êîí-
öåïöèé äåíåã ïðèíèìàåò ëîãè÷åñêóþ ôîðìó money as liquid – äåíüãè êàê 
ëèêâèäíîñòü. Äåíüãè ëèêâèäíû, îíè ïðèõîäÿò (pour – âëèâàþòñÿ) èëè 
óõîäÿò (siphon off funds – âûêà÷èâàòü ñðåäñòâà). Ñâîáîäíûé ïîòîê êàïè-
òàëà – ýòî òî, ÷òî ìîæåò ñòèìóëèðîâàòü ýêîíîìèêó. Ïàðàäîêñ çîëîòîãî 
ñèÿíèÿ ÿâëåí â ðàçâåðíóòîé ìåòàôîðå Ãёòå «Ýòî ìîíåòà ïîýòîâ / Èçî-
áèëèå âñå îáåùàþò / Çîëîòî ðåäêî, ñêîëüêî á îíî íè áëåñòåëî» (ÔÁÏ); 
«That is the poets’ coin / Plenitude all will promise / Gold seldom, however 
much it glitters» (ÔÀË). È – êðàñèâàÿ ìåòàôîðà îá îáìàí÷èâîé öåííîñòè 
çîëîòîãî áëåñêà ó Øåêñïèðà â «Âåíåöèàíñêîì êóïöå» – îäíà èç ñàìûõ 
óçíàâàåìûõ øåêñïèðîâñêèõ öèòàò. «Íå âñå òî çëàòî, ÷òî áëåñòèò, / Âîò 
÷òî ìóäðîñòü ãîâîðèò» (ÂÊ, 44); «All that glitters is not gold; / Often have 
you heard that  told» (MA). 

Âî ôðàçå, ïðîèçíåñåííîé Ìàðîêêî â ðàçãîâîðå ñ Ïîðöèåé, Øåêñïèð 
íàõîäèò ñîâåðøåííûé îáðàç, âûðàæàþùèé ãëóáîêóþ èñòèíó. Â êîíöå 
XX â. îíà ñòàíåò íàçâàíèåì ïåñíè àìåðèêàíñêîãî ìóçûêàíòà. ó÷àñòíè-
êà ñîôò-ðîê-äóýòà «Dan&John Ford» Coley Äýíà Ñèëñà. Ó Øåêñïèðà æå 
â ïüåñå «Âñå èñòèííî» («Ãåíðèõ VIII») ïîÿâëÿþòñÿ ïîçîëî÷åííûå (gilt), 
à íå çîëîòûå (golden) õåðóâèìû, ÷òî ëèíãâèñòè÷åñêè ïîä÷åðêèâàåò âíó-
òðåííèé êîíôëèêò çîëîòîãî áëåñêà: ïðèëàãàòåëüíîå çîëîòîé óêàçûâàåò íà 
ìàòåðèàëüíóþ ïðèðîäó äðàãîöåííîãî ìåòàëëà, à ïîçîëî÷åííûé – íà òåõ-
íèêó ïîêðûòèÿ òîíêèì ñëîåì çîëîòà, ïðèäàþùèì ïðåäìåòó îáìàí÷èâîå 
ïîâåðõíîñòíîå ñèÿíèå. 

Êîíòóðû ñìûñëîâîãî íàïîëíåíèÿ «çîëîòûõ» ìåòàôîð êàê â ëèòåðàòóð-
íûõ ïðîèçâåäåíèÿõ, òàê è ñåãîäíÿøíåì ÿçûêå áèçíåñà âèçóàëèçèðóþò çíà-
÷åíèå ñòîèìîñòíîãî ðû÷àãà óïðàâëåíèÿ. Òàêîâû, íàïðèìåð, çîëîòîé êëþ÷ – 
golden key – âèðòóàëüíàÿ êàðòà, ïðåäîñòàâëÿþùàÿ âîçìîæíîñòü ïîñåùåíèÿ 
áèçíåñ-çàëîâ ïî âñåìó ìèðó èëè çîëîòîå ðóêîïîæàòèå – goldenhandshake – 
âîçíàãðàæäåíèå, ïðåäîñòàâëÿåìîå â êà÷åñòâå êîìïåíñàöèè çà óâîëüíåíèå 
èëè âûõîä íà ïåíñèþ, äà è çîëîòîé ïðèâåò – golden hello – ñóììà, ñîáëàç-
íÿþùàÿ ÷åëîâåêà ïåðåéòè â äðóãóþ êîìïàíèþ [Âîðîíöîâà 2023, 300].

Ôèíàíñîâûé ìèð íàïîëíåí àíòðîïîìîðôíûì ôèãóðàòèâíûì ÿçû-
êîì, íåñóùèì êîííîòàòèâíóþ íàãðóçêó – ÿñíåå, ÿð÷å, ýìîöèîíàëüíåå 
âûðàæàòü ìûñëü, ïîçâîëÿÿ íàäåëÿòü ìàòåðèàëüíûå áëàãà ÷åðòàìè ëè÷-
íîñòè [Silaški, Đurović 2016]. Ôàóñò äåðçàåò ïðåäëîæèòü èìïåðàòîðó 
èçáàâèòüñÿ îò äîëãà: «Òâîÿ çåìëÿ òàèò áåç ïîëüçû òüìó / Ñîêðîâèù, 
íå èçâåñòíûõ íèêîìó». (ÔÁÏ, 253); «The hoards of wealth untold, that 
torpid sleep / Within the Empire’s borders buried deep, / Lie profitless» 
(ÔÀË, 69). Ñîçâó÷íûå ñòèëèñòèêå «Ôàóñòà» íåçàäåéñòâîâàííûå, ðåñóð-
ñû – profitless treasure – îòíîñÿòñÿ ê ñåìàíòè÷åñêîìó ïîëþ íåïðîèçâî-
äèòåëüíîãî êàïèòàëà. Ãёòå ïîêàçûâàåò, êàê ýêîíîìè÷åñêàÿ äåÿòåëüíîñòü 
ïîä÷èíÿåò ñåáå ñèëû ïðèðîäû – ÷óäåñíàÿ ìåòàìîðôîçà ïîäîáíà àëõèìè-
÷åñêîìó ïðîöåññó: òî, ÷òî äî ñèõ ïîð áûëî ýêîíîìè÷åñêè áåñïîëåçíûì – 
idle, barren – ìîæåò ïðåâðàòèòüñÿ âî ÷òî-òî ýêîíîìè÷åñêè öåííîå. Ôàóñò 
çàÿâëÿåò î ñâîèõ öåëÿõ, ãëÿäÿ íà íåïðåðûâíûå ìîðñêèå ïðèëèâû è îò-
ëèâû: «Ïðèíîñèò íà âåêà áåñïëîäüå <…> Ïóñòà äîñòèãíóòàÿ öåëü, <…> 
ß òðàòå ñèëû áåñïîëåçíîé» (ÔÁÏ, 421); «The hateful empire of the barren 
shore <… > This aimless might of elements unruly. / A lofty flight I dare, 
nor deem it idle» (ÔÀË, 259). 
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Òîò æå êîíöåïò áåñïëîäíîãî çîëîòà âñòðå÷àåì â «Âåíåöèàíñêîì êóïöå»: 
«Ïðèïëîäà îò áåñïëîäíîãî ìåòàëëà?» (ÂÊ, 22); «A breed for barren metal of 
his friend?» (MA). Ñåãîäíÿ àíãëîÿçû÷íûé ôèíàíñîâûé äèñêóðñ îáíàðóæèâà-
åò ïîâûøåíèå ÷àñòîòíîñòè ìåòàôîðû barren money  –  áåñïëîäíûå äåíüãè. Åå 
âèçóàëèçàöèÿ ÿâñòâåííî ïðîñëåæèâàåòñÿ â àðãóìåíòàöèè Àðèñòîòåëÿ ïðîòèâ 
ðîñòîâùè÷åñòâà – usury, ñàìîãî íååñòåñòâåííîãî èç âñåõ ñïîñîáîâ ïîëó÷åíèÿ 
áîãàòñòâà [Dunne 2023], ïîäòâåðæäàÿ, ÷òî ìåòàôîðû – ýòî ëèíçû, ÷åðåç êîòî-
ðûå ìû âèäèì ìèð [Lakoff Johnson 1980, 147].

Â òðàãåäèè «Ðîìåî è Äæóëüåòòà» Øåêñïèðîì ðàñêðûòû íîâûå ìåòàôî-
ðè÷åñêèå ëèêè áåñïëîäèÿ: Ðîçàëèíà îòêàçûâàåòñÿ Øåêñïèð èñïîëüçóåò ñëî-
âî ope (âìåñòî open) «ope her lap to saint seducing gold» – «[Ñ]äàòüñÿ / Íè çà 
êàêèå çîëîòûå ãîðû» è ïîñëå åå ñìåðòè «îíà ñâîé ìèð êðàñîò / Íåòðîíóòûì 
â ìîãèëó óíåñёò» (ÐÄÁÏ, 11); «with beauty dies her store» (RJ).  Ïðîâîäè-
ìàÿ àíàëîãèÿ ñ áåñïëîäíûìè îñîáÿìè (barren – ÿëîâûé, î ñàìêàõ íåêîòîðûõ 
æèâîòíûõ) ïîä÷åðêèâàåò îòñóòñòâèå âîñïðîèçâåäåíèÿ ñåáå ïîäîáíûõ, òåðìè-
íàëüíîñòü ðàçâèòèÿ [Âîðîíöîâà 2024, 62]. Ìåòàôîðè÷åñêàÿ óáåäèòåëüíîñòü 
ñîñòîèò â îòîæäåñòâëåíèè êðàñîòû ñ àêòèâîì, èìåþùèì îïðåäåëåííóþ ñòî-
èìîñòü, êîòîðàÿ äîëæíà áûòü ïðîäóêòèâíîé, èíâåñòèðîâàííîé â íàñëåäíèêà, 
èíà÷å îíà òåðÿåòñÿ ïîñëå ñìåðòè. Ñíîâà êîíöåïòóàëüíûé ïàðàäîêñ: ñîõðàíå-
íèå è ñïàñåíèå êðàñîòû, êîòîðîé íå ðàçðåøåíî äàâàòü ïëîäû, ýòî, ïî ñóòè, 
ðàñòðàòà öåííîñòè âïóñòóþ [Camaiora 2017].

Áèíñâàíãåð [Binswanger 1994] èíòåðïðåòèðóåò «Ôàóñòà» êàê ïðåäî-
ñòåðåæåíèå îá îïàñíîñòÿõ ïîãîíè çà áåñêîíå÷íûì áîãàòñòâîì – pursuing 
endless wealth – âîëüíî ðàñïîëàãàÿñü â êîãíèòèâíî-ïðàãìàòè÷åñêîì ïîëå 
ìåòàôîð ïîãîíè, îõîòû. Â ñòèëèñòèêå ôèíàíñîâîãî ìèðà õàðàêòåðíû 
ìåòàôîðû, îïèñûâàþùèå êàê òðåéäåðû, ïîäîáíî õèùíèêàì – predators 
(ñèëüíàÿ êîìïàíèÿ, èñïîëüçóþùàÿ áîëåå ñëàáóþ â ñâîèõ èíòåðåñàõ), are 
on the prowl – ðûùóò â ïîèñêàõ äîáû÷è – prey (ñëàáàÿ êîìïàíèÿ, êîòî-
ðóþ õî÷åò êóïèòü áîëåå ñèëüíàÿ) [Âîðîíöîâà 2023, 135]. 

Ó Øåêñïèðà â «Âåíåöèàíñêîì êóïöå» çîëîòî áóêâàëüíî è ìåòàôîðè-
÷åñêè âîïëîùåíî â æåíñêèõ âîëîñàõ: Áàññàíèî, ëþáóÿñü ïîðòðåòîì Ïîðöèè, 
âñå æå íå óäåðæèâàåòñÿ îò òîãî, ÷òîáû ïîä÷åðêíóòü õèùíóþ ïðèðîäó çîëîòà åå 
âîëîñ ìåòàôîðîé çîëîòîé ëîâóøêè: «À âîëîñû! Õóäîæíèê, êàê ïàóê, / Ñïëåë 
çîëîòóþ ñåòü – ëîâèòü ñåðäöà» (ÂÊ, 58); «The painter plays the spider and hath 
woven / A golden mesh to entrap the hearts of men» (MA). È – ïûøíûå çîëî-
òèñòûå æåíñêèå âîëîñû êàê ôàòàëüíî ïðèòÿãàòåëüíûé àòðèáóò â æèâîïèñè 
ïðåðàôàýëèòîâ [Dupeyron-Lafay 2016], ïåðâûõ àâàíãàðäèñòîâ Åâðîïû, êîòîðûå 
ïðîòåñòîâàëè ïðîòèâ êëàññè÷åñêîé ïîðòðåòíîé øêîëû ñ åå ïàðèêàìè è ïóäðîé, 
âîñïåâàÿ åñòåñòâåííóþ, ðîìàíòè÷åñêóþ, øåêñïèðîâñêóþ êðàñîòó.

Â «Ôàóñòå» áóìàæíûå äåíüãè ïóñêàþòñÿ â îáðàùåíèå – get in circulation. 
Çäåñü ìåòàôîðà æèâîãî îðãàíèçìà, òðàíñïîíèðóåìàÿ â ýêîíîìè÷åñêèé äèñ-
êóðñ, èãðàåò ýâðèñòè÷åñêóþ ðîëü ñ òî÷êè çðåíèÿ ïåðåäà÷è ôèíàíñîâûõ èäåé, 
ò.å. áèîëîãè÷åñêàÿ ìåòàôîðà ïðèìåíåíà äëÿ îïèñàíèÿ ýêîíîìèêè, à ïðèðîä-
íàÿ – flying leaves – ëåòÿùèå ëèñòüÿ äåðåâüåâ äëÿ æèâîïèñàíèÿ áóìàæíûõ 
äåíåã: «Áåãëÿíêè ðàçëåòåëèñü âðàññûïíóþ» (ÔÁÏ, 252); «Like lightning flash 
they scattered in their flight» (ÔÀË, 68). Òà æå ìåòàôîðà ïîëåòà äåíåã çâó÷èò 
â «Òèìîíå Àôèíñêîì» Øåêñïèðà: «Àõ, íå÷èñòü ïîäëàÿ! Âåðíèñü ê òîìó, / 
Êîìó òû çàìåíèëà âñå íà ñâåòå!» (ÒÀÔ, 21); «Fly, damned baseness, / To him 
that worships thee!» (ÒÀ). Âî âðåìÿ êðèçèñà 2008 ã. áûâøèé ãëàâà ÔÐÑ ÑØÀ 
Áåí Áåðíàíêå ïî ïðîçâèùó «Âåðòîëåòíûé Áåí» íàçâàë çîëîòî «âàðâàðñêèì 
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ïåðåæèòêîì» è ïðèçûâàë «ðàçáðàñûâàòü äåíüãè ñ âåðòîëåòîâ», ÷òîáû ðåøèòü 
ýêîíîìè÷åñêèå ïðîáëåìû. Ñëîæíî ïîâåðèòü, ñêîëü áëèçêè ïðîáëåìû è èõ 
ðåøåíèÿ XVI è XXI ââ., ïî êðàéíåé ìåðå, â ìåòàôîðè÷åñêîé îáðàçíîñòè. 

Ïðèðîäó çîëîòà áåçæàëîñòíî îáíàæàåò Øåêñïèð â «Òèìîíå Àôèíñêîì». 
Òèìîí ïðîèçíîñèò îáëè÷èòåëüíûé ìîíîëîã, îïèñûâàÿ ïðèíîñèìûé çîëîòîì 
âðåä â ìåòàôîðè÷åñêèõ êàðòèíàõ. Òàê çàðîæäàåòñÿ ìåòàôîðè÷åñêàÿ îáðàç-
íîñòü óáèéñòâà: «Öàðåóáèéöà ëüñòèâûé!» (ÒÀÔ, 52); «O thou sweet king-kill-
er» (ÒÀ). Çà íåé ñëåäóþò ìåòàôîðû âîéíû è ðàñïðè: «Ìå÷ âðàæäû / Ìåæ 
ñûíîì è îòöîì. Î îñêâåðíèòåëü / Ñóïðóæåñêîé ïîñòåëè» (ÒÀÔ, 52); «…dear 
divorce / Twixt natural son and sire! Thou bright defiler / Of Hymen’s purest 
bed» (ÒÀ). Ïåðñîíèôèêàöèþ ìîæíî ïîíèìàòü êàê ôîðìó îíòîëîãè÷åñêîé 
ìåòàôîðû, îáåñïå÷èâàþùóþ îïðåäåëåííûé ýêçèñòåíöèàëüíûé ñòàòóñ öåëå-
âîé îáëàñòè [Kövecses 2006, 128].

Ëèòåðàòóðíàÿ òêàíü íàïîëíÿåòñÿ ìåòàìîðôîçàìè, ïåðåâåðòûøàìè, ñîç-
äàâàÿ àëëþçèþ ê ïåðåâåðíóòîìó ìèðó íèäåðëàíäñêîãî æèâîïèñöà Ïèòåðà 
Áðåéãåëÿ Ñòàðøåãî, «Ìóæèöêîãî» (îê. 1525, Áðåäà, Áðàáàíò-1569, Áðþñ-
ñåëü): çîëîòî ïðåâðàùàåò âñå ÷åëîâå÷åñêèå öåííîñòè â èõ ïðîòèâîïîëîæ-
íîñòü: «Çäåñü çëàòà â èçîáèëüå äëÿ òîãî, / ×òîá ìèð ïðåîáðàçèòü è ñäåëàòü 
áåëûì / Âñå ÷åðíîå, íåâèííîñòüþ – ïîðîê, / Ïðÿìûì – êðèâîå, ìåðçêîå – 
ïðåêðàñíûì, / Áåñ÷åñòüå – ÷åñòíîñòüþ, à çëî – äîáðîì, / Ãåðîéñòâîì – òðó-
ñîñòü, ìîëîäîñòüþ – äðÿõëîñòü» (ÒÀÔ, 37); «Gold? Yellow, glittering, precious 
gold? / Thus much of this will make black white, foul fair, / Wrong right, base 
noble, old young, coward valiant» (ÒÀ). 

Ïîñêîëüêó êîíöåïöèÿ íðàâñòâåííîñòè ñâÿçàíà ñ îöåíî÷íîé êîííîòàöè-
åé, ñòåïåíü ÷èñòîòû îòîáðàæàåòñÿ íà øêàëå íðàâñòâåííîé äîáðîäåòåëè, îò-
ðàæåííîé â çàêîííîì èëè íåçàêîííîì õàðàêòåðå îáðåòåíèÿ äåíåã [Silaški 
Đurović 2016] – ëèíãâèñòè÷åñêèì ðåàëèçàöèÿì ìåòàôîð dirty money – ãðÿçíûå 
äåíüãè / clean money – ÷èñòûå äåíüãè, ò.å ê äåíüãàì, ïîëó÷åííûì íåçàêîííûì 
èëè àìîðàëüíûì ïóòåì, è ïðåîáðàçîâàíèþ èõ ïîñðåäñòâîì íåçàêîííîé äåÿ-
òåëüíîñòè â ôîðìó, êîòîðóþ ìîæíî èñïîëüçîâàòü íà çàêîííûõ îñíîâàíèÿõ. 

Ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ

Ïðîâåäåííûé àíàëèç è èëëþñòðàöèÿ ðàçëè÷íûõ êîíöåïòóàëüíûõ èíñòðóìåí-
òîâ â ïîñòðîåíèè îòîáðàííîãî ðÿäà çîëîòûõ îáðàçíûõ âûðàæåíèé ìîæåò ñïîñîá-
ñòâîâàòü äàëüíåéøåìó ïîíèìàíèþ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ ìåõàíèçìà ïåðåíîñà ëèòå-
ðàòóðíîé îáðàçíîñòè â ìåòàôîðèêó ïðîôåññèîíàëüíîãî àíãëèéñêîãî ÿçûêà áèçíåñà 
è ôèíàíñîâ. 

Àíàëèç ñèìâîëèêè çîëîòà â îáîçíà÷åííûõ ëèòåðàòóðíûõ ïðîèçâåäåíèÿõ 
ïîçâîëÿåò ïðèéòè ê âûâîäó, ÷òî ðàçíîîáðàçèå ñèìâîëè÷åñêèõ çíà÷åíèé çîëî-
òûõ ìåòàôîð â êîíå÷íîì èòîãå ÿâëÿåò ñîáîé ñèíåñòåçèþ áåñêîíå÷íûõ ïðî-
òèâîðå÷èé, âûðàæàþùóþ ïðèçðà÷íîñòü, èëëþçîðíîñòü öåëîñòíîñòè. Ïèñàòåëè 
èñïîëüçóþò ýòó áîãàòåéøóþ ñèìâîëèêó äëÿ ïðîíèêíîâåíèÿ â äîáðîäåòåëè è 
íåäîñòàòêè ÷åëîâå÷åñêîé íàòóðû. Ýòè÷åñêèé ïîñûë Øåêñïèðà è Ãёòå ïåðå-
äàí ïîñðåäñòâîì ñòèëèñòè÷åñêèõ ñòðàòåãèé, ïîä÷åðêèâàþùèõ ïàðàäîêñàëüíóþ 
äâóñìûñëåííîñòü çîëîòà. Ëàêîíèêà ýòîãî ýòîñà ïðåäñòàâëåíà â ïðåäëîæåíèè, 
çàâåðøàþùåì äîâîäû Ðàñêèíà: «Íåò áîãàòñòâà, êðîìå æèçíè» – «There is no 
Wealth but Life» [Ruskin 1997; öèò. ïî May 2010, 189].

Èîãàíí Ãёòå â «Ôàóñòå» ïèñàë, ÷òî «âñå áûñòðîòå÷íîå – ñèìâîë, ñðàâíåíüå 
(ÔÁÏ, 494) – «All things corruptible / Are but reflection» (ÔÀË, 342). Äîâåðèìñÿ åìó.
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ÐÀÑÑÊÀÇ×ÈÊ È ÐÅÄÓÏËÈÊÀÖÈß 
Â ÐÎÌÀÍÅ Ë. ÀÐÀÃÎÍÀ «ÃÈÁÅËÜ ÂÑÅÐÜÅÇ»

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ÷åðåç ïîíÿòèå ðåäóïëèêàöèè àíàëèçèðóåòñÿ òðàíñôîðìà-

öèÿ ðàññêàç÷èêà â õîäå äèåãåòè÷åñêè ñïðîåöèðîâàííîãî àêòà ÷òåíèÿ. 
Âûáîð òåðìèíà «ðåäóïëèêàöèÿ» âìåñòî ôðàíöóçñêîãî mise en abyme 
îáîñíîâûâàåòñÿ ñòðîãîñòüþ ïîíÿòèÿ, ïðåäñòàâëåííîãî Ë. Äýëëåíáàõîì 
êàê íàððàòèâíàÿ ôèãóðà àíàëîãè÷åñêîãî óäâîåíèÿ íà óðîâíå èñòîðèè 
èëè äèñêóðñà ïðè íàëè÷èè âñòàâíîãî ôðàãìåíòà. Âûáîð ðîìàíà «Ãè-
áåëü âñåðüåç» Ë. Àðàãîíà îáúÿñíÿåòñÿ ñî÷åòàíèåì äâóõ âèäîâ óäâîåíèÿ: 
àíàëîãèÿ òåìû óáèéñòâà ìåæäó âñòàâíûì ðàññêàçîì «Ýäèï» è îáðàìëå-
íèåì (èñòîðèÿ) è ïðîåêöèÿ ñàìîãî ÷òåíèÿ ðàññêàçà (äèñêóðñ). Äî ñèõ 
ïîð íå èçó÷åíî âçàèìîäåéñòâèå íàððàòèâíûõ èíñòàíöèé è âñòàâíîãî 
ôðàãìåíòà ïðè ðåäóïëèêàöèè. Â ýòîé ñâÿçè îòìå÷àåòñÿ ôóíêöèîíàëü-
íîñòü ðåäóïëèêàöèè èñòîðèè ê âûÿâëåíèþ ìåíÿþùåéñÿ â õîäå ÷òåíèÿ 
ïîçèöèè ðàññêàç÷èêà-ïèñàòåëÿ, èñïîëüçóþùåãî «Ýäèïà» äëÿ ðåôëåêñèè 
óáèéñòâà. Ñ öåëüþ âûÿâèòü òðàíñôîðìàöèþ ðàññêàç÷èêà âî âçàèìîäåé-
ñòâèè ñî âñòàâíûì ôðàãìåíòîì àíàëèçèðóåòñÿ òåìà óáèéñòâà íà ðàçíûõ 
ýòàïàõ ðåöåïöèè. Äåëàåòñÿ âûâîä î òîì, ÷òî ÷òåíèå «Ýäèïà» íàïîìèíàåò 
ðàññêàç÷èêó î åãî ïèñàòåëüñêîé ðîëè. Èì ôîðìóëèðóþòñÿ îòëè÷èÿ ïî 
îòíîøåíèþ ê îáðàìëåíèþ (óáèéñòâî êàê ïèñüìî, ñîâìåùåíèå ïèñàòåëÿ 
è óáèéöû), ÿâëÿþùèå ñîáîé íîâûå ñìûñëû è îïðåäåëÿþùèå âçàèìî-
äåéñòâèå ðàññêàç÷èêà ñ «Ýäèïîì» êàê èíòåðïðåòàöèîííîå, êîïèðóþùåå 
ôóíêöèþ ðåàëüíîãî ÷èòàòåëÿ. Èíòåðïðåòàöèîííîå ñìûñëîïîðîæäåíèå 
èìååò òàêæå ñþæåòíî-ëè÷íîñòíóþ ôóíêöèþ ðàçðåøåíèÿ ðàññêàç÷èêîì 
êîíôëèêòà ïðè ïîìîùè îôîðìëåííîãî ïî ïðî÷òåíèè ìåòàôîðè÷åñêîãî 
âîñïðèÿòèÿ óáèéñòâà. Íàêîíåö ðàññêàç÷èê, îáúåäèíÿþùèé èñòîðèþ è 
äèñêóðñ, ñïîñîáñòâóåò ñïëåòåíèþ äâóõ âèäîâ ðåäóïëèêàöèè, ïîçâîëÿÿ 
äàëåå èññëåäîâàòü åå ñèíòåòè÷åñêè. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ðåäóïëèêàöèÿ; mise en abyme; àíàëîãèÿ; íàððàòèâ; ðàññêàç÷èê; äèñ-
êóðñ; èñòîðèÿ; ðåöåïòèâíàÿ ýñòåòèêà; Ë. Àðàãîí.
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РАССКАЗЧИК И РЕДУПЛИКАЦИЯ В РОМАНЕ Л. АРАГОНА «ГИБЕЛЬ ВСЕРЬЕЗ» 

G.P. Firsova (Moscow)

THE NARRATOR IN REDUPLICATION
IN L. ARAGON’S NOVEL “LA MISE À MORT”

Abstract
The article analyzes, through the concept of reduplication, the transfor-

mation of the narrator in the course of a diegetically presented reading. The 
reduplication, rather than the French mise en abyme, is chosen due to the 
rigor of the concept presented by L. Dällenbach as a narrative figure of ana-
logical doubling, by an embedded fragment, at the level of story or discourse. 
The choice of L. Aragon’s “La Mise à Mort” is explained by a combination 
of both types of doubling: the analogy of the murder theme between the 
embedded narrative “Oedipus” and its frame (story) and the projection of 
reading “Oedipus” (discourse). The interaction of narrative instances and the 
embedded fragment in reduplication has not yet been studied. In this regard, 
research states the functionality of the reduplication of story towards the 
changing position of the narrator-writer, using “Oedipus” to reflect on mur-
der. In order to identify the transformation of the narrator in his interaction 
with the embedded narrative, the murder theme is analyzed at different stag-
es of reading. It is concluded that the reading of “Oedipus” evokes the nar-
rator’s writing role. He formulates differences in relation to framing (murder 
as a letter, the combination of a writer and a murderer), which represent 
new meanings and define the interaction of the narrator with “Oedipus” as 
an interpretative one, copying the function of a real reader. The interpre-
tative generation of meaning has also a plot-personal function of resolving 
the narrator’s conflict by a metaphorical perception of murder. Finally, the 
narrator, combining story and discourse, contributes to the interweaving of 
the two types of reduplication, allowing to further explore it synthetically.
Key words

Mise en abyme; analogy; narrative; narrator; discourse; story; receptive 
aesthetics; L. Aragon.

Ïîíÿòèå mise en abyme, çàðîäèâøååñÿ âî ôðàíöóçñêîé êðèòèêå, â îò-
å÷åñòâåííîì ëèòåðàòóðîâåäåíèå òîëüêî íà÷èíàåò îñìûñëÿòüñÿ òåîðåòè-
÷åñêè áëàãîäàðÿ ðàáîòàì Ë.Å. Ìóðàâüåâîé. Íåäîñòàòî÷íàÿ îñâåùåííîñòü 
â ðóññêîé íàó÷íîé òðàäèöèè çàñòàâëÿåò ïðåäâàðÿòü ëþáîé àíàëèç òåêñòà 
îïðåäåëåíèåì mise en abyme. Äëÿ Ë. Äýëëåíáàõ â åãî õðåñòîìàòèéíîé 
ðàáîòå îíà ïðåäñòàâëÿåòñÿ êàê «âñÿêîå âíóòðåííåå çåðêàëî, îòðàæàþùåå 
ïîâåñòâîâàíèå â åãî öåëîñòíîñòè» [Dällenbach 1977, 52]. 

Ìåòàôîðà çåðêàëà çäåñü èñïîëüçóåòñÿ äëÿ îáîçíà÷åíèÿ óäâîåíèÿ. 
Ïðè ýòîì ìåòàôîðè÷íîñòü äåëàåò ïîíÿòèå íåòî÷íûì, ñêðåùèâàÿ åãî ñ 
äðóãèì – çåðêàëüíîñòüþ. Â äíåâíèêå À. Æèäà [Gide 1996, 170–171], 
ïîñïîñîáñòâîâàâøåãî, ÷òîáû mise en abyme ñòàë îáúåêòîì ëèòåðàòóðî-
âåä÷åñêèõ èññëåäîâàíèé, ïîìèìî ìåòàôîðû çåðêàëà ïîÿâëÿåòñÿ åùå è 
ãåðàëüäè÷åñêàÿ. Îíà îñíîâàíà íà ýòèìîëîãèè òåðìèíà: òàê îáîçíà÷àëîñü 
èçîáðàæåíèå óìåíüøåííûõ êîïèé ãåðáà â íåì ñàìîì. 

Ïîíÿòèå ðåäóïëèêàöèÿ, ââåäåííîå Ë.Å. Ìóðàâüåâîé êàê ñèíîíèìè÷-
íûé ôðàíöóçñêîìó mise en abyme, íàïðîòèâ, íå ñâÿçàíî c ìåòàôîðè÷å-
ñêèìè çíà÷åíèÿìè, ÷òî äåëàåò åãî, â íàó÷íîì ñìûñëå, áîëåå ñòðîãèì, 
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èìåííî ïîýòîìó äàëåå ìû áóäåì èñïîëüçîâàòü åãî ïðè àíàëèçå. Ïðè ýòîì 
íåâîçìîæíî íå îáðàùàòüñÿ ê mise en abyme èç-çà âíóøèòåëüíîé çàïàä-
íîé òðàäèöèè óïîòðåáëåíèÿ, êîòîðàÿ çà íèì çàêðåïèëàñü. 

Ïðåäïîñûëêà ê ðàçäåëåíèþ ýòèõ òåðìèíîâ çàëîæåíà òàêæå â ðàáîòå 
Äýëëåíáàõà. Îí èñïîëüçóåò ðåäóïëèêàöèþ äëÿ ïîÿñíåíèÿ ôóíêöèîíè-
ðîâàíèÿ mise en abyme, íî, â îòëè÷èå îò ïîñëåäíåãî, íå îïðåäåëÿåò åå 
ñïåöèàëüíî. Èññëåäîâàòåëü îáîçíà÷àåò åå êàê íàððàòèâíóþ ôèãóðó óäâî-
åíèÿ, äåéñòâóþùóþ ïî ïðèíöèïó àíàëîãèè [Genette 1972, 242] ìåæäó 
âñòàâíûì ôðàãìåíòîì è ïðîèçâåäåíèåì: «ïðîñòàÿ ðåäóïëèêàöèÿ (ôðàã-
ìåíò ñîîòíîñèòñÿ ñ âêëþ÷àþùèì åãî ïðîèçâåäåíèåì ïî ïðèíöèïó ïîäî-
áèÿ [àíàëîãèè])» [Dällenbach 1977, 51]. 

Â íàððàòèâå, ïî ìûñëè Äýëëåíáàõà, ðàçâèòîé Ë.Å. Ìóðàâüåâîé, òà-
êèå àíàëîãèè ìîãóò ïðîÿâëÿòüñÿ íà óðîâíå èñòîðèè èëè äèñêóðñà. Â 
ïåðâîì ñëó÷àå ðåäóïëèêàöèÿ ñîçäàåò «òðàíñïîíèðîâàíèå ìîòèâà, ñîáû-
òèÿ èëè íàððàòèâíîãî óðîâíÿ» [Ìóðàâüåâà 2017, 76], à âî âòîðîì åìó 
«ïîäâåðãàþòñÿ ýëåìåíòû äèñêóðñà: ñîáûòèå ðàññêàçûâàíèÿ (àêò íàððà-
öèè) è ñîáûòèå ÷òåíèÿ (àêò ðåöåïöèè)» [Ìóðàâüåâà 2017, 76]. Òðàíñïî-
íèðîâàíèå (ïåðåíîñ) â äàííîì ñëó÷àå òàêæå ñîäåðæèò èäåþ óäâîåíèÿ, 
ïîñêîëüêó îíî ïðîèñõîäèò ïî îòíîøåíèþ ê îïðåäåëåííîìó ðåôåðåíòó 
(äèñêóðñó èëè èñòîðèè), åãî âîñïðîèçâîäÿ. 

Ðîìàí Ëóè Àðàãîíà «Ãèáåëü âñåðüåç» èíòåðåñåí íàëè÷èåì â íåì 
äâóõ âèäîâ ðåäóïëèêàöèè. Òàê, íà óðîâíå èñòîðèè àíàëîãèÿ ïðîÿâëÿåòñÿ 
ïîâòîðåíèåì òåìû óáèéñòâà âî âñòàâíîì ðàññêàçå «Ýäèï» è îáðàìëåíèè. 
Ðåäóïëèêàöèÿ äèñêóðñà, ñòðîÿùàÿñÿ è çà ñ÷åò óäâîåíèÿ ñîáûòèÿ ðàññêà-
çûâàíèÿ, è ÷òåíèÿ [Ìóðàâüåâà 2017, 96], ïðåäñòàâëåíà îäíîé ïîâåñòâóþ-
ùåé èíñòàíöèåé (ðàññêàç÷èêîì), îäíîâðåìåííî ÿâëÿþùèìñÿ ñîçäàòåëåì 
ãèïîäèåãåòè÷åñêîãî óðîâíÿ (âñòàâíîãî ðàññêàçà) è åãî âîñïðèíèìàþùèì 
ñóáúåêòîì. 

Çäåñü ïðîåêöèÿ ïèñüìà â íàððàòèâ ñìåíÿåòñÿ ïðîåêöèåé ÷òåíèÿ. Èç-
íà÷àëüíî ðàññêàç÷èê ïðåäñòàåò êàê ïèñàòåëü: «ÿ ïèøó êíèãó î ðîìàíå» 
[Àðàãîí 1998, 144]. Îäíàêî â êîíöå ðîìàíà òåìà óáèéñòâà ìîòèâèðóåò 
åãî ïåðåõîä â ñòàòóñ ÷èòàòåëÿ ñîáñòâåííîãî ðàññêàçà: «Èòàê, “Ýäèï”. ß 
ïåðå÷èòàþ “Ýäèïà” è íàéäó ïðè÷èíó äëÿ ñìåðòîóáèéñòâà» [Àðàãîí 1998, 
330]. Ïîòåíöèàëüíîé æåðòâîé â äàííîì ñëó÷àå ÿâëÿåòñÿ âûìûøëåííûé 
ïåðñîíàæ ðàññêàç÷èêà – Àíòîàí. ×òåíèå ïðè ýòîì âûñòóïàåò êàê ìåäèóì 
ðåôëåêñèè ðàññêàç÷èêà îá óáèéñòâå, à òàêæå ñåáå ñàìîì è ñâîåé ñâÿçè 
ñ ïåðñîíàæåì, è äîëæíî ñûãðàòü â åãî ìîðàëüíîì êîíôëèêòå ðàçðåøà-
þùóþ ðîëü. 

Çíà÷èìàÿ ðîëü ÷òåíèÿ â àâòîðåôëåêñèè óáèéöû îòðàæåíà è íà óðîâ-
íå ñîäåðæàíèÿ âñòàâíîãî ðàññêàçà: 

Íå ïðîñòî áûëî íàéòè ñåáÿ â ãàçåòàõ, òî åñòü íàéòè ñâîåãî 
ïîêîéíèêà. Íàêîíåö Ýäèï – äëÿ óäîáñòâà ìû áóäåì íàçûâàòü 
íàøåãî ãåðîÿ Ýäèïîì, õîòÿ îí íå ñïàë ñî ñâîåé ìàòåðüþ è íå 
óáèâàë ñâîåãî îòöà <…> – âðîäå áû ïðèçíàë îäíó æåðòâó ñâîåé 
è äâà èëè äàæå òðè äíÿ æàäíî ïðî÷èòûâàë âñþ ïðåññó… [Àðàãîí 
1998, 335–336].

 Ðàññêàç÷èê êàê áû èñïðàâëÿåòñÿ, ãîâîðÿ î òîì, êàê ñëîæíî «íàéòè» 
íå ñåáÿ, à «ñâîåãî ïîêîéíèêà». Òåì íå ìåíåå, ïîâòîðåíèå ìåñòîèìåíèÿ 
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ñâîé ãîâîðÿò î âàæíîñòè èìåííî «ÿ» ïîâåñòâóþùåãî ñóáúåêòà êàê öåíòðà 
ýòîãî ïîèñêà. 

Àâòîðåôëåêñèâíîñòü è ïîèñê ñåáÿ îïðåäåëÿþò ôóíêöèþ ñàìîé ðå-
äóïëèêàöèè (mise en abyme). Îòìå÷àÿ ðàçíèöó ìåæäó ïîíÿòèÿìè òåêñò-
â-òåêñòå è mise en abyme, Ìóðàâüåâà ãîâîðèò ñëåäóþùåå î ôóíêöèîíàëü-
íîé ñòîðîíå ïîñëåäíåé: «ýòî ïîèñê Ñåáÿ â ïèñüìå ÷åðåç íàñòîé÷èâîå 
âîñïðîèçâåäåíèå îáðàçîâ, ñîáûòèé è ìîòèâîâ» [Ìóðàâüåâà 2016, 50]. Â 
ñëó÷àå ðîìàíà â öåíòðå òàêîãî íàñòîé÷èâîãî ïîâòîðåíèÿ – óáèéñòâî, ÷òî 
îïðåäåëÿåò âàæíîñòü ýòîé òåìû äëÿ èäåíòè÷íîñòè ðàññêàç÷èêà è ïîèñêà 
ñåáÿ â ïðî÷èòàííîì. 

Èñïîëüçîâàíèå ÷òåíèÿ âñòàâíîãî ôðàãìåíòà äëÿ àâòîðåôëåêñèè – 
ïðèìåð òîãî, êàê äèñêóðñèâíàÿ ðåäóïëèêàöèÿ (è ðåäóïëèêàöèÿ ñîáûòèÿ 
÷òåíèÿ êàê åå ïîäâèä) çàòðàãèâàåò íàððàòèâíûå èíñòàíöèè ïðîèçâîäñòâà 
è ðåöåïöèè òåêñòà [Ìóðàâüåâà 2017, 107]. Âìåñòå ñ ýòèì, õàðàêòåð èõ 
âçàèìîäåéñòâèÿ ñ ãèïîäèåãåòè÷åñêèì óðîâíåì åùå ïðåäñòàâëÿåò èíòå-
ðåñ äëÿ èññëåäîâàíèé â ðàìêàõ âîçìîæíûõ ôóíêöèé ðåäóïëèêàöèè â 
îòíîøåíèè ñóáúåêòà íàððàöèè. Â ðîìàíå Àðàãîíà ïîçèöèÿ òàêîãî ñóáú-
åêòà – ðàññêàç÷èêà – è îñîáåííîñòè åãî ÷èòàòåëüñêîãî âçàèìîäåéñòâèÿ 
ñî âñòàâíûì ôðàãìåíòîì èíòåðåñíû åùå è òåì, ÷òî îáíàðóæèâàþòñÿ ïðè 
ñî÷åòàíèè ðåäóïëèêàöèè äèñêóðñà è èñòîðèè. 

Â ÷àñòíîñòè, àíàëîãèÿ, ïîñòðîåííàÿ íà òåìå óáèéñòâà, ïîçâîëÿåò âû-
ÿâèòü ìåíÿþùóþñÿ ïîä äåéñòâèåì ÷òåíèÿ ïîçèöèþ ðàññêàç÷èêà, êîòî-
ðûé ïåðåîñìûñëÿåò îòíîøåíèå ê óáèéñòâó è âûðàæàåò åãî ïî ïðî÷òåíèè. 
Â ýòîé ñâÿçè âàæíûì ñòàíîâèòñÿ âûÿâëåíèå òðàíñôîðìàöèè ðàññêàç÷è-
êà ïðè ñî÷åòàíèè ðåäóïëèêàöèè èñòîðèè è äèñêóðñà, à òàêæå òî, êàê îí 
ïðè ýòîì âçàèìîäåéñòâóåò ñî âñòàâíûì ôðàãìåíòîì. 

Äëÿ ýòîãî íóæíî ïðîàíàëèçèðîâàòü îòëè÷èÿ, âîçíèêàþùèå íà îñ-
íîâå àíàëîãèé òåìû óáèéñòâà. Âåäü êëþ÷åâûì äëÿ òðàíñôîðìàöèè ðàñ-
ñêàç÷èêà ñòàíîâèòñÿ íå ñòîëüêî ïîäîáèå ìåæäó âñòàâíûì ôðàãìåíòîì è 
îáðàìëåíèåì, ñêîëüêî èõ îòëè÷èå äðóã îò äðóãà, ïîçâîëÿþùåå âûÿâèòü 
ïðîèçîøåäøåå â ðàññêàç÷èêå èçìåíåíèå. Â íåêîòîðûõ ôðàíêîÿçû÷íûõ 
èññëåäîâàíèÿõ [Escobar 2002; Labeille 2011] îòëè÷èå âûõîäèò íà ïåð-
âûé ïëàí: íàïðèìåð, Ýñêîáàð îòìå÷àåò, ÷òî ïðè âñåì ïîäîáèè îòëè÷èå 
ñîñòàâëÿåò ñìûñë ñóùåñòâîâàíèÿ mise en abyme [Escobar 2002, 387]. Ñå-
ìàíòè÷åñêè ñàìà àíàëîãèÿ âêëþ÷àåò â ñåáÿ îòëè÷èòåëüíûé àñïåêò, ïî-
ñêîëüêó ñõîäñòâî ïðåäïîëàãàåò îïðåäåëåííîå ðàçëè÷èå. 

Âûÿâëåíèå òàêèõ îòëè÷èé âîçìîæíî ïðè îáðàùåíèè ê ïðèíöèïó 
ôðàêòàëüíîñòè (ðàçðûâàíèþ), ïðîÿâëÿþùåìñÿ â òîì, ÷òî âñòàâíîé ðàñ-
ñêàç, òðàíñïîíèðóÿ òåìó óáèéñòâà íà óðîâíå èñòîðèè, îòäåëÿåò ðåøå-
íèå î ÷òåíèè îò ïîñëåäóþùåé ðåôëåêñèè ñóáúåêòà. Ñ ïîìîùüþ äàííîãî 
ñâîéñòâà íàððàöèè íåîáõîäèìî ñîîòíåñòè âîñïðîèçâîäèìûå ðàññêàç÷è-
êîì àñïåêòû óáèéñòâà, âîçíèêàþùèå äî ïåðåõîäà ê ÷òåíèþ, âî âñòàâíîì 
ðàññêàçå è íàêîíåö ïî çàâåðøåíèè ðåöåïöèè, ñ öåëüþ îñìûñëåíèÿ ñïåö-
èôèêè åãî îòíîøåíèÿ ñî âñòàâíûì ôðàãìåíòîì è âëèÿíèÿ ïîñëåäíåãî 
íà íåãî ñàìîãî. 

Òàê, ïåðåõîäó êî âñòàâíîìó ðàññêàçó ïðåäøåñòâóåò ìîòèâèðîâêà 
ðàññêàç÷èêà, ñîñòîÿùàÿ â ïîèñêå îïðàâäàíèÿ óáèéñòâà: 

…ìíîé îâëàäåâàåò ìûñëü: â ñëåäóþùåì ïðîèçâåäåíèè Àíòî-
àíà íàéäó ÿ îïðàâäàíèå ìîåãî ïîñòóïêà, îí ïåðåñòàíåò áûòü áðà-
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òîóáèéñòâîì, ÿ îêîí÷àòåëüíî óäîñòîâåðþñü, ÷òî Àíòîàí – ñîâñåì 
íå ÿ, ÷òî îí äðóãîé [Àðàãîí 1998, 329] [çäåñü è äàëåå âûäåëåíèå 
ïðèíàäëåæèò àâòîðó ñòàòüè, åñëè íå óêàçàíî èíîå – Ã.Ô.].

Òåìà óáèéñòâà âîçíèêàåò çäåñü êàê ðåçóëüòàò ïîäâèæíîé èäåíòè÷-
íîñòè ðàññêàç÷èêà, êîòîðûé íå ìîæåò îòäåëèòü ñåáÿ îò ñâîåãî ïåðñîíà-
æà, Àíòîàíà. Óáèéñòâî äîëæíî ñòàòü, ïî ìíåíèþ ðàññêàç÷èêà, ñðåäñòâîì 
ðàçãðàíè÷åíèÿ äâóõ ñóáúåêòîâ. 

«Ýäèï» âûñòóïàåò çäåñü êàê ïðîèçâåäåíèå Àíòîàíà, îäíàêî ïî ïðî-
÷òåíèè ðàññêàç÷èê âíîâü ïðèñâàèâàåò ñåáå àâòîðñòâî, à òàêæå ñàìó èäåþ 
óáèéñòâà: «…è ÿ ïîíÿë: çà Àíòîàíîì óæå ñòîÿë ÿ, ÿ, ïîäáèðàþùèéñÿ ê ñâîåé 
èäåå, îáûãðûâàþùèé åå ïîêà íà þìîðèñòè÷åñêèé ëàä, ñëîâíî ìîæíî øóòèòü 
ñ óáèéñòâîì» [Àðàãîí 1998, 372]. Ýòî ñâèäåòåëüñòâóåò î çíà÷èìîñòè ÷òåíèÿ 
äëÿ ðàññêàç÷èêà êàê âíóòðåííåì ñîáûòèè, ïîñêîëüêó, çàêîí÷èâ ÷òåíèå, îí 
îáîçíà÷àåò ñâîå îòäåëåíèå îò ïåðñîíàæà ïîâòîðåíèåì ìåñòîèìåíèÿ ïåðâîãî 
ëèöà, ÷òî ìàðêèðóåò äîñòèæåíèå îäíîé èç öåëåé – Àíòîàí ñòàíîâèòñÿ «äðó-
ãèì».

Îòìåòèì ïðè ýòîì, ÷òî ðàññêàç íå ôîðìóëèðóåò íàïðÿìóþ îïðàâäàíèå 
óáèéñòâó, òî åñòü íå îòâå÷àåò èçíà÷àëüíîé ìîòèâèðîâêå, ïîäòîëêíóâøåé ê 
÷òåíèþ. Îäíàêî äàííûé ìîòèâ ðåäóïëèöèðóåòñÿ íà ñîäåðæàòåëüíîì óðîâíå 
«Ýäèïà»: 

Àáñóðäíîñòü ïðîâîçãëàøåíà çëîäååì, êîòîðûé î÷åíü õî÷åò 
åþ îïðàâäàòü ñâîè ïðåñòóïëåíèÿ. Ýòî Ìàêáåòó, äàáû îäåð-
æàòü ïîáåäó õîòÿ áû â ïëàíå óìîçðåíèÿ, íåîáõîäèìî, ÷òîáû 
áûëî òàê, êàê áóäòî «æèçíü… ýòî ïîâåñòü, êîòîðóþ ïåðåñêàçàë 
äóðàê; â íåé ìíîãî ñëîâ è ñòðàñòè, íåò ëèøü ñìûñëà»… [Àðàãîí 
1998, 353].

Êàê è â ñëó÷àå ïåðñîíàæà-Ýäèïà, Ìàêáåò âûñòóïàåò êàê äâîéíèê ðàñ-
ñêàç÷èêà. Öèòàòà èç Øåêñïèðà èñïîëüçóåòñÿ äëÿ äóáëèðîâàíèÿ ïîèñêà 
îïðàâäàíèÿ, îòñûëàþùåãî ê ñèòóàöèè ðàññêàç÷èêà. Ïðè ýòîì ïîèñê îïðàâäà-
íèÿ â ìåòàôîðè÷åñêîì ñîîòíîøåíèè æèçíè è ôèêöèîíàëüíîãî – ïîâåñòè – 
îáëè÷àåòñÿ êàê çëîäåéñòâî, à ðàññêàç÷èê-ïèñàòåëü, ïðè àíàëîãèè ñ Ìàêáåòîì, 
êàê óáèéöà. 

Ìåòàôîðà æèçíè êàê ôèêöèîíàëüíîãî ïðåëîìëÿåòñÿ îñîáûì îáðàçîì 
ïðè ñîïîñòàâëåíèè õàðàêòåðèñòèêè óáèéñòâà âî âñòàâíîì ðàññêàçå è â ïî-
ñëåäóþùåé ðåôëåêñèè ðàññêàç÷èêà î ïðî÷èòàííîì. Ðàññêàç÷èê ïî ïðî÷òåíèè 
ïðèäàåò ïðîèçâåäåíèþ íîâûå ñìûñëû, êîòîðûå òîëüêî óãàäûâàþòñÿ â «Ýäè-
ïå». 

Íàïðèìåð, â ïîñëåäíåì óáèéñòâî õàðàêòåðèçóåòñÿ íåðàöèîíàëüíîñòüþ:

Âñå ïðîèçîøëî òàê âíåçàïíî, äåéñòâèÿ áûëè íàñòîëüêî 
ìàøèíàëüíû, ÷òî óáèéöà ïî÷óâñòâîâàë ñåáÿ óáèéöåé íå ïåðåä 
æåðòâîé, à âäàëåêå îò íåå, óáåæàâ, çàïóòàâ ñëåäû, è òåïåðü íè-
êàêèìè ñèëàìè íå ìîã âîññòàíîâèòü îáñòîÿòåëüñòâ: îáñòàíîâêè, 
òî÷íîãî ìåñòà, ãäå ïðîèçîøëî óáèéñòâî [Àðàãîí 1998, 335].

Ïðè íàëè÷èå îáùåé òåìû óáèéñòâà ðàññêàç÷èê åå âàðüèðóåò, ïåðåõîäÿ 
îò ÷òåíèÿ âñòàâíîãî ôðàãìåíòà ê åãî îñìûñëåíèþ. Â îðèãèíàëå, âìåñòî ýïè-
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òåòà ìàøèíàëüíûé, èñïîëüçóåòñÿ àâòîìàòè÷åñêèé («les gestes automatiques») 
[Aragon 2012, 313], ÷òî ïîçâîëÿåò ëåã÷å ïðîñëåäèòü àíàëîãèþ. Òàê, ïî ïðî÷òå-
íèè ðàññêàç÷èê óïîìèíàåò äàííûé ýïèòåò óæå äëÿ õàðàêòåðèñòèêè ïèñüìà: 

À åñëè çàãîâîðèòü ïðè ýòîì è î ñêîðîñòè ìûñëè, êîòîðàÿ 
â ñâîå âðåìÿ òàê çàáîòèëà ñþððåàëèñòîâ, æåëàâøèõ íàó÷èòüñÿ 
ðåàëèçîâûâàòü ïîýòè÷åñêèé ãåíèé (à ïðåñòóïëåíèå, êàê è ãåíèé, 
òîæå ñâîåãî ðîäà òî÷êà íàèâûñøåãî íàïðÿæåíèÿ), òî òîãäà è 
ïðåñòóïëåíèå ñòàíîâèòñÿ àâòîìàòè÷åñêèì ïèñüìîì, ïîñÿ-
ãàòåëüñòâîì íà åñòåñòâåííûé õîä âåùåé äåéñòâèåì, ñðîäíè ñëî-
âåñíîìó òâîð÷åñòâó… [Àðàãîí 1998, 373–374].

Òî åñòü, â ðåçóëüòàòå ÷òåíèÿ ðàññêàç÷èê ôîðìóëèðóåò ìåòàôîðè÷åñêóþ 
ñâÿçü ìåæäó ïðåñòóïëåíèåì è ñîçäàíèåì ïðîèçâåäåíèÿ. Îòëè÷èå âñòàâíîãî 
ðàññêàçà è îáðàìëåíèÿ (ìàøèíàëüíîñòü óáèéñòâà â ïåðâîì è àâòîìàòèçì 
ïèñüìà âî âòîðîì) ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î ïîçèöèè ðàññêàç÷èêà êàê èíòåðïðå-
òèðóþùåãî ñóáúåêòà. 

Èìåííî â ìåòàôîðå óáèéñòâà êàê ïèñüìà, à òàêæå ôèêöèîíàëüíîñòè ñâî-
åé æåðòâû, ðàññêàç÷èê íàõîäèò îïðàâäàíèå. Èçíà÷àëüíî â «Ýäèïå» îí óïî-
òðåáëÿåò ñëåäóþùåå ñðàâíåíèå äëÿ æèçíè ïîñëå óáèéñòâà: «È æèçíü óáèéöû 
ïåðåìåíèëàñü, âñå â íåé ïðèîáðåëî äðóãîé ñìûñë, âîçíèêëî èíîå áóäóùåå, 
êàê áóäòî òåêñò ïåðåïèñàëè çàíîâî» [Àðàãîí 1998, 331]. Ðàññêàç÷èê ïðåâðà-
ùàåò ýòî ñðàâíåíèå â ìåòàôîðó, îñóùåñòâëÿÿ èíòåðïðåòàöèþ ïðî÷èòàííîãî: 

ß íå ìîãó áûòü óáèéöåé, ïîòîìó ÷òî Àíòîàíà íå ñóùåñòâó-
åò. È íèêîãäà íå ñóùåñòâîâàëî. Òåïåðü âûðàæàþñü ÿñíî? Îí 
ðåàëåí òîëüêî íà ñëîâàõ. Ñëûøèòå? ß ãîâîðþ: «óáèòü åãî», íî 
ýòî çíà÷èò óíè÷òîæèòü ñëîâà, ñòåðåòü íàïèñàííîå, èñïðàâèòü 
òåêñò, è íè÷åãî áîëüøå [Àðàãîí 1998, 379–380].

Ïåðåíîñíûé õàðàêòåð óáèéñòâà çäåñü ãðàôè÷åñêè ïåðåäàåòñÿ êàâû÷êàìè, 
îòäåëÿÿ äåéñòâèòåëüíîñòü, ñîçäàâàåìóþ ñëîâîì, îò òîé, â êîòîðîé ñóùåñòâóåò 
ðàññêàç÷èê. Ñëåäîâàòåëüíî, ïðè òàêîé èíòåðïðåòàöèè ðàññêàç÷èê îïðàâäû-
âàåò æåëàíèå «óáèòü» òåì, ÷òî îòìåíÿåò áóêâàëüíûé ñìûñë ýòîãî äåéñòâèÿ, 
ïåðåâîäÿ åãî â îáëàñòü êðåàòèâíîé ðàáîòû íàä òåêñòîì, è îäíîâðåìåííî äàåò 
ìåòàôèêöèîíàëüíûé êîììåíòàðèé âñåãî ïðîèçâåäåíèÿ. 

Â ôèêöèîíàëüíîé ïðèðîäå ñîñòîèò, ïî ìíåíèþ ðàññêàç÷èêà, åãî îòëè÷èå 
îò ïåðñîíàæà. Ýòî ïîçâîëÿåò åìó ðåàêòóàëèçèðîâàòü â íàððàòèâå ñâîé ñòàòóñ 
ïèñàòåëÿ. Áîëåå òîãî, îí îáîãàùàåò åãî íîâûì ñìûñëîì, ñîâìåùàÿ ôèãóðû ïè-
ñàòåëÿ è óáèéöû â îäíîé è îáóñëàâëèâàÿ ýòî ôèêöèîíàëüíîñòüþ ñîâåðøàåìûõ 
òâîðöîì ïðåñòóïëåíèé: «Ïèñàòåëü áåñïðåïÿòñòâåííåå äðóãèõ íàñëàæäàåòñÿ ÷å-
ëîâåêîóáèéñòâîì. ×åãî åìó, ñîáñòâåííî, îïàñàòüñÿ?» [Àðàãîí 1998, 379].

×òåíèå îáîðà÷èâàåòñÿ, òàêèì îáðàçîì, óòâåðæäåíèåì ñåáÿ íå â ñòàòóñå 
âîñïðèíèìàþùåãî, à â ñòàòóñå ñîçäàþùåãî ñóáúåêòà. Ýòî ïîçâîëÿåò óòî÷íèòü 
óòâåðæäåíèå ñàìîãî Àðàãîíà, ñîãëàñíî êîòîðîìó îí ïðî÷èòàë, à íå íàïèñàë 
ñâîè ïðîèçâåäåíèÿ: «Ïîéìèòå ïðàâèëüíî, ýòî íå ôèãóðà ðå÷è, íå ìåòàôîðà 
èëè ñðàâíåíèå, ÿ íå íàïèñàë ñâîè ðîìàíû, ÿ èõ ïðî÷åë» [Aragon 1981, 43]. Â 
«Ãèáåëè âñåðüåç» ýòà óñòàíîâêà îñìûñëÿåòñÿ ïðàêòè÷åñêè-õóäîæåñòâåííî: íà 
ïðèìåðå ðàññêàç÷èêà ïîêàçàíî, ÷òî ðåöåïöèÿ è ïèñüìî – âçàèìîäîïîëíÿþ-
ùèå è ñìåíÿþùèå äðóã äðóãà òâîð÷åñêèå ïðîöåññû. 
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Èòàê, ðàññêàç÷èê â ðåäóïëèêàöèè ñòàíîâèòñÿ ñóáúåêòîì ñìûñëîïî-
ðîæäåíèÿ ïî îòíîøåíèþ êî âñòàâíîìó ôðàãìåíòó. Èñòî÷íèê íîâûõ ñìûñ-
ëîâ (ôèêöèîíàëèçàöèÿ óáèéñòâà, ñîâìåùåíèå ôèãóð ïèñàòåëÿ è óáèéöû) – 
îòëè÷èÿ â àíàëîãèè ìåæäó âñòàâíûì ðàññêàçîì è îáðàìëåíèåì; îíè àêòó-
àëèçèðîâàíû â ðå÷è ðàññêàç÷èêà ïðè ïåðåõîäå ìåæäó ýòèìè äâóìÿ íàððà-
òèâíûìè óðîâíÿìè, ñìåíÿþùèìè äðóã äðóãà ñîãëàñíî ïðèíöèïó ôðàêòàëü-
íîñòè. 

Íîâûå ñìûñëû ïîçâîëÿþò ãîâîðèòü î âîçäåéñòâèè ÷òåíèÿ íà ðàññêàç÷è-
êà, à òàêæå âçàèìîäåéñòâèè ïîñëåäíåãî ñî âñòàâíûì ôðàãìåíòîì â ðåöåïòèâ-
íîì àêòå. Îíî ñîñòîèò â èíòåðïðåòàöèè ïðî÷èòàííîãî, ÷òî âîñïðîèçâîäèò 
ôóíêöèþ ðåàëüíîãî ÷èòàòåëÿ, êîòîðûé â õîäå ðåöåïöèè òàêæå ôîðìóëèðóåò 
ñìûñëû è êîììóíèêàòèâíî çàâåðøàåò åå. 

Íàêîíåö ñìûñëîïîðîæäåíèå èìååò ñþæåòíî-ëè÷íîñòíîå çíà÷åíèå äëÿ 
ðàññêàç÷èêà. Ïîäõîäÿ ê ÷òåíèþ ñ ëè÷íîé ìîòèâèðîâêîé (ïîèñê îïðàâäàíèÿ 
óáèéñòâà), îòíîñÿùåéñÿ ê ñþæåòó ðîìàíà, îí íàõîäèò åãî â ìåòàôîðè÷åñêîé 
èíòåðïðåòàöèè ïðåñòóïëåíèÿ êàê òâîð÷åñêîãî àêòà. Ïîñðåäñòâîì òàêîé ìåòà-
ôîðû ðàññêàç÷èê ðàçðåøàåò âíóòðåííèé êîíôëèêò, ÷òî ÿâëÿåòñÿ ðåçóëüòàòîì 
àâòîðåôëåêñèè, îôîðìëåííîé íàððàòèâíîé ôèãóðîé ðåäóïëèêàöèè.

Â îáùåòåîðåòè÷åñêîì êëþ÷å ïîä÷èíåíèå èñòîðèè è äèñêóðñà îäíîé 
èíñòàíöèè (ðàññêàç÷èêó) ñïîñîáñòâóåò òîìó, ÷òî ðåäóïëèêàöèÿ èñòîðèè â 
ðîìàíå, ïî ñóòè, ïîçâîëÿåò âûÿâèòü ðåäóïëèêàöèþ ñîáûòèÿ ÷òåíèÿ. Âåäü 
èçìåíåíèå ó ðàññêàç÷èêà ïðåäñòàâëåíèÿ î ñóùíîñòè óáèéñòâà è ðîëè ïèñà-
òåëÿ â íåì âûÿâëÿåòñÿ áëàãîäàðÿ îòëè÷èÿì ìåæäó âñòàâíûì ôðàãìåíòîì è 
îáðàìëåíèåì íà óðîâíå èñòîðèè, íî âîñïðèíèìàåòñÿ ïðè ýòîì êàê ðåçóëüòàò 
÷òåíèÿ. Âàðüèðîâàííîå ïîâòîðåíèå òåìû óáèéñòâà íà óðîâíå èñòîðèè ñïîñîá-
ñòâóåò âîñïðèÿòèþ ðåöåïòèâíîãî àêòà âíóòðè äèåãåçèñà êàê çàâåðøåííîãî. 

Òàêîå ñîñóùåñòâîâàíèå óäâîåíèé èñòîðèè è äèñêóðñà ñòàâèò â îáùåì 
ïîä ñîìíåíèå íåîáõîäèìîñòü èõ æåñòêîãî òèïîëîãè÷åñêîãî ðàçäåëåíèÿ, îò-
êðûâàÿ ïåðñïåêòèâó äëÿ äàëüíåéøèõ èññëåäîâàíèé, íàïðàâëåííûõ íà áîëåå 
ñèíòåòè÷åñêîå ïðåäñòàâëåíèå î ðåäóïëèêàöèè. 
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ÊÈÍÎ È ÊÈÍÅÌÀÒÎÃÐÀÔÈ×ÍÎÑÒÜ 
Â ÐÎÌÀÍÅ ÄÆ. ÊÅÐÓÀÊÀ «Â ÄÎÐÎÃÅ» 

Àííîòàöèÿ
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà àíàëèçó êóëüòîâîãî ðîìàíà ïèñàòåëÿ-áèòíèêà 

Äæ. Êåðóàêà – «Â äîðîãå» («On the Road»). Öåëüþ ÿâëÿåòñÿ îïðåäåëå-
íèå è îïèñàíèå îñîáåííîñòåé õóäîæåñòâåííîãî ìèðà àâòîðà, ðåàëèçîâàí-
íûõ êàê ýëåìåíòû «êèíåìàòîãðàôè÷íîñòè». Â ðàìêàõ ñòàòüè äàííûé òåð-
ìèí îïèñûâàåò ñïåöèôèêó îáðàçîâ è ìîòèâîâ, ñîîòíîñÿùèõñÿ ñ ìèðîì 
êèíî. Èõ èñïîëüçîâàíèå â ïðîöåññå àíàëèçà òåêñòà óêàçàííîãî ïðîèçâå-
äåíèÿ ìîæåò ñóùåñòâåííî îáîãàòèòü âîñïðèÿòèå òâîð÷åñòâà Êåðóàêà ñî-
âðåìåííûì ÷èòàòåëåì. Ïèñàòåëü ùåäðî âíåäðÿåò â òêàíü ïîâåñòâîâàíèÿ 
ññûëêè íà èçâåñòíûõ â åãî âðåìÿ àêòåðîâ è èõ çíàêîâûå ðîëè, à òàêæå 
íà òèïîâûå ñþæåòû è æàíðîâûå îñîáåííîñòè ôèëüìîâ, ïîïóëÿðíûõ íà 
ìîìåíò ñîçäàíèÿ ðîìàíà. Ñ òå÷åíèåì âðåìåíè ÿâíûå äëÿ ïîêîëåíèÿ áèò-
íèêîâ êèíîàëëþçèè ñòàëè íóæäàòüñÿ â äîïîëíèòåëüíîé ðàñøèôðîâêå. 
Ñ ýòîé öåëüþ êà÷åñòâåííûé àíàëèç àíãëîÿçû÷íîãî òåêñòà ðîìàíà áûë 
âûïîëíåí â äâà ýòàïà. Ñíà÷àëà, ñ èñïîëüçîâàíèåì ôóíêöèè ïîèñêà ïî 
êëþ÷åâûì ñëîâàì «movie» è «Hollywood», áûëè îáíàðóæåíû ýïèçîäû, 
èìåþùèå ñâÿçü ñ óêàçàííûìè ïîíÿòèÿìè. Äàëåå èçáðàííûå ôðàãìåíòû 
òåêñòà, íàèáîëåå ïîêàçàòåëüíûå â êîíòåêñòå ñòàòüè, áûëè ïðîàíàëèçèðî-
âàíû äîïîëíèòåëüíî. Â ðåçóëüòàòå ïðîäåëàííîé èññëåäîâàòåëüñêîé ðà-
áîòû îòìå÷àåòñÿ, ÷òî Êåðóàê ñìåëî èñïîëüçóåò çíàêîìûå åãî ïîêîëåíèþ 
êèíîîáðàçû, äåëàÿ åùå áîëåå ÿðêèìè îïèñàíèÿ ñîáñòâåííûõ ïåðñîíà-
æåé. Êðîìå òîãî, ñþæåòíûå ïîâîðîòû è ñêâîçíûå òåìû ïîâåñòâîâàíèÿ 
ïðèîáðåòàþò äîïîëíèòåëüíûé ïîäòåêñò, ïðîÿâëÿþùèéñÿ íà âèçóàëüíîì 
è òåêñòóàëüíîì óðîâíÿõ. Îòñûëêè ê ìèðó êèíî ïîçâîëÿþò àâòîðó ýêñ-
ïåðèìåíòèðîâàòü ñ æàíðîâûìè ñòàíäàðòàìè, òâîð÷åñêè ïåðåðàáàòûâàÿ 
ëèòåðàòóðíûå è êèíåìàòîãðàôè÷åñêèå òðàäèöèè ÑØÀ. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà
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CINEMA AND CINEMATOGRAPHY 
IN J. KEROUAC’S NOVEL “ON THE ROAD”

Abstract
The article is devoted to analyzing a seminal novel “On the Road” by 

the beatnik writer J. Kerouac. The aim is to identify and describe peculiarities of the 
author’s artistic world, implemented as “cinematographic property” elements. With-
in the framework of the article, this term describes the specificity of the images and 
motifs correlating with the world of cinema. Using those in the process of analyzing 
the text of this novel can significantly enrich the perception of Kerouac’s work for 
modern readers. The writer generously incorporates into the fabric of the narrative 
references to famous actors of his time and their iconic roles, as well as the typical 
plots and genre features of movies that were popular at the time of the novel’s cre-
ation. Over time, the movie allusions evident to the beatnik generation need to be 
further deciphered. For this purpose, a qualitative analysis of the English-language 
text of the novel was carried out in two stages. First, employing the function of 
search for the keywords “movie” and “Hollywood”, episodes that have a connection 
to these concepts were identified. Then, selected fragments of the text, which are the 
most indicative in the context of the article, were additionally analyzed. As a result 
of such research work, it is noted that Kerouac boldly uses familiar to his generation 
movie images, making the descriptions of his own characters more vivid. In addi-
tion, the plot twists and cross-cutting themes of the narrative take on an additional 
subtext meaning that manifests itself on a visual and textual levels. References to 
the world of cinema allow the author to experiment with genre standards, creatively 
reworking literary and cinematic traditions of the United States.
Key words

Kerouac; beatniks; cinematographic property; cinemascape; growing-up; novel; 
picaresque novel; chronotopos (space-time); carnivality.

Íà ñòðàíèöàõ ïðîèçâåäåíèÿ «Â äîðîãå» (1957) [Kerouac 1959] ïèñàòåëü 
Äæåê Êåðóàê (1922–1969) ðàçíûìè ñïîñîáàìè ïîä÷åðêèâàåò ãðóïïîâóþ èäåí-
òè÷íîñòü ïîâåñòâîâàòåëÿ Ñýëà Ïàðàäàéçà è åãî òîâàðèùåé, êîòîðàÿ äåëàåò 
èõ äåòüìè ñâîåãî âðåìåíè. Èõ îòðî÷åñòâî ñîâïàëî ñ Âåëèêîé äåïðåññèåé, à 
þíîñòü – ñî Âòîðîé ìèðîâîé âîéíîé. Êàê îòìå÷àåò Ê. Ìèëëñ [Mills 2006], 
ýòè çíàêîâûå òðàãè÷åñêèå ñîáûòèÿ ïàðàäîêñàëüíûì îáðàçîì ñôîðìèðîâàëè â 
ïîêîëåíèè îïòèìèçì è æèçíåðàäîñòíîñòü (èññëåäîâàòåëü èñïîëüçóåò õàðàê-
òåðèñòèêè «great optimism» è «exuberant») [Mills 2006, 36], áëàãîäàðÿ îñâî-
áîæäåíèþ îò ïðåäøåñòâóþùèõ ýêîíîìè÷åñêèõ îãðàíè÷åíèé è ðàñøèðåíèþ 
âîçìîæíîñòåé âî âñåõ ñôåðàõ æèçíè. Íåñìîòðÿ íà ðàçëè÷èÿ â áèîãðàôè÷åñêèõ 
äàííûõ, ïåðñîíàæè ðîìàíà (êàê è èõ ïðîòîòèïû, äðóçüÿ Êåðóàêà) âçðîñëåëè 
ñðåäè òðàäèöèîííûõ öåííîñòåé, êîòîðûå òðàíñëèðîâàëèñü íà ãàçåòíûõ ñòðàíè-
öàõ, ïî ðàäèî è, êîíå÷íî æå, â êèíîôèëüìàõ. 

Êèíåìàòîãðàô â òå ãîäû âîïëîùàëñÿ äëÿ æèòåëåé ÑØÀ â ïðîäóêöèè Ãîë-
ëèâóäà. Ä. Ñòåððèòò óòâåðæäàåò, ÷òî â ïåðèîä ìåæäó 1920 è ðàííèìè 1960 ãã., 
ãîëëèâóäñêèå ñòóäèè ïîçèöèîíèðîâàëè ñåáÿ êàê «õðàíèòåëè ìåéíñòðèìíûõ 
öåííîñòåé è ñîöèîêóëüòóðíîãî êîíñåíñóñà» («sustainers of mainstream values 
and sociocultural consensus») [Sterritt 1998, 11]. Àíàëèç îáðàçîâ è ìîòèâîâ, íà-
âåÿííûõ êèíåìàòîãðàôîì, ñóùåñòâåííî îáîãàùàåò âîñïðèÿòèå òâîð÷åñòâà Êå-
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ðóàêà ÷èòàòåëåì XXI â. Ïðè ýòîì ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî åñëè äëÿ ñîâðåìåííèêîâ 
àâòîðà ôèëüìû äåêîäèðîâàëèñü êàê ïðåöåäåíòíûå ìåòàòåêñòû (ò.å. ðåöèïèåí-
òû îïîçíàâàëè èõ äàæå ïî êîñâåííûì àëëþçèÿì), òî ñïóñòÿ 70 ëåò àóäèòîðèÿ 
íóæäàåòñÿ â îñîáûõ êîììåíòàðèÿõ. Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî ìåæäèñöèïëèíàðíûé 
ïîäõîä ê èçó÷åíèþ âçàèìîäåéñòâèÿ ìåæäó ïîâåñòâîâàòåëüíûìè è âèçóàëüíû-
ìè ýëåìåíòàìè («âèçóàëüíûé íàððàòèâ» [Ñóááîòèíà 2023]) ïðîñëåæèâàåòñÿ âî 
ìíîãèõ íîâåéøèõ èññëåäîâàíèÿõ.

Ðîìàí «Â äîðîãå» â áîëüøåé ìåðå, ÷åì ïîñëåäóþùèå ïðîèçâåäåíèÿ, ïðî-
íèçàí îòñûëêàìè ê êèíåìàòîãðàôó êàê ê âàæíîìó ýëåìåíòó êóëüòóðíîãî êîäà 
Êåðóàêà è åãî åäèíîìûøëåííèêîâ èç áèòíè÷åñêîãî îêðóæåíèÿ. Ïîèñê â òåêñòå 
ðîìàíà ïî êëþ÷åâûì ñëîâàì «movie» è «Hollywood» îáåñïå÷èâàåò 19 è 22 ðå-
çóëüòàòà, ñîîòâåòñòâåííî. Ïðè ýòîì ñïèñîê êèíîàëëþçèé ðàñøèðÿåòñÿ çà ñ÷åò 
óïîìèíàíèÿ èçâåñòíûõ ñîâðåìåííèêàì àâòîðà àêòåðîâ, ó÷àñòíèêîâ ðàäèîïî-
ñòàíîâîê è êèíîïåðñîíàæåé. Ýòî ïîçâîëÿåò èññëåäîâàòåëÿì îáñóæäàòü «êèíî-
ëàíäøàôò» («cinemascape») [Mills 2006, 44] êàê äèñêóðñèâíîå ïðîñòðàíñòâî, íå 
ìåíåå âàæíîå, ÷åì ëàíäøàôò ãåîãðàôè÷åñêèé. 

Êåðóàê ïèòàë æèâîé èíòåðåñ ê ìàññîâîé êóëüòóðå, ïðåäñòàâëåííîé êè-
íåìàòîãðàôîì. Êàê îòìå÷àåò Ä. Ñòåððèòò, ïèñàòåëü «ïðîÿâëÿë ñèìïàòèþ ê 
ôèëüìàì âñåõ ñîðòîâ, íà÷èíàÿ ñ ïðèçíàííûõ êðèòèêàìè ðàáîò è çàêàí÷èâàÿ 
êèíîêàðòèíàìè, ïðåäíàçíà÷åííûìè äëÿ ñàìîé íåâçûñêàòåëüíîé àóäèòîðèè» 
(«gave his affection to all sorts of films, ranging from critically respected works to 
movies designed for the most uncritical audiences») [Sterritt 1998, 12]. Áëàãîäàðÿ 
áèîãðàôó Ä. Íèêîñèè [Nicosia 1994], èçó÷àâøåìó äíåâíèêè è ïèñüìà ïèñàòåëÿ, 
à òàêæå áåñåäîâàâøåìó ñ åãî áëèçêèìè, ìû çíàåì î êèíîïðåäïî÷òåíèÿõ Êå-
ðóàêà â ïîäðîáíîñòÿõ. Áóäó÷è ïîòîìêîì ôðàíêîãîâîðÿùèõ áðåòîíöåâ, èììè-
ãðèðîâàâøèõ ÷åðåç Êàíàäó â ÑØÀ, îí â þíîøåñêèå ãîäû ëþáèë ÷åðíî-áåëûå 
ôðàíöóçñêèå ôèëüìû ñ Æàíîì Ãàáåíîì è Ëóè Æóâå. 

Ñàì ïèñàòåëü ïîäðîáíî ïåðå÷èñëÿåò îáîæàåìûå èì â ñòóäåí÷åñòâå êèíî-
êàðòèíû â àâòîáèîãðàôè÷åñêîì ïðîèçâåäåíèè «Ñóåòà Äóëóîçà. Àâàíòþðíîå 
îáðàçîâàíèå 1935–1946» [Kerouac 1994], ïðè÷åì â îäíîì àáçàöå óïîìèíàþòñÿ 
ðàçíûå æàíðû: è âåñòåðí «Þíèîí Ïàñèôèê», è äåòåêòèâ ïðî Øåðëîêà Õîëìñà, 
è êîìåäèè, è ìåëîäðàìû. Îáøèðíûé ñïèñîê ëþáèìûõ ôèëüìîâ, òàêèõ ðàçíî-
ïëàíîâûõ ïî õóäîæåñòâåííîé öåííîñòè è æàíðîâîé ïðèíàäëåæíîñòè, õàðàêòå-
ðèçóåò àâòîðà êàê ëè÷íîñòü ñ ðàçíîñòîðîííèìè èíòåðåñàìè è ìóëüòèêóëüòóð-
íûìè êîðíÿìè. Ïîâåñòâîâàòåëü ðîìàíà «Â äîðîãå» Ñýë òàê æå «âñåÿäåí». Çà 
ñ÷åò òàêîãî èñêðåííåãî ñòðåìëåíèÿ îáúåäèíèòü, êàçàëîñü áû, íåîáúåäèíÿåìîå 
ðåàëèçóåòñÿ íåñêîëüêî òâîð÷åñêèõ çàäà÷.

Ïîäðàçóìåâàÿ, ÷òî åìó ñàìîìó, ãåðîÿì ðîìàíà è ÷èòàòåëþ èçâåñòíû îäíè 
è òå æå âèçóàëüíûå ýëåìåíòû ìàññîâîé êèíîêóëüòóðû, Êåðóàê ñîçäàåò îñîáóþ 
àòìîñôåðó äðóæåñêîé ñîïðè÷àñòíîñòè, èñïîâåäàëüíîé èíòèìíîñòè. ×èòàòåëü 
âîâëåêàåòñÿ â êðóã åäèíîìûøëåííèêîâ, êîòîðûå ïîíèìàþò äðóã äðóãà ñ ïî-
ëóñëîâà. È ïóñòü â ñâîèõ êèíîâêóñàõ àâòîð ðóêîâîäñòâóåòñÿ «ëè÷íûìè íàñòðî-
åíèÿìè è ýôåìåðíûìè ýìîöèÿìè» («personal moods and ephemeral emotions») 
[Sterritt 1998, 12], íî ýòà ÷óâñòâèòåëüíîñòü è ýìîöèîíàëüíîñòü çàäàþò óíèêàëü-
íóþ òîíàëüíîñòü ïîâåñòâîâàíèÿ. Îòñûëêè ê îáùèì êóëüòóðíûì òðèããåðàì, 
ðåàëèçîâàííûì â ïîïóëÿðíûõ ôèëüìàõ òîé ýïîõè, ñîçäàþò äîïîëíèòåëüíûé 
ïîäòåêñò – èíîãäà ëèðè÷íûé, ïîä÷àñ ãðîòåñêîâûé, à çà÷àñòóþ è äðàìàòè÷íûé.

Âî-ïåðâûõ, ýêîíîìÿ ðå÷åâûå ñðåäñòâà, Êåðóàê áóêâàëüíî íåñêîëüêèìè 
øòðèõàìè ñîçäàåò ÿðêèå îáðàçû ïåðñîíàæåé. Òàê, ïðè ïåðâîé âñòðå÷å îäèí èç 
öåíòðàëüíûõ ãåðîåâ, Äèí Ìîðèàðòè, íàïîìèíàåò Ñýëó î ìîëîäîì Äæèíå Îòðè 
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[Kerouac 1959, 5]. Ýòîò ïîïóëÿðíûé èñïîëíèòåëü áàëëàä â ñòèëå «êàíòðè» 
è «õèëëáèëëè» îáðåë ïîïóëÿðíîñòü â ïåðèîä ñ 1940 ïî 1956 ãã., ó÷àñòâóÿ â 
ðàäèîïåðåäà÷å «Gene Autry’s Melody Ranch» è, íà÷èíàÿ ñ 1950 ã., â àâòîðñêîì 
òåëåøîó íà êàíàëå BBC. Åãî âîñòðåáîâàííûé ó ñëóøàòåëåé è çðèòåëåé îáðàç 
«èäåàëüíîãî êîâáîÿ» áåç ëèøíèõ ñëîâ îòñûëàåò ÷èòàòåëÿ ê ñèìïàòè÷íîìó äëÿ 
æèòåëåé ÑØÀ æàíðó âåñòåðíà è ïîçâîëÿåò ïðî÷óâñòâîâàòü âèòàëüíîñòü Äèíà, 
êîòîðóþ Ñýë îïèñûâàë êàê «äèêèé âûïëåñê àìåðèêàíñêîé ðàäîñòè, ñîãëàñíîé 
íà âñå» [Êåðóàê 2020, 10] («wild yea-saying overburst of American joy» [Kerouac 
1959, 10]).

Åùå îäèí ïîêàçàòåëüíûé ïðèìåð èñïîëüçîâàíèÿ êèíåìàòîãðàôè÷åñêîãî 
îáðàçà äëÿ áîëåå ÿðêîé õàðàêòåðèçàöèè ïåðñîíàæà ìîæíî íàéòè â ãëàâå 11 
÷àñòè I. Ïîâåñòâîâàòåëü Ñýë Ïàðàäàéç îïèñûâàåò ñâîé îïûò ðàáîòû â êà÷å-
ñòâå îõðàííèêà â ðàáî÷èõ áàðàêàõ, íàéäåííîé ïî ïðîòåêöèè ñâîåãî áûâøåãî 
îäíîêàøíèêà. Â ëó÷øèõ òðàäèöèÿõ èñòîðèé ïðî íà÷èíàþùèõ ïèñàòåëåé, Ñýë 
ïîñâÿùàåò áîëüøóþ ÷àñòü âðåìåíè íàïèñàíèþ ñöåíàðèÿ äëÿ Ãîëëèâóäà, íî 
ðàäè êóñêà õëåáà ïåðèîäè÷åñêè íàäåâàåò ôîðìó íå ïî ðàçìåðó è èäåò íàâîäèòü 
ïîðÿäîê ñðåäè ïüÿíîãî îòðåáüÿ. Â äàííîì ýïèçîäå ñîçäàåòñÿ äîñòàòî÷íî âû-
ñîêèé ãðàäóñ èðîíèè, êîòîðóþ Ê. Ìèëëñ [Mills 2006] îáúÿñíÿåò êîíôëèêòîì 
ìåæäó òåîðåòè÷åñêèìè ïîçíàíèÿìè ïîâåñòâîâàòåëÿ î æèçíè è åãî ïðàêòè÷å-
ñêèì îïûòîì. 

Èñïîëüçîâàíèå êèíåìàòîãðàôè÷åñêèõ îáðàçîâ è ñìûñëîâûõ êîäîâ äåëàþò 
ýòî ïðîòèâîðå÷èå åùå áîëåå âûïóêëûì. Òàê, îïèñûâàÿ îäîëæåííûé ó áîëåå 
âûñîêîãî è êîðïóëåíòíîãî ïðèÿòåëÿ íàðÿä, Ñýë ñðàâíèâàåò ñåáÿ ñ ×àðëè ×à-
ïëèíîì â õàðàêòåðíîé ìåøêîâàòîé îäåæäå: «íà ñâîå ïåðâîå íî÷íîå äåæóðñòâî 
ÿ îòïðàâèëñÿ, ïîääåðãèâàÿ øòàíû, êàê ×àðëè ×àïëèí» [Êåðóàê 2020, 47] («I 
went flapping around like Charlie Chaplin to my first night of work» [Kerouac 
1959, 40]). Êàçàëîñü áû, òàêîå íàãëÿäíîå îïèñàíèå ãåðîÿ-ïîâåñòâîâàòåëÿ âî 
âðåìÿ ïàòðóëèðîâàíèÿ äåëàåò åãî ïî áûòîâîìó êîìè÷íûì â ïîïûòêàõ èãðàòü 
íåñâîéñòâåííóþ ñåáå ðîëü. Â òî æå âðåìÿ, ïåðñîíàæ âûçûâàåò ïîëîæèòåëüíûå 
ýìîöèè ó ÷èòàòåëÿ / çðèòåëÿ, âîñïèòàííîãî íà ñî÷óâñòâèè ê «ìàëåíüêîìó ÷å-
ëîâåêó». Òàêîé ïðèåì îáîãàùàåò òâîð÷åñêóþ ïàëèòðó Êåðóàêà, ïîçâîëÿÿ åìó 
ñîçäàâàòü âûðàçèòåëüíûå õàðàêòåðû, íå îòâëåêàÿñü íà ïðîñòðàííûå îïèñàíèÿ 
è ïîÿñíåíèÿ. 

Âòîðàÿ ôóíêöèÿ «êèíîëàíäøàôòà» íà ïðèìåðå ïðîèçâåäåíèÿ «Â äîðîãå» 
ñâÿçàíà ñ êîíöåïöèåé êàðíàâàëà, êîòîðóþ ââåë â ëèòåðàòóðîâåä÷åñêèé îáèõîä 
Ì.Ì. Áàõòèí [Áàõòèí 1990], ïîäðàçóìåâàþùàÿ èíâåðñèþ äâîè÷íûõ ïðîòèâî-
ïîñòàâëåíèé, òî åñòü îñîáûé òèï ìûøëåíèÿ, ïðè êîòîðîì ïðîòèâîïîëîæíûå 
ïî ñìûñëó êàòåãîðèè ïîäìåíÿþò äðóã äðóãà. Ïðîèëëþñòðèðîâàòü ýòó ìûñëü 
ìîæíî íà íåñêîëüêèõ ïðèìåðàõ.

Â ãëàâå 11 ÷àñòè III ïîâåñòâîâàòåëü Ñýë è åãî àëüòåð-ýãî, Äèí, çàâåðøàþò 
ñâîå óòîìèòåëüíîå àâòîáóñíîå ïóòåøåñòâèå â Äåòðîéò, íî÷óÿ â çàõóäàëîì êè-
íîòåàòðå. Ñýë äåëàåò ðåìàðêó, ÷òî â ïàðêàõ áûëî ñëèøêîì õîëîäíî, ïîîùðÿÿ 
÷èòàòåëÿ äîäóìàòü íåñ÷àñòëèâûå áåçäåíåæíûå îáñòîÿòåëüñòâà ïåðñîíàæåé. Äî 
ýòîãî ïîâîðîòíîãî ìîìåíòà ÷èòàòåëü âîñïðèíèìàë êèíåìàòîãðàôè÷åñêèå êîäû 
÷åðåç ñåíòèìåíòàëüíóþ ïåðñïåêòèâó ðàññêàç÷èêà (âîñïîìèíàíèÿ î ïîõîäàõ â 
êèíî ñ äðóçüÿìè, ôëèðò ñ äåâóøêàìè ñ èñïîëüçîâàíèåì øòàìïîâ èç ðîìàí-
òè÷åñêèõ ìåëîäðàì). È âîò èç òåïëîãî, â ÷åì-òî íàèâíîãî ìèðêà Ñýëà íàñ 
âûáðàñûâàåò â íóàðíûé àíòóðàæ ïðåæäåâðåìåííîãî è áåñïðèþòíîãî âçðîñëå-
íèÿ, âûñòðîåííîãî â óùåðáíûõ äåêîðàöèÿõ ïûëüíîé çàìóñîðåííîé «êèíîøêè» 
â çëà÷íîì äåòðîéòñêîì ðàéîíå. Íà ýêðàíå ñìåíÿþòñÿ ýïèçîäû ìüþçèêëà î 
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ïîþùåì êîâáîå ñ åãî áåëîé ëîøàäüþ è øïèîíñêîãî òðèëëåðà ïðî Ñòàìáóë, 
êîòîðûå â ïðîöåññå øåñòèêðàòíîãî ïîâòîðà êèíîôèëüìîâ ñîçäàþò ãíåòóùåå 
íàñòðîåíèå òîñêè è óñòàëîñòè. Íà ôîíå æèçíåðàäîñòíî ãðîìêèõ ðåïëèê êèíî-
ïåðñîíàæåé òèøèíà â çðèòåëüíîì çàëå íàâåâàåò êîøìàðû. Ïóáëèêà íà ïåðâûé 
âçãëÿä ïîðàæàåò ðàçíîîáðàçèåì:

Ëþäè, ñèäåâøèå â ýòîì íî÷íîì êèíîòåàòðå, áûëè êîíöîì 
âñåãî. Áèòûå íåãðû, ÷òî, ïîâåðèâ ñëóõàì, ïðèåõàëè èç Àëàáàìû 
âêàëûâàòü íà àâòîçàâîäàõ; ïîæèëûå áåëûå áè÷è; þíûå âîëîñà-
òûå õèïñòåðû, ÷òî óæå äîøëè äî êîíöà äîðîãè è òåïåðü õëåáàëè 
âèíî; øëþõè, îáûêíîâåííûå ïàðî÷êè è äîìîõîçÿéêè, êîìó íå÷åì 
çàíÿòüñÿ, íåêóäà ïîéòè è íå â êîãî âåðèòü. Ïðîöåäè õîòü âåñü 
Äåòðîéò ÷åðåç ìåëêîå ñèòî – ëó÷øåé áèòîé ãóùè îïèâêîâ è íå 
ñîáåðåøü [Êåðóàê 2020, 164].

The people who were in that all-night movie were the end. Beat Ne-
groes who’d come up from Alabama to work in car factories on a rumor; 
old white bums; young longhaired hipsters who’d reached the end of the 
road and were drinking wine; whores, ordinary couples, and housewives 
with nothing to do, nowhere to go, nobody to believe in. If you sifted all 
Detroit in a wire basket the beater solid core of dregs couldn’t be better 
gathered [Kerouac 1959, 142].

Îäíàêî âûìàòûâàþùàÿ çàöèêëåííîñòü âèäåîðÿäà ïî ìåðå ïðèáëèæåíèÿ 
õìóðîãî ðàññâåòà ïðåâðàùàåò ãðîòåñêîâûé ïàðàä ðàçíîïëàíîâûõ ïåðñîíàæåé â 
áåçëèêóþ ìàññó. Óñòàâøèå ñëóæèòåëè êèíîòåàòðà íà÷àëè óáîðêó è ëþäè, ïî 
îùóùåíèþ Ñýëà, óïîäîáèëèñü ÷àñòèöàì ìóñîðà, êîòîðûå îêàçàëèñü â îäíîé 
êîðçèíå.

Ýôôåêò êàðíàâàëèçàöèè åùå ÿð÷å ðàñêðûâàåòñÿ áëàãîäàðÿ âíåäðåííûì 
â ðîìàí ìíîãî÷èñëåííûì ðåôåðåíñàì ê Ãîëëèâóäó. Â ãëàçàõ èùóùåãî ðàáîòó 
ïîâåñòâîâàòåëÿ Ãîëëèâóäñêèé áóëüâàð, ãëàâíàÿ àðòåðèÿ ãîðîäà, ëèøåí êàêî-
ãî-ëèáî ðîìàíòè÷åñêîãî ôëåðà. Ýòî ìàãèñòðàëü, çàïîëíåííàÿ «âîïÿùåé ëè-
õîðàäêîé àâòîìîáèëåé» [Êåðóàê 2020, 63] («a great, screaming frenzy of cars» 
[Kerouac 1959, 52]), à íà êîíòðàñòå ñ õàîñîì, ñîòâîðåííûì ÷åëîâåêîì – ñïîêîé-
ñòâèå äèêîé ïðèðîäû, «âñå ðâàëèñü âïåðåä, ê ñàìîé äàëüíåé ïàëüìå – à çà íåþ 
ëåæàëà ïóñòûíÿ è íè÷åãî íå áûëî» [Êåðóàê 2020, 63] («everybody was rushing 
off toward the farthest palm – and beyond that was the desert and nothingness» 
[Kerouac 1959, 52]). 

Ñ äðóãîé ñòîðîíû, Ãîëëèâóä, êàê è Ëîñ-Àíäæåëåñ, ïðåâðàùàåòñÿ èç ðå-
àëüíî ñóùåñòâóþùåãî ãîðîäà â ìåòàñèìâîë, êîòîðûé çèæäåòñÿ íà êîíòðàñòå 
ìåæäó ïîïóëÿðíîñòüþ è àíîíèìíîñòüþ, òîëïîé è îäèíî÷åñòâîì, åñòåñòâåí-
íîñòüþ è èñêóññòâåííîñòüþ. Õàðàêòåðíî, ÷òî êàæäàÿ ñìûñëîâàÿ ïàðà óñêîëü-
çàåò îò îäíîçíà÷íîé èíòåðïðåòàöèè. Íåäàðîì, ïîäúåçæàÿ â ìåæäóãîðîäíåì 
àâòîáóñå ê ýòîìó ïóíêòó ñâîåãî ïóòåøåñòâèÿ, Ñýë ðàññóæäàåò îá Ýë-Ýé êàê î 
«åäèíñòâåííîì ãðàäå çëàòîì» [Êåðóàê 2020, 59] («one and only golden town» 
[Kerouac 1959, 50]). Ðåàëèçàöèÿ ìå÷òàíèé è íåñîîòâåòñòâèå ýòîé ðåàëèçàöèè 
îæèäàíèÿì – îäèí èç ñþæåòíûõ ëåéòìîòèâîâ â ðîìàíå.

Â ñâîéñòâåííîé åìó ìíîãîñëîâíîé ìàíåðå Ñýë îïèñûâàåò ðàçâîðà÷èâàþ-
ùèåñÿ ïåðåä íèì è åãî ïîäðóãîé Òåððè ýïèçîäû êàæäîäíåâíîé óëè÷íîé æèçíè 
ñòîëèöû êèíîèíäóñòðèè:
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Îãðîìíûå ñåìüè èç êàêîé-òî ãëóáèíêè âûëåçàëè èç ñâîèõ 
êîëûìàã è ñòîÿëè ïî âñåìó òðîòóàðó ñ ðàçèíóòûìè ðòàìè, ñòà-
ðàÿñü óãëÿäåòü êàêóþ-íèáóäü êèíîçâåçäó, à òå âñå íå ïîÿâëÿëèñü. 
Êîãäà ìèìî ïðîåçæàë ëèìóçèí, îíè æàäíî êèäàëèñü ê îáî÷èíå è 
ïðèãèáàëèñü, ïûòàÿñü çàãëÿíóòü âíóòðü: âíóòðè ñèäåë êàêîé-íè-
áóäü òèï÷èê â òåìíûõ î÷êàõ ñ áëîíäèíêîé, óâåøàííîé äðàãîöåí-
íîñòÿìè. 

– Äîí Àìè÷è! Äîí Àìè÷è!
– Íåò, Äæîðäæ Ìýðôè! Äæîðäæ Ìýðôè! – Îíè òîëêëèñü ïî 

âñåé îêðóãå, ðàçãëÿäûâàÿ äðóã äðóãà [Êåðóàê 2020, 62–63].

Great families of jalopies from the hinterlands stood around the 
sidewalk gaping for sight of some movie star, and the movie star never 
showed up. When a limousine passed they rushed eagerly to the curb 
and ducked to look: some character in dark glasses sat inside with a 
bejeweled blonde. “Don Ameche! Don Ameche!” “No, George Mur-
phy! George Murphy!” They milled around, looking at one another 
[Kerouac 1959, 52].

Íàðÿäíûå àâòîìîáèëè ïðåäñòàâèòåëüñêîãî êëàññà è ïîòðåïàííûå ðû-
äâàíû, çíàìåíèòîñòè è îáû÷íûå ëþäè ïåðåìåøàíû â îãðàíè÷åííîì ïðî-
ñòðàíñòâå, ÷òî ñîçäàåò àòìîñôåðó êàðíàâàëüíîñòè (õàðàêòåðíóþ äëÿ ïëó-
òîâñêîãî ðîìàíà). Ýôôåêò îáóñëîâëåí ïîñòîÿííûì íàðóøåíèåì æåñòêîé 
ãðàíèöû ìåæäó «ïëþñîì» è «ìèíóñîì» ëè÷íûõ îöåíîê ïðîèñõîäÿùåãî. 
Áëîíäèíêè â äðàãîöåííîñòÿõ, íåñìîòðÿ íà êàæóùóþñÿ ïðè÷àñòíîñòü ê 
ìèðó óñïåøíîñòè (êàê áû «ïîëîæèòåëüíûé» ïîëþñ), áåçëèêè. Ïî òðî-
òóàðó æå «ðàññåêàþò» àíîíèìíûå äåâóøêè, íî Ñýë ñ÷èòàåò èõ «ñàìû-
ìè êðàñèâûìè». Â õîäå ïîâåñòâîâàíèÿ îöåíî÷íûå «ïëþñû» è «ìèíóñû» 
íåîäíîêðàòíî ìåíÿþòñÿ ìåñòàìè â ðîìàííîé ñèñòåìå êîîðäèíàò. Òàêàÿ 
êàðíàâàëüíàÿ òðàíñôîðìàöèÿ ñìûñëîâ ñ ïðèâëå÷åíèåì îáðàçîâ Ãîëëè-
âóäà è àêòåðîâ ïîçâîëÿåò Êåðóàêó ïîêàçàòü âçðîñëåíèå ïîâåñòâîâàòåëÿ 
êàê äèíàìè÷åñêèé ðàçíîâåêòîðíûé ïðîöåññ. Çà ñ÷åò ýòîãî ïðèåìà àâòîð 
òâîð÷åñêè ëàâèðóåò ìåæäó æàíðàìè ðîìàíà-ïóòè, ðîìàíà ñòàíîâëåíèÿ è 
ïëóòîâñêîãî ðîìàíà.

Â êîíöå ýïèçîäà ïîâåñòâîâàòåëü Ñýë è åãî ïîäðóãà Òåððè, ïðîðâàâ-
øèñü â ñâîèõ áåçóñïåøíûõ ïîïûòêàõ íàéòè ðàáîòó â Ãîëëèâóäå ÷åðåç 
ïåñòðóþ òîëïó ôàíòàñìîãîðè÷åñêèõ ïåðñîíàæåé îêàçûâàþòñÿ â äåøåâîé 
çàêóñî÷íîé:

Ìû ñ Òåððè åëè â öåíòðå ãîðîäà, â êàôåòåðèè, äåêîðèðîâàí-
íîì ïîä ãðîò: âåçäå òîð÷àëè ìåòàëëè÷åñêèå ñèñüêè è çäîðîâåí-
íûå áåçëè÷íûå êàìåííûå ÿãîäèöû, ïðèíàäëåæàâøèå áîæåñòâàì 
è ìûëüíîìó Íåïòóíó. Ëþäè òàì ïðèñêîðáíî âêóøàëè, ñèäÿ âî-
êðóã âîäîïàäîâ, ñ ëèöàìè, çåëåíûìè îò ìîðñêîé òîñêè [Êåðóàê 
2020, 63].

Terry and I ate in a cafeteria downtown which was decorated 
to look like a grotto, with metal tits spurting everywhere and great 
impersonal stone buttockses belonging to deities and soapy Neptune. 
People ate lugubrious meals around the waterfalls, their faces green 
with marine sorrow [Kerouac 1959, 52].
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Îïèñàíèå ñîçäàåò ó ÷èòàòåëÿ îùóùåíèå äâîéñòâåííîñòè. Îòñûëêè ê àí-
òè÷íîñòè íàñòðàèâàþò íà «âûñîêèé» ëàä, íî ïðåäûñòîðèÿ ìèçàíñöåíû (áåç-
óñïåøíûå ïîèñêè ðàáîòû, ÷åðåäà íåáëàãîïîëó÷íûõ ñòàòèñòîâ â ýêëåêòè÷íûõ 
äåêîðàöèÿõ Ãîëëèâóäà) ïîçâîëÿåò ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ïåðñîíàæè äîìûñëèâàþò 
óñëîâèÿ ñâîåãî ñóùåñòâîâàíèÿ, ñ ïîìîùüþ âîîáðàæåíèÿ ïðåâðàùàÿ áåññìûñ-
ëåííóþ îáûäåííîñòü â ïîäîáèå ìèôà. È ýòîò ìèô, òâîðÿùèéñÿ ãåðîÿìè â 
ïðîöåññå èõ ïóòåøåñòâèÿ ïî Àìåðèêå, áóäåò â ðàçëè÷íûõ âàðèàíòàõ ïðèñóò-
ñòâîâàòü íà äàëüíåéøèõ ñòðàíèöàõ ðîìàíà. 

Íàêîíåö, òðåòüþ ôóíêöèþ êèíåìàòîãðàôà â òâîð÷åñòâå Êåðóàêà íà ïðè-
ìåðå ïðîèçâåäåíèÿ «Â äîðîãå» ìîæíî ñôîðìóëèðîâàòü êàê äåêîíñòðóêöèþ 
æàíðîâ. Âñïîìíèì ïðîöèòèðîâàííûé ðàíåå ýïèçîä î ïðèêëþ÷åíèÿõ Ñýëà-ïà-
òðóëüíîãî:

Îòòóäà èäòè óæå áûëî ëåã÷å è áûñòðåå – ïî ñåðåáðèñòîé 
ïûëüíîé äîðîãå ïîä ÷åðíèëüíî-÷åðíûìè äåðåâüÿìè Êàëèôîð-
íèè, ïî äîðîãå, êàê â ôèëüìå «Çíàê Çîððî», òàêèå äîðîãè âèäèøü 
âî âñåõ ýòèõ äåøåâûõ âåñòåðíàõ. ß îáû÷íî âûòàñêèâàë ïèñòîëåò 
è â òåìíîòå èãðàë â êîâáîåâ [Êåðóàê 2020, 47].

Then it was a fast walk along a silvery, dusty road beneath inky 
trees of California – a I road like in The Mark of Zorro and a road like 
all the roads you see in Western B movies. I used to take out my gun 
and play cowboys in the dark [Kerouac 1959, 40].

Èòàê, ãåðîé êðàäåòñÿ ñî ñëàáûì ôîíàðèêîì â ñóìåðêàõ, ìûñëåííî ïåðåíî-
ñÿñü â ïðèêëþ÷åí÷åñêóþ êèíîêàðòèíó, è ïðèòâîðÿåòñÿ ïåðñîíàæåì âòîðîñîðò-
íîãî âåñòåðíà, ïîèãðûâàÿ âçÿòûì íàïðîêàò ïèñòîëåòîì. Äàëåå ìåæäó îõðàí-
íèêîì Ñýëîì è ðàáî÷èìè èç áàðàêîâ ðàçâîðà÷èâàåòñÿ ïîêàçàòåëüíûé äèàëîã:

– Òû êòî?
– ß òóò îõðàííèê.
– ß òåáÿ ðàíüøå íå âèäåë.
– Íó âîò æåòîí.
– À çà÷åì òåáå õëîïóøêà?
– Îíà íå ìîÿ, – èçâèíèëñÿ ÿ. – Âçÿë íà âðåìÿ ïîíîñèòü 

[Êåðóàê 2020, 48].

– Who are you?
– I’m a guard here.
– Never seen you before.
– Well, here’s my badge.
– What are you doing with that pistol-cracker on your ass?
– It isn’t mine, – I apologized. – I borrowed it 

[Kerouac 1959, 40].
Íà ãëàçàõ ó ÷èòàòåëÿ îáìåí êîðîòêèìè áûòîâûìè ðåïëèêàìè ïðåâðàùà-

åòñÿ â ñöåíó èç âåñòåðíà, íî îòíþäü íå êëàññè÷åñêîãî. Òðàäè öèè ýòîãî õàðàê-
òåðíîãî äëÿ ñåâåðîàìåðèêàíñêîé êóëüòóðû æàíðà áûëè çàëîæåíû òàêèìè ïè-
ñàòåëÿìè-ðîìàíòèêàìè êàê Â. Èðâèíã, Ò. Ôëèíò, Ó.Ê. Áðàéåíò, Äæ.Ê. Ïîëäèíã, 
Î.Á. Ëîíãñòðèò, Ó.Ã. Ñèììñ è Äæ.Ô. Êóïåð. Âåñòåðí â êèíåìàòîãðàôå äåáþòè-
ðîâàë â 1903 ã., êîãäà íà ýêðàíû âûøëà êàðòèíà «Áîëüøîå îãðàáëåíèå ïîåçäà» 
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îò ðåæèññåðà Ýäâèíà Ïîðòåðà. Êî âðåìåíè, êîãäà ïîäðàñòàþùèé Äæ. Êåðóàê 
ìîã íàñëàæäàòüñÿ ïîäîáíûìè ôèëüìàìè, îáñóæäàåìûé æàíð äåìîíñòðèðîâàë 
ñëåäóþùèå ïðèçíàêè:

Öåíòðàëüíûì ñþæåòîì ôèëüìîâ î êîâáîÿõ âñåãäà îñòàâà-
ëàñü äèõîòîìèÿ ìåæäó ïèñàííûì çàêîíîì öèâèëèçàöèè è âîëü-
íûì çàêîíîì ôðîíòèðà. Ïåðåä ãåðîåì âåñòåðíà, ñóùåñòâóþùèì 
êàê áû íà ãðàíèöå äâóõ ìèðîâ, ñòîèò çàäà÷à âîññòàíîâèòü ñïðà-
âåäëèâîñòü è îáðåñòè ñåáÿ, âîéäÿ â îáùåñòâî è âñòðåòèâ æåí-
ùèíó – çàëîã ñâåòëîãî áóäóùåãî è ñïàñèòåëüíèöó ïðîòàãîíèñòà 
[Ãîðÿ÷îê 2020, 220].

Ê ñåðåäèíå 1960-õ ãã., íà ôîíå ðåîðãàíèçàöèè ãîëëèâóäñêîé ñèñòåìû â 
öåëîì, îïèñàííûé â öèòàòå êàíîí ïîäâåðãñÿ çíà÷èòåëüíîé òðàíñôîðìàöèè: 
óñòîÿâøèåñÿ ìèôîëîãåìû î ôðîíòèðå êàê î ãðàíèöå ìåæäó ïðîãðåññèâíîé 
öèâèëèçàöèåé áåëûõ êîëîíèñòîâ è ðåãðåññèâíîé äèêîñòüþ êîðåííîãî íàñå-
ëåíèÿ Ñåâåðíîé Àìåðèêè áûëè îñïîðåíû â ôèëüìàõ «Íîâîãî Ãîëëèâóäà». Â 
îáñóæäàåìîì ýïèçîäå Êåðóàê, ïîõîæå, ïðåäâîñõèùàåò ãðÿäóùóþ ðåâîëþöèþ, 
ïàðîäèðóÿ è âûâîðà÷èâàÿ íàèçíàíêó æàíðîîáðàçóþùèå äîìèíàíòû. Êðàòêîñòü 
ðåïëèê ïåðñîíàæåé, êîòîðàÿ â êëàññè÷åñêîé èíòåðïðåòàöèè ïîä÷åðêèâàåò öå-
ëîñòíîñòü îáðàçîâ «ãåðîé»-«çëîäåé», ñòàíîâèòñÿ èíñòðóìåíòîì äëÿ ñîçäàíèÿ 
ïàðîäèéíîãî ýôôåêòà. Åñëè áû ÷èòàòåëü íàõîäèëñÿ â êîíòåêñòå òðàäèöèîííîãî 
âåñòåðíà, ñòîèëî îæèäàòü, ÷òî èñòèííûé «øåðèô», ïàòðóëèðóþùèé îêðåñòíî-
ñòè, äî êîíöà îñòàíåòñÿ ïîáîðíèêîì ñïðàâåäëèâîñòè è çàêîíà. Â ðîìàíå æå 
Êåðóàêà òðàâåñòèéíûé øåðèô-Ñýë â èòîãå íàïèâàåòñÿ è îêàçûâàåòñÿ òàêèì 
æå ïüÿíûì, êàê è çëîäåè-ðàáî÷èå, êîòîðûõ îí äîëæåí íàñòàâèòü íà èñòèííûé 
ïóòü.

Òàêèì îáðàçîì, ïî èòîãàì òåêñòîâîãî àíàëèçà ðîìàíà «Â äîðîãå» ñ àê-
öåíòîì íà êèíåìàòîãðàôè÷íîñòü ìîæíî ñäåëàòü íåñêîëüêî âûâîäîâ. Âî-ïåð-
âûõ, óçíàâàåìûå êèíîîáðàçû äîïîëíÿþò è óãëóáëÿþò ñîçäàâàåìûå àâòîðîì 
ïîðòðåòû ïåðñîíàæåé, óñèëèâàÿ èõ ñàìîáûòíîñòü è ðàñêðûâàÿ ìîòèâû èõ ïî-
ñòóïêîâ áåç äîïîëíèòåëüíûõ ïîÿñíåíèé. Âî-âòîðûõ, Êåðóàêó óäàåòñÿ èçáåæàòü 
îäíîçíà÷íûõ è ïëîñêîñòíûõ îöåíîê â îòíîøåíèè ñþæåòíûõ ïåðèïåòèé è îñ-
íîâíûõ ëåéòìîòèâîâ ïîâåñòâîâàíèÿ, ÷òî äåëàåò òåêñò ðîìàíà ìíîãîïëàíîâûì. 
Â-òðåòüèõ, â ïðèñóòñòâèè ÷èòàòåëÿ ðàçâîðà÷èâàåòñÿ ñìåëûé ýêñïåðèìåíò ñ 
òðàíñôîðìàöèåé æàíðîâûõ êàíîíîâ, â õîäå êîòîðîé ïèñàòåëü ïåðåîñìûñëèâàåò 
òðàäèöèè ëèòåðàòóðû è êèíåìàòîãðàôà ÑØÀ â ïîïûòêå îáðåñòè óíèêàëüíûé 
àâòîðñêèé ãîëîñ.
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Ê ÂÎÏÐ ÎÑÓ Î ÏÅÐÅÂÎÄÅ ÇÀÃËÀÂÈÉ ÐÎÌÀÍÎÂ 
Ò. ÏÐÀÒ×ÅÒÒÀ ÍÀ ÐÓÑÑÊÈÉ ßÇÛÊ

Àííîòàöèÿ
Íîâèçíà äàííîé ñòàòüè ñîñòîèò â òîì, ÷òî îíà ñîñðåäîòà ÷èâàåò âíè-

ìàíèå íå íà êîíñòàòàöèè ïåðåâîä÷åñêèõ «óäà÷» è «ïðîñ÷åòîâ» ñ ïîñëå-
äóþùèì ïðåäëîæåíèåì ñîáñòâåííûõ âàðèàíòîâ èëè ñòðàòåãèé ïåðåâîäà, 
êàê ýòî ïðèíÿòî â ñòàòüÿõ ïåðåâîäîâåä÷åñêîãî õàðàêòåðà. Àâòîðû èç-
áèðàþò áîëåå øèðîêèé ôèëîëîãè÷åñêèé ïîäõîä ê ïðîáëåìå, èññëåäóÿ 
ôóíêöèè çàãëàâèÿ â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå âîîáùå è â ïîñòìîäåðíèñò-
ñêîé ëèòåðàòóðå ñ åå èãðîâûì õàðàêòåðîì â ÷àñòíîñòè, à òàêæå âûÿâëÿþò 
è îïèñûâàþò ïîñëåäñòâèÿ òðàíñôîðìàöèé ñìûñëà çàãëàâèé ïðè ïåðåâî-
äå. Ñîâðåìåííîé ôèëîëîãè÷åñêîé íàóêîé ïðèçíàíî, ÷òî çàãëàâèå èãðàåò 
âàæíåéøóþ ðîëü äëÿ ïîíèìàíèÿ àâòîðñêîãî çàìûñëà è çàäàåò òó èëè 
èíóþ àíòèöèïàöèþ ÷èòàòåëþ, òàê êàê ýòî ïåðâîå, ñ ÷åì îí ñòàëêèâàåòñÿ, 
çíàêîìÿñü ñ òåêñòîì. Ìàòåðèàëîì äëÿ èññëåäîâàíèÿ â ñòàòüå âûñòóïàþò 
çàãëàâèÿ ñåðèè ðîìàíîâ «Ïëîñêèé ìèð» áðèòàíñêîãî ïèñàòåëÿ Òåððè 
Ïðàò÷åòòà è èõ ïåðåâîäû íà ðóññêèé ÿçûê. Ïðîâåäåíà êëàññèôèêàöèÿ 
çàãëàâèé öèêëà ïî ïðèíöèïó ñòåïåíè èõ àëëþçèâíîñòè è ñëîæíîñòè äëÿ 
ïåðåâîäà. Öèêë î Ïëîñêîì ìèðå âêëþ÷àåò â ñåáÿ 41 êíèãó, â êîòîðîì 
áîëüøå ïîëîâèíû çàãëàâèé íîñÿò öèòàòíûé õàðàêòåð è/èëè ñîäåðæàò â 
ñåáå èãðó ñëîâ. Åñëè «ïðîñòûå» çàãëàâèÿ, íåíàãðóæåííûå èíòåðòåêñòó-
àëüíûìè ñìûñëàìè, ó ïåðåâîä÷èêîâ íå âûçâàëè òðóäíîñòåé, òî ïðè ïåðå-
âîäå àëëþçèâíûõ èëè ñîäåðæàùèõ êàëàìáóðû çàãëàâèé ðÿä ñìûñëîâûõ 
óðîâíåé â ðóññêèõ âåðñèÿõ èñ÷åç. Â êà÷åñòâå èìåþùèõ íàèáîëåå ïîêà-
çàòåëüíûé èãðîâîé è/èëè ìíîãîñëîéíûé èíòåðòåêñòóàëüíûé õàðàêòåð 
ïîäðîáíî ïðîàíàëèçèðîâàíû çàãëàâèÿ «Equal Rites», «Snuff», «Monstrous 
Regiment». Íà îñíîâå ïðîâåäåííîãî àíàëèçà ñäåëàí âûâîä î òîì, ÷òî, 
ïîñêîëüêó íàçâàíèå ðîìàíà íåñåò íà ñåáå ìàêñèìàëüíóþ êîììóíèêà-
òèâíóþ íàãðóçêó, îïðåäåëÿåò âåêòîðû ïðî÷òåíèÿ òåêñòà, îòêðûâàåò ïóòü 
ê àâòîðñêîìó çàìûñëó, âîïðîñ ïîëíîöåííîãî ïåðåâîäà çàãëàâèÿ è åãî 
àäàïòàöèè ñ îäíîãî ÿçûêà íà äðóãîé ñòàíîâèòñÿ ïåðâîñòåïåííûì. Ýòî 
îñîáåííî àêòóàëüíî ïðè ðàáîòå ñ ðîìàíàìè Òåððè Ïðàò÷åòòà, êîãäà óòðà-
òà èçíà÷àëüíîé ïîëèñåìè÷íîñòè, öèòàòíîñòè è èãðîâîãî íà÷àëà ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ïîòåðå ñàìîé ñóòè àâòîðñêîãî ñòèëÿ ïèñàòåëÿ.
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òåçè. 

M.V. Tsvetkova, A.N. Kulkov (Nizhny Novgorod)

TO THE QUESTION OF TRANSLATING THE TITLES OF 
T. PRATCHETT’S NOVELS INTO RUSSIAN

Abstract
The article focuses not on the statement of translation  “ups” and “downs” 

with the subsequent proposal of translation strategies, as is customary in 
translation studies articles. In the study, a broader philological approach is 
chosen: by examining the functions of titles in a literary text, the authors 
reveal the consequences of transformations in the title meaning in Russian 
versions of Terry Pratchett’s books. The title plays a crucial role in under-
standing the author’s intention and sets the reader’s anticipation since this 
is the first thing they encounter while getting acquainted with the text. The 
material of the study is the novel titles of the book series “The Discworld” 
by T. Pratchett and their translations into Russian. The article classifies the 
titles of the book series according to the principle of the degree of their al-
lusiveness and complexity for translation. The Discworld includes 41 books, 
in which more than half of the titles are quotations and/or contain a play 
on words. If “simple” titles, not loaded with intertextual meanings, did not 
cause difficulties for translators, then after translating titles that are allusive 
or contain puns, a number of semantic levels in Russian versions disappeared. 
The titles “Equal Rites”, “Snuff”, and “Monstrous Regiment” are analyzed in 
detail as having a multi-layered intertextual potential. Since the title of the 
novel carries the maximum communicative load and determines the vectors 
of text understanding, the issue of comprehensive translation of the title and 
its adaptation from one language to another becomes of primary importance. 
This is especially true for Terry Pratchett’s novels when the loss of the orig-
inal polysemy, citation and playfulness can lead to the loss of the essence of 
the author’s style.
Key words

Pratchett; fantasy; paratext; polysemy; pun; title; translation.

«Çàãëàâèå – îäíîâðåìåííî è èìÿ òåêñòà, è åãî ñîñòàâíàÿ ÷àñòü. Ïðè-
÷åì, íàõîäÿùàÿñÿ, êàê ãîâîðÿò ëèíãâèñòû, â àáñîëþòíî ñèëüíîé ïîçè-
öèè – â ñàìîì íà÷àëå ïðîèçâåäåíèÿ. Òî åñòü òî ñàìîå ñëîâî, êîòîðîå â 
íà÷àëå – íå áûëî, à åñòü», – îòìå÷àþò àâòîðû ñîâðåìåííîé êîíöåïöèè 
ôåíîìåíà çàãëàâèÿ [Âåñåëîâà, Îðëèöêèé 1998]. Ñîãëàñíî èõ òðàêòîâêå, 
çàãëàâèå ÿâëÿåòñÿ âàæíåéøèì ýëåìåíòîì çàãîëîâî÷íî-ôèíàëüíîãî êîì-
ïëåêñà (â òåðìèíîëîãèè Þ.Á. Îðëèöêîãî), ñ ïîìîùüþ êîòîðîãî çàäàþò-
ñÿ âåêòîðû âîñïðèÿòèÿ õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà.

Çàãëàâèå «îòêðûâàåò òåêñò, ÿâëÿÿñü îòïðàâíîé òî÷êîé åãî ðàçâåðòû-
âàíèÿ» [Âåñåëîâà, Îðëèöêèé, 1998]. Îíî – ïåðâîå, ñ ÷åì ñòàëêèâàåòñÿ 
÷èòàòåëü õóäîæåñòâåííîãî ïðîèçâåäåíèÿ. Èìåííî çàãëàâèå äî âñòðå÷è 
ñ ñàìèì òåêñòîì íà÷èíàåò âûñòðàèâàòü ãîðèçîíò îæèäàíèÿ è, ïîäãî-
òàâëèâàÿ ÷èòàòåëÿ ê çíàêîìñòâó ñ òåêñòîì, çàîñòðÿåò åãî âíèìàíèå ïîä 
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îïðåäåëåííûì óãëîì; èãðàåò âàæíåéøóþ ðîëü â ôîðìèðîâàíèè è ïîñëå-
äóþùåì èçìåíåíèè îöåíêè òåêñòà äî, â ïðîöåññå è ïîñëå åãî ïðî÷òåíèÿ 
[Îëèçüêî 2002, 139].

Êðîìå òîãî, çàãëàâèå òðàíñëèðóåò àâòîðñêóþ, à, ñëåäîâàòåëüíî, ïåð-
âè÷íóþ èíòåðïðåòàöèþ òåêñòà [Õîðåâà 2017, 22], è ïðåäñòàâëÿåò ïåðâî-
ñòåïåííûé èíòåðåñ äëÿ òîëêîâàíèÿ àâòîðñêîãî çàìûñëà. Ïîíÿâ ñìûñë 
çàãëàâèÿ, ÷èòàòåëü ïîëó÷àåò âîçìîæíîñòü íàèáîëåå òî÷íî óëîâèòü èäåþ 
âñåãî ïðîèçâåäåíèÿ. Ñ. Êðæèæàíîâñêèé, îäíèì èç ïåðâûõ ñåðüåçíî çà-
íÿâøèéñÿ ðàçðàáîòêîé âîïðîñà î ïîýòèêå çàãëàâèÿ, ñôîðìóëèðîâàë ýòó 
ìûñëü â âèäå áðîñêîãî àôîðèçìà: «êíèãà è åñòü – ðàçâåðíóòîå äî êîíöà 
çàãëàâèå, çàãëàâèå æå – ñòÿíóòàÿ äî îáúåìà äâóõ-òðåõ ñëîâ êíèãà» [Êð-
æèæàíîâñêèé 1931, 3].

Â ïîñòìîäåðíèñòñêîé ëèòåðàòóðå, ñ åå ïðîãðàììíûìè óñòàíîâêàìè 
íà èíòåðòåêñòóàëüíîñòü è èãðó ñ ÷èòàòåëåì, àâòîðû îñîáåííî ñêëîííû ê 
èñïîëüçîâàíèþ çàãëàâèé àëëþçèâíîãî õàðàêòåðà, êîòîðûå ñâÿçûâàþò íà-
çûâàåìûé èìè «íîâûé òåêñò ñ óæå èçâåñòíûìè ÿâëåíèÿìè äåéñòâèòåëü-
íîñòè èëè èñêóññòâà» [Âåñåëîâà, Îðëèöêèé 1998], ââîäÿò èõ «â îáùèé 
êîíòåêñò êóëüòóðû» [Âåñåëîâà, Îðëèöêèé 1998].

Ïèñàòåëè-ïîñòìîäåðíèñòû ïîäõîäÿò ê âûáîðó çàãëàâèé ñâîèõ ïðî-
èçâåäåíèé îñîáåííî òùàòåëüíî, çà÷àñòóþ âêëàäûâàÿ â íèõ, íàðÿäó ñ ýêñ-
ïëèöèòíûì, èìïëèöèòíûé ñìûñë, êîòîðûé ìîæåò êîäèðîâàòü êëþ÷åâóþ 
èäåþ òåêñòà, õðîíîòîï, õàðàêòåðèñòèêó ïðîòàãîíèñòà, ñîäåðæàòü êëþ÷ ê 
ïîíèìàíèþ âñåãî òåêñòà [Ëèõîäêèíà 2018; Ëóøíèêîâà 2018]. Â òî æå 
âðåìÿ âîçìîæíîñòü ñ÷èòûâàíèÿ çàëîæåííûõ àâòîðîì â çàãëàâèè óðîâ-
íåé ñìûñëà âî ìíîãîì îáóñëîâëåíà øèðîòîé ëè÷íîãî «òåçàðóñà» ðåöè-
ïèåíòà, åãî ÷èòàòåëüñêèì îïûòîì [Âàñèëüåâà 2005].

Ïðîáëåìû, ñâÿçàííûå ñ ðîëüþ, òèïîëîãèåé è ïðèíöèïàìè ôóíêöè-
îíèðîâàíèÿ çàãëàâèé çàíèìàëè ïñèõîëîãîâ [Âûãîòñêèé 1968], ëèíãâè-
ñòîâ [Duchet 1973; Àðíîëüä 1978; Ãàëüïåðèí 2005] è ëèòåðàòóðîâåäîâ 
[Âåñåëîâà, Îðëèöêèé 1998; Ýêî 2002 ]. Îñîáåííóþ îñòðîòó ýòîò âîïðîñ 
ïðèîáðåòàåò â êîíòåêñòå õóäîæåñòâåííîãî ïåðåâîäà [Áëèçêîâñêèé 1981; 
×óêîâñêèé 1968; Ðîãîâ 1998]. 

Ïîñêîëüêó â çàãëàâèè àâòîð ÷àñòî çàêëàäûâàåò äîïîëíèòåëüíûå 
ñìûñëîâûå ïëàñòû, íåïîíÿòíûå âíå êîíòåêñòà ïðîèçâåäåíèÿ, «ïåðåâîä 
çàãëàâèÿ íåâîçìîæåí áåç âíèìàòåëüíîãî ïðî÷òåíèÿ òåêñòà è ïîíèìàíèÿ 
åãî ñìûñëîâûõ äîìèíàíò» [Êîçëîâà 2020]. Â ñâÿçè ñ ýòèì ÿñíî, ÷òî ïå-
ðåâîä çàãëàâèé «çíà÷èòåëüíî áîëåå ñëîæíàÿ çàäà÷à, ÷åì ïåðåâîä ëþáîãî 
áîëåå îáúåìíîãî òåêñòà. Åñëè íà óðîâíå ôðàçû, àáçàöà, êàê ïðàâèëî, åñòü 
âîçìîæíîñòü äàòü ïîÿñíåíèå èëè èñïîëüçîâàòü ïåðèôðàçó ïðè íåîáõîäè-
ìîñòè, òî â çàãëàâèè ïåðåâîä÷èê ëèøåí ýòîé âîçìîæíîñòè: îíî äîëæíî 
áûòü åìêèì è íå òÿæåëîâåñíûì» [Êîçëîâà 2020].

Â òåõ ñëó÷àÿõ, êîãäà çàãëàâèå îñíîâàíî íà ïîëèñåìèè èëè êàëàì-
áóðå, ñîõðàíèòü â ïîëíîé ìåðå ñðåäñòâàìè äðóãîãî ÿçûêà âñå óðîâíè 
ÿçûêîâîé èãðû ÷àñòî îêàçûâàåòñÿ íåâîçìîæíûì, à, ñëåäîâàòåëüíî, ðÿä 
ñìûñëîâ äëÿ ÷èòàòåëÿ ïåðåâîäà îñòàåòñÿ íåðåàëèçîâàííûì. Êàê ïðàâèëî 
ïåðåâîä÷èêó ïðèõîäèòñÿ îñòàâëÿòü ëèøü îäíî èç çíà÷åíèé çàãëàâèÿ â 
âèäó òîãî, ÷òî ìíîãîçíà÷íûå ñëîâà ìîãóò íå ñîâïàäàòü â ðàçíûõ ÿçûêàõ 
è\èëè èìåòü ðàçíûé ñìûñëîâîé îáúåì. Èíòåðòåêñòóàëüíûé õàðàêòåð çà-
ãîëîâêîâ àëëþçèâíîãî òèïà ìîæåò áûòü çàêðûò äëÿ ðåöèïèåíòà ïðèíè-
ìàþùåé êóëüòóðû âñëåäñòâèå ñïåöèôèêè åãî ÷èòàòåëüñêîãî «òåçàóðóñà», 
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à çíà÷èò, äàæå ïðè ìàêñèìàëüíî òî÷íîì ïåðåâîäå óòðàòèò ñâîþ ïðàãìà-
òè÷åñêóþ ôóíêöèþ.

Ñî âñåìè âûøåóêàçàííûìè òðóäíîñòÿìè ñòàëêèâàþòñÿ ïåðåâîä÷èêè 
àíãëèéñêîãî ïèñàòåëÿ Òåððè Ïðàò÷åòòà, ñíèñêàâøåãî ïîïóëÿðíîñòü íå 
òîëüêî ó ñåáÿ íà ðîäèíå, íî è âî âñåì ìèðå, â òîì ÷èñëå â Ðîññèè.

Òðóäíîñòè ïåðåâîäà íàïèñàííûõ â æàíðå þìîðèñòè÷åñêîãî ôýíòå-
çè ðîìàíîâ Ïðàò÷åòòà íà ðóññêèé ÿçûê ñâÿçàíû, ïðåæäå âñåãî, ñ ïðî-
ãðàììíîé óñòàíîâêîé ïèñàòåëÿ íà èíòåðòåêñòóàëüíîñòü è îñòðîóìíóþ 
ñëîâåñíóþ èãðó. Îá ýòîì óæå íàïèñàíî íåìàëî ðàáîò [Ñòîëÿðîâà 2009; 
Èãíàòîâè÷ 2011; Ìîøêîâè÷ 2013; Âîñêðåñåíñêàÿ 2020], îäíàêî âîïðîñ 
ïåðåâîäà çàãîëîâêîâ ðîìàíîâ ïèñàòåëÿ ðàíåå íå ñòàíîâèëñÿ ïðåäìåòîì 
ñïåöèàëüíîãî èññëåäîâàíèÿ.

Öåëüþ íàñòîÿùåé ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ íå êîíñòàòàöèÿ ïåðåâîä÷åñêèõ 
«óäà÷» è «ïðîñ÷åòîâ» ñ ïîñëåäóþùèì ïðåäëîæåíèåì ñîáñòâåííûõ âàðè-
àíòîâ èëè ñòðàòåãèé ïåðåâîäà, êàê ýòî ïðèíÿòî â ñòàòüÿõ ïåðåâîäîâåä÷å-
ñêîãî õàðàêòåðà, íî âûÿâëåíèå è îïèñàíèå òðàíñôîðìàöèè àíòèöèïàöèé, 
êîòîðûå ïðîèñõîäÿò ïðè ïåðåâîäå çàãëàâèé ðîìàíîâ Ïðàò÷åòòà èç öèêëà 
«Ïëîñêèé ìèð», êîòîðûå, áëàãîäàðÿ ñâîåé ïîñòìîäåðíèñòñêîé ïðèðîäå, 
íåðåäêî ïîëíîñòüþ ñòðîÿòñÿ íà èãðå ñ îæèäàíèÿìè ÷èòàòåëÿ.

Öèêë î Ïëîñêîì ìèðå âêëþ÷àåò â ñåáÿ 41 ðîìàí è ðÿä äîïîëíèòåëü-
íûõ ìàòåðèàëîâ â âèäå êàðò, ýíöèêëîïåäèé, àòëàñîâ. Ïåðåâîä÷èêè, ïðåä-
ëàãàÿ ðóññêèå íàçâàíèÿ äëÿ ðîìàíîâ öèêëà, ïðèáåãàþò êàê ê ïðÿìîìó 
èõ ïåðåâîäó, òàê è ê àäàïòàöèè, îäíàêî äàëåêî íå âñåãäà îòå÷åñòâåííûé 
÷èòàòåëü ïîëó÷àåò ÷åðåç çàãëàâèÿ ðîìàíîâ Ïðàò÷åòòà òîò æå «ìåññåäæ», 
÷òî è ÷èòàòåëè îðèãèíàëà.

Ñðåäè çàãëàâèé, êîòîðûå áûëè ïåðåâåäåíû ïðÿìûì ñïîñîáîì è íå 
óòðàòèëè îðèãèíàëüíûé ñìûñë, ìîæíî âûäåëèòü: «The Colour of Magic» 
(1983) – «Öâåò âîëøåáñòâà» (1997), «Pyramids» (1989) – «Ïèðàìèäû» 
(2001), «The Truth» (2000) – «Ïðàâäà» (2008), «The Shepherd’s crown» 
(2015) – «Ïàñòóøüÿ êîðîíà» (2017) è ðÿä äðóãèõ. Äàííûå çàãëàâèÿ íå 
ïðåäñòàâëÿëè òðóäíîñòåé äëÿ ïåðåâîä÷èêîâ ââèäó îòñóòñòâèÿ â íèõ èãðû 
ñëîâ, íàëè÷èÿ íàöèîíàëüíûõ ðåàëèé è ïðåöåäåíòíûõ ôåíîìåíîâ. Îäíà-
êî ïîäîáíûå «ïðîñòûå» äëÿ ïåðåâîäà íàçâàíèÿ ïðîèçâåäåíèé â ñëó÷àå ñ 
òâîð÷åñòâîì Ïðàò÷åòòà ñêîðåå èñêëþ÷åíèå, ÷åì ïðàâèëî. Ïî ïîäñ÷åòàì 
àâòîðîâ ñòàòüè ïðèìåðíî äâå òðåòè çàãëàâèé ðîìàíîâ öèêëà ñîäåðæèò â 
ñåáå «äâîéíîå», à òî è «òðîéíîå äíî».

Ñ ïåðåâîä÷åñêîé òî÷êè çðåíèÿ çàãîëîâêè, ïîñòðîåííûå íà àâòîðñêèõ 
êàëàìáóðàõ, êîòîðûå òðóäíî ïîääàþòñÿ ïðÿìîìó ïåðåâîäó íà ðóññêèé 
ÿçûê, ïðåäñòàâëÿþò ãîðàçäî áîëüøèé èíòåðåñ. Ïðèìåðîì ìîãóò ñëóæèòü 
òàêèå çàãëàâèÿ, êàê: «Equal Rites» (1987), «Sourcery» (1988), «Unseen Ac-
ademicals» (2009), èçâåñòíûå îòå÷åñòâåííîìó ÷èòàòåëþ ïîä íàçâàíèÿìè, 
ãäå îò àâòîðñêîé èãðû ñëîâàìè íè÷åãî íå îñòàëîñü: «Òâîðöû çàêëèíà-
íèé» (1997), «Ïîñîõ è øëÿïà» (2002) è «Íåçðèìûå àêàäåìèêè (2014).

Âìåñòå ñ òåì îñòðîóìíàÿ èãðà ñëîâ, îñíîâàííàÿ ó Ïðàò÷åòòà íà îáû-
ãðûâàíèè ïîëèñåìèè, îìîíèìèè, ïàðîíèìîâ, îìîôîíîâ, îáùåóïîòðåáè-
òåëüíûõ âûðàæåíèé, ôðàçåîëîãèçìîâ; ñîçäàíèå àâòîðñêèõ íåîëîãèçìîâ; 
èñïîëüçîâàíèå íåîæèäàííûõ ìåòàôîð, ñðàâíåíèé, íåñòàíäàðòíîé ñî÷å-
òàåìîñòè, ïàðàäîêñà è îêñþìîðîíà; îáûãðûâàíèå áóêâàëüíîãî è îáðàç-
íîãî çíà÷åíèÿ, èñïîëüçîâàíèÿ ïðèåìîâ «î÷åëîâå÷èâàíèÿ», îáìàíóòîãî 
îæèäàíèÿ, íàðóøåíèÿ çàêîíîâ ëîãèêè è ò.ï. [Ñòîëÿðîâà 2009, 16–17], 
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ÿâëÿåòñÿ «âèçèòíîé êàðòî÷êîé» ïèñàòåëÿ, ñîñòàâëÿåò îñíîâó åãî òâîð÷å-
ñêîãî ïî÷åðêà è ðîäíèò åãî ñ Ë. Êýððîëëîì è Äæ. Äæîéñîì, ÷üè êíèãè 
òðàäèöèîííî ñ÷èòàþòñÿ âûçîâîì âûñøåãî ïîðÿäêà äëÿ ïåðåâîä÷èêîâ.

Çàãëàâèå ïåðâîãî ðîìàíà ñòðîèòñÿ íà îìîôîíàõ rights/rites (ïðàâà/
ðèòóàëû), ÷åðåç êîòîðûå àâòîð âûðàæàåò îñíîâíóþ òåìó ðîìàíà – ãåí-
äåðíîå íåðàâíîïðàâèå êàê îäíî èç ôýíòåçèéíûõ êëèøå: «ÿ îáíàðóæèë 
îäèí øòàìï, êîòîðûé âúåëñÿ òàê ãëóáîêî, ÷òî åãî óæå íèêòî íå çàìå÷àåò 
<…> æåíñêàÿ ìàãèÿ òàì ñ÷èòàåòñÿ õóæå ìóæñêîé. Òðåòüåñîðòíîé. Ïëî-
õîé. À âîëøåáíèêè ïðè ýòîì ìîãóùåñòâåííû, ðàçóìíû è ìóäðû <…> 
Ïîë ìàãà íå èìååò íèêàêîãî çíà÷åíèÿ» [Ïðàò÷åòò 2019, 127–134]. Â Ïëî-
ñêîì ìèðå, êàê è â ëþáîì äðóãîì ôýíòåçèéíîì ìèðå, ñóùåñòâóåò ÷åòêîå 
ãåíäåðíîå äåëåíèå íà âåäüì (witches) è âîëøåáíèêîâ (wizards). Îäíàêî 
â «Equal Rites» þíàÿ äåâóøêà ðåøàåò ñòàòü èìåííî âîëøåáíèêîì, à íå 
âåäüìîé, ÷òî èäåò âðàçðåç ñ òðàäèöèåé è âûçûâàåò íåäîóìåíèå ñðåäè 
ïðåäñòàâèòåëåé îáîèõ ïîëîâ. Â ñîçäàâàåìîì èì Ïëîñêîì ìèðå Ïðàò÷åòò 
þìîðèñòè÷åñêè îòðàæàåò òåíäåíöèþ, íàáëþäàåìóþ èì â íàøåì Êðóãëîì 
ìèðå: «Æåíùèíå âñåãäà äîñòàåòñÿ êóñî÷åê ïîõóæå <…> Ïðîéäåò íåìàëî 
âðåìåíè, ïðåæäå ÷åì âñå òâîðöû çàêëèíàíèé ñòàíóò ðàâíû» [Ïðàò÷åòò 
2019, 133–134].

Âòîðîé ñìûñëîâîé ïëàñò ðîìàíà îáíàðóæèâàåòñÿ, åñëè ïðî÷åñòü çà-
ãëàâèå êàê «equal rites». Â ýòîì ñëó÷àå ôîêóñ âíèìàíèÿ ñìåñòèòñÿ íà 
òðàäèöèîííûå óñòîè, ïðèíÿòûå â îáùåñòâå ïðèâû÷êè è ñòåðåîòèïû: òàê, 
âåäüìû ìîãóò çàíèìàòüñÿ ëèøü «ãîëîâîëîãèåé» (ñâîåãî ðîäà ïñèõîëî-
ãè÷åñêèì âîçäåéñòâèåì) è âûñòóïàòü â ðîëè çíàõàðîê, â òî âðåìÿ êàê 
âîëøåáíèêè òâîðÿò çàêëèíàíèÿ, ÷åðïàÿ ñâîè çíàíèÿ èõ êíèã è ò.ï.

Â ðóññêîì âàðèàíòå çàãëàâèÿ «Òâîðöû çàêëèíàíèé» àâòîðñêàÿ èãðà 
ñëîâ îòñóòñòâóåò. Àâòîðîì ðóññêîãî âàðèàíòà ÿâëÿåòñÿ À.Â. Æèêàðåíöåâ, 
ðåäàêòîð âñåõ êíèã Ïðàò÷åòòà, âûõîäèâøèõ â ïåðèîä ñ 1997 ïî 2011 ã. Ïî 
åãî ïðèçíàíèþ, â ëè÷íîé ïåðåïèñêå ñ àâòîðàìè ñòàòüè ïîäîáðàòü àäåê-
âàòíûé ýêâèâàëåíò ñ ñîõðàíåíèåì èãðû ñëîâ åìó íå óäàëîñü, è âûáîð 
ïàë íà «îáúåäèíÿþùåå», íåéòðàëüíîå íàçâàíèå. C òî÷êè çðåíèÿ ðóññêîãî 
ÿçûêà òâîðöàìè çàêëèíàíèé ìîãóò áûòü è ìóæ÷èíû, è æåíùèíû, â òî 
âðåìÿ êàê ëåêñåìû âîëøåáíèê [wizard] è âåäüìà [witch] ñðàçó ïðèâíîñÿò 
ãåíäåðíóþ ñïåöèôèêó, êîòîðàÿ â çàãëàâèè ðîìàíà î ðàâíûõ ïðàâàõ íå-
æåëàòåëüíà. Îäíàêî ïî ðóññêîìó çàãëàâèþ ÷èòàòåëü, íå çíàêîìûé ñ îðè-
ãèíàëîì, ëèøåí âîçìîæíîñòè êàê ïðåäóãàäàòü òåìàòèêó è çàòðàãèâàåìûå 
â ðîìàíå ïðîáëåìû, òàê è ïîëó÷èòü èíòåëëåêòóàëüíîå óäîâîëüñòâèå îò 
ðàñøèôðîâêè çàòåÿííîé àâòîðîì ÿçûêîâîé èãðû, âîçâðàùàÿñü ê ñìûñëó 
çàãëàâèÿ ðåòðîñïåêòèâíî ïî ïðî÷òåíèè êíèãè. Íàçâàíèå ñìåùàåò ôîêóñ 
âíèìàíèÿ ÷èòàòåëÿ ïåðåâîäà íà ãåíäåðíîå ðàâåíñòâî, à ïëàñò, ñâÿçàííûé 
â îðèãèíàëå îìîôîíîì rites îñòàåòñÿ íåàêòóàëèçèðîâàííûì.

Ðÿä çàãëàâèé Ïðàò÷åòòà ñîñòîèò âñåãî èç îäíîãî ñëîâà, à èãðà ñ 
÷èòàòåëåì ñòðîèòñÿ íà ïîëèñåìèè, îáûãðûâàíèè áóêâàëüíîãî è ïåðåíîñ-
íîãî çíà÷åíèé, ñêðûòîé àëëþçèè, êîòîðûå ñðàçó ìîãóò áûòü íåÿñíû è 
ðàñêðûâàòüñÿ ïîñòåïåííî â õîäå ïðî÷òåíèÿ ðîìàíîâ, õîòÿ àâòîð óæå â 
çàãëàâèè äàë êëþ÷è ê ñþæåòó. Ê òàêèì çàãëàâèÿì ìîæíî îòíåñòè «Men 
at Arms» (1993), «Maskerade» (1995), «Snuff» (2011) è íåêîòîðûå äðóãèå.

Òàê, çàãëàâèå «Snuff», ïî ïðèçíàíèþ àâòîðà, íåñåò â ñåáå ñðàçó íå-
ñêîëüêî ñìûñëîâ: «Ñëîâî, èìåþùåå, êàê âû, íàâåðíîå, çíàåòå, êàê ìèíè-
ìóì äâà çíà÷åíèÿ. Ïîìíèòå, âïåðâûå îá ýòîì âû ïðî÷ëè çäåñü!» (çäåñü 



310

Ì.Â. Öâåòêîâà, À.Í. Êóëüêîâ (Íèæíèé Íîâãîðîä)

è äàëåå ïåðåâîä àâòîðîâ ñòàòüè) [Pratchett]. C îäíîé ñòîðîíû, snuff îç-
íà÷àåò «ïîðîøêîâûé òàáàê, êîòîðûé âäûõàþò ÷åðåç íîñ, à íå êóðÿò». È 
äåéñòâèòåëüíî, â ðîìàíå Ñýìó Âàéìñó ïðåäñòîèò ðàñêðûòü î÷åðåäíîé 
ïðåñòóïíûé çàãîâîð, ñâÿçàííûé ñ êîíòðàáàíäîé òàáàêà, òîëüêî íå íà 
òåððèòîðèè ïðèâû÷íîãî åìó Àíê-Ìîðïîðêà, à â ñåëüñêîé ãëóáèíêå. Ñ 
äðóãîé ñòîðîíû, snuff èñïîëüçóåòñÿ â ðàçãîâîðíîé ðå÷è â çíà÷åíèè ‘to 
die’ (óìåðåòü). Ýòî çíà÷åíèå òàêæå àêòóàëèçèðóåòñÿ â ñþæåòå ðîìàíà 
â äâóõ àñïåêòàõ: 1) â õîäå ðàññëåäîâàíèÿ êîìàíäîð Âàéìñ áóäåò íå ðàç 
îêàçûâàòüñÿ íà âîëîñîê îò ãèáåëè; 2) ðàññëåäîâàíèå, êîòîðûì çàíÿò â 
ðîìàíå Âàéìñ, ñâÿçàíî ñ æåñòîêèì óáèéñòâîì ãîáëèíà.

Òàêèì îáðàçîì, ñ îäíîé ñòîðîíû, óæå â çàãëàâèè àâòîð íàñòðàèâàåò 
÷èòàòåëÿ íà ìðà÷íîñòü ðàññêàçûâàåìîé èñòîðèè: Âàéìñà îæèäàåò íå êà-
êîé-íèáóäü ïðèÿòíûé îòïóñê íà ëîíå ïðèðîäû, à ãîðà òðóïîâ è ðàññëå-
äîâàíèå óæàñàþùåãî óáèéñòâà. Òàêóþ àíòèöèïàöèþ çàäàåò è àííîòàöèÿ 
ê êíèãå: «Ñýì Âàéìñ èç Ãîðîäñêîé ñòðàæè Àíê-Ìîðïîðêà îòïðàâëÿåòñÿ 
íà îòäûõ â ìèëóþ è áåçîáèäíóþ äåðåâíþ, íî åãî òàì îæèäàåò íå ïðîñòî 
òðóï, ñîêðûòûé â øêàôó. Ìíîæåñòâî òðóïîâ è äðåâíåå ïðåñòóïëåíèå 
ïîñòðàøíåå óáèéñòâà» [Pratchett 2011]. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, çàãëàâèå ñî-
äåðæèò èðîíè÷åñêèé ïîäòåêñò, ëåãêî ñ÷èòûâàåìûé ÷èòàòåëåì, êîòîðûé 
õîðîøî çíàêîì ñ ïðèâû÷êàìè êîìàíäîðà è çíàåò î åãî ïðèñòðàñòèè ê 
êóðåíèþ ñèãàð. Æåíà Âàéìñà, Ñèáèëëà Îâíåö, çàñòàâèëà ñóïðóãà îòêà-
çàòüñÿ îò ïàãóáíîé ïðèâû÷êè, çàáîòÿñü î åãî çäîðîâüå è çäîðîâüå ïîäðàñ-
òàþùåãî Ñýìà, è ïåðåéòè íà æåâàòåëüíûé òàáàê. Òàêèì îáðàçîì, çäåñü 
ïðèñóòñòâóåò àâòîàëëþçèÿ, äëÿ ïîíèìàíèÿ êîòîðîé ÷èòàòåëþ íåîáõîäè-
ìî áûòü çíàêîìûì ñ ïðåäûäóùèìè ðîìàíàìè öèêëà.

Â ïåðåâîäå Â.Ñ. Ñåðãååâîé ðîìàí íîñèò íàçâàíèå «Äåëî òàáàê» 
(2014), êîòîðîå ñ ìèíèìàëüíûìè ïîòåðÿìè àäàïòèðóåò çàãëàâèå îðè-
ãèíàëà ê ÿçûêîâûì îñîáåííîñòÿì ïðèíèìàþùåé êóëüòóðû è ñîõðàíÿåò 
åãî ïîëèñåìè÷íîñòü. «Äåëî – òàáàê» – ðóññêèé ôðàçåîëîãèçì, êîòîðûé 
âûðàæàåò áåçâûõîäíîñòü, áåçíàäåæíîñòü ñèòóàöèè, ÷òî â öåëîì ïåðåäàåò 
àòìîñôåðó ðîìàíà Ïðàò÷åòòà. Â òî æå âðåìÿ ñàìà ôðàçà äåëî òàáàê óêà-
çûâàåò íà âåäåíèå óãîëîâíîãî ðàññëåäîâàíèÿ, ñâÿçàííîãî ñ òàáàêîì. Ïî-
äîáíàÿ êóëüòóðíàÿ àäàïòàöèÿ çàãëàâèÿ ñîõðàíÿåò àâòîðñêèå èíòåíöèè, 
õîòÿ è ïåðåâîäèò ôîêóñ âîñïðèÿòèÿ â äðóãóþ ïëîñêîñòü, çàîñòðèâ âíè-
ìàíèå ÷èòàòåëÿ íà äåòåêòèâíîé ñîñòàâëÿþùåé ïðîèçâåäåíèÿ, â òî âðåìÿ 
êàê «ìîðòàëüíûé» ïëàñò èñõîäíîãî çàãëàâèÿ èç ðóññêîé âåðñèè èñ÷åçàåò.

ßðêèì ïðèìåðîì «çàãëàâèÿ-øèôðà» ìîæåò ñëóæèòü íàçâàíèå ðî-
ìàíà «Monstrous regiment» (2006). Íà ïåðâûé âçãëÿä îíî íîñèò áóê-
âàëüíûé õàðàêòåð è ñîîáùàåò ÷èòàòåëþ, ÷òî ðå÷ü â êíèãå ïîéäåò ïðî 
âîåííûé ïîëê, êîòîðûé ñîñòîèò èç ðàçíîìàñòíûõ ÷óäîâèù (èìåííî ýòîò 
óðîâåíü ñìûñëà àêöåíòèðóåòñÿ îáëîæêîé êíèãè, ñ êîòîðîé ðîìàí âïåð-
âûå áûë îïóáëèêîâàí), ïðèíàäëåæàùèõ ê ðàçíûì «ðàñàì» ôýíòåçèéíîãî 
ìèðà: òðîëëü, âàìïèð, ãíîì è ïð. Îäíàêî ñëîâî monstrous ïîëèñåìè÷íî, 
èìååò òàêæå çíà÷åíèå «íå÷åëîâå÷åñêè çëîâåùèé èëè îøèáî÷íûé» è ìî-
æåò íàìåêàòü íà òîò ôàêò, ÷òî â îòðÿä íàáðàëè ÷óäîâèùíûõ ãîëîâîðåçîâ 
èëè, íàïðîòèâ, àáñîëþòíûõ íåóìåõ. Ïîñêîëüêó âñå âîÿêè ýòîãî ïîëêà – 
íåîáñòðåëÿííûå íîâè÷êè, äà ê òîìó æå æåíñêîãî ïîëà, ñìûñë çàãëàâèÿ 
êàê áû «ìåðöàåò» ìåæäó ýòèìè äâóìÿ çíà÷åíèÿìè è âûñâå÷èâàåò èðî-
íè÷åñêîå îòíîøåíèå àâòîðà ê ïåðñîíàæàì, ïðåäñòàâëÿÿ èõ â êîìè÷åñêîì 
êëþ÷å.
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Ìíîãîçíà÷íî è ñëîâî regiment – îíî ìîæåò îçíà÷àòü ‘âîèíñêèé 
ïîëê’, à òàêæå ‘âëàñòü, ïðàâëåíèå’. Âòîðûì çíà÷åíèåì ñëîâà ïèñàòåëü 
îòñûëàåò íàñ ê ïàìôëåòó 1558 ãîäà øîòëàíäñêîãî ðåôîðìàòîðà Äæîíà 
Íîêñà «The First Blast of the Trumpet Against the Monstruous Regiment 
of Women», îáðàùåííîìó ïðîòèâ æåíùèí-êîðîëåâ (Ìàðèè Ñòþàðò è 
Ìàðèè Êðîâàâîé) íà òðîíå. Àëëþçèåé íà ïàìôëåò Ïðàò÷åòò çàøèô-
ðîâûâàåò â çàãëàâèè ðàçãàäêó îñíîâíîé èíòðèãè ðîìàíà – íå òîëüêî 
ãëàâíàÿ ãåðîèíÿ Ïîëëè Ïåðêñ áóäåò âûäàâàòü ñåáÿ çà ìóæ÷èíó, íî è 
âñå ðåêðóòû îòðÿäà îêàæóòñÿ ïåðåîäåòûìè æåíùèíàìè. Îäíàêî øèôð 
èçâåñòåí ëèøü íåìíîãèì èçáðàííûì, ïîñêîëüêó àëëþçèÿ ðàññ÷èòàíà íà 
èíòåëëåêòóàëüíîãî ÷èòàòåëÿ, ñ êîòîðûì àâòîð çàòåâàåò èãðó, íà÷èíàÿ ñ 
ñàìîãî íàçâàíèÿ êíèãè.

Â ðóññêîé âåðñèè ðîìàí ïîëó÷èë íàçâàíèå «Ïåõîòíàÿ áàëëàäà» 
(2013), êîòîðîå ïîñòðîåíî íà ïðèíöèïå êóëüòóðíîé àäàïòàöèè è ñîõðà-
íÿåò ëèøü ÷àñòü çàëîæåííîãî â çàãëàâèè ñìûñëà. «Ïåõîòíàÿ áàëëàäà» 
ñîäåðæèò àëëþçèþ íà èçâåñòíûé ñîâåòñêèé ôèëüì Ýëüäàðà Ðÿçàíîâà 
«Ãóñàðñêàÿ áàëëàäà», ãåðîèíÿ êîòîðîãî, âûäàâàÿ ñåáÿ çà ìóæ÷èíó, îò-
ïðàâëÿåòñÿ íà âîéíó ñ Íàïîëåîíîì â êà÷åñòâå ãóñàðà. Çàìåíà ïðåöåäåíò-
íîãî òåêñòà íà èíîêóëüòóðíûé ýêâèâàëåíò îò÷àñòè ñîõðàíÿåò àâòîðñêèé 
çàìûñåë, íî îñòàëüíûå óðîâíè ñìûñëà çàãëàâèÿ ïðèíîñÿòñÿ â æåðòâó. 
Ñíèìàåòñÿ íàìåê íà ïðèíàäëåæíîñòü íîâîáðàíöåâ ê ðàçíîãî ðîäà ìîí-
ñòðàì, à òàêæå íà èõ íåîïûòíîñòü. Èñ÷åçàåò îáðàç ìîíñòðîâ è ñ îá-
ëîæêè ðîìàíà, ãäå èçîáðàæåíà «æåíùèíà-ãóñàð». Èçìåíåíèå çíà÷åíèÿ 
regiment – ‘âîèíñêèé ïîëê’, íà áîëåå øèðîêîå ‘ïåõîòó’ òîæå àäàïòèðóåò 
òåêñò ê ïðèíèìàþùåé êóëüòóðå. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå ëåêñåìà regiment 
(äîñë. ‘ïîëê’) èñïîëüçóåòñÿ äëÿ îáîçíà÷åíèÿ îáùåâîéñêîâîé òàêòè÷å-
ñêîé åäèíèöû, ðàçìåð êîòîðîé ìîæåò ñèëüíî âàðüèðîâàòüñÿ â çàâèñè-
ìîñòè îò êîíòåêñòà (ñòðàíû, ñïåöèàëèçàöèè, èñòîðè÷åñêîãî ïåðèîäà è 
ïð.) îò íåñêîëüêèõ áàòàëüîíîâ (~8000 ñîëäàò) äî âçâîäà (îò 10 äî 100 
ñîëäàò). Â ðàññìàòðèâàåìîì ðîìàíå «ïîëê» æåíùèí âêëþ÷àåò îêîëî 10 
íîâîáðàíöåâ. Äîñëîâíûé ïåðåâîä ìîã áû ñîçäàòü â ñîçíàíèè ðóññêîãî 
÷èòàòåëÿ íåâåðíóþ êàðòèíó, òàê êàê â ðîññèéñêîé àðìèè «ïîëê» (regi-
ment) ñîñòàâëÿåò îò 500 äî 2500 ÷åëîâåê.

Òàêèì îáðàçîì î÷åâèäíî, ÷òî ïåðåâîä çàãëàâèé ïðîèçâåäåíèé Ïðàò-
÷åòòà ïðåäñòàâëÿåò äëÿ ïåðåâîä÷èêà äâîéíîé âûçîâ. Ïðè÷åì íåðåäêî ñàì 
õàðàêòåð âçàèìîñâÿçè çàãëàâèÿ ñ òåêñòîì, çàäàííûé àíãëèéñêèì ïèñàòå-
ëåì, çàâåäîìî íå îñòàâëÿåò ïåðåâîä÷èêó øàíñà âûéòè èç ýòîé ñèòóàöèè 
ïîáåäèòåëåì. Ñëîæíîñòü çàãîëîâêîâ åãî ðîìàíîâ äëÿ ïåðåëîæåíèÿ íà 
äðóãîé ÿçûê âî ìíîãîì îáóñëîâëåíà ïàðîäèéíûì õàðàêòåðîì òâîð÷åñòâà 
ïèñàòåëÿ, äèêòóþùèì ñêëîííîñòü ê èíòåðòåêñòóàëüíîñòè. Ê òîìó æå 
æàíð þìîðèñòè÷åñêîãî ôýíòåçè, â êîòîðîì ðàáîòàë Ïðàò÷åòò, îáóñëîâèë 
ïðèñòðàñòèå àâòîðà ê îñòðîóìíîé ÿçûêîâîé èãðå. Óñóãóáëÿåò ñëîæíîñòü 
ïåðåâîäà íàçâàíèé ïðàò÷åòòîâñêèõ ðîìàíîâ ïîñòìîäåðíèñòñêèé õàðàê-
òåð ïèñüìà, ñâîéñòâåííûé àâòîðó, êîòîðûé, íåñîìíåííî, ñîãëàñèëñÿ áû ñ 
çàìå÷àíèåì ìýòðà ïîñòìîäåðíèçìà Ó. Ýêî «íàçâàíèå äîëæíî çàïóòûâàòü 
ìûñëè, à íå äèñöèïëèíèðîâàòü èõ» [Ýêî 2002, 5].

ßâëÿÿñü ñóòüþ õóäîæåñòâåííîãî ìèðà ïèñàòåëÿ, ýòè óñòàíîâêè íàõî-
äÿò îòðàæåíèå è â çàãëàâèÿõ åãî ïðîèçâåäåíèé. Ïîñêîëüêó çàãëàâèå, êàê 
äîêàçàíî ìíîãî÷èñëåííûìè èññëåäîâàíèÿìè â ðàçíûõ îáëàñòÿõ ãóìàíè-
òàðíûõ  çíàíèé, íåñåò íà ñåáå ìàêñèìàëüíóþ êîììóíèêàòèâíóþ íàãðóç-
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êó, çàäàåò âåêòîðû ïðî÷òåíèÿ, ñïîñîáñòâóåò ïðîíèêíîâåíèþ â àâòîðñêèé 
çàìûñåë, ïðîáëåìà ïîëíîöåííîãî åãî ïåðåâîäà ñòàíîâèòñÿ ïåðâîñòåïåí-
íîé, õîòÿ è òðóäíîðàçðåøèìîé. Îñîáåííî â ñëó÷àå ñ Ïðàò÷åòòîì, êîãäà 
óòðàòà ìíîãîçíà÷íîñòè, àëëþçèâíîñòè è èãðîâîãî ìîìåíòà ÷ðåâàòà óòðà-
òîé ñàìîé ñóòè åãî òâîð÷åñòâà.
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ÎÁÐÀÇ ßÍÀ ÂÅÐÌÅÅÐÀ Â ÐÎÌÀÍÀÕ 
«ÄÅÂÓØÊÀ Ñ ÆÅÌ×ÓÆÍÎÉ ÑÅÐÅÆÊÎÉ» Ò. ØÅÂÀËÜÅ, 

«ÄÅÂÓØÊÀ Â ÃÈÀÖÈÍÒÎÂÎ-ÑÈÍÅÌ» Ñ. ÂÐÈËÀÍÄ È 
«ÒÞËÜÏÀÍÍÀß ËÈÕÎÐÀÄÊÀ» Ä. ÌÎÃÃÀÊ

Àííîòàöèÿ
Â ñîâðåìåííîé àíãëî-àìåðèêàíñêîé ëèòåðàòóðå, ãäå óâåðåííî ðàç-

âèâàþòñÿ òàêèå òåíäåíöèè, êàê èñòîðèçì è èíòåðìåäèàëüíîñòü, âûäåëÿ-
åòñÿ ãðóïïà òåêñòîâ, ïîñâÿùåííûõ ãîëëàíäñêîìó èñêóññòâó XVII â. Çà 
ïîñëåäíèå òðè äåñÿòèëåòèÿ îïóáëèêîâàíî íå ìåíåå òðèäöàòè ðîìàíîâ, 
îïèñûâàþùèõ êàðòèíû «çîëîòîãî âåêà», ÷òî ãîâîðèò íå òîëüêî î ïî-
ïóëÿðíîñòè ãîëëàíäñêîé è ôëàìàíäñêîé æèâîïèñè ñðåäè ñîâðåìåííûõ 
çðèòåëåé è ÷èòàòåëåé, íî è î ôîðìèðîâàíèè î÷åðåäíîé ëèòåðàòóðíîé 
òåíäåíöèè. Îñíîâîé ýòîìó ïîñëóæèëè òðè âûøåäøèõ â 1999 ã. ðîìàíà: 
«Äåâóøêà ñ æåì÷óæíîé ñåðåæêîé» Òðåéñè Øåâàëüå, «Äåâóøêà â ãèà-
öèíòîâî-ñèíåì» Ñüþçàí Âðèëàíä è «Òþëüïàííàÿ ëèõîðàäêà» Äåáîðû 
Ìîããàê. Âñå òðè àâòîðà â ñâîèõ êíèãàõ îáðàùàþòñÿ ê ãîëëàíäñêîìó èñ-
êóññòâó, ïðîèçâåäåíèÿ êîòîðîãî ñòàíîâÿòñÿ ñþæåòíûì öåíòðîì ðîìàíîâ. 
Îñîáîå âíèìàíèå àâòîðû óäåëÿþò òâîð÷åñêîìó íàñëåäèþ ßíà Âåðìååðà, 
îäíîãî èç íàèáîëåå èçâåñòíûõ õóäîæíèêîâ XVII â., ïðÿìî èëè êîñâåííî 
óïîìèíàåìîãî â ðîìàíàõ. Äàííàÿ ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà ðàññìîòðåíèþ îáðà-
çà Âåðìååðà â òðåõ íàçâàííûõ ïðîèçâåäåíèÿõ, àâòîðû êîòîðûõ ïî-ðàçíî-
ìó ïîäõîäÿò ê åãî ïîñòðîåíèþ, èñïîëüçîâàíèþ è èíòåðïðåòàöèè. Òðåéñè 
Øåâàëüå îòäàåò äîëæíîå âñåìó òâîð÷åñòâó õóäîæíèêà, îïèñûâàÿ ìíîæå-
ñòâî åãî êàðòèí è èñòîðèþ èõ ñîçäàíèÿ, ìèôîëîãèçèðóÿ è äåðîìàíòè-
çèðóÿ îáðàç Âåðìååðà. Ñüþçàí Âðèëàíä îòäåëÿåò äåðîìàíòèçèðîâàííûé 
îáðàç ÷åëîâåêà îò ðîìàíòèçèðîâàííîãî îáðàçà õóäîæíèêà, ñîçäàâàÿ îáú-
åìíûé îáðàç Âåðìååðà. Äåáîðà Ìîããàê, ñêðûâàÿ ðåàëüíîãî õóäîæíèêà çà 
ñîçäàííûì åþ îðèãèíàëüíûì ïåðñîíàæåì, ñîñðåäîòà÷èâàåòñÿ íåïîñðåä-
ñòâåííî íà òâîð÷åñêîì ïðîöåññå, ìîòèâàõ ñîçäàíèÿ êàðòèí, èõ ñþæåòå è 
îáðàçíîñòè, èíòåðïðåòàöèè.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ñîâðåìåííàÿ ëèòåðàòóðà; èñòîðè÷åñêàÿ ïðîçà; èíòåðìåäèàëüíîñòü; 
îáðàç ßíà Âåðìååðà; èñòîðèîãðàôè÷åñêèé ìåòàðîìàí; ðîìàí î õóäîæ-
íèêå. 
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ОБРАЗ ЯНА ВЕРМЕЕРА В РОМАНАХ 

A.D. Shigankova (Moscow)

THE IMAGE OF JAN VERMEER IN NOVELS 
“GIRL WITH A PEARL EARRING” BY T. CHEVALIER, 
“GIRL IN HYACINTH BLUE” BY S. VREELAND AND 

“TULIP FEVER” BY D. MOGGACH

Abstract
In contemporary Anglo-American literature, where such trends as histor-

icism and intermediality are confidently developing, a group of texts dedicat-
ed to Dutch art of the 17th century stands out. Over the past three decades 
at least thirty novels have been published describing the paintings of the 
“golden age,” which speaks not only of the popularity of Dutch and Flemish 
painting among modern viewers and readers, but also of the formation of an-
other literary trend. This was based on three novels published in 1999: “Girl 
with a Pearl Earring” by Tracy Chevalier, “Girl in Hyacinth Blue” by Susan 
Vreeland, and “Tulip Fever” by Deborah Moggach. All three authors turn to 
Dutch art in their books, whose works become the plot center of the novels. 
The authors pay special attention to the creative legacy of Jan Vermeer, one 
of the most famous artists of the 17th century, directly or indirectly men-
tioned in the novels. This article is devoted to the examination of the image 
of Vermeer in the three named works, the authors of which approach its 
construction, use and interpretation in different ways. Tracy Chevalier pays 
tribute to the entire work of the artist, describing many of his paintings and 
the history of their creation, mythologizing and de-romanticizing the image 
of Vermeer. Susan Vreeland separates the de-romanticized image of a person 
from the romanticized image of an artist, creating a three-dimensional image 
of Vermeer. Deborah Moggach, hiding the real artist behind the original 
character she created, focuses directly on the creative process, motives for 
creating paintings, their plot and imagery, interpretation.
Key words

Modern literature; historical prose; intermediality; the image of Jan Ver-
meer; historiographic metafiction; novel about the artist.

Â ñîâðåìåííîé ëèòåðàòóðå, áåçóñëîâíî, ðàçíîðîäíîé è ðàçíîæàíðî-
âîé ïî ñâîåìó ñîñòàâó, òåì íå ìåíåå, ìîæíî âûäåëèòü íåñêîëüêî óñòîé-
÷èâûõ òåíäåíöèé, ðàçâèâàþùèõñÿ íà ïðîòÿæåíèè íå òîëüêî íåñêîëü-
êèõ äåñÿòèëåòèé, íî è íåñêîëüêèõ âåêîâ: â èõ ÷èñëå èíòåðìåäèàëüíîñòü, 
ïðåäñòàâëåííàÿ â ëèòåðàòóðå èìåíàìè À.Ñ. Áàéåòò, Ì. Î’Ôàððåëë, 
Äæ. Áàðíñà, è èñòîðèçì, ðàñêðûâàþùèõñÿ â ïðîçå òàêèõ ïèñàòåëåé, êàê 
Õ. Ìàíòåëë è Ï. Àêðîéä.

Íåñêîëüêî ìåíåå çàìåòíîé, îäíàêî âåñüìà çíà÷èòåëüíîé òåíäåíöè-
åé ÿâëÿåòñÿ âñå áîëåå ïðèñòàëüíîå âíèìàíèå ïèñàòåëåé è êðèòèêîâ ê 
ëîêàëüíûì (ðåãèîíàëüíûì) òåêñòàì, êîòîðûå, ïî çàìå÷àíèþ Â.À. Õðà-
ïîâîé, ñïîñîáíû «íåñòè â ñåáå îïðåäåëåííóþ êàðòèíó ìèðà, îïðåäåëåí-
íûé âçãëÿä íà ìèð, óêîðåíåííûé â íåêîåì ëîêàëüíîì ìèôå» [Õðàïîâà, 
Êàðàíäàøîâ 2018, 127]. ×àñòíûì ïðèìåðîì ýòîé òåíäåíöèè ÿâëÿåòñÿ ÷à-
ñòîå îáðàùåíèå ñîâðåìåííûõ ïèñàòåëåé ê îáðàçó Ãîëëàíäèè. Âíèìàíèå 
àâòîðîâ ïðèâëåêàåò êàê ãîëëàíäñêèé òîïîñ, â ïåðâóþ î÷åðåäü ñâÿçàííûé 
ñî ñòîëèöåé («Àìñòåðäàì» (1998) Èýíà Ìàêüþýíà, «Ñâåò Àìñòåðäàìà» 
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(2012) Äýâèäà Ïàðêà), òàê è èñòîðèÿ Íèäåðëàíäîâ («Âîñõîäÿùèé Àì-
ñòåðäàì» (2023) Äæóäèò Â. Ðè÷àðäñ), àðõèòåêòóðà («Ãîëëàíäñêèé äîì» 
(2019) Ýíí Ïýò÷åòò), æèâîïèñü («Íàòþðìîðò» (1985) À.Ñ. Áàéåòò, «Ùå-
ãîë» (2013) Äîííû Òàðòò).

Ðàñïðîñòðàíåííîñòü è àêòóàëüíîñòü äàííûõ òåíäåíöèé, èñ÷åðïû-
âàþùå ïðîàíàëèçèðîâàííàÿ ó÷åíûìè-ôèëîëîãàìè (Î.À. Õàíçåí-Ëёâå, 
Ä.Ñ. Ëèõà÷åâ, Ë.Â. Òîäîðîâ, Á.Ì. Ïðîñêóðíèí, Â.À. Õðàïîâà), âêóïå ñ 
íàëè÷åñòâóþùèì ëèòåðàòóðíûì ìàòåðèàëîì, ïîçâîëÿåò âûäâèíóòü ãèïî-
òåçó î íåèçáåæíîñòè èõ ñëèÿíèÿ â ðàìêàõ åäèíîãî òåêñòà. Ãîëëàíäñêèé 
òîïîñ îòíþäü íå îãðàíè÷èâàåòñÿ ñîâðåìåííûì îáëèêîì è ñîöèîêóëü-
òóðíûìè ðåàëèÿìè ãîðîäà – èíòåðåñ äëÿ èññëåäîâàòåëåé è ïèñàòåëåé 
ïðåäñòàâëÿåò èñòîðèÿ Ãîëëàíäèè, «çîëîòîé âåê» êîòîðîé ïðèõîäèòñÿ íà 
ñåìíàäöàòîå ñòîëåòèå, à ñòðåìëåíèå ëèòåðàòóðû ê èíòåðìåäèàëüíîñòè 
íå ïîçâîëÿåò ïèñàòåëÿì îáõîäèòü âíèìàíèåì ãîëëàíäñêóþ è ôëàìàíä-
ñêóþ æèâîïèñü XVII â., çàíèìàþùóþ îñîáîå ìåñòî â èñòîðèè ìèðîâîãî 
èñêóññòâà. 

Äàííàÿ ãèïîòåçà íàõîäèò ñâîå ïîäòâåðæäåíèå â õóäîæåñòâåííîé 
ïðàêòèêå ñîâðåìåííûõ àíãëî-àìåðèêàíñêèõ ïèñàòåëåé: òîëüêî çà ïîñëåä-
íèå òðè äåñÿòèëåòèÿ áûëî îïóáëèêîâàíî íå ìåíåå òðèäöàòè ðîìàíîâ, 
ïîñâÿùåííûõ íèäåðëàíäñêèì õóäîæíèêàì XVII â. è èõ ïðîèçâåäåíè-
ÿì. Â êà÷åñòâå ïðèìåðîâ ìîãóò áûòü íàçâàíû ðîìàíû «Óðîê àíàòîìèè» 
Íèíû Ñèãàë (Nina Siegal; «The Anatomy Lesson», 2014), «Åå ñîáñòâåí-
íûé ñâåò» Êåððè Êàëëàãàí (Carrie Callaghan; «A Light of Her Own», 
2018), «Óòåðÿííûå äíåâíèêè Ôðàíñà Õàëüñà» Ìàéêëà Êåðíàíà (Michael 
Kernan; «The Lost Diaries of Frans Hals», 1994), «Íàòþðìîðò» Äîäè Áè-
øîï (Dodie Bishop; «Still Life», 2021) è ìíîãèå äðóãèå. Ãîëëàíäñêèé 
èññëåäîâàòåëü Ìàðêî äå Âààðä âèäèò â ýòîì «çàìå÷àòåëüíóþ òåíäåíöèþ 
â àíãëîÿçû÷íîé ïîïóëÿðíîé õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòóðå, êîòîðàÿ ïîëó-
÷èëà ðàñïðîñòðàíåíèå â êîíöå 1990-õ ãã. áëàãîäàðÿ ðîìàíàì Òðåéñè Øå-
âàëüå, Äåáîðû Ìîããàê, Ñüþçàí Âðèëàíä è äðóãèõ» [de Waard 2012, 18].

Òðåéñè Øåâàëüå (Tracy Chevalier, 1962) – àíãëèéñêàÿ ïèñàòåëüíèöà 
àìåðèêàíñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, ÷àñòî îáðàùàþùàÿñÿ ê èñòîðè÷åñêîìó 
æàíðó (ðîìàíû «Äåâà â ãîëóáîì» («The Virgin Blue», 1997), «Ïàäøèå 
àíãåëû» («Falling Angels», 2001)) è âçàèìîäåéñòâèþ ëèòåðàòóðû ñ äðó-
ãèìè âèäàìè èñêóññòâ («Äàìà è åäèíîðîã» («The Lady and the Unicorn», 
2003)). Ìèðîâóþ èçâåñòíîñòü åé ïðèíåñ ðîìàí «Äåâóøêà ñ æåì÷óæíîé 
ñåðåæêîé» («Girl With a Pearl Earring», 1999), ñþæåò êîòîðîãî ðàçâîðà-
÷èâàåòñÿ â Äåëôòå âòîðîé ïîëîâèíû XVII â. Òåêñò, íàïèñàííûé îò ëèöà 
ìîëîäîé äåâóøêè Ãðåòû, ïîâåñòâóåò î íåñêîëüêèõ ãîäàõ åå ñëóæáû â 
ñåìüå õóäîæíèêà ßíà Âåðìååðà. Ãëàçàìè ñëóæàíêè ÷èòàòåëü âèäèò íå 
òîëüêî áûòîâûå ðåàëèè õóäîæíèêà, íî è íàáëþäàåò çà åãî òâîð÷åñêèì 
ïðîöåññîì, ïðèíèìàÿ â íåì íåïîñðåäñòâåííîå ó÷àñòèå.

Äåáîðà Ìîããàê (Deborah Moggach, 1948) – àíãëèéñêàÿ ïèñàòåëü-
íèöà, àâòîð 20 ðîìàíîâ è ðÿäà êèíîñöåíàðèåâ. Ïðè âíóøèòåëüíîé áè-
áëèîãðàôèè Ìîããàê â ñâîèõ ïðîèçâåäåíèÿõ ïðàêòè÷åñêè íå îáðàùàåòñÿ 
ê èñòîðè÷åñêîìó æàíðó. Ìåñòîì äåéñòâèÿ åå ðîìàíîâ ÷àñòî ñòàíîâèòñÿ 
íå òîëüêî Àíãëèÿ, íî è áîëåå ýêçîòè÷åñêèå ìåñòà: Èíäèÿ, Êèòàé, àôðè-
êàíñêèå ñòðàíû, – îäíàêî ïðîáëåìû, çàòðàãèâàåìûå ïèñàòåëüíèöåé, ñ 
îäíîé ñòîðîíû, âíåâðåìåííûå è îáùå÷åëîâå÷åñêèå, ñ äðóãîé ñòîðîíû, 
÷àñòî ïðèâÿçàíû ê óñëîâèÿì ñîâðåìåííîñòè: ñåìåéíûå îòíîøåíèÿ (ñ 
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ó÷åòîì ñîâðåìåííûõ ñîöèàëüíûõ íîðì), ïðîáëåìû ìóëüòèêóëüòóðàëèç-
ìà, ãåíäåðíûé âîïðîñ è ò.ä. «Òþëüïàííàÿ ëèõîðàäêà» («Tulip Fever», 
1999) – ïåðâûé åå èñòîðè÷åñêèé ðîìàí, äåéñòâèå êîòîðîãî ðàçâîðà÷è-
âàåòñÿ â Àìñòåðäàìå ïåðèîäà 1636–1637 ãã., êîãäà ãîðîä è âñþ ñòðàíó 
îõâàòèëà «òþëüïàíîìàíèÿ» – âñïëåñê èíòåðåñà ê òþëüïàíàì è áåñïðå-
öåäåíòíîé òîðãîâëè èõ ëóêîâèöàìè. Àâòîð ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî èñòîðèÿ â 
åå ðîìàíå – ñêîðåå àëëåãîðè÷åñêèé ôîí, íåæåëè ïîïûòêà ðåàëèñòè÷íîãî 
âîñïðîèçâåäåíèÿ ýïîõè, à ñåðäöåì ðîìàíà ÿâëÿåòñÿ ëþáîâíàÿ èñòîðèÿ 
Ñîôèè Ñàíäâîðò è ìîëîäîãî ïåðñïåêòèâíîãî õóäîæíèêà ßíà âàí Ëîî.

Ñüþçàí Âðèëàíä (Susan Joyce Vreeland, 1946–2017) – àìåðèêàíñêàÿ 
ïèñàòåëüíèöà, æóðíàëèñò è ïåäàãîã. Òâîð÷åñòâî Âðèëàíä ïî áîëüøåé 
÷àñòè îñíîâàíî íà ëèòåðàòóðíîé èíòåðïðåòàöèè ïðîèçâåäåíèé èñêóññòâà 
è áèîãðàôèé èõ ñîçäàòåëåé: ðîìàí «Êëàðà è ìèñòåð Òèôôàíè» («Clara 
and Mr. Tiffany», 2011) ïîñâÿùåí äèçàéíåðó è ìàñòåðó âèòðàæà Êëàðå 
Äðèñêîëë, ñáîðíèê «Èññëåäîâàíèÿ æèçíè» («Life Studies», 2005) – èì-
ïðåññèîíèñòàì è ïîñòèìïðåññèîíèñòàì, à êíèãà «Ñòðàñòè Àðòåìèçèè» 
(«The Passion of Artemisia», 2002) – èòàëüÿíñêîé õóäîæíèöå ýïîõè áà-
ðîêêî Àðòåìèçèè Äæåíòèëåñêè. «Äåâóøêà â ãèàöèíòîâî-ñèíåì» («Girl 
in Hyacinth Blue», 1999) – îäèí èç íàèáîëåå èçâåñòíûõ ðîìàíîâ Ñ. Âðè-
ëàíä îá èñêóññòâå. Íà÷èíàþùèéñÿ ñ ïðåäñòàâëåíèÿ æèâîïèñíîãî ïîëîò-
íà è âîïðîñà î âîçìîæíîì àâòîðñòâå, ðîìàí, âûñòðîåííûé ïî ïðèíöèïó 
îáðàòíîé êîìïîçèöèè, ðàññêàçûâàåò òðåõâåêîâóþ èñòîðèþ êàðòèíû, äî-
øåäøåé äî íàøèõ äíåé íåñìîòðÿ íà åå àíîíèìíîñòü, ïîòåðþ äîêóìåíòîâ, 
êðàæè, ïðèðîäíûå è ñîöèàëüíî-èñòîðè÷åñêèå êàòàñòðîôû. Èçíà÷àëüíî 
ïîÿâèâøèåñÿ íåñêîëüêî îòäåëüíûõ ðàññêàçîâ áûëè îðãàíèçîâàíû ïèñà-
òåëüíèöåé â åäèíûé òåêñò ðîìàíà «î ëþäÿõ, êîòîðûå ïåðåæèëè ðåøàþ-
ùèå ìîìåíòû æèçíè â ïðèñóòñòâèè êðàñèâîé êàðòèíû» [Vreeland].

Âñå òðè ðîìàíà íå òîëüêî àïåëëèðóþò ê æèâîïèñíûì ïîëîòíàì 
XVII â., íî è ïîãðóæàþò ÷èòàòåëÿ â èñòîðèþ ãîëëàíäñêîãî «çîëîòîãî 
âåêà». Áóäó÷è îïóáëèêîâàíû â îäèí ãîä, îíè íå ìîãëè ïîâëèÿòü äðóã 
íà äðóãà, îäíàêî, îäíîâðåìåííî îêàçàâøèñü â êóëüòóðíîì ïîëå, êàê îò-
ìå÷àåò Äèàíà Óîëëåñ, «ñîâïàëè ñ èíòåðåñîì ê ãîëëàíäñêîìó èñêóññòâó 
XVII âåêà è, âåðîÿòíî, ñïîñîáñòâîâàëè åìó» [Wallace]. Íàçâàííûå êíè-
ãè Ä. Ìîããàê, Ñ. Âðèëàíä è Ò. Øåâàëüå â ýòîì ðÿäó ñòîÿò îñîáíÿêîì, 
ïîñêîëüêó, âî-ïåðâûõ, íàõîäÿòñÿ ó èñòîêîâ äàííîãî òðåíäà, ÷òî íåîäíî-
êðàòíî îòìå÷åíî çàðóáåæíîé êðèòèêîé; âî-âòîðûõ, âñå íàçâàííûå òåêñòû 
îáúåäèíåíû íå òîëüêî îáùåé òåìîé, íî è îáðàçîì êîíêðåòíîãî ãîëëàíä-
ñêîãî õóäîæíèêà XVII â. – ßíà Âåðìååðà.

ßí Âåðìååð (Johannes Vermeer van Delft, 1632–1675) – îäèí èç íàè-
áîëåå èçâåñòíûõ ãîëëàíäñêèõ ñòàðûõ ìàñòåðîâ, îäíàêî â åãî áèîãðàôèè 
ìíîæåñòâî íåçàïîëíåííûõ ëàêóí. Òâîð÷åñêîå íàñëåäèå Âåðìååðà òàêæå 
âûçûâàåò íåìàëî äèñêóññèé ââèäó ñïîðîâ îá àâòîðñòâå íåêîòîðûõ îò-
äåëüíûõ ïîëîòåí, ïîääåëîê, ìíîãî÷èñëåííûõ êðàæ. Âñå ýòî ñïîñîáñòâó-
åò ïîâûøåííîìó èíòåðåñó ê îáðàçó õóäîæíèêà, â ðåçóëüòàòå ÷åãî îí 
âñå ÷àùå ñòàíîâèòñÿ ïðîòîòèïîì èëè ãåðîåì ñîâðåìåííûõ ðîìàíîâ. Êàê 
îòìå÷àþò ïîëüñêèå èññëåäîâàòåëè Êñåíèÿ è Âåñëàâ Îëüêóø, «ôèãóðà 
õóäîæíèêà ïîðîæäåíà âîîáðàæåíèåì ïèñàòåëÿ è â ðåçóëüòàòå ïðåáû-
âàåò íà ãðàíè ìåæäó ðåàëüíîñòüþ è âûìûñëîì. Öåëü òàêîãî ïîäõîäà ê 
ïîñòðîåíèþ ãëàâíîãî ãåðîÿ – îæèâèòü íå òîëüêî àóòåíòè÷íóþ ôèãóðó, 
íî è ñàìî èñêóññòâî. Ñëåäîâàòåëüíî, èñêóññòâî óæå íå ÿâëÿåòñÿ “äàëå-
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êèì”, “ýëèòíûì” è çàïåðòûì â ìóçåÿõ, à ñòàíîâèòñÿ “íàñòîÿùåé æèç-
íüþ”, òâîð÷åñêèì ïðîöåññîì, ïðîèñõîäÿùèì “çäåñü è ñåé÷àñ” íà ãëàçàõ 
çðèòåëÿ» [Olkusz K., Olkusz W., Rzyman 2011].

Èìåííî òàêîé ïîäõîä ïðîñëåæèâàåòñÿ â ðîìàíå «Äåâóøêà ñ æåì-
÷óæíîé ñåðåæêîé» Òðåéñè Øåâàëüå. Ñ ïåðâîé æå ãëàâû â ïîâåñòâîâàíèå 
ââîäèòñÿ Éîõàííåñ Âåðìååð è åãî æåíà Êàòàðèíà, íàíèìàþùèå ìîëîäóþ 
äåâóøêó Ãðåòó íà ðàáîòó â êà÷åñòâå ñëóæàíêè. Îäíàêî ñ òî÷êè çðåíèÿ 
ïîâåñòâîâàíèÿ îíè ÿâëÿþòñÿ, â ñóùíîñòè, âòîðîñòåïåííûìè ïåðñîíàæà-
ìè. Â êà÷åñòâå ðàññêàç÷èêà ïèñàòåëüíèöà ñîçäàåò îáðàç äåâóøêè, êîòî-
ðàÿ, ïîñêîëüêó ïîâåñòâîâàíèå âåäåòñÿ îò ïåðâîãî ëèöà, ñòàíîâèòñÿ äëÿ 
÷èòàòåëÿ ãëàçàìè è óøàìè, «êàìåðîé-îáñêóðîé», ïîçâîëÿþùåé íàáëþ-
äàòü çà ïðîèñõîäÿùèì â äîìå õóäîæíèêà.

Òàêîå ðåøåíèå ìîæåò áûòü îáóñëîâëåíî òðåìÿ ôàêòîðàìè. Âî-ïåð-
âûõ, ñîçäàâàÿ îáðàç ñîâðåìåííèöû Âåðìååðà, àâòîð ïîëó÷àåò âîçìîæ-
íîñòü áåëëåòðèçîâàòü èçâåñòíûå èñòîðè÷åñêèå ôàêòû è çàïîëíèòü ëàêó-
íû â áèîãðàôèè Âåðìååðà, îñòàâàÿñü â ðàìêàõ èñòîðè÷åñêîãî êîíòåêñòà. 
Âî-âòîðûõ, ñîçäàâàÿ îðèãèíàëüíîãî ïåðñîíàæà âìåñòî ïîâåñòâîâàíèÿ îò 
ëèöà õóäîæíèêà èëè ÷ëåíîâ åãî ñåìüè, àâòîð áîëåå ñâîáîäåí â îöåíêå 
îïèñûâàåìûõ ñîáûòèé, ïîñêîëüêó èçíà÷àëüíî ïðåäóñìàòðèâàåò ôàêòîð 
ñâîáîäû èíòåðïðåòàöèè ãåðîåâ. Â-òðåòüèõ, îðèãèíàëüíûé ïåðñîíàæ, íå 
èìåþùèé ëèòåðàòóðíîãî è èñòîðè÷åñêîãî êîíòåêñòà, âîñïðèíèìàåòñÿ 
÷èòàòåëåì êàê áîëåå áëèçêèé, ïîíÿòíûé, íåæåëè îòîðâàííàÿ îò ðåöè-
ïèåíòà íåñêîëüêèìè âåêàìè è îïðåäåëåííîé êîííîòàöèåé èñòîðè÷åñêàÿ 
ëè÷íîñòü.

Âåðìååð â èçîáðàæåíèè Øåâàëüå – ïðèçíàííûé ìàñòåð, óæå èç-
áðàííûé ãëàâîé ãèëüäèè ñâÿòîãî Ëóêè; ãåíèé, èìåþùèé âîçìîæíîñòü 
ðèñîâàòü òî, ÷òî çàõî÷åò, è òàê äîëãî, êàê ïîñ÷èòàåò íóæíûì. Âñå áûòî-
âûå ïðîáëåìû, ñâÿçàííûå ñ ôèíàíñîâûìè îãðàíè÷åíèÿìè è çàáîòîé î 
ìíîãî÷èñëåííîì ñåìåéñòâå, ëåæàò íà ïëå÷àõ åãî æåíû Êàòàðèíû, òåùè 
Ìàðèè Òèíñ è äâóõ ñëóæàíîê – ñàì õóäîæíèê íå âìåøèâàåòñÿ â ñïîðû 
è çàíèìàåòñÿ áîëüøèì èñêóññòâîì, äîâîäÿ ñâîè ïîëîòíà äî èäåàëà. Â 
òåêñòå ýòî âûðàæàåòñÿ íå ñòîëüêî ÷åðåç îáðàç ñàìîãî Âåðìååðà, ñêîëüêî 
÷åðåç îòíîøåíèå ê íåìó äðóãèõ ãåðîåâ: æåíà íå ñìååò ïåðåñòóïàòü ÷åðåç 
ïîðîã ñòóäèè áåç åãî ðàçðåøåíèÿ («Ïðèíåñè ìíå øêàòóëêó, – òèõî ñêà-
çàëà îíà. Â åå ñëîâàõ áûë ìåòàëë, êîòîðîãî ÿ ðàíüøå íèêîãäà íå ñëûøà-
ëà: çàïðåò âõîäèòü â ìàñòåðñêóþ áûë äëÿ íåå íåâûíîñèìî óíèçèòåëåí» 
[Øåâàëüå 2021, 203]), à òåùà ãîòîâà îáìàíûâàòü ñîáñòâåííóþ äî÷ü, ëèøü 
áû õóäîæíèê ìîã òâîðèòü («Òû ïîìîãàåøü åìó ïèñàòü áûñòðåå, – òèõî 
ñêàçàëà îíà, – òàê ÷òî ïðîäîëæàé ðàáîòàòü. Íî íè ñëîâà ìîåé äî÷åðè 
èëè Òàííåêå» [Øåâàëüå 2021, 154]). Êàê îòìå÷àåò ß.Ñ. Ëèíêîâà, «çàïðåò 
âõîäèòü â ìàñòåðñêóþ ÿâëÿåòñÿ íåêîåé ñèìâîëè÷åñêîé ÷åðòîé, ðàçäåëÿ-
þùåé èñêóññòâî è æèçíü. Äîì è ñåìüÿ îëèöåòâîðÿþò ðåàëüíîñòü. Îíè 
“ïîñòàâëÿþò” õóäîæíèêó ìàòåðèàë» [Ëèíêîâà 2010, 186–187], â ïåðâóþ 
î÷åðåäü, ôèçè÷åñêîãî òîëêà – ïðåäìåòû îäåæäû, óêðàøåíèÿ, ìîòèâû, – 
íî ñàìè íå ÿâëÿþòñÿ ÷àñòüþ ìèðà áîëüøîãî èñêóññòâà: õóäîæíèê ãîòîâ 
èçîáðàæàòü ÷óæèõ äî÷åðåé è æåí, äðóçåé, ñëóæàíîê, íî òîëüêî íå ñîá-
ñòâåííóþ ñåìüþ.

Òåì î÷åâèäíåé âûäåëÿåòñÿ íà ôîíå ñåìüè Ãðåòà, ïîëüçóþùàÿñÿ îñî-
áûìè ïðèâèëåãèÿìè â äîìå è ïðåäñòàâëÿþùàÿ îðèãèíàëüíóþ èíòåð-
ïðåòàöèþ îáðàçà õóäîæíèêà. Âî-ïåðâûõ, ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî ôàìèëèÿ 
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Âåðìååðîâ íåïîñðåäñòâåííî óïîòðåáëÿåòñÿ â òåêñòå ëèøü íåñêîëüêî ðàç: 
â íà÷àëå ðîìàíà, êîãäà îòåö ñîîáùàåò Ãðåòå, ê êîìó íà ñëóæáó îíà ïî-
ñòóïàåò: «Ýòî áûë õóäîæíèê – Âåðìååð. Éîõàííåñ Âåðìåð ñ æåíîé. Òû 
áóäåøü óáèðàòü åãî ìàñòåðñêóþ» [Øåâàëüå 2021, 14]); íà ðûíêå – ìåñòå 
ãîðîäñêèõ ñïëåòåí, ãäå óæå îáñóæäàåòñÿ ýòî ñîáûòèå, â áåñåäàõ Ãðåòû 
ñ ñåìüåé è â ôèíàëå ðîìàíà, ãäå ñîîáùàåòñÿ î ñìåðòè õóäîæíèêà. Ïðè 
ýòîì â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ «Âåðìååðû» óïîìèíàþòñÿ âî ìíîæåñòâåí-
íîì ÷èñëå êàê ñåìüÿ. Ñàì õóäîæíèê Éîõàííåñ Âåðìååð îáîñîáëåííî íà-
çâàí ëèøü â äâóõ ýïèçîäàõ: ïðè ïîñòóïëåíèè Ãðåòû ê íåìó íà ñëóæáó è 
ïðè èçâåñòèè î åãî ñìåðòè: « – Ïîäóìàòü òîëüêî: óìåðåòü, îñòàâèâ âäîâå 
îäèííàäöàòü äåòåé è êó÷ó äîëãîâ! ß äåðíóëàñü è ïîðåçàëà ëàäîíü. Íî 
áîëè íå ïî÷óâñòâîâàëà. – Î êîì âû ãîâîðèòå? – ñïðîñèëà ÿ, è æåíùèíà 
îòâåòèëà: – Óìåð õóäîæíèê Âåðìååð» [Øåâàëüå 2021, 304]; ïðè÷åì â 
îáîèõ ñëó÷àÿõ ôàìèëèþ íàçûâàþò äðóãèå ïåðñîíàæè. Íà ïðîòÿæåíèè 
âñåãî ðîìàíà Ãðåòà íå èñïîëüçóåò â îòíîøåíèè õóäîæíèêà íèêàêèõ íàè-
ìåíîâàíèé, îãðàíè÷èâàÿñü ëè÷íûìè ìåñòîèìåíèÿìè (îí, åãî, åìó è ò.ä.) 
è ñëîâîì «õîçÿèí»: «ß ñòîÿëà ñïèíîé ê äâåðè, íî âäðóã ïî÷óâñòâîâàëà, 
÷òî õîçÿèí ïîÿâèëñÿ â äâåðÿõ. ß íå çíàëà, ïîâåðíóòüñÿ ê íåìó ëèöîì 
èëè æäàòü, ïîêà îí ñàì ñî ìíîé íå çàãîâîðèò» [Øåâàëüå 2021, 82]; «ß 
ïîñìîòðåëà íà õîçÿèíà – íà ýòîò ðàç îí ñìîòðåë íà ìåíÿ [Øåâàëüå 2021, 
248]. Òàêèì îáðàçîì äàæå íà óðîâíå ëåêñèêè Øåâàëüå ïîä÷åðêèâàåò 
äîìèíèðîâàíèå õóäîæíèêà íàä äðóãèìè ãåðîÿìè ïîâåñòâîâàíèÿ, èìåþ-
ùèìè íå òîëüêî èìåíà, íî è ãåíäåðíûå, âîçðàñòíûå, ñîöèàëüíûå õàðàêòå-
ðèñòèêè: ñåñòðà Àãíåññà è áðàò Ôðàíö, ñëóæàíêà Òàííåêå, òåùà õîçÿèíà 
Ìàðèÿ Òèíñ è åãî æåíà Êàòàðèíà, ìÿñíèêè Ïèòåð è Ïèòåð-ìëàäøèé. 
Îáðàç ïîëó÷àåòñÿ ìèôîëîãèçèðîâàííûì, ÷òî, â ñóùíîñòè, ñîâïàäàåò ñ 
÷èòàòåëüñêèì âîñïðèÿòèåì ãîëëàíäñêîãî õóäîæíèêà, îäíàêî ïîçâîëÿåò 
ïîñðåäñòâîì ðàññêàçà ñëóæàíêè «ïðèáëèçèòüñÿ» ê ãåíèþ è íàáëþäàòü 
çà íèì.

Âî-âòîðûõ, Ãðåòà, ïîñòóïèâøàÿ íà ðàáîòó ïî íåîáõîäèìîñòè è òðå-
áîâàíèþ ðîäèòåëåé, íå îòäàåò ïðåäïî÷òåíèÿ íèêîìó èç ïðåäñòàâèòåëåé 
ñåìåéñòâà çà èñêëþ÷åíèåì õóäîæíèêà, ÷òî âûðàæàåòñÿ íå òîëüêî ÷åðåç 
ëåêñèêó, íî è ÷åðåç ïîñòóïêè è îòíîøåíèå ê ñëóæåáíûì îáÿçàííîñòÿì: 
«ß íàõîäèëà èçáàâëåíèå îò âñåõ íèõ, êîãäà óáèðàëàñü â ìàñòåðñêîé» 
[Øåâàëüå 2021, 77]. Äîñòóï íà òåððèòîðèþ õóäîæíèêà äåâóøêà âîñïðè-
íèìàåò êàê ïðîïóñê â ìèð èñêóññòâà, êîòîðûé íåäîñòóïåí ïðîñòûì ëþ-
äÿì. Äàæå òÿæåëóþ ðàáîòó ïî ïîäãîòîâêå ïèãìåíòîâ â íî÷íîå âðåìÿ îíà 
âîñïðèíèìàåò êàê ïîäàðîê, âîçâûøàþùèé åå åñëè íå äî óðîâíÿ õóäîæ-
íèêà, òî õîòÿ áû äî ïîäìàñòåðüÿ, òî åñòü íà ñòóïåíü âûøå îáûâàòåëÿ. 
Ñèìâîëè÷íî, ÷òî ýòî âîçâûøåíèå ïðîèñõîäèò è áóêâàëüíî: ñëóæàíêó 
ïåðåñåëÿþò èç ïîäâàëà íà ÷åðäàê. Äàæå ïðîñüáó î ôèçè÷åñêîì ó÷àñòèè – 
ñòàòü ìîäåëüþ äëÿ êàðòèíû è ïðîêîëîòü óõî – íå âõîäÿùóþ â åå îáÿçàí-
íîñòè, äåâóøêà âîñïðèíèìàåò êàê ïðèâèëåãèþ è äîëã, ïîñêîëüêó ïðîñèò 
åå îá ýòîì ëè÷íî õóäîæíèê. Òàêîå áåñïðåêîñëîâíîå ïîä÷èíåíèå èëëþ-
ñòðèðóåò òåçèñ î òîì, ÷òî âëàñòü èñêóññòâà íàä ÷åëîâåêîì áåçãðàíè÷íà.

Îäíàêî ðîìàí íå îãðàíè÷èâàåòñÿ ïðîñòûì âîñõèùåíèåì õóäîæå-
ñòâåííûì ìàñòåðñòâîì Âåðìååðà: Øåâàëüå ñíèæàåò ïàôîñ, ïîêàçûâàÿ 
ïðîöåññ ðàáîòû íàä íåêîòîðûìè ïîëîòíàìè, â ÷àñòíîñòè «Æåíùèíà ñ 
æåì÷óæíûì îæåðåëüåì» (1663–1665), «Êîíöåðò» (1663–1666), «Äàìà, 
ïèøóùàÿ ïèñüìî» (1665) è «Äåâóøêà ñ æåì÷óæíîé ñåðåæêîé» (1665). 
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Ïèñàòåëüíèöà, çàìåòèâ ñõîäñòâî íåêîòîðûõ êàðòèí, â ÷àñòíîñòè èñïîëü-
çîâàíèÿ Âåðìååðîì ñõîæèõ èíòåðüåðîâ, æåëòîé íàêèäêè, æåì÷óæíîãî 
îæåðåëüÿ è ñåðåã, ñîçäàåò öåëüíóþ èñòîðèþ íå òîëüêî êàðòèí, íî è âå-
ùåé. Ñíèæåíèå ïàôîñà ïðîèñõîäèò íå òîëüêî çà ñ÷åò äåòàëèçàöèè îáú-
åêòîâ, èçîáðàæåííûõ íà õîëñòå, è äåðîìàíòèçàöèè ïðîöåññà ñîçäàíèÿ 
êàðòèíû äëÿ ÷èòàòåëÿ, ïðèâûêøåãî âîñïðèíèìàòü ïîëîòíî êàê öåëüíûé 
àðò-îáúåêò, íî è çà ñ÷åò ó÷àñòèÿ â ïðîöåññå ïîìèìî õóäîæíèêà äðóãèõ 
ëèö è ïðåäìåòîâ, íàïðèìåð, ñëóæàíêè, ïîïðàâèâøåé ñêëàäêè òêàíè äëÿ 
áîëüøåé ãàðìîíèè, èëè êàìåðû-îáñêóðû, èñïîëüçóåìîé õóäîæíèêîì äëÿ 
àíàëèçà õóäîæåñòâåííîãî ïðîñòðàíñòâà. Êðîìå òîãî, â òåêñòå îïèñûâà-
þòñÿ è ìîòèâû ñîçäàíèÿ íåêîòîðûõ ïîëîòåí: íà îäíîé èç êàðòèí õóäîæ-
íèê èçîáðàæàåò äî÷ü áóëî÷íèêà, ÷òîáû ðàñïëàòèòüñÿ çà äîëãè; êàðòèíû 
«Æåíùèíà ñ æåì÷óæíûì îæåðåëüåì» è «Äàìà, ïèøóùàÿ ïèñüìî» èçî-
áðàæàþò íåêðàñèâóþ æåíó ïàòðîíà Âåðìååðà Âàí Ðåéâåíà, êîòîðûé ïî-
ìèìî «ñåìåéíûõ ïîðòðåòîâ» çàêàçàë õóäîæíèêó òàêæå êàðòèíó «Áîêàë 
âèíà» (1660), íà êîòîðîé èçîáðàæåí ñàì âìåñòå ñ ñîâðàùåííîé ïîçäíåå 
ñëóæàíêîé, è «Äåâóøêó ñ æåì÷óæíîé ñåðåæêîé».

Òàêèì îáðàçîì, â ðîìàíå Òðåéñè Øåâàëüå «Äåâóøêà ñ æåì÷óæ-
íîé ñåðåæêîé» Âåðìååð èçîáðàæàåòñÿ êàê áîëüøîé õóäîæíèê, áàëàíñè-
ðóþùèé ìåæäó ìèðîì èñêóññòâà è áûòîâîé ðåàëüíîñòüþ: ïðèçíàííûé 
ìàñòåð æèâîïèñè âûíóæäåí âðåìÿ îò âðåìåíè ïîä÷èíÿòüñÿ áûòîâûì 
ðåàëèÿì è ïèñàòü êàðòèíû íà çàêàç èç êîðûñòíûõ öåëåé, ÷òî, îäíàêî, íå 
âñåãäà ïðîèñõîäèò ïî åãî èíèöèàòèâå. Ïîÿâëÿÿñü â ïîâåñòâîâàíèè ðåæå 
äðóãèõ ãåðîåâ, îí ïðîèçâîäèò âïå÷àòëåíèå íåäîñÿãàåìîãî ìàñòåðà, ñòîÿ-
ùåãî ïî ïðè÷èíå îäàðåííîñòè âûøå ïðîñòîãî ÷åëîâåêà, îäíàêî Òðåéñè 
Øåâàëüå äåðîìàíòèçèðóåò ïðîöåññ ñîçäàíèÿ êàðòèí, òåì ñàìûì ñíèæàÿ 
ïàôîñ âîñïðèÿòèÿ õóäîæíèêà. Ôèãóðà ßíà Âåðìååðà äåðîìàíòèçèðóåòñÿ 
â ãëàçàõ ÷èòàòåëÿ, êîòîðûé íàáëþäàåò íå òîëüêî çà òâîð÷åñêèì ïðîöåñ-
ñîì, íî è çà áûòîâîé æèçíüþ ìàñòåðà. Òàêèì îáðàçîì, Øåâàëüå ñîçäàåò 
âàðèàöèþ ðîìàíà î õóäîæíèêå, âïèñûâàÿ ñâîé ðîìàí â îáøèðíóþ ëèòå-
ðàòóðíóþ òðàäèöèþ.

Ïî ìíåíèþ Ñüþçàí Âðèëàíä, «õóäîæåñòâåííàÿ ëèòåðàòóðà íà÷èíà-
åòñÿ òàì, ãäå çàêàí÷èâàåòñÿ èñòîðèÿ» [Rowlands 2002]. Â ðîìàíå «Äåâóø-
êà â ãèàöèíòîâî-ñèíåì» Âåðìååð òàêæå ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç äåéñòâóþùèõ 
ëèö, îäíàêî îñíîâíîå ïîâåñòâîâàíèå ñîñðåäîòî÷åíî âîêðóã êàðòèíû, àâ-
òîðîì êîòîðîé ìîã áûòü äåëôòñêèé õóäîæíèê. Â îòëè÷èå îò Òðåéñè 
Øåâàëüå Âðèëàíä íå îáðàùàåòñÿ ê ðåàëüíî ñóùåñòâóþùåé êàðòèíå Âåð-
ìååðà, à ïðèäóìûâàåò ñîáñòâåííóþ, âäîõíîâëÿÿñü âñåì õóäîæåñòâåííûì 
íàñëåäèåì ìàñòåðà: «Âåðìååð íàïèñàë âñåãî òðèäöàòü ïÿòü èëè òðèäöàòü 
øåñòü ïîëîòåí. Ìîãëî áûòü åùå îäíî, – ðàññóæäàëà ÿ, – ïåðåæèâøåå 
ðàçðóøèòåëüíîå âîçäåéñòâèå âðåìåíè. ß ñîçäàëà â óìå åùå îäíó êàðòè-
íó, âêëþ÷èâ â íåå ýëåìåíòû, êîòîðûå îí ÷àñòî èñïîëüçîâàë, è äîáàâèëà 
îáúåêòû ñâîåãî ñîáñòâåííîãî âîîáðàæåíèÿ: ñòàêàí ìîëîêà, îñòàâëåííûé 
áîëüíûì ðåáåíêîì, êîðçèíó äëÿ øèòüÿ, íîâûå ÷åðíûå òóôëè ìîëîäîé 
äåâóøêè» [Vreeland].

Ñþæåò êíèãè, ñîñòîÿùåé èç 8 ãëàâ, êîòîðûå ðàíåå áûëè îòäåëüíûìè 
ðàññêàçàìè, ñòðîèòñÿ âîêðóã ýòîé âûìûøëåííîé êàðòèíû, ñìåíèâøåé 
çà ïÿòü ñòîëåòèé ìíîæåñòâî âëàäåëüöåâ. Èñêóññòâîâåä Õ.Ï. ×àïìàí â 
ñâÿçè ñ ýòèì îïðåäåëÿåò ðîìàí êàê «ïðîâåíàíñ ôèêøí» [Chapman 2009], 
ïîñêîëüêó èñòîðèÿ âëàäåíèÿ êàðòèíîé ðàññêàçûâàåòñÿ â îáðàòíîì õðî-
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íîëîãè÷åñêîì ïîðÿäêå, è äî ïîñëåäíèõ ãëàâ îñòàåòñÿ çàãàäêîé, ïðèíàä-
ëåæèò ëè àâòîðñòâî êàðòèíû Éîõàííåñó Âåðìååðó.

Íåïîñðåäñòâåííî Âåðìååð ïîÿâëÿåòñÿ â òåêñòå ðîìàíà ëèøü â ïî-
ñëåäíèõ äâóõ ãëàâàõ, ïðè÷åì â ñåäüìîé ãëàâå «Ïîðòðåò» ôîêóñ âíè-
ìàíèÿ íàïðàâëåí íà ñàìîãî õóäîæíèêà, à â ïîñëåäíåé ãëàâå «Âçãëÿä 
Ìàãäàëåíû» – íà åãî äî÷ü. Âîïðåêè îæèäàíèþ, õóäîæíèê ïðåäñòàâëåí 
â ðîìàíå íå êàê çàãàäî÷íûé ïðåäñòàâèòåëü âûñîêîãî ìèðà èñêóññòâà, à 
êàê îáû÷íûé ÷åëîâåê, ðåìåñëåííèê è ìóæ, ÷üåé îáÿçàííîñòüþ ÿâëÿåòñÿ 
íå ñòîëüêî ñîçäàíèå øåäåâðîâ, ñêîëüêî íåîáõîäèìîñòü ñîäåðæàòü ñåìüþ: 
«Íà êðàñêè âñåãäà íàõîäèëèñü äåíüãè – òîëüêî ÷òî áûëî îòâå÷àòü àïòå-
êàðþ, êîãäà îí òðåáîâàë âåðíóòü äîëã çà ëåêàðñòâà äëÿ ìëàäøåãî áðàòè-
êà?» [Âðèëàíä 2006, 238]. Ñàì õóäîæíèê çàäóìûâàåò äàæå î ñìåíå ïðî-
ôåññèè, ÷òîáû âûïëàòèòü äîëãè è îáåñïå÷èòü ñåìüþ âñåì íåîáõîäèìûì: 
«Âñå, ðåøåíî, ñåãîäíÿ æå îí ñêàæåò åé, ÷òî íàéäåò äðóãóþ ðàáîòó. … Äà, 
çàâòðà æå îí íà÷íåò. Âñåãî íà ïàðó ëåò, ìîæåò, ìåíüøå, åñëè äåëà ïîéäóò 
õîðîøî» [Âðèëàíä 2006, 222–223]. Åñëè Òðåéñè Øåâàëüå èçîáðàæàåò 
åãî òåùó Ìàðèþ Òèíñ êàê çàñòóïíèöó, îáåðåãàþùóþ ïîêîé õóäîæíèêà, 
êîòîðûé äîëæåí òâîðèòü, òî ó Âðèëàíä îíà áîëåå ïðàãìàòè÷íà è ñóðîâà 
ïî îòíîøåíèþ ê Âåðìååðó: «Ìàðèÿ Òèíñ ñ÷èòàëà ßíà íåäîñòîéíûì. Íî 
ñåé÷àñ îí îòâàæíî ñìîòðåë åé â ëèöî. Äàæå äîìà òÿæåëûå ðóáèíîâûå 
ñåðüãè îòòÿãèâàëè åé óøè. 

– Ìåíÿ íàêîíåö-òî ïðèçíàëè â Äåëôòå, – ñêàçàë îí. 
 – Êòî? Îäèí ïåêàðü? Îäèí ïèâîâàð? ×òî, êòî-òî äàåò çàêàçû? <…>
– Ìåíÿ èçáðàëè ñòàðîñòîé ãèëüäèè ñâÿòîãî Ëóêè, – ñêàçàë îí. – 

Ñëûõàëà, ñëûõàëà. Ìîè ïîçäðàâëåíèÿ. Çà ýòî õîòü ÷òî-íèáóäü ïëàòÿò?» 
[Âðèëàíä 2006, 219–220].

Âðèëàíä, êàê è Òðåéñè Øåâàëüå, äåðîìàíòèçèðóåò ôèãóðó Âåðìåå-
ðà, îäíàêî íà òâîð÷åñêèé ïðîöåññ ýòà äåðîìàíòèçàöèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿ-
åòñÿ: òàëàíò õóäîæíèêà è ñàì àêò òâîðåíèÿ, îïèñàííûé Âðèëàíä, âûçû-
âàåò âîñõèùåíèå ñî ñòîðîíû åãî ñåìüè, äðóçåé, ïîêóïàòåëåé. Â îòëè÷èå 
îò Âåðìååðà Øåâàëüå, Âåðìååð Âðèëàíä äîëãî íàñòðàèâàåòñÿ íà ðàáîòó, 
èùåò ïîäõîäÿùèå ñþæåòû è èäåàëüíóþ êðàñîòó («×åëîâåêó îòâåäåíî 
æèçíè ëèøü íà íåñêîëüêî êàðòèí, – ñêàçàë ßí. – Íóæíî ïðàâèëüíî 
âûáèðàòü» [Âðèëàíä 2006, 211]), íî âäîõíîâåíèå ïîñåùàåò åãî âíåçàïíî, 
êàê îçàðåíèå, íå îùóòèìîå äðóãèìè ëþäüìè. Ïî Âðèëàíä, òâîðèòü õó-
äîæíèêà çàñòàâëÿþò íå áûòîâûå è ôèíàíñîâûå òðóäíîñòè, à òâîð÷åñêèå 
ïîðûâû, âûçâàííûå âíåçàïíûìè ýñòåòè÷åñêèìè îòêðûòèÿìè: «Íåáåñíàÿ 
ãîëóáèçíà åå ãëàç – êàê æå îí ïðåæäå ýòîãî íå çàìå÷àë? Ïðîñòîå ëèöî, 
à íà íåì íåòåðïåíèå, êîòîðîå îíà ñòàðàòåëüíî ñäåðæèâàëà. … Ïåðåäàòü 
ýòî ëèöî – ÷åñòíî, áåç ãîðäîñòè, ïåðåøàãíóâ ÷åðåç çíàêîìûå ïðèåìû, – 
â ýòîì è áûëà çàäà÷à, â ýòîì îí âèäåë ñâîé äîëã» [Âðèëàíä 2006, 230].

Òàêèì îáðàçîì, Âðèëàíä íå èäåò ïî ïóòè îäíîçíà÷íîé äåðîìàíòèçà-
öèè ãåðîÿ, à ïðåäñòàâëÿåò ôèãóðó Âåðìååðà êàê ìíîãîãðàííóþ: êàê ÷å-
ëîâåêà, ñåìüÿíèíà, áîëüøîãî õóäîæíèêà. Ðàñêðûâàÿ áûòîâûå ñëîæíîñòè 
åãî æèçíè, àâòîð ñíèæàåò ïàôîñ âîñïðèÿòèÿ Âåðìååðà, äåëàåò åãî áîëåå 
áëèçêèì ÷èòàòåëþ, ïðè ýòîì Âðèëàíä ñîõðàíÿåò óâàæåíèå ê òàëàíòó õó-
äîæíèêà, îñòàþùåãîñÿ íåäîñÿãàåìûì äëÿ ïðîñòûõ ëþäåé, â îòëè÷èå îò 
åãî êàðòèí, óâèäåòü êîòîðûå è âëàäåòü êîòîðûìè ìîæåò ëþáîé ÷åëîâåê. 
Êàê ñ÷èòàåò Õ.Ï. ×àïìàí, ðîìàíû «Äåâóøêà ñ æåì÷óæíîé ñåðåæêîé» è 
«Äåâóøêà â ãèàöèíòîâî-ñèíåì» «â ðàçíîé ñòåïåíè îòäåëÿþò õóäîæíèêà 
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îò êàðòèíû, îäíàêî êàæäûé èç íèõ êàñàåòñÿ ñòðàñòè ê èñêóññòâó è íàñòà-
èâàåò íà æèçíåííî âàæíîì âëèÿíèè èñêóññòâà íà ÷åëîâåêà» [Chapman 
2009].

Äåáîðà Ìîããàê â îòëè÷èå îò êîëëåã ïî ïåðó â ðîìàíå «Òþëüïàííàÿ 
ëèõîðàäêà» ïðàêòè÷åñêè íå óïîìèíàåò Âåðìååðà: ïðÿìî åãî èìÿ óêàçû-
âàåòñÿ ëèøü â îäíîì èç òðåõ ïðåäâàðÿþùèõ âåñü ðîìàí ýïèãðàôîâ, ãäå 
ïðèâîäèòñÿ öèòàòà èç ïèñüìà õóäîæíèêà. Äàëåå èìÿ äåëôòñêîãî õóäîæ-
íèêà íå íàçûâàåòñÿ, îäíàêî îáðàçû åãî ïðîèçâåäåíèé ïðîíèçûâàþò òåêñò 
ðîìàíà.

Ñàìà Ìîããàê íå ñêðûâàåò ëþáâè ê Âåðìååðó è òîãî, ÷òî èìåííî-
ãî åãî ïîëîòíà ñòàëè äëÿ íåå èñòî÷íèêîì âäîõíîâåíèÿ. Ðàññêàçûâàÿ îá 
èñòîðèè ñîçäàíèÿ ðîìàíà, îíà ïèøåò: «Â 1998 ãîäó ìåíÿ ïîïðîñèëè 
âûñòóïèòü ñ äîêëàäîì îá ýêðàíèçàöèè êíèã… Êîãäà ìåíÿ ñïðîñèëè, êà-
êîé ôèëüì ÿ áû äåéñòâèòåëüíî õîòåëà ñíÿòü, ÿ áåç êîëåáàíèé îòâåòèëà: 
“ß áû ïîãðóçèëàñü â æèâîïèñü Âåðìååðà”. Òàê ðîäèëàñü èäåÿ» [TULIP 
FEVER by Deborah Moggach].

Ìîããàê âûñòðàèâàåò îáðàç æèâîïèñöà, îêðóæàÿ åãî èçâåñòíûìè èìå-
íàìè ðåàëüíûõ ãîëëàíäñêèõ è ôëàìàíäñêèõ õóäîæíèêîâ XVI â.: Ðåìáðàíäòà 
âàí Ðåéíà (Rembrandt Harmenszoon van Rijn, 1606–1669), Ïèòåðà Ðóáåíñà 
(Pieter Paul Rubens, 1577–1640), Òîìàñà äå Êàéçåðà (Thomas de Keyser, 1597–
1667), Ïèòåðà Êëàñà (Pieter Claesz, îê. 1597–1661) è äð., ïðåäñòàâëÿÿ âàí Ëîî 
êàê åùå íå èçâåñòíîãî, íî òàëàíòëèâîãî õóäîæíèêà. Àâòîð ïîñëåäîâàòåëüíî 
ôîðìèðóåò â ÷èòàòåëå îùóùåíèå ðåàëüíîãî ñóùåñòâîâàíèÿ âûìûøëåííîãî 
õóäîæíèêà, âïëåòåííîãî â êóëüòóðíî-èñòîðè÷åñêèé êîíòåêñò ýïîõè, îäíàêî 
ïðè äåòàëüíîì èçó÷åíèè ñòàíîâèòñÿ î÷åâèäíî, ÷òî ñîçäàííûé îáðàç – ñîáè-
ðàòåëüíûé, àïåëëèðóþùèé ê ðàçíûì ïðåäñòàâèòåëÿì íèäåðëàíäñêîãî èñêóñ-
ñòâà XVII â. 

Ïåðâûé â ýòîì ðÿäó – õóäîæíèê ßêîá âàí Ëîî (Jacob van Loo, 1614–
1670), æèâøèé è ðàáîòàâøèé â Àìñòåðäàìå ñ 1642 ïî 1660 ãã. Ïðè î÷åâèäíîé 
ñõîæåñòè èìåí äàííûé õóäîæíèê íå ìîæåò áûòü íàçâàí ïðÿìûì è åäèí-
ñòâåííûì ïðîòîòèïîì îáðàçà æèâîïèñöà â ðîìàíå «Òþëüïàííàÿ ëèõîðàäêà». 
Âî-ïåðâûõ, èìÿ åãî íàìåðåííî èñêàæåíî: â ðîìàííîì Jan van Loos â îòëè÷èå 
îò ðåàëüíîãî Jacob van Loo îòëè÷àåòñÿ íå òîëüêî ÷àñòü ôàìèëèè, íî è ñî-
çâó÷íîå èìÿ: ïîëíàÿ âåðñèÿ ãîëëàíäñêîãî Jan – Johannes. Âî-âòîðûõ, ãîäû 
æèçíè ðåàëüíîãî âàí Ëîî â Àìñòåðäàìå íå ñîîòâåòñòâóþò ðîìàííîìó âðå-
ìåíè – 1636–1637 ãã., ÷òî ìîæåò áûòü îòíåñåíî ê íàìåðåííîìó àâòîðñêîìó 
èñêàæåíèþ â ñîîòâåòñòâèè ñ õóäîæåñòâåííûì çàìûñëîì, îäíàêî, â-òðåòüèõ, 
íå ñîâïàäàþò è ãîäû æèçíè ñàìîãî õóäîæíèêà: ðåàëüíûé âàí Ëîî ïðîæèë ñ 
1614 ïî 1670 ã, â òî âðåìÿ êàê ðîìàííûé – ñ 1600 («Åìó òðèäöàòü øåñòü ëåò, 
îí ðîâåñíèê âåêà» [Ìîããàê 2017, 10]) ïî 1662 («Èç èñòîðèè ìû çíàåì, ÷òî îí 
äîæèë äî øåñòèäåñÿòè äâóõ ëåò, çàõâàòèâ ëó÷øèå ãîäû ãîëëàíäñêîãî “çîëî-
òîãî âåêà”, è åãî ñàìûå êðóïíûå ðàáîòû – åùå âïåðåäè» [Ìîããàê 2017, 218]).

Âòîðûì â ðÿäó âåðîÿòíûõ ïðîòîòèïîâ îáðàçà õóäîæíèêà ÿâëÿåòñÿ Ðåì-
áðàíäò. Íåñìîòðÿ íà åãî ïàðàëëåëüíîå óïîìèíàíèå â òåêñòå ðîìàíà, íàçâàíèÿ 
ïîëîòåí, ïðèïèñûâàåìûõ êèñòè âûìûøëåííîãî âàí Ëîî, äóáëèðóþò òâîð-
÷åñêîå íàñëåäèå Ðåìáðàíäòà: «Ïîõèùåíèå Åâðîïû» (1632), «Âîñêðåøåíèå 
Ëàçàðÿ» (1630–1632), «Æåðòâîïðèíîøåíèå Èñààêà» (1635), «Ìîëîäàÿ æåí-
ùèíà â êðîâàòè» (1645) è äð.

Òðåòüèì, íî, â ñóùíîñòè, ãëàâíûì ïðîòîòèïîì îáðàçà õóäîæíèêà â 
ðîìàíå «Òþëüïàííàÿ ëèõîðàäêà» ÿâëÿåòñÿ ßí Âåðìååð. Êàê è ðåàëüíûé 
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âàí Ëîî, Âåðìååð ñ èñòîðè÷åñêîé òî÷êè çðåíèÿ íå ñîîòíîñèòñÿ ñ õðîíî-
òîïîì ðîìàíà: õóäîæíèê æèë â 1632–1675 ãã., ê òîìó æå â Äåëôòå, à íå â 
Àìñòåðäàìå. Îäíàêî â äàííîì ñëó÷àå âàæíûì ïðåäñòàâëÿåòñÿ íå ñòîëüêî 
áèîãðàôè÷åñêàÿ îñíîâà, ñêîëüêî õóäîæåñòâåííàÿ. Èññëåäîâàòåëü Ì. Êó-
÷àðñêèé ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî «ñâåäåíèÿ î æèçíè Éîõàíåñà Âåðìååðà î÷åíü 
ñêóäíû, ïîýòîìó ñ òî÷êè çðåíèÿ áèáëèîãðàôè÷åñêèõ ïîäðîáíîñòåé ôè-
ãóðà ãëàâíîãî ãåðîÿ â êíèãå íå ìîãëà áûòü ñìîäåëèðîâàíà ïî îáðàçöó 
âåëèêîãî ãîëëàíäñêîãî õóäîæíèêà XVII â. Òåì íå ìåíåå, Ìîããàê äåëà-
åò íåêîòîðûå íàìåêè, êîòîðûå ìîãóò îçíà÷àòü, ÷òî Âåðìååð ìîã áûòü 
ïðîòîòèïîì âûìûøëåííîãî õóäîæíèêà èç “Òþëüïàííîé ëèõîðàäêè”» 
[Kucharski 2015, 143].

Íåñìîòðÿ íà ðàçíîîáðàçèå íàçâàíèé õóäîæåñòâåííûõ àðòåôàêòîâ è 
îáèëèå ýêôðàñèñà, íàèáîëåå ÷àñòî â òåêñòå óïîìèíàåòñÿ êàðòèíà «Ëþ-
áîâíîå ïèñüìî», ÿâëÿþùàÿñÿ ôàêòè÷åñêè ýñòåòè÷åñêèì öåíòðîì ðîìàíà. 
Îáðàç æåíùèíû ñ ïèñüìîì – ïîâòîðÿþùèéñÿ â òâîð÷åñòâå Âåðìååðà: îí 
âñòðå÷àåòñÿ â êàðòèíàõ «Äåâóøêà, ÷èòàþùàÿ ïèñüìî ó îòêðûòîãî îêíà» 
(1657), «Æåíùèíà, ÷èòàþùàÿ ïèñüìî» (1663–1664), «Äàìà, ïèøóùàÿ 
ïèñüìî» (îê. 1665), «Õîçÿéêà è ñëóæàíêà» (1666–1667), «Äàìà, ïèøó-
ùàÿ ïèñüìî, ñî ñâîåé ñëóæàíêîé» (1670–1671) è â êàðòèíå «Ëþáîâíîå 
ïèñüìî» (1669–1670), îäíîèìåííîé ñ íàçâàííûì â ðîìàíå ïîëîòíîì. 
Îäèí èç ýïèçîäîâ ðîìàíà îò÷àñòè îïèñûâàåò âåðìååðîâñêèé øåäåâð: 
«Ñëóæàíêà ïåðåäàâàëà ïèñüìî õîçÿéêå… Ìãíîâåíèÿ, çàñòûâøèå âî âðå-
ìåíè, ñëîâíî â ãóñòîì æåëå. Ëþäè åùå íå îäíî ñòîëåòèå áóäóò ðàçãëÿ-
äûâàòü ýòè ïîëîòíà è ãàäàòü, ÷òî ïðîèçîéäåò äàëüøå. Íàïðèìåð, ÷òî 
ïðî÷èòàåò â ïèñüìå ýòà æåíùèíà, ñòîÿùàÿ ó îêíà ñ çàëèòûì ñîëíöåì 
ëèöîì? Ìîæåò, îíà âëþáëåíà? Îòáðîñèò ëè îíà ïèñüìî èëè, íàîáîðîò, 
âûïîëíèò ñîäåðæàùèåñÿ â íåì óêàçàíèÿ?» [Ìîããàê 2017, 29].

Ñòîèò îòìåòèòü, ÷òî, âçÿâ â êà÷åñòâå îòïðàâíîé òî÷êè îäíó êàðòèíó 
Âåðìååðà, â ñëîâåñíîì îïèñàíèè Ìîããàê ïëàâíî ïåðåõîäèò ê äðóãîé, 
ïðîâîäÿ ëîãè÷åñêóþ, íî îòíþäü íå õðîíîëîãè÷åñêóþ ëèíèþ â òâîð÷åñòâå 
õóäîæíèêà, à ãëàâå 12, ïðàêòè÷åñêè ïîëíîñòüþ ïðåäñòàâëÿþùåé ñîáîé 
ýêôðàñèñ, àâòîð äàåò ïîäçàãîëîâîê «Ïèñüìî»: «Ñîôèÿ ñòîÿëà ó îêíà è 
÷èòàëà ïèñüìî. Ñîëíå÷íûå çàé÷èêè èãðàëè íà åå ëèöå. Âîëîñû áûëè 
ñîáðàíû ñî ëáà è îòêèíóòû íàçàä. Â ìî÷êàõ óøåé âèñåëè ìàëåíüêèå 
æåì÷óæèíû: îíè îòðàæàëè ñâåò è ïîáëåñêèâàëè ïîä òÿæåëîé ïðè÷åñêîé. 
Íà Ñîôèè áûë ÷åðíûé êîðñàæ, ðàñøèòûé áàðõàòîì è ñåðåáðîì. Ôèî-
ëåòîâîå ïëàòüå èç øåëêà ñèÿëî â ëó÷àõ ñîëíöà. Íà äåðåâÿííîé ðåéêå çà 
åå ñïèíîé âèñåë øèðîêèé ãîáåëåí. Â ïîëóìðàêå íà ñòåíå óãàäûâàëèñü 
ñìóòíûå î÷åðòàíèÿ êàðòèí. Êðîâàòü çàêðûâàë áàðõàòíûé çåëåíûé áàë-
äàõèí, íåìíîãî ñäâèíóòûé â ñòîðîíó è îòêðûâàâøèé êðàåøåê ðîñêîø-
íîãî ïîêðûâàëà. Âñþ êîìíàòó íàïîëíÿë ñïîêîéíûé çîëîòèñòûé ñâåò. 
Îíà ñòîÿëà íåïîäâèæíî. Îäèíîêàÿ ôèãóðà, çàñòûâøàÿ ìåæäó ïðîøëûì 
è áóäóùèì. Êðàñêè, êîòîðûå òîëüêî ïðåäñòîèò ñìåøàòü; çàìûñåë, åùå 
íå âîïëîùåííûé â æèçíü» [Ìîããàê 2017, 47]. Â ïðèâåäåííîì îòðûâêå 
îáîçíà÷àåòñÿ åùå íå íà÷àòàÿ, íî çàìûøëÿåìàÿ ðîìàííûì õóäîæíèêîì 
êàðòèíà, íî ïðè ýòîì óãàäûâàåòñÿ âåðìååðîâñêàÿ «Äåâóøêà, ÷èòàþùàÿ 
ïèñüìî ó îòêðûòîãî îêíà». Íåñìîòðÿ íà îòäåëüíûå äåòàëüíûå íåòî÷íî-
ñòè, êàê-òî: öâåò ïëàòüÿ èëè ñåðüãè, ôàêòè÷åñêè íå âèäèìûå çà ïðè÷å-
ñêîé, – î÷åâèäíî òî÷íîå îïèñàíèå ñâåòà è ïðîñòðàíñòâà êàðòèíû. Îñîáî 
ñòîèò îòìåòèòü ôðàçó «Â ïîëóìðàêå íà ñòåíå óãàäûâàëèñü ñìóòíûå 
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î÷åðòàíèÿ êàðòèí» («Paintings can be glimpsed in the shadows»). Õîòÿ 
î íàëè÷èè íà ñòåíå çà ñïèíîé äåâóøêè êàðòèíû ñòàëî èçâåñòíî åùå 
â 1979 ãîäó, äî íàïèñàíèÿ ðîìàíà, øèðîêàÿ ïóáëèêà óâèäåëà èçî-
áðàæåíèå Êóïèäîíà íà ïîëîòíå Âåðìååðà òîëüêî ïîñëå ðåñòàâðàöèè 
â 2021 ã. Äëÿ èñêóññòâîâåäîâ äàííîå îòêðûòèå ëèøü ïîäòâåðäèëî 
òðàêòîâêó êàðòèíû Âåðìååðà â ýðîòè÷åñêîì êëþ÷å: ïèñüìî, èçó÷àåìîå 
äåâóøêîé, îäíîçíà÷íî, ëþáîâíîãî ñîäåðæàíèÿ [Weber 1998, 299]. Â 
èòîãå âûñòðàèâàåòñÿ âíóòðåííÿÿ ñèìâîëè÷åñêàÿ öåïî÷êà: ðîìàííûé 
õóäîæíèê, âëþáëåííûé â çàìóæíþþ æåíùèíó, ïèøåò åå, ÷èòàþùóþ 
ëþáîâíîå ïèñüìî, ñòîÿùóþ âîçëå èçîáðàæåíèÿ Êóïèäîíà, ïîêðîâèòå-
ëÿ âëþáëåííûõ, ñêðûòîãî ïîä ñëîåì êðàñêè. Òàêàÿ æå ñóäüáà ïîñòèã-
íåò è ðîìàííóþ êàðòèíó: ïîñëå çàâåðøåíèÿ îíà îêàæåòñÿ ñïðÿòàííîé 
íà ÷åðäàêå îò ïîñòîðîííèõ ãëàç è áóäåò, âåðîÿòíî, íàéäåíà ìíîãî ïîç-
æå â ïîäòâåðæäåíèå çàïðåòíîé ëþáîâíîé ñâÿçè ãåðîåâ. Íå ñëó÷àéíî 
ãëàâà 12 ïðåäâàðÿåòñÿ ýïèãðàôîì, èñòî÷íèêîì êîòîðîãî ñòàë Ïñàëîì 
127, îêàí÷èâàþùèéñÿ â âûáðàííîì àâòîðîì îòðûâêå ñëîâàìè «òàê 
áëàãîñëîâèòñÿ ÷åëîâåê, áîÿùèéñÿ Ãîñïîäà» [Ìîããàê 2017, 47]: îí àë-
ëåãîðè÷åñêè ïðåäîïðåäåëÿåò áóäóùåå ðàçâèòèå ñþæåòà, à òàêæå óêà-
çûâàåò íà ïðåäìåò (ïèñüìî), êîòîðûé ñòàíåò â áóäóùåì ïåðâîïðè÷è-
íîé «èçãíàíèÿ èç ðàÿ». Â òî æå âðåìÿ íà êàðòèíå Âåðìååðà «Äåâóøêà, 
÷èòàþùàÿ ïèñüìî ó îòêðûòîãî îêíà» íà ïåðâîì ïëàíå ðàñïîëîæåíî 
áëþäî ñ ôðóêòàìè, ñðåäè êîòîðûõ ðàçëè÷àþòñÿ ÿáëîêè, à ñàìî áëþäî 
íàêëîíåíî, íàõîäèòñÿ â íåóñòîé÷èâîì ñîñòîÿíèè, âåðîÿòíî, ñèìâîëè-
çèðóÿ ñîîòâåòñòâóþùåå äóøåâíîå ñîñòîÿíèå ãåðîèíè.

Çàðóáåæíûå èññëåäîâàòåëè òàêæå ñêëîííû âèäåòü Âåðìååðà îä-
íèì èç ïðîòîòèïîâ ðîìàííîãî õóäîæíèêà: Ë. Ôëåò÷åð ïîëàãàåò, ÷òî 
«õóäîæíèê «Òþëüïàííîé ëèõîðàäêè» ßí âàí Ëîî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé 
ñîáèðàòåëüíóþ ôèãóðó, îáúåäèíÿþùóþ Âåðìååðà, Íèêîëàåñà Ìàåñà è 
Ïèòåðà äå Õîõà» [Fletcher], à Ì. Êó÷àðñêèé ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî «äàæå 
áåãëûé àíàëèç òåì ïîêàçûâàåò, ÷òî îäíè è òå æå çàãîëîâêè ìîãóò áûòü 
ñâÿçàíû ñ òâîð÷åñòâîì Ðåìáðàíäòà, Ðåéñäàëà è Âåðìååðà» [Kucharski 
2015, 142]. Èñõîäÿ èç ýòîãî, ìîæíî ñäåëàòü âûâîä, ÷òî, íå íàçûâàÿ 
ïðÿìî èìÿ Âåðìååðà, Ä. Ìîããàê, â ñóùíîñòè, ïèøåò ðîìàí î åãî êàð-
òèíå, ïðè ýòîì íå îãðàíè÷èâàÿñü ýêôðàñèñîì, à ñîçäàâàÿ öåëûé ñþ-
æåò, ðàñøèðÿþùèé ðàìêè âîñïðèÿòèÿ ìèðîâîãî øåäåâðà.

Òàêèì îáðàçîì, âñå òðè ïèñàòåëüíèöû â êà÷åñòâå ãåðîÿ èëè ïðî-
òîòèïà äëÿ ñâîèõ ðîìàíîâ âûáèðàþò ôèãóðó ßíà Âåðìååðà, îäíàêî 
èñïîëüçóþò è èíòåðïðåòèðóþò åãî ïî-ðàçíîìó. Òðåéñè Øåâàëüå îò-
äàåò äîëæíîå âñåìó òâîð÷åñòâó õóäîæíèêà, îïèñûâàÿ ìíîæåñòâî åãî 
êàðòèí, ñîçäàííûõ â òÿæåëûõ áûòîâûõ óñëîâèÿõ, íî òåì áîëåå çà-
ñëóæèâàþùèõ âîñõèùåíèÿ, ðàâíî êàê è èõ àâòîð. Ïðè ýòîì Øåâàëüå 
èäåò ïî ïóòè äåðîìàíòèçàöèè ãåðîÿ, ïðèáëèæàÿ åãî ê ñîâðåìåííî-
ìó ÷èòàòåëþ è ðåöåïèåíòó åãî êàðòèí. Ñüþçàí Âðèëàíä, ââîäÿ îáðàç 
õóäîæíèêà ëèøü â äâóõ ïîñëåäíèõ ãëàâàõ ðîìàíà, äåðîìàíòèçèðóåò 
Âåðìååðà-÷åëîâåêà, âûíóæäåííîãî âûáèðàòü ìåæäó ðåøåíèåì áûòî-
âûõ ïðîáëåì è òâîð÷åñòâîì, íî ðîìàíòèçèðóåò Âåðìååðà-õóäîæíè-
êà, ñïîñîáíîãî âèäåòü ïðåêðàñíîå â îáûäåííîì è ñîçäàâàòü âåëèêèå 
ïðîèçâåäåíèÿ èñêóññòâà, ïåðåæèâøèå åãî ñàìîãî, äîæèâøèå äî íà-
øèõ äíåé è ïîâëèÿâøèå íà ñóäüáû îáû÷íûõ ëþäåé. Äåáîðà Ìîããàê, 
ñêðûâàÿ ðåàëüíîãî õóäîæíèêà çà ñîçäàííûì åþ ïåðñîíàæåì, ñîñðåäî-
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òî÷èâàåòñÿ íåïîñðåäñòâåííî íà òâîð÷åñêîì ïðîöåññå, ìîòèâàõ ñîçäà-
íèÿ êàðòèí, èõ ñþæåòå è îáðàçíîñòè, èíòåðïðåòàöèè. Ñòîèò åùå ðàç 
îòìåòèòü, ÷òî ñ ó÷åòîì ïðàêòè÷åñêè îäíîâðåìåííîé ïóáëèêàöèè òåê-
ñòîâ ãîâîðèòü î âçàèìîâëèÿíèè íå ïðèõîäèòñÿ, îäíàêî âî âñåõ òðåõ 
ðîìàíàõ íàáëþäàåòñÿ äåðîìàíòèçàöèÿ è ìèôîëîãèçàöèÿ õóäîæíèêà: 
íåñìîòðÿ íà ïîïûòêó «îæèâèòü» æèâîïèñöà, îêðóæèòü åãî ñåìüåé è 
äðóçüÿìè, îïèñàòü åãî áûò, ïðåäñòàâèòü èñòîðè÷åñêèé, ñîöèàëüíûé è 
êóëüòóðíûé êîíòåêñò, îí îñòàåòñÿ îáîñîáëåííûì, ïðîòèâîïîñòàâëåí-
íûì îáûâàòåëÿì, è äàæå áóäó÷è ôîðìàëüíî âòîðîñòåïåííûì ïåðñî-
íàæåì, ôàêòè÷åñêè ÿâëÿåòñÿ öåíòðîì ïðîèçâåäåíèÿ. Çà÷àñòóþ àâòî-
ðû îòêàçûâàþòñÿ îò èñòîðè÷åñêîé äîñòîâåðíîñòè, èëè, ïî çàìå÷àíèþ 
Ë. Ôëåò÷åð, ïðèçíàþò íåäîñòàòî÷íîå âëàäåíèå èñòîðè÷åñêèìè ôàêòà-
ìè, íî, âäîõíîâëÿÿñü ïîëîòíàìè, ïèñàòåëè ñîçäàþò ñîáñòâåííûé ìèô 
î õóäîæíèêå, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò î ïåðåõîäå îò êëàññè÷åñêîãî èñòî-
ðè÷åñêîãî ðîìàíà ê èñòîðèîãðàôè÷åñêîé ìåòàïðîçå.
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ÏÐÎÁËÅÌÛ ÈÍÒÅÐÏÐÅÒÀÖÈÈ ÊÈÒÀÉÑÊÎÉ ÄÐÀÌÛ 
ÂÀÍ ØÈÔÓ Â ÑÎÂÅÒÑÊÎÉ ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÎÉ 

È ÒÅÀÒÐÀËÜÍÎÉ ÏÐÀÊÒÈÊÅ1

Àííîòàöèÿ
Àâòîðû ïðåäñòàâëÿþò äðåâíþþ êèòàéñêóþ ïüåñó «Çàïèñêè çàïàäíîãî 

ôëèãåëÿ» (“Xi xiang ji”), åå ðóññêóþ àäàïòàöèþ «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» (“Kong bei 
ji”) À.Ï. Ãëîáû è èíòåðïðåòàöèþ «Çàïàäíûé ôëèãåëü, ãäå Öóé Èí-èí îæèäà-
ëà ëóíó» Ë.Í. Ìåíüøèêîâà. Àâòîðû àíàëèçèðóþò ðóññêóþ àäàïòàöèþ ïüåñû 
«Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» ìåòîäîì ðåêîíñòðóêòèâíîé è àíàõðîíè÷íîé 
èíòåðïðåòàöèè íà îñíîâå òåîðèè ñîâðåìåííîé ëèòåðàòóðíîé ãåðìåíåâòèêè 
Ý.Ä. Õèðøà. Àâòîðû ïðèøëè ê âûâîäó, ÷òî èíòåðïðåòàöèÿ ïüåñû «Çàïèñêè 
çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» Ë.Í. Ìåíüøèêîâà ÿâëÿåòñÿ ðåêîíñòðóêòèâíîé. Ðóññêàÿ 
èíòåðïðåòàöèÿ Ë.Í. Ìåíüøèêîâà â îñíîâíîì ñëåäóåò îðèãèíàëó, êðîìå íå-
ìíîãèõ ïîâåðõíîñòíûõ îòëè÷èé, ïðîèñòåêàþùèõ èç ðàçëè÷èé êóëüòóðíûõ 
è ëèíãâèñòè÷åñêèõ. Ïüåñà «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» ÿâëÿåòñÿ àíàõðîíè÷íîé èíòåð-
ïðåòàöèåé. Íåñìîòðÿ íà òî ÷òî ïðè ïîñòàíîâêå ðóññêîé ïüåñû «Ïðîëèòàÿ 
÷àøà» èìèòèðîâàëñÿ ñòàðûé êèòàéñêèé ñòèëü (äåêîðàöèè, îäåæäà, ìóçûêà), 
ýòè÷åñêè, êîìïîçèöèîííî è â îòíîøåíèè ñèñòåìû ïåðñîíàæåé ñîäåðæàíèå 
ïüåñû ñîîòâåòñòâóåò ñîöèàëüíîìó çàêàçó, äîâëåþùåìó íàä ñîâåòñêèì ïåðå-
âîä÷èêîì â 50-õ ãîäàõ ïðîøëîãî âåêà. Ýòîò ïåðåâîä ÿâëÿåòñÿ êðîññ-êóëü-
òóðíîé, êðîññ-âðåìåííîé àäàïòàöèåé. Àâòîðû îïèñûâàþò óðîâíè âîñïðèÿòèÿ 
«Çàïèñîê çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» Âàí Øèôó è «Ïðîëèòîé ÷àøè». Àâòîðû àíà-
ëèçèðóþò ìåòîä À.Ï. Ãëîáû â àñïåêòå òðàíñôîðìàöèè çíà÷åíèÿ ïüåñû. Â âû-
âîäàõ àâòîðû ðàññìîòðåëè ïîëèòè÷åñêóþ ïðè÷èíó ñîçäàíèÿ ñïåêòàêëÿ «Ïðî-
ëèòàÿ ÷àøà» â íà÷àëå 1950-õ ãã. è âîçìîæíûå ïðè÷èíû èçäàíèÿ ïåðåâîäà è 
àäàïòàöèè â 1960 ã. Ïîñëå ïðîøåäøåãî â 1957 ã. â Ìîñêâå VI Âñåìèðíîãî 
ôåñòèâàëÿ ìîëîäåæè è ñòóäåíòîâ â ÑÑÑÐ ïîÿâèëîñü ìíîãî ëþäåé, èñêðåííå 
èíòåðåñóþùèõñÿ êóëüòóðîé íàðîäîâ çàðóáåæüÿ.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

«Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ»; «Ïðîëèòàÿ ÷àøà»; À.Ï. Ãëîáà; «Çà-
ïàäíûé ôëèãåëü, ãäå Öóé Èí-èí îæèäàëà ëóíó»; Ë.Í. Ìåíüøèêîâ; óðîâ-

1Ñòàòüÿ íàïèñàíà ïîä ðóêîâîäñòâîì Åëåíû Íàóìîâíû Ïåíñêîé, ïðè ïîääåðæêå ñîàâ-
òîðà Îëüãè Äÿòëîâîé, áþäæåòíîãî îáó÷åíèÿ â ÂØÝ è CSC Êèòàÿ.
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íè âîñïðèÿòèÿ; ìåòîä ðåêîíñòðóêòèâíîé è àíàõðîíè÷íîé èíòåðïðåòà-
öèé; òåîðèÿ ñîâðåìåííîé ëèòåðàòóðíîé ãåðìåíåâòèêè; Ý.Ä. Õèðø.

Bo CHEN (Moscow), O.E. Dyatlova (Novosibirsk)

INTERPRETATIVE PROBLEMS OF WANG SHIFU’S CHINESE 
DRAMA IN SOVIET TRANSLATIVE AND THEATRICAL 

PRACTICE1

Abstract
The authors present the ancient Chinese play “The Romance of the West 

Chamber” (“Xi xiang ji”), its Russian adaptation – “The Spilled Cup” (“Kong bei 
ji”) by A.P. Globa and Russian interpretation – “The West Chamber, where Cui 
Ying-ying was waiting for the moon” by L.N. Menshikov. The authors analyze the 
Russian adaptation of the play “The Romance of the West Chamber” by the method 
of reconstructive and anachronistic interpretation based on the theory of modern 
literary hermeneutics of E.D. Hirsch. The authors came to the conclusion that the 
interpretation of the play “The Romance of the West Chamber” by L.N. Menshikov 
is a reconstructive interpretation. Russian interpretation by L.N. Menshikov mostly 
follows the original, except for a few superficial differences stemming from cultural and 
linguistic differences. The play “The Spilled Cup” is an anachronistic interpretation. 
Despite the fact that the Russian play “The Spilled Cup” imitated the old Chinese 
style (scenery, clothes, music) ethically, in composition, and in character system the 
content of the play corresponds to the social order that prevailed among the Soviet 
translators in the 50s of the last century. This translation is a modern cross-cultural, 
cross-temporal adaptation. The authors describe the levels of perception of Wang 
Shifu’s “The Romance of the West Chamber” and “The Spilled Cup”. The authors 
analyze A.P. Globa’s method of changing the meaning of the play. In conclusion, 
the authors analyzed the political reason for the creation of the play “The Spilled 
Cup” in the early 1950s and possible reason for publishing both the translation and 
adaptation in 1960. After the VI World Festival of Youth and Students in Moscow 
in 1957, many well-educated Russians in the USSR got sincerely interested in 
abroad culture.
Key words

“The Romance of the West Chamber”; “The Spilled Cup”; A.P. Globa; “The 
West Chamber, where Cui Ying-ying was waiting for the moon”; L.N. Menshikov; 
levels of perception; method of reconstructive and anachronistic interpretation; 
theory of modern literary hermeneutics; E.D. Hirsch.

Ââåäåíèå

Ïðåæäå âñåãî, ïîÿñíèì íåñêîëüêî òåðìèíîâ, êîòîðûå áóäóò èñïîëü-
çîâàòüñÿ â äàííîé ñòàòüå.

Íå êàñàÿñü ïðîáëåìàòèêè õóäîæåñòâåííîãî ïåðåâîäà, àâòîð ñ÷èòà-
åò íåîáõîäèìûì ðàçãðàíè÷èòü äâà ïîäõîäà ê ïåðåâîäèìîìó òåêñòó è 
ïîä÷åðêíóòü èõ ôóíêöèîíàëüíûå îòëè÷èÿ. Èç ñîîáðàæåíèé êðàòêîñòè 
èçëîæåíèÿ è öåëåñîîáðàçíîñòè àâòîð â ýòîé ñòàòüå áóäåò èñïîëüçîâàòü 
òåðìèíû â ñëåäóþùèõ çíà÷åíèÿõ:

1The article was written under the guidance of Elena Naumovna Penskaya, with the 
support of ñî-author Olga Dyatlova, budget study in the HSE and the support of CSC of China.



332

Áî ×ÝÍÜ (Ìîñêâà), Î.Å. Äÿòëîâà (Íîâîñèáèðñê)

Èíòåðïðåòàöèÿ: 1) ïåðåâîä, ïîëó÷åííûé â ðåçóëüòàòå ñóáúåêòèâíî-
ãî âîñïðèÿòèÿ ïåðåâîä÷èêîì, èçó÷åíèÿ õóäîæåñòâåííûõ, èñòîðè÷åñêèõ è 
êóëüòóðíûõ îñîáåííîñòåé îðèãèíàëüíîãî òåêñòà è áåðåæíîé òðàíñôîð-
ìàöèè åãî äëÿ ëó÷øåãî ïîíèìàíèÿ ÷èòàòåëåì, ñîâðåìåííûì ïåðåâîä÷è-
êó, ïðèòîì â ýñòåòè÷åñêè è ýòè÷åñêè ïðèâëåêàòåëüíîé äëÿ íèõ îáîèõ 
ôîðìå; 2) ïðîöåññ òàêîé òðàíñôîðìàöèè òåêñòà îðèãèíàëà.

Ïåðåâîä: òåêñò, ìàêñèìàëüíî òî÷íî ïåðåäàþùèé îðèãèíàëüíûé 
ñìûñë èñòî÷íèêà, íå èñêàæåííûé ðàäè ýñòåòè÷åñêèõ, ýòè÷åñêèõ èëè êà-
êèõ-ëèáî èíûõ öåëåé.

Àäàïòàöèÿ: 1) òåêñò, íàïèñàííûé ïî ìîòèâàì îðèãèíàëà ñ èçìåíå-
íèÿìè â îáúåìå, ñòðóêòóðå, ýñòåòè÷åñêèõ, ýòè÷åñêèõ, ïîëèòè÷åñêèõ è 
äðóãèõ ìîòèâàõ, ñòèëå, èëè äàæå â çíà÷åíèÿõ è òàê äàëåå; 2) ïðîöåññ 
òàêîé òðàíñôîðìàöèè òåêñòà îðèãèíàëà.

Ïüåñà «Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» áûëà íàïèñàíà äðàìàòóðãîì 
Âàí Øèôó, æèâøèì âî âðåìåíà äèíàñòèè Þàíü (1271–1368). Ïîëíîå 
íàçâàíèå åå – «Çàïèñêè Öóé Èí-èí â îæèäàíèè ëóíû â çàïàäíîì ôëèãå-
ëå» (“cui ying ying dai yue xi xiang ji”) [Li Yongming 2023, 88–90].

«Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» ðàññêàçûâàþò î òîì, êàê ñ ïîìîùüþ 
ñëóæàíêè Õóí-íÿí ñòóäåíò ×æàí Ãóí è äî÷ü áûâøåãî ìèíèñòðà Öóé Èí-
èí ïðåîäîëåëè ïðåïÿòñòâèÿ íà ïóòè ëþáâè, î ñîöèàëüíûõ óñëîâíîñòÿõ 
ôåîäàëüíîãî îáùåñòâà, ìåøàâøèõ èì ïîæåíèòüñÿ. Â ïüåñå èçîáðàæåíû 
ñòðåìëåíèå ìîëîäûõ ëþäåé ê òîðæåñòâó ÷èñòîé ëþáâè è êîíôëèêò ìåæ-
äó ñîáñòâåííûìè æåëàíèÿìè è òðåáîâàíèÿìè áëèçêèõ. Îáëè÷èòåëüíûé 
ïàôîñ, íàïðàâëåííûé íà íåñïðàâåäëèâîñòü ôåîäàëüíîãî îáùåñòâà è êîñ-
íîñòü ðèòóàëà, êîòîðûì ïðîíèêíóòà ïüåñà, â ñâîå âðåìÿ áûë ïðîãðåñ-
ñèâíûì ÿâëåíèåì. «Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» ïðîïîâåäîâàëè èäåþ î 
çàêëþ÷åíèè áðàêà ïî âçàèìíîé ëþáâè, âîñïåâàëè îòêàç âëþáëåííûõ îò 
îêîâ ó÷åíèÿ î ðèòóàëå [Zhang Linlin 2023, 101–104].

18 ÿíâàðÿ 1952 ã. â òåàòðå Ñàòèðû â Ìîñêâå ïîñòàâèëè ïüåñó «Ïðî-
ëèòàÿ ÷àøà», ÿâëÿþùóþñÿ àäàïòàöèåé «Çàïèñîê çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» 
[Ìîñêîâñêèé òåàòð Ñàòèðû 1974]. «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» íàïèñàíà äðàìàòóð-
ãîì Àíäðåì Ïàâëîâè÷åì Ãëîáîé ïî ìîòèâàì ìóçûêàëüíîé äðàìû Âàí 
Øèôó [Ãëîáà 1960, 313–384].

Â 1960 ã. áûëî ïðåäïðèíÿòî èçäàíèå äðóãîãî ïðîèçâåäåíèÿ íà îñíî-
âå «Çàïàäíîãî ôëèãåëÿ, ãäå Öóé Èí-èí îæèäàëà ëóíó» – ïüåñû «Çàïè-
ñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ», ïåðåâåäåííîé ñîâåòñêèì è ðîññèéñêèì âîñòîêî-
âåäîì Ëüâîì Íèêîëàåâè÷åì Ìåíüøèêîâûì [Âàí Øèôó 1960].

Äàëåå àâòîð ðàññìàòðèâàåò ïðîöåññ èíòåðïðåòàöèè ïðè ïåðåâî-
äå ëèòåðàòóðíîãî ïðîèçâåäåíèÿ (â ÷àñòíîñòè, ïåðåâîäû À.Ï. Ãëîáû è 
Ë.Í. Ìåíüøèêîâà) íà îñíîâå òåîðèè ñîâðåìåííîé ëèòåðàòóðíîé ãåðìå-
íåâòèêè ïðîôåññîðà Ý.Ä. Õèðøà – îäíîãî èç êðóïíåéøèõ ïðåäñòàâèòå-
ëåé ýòîãî íàó÷íîãî íàïðàâëåíèÿ [Öóðãàíîâà 1994, 1095–1099].

Èíòåðïðåòàöèè äîëæíû ñîîòíîñèòüñÿ ñ àâòîðñêèì çàìûñëîì â ïðî-
öåññå ðåêîíñòðóêöèè òåêñòà. Ý.Ä. Õèðø óòâåðæäàåò, ÷òî öåëü èíòåðïðå-
òàöèè âñåãäà ÿâëÿåòñÿ ýòè÷åñêèì âûáîðîì èíòåðïðåòàòîðà, îïðåäåëÿåòñÿ 
åãî ñèñòåìîé öåííîñòåé [Öóðãàíîâà 1994, 1095–1099]. Öåííîñòè è öåëè 
èñõîäÿò èç ýòè÷åñêîãî óáåæäåíèÿ [Hirsch 1976, 74–92].

Âûáîð ðåêîíñòðóêòèâíîé èíòåðïðåòàöèè (ìàêñèìàëüíî ïðèáëèæåí-
íîé ê çíà÷åíèÿì èñòî÷íèêà, â äåñêðèïòèâíîì èçìåðåíèè) èëè àíàõðî-
íè÷íîé (ñîîòíîñÿùåéñÿ ñ ìèðîì, ñîâðåìåííûì èíòåðïðåòàòîðó è ÷è-
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òàòåëþ, â íîðìàòèâíîì èçìåðåíèè) ÿâëÿåòñÿ ýòè÷åñêèì âûáîðîì, à íå 
ìåòàôèçè÷åñêîé íåîáõîäèìîñòüþ [Hirsch 1976, 74–92].

Ñëåäóþùàÿ ñõåìà 1 ÿâëÿåòñÿ èëëþñòðàöèåé, ñîçäàííîé àâòîðîì äëÿ 
ãðàôè÷åñêîãî ïðåäñòàâëåíèÿ óðîâíåé âîñïðèÿòèÿ ïðîèçâåäåíèÿ ñîãëàñ-
íî ãåðìåíåâòè÷åñêîé òåîðèè Ý.Ä. Õèðøà:

Îïèðàÿñü íà âûñêàçàííûå Ý.Ä. Õèðøåì ïîëîæåíèÿ, ìîæíî ïðåä-
ñòàâèòü ïðîöåññ èíòåðïðåòàöèè òåêñòà ñîñòîÿùèì èç ñëåäóþùèõ ýòàïîâ:

1) ïîíèìàíèå ñìûñëà îðèãèíàëà (â òîì ÷èñëå, íàìåðåíèÿ, çàìûñëà 
àâòîðà) è çíà÷åíèå îðèãèíàëà â èñòîðè÷åñêîì êîíòåêñòå îðèãèíàëà;

2) ïîíèìàíèå èñòîðè÷åñêîé ñèñòåìû öåííîñòåé;
3) ýòè÷åñêèé âûáîð èíòåðïðåòàòîðà, âûáîð ñîáñòâåííîé öåëè (öå-

ëåé) è âûáîð ñìûñëà â êîíòåêñòå ýòîé öåëè è ëèíãâèñòè÷åñêîé óñëîâ-
íîñòè;

4) âûáîð ìåæäó ðåêîíñòðóêòèâíîé èíòåðïðåòàöèåé èëè àíàõðîíè÷-
íîé èíòåðïðåòàöèåé, ÿâëÿþùèéñÿ ýòè÷åñêèì âûáîðîì.

Ñõåìàòè÷åñêè ïðîöåññ èíòåðïðåòàöèè íà îñíîâå ãåðìåíåâòè÷åñêîé 
òåîðèè Ý.Ä. Õèðøà ìîæíî ïðåäñòàâèòü òàê (ñõåìà 2):
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Èíòåðïðåòàöèÿ ïüåñû «Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» ÿâëÿåòñÿ ðå-
êîíñòðóêòèâíîé èíòåðïðåòàöèåé. Ðóññêàÿ èíòåðïðåòàöèÿ Ë.Í. Ìåíü-
øèêîâà â îñíîâíîì ñëåäóåò îðèãèíàëó, êðîìå íåìíîãèõ ïîâåðõíîñòíûõ 
îòëè÷èé, ïðîèñòåêàþùèõ èç ðàçëè÷èé êóëüòóðíûõ è ëèíãâèñòè÷åñêèõ. 
Íàïðèìåð:

1.  Âîñõèùàÿñü âèäîì íà ãîðîä Ïóöçèíü, ×æàí Ãóí óïîìèíàåò, ÷òî 
ó Æåëòîé ðåêè äåâÿòü äâîéíûõ èçãèáîâ. Ðåêà Õóàíõý (Æåëòàÿ ðåêà) 
ïðîòåêàåò ïî äåâÿòè ïðîâèíöèÿì ñî ñëîæíûì ðåëüåôîì, ïîýòîìó â êè-
òàéñêîì ÿçûêå åñòü óñòîé÷èâîå ñëîâîñî÷åòàíèå: ó Õóàíõý (ðåêè Õóàí) 
äåâÿòü äâîéíûõ èçãèáîâ. Â ñîîòâåòñòâóþùåì ìåñòå À.Ï. Ãëîáà íàïèñàë: 
«Ó âîðîò ãîðîäà Ïóöçþ, âäàëè æåëòàÿ ëåíòà Õóàíõý», èñïîëüçóÿ ðàñïðî-
ñòðàíåííîå â ðóññêîì ÿçûêå ñðàâíåíèå ðåêè ñ ëåíòîé.

2.  Ïåðâûé ðàç ×æàí âèäèò Èí-èí, êîãäà Èí-èí è Õóí-íÿí ïðî-
ãóëèâàëèñü ïî çàëó Áóääû. Â êèòàéñêîì áóääèçìå åñòü òðàäèöèîííîå 
ïðåäñòàâëåíèå î ïðåäîïðåäåëåíèè, î òîì, ÷òî âñòðå÷à äâóõ ëþäåé ÿâëÿ-
åòñÿ êàðìè÷åñêèì ñëåäñòâèåì èõ âçàèìîäåéñòâèé â ïðîøëûõ æèçíÿõ. 
Â èñòî÷íèêå ïåðâàÿ âñòðå÷à îïèñûâàåòñÿ êàê ïðåäîïðåäåëåííàÿ äîëãîì 
ëþáâè, êàê ñëåäñòâèå ðîìàíè÷åñêèõ îòíîøåíèé ìåæäó ×æàí Ãóíîì è 
Èí-èí 500 ëåò íàçàä. Â ïåðåâîäå Ë.Í. Ìåíüøèêîâà ìû ÷èòàåì: «Ðàç 
ïðèõîäÿùàÿ â 5 ïîêîëåíèé, äåâà ñ ïðåêðàñíûì ëèöîì». Â ïüåñå «Ïðîëè-
òàÿ ÷àøà» À.Ï. Ãëîáà èñïîëüçîâàë ÿðêèé, áîëåå ïðèåìëåìûé äëÿ ñîâðå-
ìåííèêîâ è ñîîòå÷åñòâåííèêîâ ïåðåâîä÷èêà ìîòèâ ñíà î âîçëþáëåííîé: 
«Ñòî òûñÿ÷ ëåò, êàê ïðèñíèëñÿ ìíå ýòîò ñîí, è íåò ìíå ïîêîÿ».

3. Â îðèãèíàëå åñòü ôðàçà «çäåñü ÷åðòîã Òóøèòû, à âîâñå íå íåáî, 
îòäàëåííîå îò íåíàâèñòè». Íåáî Òóøèòà â áóääèçìå ÿâëÿåòñÿ æèçíåðà-
äîñòíîé è áåççàáîòíîé îáèòåëüþ. Â òî âðåìÿ êàê «íåáî, îòäàëåííîå îò 
íåíàâèñòè» (èëè «òðèäöàòü òðåòüå íåáî»), â êèòàéñêîé êóëüòóðå àññî-
öèèðóåòñÿ ñ ñèòóàöèåé, êîãäà âëþáëåííûå äîëãî íå ìîãóò âñòðå÷àòüñÿ. 
Â ïåðåâîäå Ë.Í. Ìåíüøèêîâà «íåáî Òóøèòà» îáîáùåííî íàçâàíî «÷åð-
òîãîì áåññìåðòíûõ», à «íåáî, îòäàëåííîå îò íåíàâèñòè», – ýòî «íåáî, 
óøåäøåå îò çëà». Íåíàâèñòü ÷àñòî ÿâëÿåòñÿ ñëåäñòâèåì çëà.

4. Â îðèãèíàëå «äóõ ×æàí Ãóíà ëåòàåò â íåáå», à â ïåðåâîäå 
Ë.Í. Ìåíüøèêîâà «äóøà îòëåòåëà è ãäå-òî ïàðèò îò íåãî âäàëåêå». Â 
êèòàéñêîì ÿçûêå åñòü ñëîâà, ñîîòâåòñòâóþùèå ðóññêèì «äóøà» è «äóõ». 
Â êèòàéñêîì ÿçûêå î ïîëåòå ÷àùå ãîâîðÿò «äóõ ëåòàåò» èëè «äóõ óëåòà-
åò». Äëÿ ïîäîáíîé ñèòóàöèè â ðóññêîì ÿçûêå íåò ðàçíèöû ìåæäó äóõîì 
è äóøîé. Äëÿ ïîëåòà ãîäÿòñÿ îáà. Íî ñëîâà «äóøà» è «äóõ» â êèòàéñêîì 
ÿçûêå èñïîëüçóþò íåñêîëüêî èíà÷å. Â êèòàéñêîì ÿçûêå «äóøà» ÷àñòî 
ÿâëÿåòñÿ ñèíîíèìîì ñëîâà «ñåðäöå». Íàïðèìåð, ðóññêîìó âûðàæåíèþ 
«ïàäàòü äóõîì» â êèòàéñêîì ÿçûêå ñîîòâåòñòâóåò «óíûëîå ñåðäöå», òî 
åñòü èìåííî äóøà. Ïî-êèòàéñêè íå ãîâîðÿò «óíûëûé äóõ».

5. Â îðèãèíàëå ïðèñóòñòâóåò êèòàéñêèé ôðàçåîëîãèçì «äóøà ìå÷åò-
ñÿ, êàê îáåçüÿíà, ìûñëü ñêà÷åò, êàê ëîøàäü» (“xin yuan yi ma”). Â ïåðå-
âîäå Ë.Í. Ìåíüøèêîâà ÷èòàåì: «Òåðçàòüñÿ ïîä ãíåòîì ñîìíåíèé». Ãíåò 
â ðóññêîì ÿçûêå – ýòî òÿæåëûé ãðóç, êàìåíü. Îáà âûðàæåíèÿ îïèñûâàþò 
ñîñòîÿíèå áåñïîêîéñòâà. Êèòàéñêèé ôðàçåîëîãèçì îïèñûâàåò ñîñòîÿíèå 
óìà è äóøè ×æàí Ãóíà: åãî ìûñëü è ÷óâñòâà íå ìîãóò ñôîêóñèðîâàòü-
ñÿ íà ÷åì-òî îäíîì, èõ ñëîæíî êîíòðîëèðîâàòü. Áëèçêèì ïî çíà÷åíèþ 
ÿâëÿåòñÿ ðóññêîå âûðàæåíèå «äóøà íå íà ìåñòå». Ðàçíèöà ìåæäó ïðè-
âåäåííûìè âûðàæåíèÿìè èíôîðìàòèâíàÿ (ëèáî îá óìå, ëèáî î äóøå), 
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ñòèëèñòè÷åñêàÿ è îáðàçíàÿ. Ïðîñòîðå÷íîìó «äóøà íå íà ìåñòå» ïåðåâîä-
÷èê ïðåäïî÷åë âûñîêèé ñòèëü «ãíåò ñîìíåíèé», à ÿðêàÿ, îïèðàþùàÿñÿ 
íà óäâîåííûé çðèòåëüíûé îáðàç ìåòàôîðà «äóøà ìå÷åòñÿ, êàê îáåçüÿíà, 
ìûñëü ñêà÷åò, êàê ëîøàäü» è â òîì è äðóãîì ñëó÷àå íå ïåðåäàåòñÿ ïîë-
íîñòüþ [Wang Shifu 1295–1307].

Ïüåñà «Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» ÿâëÿåòñÿ òðàäèöèîííîé êèòàé-
ñêîé ïüåñîé Êóíüöþÿ. Ïüåñà «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» ÿâëÿåòñÿ àíàõðîíè÷íîé 
èíòåðïðåòàöèåé. Íåñìîòðÿ íà òî ÷òî ïðè ïîñòàíîâêå ðóññêîé ïüåñû «Ïðî-
ëèòàÿ ÷àøà» èìèòèðîâàëè ñòàðûé êèòàéñêèé ñòèëü (äåêîðàöèþ, îäåæäó, 
ìóçûêó) ýòè÷åñêè, êîìïîçèöèîííî, è â îòíîøåíèè ñèñòåìû ïåðñîíàæåé, 
ñîäåðæàíèå ïüåñû ñîîòâåòñòâóåò ñîöèàëüíîìó çàêàçó, äîâëåþùåìó íàä 
ñîâåòñêèì ïåðåâîä÷èêîì â 50-õ ãîäàõ ïðîøëîãî âåêà. Ýòîò ïåðåâîä ÿâëÿ-
åòñÿ ñîâðåìåííîé êðîññ-êóëüòóðíîé, êðîññ-âðåìåííîé àäàïòàöèåé.

Ïüåñà «Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» íàïèñàíà íà ëèòåðàòóðíîì, èñ-
ïîëíåííîì ëèðèçìà ÿçûêå. Â ñïåêòàêëå æå «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» íå òîëüêî 
ñþæåòû àäàïòèðîâàíû, ÿçûêîâûå õàðàêòåðèñòèêè ïåðñîíàæåé ñòàëè áî-
ëåå êîíòðàñòíûìè, áîëåå æèâûìè: ïðèáëèæåííûìè ê ðàçãîâîðíîé ðå÷è 
èëè íàïîëíåííûìè ïîýòè÷åñêèì ëèðèçìîì. Íàïðèìåð, ×æàí Ãóí ïîïðî-
ñèë î íàñòàâëåíèè îò íàñòîÿòåëÿ Ôà Áýíÿ, íî òîò áûë çàíÿò. Ïîòîìó 
ó÷åíèê Ôà Öóí ïðèãëàñèë ×æàí Ãóíà âûïèòü ÷àþ. Íà ÷òî ×æàí Ãóí 
îòâåòèë: «×àé íå çàìåíèò áåñåäó ñ ìóäðåöîì». Çäåñü «÷àé» íå öåðåìî-
íèÿ, íå àêò ãîñòåïðèèìñòâà èëè äóõîâíîå óïðàæíåíèå, à áûòîâîé ïðèåì 
ïèùè, íàïèòîê.

Óðîâíè âîñïðèÿòèÿ ïüåñû «Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» (ñõåìà 3):

Ñ ïîìîùüþ ñëóæàíêè Õóí-íÿí ñòóäåíò ×æàí Ãóí è äî÷ü áûâøåãî 
ìèíèñòðà Öóé Èí-èí ïðåîäîëåëè æèçíåííûå ïðåïÿòñòâèÿ ôåîäàëüíîãî 
óêëàäà è, íàêîíåö, ïîæåíèëèñü. Çíà÷åíèå: â ïîáåäå ëþáâè è ëè÷íûõ 
æåëàíèé íàä âîëåé ðîäèòåëÿ è äàâëåíèåì ñîöèóìà â ñèñòåìå öåííîñòåé 
îáùåñòâà, ãäå ïðåîáëàäàþò ôåîäàëèçì, ðèòóàë, óòèëèòàðèçì, ðîäèòåëü-
ñêîå ïðèíóæäåíèå.
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Óðîâíè âîñïðèÿòèÿ ïüåñû «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» (ñõåìà 4):

Ñ ïîìîùüþ ñëóæàíêè Õóí-íÿí ñòóäåíò ×æàí Ãóí (×æàí Øýí) è 
äî÷ü áûâøåãî ìèíèñòðà Öóé Èí-èí ïðåîäîëåëè æèçíåííûå ïðåïÿò-
ñòâèÿ ôåîäàëüíîãî óêëàäà è, íàêîíåö, ïîæåíèëèñü. Çíà÷åíèå: âëþ-
áëåííûå îòêàçàëèñü îò ñèñòåìû öåííîñòåé ñåìüè è îáùåñòâà, ãäå 
ïðåîáëàäàþò ôåîäàëèçì, ðèòóàë, óòèëèòàðèçì, ðîäèòåëüñêîå ïðè-
íóæäåíèå.

Äðàìàòóðã è ïåðåâîä÷èê À.Ï. Ãëîáà õîðîøî ïîíèìàë ñìûñë ïüå-
ñû «Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» è åå ñèíõðîííîå çíà÷åíèå è ïðè 
ñîçäàíèè ïüåñû «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» ó÷èòûâàë ñèñòåìó öåííîñòåé, ñó-
ùåñòâîâàâøóþ â äðåâíåì Êèòàå. Â ñâîåì ïåðåâîäå îí ïåðåäàë, êàê 
âàæíî äëÿ Èí-èí è âäîâû Öóé ñîõðàíÿòü áëàãîïðèñòîéíîñòü, êàê 
ó÷åáà è óñïåõ íà ãîñóäàðñòâåííîì ýêçàìåíå âàæíû äëÿ ×æàí Ãóíà. 
Îäíàêî À.Ï. Ãëîáà íåñêîëüêî èçìåíèë, èëè, òî÷íåå, óñèëèë îäèí 
èç ìîòèâîâ, òåì ñàìûì èçìåíèâ çíà÷åíèå ïüåñû. Öåëüþ äðàìàòóðãà 
ñòàëà äåìîíñòðàöèÿ áîëåå ÿâñòâåííîãî ñîïðîòèâëåíèÿ âëþáëåííûõ 
ôåîäàëüíûì óñòîÿì è óòèëèòàðèçìó. Âîêðóã ýòîé öåëè À.Ï. Ãëîáà 
ñêîíöåíòðèðîâàë è äðóãèå ìîòèâû, ðàñêðûâàþùèå ñèñòåìó öåííî-
ñòåé äðåâíåãî Êèòàÿ, ðèñóþùèå êàðòèíó ñîöèàëüíîé íåñïðàâåäëèâî-
ñòè ôåîäàëüíîãî îáùåñòâà, æåñòêèå ðàìêè ðèòóàëà.

Â Êèòàå ñòðåìëåíèå ê ñâîáîäå ÿâëÿåòñÿ ðåàêöèåé íà îáèëèå 
îãðàíè÷åíèé, à äîñòèæåíèå ñâîáîäû ïðîèñõîäèò ïðè îòñòóïëåíèè îò 
ïðàâèë. Îáùàÿ è åäèíàÿ êëàññîâàÿ ñèñòåìà â êóëüòóðå Êèòàÿ ñîçäà-
ëà ýòàëîí ïîâåäåíèÿ – ýòèêåò. Èäåè êîíôóöèàíñòâà â ôåîäàëüíîì 
îáùåñòâå ïðåâîçíîñèëè ýòèêåò êàê îñíîâó ñîöèàëüíîé ñòàáèëüíîñòè 
è ãàðìîíèè. Ñîãëàñíî êîíôóöèàíñêîé ìîðàëè, ÷åëîâåê äîñòèãàåò 
ñâîáîäû ÷åðåç åäèíåíèå ÷åëîâåêà è ñîöèàëüíîé ñèñòåìû [×æàí Ôà 
2019, 211].

Â îðèãèíàëå «Çàïèñîê çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» îáå ñòîðîíû – ìî-
ëîäûå âëþáëåííûå è ñòàðàÿ ãîñïîæà Öóé – óñòóïàþò äðóã äðóãó. 
Âäîâà Öóé ñîãëàñèëàñü íà áðàê ïðè óñëîâèè, ÷òî ×æàí Ãóí ñäàñò 
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ýêçàìåí è ïîëó÷èò äîëæíîñòü. ×æàí Ãóí è Èí-èí ñîãëàñèëèñü îòëî-
æèòü áðàêîñî÷åòàíèå äî ïîëó÷åíèÿ äîëæíîñòè.

À.Ï. Ãëîáà â ïüåñå «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» óñèëèë ñòðåìëåíèå ãåðîåâ 
ê ñâîáîäå â âûáîðå ñóïðóãà ñëåäóþùèìè ïðèåìàìè.

1. Âíóòðåííÿÿ æèçíü ãåðîåâ: áîëåå ÿâíîå âûðàæåíèå ÷óâñòâ.
Êîãäà ñòàðàÿ ãîñïîæà íàðóøèëà ñâîå îáåùàíèå, ïðèêàçàâ Èí-èí 

ïîäíåñòè ÷àøó âèíà «ñòàðøåìó áðàòó ×æàí Ãóíó», â ïüåñå «Çàïèñêè 
çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» ×æàí Ãóí âåæëèâî îòêàçûâàåòñÿ âûïèòü. Èí-èí 
ïðîñèò Õóí-íÿí ïðèíÿòü ÷àøó. Î òîì, ÷òî ×æàí è Èí-èí ðàññòðî-
åíû, ÷èòàòåëü ïîíèìàåò ÷åðåç îïèñàíèå àâòîðà Âàí Øèôó, òî åñòü 
ñî ñòîðîíû íàáëþäàòåëÿ. Ñòàðàÿ ãîñïîæà ïðèêàçàëà Õóí-íÿí óâåñòè 
Èí-èí â ñâîþ êîìíàòó. Ïðîùàÿñü, ×æàí Ãóí ñäåðæàííî ãîâîðèò, ÷òî 
ñòàðàÿ ãîñïîæà íå äåðæèò ñâîåãî ñëîâà. Íåäîâîëüñòâî ãåðîåâ âûðà-
æåíî íåÿâíî.

Â ïüåñå «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» Èí-èí áðîñàåò ÷àøó, ïðîëèâàåò âèíî 
â çíàê ïðîòåñòà. ×æàí Ãóí òîæå ðåçîê â ñâîåì îòêàçå. Îí ãîâîðèò: 
«Çäåñü ñëèøêîì ìàëî âèíà, ÷òîáû çàëèòü ñòûä îáìàíà è îò÷àÿíèå 
óòðàòû», – è ïüåò èç îãðîìíîãî êóâøèíà, äåìîíñòðèðóÿ ïðåóâåëè-
÷åííîå ïîâåäåíèå. Äàëåå îí îáëè÷àåò: «Äîñòîïî÷òåííûé íàñòîÿòåëü 
óçíàë ñåãîäíÿ, êàêóþ öåíó èìåþò îáåùàíèÿ, êîãäà èõ äàþò âäîâû 
ìèíèñòðîâ. Âåðüòå ìîíàõàì, âåðüòå ðàçáîéíèêàì, íî íå âåðüòå âäî-
âàì ìèíèñòðîâ!» Ñëîâà ×æàí Ãóíà ñ ñàðêàçìîì è ÿðêèìè ýìîöèÿìè 
ÿâíî ïîêàçûâàþò åãî íåäîâîëüñòâî. Ïî ìíåíèþ ïåðåâîä÷èêà, ýòîò 
ýïèçîä – êëþ÷åâîé, èìåííî îí çàïå÷àòëåí â íàçâàíèè ñïåêòàêëÿ.

Èíòåðåñåí òîò ôàêò, ÷òî ýòîò ýïèçîä èñïîëüçîâàë è ñîâðåìåí-
íûé êèòàéñêèé äðàìàòóðã Òÿíü Õàíü â ñâîåì ïåðåëîæåíèè Êóíü-
öþÿ «Çàïèñêè çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» Âàí Øèôó äëÿ ïåêèíñêîé îïåðû 
[×æóàí 2017, 30–36; Li Zhiyan 1991, 25–27]. Â ïüåñó «Ïðîëèòàÿ 
÷àøà» âëîæèëè àêòóàëüíóþ äëÿ ñîâåòñêîãî çðèòåëÿ ìûñëü è ñïîñîá 
ðóññêèõ ëþäåé îòêðûòî è ÿðêî âûðàæàòü ñâîè ÷óâñòâà.

2. Âíåøíÿÿ æèçíü ãåðîåâ: ÷åðåç ñèñòåìó îòíîøåíèé ïðè÷èí è 
ñëåäñòâèé. Áîëüøå ïðåïÿòñòâèé, óñòàíîâëåííûõ íà ïóòè ê ñ÷àñòüþ, 
êàê ñòèìóë äëÿ ãåðîåâ ê îòêðûòîìó, ðàäèêàëüíîìó ñîïðîòèâëåíèþ.

Â «Çàïèñêàõ çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» íàñòîÿòåëü Ôà Áýíü áîëåå èëè 
ìåíåå ïîëîæèòåëüíûé ïåðñîíàæ. Â ïüåñå «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» îí – îò-
ðèöàòåëüíûé ïåðñîíàæ: æàäíûé, ôàëüøèâûé, âñåãäà èùóùèé âûãî-
äó. Áëàãîðîäíàÿ íàðóæíîñòü íàñòîÿòåëÿ-ìîíàõà è ðàñ÷åòëèâàÿ, ïðè-
çåìëåííàÿ, àë÷íàÿ, æåñòîêîñåðäíàÿ íàòóðà ñäåëàëè îáðàç íàñòîÿòåëÿ 
áîëåå ñëîæíûì, ìíîãîñëîéíûì. Åñëè â «Çàïèñêàõ çàïàäíîãî ôëèãå-
ëÿ» ñòàðàÿ ãîñïîæà Öóé ïðèòâîðíî ñîãëàñèëàñü îòäàòü Èí-èí çàìóæ 
çà ×æàí Ãóíà, òî â ïüåñå «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» îíà êîâàðíî ñãîâàðèâàåò-
ñÿ ñ Ôà Áýíåì óáèòü áåäíîãî ñòóäåíòà. Îáðàç Ôà Áýíÿ ðàñêðûâàåò 
òåìó îáìàí÷èâîñòè áëàãîîáðàçíîé âíåøíîñòè. Îáðàç ãîñïîæè Öóé, 
êàê è íàñòîÿòåëÿ Ôà Áýíÿ, ñîîáùàåò çðèòåëþ, ÷òî âûñîòà ñîöèàëüíî-
ãî ïîëîæåíèÿ íå ðàâíà íðàâñòâåííîìó äîñòîèíñòâó ÷åëîâåêà. Íî ÷åì 
âåðîëîìíåå ïîñòóïàåò ìàòü è íàñòîÿòåëü, òåì ñèëüíåå ðåøèìîñòü 
ãëàâíûõ ãåðîåâ ê ñîïðîòèâëåíèþ.

Åñëè Èí-èí â «Çàïèñêàõ çàïàäíîãî ôëèãåëÿ» ×æàí Ãóíó òîëüêî 
ïðèñíèëàñü, òî â ïüåñå «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» Èí-èí è Õóí-íÿí ïðèåõàëè 
ê íåìó â ãîñòèíèöó íàÿâó. Çäåñü òîæå áîëüøîå èçìåíåíèå ñþæå-
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òà. Èí-èí è Õóí-íÿí ðàññêàçûâàþò î ñãîâîðå ñòàðîé ãîñïîæè è Ôà 
Áýíÿ. È â ðåçóëüòàòå Èí-èí ðåøàåò îòêàçàòüñÿ îò áëàãîïîëó÷èÿ, 
êîòîðîå ñóëèò ïîëîæåíèå äî÷åðè ìèíèñòðà, è áåæàòü ñ ×æàí Ãóíîì 
ðàäè ëþáâè è æèçíè â ñîãëàñèè ñ íðàâñòâåííûì ÷óâñòâîì.

Â ïüåñå «Ïðîëèòàÿ ÷àøà» ñ äâóõ ñòîðîí íàãíåòàåòñÿ íàïðÿæåí-
íîñòü, ýìîöèîíàëüíûé íàêàë äåéñòâèÿ: âíóòðåííèå ñâîéñòâà ãåðîåâ (îò-
êðûòîå âûðàæåíèå ÷óâñòâ) âñòðå÷àþòñÿ ñ áîëüøèì äàâëåíèåì âíåøíèõ 
îáñòîÿòåëüñòâ (ïðåïÿòñòâèé ê ñ÷àñòüþ). Ýòî ñïîñîáñòâóåò áîëåå ñèëü-
íîé âîâëå÷åííîñòè çðèòåëÿ, áîëüøåìó ñîïåðåæèâàíèþ ïåðñîíàæàì è, 
êàê ñëåäñòâèå, áîëåå ñèëüíîìó íðàâñòâåííîìó âîçäåéñòâèþ íà çðèòåëÿ.

Âûâîäû

Â íà÷àëå 1950-õ ãã., âî âðåìÿ Êîðåéñêîé âîéíû, ñîâåòñêèì ïî-
ëèòèêàì áûëî âàæíî ñîçäàòü áëàãîïðèÿòíûé îáëèê êèòàéñêîãî íà-
ðîäà ó øèðîêîé ñîâåòñêîé îáùåñòâåííîñòè. Äëÿ ýòîãî è áûë ñîçäàí 
ñïåêòàêëü, à çàòåì è ðàäèîêîìïîçèöèÿ «Ïðîëèòàÿ ÷àøà», ñîçäàþùèå 
âïå÷àòëåíèå ïîõîæåñòè, áëèçîñòè óñòðåìëåíèé è ÷àÿíèé äâóõ íàðî-
äîâ. Íî äëÿ ìèðíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà è ðåàëüíîãî âçàèìîïîíèìàíèÿ 
íóæíû èñòî÷íèêè ñâåäåíèé î ðàçëè÷èÿõ â îáðàçå ìûñëè è âûðàæåíèè 
ýìîöèé, î êóëüòóðíûõ îñîáåííîñòÿõ è ñïåöèôè÷åñêèõ ïðàâèëàõ ïîâå-
äåíèÿ. Èìåííî òàêóþ èíôîðìàöèþ â ïðèòÿãàòåëüíîé õóäîæåñòâåííîé 
ôîðìå è ïåðåäàåò ïåðåâîä Ë.Í. Ìåíüøèêîâà. Ïîñëå ïðîøåäøåãî â 
1957 ã. â Ìîñêâå VI Âñåìèðíîãî ôåñòèâàëÿ ìîëîäåæè è ñòóäåíòîâ 
ñðåäè õîðîøî îáðàçîâàííûõ ëþäåé â ÑÑÑÐ ïîÿâèëîñü ìíîãî ëþäåé, 
èñêðåííå èíòåðåñóþùèõñÿ êóëüòóðîé íàðîäîâ çàðóáåæüÿ, êîòîðûå õî-
òåëè ãëóáîêî ïîíèìàòü èõ îñîáåííîñòè. Íî, òåì íå ìåíåå, â ñîçíàíèè 
ìàññîâîãî ÷èòàòåëÿ ïåðåâîä À.Ï. Ãëîáû ìîã çàðîíèòü èíòåðåñ ê êè-
òàéñêîé êóëüòóðå è òåì ñàìûì ïîäãîòîâèòü ïî÷âó äëÿ áîëåå ãëóáî-
êîãî èçó÷åíèÿ. Âîçìîæíî, èìåííî ïîòîìó îáà ïåðåâîäà áûëè èçäàíû 
â îäèí ãîä. È õîòÿ ñîâåòñêî-êèòàéñêèå îòíîøåíèÿ â òîì æå 1960 ã. 
áûëè îôèöèàëüíî ðàçîðâàíû, íà÷àëî âçàèìíîìó èññëåäîâàíèþ è ïî-
èñêàì ïóòåé ê âçàèìîïîíèìàíèþ äâóõ íàðîäîâ áûëî óæå ïîëîæåíî.
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À. ÑÒÐÈÍÄÁÅÐÃ È «ÆÅÍÑÊÈÉ ÂÎÏÐÎÑ» Â ÐÎÑÑÈÈ 
ÐÓÁÅÆÀ ÂÅÊÎÂ: Î ÂÀÐÈÀÖÈßÕ ÍÀ ÒÅÌÓ «ÔÐÅÊÅÍ 

ÆÞËÈ». ÑÒÀÒÜß ÏÅÐÂÀß: Ê ÏÎÑÒÀÍÎÂÊÅ ÏÐÎÁËÅÌÛ1 

Àííîòàöèÿ
Ïåðâàÿ è âòîðàÿ ñòàòüè ïîñâÿùåíû àíàëèçó ðîëè òâîð÷åñòâà 

À. Ñòðèíäáåðãà â äèñêóññèè î «íîâîé æåíùèíå» â Ðîññèè ðóáåæà 
XIX–XX ââ. Â íàó÷íîé ëèòåðàòóðå áûë íåîäíîêðàòíî îòìå÷åí èíòåðåñ 
ðóññêèõ àâòîðîâ ýòîãî ïåðèîäà ê òâîð÷åñòâó øâåäñêîãî ïèñàòåëÿ, îä-
íàêî â âîïðîñå ðåöåïöèè âçãëÿäîâ Ñòðèíäáåðãà íà æåíùèíó îñòàþòñÿ 
íåèññëåäîâàííûå îáëàñòè. Îáñóæäåíèå íîâîé ðîëè æåíùèíû â ýïîõó 
àêòèâíûõ îáùåñòâåííûõ èçìåíåíèé â Ðîññèè îêàçàëîñü âñòðå÷íûì òå-
÷åíèåì, îïðåäåëèâøèì îñîáåííîå âíèìàíèå ê íåêîòîðûì ïðîèçâåäåíè-
ÿì Ñòðèíäáåðãà, â ÷àñòíîñòè ïüåñå «Ôðåêåí Æþëè». Â ïåðâîé ñòàòüå 
ðàññìàòðèâàþòñÿ âçãëÿäû ðîññèéñêèõ ñîâðåìåííèêîâ Ñòðèíäáåðãà íà 
èçîáðàæåíèå æåíùèíû â åãî òâîð÷åñòâå è çàòðàãèâàåòñÿ èñòîðèÿ ïå-
ðåâîäîâ è ïîñòàíîâîê «Ôðåêåí Æþëè» â Ðîññèè. Âî âòîðîé ñòàòüå ìû 
îáðàùàåì âíèìàíèå íà âëèÿíèå ýòîé äðàìû íà îáðàçû ïüåñ «Âèøíå-
âûé ñàä» À.Ï. ×åõîâà è «Æàí Åðìîëàåâ» Ã. Ãå è êîíöåíòðèðóåìñÿ íà 
ðàññêàçå À.Â. Àìôèòåàòðîâà «Íåëëè Ðàèíöåâà» (ïîçäíåå ïðåâðàùåí-
íîì àâòîðîì â ñöåíàðèé è Å. Áàóýðîì – â ôèëüì), ñþæåò êîòîðîãî, 
êàê âïåðâûå ïîêàçàíî â ñòàòüå, ÿâëÿåòñÿ âàðèàöèåé ñþæåòà ñòðèíäáåð-
ãîâñêîé «Ôðåêåí Æþëè». Â êà÷åñòâå äîêàçàòåëüñòâ ïðèâîäÿòñÿ ôðàã-
ìåíòû äèñêóññèè ñîâðåìåííèêîâ Àìôèòåàòðîâà î æåíîíåíàâèñòíè÷å-
ñòâå Ñòðèíäáåðãà, â ÷àñòíîñòè ïèñüìî Ãîðüêîãî ê Àìôèòåàòðîâó, è 
ïóáëèöèñòè÷åñêèå ðàçìûøëåíèÿ ñàìîãî Àìôèòåàòðîâà î æåíñêèõ ïðà-
âàõ. Ïîäâåðãàþòñÿ àíàëèçó èçìåíåíèÿ, ïðèâíåñåííûå Àìôèòåàòðîâîì 
â ñòðèíäáåðãîâñêèé ñþæåò è õàðàêòåðû, è äåëàåòñÿ âûâîä î òîì, ÷òî 
Àìôèòåàòðîâ îïðàâäûâàåò «ïàäøóþ» àðèñòîêðàòêó, â ò.÷. ïóòåì ïðå-
äîñòàâëåíèÿ ñëîâà åé ñàìîé ñ ïîìîùüþ äíåâíèêîâîé ôîðìû, íåðåäêî 
èñïîëüçîâàâøåéñÿ â òî âðåìÿ â ëèòåðàòóðå è êèíî î íîâûõ æåíùèíàõ. 
Äåëàåòñÿ âûâîä î òîì, êàê ñþæåò è õàðàêòåðû ïüåñû «Ôðåêåí Æþëè» 
áûëè ïðåîáðàçîâàíû â ðóññêîé êóëüòóðå.

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî â ÈÌËÈ ÐÀÍ çà ñ÷åò ãðàíòà Ðîññèéñêîãî íàó÷íîãî ôîíäà 
(ÐÍÔ, ïðîåêò № 19–78–10100).
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Êëþ÷åâûå ñëîâà
Ðåöåïöèÿ; «æåíñêèé âîïðîñ»; À. Ñòðèíäáåðã; À. Àìôèòåàòðîâ; 

Å. Áàóýð.

K.R. Andreichuk (Moscow)

À. STRINDBERG AND THE “WOMEN’S QUESTION” IN 
RUSSIA AT THE TURN OF THE 20TH CENTURY: ON VARIATIONS 

OF THE PLOT OF “FRÖKEN JULIE”. ARTICLE ONE: 
INTRODUCTION1

Abstract
Articles one and two are devoted to the analysis of the role of A. Strind-

berg’s works in the discussion about the “new woman” in Russia at the turn 
of the 19th–20th centuries. The interest of Russian authors of this period 
in the work of the Swedish writer was repeatedly noted in the scientific 
research. However unexplored areas remain in the issue of the reception of 
Strindberg’s views on women. The discussion of the new role of women in 
the era of active social changes in Russia turned out to be a counter current, 
which determined special attention to certain works of Strindberg, in par-
ticular the play “Miss Julie”. The first article examines the views of Strind-
berg’s Russian contemporaries on the portrayal of women in his work, touch-
es on the history of translations and productions of the play “Miss Julie” in 
Russia and its influence on the images of the plays “The Cherry Orchard” by 
A.P. Chekhov and “Zhan Ermolaev” by G. Ge. In the second article we focus 
on A.V. Amfiteatrov’s story “Nelly Raintseva” (later turned into a screenplay 
by the author and into a film by E. Bauer). The plot of the story, as it is first 
shown in the article, is a variation of the plot of Strindberg’s “Miss Julie”. 
As evidence, fragments of a discussion about Strindberg’s misogyny among 
Amfiteatrov’s contemporaries are given, in particular Gorky’s letter to Am-
fiteatrov, and Amfiteatrov’s reflections on women’s rights in journalism. The 
changes introduced by Amfiteatrov to Strindberg’s plot and characters are 
analyzed, and it is concluded that Amfiteatrov justifies the “fallen” female 
aristocrat, including by giving the floor to herself with the help of a diary 
form, often used in the literature and cinema of that time about new women. 
It is concluded how the plot and characters of the play “Miss Julie” were 
transformed in Russian culture.
Key words

Reception; “women’s question”; August Strindberg; “Miss Julie”; 
A.P. Chekhov; G. Ge; A. Amfiteatrov; “Nelly Raintseva”; E. Bauer. 

Ðóáåæ XIX–XX ââ. â Ðîññèè áûë â ÷èñëå ïðî÷åãî îòìå÷åí âîëíîé 
èíòåðåñà ê ñêàíäèíàâñêèì àâòîðàì, â ò.÷. Ñòðèíäáåðãó. Ýòî íåîäíîêðàò-
íî îòìå÷àëîñü êàê ñîâðåìåííèêàìè [Âåñåëîâñêèé 1910, 362–385; Èâàíîâ 
1993, 402–417], òàê è â îòå÷åñòâåííûõ [Øàðûïêèí 1980; Ìèõàéëîâà, 
Ìèõåè÷åâà 2020; Êîáëåíêîâà 2012; Îäåññêàÿ 2015] è çàðóáåæíûõ [Nils-
son 1958; Nilsson 1996] èññëåäîâàíèÿõ. Óïîìèíàëàñü è ïðîáëåìà ñâÿçè 
ýòîãî èíòåðåñà ñ äèñêóññèåé î «íîâîé æåíùèíå» [Øàðûïêèí 1980, 260; 

1The work was done at IWL RAS with the support of the grant of the Russian Science 
Foundation (RSF, project no. 19–78–10100).
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Êîáëåíêîâà 2012; Îäåññêàÿ 2015], îäíàêî ãëàâíîé òåìîé èññëåäîâàíèÿ 
ýòîò âîïðîñ íå ñòàíîâèëñÿ.  

Íà ðîäèíå Ñòðèíäáåðãà àêòèâíî îáâèíÿëè â æåíîíåíàâèñòíè÷åñòâå. 
Òàê, íàïðèìåð, â ãàçåòíîé ñòàòüå 1911 ã. ïîïóëÿðíûé êðèòèê Õ. Ñâàðå-
íèóñ, îòñûëàÿ ê çíàìåíèòîìó ñòðèíäáåðãîâñêîìó ïðåäèñëîâèþ ê ïüåñå 
«Ôðåêåí Æþëè», ïèøåò: «Ñòðèíäáåðã ïðèäåðæèâàåòñÿ îòíîñèòåëüíî 
æåíùèí ìíåíèÿ Øîïåíãàóýðà, âèäåâøåãî â íèõ ñóùåñòâ âòîðîãî ñîðòà ñ 
êîðîòêèìè íîãàìè è äëèííûìè âîëîñàìè» [Vestkusten 26.01.1911]. Îñî-
áåííóþ íåïðèÿçíü ïðåäïîëàãàåìîå æåíîíåíàâèñòíè÷åñòâî Ñòðèíäáåðãà 
âûçûâàëî íà ôîíå ðàçâèâàþùåãîñÿ ôåìèíèçìà, ðàñòóùåãî ÷èñëà æåí-
ùèí-ïèñàòåëüíèö. Òîò æå Ñâàðåíèóñ ïåðåñêàçûâàåò ñîäåðæàíèå áåñå-
äû ñ èçâåñòíîé ïèñàòåëüíèöåé è ôåìèíèñòêîé Ýëëåí Êåé, íàçâàâøåé 
Ñòðèíäáåðãà «îòòàëêèâàþùèì» [Vestkusten 26.01.1911]. ×àñòî ñòðèíä-
áåðãîâñêîå îòíîøåíèå ê æåíùèíå ïðîòèâîïîñòàâëÿëè èáñåíîâñêîìó, 
æåíñêèå òèïû êîòîðîãî (â îñîáåííîñòè Íîðó èç «Êóêîëüíîãî äîìà», 
áðîñèâøóþ ìóæà è äåòåé) Ñòðèíäáåðã îòâåðãàë è êðèòèêîâàë [Strind-
berg 1972, 14–15]. Ññûëàÿñü íà ðàáîòó Ó. Ëàãåðêðàíöà, Ä.Â. Êîáëåíêîâà 
îòìå÷àåò, ÷òî ïîñëå ïóáëèêàöèè äâóõ ñáîðíèêîâ «Áðàêè», ïüåñ «Ôðåêåí 
Æþëè» è «Îòåö» Ñòðèíäáåðãà «ñòàëè íàçûâàòü ïèñàòåëåì îäíîé òåìû, 
à ïðîèçâåäåíèÿ – ðåôëåêñèåé îòíîøåíèé ñ Ñèðè [Ñèðè ôîí Ýññåí – 
ñóïðóãà Ñòðèíäáåðãà – Ê.À.]» [Êîáëåíêîâà, 2012]. Ïî ìíåíèþ èññëåäî-
âàòåëüíèöû, «îòêðûòûå êîììåíòàðèè [Ñòðèíäáåðãà] î âàìïèðè÷åñêîé 
ñóùíîñòè ñåêñóàëüíîé æåíñêîé ïðèðîäû, î æåíùèíàõ, ïàðàçèòèðóþùèõ 
çà ñ÷åò ìóæñêîãî èíòåëëåêòà», ïðèâåëè ê «÷àñòûì îáùåñòâåííûì êîí-
ôëèêòàì è æåñòêèì ðåöåíçèÿì íà åãî âûñòóïëåíèÿ» è, â èòîãå, ê òîìó, 
÷òî îñìûñëåíèå äðóãèõ åãî èäåé, íîâàòîðñòâà òåì è ïðèåìîâ â åãî ïðî-
èçâåäåíèÿõ îòîøëî íà âòîðîé ïëàí [Êîáëåíêîâà 2012].

Â Ðîññèè â 1890-å ãã. ïåðåâîäèòñÿ íåêîòîðàÿ øâåäñêàÿ êðèòè÷å-
ñêàÿ ëèòåðàòóðà, ïîÿâëÿþòñÿ è ðóññêèå ñòàòüè î Ñòðèíäáåðãå. Êðèòèêà 
íå îáõîäèò âíèìàíèåì æåíñêèé âîïðîñ â òâîð÷åñòâå Ñòðèíäáåðãà, ïðè-
÷åì ìíåíèÿ ðàçäåëÿþòñÿ. Â íåêîòîðûõ ðàáîòàõ Ñòðèíäáåðã îñóæäàåòñÿ 
êàê æåíîíåíàâèñòíèê, íàïðèìåð, â äâóõ îïóáëèêîâàííûõ ïî÷òè ïîäðÿä 
â 1894 ã. â æóðíàëå «Àðòèñò» ñòàòüÿõ Ï.Ä. Áîáîðûêèíà [Áîáîðûêèí 
1894, 26–28] è Â.Å. ×åøèõèíà [×åøèõèí 1894, 58] èëè ñòàòüå Äèîíåî 
(ïñåâäîíèì È.Â. Øêëîâñêîãî) 1895 ã. [Äèîíåî 16.03.1895]. Äðóãóþ ñâîþ 
ñòàòüþ 1893 ã. Áîáîðûêèí òàê è íàçûâàåò: «Ïðîòèâíèê æåíñêèõ ïðàâ â 
Øâåöèè» [Áîáîðûêèí 1893, 243–248]. Äàæå ×åõîâ, ïîçäíåå èçìåíèâ-
øèé ñâîå ìíåíèå î Ñòðèíäáåðãå, â 1893 ã. â êíèãå «Îñòðîâ Ñàõàëèí» 
ñðàâíèâàåò ïðåçðèòåëüíîå îòíîøåíèå ê æåíùèíå ó ãèëÿêîâ ñ ïîçèöèåé 
Ñòðèíäáåðãà. ×åõîâ ïèøåò î Ñòðèíäáåðãå êàê îá «èçâåñòíîì æåíîíåíà-
âèñòíèêå, æåëàþùåì, ÷òîáû æåíùèíà áûëà òîëüêî ðàáûíåé è ñëóæèëà 
ïðèõîòÿì ìóæ÷èíû» [×åõîâ 1978, 178].  

Åñëè ñîâðåìåííûå ðîññèéñêèå èññëåäîâàòåëè ñòðåìÿòñÿ îïðîâåð-
ãíóòü îáâèíåíèÿ Ñòðèíäáåðãà â æåíîíåíàâèñòíè÷åñòâå (íàïðèìåð, ïî 
ñëîâàì èçâåñòíîãî èçäàòåëÿ è êîììåíòàòîðà Ñòðèíäáåðãà Â. Ìàêñèìîâà, 
ãåðîè øâåäñêîãî àâòîðà «âñå – õèùíèêè è âñå – æåðòâû» [Ìàêñèìîâ, 
2005, 7]), òî îòçûâû ñîâðåìåííèêîâ çâó÷àëè ïîðîé î÷åíü ðåçêî. Òàê, ïî 
ìíåíèþ Çèíàèäû Âåíãåðîâîé, â äðàìàòè÷åñêîé òðèëîãèè Ñòðèíäáåðãà 
«Îòåö», «Äåâèöà Þëèÿ» è «Çàèìîäàâöû» «æåíùèíà ðèñóåòñÿ êàê èñ÷à-
äèå àäà, âîïëîùàþùåå â ñåáå ñèëó è îáàÿíèå åãî íàä äóøîþ ÷åëîâåêà. 
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×óâñòâóåòñÿ íå÷òî ñðåäíåâåêîâîå è êàòîëè÷åñêîå â òîì íåïðèòâîðíîì 
óæàñå, ñ êîòîðûì Ñ. ñìîòðèò íà æåíùèíó. Â “Îòöå” ðèñóåòñÿ áåñïîùàä-
íàÿ æàäíîñòü æåíùèíû è åå ãðóáàÿ ïðèâÿçàííîñòü ê çåìíûì áëàãàì <…> 
Â “Äåâèöå Þëèè” æåíùèíà – âîïëîùåíèå íèçøèõ ÷óâñòâåííûõ èíñòèí-
êòîâ, ãðóáàÿ ñàìêà <…> Â “Çàèìîäàâöàõ” Ñ. äîêàçûâàåò, ÷òî â æåíùèíå 
íåò íè÷åãî îðèãèíàëüíîãî, ÷òî îíà íè÷åãî íå ñîçäàåò, íî ÷ðåçâû÷àéíî 
õèòðî ýêñïëóàòèðóåò ìóæñêîé óì è ìóæñêóþ äóøó. <…> Íà òó æå òåìó 
íàïèñàí áîëüøîé ðîìàí “Èñïîâåäü Áåçóìöà” (1893), ãäå æåíùèíà ïðåä-
ñòàâëåíà àïîêàëèïòè÷åñêèì ÷óäîâèùåì, êîòîðîå õî÷åò òâîðèòü çëî è 
èìååò äëÿ òîãî íåèñ÷åðïàåìûå ñèëû» [Âåíãåðîâà 1901, 800].

Ïðåäïîëàãàåìîå æåíîíåíàâèñòíè÷åñòâî Ñòðèíäáåðãà â Ðîññèè â ïå-
ðåâîäíîé è îðèãèíàëüíîé êðèòè÷åñêîé ëèòåðàòóðå íå âñåãäà îñóæäàëîñü; 
èíîãäà, íàîáîðîò, íàõîäèëî îòêëèê. Òàê, â ïåðåâåäåííîé íà ðóññêèé ÿçûê 
â 1893 ã. êíèãå «Ëèòåðàòóðíîå äâèæåíèå â Øâåöèè» Óëà Õàíññîí ïè-
øåò: «Â îñîáåííîñòè â Øâåöèè öåëàÿ òîëïà æåíùèí-áóìàãîìàðàòåëüíèö 
çàíÿëà ìåñòî â ëèòåðàòóðå ñ áîåâûì êëè÷åì: çà ïîðàáîùåííóþ æåíùèíó! 
Òîãäà-òî Ñòðèíäáåðã è íàïèñàë ñâîè “Áðàêè”» [Ãàíñîí 1893, 225]. Ïî 
ìíåíèþ Õàíññîíà, ìîäíîå ýìàíñèïèðîâàííîå äâèæåíèå ñòðåìèëîñü «íå 
òîëüêî ê îñâîáîæäåíèþ æåíùèíû îò ãîñïîäñòâà íàä íåé ìóæ÷èíû, íî 
òàêæå è ê îñâîáîæäåíèþ îò âëàñòè ïðèðîäû, è èäåàëîì ñîâðåìåííîé 
æåíùèíû îêàçàëñÿ êàêîé-òî óáëþäîê» [Ãàíñîí 1893, 225]. Ïîçäíåå, â 
1906 ã., Ãîðüêèé â ïèñüìå ê Àìôèòåàòðîâó ñóììèðóåò èòîã òàêîãî âîñ-
ïðèÿòèÿ Ñòðèíäáåðãà:

…ñòîþ íà òîì, ÷òî âñêîðîñòè êàêîé-íèáóäü äâóíîãèé 
ãðàôîìàí îáúåäèíèò òåîðèþ Âåéíèíãåðà ñ èçûñêàíèÿìè 
Ñàáàòüå ïî âîïðîñó î äâîéñòâåííîñòè ÷åëîâå÷åñêîãî ñóùå-
ñòâà – îáúåäèíèò òîãî ðàäè, ÷òîáû äàòü ìèçîãàìñòâó èäåî-
ëîãè÷åñêîå îáîñíîâàíèå. Ýòî – áóäåò. Ïîñìîòðèòå íà øóì, 
ïîäíÿòûé Âåéíèíãåðîì, íà óñïåõ Ñòðèíäáåðãà, íà áåñ÷èñ-
ëåííîå êîëè÷åñòâî êíèã ïðîòèâ æåíùèí [Ãîðüêèé 2001, 15]. 

 Îäíàêî â íåìàëîì êîëè÷åñòâå îòçûâîâ (è ïåðåâîäíûõ, è ðóññêèõ) 
ïîä÷åðêèâàåòñÿ, ÷òî Ñòðèíäáåðã ïðåçèðàåò íå æåíùèíó âîîáùå, à ëèøü 
æåíùèíó èçáàëîâàííóþ, íå èìåþùóþ èäåàëîâ è èíòåðåñóþùóþñÿ òîëü-
êî ðàçâëå÷åíèÿìè. 

À. Áëîê â ñòàòüå «Ïàìÿòè Àâãóñòà Ñòðèíäáåðãà» óòâåðæäàë, ÷òî 
øâåäñêèé ïèñàòåëü «íèêîãäà íå ïðîèçíåñ êîùóíñòâåííîãî ñëîâà è íå ïî-
ñÿãíóë íà æåíñòâåííîå», à òîëüêî «âî èìÿ íåíàâèñòè ê áàáüåìó îí ïðî-
êëÿë <…> æåíñêîå» [Áëîê 1962, 464–465]. Ýòó íåíàâèñòü ê «áàáüåìó» 
ó øâåäñêîãî ïèñàòåëÿ Áëîê ñâÿçûâàåò íå òîëüêî ñ ñîáûòèÿìè â æèçíè 
ñàìîãî Ñòðèíäáåðãà, íî è ñ îñîáåííîñòÿìè âñåãî íîâîãî âåêà, â êîòîðîì 
«ìóæåñòâåííàÿ âîëÿ, âîñïèòàííàÿ íà ñòàðîì è îòãîðåâøåì, òåðÿåò ñèëó 
ñîïðîòèâëåíèÿ è ïàðàëèçóåòñÿ áàáüåé âÿëîñòüþ; [à] æåíñòâåííûå, â ëó÷-
øåì ñìûñëå ñëîâà, íà÷àëà ãèáêîñòè è îáàÿíèÿ – ñòîëü æå íåçàìåíèìûå 
ïðîâîäíèêè êóëüòóðû – îãðóáëÿþòñÿ íåãëóáîêèì è áåñöåëüíûì ðàöè-
îíàëèçìîì, íà÷àëîì íå ìóæåñòâåííûì, à âñåãî òîëüêî – “ìóæñêèì”» 
[Áëîê 1962, 464]. Áëîê îòìå÷àåò, ÷òî ñî÷åòàíèå ìóæñêîãî è æåíñêîãî â 
îäíîì ÷åëîâåêå ÷àùå âñåãî ïðèâîäèò ê ïîÿâëåíèþ õàðàêòåðîâ íåâðàñòå-
íè÷åñêèõ, òàê ÷àñòî èçîáðàæàåìûõ Ñòðèíäáåðãîì, íî èíîãäà – ê ïîÿâ-
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ëåíèþ «íîâîãî ÷åëîâåêà», òàêîãî, êàê ñàì Ñòðèíäáåðã [Áëîê 1962, 464]. 
Êàê îòìå÷àåò Â.Â. Ëåöîâè÷ (ïóñòü è íåñêîëüêî îãðóáëÿÿ áëîêîâñêèå 
ïðåäñòàâëåíèÿ î ãðÿäóùåé æèçíè), «õîðîøî èçâåñòíî», î êàêîì «íî-
âîì ÷åëîâåêå» ãîâîðèò Áëîê, ÷åðåç øåñòü ëåò ïîñëå íàïèñàíèÿ ñòàòüè 
«Ïàìÿòè Àâãóñòà Ñòðèíäáåðãà» ïîñòàâèâøèé âî ãëàâå äâåíàäöàòè êðàñ-
íîãâàðäåéöåâ Èèñóñà Õðèñòà [Ëåöîâè÷ 1999, 110]. ×òî êàñàåòñÿ Àâãóñòà 
Ñòðèíäáåðãà, â êîíöå 1870–õ - íà÷àëå 1880-õ ãã. îïðåäåëÿâøåãî ñåáÿ 
êàê «êîììóíàðà», «ñòîÿùåãî íà ñòîðîíå óãíåòåííûõ», «ñîöèàëèñòà, íè-
ãèëèñòà, ðåñïóáëèêàíöà, âñåãî, ÷òî ìîæåò áûòü ïðîòèâîïîëîæíîñòüþ 
ðåàêöèîíåðàì» [Strindberg 1950, 166], îí òàê æå, êàê è Áëîê, ñìîòðåë 
â ñòîðîíó ñîöèàëèçìà â ïîèñêå ðåøåíèÿ ýêçèñòåíöèàëüíûõ ïðîáëåì è 
ìåæëè÷íîñòíûõ êîíôëèêòîâ. 

Ñòðèíäáåðã, äëÿ êîòîðîãî ïðîáëåìà ìåæïîëîâûõ îòíîøåíèé áûëà 
î÷åíü ëè÷íîé è ýìîöèîíàëüíî âîñïðèíèìàåìîé, îòíþäü íå áûë óâåðåí â 
âîçìîæíîñòè åå ðàçðåøåíèÿ ñ ïîìîùüþ îáùåñòâåííûõ èçìåíåíèé. Äëÿ 
Ñòðèíäáåðãà ïðîáëåìà «ëþáâè-íåíàâèñòè, îñíîâàííîé íà áåñêîíå÷íîì 
ñòðåìëåíèè ê âëàñòè, ïîä÷èíåíèþ ïàðòíåðà» [Ìàêñèìîâ 2005, 10], – 
ñêîðåå ïñèõîïàòîëîãè÷åñêàÿ, ñ îäíîé ñòîðîíû, è ýêçèñòåíöèàëüíàÿ, ñ 
äðóãîé, íåæåëè ñîöèàëüíàÿ. Îäíàêî â Ðîññèè âîñïðèÿòèå åãî òâîð÷å-
ñòâà øëî â êîíòåêñòå íîâûõ ñîöèàëüíûõ âåÿíèé, ïðè÷åì â ïîñòîÿííîì 
ñîïîñòàâëåíèè ñ åãî ñîïåðíèêîì Èáñåíîì, â «Êóêîëüíîì äîìå» âûðà-
çèâøèìñÿ äîâîëüíî îïðåäåëåííî ïî ïîâîäó ñâÿçè «æåíñêîãî âîïðîñà» ñ 
ñîöèàëüíûìè óñòîÿìè.

Íà÷àëî âîñïðèÿòèþ æåíñêîãî âîïðîñà ó Ñòðèíäáåðãà â êîíòåêñòå 
ñîöèàëüíûõ èçìåíåíèé ïîëîæèëà Ñîôüÿ Êîâàëåâñêàÿ, îòêðûâøàÿ øâåä-
ñêîãî àâòîðà äëÿ ðóññêîãî ÷èòàòåëÿ. Íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî Ñòðèíäáåðã 
íåãàòèâíî îòðåàãèðîâàë íà åå íàçíà÷åíèå íà äîëæíîñòü ïðîôåññîðà 
Ñòîêãîëüìñêîãî óíèâåðñèòåòà, ãäå îíà ñòàëà ïåðâîé æåíùèíîé-ïðåïî-
äàâàòåëåì [Êîâàëåâñêàÿ 1974, 176], Êîâàëåâñêàÿ óâàæàëà òâîð÷åñòâî 
Ñòðèíäáåðãà, åãî ðåàëèçì [Øàðûïêèí 1966, 251–252] è ãîâîðèëà, ÷òî 
ïîíèìàåò íåäîâîëüñòâî Ñòðèíäáåðãà, âûçâàííîå óçóðïàöèåé æåíùèíàìè 
ïðàâ íàä äåòüìè [Êîâàëåâñêàÿ 1974, 224]. Ðåïóòàöèÿ Êîâàëåâñêîé êàê 
îáðàçöà íîâîé æåíùèíû ñïîñîáñòâîâàëà òîìó, ÷òî â Ðîññèè Ñòðèíäáåðã 
ðåæå, ÷åì â Øâåöèè, âîñïðèíèìàëñÿ êàê æåíîíåíàâèñòíèê.

Êîâàëåâñêàÿ îñîáåííî ðåêîìåíäîâàëà êðåñòüÿíñêèå ïîâåñòè Ñòðèíä-
áåðãà [Øàðûïêèí 1966, 251–252]. Â áîëüøèíñòâå æåíùèí-ìåùàíîê èëè 
äâîðÿíîê îíà âñëåä çà Ñòðèíäáåðãîì âèäåëà «íåóðàâíîâåøåííûå õàðàê-
òåðû», «çàíîñ÷èâûå, ýêçàëüòèðîâàííûå» [Êîâàëåâñêàÿ, Ëåôôëåð 1892, 
27]. Â ïüåñå «Áîðüáà çà ñ÷àñòüå» 1882 ã. îäèí èç ãåðîåâ ïðèïèñûâàåò 
«íàñòîÿùåé æåíùèíå» «ñïîñîáíîñòü âûâîäèòü èç ñåáÿ, ðàçäðàæàòü äî 
ïðèëèâîâ êðîâè â ãîëîâå» [Êîâàëåâñêàÿ, Ëåôôëåð 1892, 189]. 

Èç ïåðâûõ ïåðåâîä÷èêîâ è ðåöåíçåíòîâ Ñòðèíäáåðãà âûäåëÿåòñÿ 
Âèêòîð Ýäóàðäîâè÷ Ôîðñåëëåñ (Ôèðñîâ). Åãî îòåö áûë øâåäîì, è Ôèð-
ñîâ, â îòëè÷èå îò áîëüøèíñòâà ïåðåâîä÷èêîâ Ñòðèíäáåðãà, ïåðåâîäèë 
íåïîñðåäñòâåííî ñî øâåäñêîãî, à íå ñ íåìåöêîãî. Â.Ý. Ôèðñîâ â ñâîåé 
ñòàòüå î Ñòðèíäáåðãå öèòèðîâàë ïðåäèñëîâèå ïèñàòåëÿ ê åãî «Ðàññêà-
çàì î áðàêå» è ïîâòîðÿë, ÷òî «æåíñêèé âîïðîñ» «ìîæåò êàñàòüñÿ ëèøü 
ìåíüøèíñòâà æåíùèí ïðèâèëåãèðîâàííûõ êëàññîâ è ñîâñåì íåìûñëèì 
â íàðîäå. Âîçüìèòå õîòü ñåìüþ êðåñòüÿí. Ìóæèê è åãî æåíà ïîëó÷èëè 
îäèíàêîâîå îáðàçîâàíèå... Î ïîðàáîùåíèè åå íå ìîæåò áûòü è ðå÷è, òàê 
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êàê â êðåñòüÿíñêîé ñåìüå îíà ïðåæäå âñåãî ìàòü. Â êóëüòóðíîé ñðåäå îáà 
ïîëà ðàçâðàùåíû, âñëåäñòâèå ÷åãî áðà÷íàÿ æèçíü îñëîæíèëàñü» [Ôèð-
ñîâ 1894, 161]. Ïî ìíåíèþ Ôèðñîâà, «Ñòðèíäáåðã óáåæäåí, ÷òî âñå áåäû 
ñîâðåìåííîé êóëüòóðíîé æåíùèíû çàâèñÿò ëèøü îò èçâðàòèâøåãî åå 
íåëåïîãî âîñïèòàíèÿ. Îí ñîãëàñåí, ÷òî ìóæ è æåíà îáÿçàòåëüíî äîëæíû 
èìåòü îäèíàêîâîå îáùåå îáðàçîâàíèå, îäèíàêîâî ÿñíîå ïðåäñòàâëåíèå îá 
îêðóæàþùåé èõ äåéñòâèòåëüíîñòè, îäèíàêîâûå ïðàâà íà òðóä» [Ôèðñîâ 
1894, 169–170].

Â ýòîé ñâÿçè îñîáåííîå âíèìàíèå â Ðîññèè ïîëó÷àåò ïðîáëåìà ìåæ-
ñîñëîâíîé ñâÿçè, ïîäíÿòàÿ Ñòðèíäáåðãîì â òîì ÷èñëå â îäíîì èç ñàìûõ 
èçâåñòíûõ â Ðîññèè ïðîèçâåäåíèé – ïüåñå «Ôðåêåí Æþëè» («Fröken 
Julie») 1888 ã.

Â 1890-å ãã. áûëî ñäåëàíî íåñêîëüêî íåóäà÷íûõ ïåðåâîäîâ ÷åðåç ïî-
ñðåäñòâî íåìåöêîãî, íî âíèìàíèå ïóáëèêè ïðèâëåê ïåðåâîä Åëåíû Ìè-
õàéëîâíû Øàâðîâîé-Þñò, ñäåëàííûé íå ïîçäíåå 1899 ã. Øàâðîâà-Þñò 
â 1899 ã. îòïðàâèëà ñâîé ïåðåâîä (íàçûâàâøèéñÿ «Ãðàôèíÿ Þëèÿ») 
×åõîâó, êîòîðûé, ñóäÿ ïî åãî îòâåòó, ÷èòàë ïüåñó «åùå â âîñüìèäåñÿ-
òûõ ãîäàõ (èëè â íà÷àëå äåâÿíîñòûõ)» (ïî âñåé âèäèìîñòè, òîãäà ÷àñòü 
ðóññêîé èíòåëëèãåíöèè ïîçíàêîìèëàñü ñ íåìåöêèì ïåðåâîäîì ïüåñû è 
ñ ëþáèòåëüñêèìè ðóññêèìè ïåðåâîäàìè), «íî âñå æå ïðî÷åë åå òåïåðü ñ 
áîëüøèì óäîâîëüñòâèåì» [Strindberg 1998, 128]. ×åõîâ îáðàòèë íà ïüåñó 
âíèìàíèå Ãîðüêîãî è Íåìèðîâè÷à-Äàí÷åíêî. Îíè òîæå ãîðÿ÷î îäîáðè-
ëè ïüåñó. Ãîðüêèé îòâå÷àë ×åõîâó: «Íåëüçÿ ëè ïîïðîñèòü ïåðåâîä÷èöó 
îòäàòü “Ãðàôèíþ” â “Æèçíü”? ß áû î÷åíü õîòåë âèäåòü åå íàïå÷àòàííîé 
èìåííî â ýòîì æóðíàëå» [Ãîðüêèé 1997, 341]. Íåìèðîâè÷-Äàí÷åíêî îò-
âåòèë òàê: «Ñïàñèáî <…> çà óêàçàíèå íà ïüåñó Ñòðèíäáåðãà, íî ãäå áû 
åå ïîñêîðåå äîñòàòü è ïðî÷åñòü? ß èùó ïüåñó ñ ÿðêîé è îðèãèíàëüíîé 
ðîëüþ äëÿ Îëüãè Ëåîíàðäîâíû [Êíèïïåð-×åõîâîé – Ê.À.], – íå ïîäîé-
äåò ëè ýòà “Ãðàôèíÿ Þëèÿ”?» [Íåìèðîâè÷-Äàí÷åíêî 2012, 239]. 

Îäíàêî «Ôðåêåí Æþëè» íå áûëà íè íàïå÷àòàíà â æóðíàëå «Æèçíü», 
íè ïîñòàâëåíà â ÌÕÒ Íåìèðîâè÷åì-Äàí÷åíêî [Îäåññêàÿ 2015, 153]. Ïüå-
ñó, íàïèñàííóþ â 1888 ã., èãðàëè íà ðîññèéñêèõ ñöåíàõ ëèøü ñ 1900 ã. â 
ïðîâèíöèè è ñ 1906 ã. â ïåòåðáóðãñêîì Íîâîì òåàòðå (ñ Ëèäèåé ßâîð-
ñêîé â ãëàâíîé ðîëè) [Øàðûïêèí 1980, 265]. Ëþáîïûòíî, ÷òî â Øâåöèè 
«Ôðåêåí Æþëè» áûëà ïîñòàâëåíà åùå ïîçäíåå, ÷åì â Ðîññèè: òîëüêî â 
1906 ã. â Ëóíäå ïåðåäâèæíîé ãðóïïîé ïîä ðóêîâîäñòâîì Àðâèäà Ôàëüêà, 
ïîçäíåå ñîçäàâøåãî âìåñòå ñî Ñòðèíäáåðãîì çíàìåíèòûé «Èíòèìíûé 
òåàòð» [Äàíèëîâà 2013, 93]. Òàêîé äîëãèé ïóòü ïüåñû ê òåàòðàëüíîìó 
çðèòåëþ â îáåèõ ñòðàíàõ îáúÿñíÿåòñÿ òåì, ÷òî àâòîðà îáâèíÿëè â ìè-
çàíòðîïèè, æåíîíåíàâèñòíè÷åñòâå, àìîðàëèçìå, ñëèøêîì îòêðîâåííîì 
èçîáðàæåíèè ëþáîâíûõ ñòðàñòåé [Îäåññêàÿ 2015, 153].

Ðîññèéñêèå ïîñòàíîâêè î÷åíü ðàçíèëèñü: ïüåñà ïðèáëèæàëàñü òî ê 
ìåëîäðàìå, òî ê ïàðîäèè. Ïîìèìî ßâîðñêîé, ñòàâøåé ñâîåãî ðîäà ïðî-
ïàãàíäèñòêîé òâîð÷åñòâà Ñòðèíäáåðãà â Ðîññèè [Nilsson 1996, 245], â 
ïîñòàíîâêàõ áûëè çàäåéñòâîâàíû òàêèå ìàñòåðà ðóññêîé ñöåíû, êàê Âåðà 
Õîëîäíàÿ, Îëüãà Ïðåîáðàæåíñêàÿ, Íèêîëàé Ðàäèí; îáðàùàëñÿ ê «Áà-
ðûøíå Þëèè» è Âñåâîëîä Ìåéåðõîëüä (ïîäðîáíåå î «Ôðёêåí Æþëè» 
íà ðîññèéñêîé ñöåíå ñì. [Îäåññêàÿ 2015]. 

Íåñìîòðÿ íà àêòåðñêèå òàëàíòû èñïîëíèòåëåé, ïüåñà îáû÷íî âû-
äåðæèâàëà íå áîëåå ïÿòè-øåñòè ñïåêòàêëåé [Îäåññêàÿ 2015, 154]. Äðà-
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ìó «Ôðåêåí Æþëè» öåíçóðà ïðèçíàëà «áåçíðàâñòâåííîé» (àðãóìåíòû 
ìîæíî ïðî÷åñòü, íàïðèìåð, â ñòàòüå Ðîñòèñëàâîâà «Ïàäåíèå» ãðàôèíè 
Þëèè» 1906 ã. [Ðîñòèñëàâîâ 1906, 38]). Òåì íå ìåíåå, â 1908–1912 ãã. 
ìîñêîâñêèå èçäàòåëüñòâà «Ñîâðåìåííûå ïðîáëåìû» è èçäàòåëüñòâî 
Â.Ì. Ñàáëèíà îäíîâðåìåííî âûïóñòèëè äâåíàäöàòè- è ïÿòíàäöàòèòîì-
íîå ñîáðàíèÿ ñî÷èíåíèé Ñòðèíäáåðãà, êîòîðûå, âïðî÷åì, áûëè äàëåêî íå 
«ïîëíûìè», êàê èõ íàçûâàëè èçäàòåëè. Êàê îòìå÷àåò îäèí èç êðèòèêîâ, 
èçäàòåëè, èõ âûïóñòèâøèå, «ïðîáàâëÿëèñü äåøåâûìè è, ñëåäîâàòåëüíî, 
ïëîõèìè ïåðåâîäàìè» [Ãîôìàí 1910, 402]. Â ÷àñòíîñòè, íå ñëèøêîì 
óäà÷íûì îêàçàëñÿ íîâûé ïåðåâîä äðàìû Ñòðèíäáåðãà «Ôðåêåí Þëèÿ», 
ïîäïèñàííûé Ì. Ñ-âîé.

Òàêèì îáðàçîì, ïüåñà «Ôðåêåí Æþëè» äîëãî íå ñòàâèëàñü íà ñöåíå, 
ïîñêîëüêó ïóáëèêà îêàçàëàñü ãîòîâà ê ñòîëü îòêðîâåííîìó, ïðèâÿçàííî-
ìó ê ôèçèîëîãèè, èçîáðàæåíèþ îòíîøåíèé ìåæäó ïîëàìè òîëüêî ïî-
ñëå ïîñòåïåííîãî îñâîåíèÿ òåìû ðóññêîé ëèòåðàòóðîé è òåàòðîì (ìåæäó 
íàïèñàíèåì è ïîñòàíîâêîé «Ôðåêåí Æþëè» íà ñòîëè÷íîé ñöåíå áûëà, 
íàïðèìåð, ïîñòàâëåíà «Êðåéöåðîâà ñîíàòà» Ë.Í. Òîëñòîãî è îïóáëèêî-
âàíà ïîëåìè÷åñêàÿ ñòàòüÿ Â.Â. Ðîçàíîâà «Ñåìåéíûé âîïðîñ â Ðîññèè» 
1903 ã.). È âñå æå àêòóàëèçèðîâàâøèéñÿ íà ðóáåæå âåêîâ «æåíñêèé âî-
ïðîñ» è íîâûå ñîöèàëüíûå âåÿíèÿ ñîçäàëè áëàãîïðèÿòíóþ ïî÷âó äëÿ 
ðåöåïöèè ñòðèíäáåðãîâñêîãî ñþæåòà î «ïàäåíèè» àðèñòîêðàòêè. Ñêàí-
äèíàâñêîå âëèÿíèå, â ïåðâóþ î÷åðåäü âëèÿíèå Ñòðèíäáåðãà, íà ðóññêóþ 
ëèòåðàòóðó òîãî âðåìåíè áûëî âåëèêî, ÷òî ïîä÷åðêèâàåò Þ.À. Âåñåëîâ-
ñêèé â ðàçäåëå «Øâåäñêàÿ ëèòåðàòóðà íàøèõ äíåé» â êíèãå «Ëèòåðà-
òóðíûå î÷åðêè» 1910 ã. [Âåñåëîâñêèé 1910, 362–385]. Çàìåòèì, ÷òî ýòî 
óòâåðæäåíèå ìîæíî îòíåñòè íå òîëüêî ê ëèòåðàòóðå, íî è ê àêòèâíî 
ðàçâèâàþùåìóñÿ â íà÷àëå XX â. êèíåìàòîãðàôó. Î ëèòåðàòóðíûõ è êè-
íåìàòîãðàôè÷åñêèõ ïðîèçâåäåíèÿõ, â êîòîðûõ áûëè äàíû âàðèàíòû ñþ-
æåòà «Ôðåêåí Æþëè», ðå÷ü ïîéäåò â ñòàòüå «À. Ñòðèíäáåðã è “æåíñêèé 
âîïðîñ” â Ðîññèè ðóáåæà âåêîâ: î âàðèàöèÿõ íà òåìó “Ôðåêåí Æþëè”. 
Ñòàòüÿ âòîðàÿ: “Íåëëè Ðàèíöåâà” (ðàññêàç À. Àìôèòåàòðîâà è ôèëüì 
Å. Áàóýðà)».
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         “I, YOUR «YOU»”: IDENTITY STRATEGIES IN ZINAIDA...
 GIPPIUS’S  CORRESPONDENCE WITH VLADIMIR ZLOBIN 

(1916–1919)

Abstract
This article discusses the reconstitution of self-identity after the crisis 

of the First World War and the Revolution in ego-documents, which marks 
a fracture in the perception of the interlocutor. As the correspondence of 
Zinaida Gippius and Vladimir Zlobin demonstrates, the construction of one’s 
identity becomes inseparable from the reconstruction of one’s interlocutors’ 
identity. An early stage of this recently fully published correspondence 
suggests how a complex relationship between interlocutors concerned with 
each other was forged. Gippius constructs her own and her interlocutor’s 
autonomy through the use of certain speech markers. She engages Zlobin 
in a game where feeling, will, and the decision to change life turn out to be 
variables in a larger life-building project. This game is compounded by a time 
of deep political change, when some of Zlobin’s hopes and aspirations needed 
adjustment. Gippius sees herself as a mentor to her interlocutor, but she also 
forms a special erotic tension that turns the correspondence into a novel 
with its dramatic and paradoxical character. The article explores the various 
speech means by which Gippius constructs the complex self-identity instilled 
in her interlocutor. The paradoxes of the correspondence are explained with 
the help of models of social masks: the mask implies public speech behavior, 
but also the topography of inner life, the construction of identity based on 
the topics of inner experiences. Therefore, the actions of the interlocutors are 
not a correction of someone else’s public behavior, but a work with someone 
else’s topics through their own, with the particularities of inner experiences 
and inner self-determination in a challenging era. Within the epistolary 
novel, a new cartography of inner life is developed, which is incorporated 
into the autobiographical myths of the correspondents.
Key words

Identity; social mask; self-identification; self-determination; Russian 
Revolution, Zinaida Gippius.
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«ß, ÒÂÎÉ “ÒÛ”»: ÑÒÐÀÒÅÃÈÈ ÈÄÅÍÒÈ×ÍÎÑÒÈ 
Â ÏÅÐÅÏÈÑÊÅ Ç. ÃÈÏÏÈÓÑ Ñ Â. ÇËÎÁÈÍÛÌ (1916–1919)

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ âîññòàíîâëåíèå ñàìîèäåíòèôèêàöèè 

ïîñëå êðèçèñà Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû è ðåâîëþöèè â ýãî-äîêóìåí-
òàõ, çíàìåíóþùåå ïåðåëîì â âîñïðèÿòèè ñîáåñåäíèêà. Êàê ïîêàçûâàåò 
ïåðåïèñêà Çèíàèäû Ãèïïèóñ è Âëàäèìèðà Çëîáèíà, êîíñòðóèðîâàíèå 
ñâîåé èäåíòè÷íîñòè ñòàíîâèòñÿ íåîòäåëèìî îò ðåêîíñòðóêöèè èäåí-
òè÷íîñòè ñîáåñåäíèêîâ. Ðàííèé ýòàï ýòîé íåäàâíî îïóáëèêîâàííîé 
ïîëíîñòüþ ïåðåïèñêè ïîêàçûâàåò, êàê âûñòðàèâàëîñü ñëîæíîå âçàè-
ìîäåéñòâèå ñîáåñåäíèêîâ, çàèíòåðåñîâàííûõ äðóã â äðóãå. Ãèïïèóñ ñ 
ïîìîùüþ ñïåöèàëüíûõ ðå÷åâûõ ìàðêåðîâ êîíñòðóèðóåò ñâîþ àâòîíî-
ìèþ è àâòîíîìèþ ñîáåñåäíèêà. Îíà âîâëåêàåò Çëîáèíà â èãðó, ãäå ÷óâ-
ñòâî, âîëÿ è ðåøåíèå èçìåíèòü æèçíü îêàçûâàþòñÿ ïåðåìåííûìè áîëåå 
êðóïíîãî æèçíåñòðîèòåëüíîãî ïðîåêòà. Ýòà èãðà îñëîæíåíà âðåìåíåì 
ãëóáîêèõ ïîëèòè÷åñêèõ ïåðåìåí, êîãäà íåêîòîðûå íàäåæäû è ÷àÿíèÿ 
Çëîáèíà íóæäàëèñü â êîððåêòèðîâêå. Ãèïïèóñ âèäèò ñåáÿ íàñòàâíèöåé 
ñîáåñåäíèêà, íî ïðè ýòîì ñîçäàåò îñîáîå ýðîòè÷åñêîå íàïðÿæåíèå, ïðå-
âðàùàþùåå ïåðåïèñêó â ðîìàí ñî ñâîèì äðàìàòèçìîì è ïàðàäîêñàëü-
íîñòüþ. Â ñòàòüå èññëåäóþòñÿ ðàçëè÷íûå ðå÷åâûå ñðåäñòâà, ñ ïîìîùüþ 
êîòîðûõ Ãèïïèóñ ñîçäàåò ñëîæíóþ ñàìîèäåíòèôèêàöèþ, âíóøåííóþ 
ñîáåñåäíèêó. Ïàðàäîêñû ïåðåïèñêè îáúÿñíåíû ñ ïîìîùüþ ìîäåëåé ñî-
öèàëüíûõ ìàñîê: ìàñêà ïîäðàçóìåâàåò ïóáëè÷íîå ðå÷åâîå ïîâåäåíèå, íî 
è òîïîãðàôèþ âíóòðåííåé æèçíè, âûñòðàèâàíèå èäåíòè÷íîñòè èñõîäÿ 
èç òîïèêè âíóòðåííèõ ïåðåæèâàíèé. Ïîýòîìó äåéñòâèÿ ñîáåñåäíèêîâ – 
ýòî íå êîððåêòèðîâêà ÷óæîãî ïóáëè÷íîãî ïîâåäåíèÿ, à ðàáîòà ñ ÷óæîé 
òîïèêîé ÷åðåç ñâîþ ñîáñòâåííóþ, ñ îñîáåííîñòÿìè âíóòðåííèõ ïåðå-
æèâàíèé è âíóòðåííåãî ñàìîîïðåäåëåíèÿ â ñëîæíóþ ýïîõó. Âíóòðè 
ñâîåîáðàçíîãî ýïèñòîëÿðíîãî ðîìàíà è ñîçäàåòñÿ íîâàÿ êàðòîãðàôèÿ 
âíóòðåííåé æèçíè, âêëþ÷åííàÿ â àâòîáèîãðàôè÷åñêèå ìèôû ó÷àñòíè-
êîâ ïåðåïèñêè.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Èäåíòè÷íîñòü; ñîöèàëüíàÿ ìàñêà; ñàìîèäåíòèôèêàöèÿ; ñàìîîïðåäå-
ëåíèå; ðóññêàÿ ðåâîëþöèÿ; Çèíàèäà Ãèïïèóñ.

Gender mask is a complex phenomenon: it is both a self-identification 
and a certain screen of meanings imposed on the outside world. Gender 
theory, partly inspired by G. Deleuze’s idea of complex or topographical 
identity, speaks of gender identity as a mask [Âîðîíèíà 2012]. But this 
mask refers not only to the categorization of self-perception, but also to 
the construction of categories for presenting oneself to others and adapting 
representations of others. The gender mask is in some ways a mask of seizing 
[Øòàéí 2015, 5]: it is not just put on, it also transforms communication 
with the other in a different way. A person not only names himself or herself 
in a special way, but also begins to name his or her interlocutor in a special 
way, builds a complex system of camouflage, in which not only his or her “I” 
but also the “I” of the interlocutor undergoes topological transformations. 
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The person not only names himself or herself in a distinct way, but also 
renames the other or reacts dramatically to the renaming. 

The necessary precondition of the subject’s narrative identity, which 
V.I. Tyupa formulates following Paul Ricœur, is “a kind of tension between 
two poles: the pole of character identity, by which he or she is identified 
by the people around him or her, and the pole of personal identity, by the 
preservation of which he or she identifies himself or herself” [Òþïà 2016, 
289]. Thus, the problem of personal identity in all its manifestations is 
directly related to the complex interaction of the Self and the Other in 
dialogical (self-)unfolding. 

The change of the gender frames of reference in modernist literature can 
lead to new dichotomies in the portrayal of the Other, such as isolating the 
“shell” of the other protagonist and the “veil” of social life [Êàïëóí 2023], 
or replacing the subjectivity of the portrayed protagonist with multiple crisis 
identities [×å÷íåâ 2021]. The diversity of these strategies imposed on the 
emergence of the unreliable narrator and other figures of modernist prose 
requires a separate systematization. 

A convincing model of Zinaida Gippius’s gender mask was proposed by 
Oksana Shtayn [Øòàéí 2024, 72–75], who tentatively called it “through-
the-mirror name-worshiping” (çàçåðêàëüíîå èìÿñëàâèå): the plurality of 
Gippius’s male names is regarded as an experience of seizing an epoch in 
which many things are not equal to themselves, and revolutionary renaming 
is normalized. The sacralization of the name then is to be understood in the 
sense of the sacred that Georges Bataille endowed this word with – sacrifice: 
the pre-revolutionary and post-revolutionary world, where sacrifices are 
constantly made in the name of historical necessity, for Gippius became the 
subject of special attention, requiring the search for new names for herself. 
The renaming of the correspondent, then, turns out to be a way of seizing, 
which only makes it possible to restore the initial meaning of the sacrifice, 
partly in accordance with Pavel Florensky’s concept of “sacred renaming” 
[Ôëîðåíñêèé 2006]. 

Vladimir Ananyevich Zlobin, a friend and future faithful assistant of 
Zinaida Gippius, underwent such a renaming. The acquaintance of the two 
writers took place in 1916 through the mediation of Nicolas Otsoup [Ïàâëî-
âà 2021, 496]. The first three years of their intensive correspondence [Ãèï-
ïèóñ, Çëîáèí 2021] can be seen as an independent dramaturgy of masks, 
or rather, as a search for those relationships that stand the test of time, the 
test of emigration and other sacrificial experiences. As the publisher notes, 
“the correspondence of 1916–1919 serves as a kind of exposition to the 
whole epistolary array that binds the correspondents; it opens the first page 
in the history of their relations; in these years the prerequisites for a further 
common path were formed and all the ‘Gordian knots’ of the joint life in 
emigration were tied” [Ïàâëîâà 2021, 494]. 

Vladimir Zlobin attended the Law Department of St. Petersburg / 
Petrograd University, with a subsequent transfer to the History and 
Philology Department, until his departure for exile in 1919. Gippius saw 
him as a student in need of guidance, but even more in need of her to show 
his seizure. “However, even now I have to admit that perhaps you have me... 
somehow too much. There is nothing wrong with that, in fact, take what you 
will, what is fit, what you can at present” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 545]. In 
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these words, the appeal to learn is inseparable from the call to fully realize 
the seizure, the potentialities of his social and gendered mask. 

Researchers have already pointed out that Gippius was creating in this 
correspondence a novel – from life itself, but at the same time summarizing 
her gender search, finding people who understood her gender identity and 
were able to construct her own consistent gender mask. Pavlova, the publisher 
of the correspondence, notes that “the epistolary romance with Zlobin, the 
apogee of which fell on 1918–1919, in the ‘novel’ biography of Gippius 
occupies an exceptional place, the chosen one was her last metaphysical 
hero-lover, and their correspondence – the completion of a vast ‘erotic text’, 
which was created by her throughout her life” [Ïàâëîâà 2021, 500]. In 
this case, life creation was combined with a constant check whether the 
interlocutor had acquired the necessary masked integrity, whether the topos 
of mutual relations had turned the cartography of their real gender identity, 
which would ensure the unity of the participants of the ‘novel in letters’ for 
the rest of their lives. 

As Pavlova writes: “Despite the experience of falling in love, Gippius 
to some extent ‘directed’ the composition of the created ‘erotic text’; as if in 
this case, the epistolary dialog about love was more important to her, had 
more significance than the specific plot that caused it and the extra-written 
relationship with the hero of the epistolary novel. In Gippius’s ‘metaphysics 
of love’ the erotic text was thought of as a continuous…” [Ïàâëîâà 2021, 
502]. Or, speaking in the terminology of the concept of sacred renaming, it 
is a question of the extent to which Zlobin’s renaming will prove as effective 
as Gippius’s. 

Oksana Shtayn, drawing on the ideas of Gilles Deleuze and Irving Hoffman, 
speaks of the complex relationship between the front (topographical) and 
back (biographical) sides of the mask [Øòàéí 2015, 95]. The mask defines a 
person’s biography, in which sacrifice becomes a constitutive event, and the 
application of a new name is the image of sacrifice – in this respect Shtayn 
speaks of tattooing as “social writing”. This is the underside of the mask, 
one’s own reflections on oneself, which in the end converge in the image of 
self-sacrifice and the acquisition of a new name and, in some cases, a new 
gender identity. Such gender writing is also a vibrant writing, in demand in 
times of crisis. But there is also a facial topography of relations with others, 
where the dialog establishes situational gender roles with their own modes 
of renaming, for example, the renaming of city streets can be understood as 
a new phase of relations with the city, new mapping. Gippius renames, as we 
shall see, Zlobin, creating no longer a situational but a sustained gender role, 
defining not only the face of his mask but also the underside of his mask. 
Next, we will analyze how this underside was constructed. 

Zlobin was worried about the absence of his language, but at the same 
time he spoke of some consistency of his thought: “Actually, after your 
departure, I have never yet spoken in ‘my language’. People understand each 
other worse than after the Babylonian pandemonium. Meanwhile, I have 
managed to think something through,” writes Zlobin to Gippius on June 
6, 1917 [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 517]. Thus, the construction of Zlobin’s 
identity included both the building of a common language, common speech 
masks which could be shared in a situation of complete breakdown of private 
languages in a crisis epoch, and the construction of the underside of this 
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speech, of thinking through to the end what is identified with a new self-
identity, a new opportunity to appear before the interlocutor and to write 
in response. 

But how did the transition from self-identification as a pure thinker 
to gender self-identification within Gippius’s ‘mirror name-worshiping’ 
take place? The key moment of this gender coloring was the treatise The 
Imaginary, written by Gippius for Zlobin in early September 1918, during 
her stay in Druzhnosel’ye near Gatchina, at Prince Wittgenstein’s estate, 
the Red Dacha, when the participants in the correspondence, not separated 
by distance, exchanged messages, passing each other Zlobin’s notebook with 
student notes. 

In Gippius’s treatise there is a normative play with the grammatical 
gender, which had previously been encountered in her diaries as a sign of 
self-reflection (see the diary entry of 1900 quoted by O. Matich: “In my 
thoughts, desires, and spirit, I am more of a man; in my body, I am more 
of a woman. But they have merged so much that I don’t know anything 
anymore.” [Matich 2005, 168], verified from the Russian original), and in 
poetry, the 1905 poem “You,” (Òû) all built on the constant switching of 
grammatical gender and the creation of the image of Moon as an alluring, 
magnetizing bigender subject. The treatise on the metaphysics of love 
grammatically begins precisely in the masculine gender: “Yes, I have yet to 
think here. I still don’t understand something here. That is, I haven’t put it 
in the right places for me” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 542] (Russian grammar 
has a gendered present tense verb). That is, gender identity is identified with 
the mapping of the underside, not with the public presentation of oneself, but 
with the act of gaining understanding, of acquiring a topos for all thoughts. 
But it is precisely this same inner mapping that Gippius demands of Zlobin. 

She characterizes Zlobin in the third person, switching again from the 
feminine to the masculine in first-person speech: “With the ability to jump 
the fence without running – unapologetic femininity, is it not too feminine? 
A gentle truthfulness of people – to the point of unsightedness, to the 
point of.... I would say (Russian: ñêàçàë, masculine) to tastelessness, with 
that undoubted natural ‘taste’ which I feel very clearly” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 
2021, 544]. Here, the use of the masculine is partly due to dreams of Zlobin 
escaping his mother’s influence and becoming the father of the family; that 
is, his masculine gender is seen as a mirror to dreams of Zlobin’s inner life 
form. But as soon as Gippius immediately follows this by recalling Zlobin’s 
love story with Mikhail Slonimsky (a participant in Vengerov’s Pushkin 
Seminar) – she immediately reclaims her feminine gender: 

“The story with S<lonimsky> amazed me so much because I had not 
expected it, precisely with such a thing. It convinced me that I was looking 
somewhat passionately, without objectivity, at only one thing in you: at 
your true background, at your étoffe, which in you is very benign (it is 
undoubted) and I myself was already imagining possible and – impossible 
patterns on it” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 544]. Here the mirror of the gender 
marker is precisely directed at the empirical Zlobin, at his present topography 
and padding. The word étoffe means the durable fabric on which patterns 
are embroidered, metaphorically, natural presets. Here, of course, Gippius 
speaks as woman to woman when she discourses on the innate in Zlobin, but 
seeks to speak as man to man as she awaits his self-sacrifice and a new stage 
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of life, with all the benignity on the reverse side of gender self-definition 
unquestionably intact. Sacred renaming turns out to be a regulative of life 
stages rather than a sentimental episode of relationship. 

Gender token switching can also occur within a single phrase, e.g.: “I was 
[already] and then, semi-consciously, this side was trying (Russian: ïûòàëñÿ, 
masculine) to guess about something: I looked and said: ‘what if I need to 
sort of die for you?’ To which you wisely (really wisely) replied, ‘I don’t 
know. I don’t want that. But isn’t that question above you and me?’ Well, 
yes, it was above” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 551]. The plot can be outlined as 
follows: Gippius feels like a man when she reflects on the self-sacrifice that 
Zlobin must appreciate as a man, in his empirical givenness. On his empirical 
topics, Gippius constructs the underside of her mask, her reflections on her 
own social tasks and on sacrifice as ‘his’. But at the same time, she publicly 
appears on the front side as a woman, because she demands from Zlobin 
precisely a special wisdom that stands above gender divisions.

And Zlobin answers correctly that he does not want self-sacrifice, 
that is, he wants to be renamed, rather sacrifice himself in a sacred 
renaming in order to find a new identity. In front of it Gippius dissolves, 
is ready to give up her name: “I will rather quietly melt, quietly disappear 
into space, which, of course, will not be without sadness, and even a big 
one, but not at all like the rude push that would have happened at the 
beginning of September, when you and I were both unreasonable and 
when you believed in my ‘dreams’ as much as I did” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 
2021, 551]. 

The rough push is dreams and intentions presented outwardly, becoming 
therefore the subject of the interlocutor’s beliefs, whereas Gippius speaks of 
the need for a new topology for both of them, which she organizes in her 
speech by performatively constructing the gender self-determination of both: 
“This is the work of the moment (do not forget that both ladders are to 
the same place, in that they are both mine). And I, more than ever, can 
outwardly facilitate you in approaching this first rung” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 
2021, 551]. The context explicitly says that it is the external instructions 
that should lead the interlocutor to acquire the will for a new life; this will 
become part of the topology. 

Gippius asserts the dominant position of the mentor. Zlobin’s femininity 
is a lack of will, the letter V, without which Vladimir-Volya (Volya, 
diminutive of the man name Vladimir, sounds as will in Russian) is only 
Olya (diminutive of the woman name Olga): “You, dear Olya, lack the ‘V’. 
Very lacking... more. And it is perhaps a finger that you have it, this ‘V’, you 
even begin with it, – and yet it is not there, you cannot see it, and you see 
Olya as you sometimes see only the sickle of the moon, though it is round” 
[Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 546]. That is, the moon-sickle is feminine, and 
gender-switching is as inevitable as the phases of the moon. Getting into the 
game, Zlobin signs the letter bigenderly, as VOlya (with two capital letters 
in the name):

“I love you! It would be enough to write those three words instead of 
the whole philosophy. I love you so much that I’d be willing to become a 
whole heart to be eaten by you.

Dear, dear Zinochka [diminutive of the name Zinaida], good morning.
VOlya.” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 568].
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That is, Zlobin constructs self-sacrifice as the only way of self-description, 
telling in the letter both about the troubles of life in the Civil War and about 
fatal love. Gippius continues the game and writes back: “My dear girl, my 
dear Volya, do not be afraid of anything and believe in yourself. As I believe” 
[Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 570]. Here she recognizes his gendered feminine 
identity as an accomplished phase, but renames it from V/Olya to Volya 
(Will in Russian), that is, a willful acquisition of internal structure instead of 
a constant search for self-indulgence. She interiorizes his will as his identity. 
We may guess, that the name Olya is also refers to the name of the heroine 
of Poliksena Solovyova’s (Russian poetess, genderqueer, sister of philosopher 
Vladimir Solovyov, signed with the gender-neutral pseudonym Allegro, a 
word of the neuter gender in Russian)  story “The Niece,” which Gippius 
published in the journal New Way [Íîâûé ïóòü] and considered essential to 
her philosophy of love as a philosophy of the only You [Ãèïïèóñ 2018, 863]. 

The androgyny of the object of love, which for Gippius was Zlobin, 
as noted by Pavlova, fits into the erotic concept developed by Gippius, 
which will be reflected later, in particular, in her Arithmetic of Love (1931): 
“The epistolary romance with Zlobin centers on the idea of ‘transfiguration’ 
in androgynous fusion. Relying on O. Weininger’s theory of sexual 
complementation (according to which there are always two beginnings in man: 
masculinity and femininity), in her messages to Zlobin, Gippius developed 
the idea of a corresponding inversion: an inverse or mirror correspondence 
in their bodies of femininity and masculinity” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 500]. 
Thus, the movement goes from the quite traditional masculine position of 
Zlobin, expressed in his impressions of his 1917 encounter with a Women 
Death Battalion (“oh, how cool it will be for us”, men will have to bear 
children [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 520]), to the manifestation of his own 
gender ambiguity under the influence of Gippius’s concept. 

It is remarkable that Zlobin guessed it all: “Saw the women’s battalion 
of death. In your diary there are, I hope, a few short and fair phrases about 
it” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 520]. Indeed, Gippius wrote in her diary about 
the WDB justly, but later, not on August 5, but on October 26, 1917, 
in connection with reports of violence against the female defenders of the 
Winter Palace. As Shtayn notes, for Gippius this case was one of the first 
steps in the Civil War chain: the vilification of the female soldiers was 
the destruction of the order she was trying to build [Øòàéí 2024, 82]. 
Therefore, Gippius could in no way approve of Zlobin’s ironic attitude to the 
women’s battalion and clearly began to correct his self-identification. 

In Gippius’s letters, the shimmering gender self-identity should direct 
Zlobin’s love towards transformation, towards the acquisition of an inner 
topography of the self as a topography of constant growth: “It’s been a 
long time since I wrote to my dear little girl (and I haven’t read her in a 
year!). I often think about her. I watch her grow up bit by bit. However, 
in this little girl already sits a grown-up man, only he does not always see 
himself”; “my dear boy, or girl, I do not know who, but mine” (signed: I, 
Your ‘You’) [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 566]; “My dear, big girl, my clever, 
little boy, mine – unknown who, but someone who understands everything; 
my joy is that your I grows together with your love” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 
2021, 571]. “Yours-Yours,” (Russian: Òâîÿ-Òâîé, feminine and masculine 
gender by a hyphen) Gippius signs her letter to Zlobin in February 1919 



358

A.V. Markov, O.V. Fedunina (Moscow)

[Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 588]. “My gender is being transformed, will be 
transformed and.... transformed. Who am I – a man or a woman? I don’t 
know and... all the same. That’s not the point. Such questions are also not 
yet up to... Both man and woman, if you will. But, at any rate, not a Man, 
not a Woman, not a Man-child (Russian: ìóæåëîæú, sodomite, ìóæåëî-
æåöú, without the last syllable, or maybe a portmanteau word combining 
sodomy, lying, and manliness) or a Lesbian. It’s not clear to anyone, so be it. 
And here’s the thing: soul and body are One. This is the ‘I’” (NB: English ‘I’ 
in the Russian text!), Zlobin responds, signing his letter with a nomination 
that is significant for both interlocutors: VOLYA [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 
592]. Here all letters are capitalized, the all-unity has been achieved. 

This emphasis on the uncertainty of her own gender identity and 
androgyny in biographical terms is manifested through the discussion of 
unconventional lovers in her correspondence: on Zlobin’s side from his 
student circle Mikhail Slonimsky, Stephan Julien; Gippius mentions her 
relationships with Marietta Shaginyan and the German pianist Elisabeth von 
Overbeck (who later lived under a male name: Baron Eugen Borisowitsch 
Lwoff-Onégin). O. Matich speaks about the direct connection between the 
peculiarities of Gippius’s gender identity and the formation of her erotic 
concept, noting Gippius’s love of male costume, appropriate pseudonyms 
and the obscured gender of the lyrical self in her work. Matich considers 
Gippius’s uncertain gender identity and unconventional (virgin) marriage to 
be the basis of Merezhkovskys’ ‘erotic utopia’ [Matich 2005, 164].

The most important theme related to the life-creative strategy realized 
in Gippius’s epistolary corresponds with Vladimir Solovyov’s key texts for 
her – the cycle of his five articles “The Meaning of Love” published in the 
journal Questions of Philosophy and Psychology (Âîïðîñû ôèëîñîôiè è ïñè-
õîëîãiè) in 1892–1893. Despite the fact that Gippius tried to emphasize 
the independence of her thought from Solovyov’s teachings on all-unity 
(âñååäèíñòâî), this cycle substantiated the topoi essential for Gippius 
and many symbolists: the meaning of love is not in reproduction, but in 
spiritual creativity aimed at restoring universality of God’s will. Adam’s 
original androgyny is restored through love as a knowledge of the Other, 
which is the acquisition of syzygy, the correct coupling of thoughts and 
feelings about the Other that unites the two. Intellectual-sensual unity is 
then part of the general action of the meaning of love as creating a salvific 
all-unity in God without sexual and other defective divisions. In the context 
of the correspondence between Gippius and Zlobin under consideration, the 
concepts of androgyny and the indivisible inseparability of I and Thou as 
the Other, manifested in true love, are significant in their interrelation. The 
latter directly correlates with the triad formulated in the letter to Zlobin:

“1) God is 3 and one, in inseparability and immiscibility,
2) God is Love,
3) Love is threefold and one, and inseparable and immiscible.
Love is one, but in each of its Persons, in 1, in 2, in 3, it is perfect, and 

these Persons are inseparable, though immiscible” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 
562]. 

According to O.A. Blinova’s formulation, “in general, Gippius’s three-
one task is a milestone on the way to the realization of the project to 
create androgynous God-humanity” [Áëèíîâà 2019, 114]. One can compare 
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Blinova’s conclusions about the construction of an androgynous lyrical 
subject in Gippius’s poems with the same principle projected in Gippius’s 
letter to Zlobin of December 10, 1918 on the relationship between I and You, 
self-discovery of self through the Other in love: “You yourself must become 
transparent to yourself, but for this purpose do not look into yourself, but 
look into me. Let it seem incomprehensible – believe it; you will find, you 
will see yourself more faithfully, more truly, by looking intently into me. 
At yourself – through me” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 558, n. 36]. Gippius 
constantly returns to this theme in her letters; in particular, on February 5, 
1919, she writes: “I need to feel your change as fleshly, physically, as you 
feel it. Here I do not even want to believe (although I could). I already feel 
something sometimes, but it’s not enough for me, I want to be like you” 
[Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 574]. The motive of mutual transparency of the 
subjects in the correspondence between Gippius and Zlobin is examined in 
detail by O. Matich in the chapter “Transcending Gender” [Matich 2005, 
162–170].

In the signature of Gippius’s 1919 letter. “I, Your ‘You’” both lines 
are united: the androgynous nature of the author of the letter, appearing 
under a masculine mask, is superimposed on the distinct designation of the 
two subjects of the epistolary dialog (and love relationship): I and Thou, 
the subject himself or herself in his or her belonging to the Other while 
maintaining his or her selfhood. The above-mentioned presentation of 
her gender in Gippius’s letters from this collection also fits into the same 
context, not only in a direct form, but also through the construction of 
another’s ‘mask’, which claims to be a renewed identity: the same Self seen 
and cognized through the Other.

Summarizing shortly, it should be noted once again that the early 
correspondence between Gippius and Zlobin reflects the complex gendered 
self-presentation of the participants in this epistolary novel, in the course of 
which the creation of the younger interlocutor’s personality takes place (it 
is not accidental that the direct reference in Zlobin’s letter to the biblical 
story of the creation of man: “Now I already exist. Into the clay and into 
the earth, from which (the Russian text uses the masculine gender instead 
of the correct neuter) was to be, – man – you have blown both life and 
death – with one breath. Whether I shall perish alone if you go away – I do 
not know. But I want not to die. And if I do perish, it will be as alive, not 
as dead,” [Ãèïïèóñ, Çëîáèí 2021, 553] – from the traditionally masculine 
to the androgynous, uniting the masculine and feminine, thus striving for the 
unity of the human and the divine. Epistolary discourse, as O. Matich notes, 
replaces real Eros in this model, when correspondents achieve intimacy 
on paper but not in life [Matich 2005, 192]. But, as we have shown, this 
substitution is a complex construction, going from the public mask to the 
underside of self-consciousness, and then back to the outside in order to 
build the architectonics of one’s autobiographical myth [Ìàãîìåäîâà 2008], 
a sacralized biographical model, which is repeatedly and diversely embodied 
in artistic works and ego-documents. 

A full-fledged consideration of this topic, of course, requires a kind of 
diptych, of which in this paper we outline only the first part, related to 
epistolary. Let us refer here to the specificity of the  Symbolist attitude to 
texts of life and literature noted by D.M. Magomedova [Ìàãîìåäîâà 1996, 
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113], which requires the study of correspondence from a twofold point of 
view: poetics proper as the internal organization of epistolary dialogue (which 
we have attempted to do) and the correlation between correspondence and 
fiction. To summarize the preliminary results, we should admit that the 
correspondence between Gippius and Zlobin, reflecting both biographical 
and metaphysical (in Solovyov sense) contexts, demonstrates the organic 
plasticity and mobility of the gender model noted by V.B. Zuseva-Özkan and 
E.V. Kuznetsova in general in relation to the culture of Russian modernism 
[Çóñåâà-Îçêàí 2022, 18]. 
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Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ñ ó÷åòîì ñóùåñòâóþùèõ ïîäõîäîâ ê òàêñîíîìèè ëåêñåì (â 

ïåðâóþ î÷åðåäü ãëàãîëîâ), ââîäÿùèõ ïðÿìóþ ðå÷ü â ðóññêèõ òåêñòàõ, è 
ñ îïîðîé íà îáçîð íàó÷íûõ òðóäîâ î ñåìàíòè÷åñêèõ è ñòèëèñòè÷åñêèõ 
õàðàêòåðèñòèêàõ ñëîâ, ñïîñîáíûõ îáðàìëÿòü ðåïëèêè â íàððàòèâå, ïðåä-
ëîæåíà ôóíêöèîíàëüíî-ñåìàíòè÷åñêàÿ êëàññèôèêàöèÿ ñðåäñòâ ðóññêîãî 
ÿçûêà, ââîäÿùèõ çâó÷àùóþ ðå÷ü è íåâûñêàçàííóþ ìûñëü. Ïîìèìî ãëà-
ãîëîâ, â êëàññèôèêàöèþ âêëþ÷åíû ñóùåñòâèòåëüíûå, ñïîñîáíûå ââîäèòü 
ïðÿìóþ ðå÷ü ñàìîñòîÿòåëüíî èëè â ñîñòàâå ñî÷åòàíèé, à òàêæå ôðàçå-
îëîãèçìû. Êëþ÷åâîé îñîáåííîñòüþ êëàññèôèêàöèè ÿâëÿåòñÿ èñïîëüçî-
âàíèå íå òîëüêî ñåìàíòè÷åñêîãî, íî è ôóíêöèîíàëüíî-ïðàãìàòè÷åñêîãî 
îñíîâàíèÿ äëÿ ãðóïïèðîâêè ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ: ïîìèìî íåéòðàëüíûõ 
îáîçíà÷åíèé, â ïðåäåëàõ êàæäîãî ñåìàíòè÷åñêîãî êëàññà âûäåëÿþòñÿ íî-
ìèíàöèè ñ âíóòðåííåé êâàëèôèêàöèåé ïðÿìîé ðå÷è (õàðàêòåðèçóþùèå 
ñîñòîÿíèå ãîâîðÿùåãî è åãî îòíîøåíèå ê àäðåñàòó), à òàêæå ñ âíåøíåé 
êâàëèôèêàöèåé ðå÷è (ïåðåäàþùèå îöåíêó ðåïëèêè è åå ñóáúåêòà ïî-
âåñòâîâàòåëåì èëè äðóãèì àâòîðèçàòîðîì). Ïðèìåíåíèå òàêîé êëàññè-
ôèêàöèè â àíàëèçå òåêñòîâ ïîçâîëÿåò âûÿâèòü ðîëü ñðåäñòâ, ââîäÿùèõ 
ðå÷ü, â ôîðìèðîâàíèè ïåðñïåêòèâû ïîâåñòâîâàíèÿ è ýìîòèâíîé ïëîòíî-
ñòè äèàëîãè÷åñêîé ðàìêè. Â êà÷åñòâå ìàòåðèàëà èñïîëüçîâàíû äàííûå 
Íàöèîíàëüíîãî êîðïóñà ðóññêîãî ÿçûêà. Òàêæå â ñòàòüå ïðåäñòàâëåíû 
ðåçóëüòàòû ïðèìåíåíèÿ ïðåäëîæåííîé êëàññèôèêàöèè â ëèíãâîñòèëè-
ñòè÷åñêîì èññëåäîâàíèè ðîìàíà Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî «Ïðåñòóïëåíèå è 
íàêàçàíèå», ïîçâîëÿþùèå îáîñíîâàòü èçâåñòíûå è âûÿâèòü íåêîòîðûå 
íîâûå ôåíîìåíû â ýòîì êëàññè÷åñêîì òåêñòå.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ïðÿìàÿ ðå÷ü; êëàññèôèêàöèÿ; ãëàãîë; ñóùåñòâèòåëüíîå; ïåðñïåêòè-
âà; ìîäóñ; ñåìàíòèêà; ïðàãìàòèêà; Äîñòîåâñêèé.

1À.Â. Óðæà âûïîëíèëà èññëåäîâàíèå ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ãðàíòà Ðîññèéñêîãî 
íàó÷íîãî ôîíäà № 23–18–00260, https://rscf.ru/project/23-18-00260/
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ON THE SUBJECT OF FUNCTIONAL-SEMANTIC 
CLASSIFICATION OF MEANS INTRODUCING DIRECT 

SPEECH IN A TEXT AND ITS APPLICATION IN THE STUDY OF 
THE POETICS OF FICTION. PART 21

Abstract
In the article the functional-semantic classification of the means of the 

Russian language that introduce audible speech and unspoken thought in a 
text is proposed. This classification takes into account the existing approach-
es to the taxonomy of lexemes (primarily verbs) that introduce direct speech 
in Russian texts, and is based on the review of works on the semantic and 
stylistic characteristics of words capable of framing speech in a narrative. 
In addition to verbs, the classification includes Russian nouns capable of 
introducing direct speech alone or in collocations, as well as phraseological 
units. The key feature of the classification is the use of not only semantic 
but also functional-pragmatic basis for the grouping of linguistic means: 
in addition to neutral denotations, within each semantic class nominations 
with internal qualification of direct speech (characterizing the speaker's state 
and his attitude to the addressee) and with external qualification of speech 
(conveying the narrator's or external observer's evaluation of the phrase and 
its modal subject) are distinguished. The application of such classification 
in text analysis allows us to reveal the role of means introducing speech in 
the formation of narrative perspective and emotional density of the dialogic 
frame. The data of the National Corpus of the Russian Language are used 
as material. The article also presents the results of the application of the 
proposed classification in the linguistic study of F.M. Dostoevsky's novel 
“Crime and Punishment”, which allow us to substantiate the known and 
identify some new phenomena in this classic text.
Key words

Direct speech; classification; verb; noun; perspective; modality; seman-
tics; pragmatics; Dostoevsky.

Ôóíêöèîíàëüíî-ñåìàíòè÷åñêàÿ êëàññèôèêàöèÿ ñðåäñòâ ââåäåíèÿ 
ïðÿìîé ðå÷è â òåêñò 

(íà ìàòåðèàëå ñîâðåìåííîãî ðóññêîãî ÿçûêà)

Ïîñêîëüêó ïðåäëàãàåìàÿ íàìè êëàññèôèêàöèÿ äîëæíà íå ïðîñòî 
«ðàññîðòèðîâàòü» ñðåäñòâà, ââîäÿùèå ïðÿìóþ ðå÷ü, ïî ñåìàíòè÷åñêèì 
ïðèçíàêàì, íî è ïîìî÷ü âûÿâèòü ôóíêöèè ýòèõ ñðåäñòâ â òåêñòàõ, ìû 
îáðàùàåì îñîáîå âíèìàíèå íà ïðîÿâëåíèå â âûñêàçûâàíèÿõ ñ ïðÿìîé 
ðå÷üþ äâóõ ñóáúåêòîâ ìîäóñà, à èìåííî: ñóáúåêòà ïðÿìîé ðå÷è (òîãî, 
êîìó ïðèíàäëåæèò ââîäèìàÿ ôðàçà èëè ìûñëü) è ïîâåñòâóþùåãî ñóáú-
åêòà (òîãî, êîìó ïðèíàäëåæèò ðàìêà ïðÿìîé ðå÷è). Ëåêñè÷åñêîå ñðåä-
ñòâî, ââîäÿùåå ôðàçó èëè ìûñëü, ôîðìàëüíî âõîäèò â åå ðàìêó, îäíàêî 
îíî ñïîñîáíî òðàíñëèðîâàòü êàê ýìîöèîíàëüíîå îòíîøåíèå ñóáúåêòà 
ïðÿìîé ðå÷è ê ñèòóàöèè èëè àäðåñàòó, òàê è îòíîøåíèå ïîâåñòâîâàòåëÿ 

1A.V. Urzha conducted the study with the support of the Russian Science Foundation 
(RSF) https://rscf.ru/en/project/23-18-00260/
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(øèðå – ëþáîãî àâòîðèçàòîðà) ê ñóáúåêòó ïðÿìîé ðå÷è è åãî âûñêàçû-
âàíèþ. Ñðàâíèì ïðèìåðû:

1. «…», – ñêàçàë Èâàí Èâàíîâè÷.
2. «…», – âîñêëèêíóë Èâàí Èâàíîâè÷.
3. «…», – áðÿêíóë Èâàí Èâàíîâè÷.
Èç ïåðâîãî ïðèìåðà ìû óçíàåì î ôàêòå ïðîèçíåñåíèÿ ôðàçû ïåð-

ñîíàæåì, èç âòîðîãî ñëåäóåò, ÷òî îí íå òîëüêî ïðîèçíåñ ðåïëèêó, íî è 
èñïûòûâàë ïðè ýòîì ýìîöèîíàëüíîå âîçáóæäåíèå, à òðåòèé ïðèìåð ïî-
êàçûâàåò, ÷òî ïîâåñòâîâàòåëü, âûáðàâøèé ãëàãîë áðÿêíóë, òðàêòóåò âû-
ñêàçûâàíèå ïåðñîíàæà êàê íåóìåñòíîå. Â òðåòüåì ïðèìåðå ìû îùóùàåì 
óñëîæíåíèå ïåðñïåêòèâû, çäåñü ïðîÿâëÿåòñÿ âíåøíÿÿ îöåíêà ðå÷åâîãî 
äåéñòâèÿ ãåðîÿ.

Íåêîòîðûå ÿçûêîâûå ñðåäñòâà ñïîñîáíû îäíîâðåìåííî ââîäèòü â 
òåêñò è ýìîöèþ ãåðîÿ, è îöåíêó ïîâåñòâîâàòåëÿ (çà÷àñòóþ íåãàòèâíóþ 
èëè èðîíè÷åñêóþ), íàïðèìåð, ãëàãîëû õâàñòàëñÿ, ëóêàâèë, íûë, èçðåê, 
âÿêíóë, äîíèìàë è äðóãèå. Ýòî âàæíîå ñâîéñòâî äîëæíî áûòü ó÷òåíî â 
ôóíêöèîíàëüíîé êëàññèôèêàöèè.

Èòàê, â ïðåäëàãàåìîé íàìè òàêñîíîìèè ïåðâûé, ãëîáàëüíûé óðî-
âåíü (À) ïðåäñòàâëÿåò ïîäðàçäåëåíèå íà ëåêñè÷åñêèå ñðåäñòâà, ââîäÿùèå 
çâó÷àùóþ ðå÷ü è íåâûñêàçàííóþ ìûñëü. Êàæäàÿ èç ýòèõ êðóïíûõ çîí 
ðåàëèçîâàíà íàáîðîì ãðàììàòè÷åñêèõ ñðåäñòâ (Á): ãëàãîëàìè, ñóùåñòâè-
òåëüíûìè (âûñòóïàþùèìè â ñî÷åòàíèè ñ ãëàãîëîì èëè ñàìîñòîÿòåëüíî) 
è ôðàçåîëîãè÷åñêèìè åäèíèöàìè (ñîêð. ÔÅ). Äàëåå ñëåäóåò ñåìàíòè÷å-
ñêîå äåëåíèå íà ïîäãðóïïû (Â). È çàòåì ó÷èòûâàþòñÿ ïðàãìàòè÷åñêèå 
õàðàêòåðèñòèêè: ïðîÿâëåíèå îòíîøåíèÿ ñóáúåêòà ïðÿìîé ðå÷è / ìûñëè 
ê ñèòóàöèè (Ã) è ïðîÿâëåíèå îòíîøåíèÿ ïîâåñòâîâàòåëÿ ê ñóáúåêòó ïðÿ-
ìîé ðå÷è (Ä). Íàçîâåì õàðàêòåðèñòèêè Ã è Ä ñîîòâåòñòâåííî âíóòðåííåé 
è âíåøíåé êâàëèôèêàöèåé ïðÿìîé ðå÷è. Â ñëó÷àå îäíîâðåìåííîãî âûðà-
æåíèÿ õàðàêòåðèñòèê Ã è Ä, ìû áóäåì ïîìåùàòü òàêèå ïðèìåðû â ðàçäåë 
âíåøíåé êâàëèôèêàöèè, ïîñêîëüêó èìåííî îíà ÷àñòî íàêëàäûâàåòñÿ íà 
âíóòðåííþþ.

Ïðåäñòàâèì óðîâíè êëàññèôèêàöèè â âèäå òàáëèöû:

Òàáëèöà 1. Ñðåäñòâà ââåäåíèÿ ïðÿìîé ðå÷è â òåêñò
Ñðåäñòâà ââåäåíèÿ ïðÿìîé ðå÷è

À

Á

Ââåäåíèå çâó÷à-
ùåé ðå÷è Ââåäåíèå íåâûñêàçàííîé ìûñëè

ãëà-
ãîë

ñóùå-
ñòâè-
òåëü-
íîå

ÔÅ ãëà-
ãîë

ñóùå-
ñòâè-
òåëü-
íîå

ÔÅ

Â

Îáî-
çíà-
÷åíèå 
ðå÷è

Îáùåðå÷åâîå äåé-
ñòâèå

Îáîçíà÷åíèå ìûñëè-
òåëüíîãî äåéñòâèÿ

Õàðàêòåð çâó÷àíèÿ Îáîçíà÷åíèå çíàíèÿ
Îòíîøåíèå ìåæäó 
ðåïëèêàìè

Îáîçíà÷åíèå âîñïî-
ìèíàíèÿ

Òèï ðå÷åâîé äåÿ-
òåëüíîñòè

Îáîçíà÷åíèå âîñïðè-
ÿòèÿ

Îáîçíà÷åíèå 
èëëîêóöèè
Îáîçíà÷åíèå æåñòà

Îáîçíà÷åíèå ýìîöèè
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Ã Íàëè÷èå / îòñóòñòâèå âíóòðåííåé êâàëèôèêà-
öèè ðå÷è (îòíîøåíèÿ ãîâîðÿùåãî ê ñèòóàöèè)

Íàëè÷èå / îòñóòñòâèå âíóòðåííåé 
êâàëèôèêàöèè ìûñëè

Ä
Íàëè÷èå / îòñóòñòâèå âíåøíåé êâàëèôèêàöèè 
ðå÷è (îòíîøåíèÿ ïîâåñòâîâàòåëÿ ê ãîâîðÿùå-
ìó è åãî ðå÷è)

Íàëè÷èå / îòñóòñòâèå âíåøíåé êâà-
ëèôèêàöèè ìûñëè 

Äàëåå ïðåäñòàâèì, êàê áóäåò âûãëÿäåòü çàïîëíåííàÿ ïðèìåðàìè 
÷àñòü òàáëèöû, âêëþ÷àþùàÿ ñðåäñòâà îáîçíà÷åíèÿ îáùåðå÷åâîãî äåé-
ñòâèÿ, – óæå ñ ïðàãìàòè÷åñêèìè õàðàêòåðèñòèêàìè âíóòðåííåé êâàëè-
ôèêàöèè (ãîâîðÿùèé → ñèòóàöèÿ) è âíåøíåé êâàëèôèêàöèè (ïîâåñòâî-
âàòåëü → ðå÷ü ãîâîðÿùåãî).

Òàáëèöà 2. Ñðåäñòâà îáîçíà÷åíèÿ îáùåðå÷åâîãî äåéñòâèÿ, ââîäÿ-
ùèå ïðÿìóþ ðå÷ü

ãëàãîë ñóùåñòâèòåëüíîå ÔÅ
íåéòð. 
îáîçíà-
÷åíèå

âíóòð. êâ. âíåø. êâ. íåéòð. âíóòð. 
êâ. âíåø.êâ. âíóòð.êâ. âíåø. êâ.

ñêàçàòü
çàìåòèòü
ãîâîðèòü
ðàññêàçû-

âàòü

áðîñèòü
áóðêíóòü
âîð÷àòü

áðÿêíóòü
âÿêíóòü
âåùàòü

ôðàçà
ñëîâà

âûñêàçû-
âàíèå

êðåäî
äåâèç

âîð÷àíèå

áîëòîâíÿ
áðåä

âÿêàíüå

ñîðâàëîñü 
(ñëåòåëî) 
ñ ÿçûêà

ðàñòåêàòü-
ñÿ ìûñëüþ 
ïî äðåâó
ñîòðÿñàòü 
âîçäóõ

Ãëàãîëû òèïà áóðêíóòü, ïðîâîð÷àòü, òàê æå êàê ñóùåñòâèòåëüíûå 
âîð÷àíèå èëè êðåäî, ïåðåäàþò îòíîøåíèå ãîâîðÿùåãî ê ñîäåðæàíèþ ïðÿ-
ìîé ðå÷è èëè àäðåñàòó, òîãäà êàê ïðåíåáðåæèòåëüíîå âÿêíóòü, áîëòîâíÿ 
èëè èðîíè÷åñêîå âåùàòü äàþò íàì ïîíÿòü, êàê îöåíèâàåò ãîâîðÿùåãî 
è åãî ðå÷ü òîò, êîìó ïðèíàäëåæèò ðàìêà ðåïëèêè. Çàïîëíåííûìè îêà-
çûâàþòñÿ âñå êëåòêè òàáëèöû, êðîìå íåéòðàëüíîãî îáîçíà÷åíèÿ ðå÷è ñ 
ïîìîùüþ ôðàçåîëîãè÷åñêîé åäèíèöû: äåéñòâèòåëüíî, âñå èäèîìû, ââî-
äÿùèå ðå÷ü, òðàíñëèðóþò ëèáî ýìîöèîíàëüíîå îòíîøåíèå ãîâîðÿùåãî ê 
ñèòóàöèè, ëèáî îöåíêó ñàìîé ðå÷è è åå ïðîèçâîäèòåëÿ, íàïðèìåð:

«Îòêóäà òû âñå ýòî çíàåøü?» – íåâîëüíî ñîðâàëîñü ó ìåíÿ ñ ÿçû-
êà. (Â. Áåëîóñîâà. ÍÊÐß)

«ß ïîäàì â ñóä!» — ïðîäîëæèë ñîòðÿñàòü âîçäóõ Ãåíêà. (Ò. Ñàõà-
ðîâà. ÍÊÐß)

Ïî òîìó æå ïðèíöèïó çàïîëíÿþòñÿ ïðèìåðàìè è äðóãèå ðàçäåëû 
áîëüøîé òàáëèöû № 1. Íàïðèìåð, â ãðóïïå ñðåäñòâ îáîçíà÷åíèÿ õàðàê-
òåðà çâó÷àíèÿ ðå÷è, ââîäÿùèõ ðåïëèêè, îáíàðóæèâàþòñÿ íåéòðàëüíûå 
ãëàãîëû áàñèòü, çâåíåòü, ñóùåñòâèòåëüíûå ãîëîñ, áàñ, ïèñê. Ýìîöèþ ãî-
âîðÿùåãî òðàíñëèðóþò ñëîâà ðÿâêíóòü, ãîëîñèòü, ðåâ, ëåïåò, à äîïîë-
íèòåëüíóþ âíåøíþþ êâàëèôèêàöèþ ïðåäñòàâëÿþò ëåêñåìû òðåùàòü, 
äîëáèòü, îð, âèçã è ò.ï. Èäèîìû òèïà çàëèâàòüñÿ ñîëîâüåì óêàçûâàþò íà 
ñîñòîÿíèå ïðîèçâîäèòåëÿ ðå÷è, à âûðàæåíèÿ ÷åñàòü ÿçûê êâàëèôèöèðó-
þò ðå÷ü ñ âíåøíåé òî÷êè çðåíèÿ.

Â ãðóïïå ëåêñåì è ñî÷åòàíèé, íàçûâàþùèõ îòíîøåíèÿ ìåæäó ðå-
ïëèêàìè, òàêæå ïðîñëåæèâàåòñÿ ïðîòèâîïîñòàâëåíèå íåéòðàëüíûõ ñëîâ 
(íà÷àòü, âñòàâèòü, ïîâòîð, êîììåíòàðèé), ñðåäñòâ âíóòðåííåé êâàëè-
ôèêàöèè ïðÿìîé ðå÷è (ïîäõâàòèòü, ïåðåáèòü, ïîïðàâêà, âíåñòè ñâîþ 
ëåïòó) è âíåøíåé, îöåíî÷íîé åå õàðàêòåðèñòèêè (îãðûçíóòüñÿ, âñòðÿòü, 
îòïèñêà, âñòàâèòü ñâîè ïÿòü êîïååê).



367

К ВОПРОСУ О ФУНКЦИОНАЛЬНО-СЕМАНТИЧЕСКОЙ КЛАССИФИКАЦИИ СРЕДСТВ  

Îáøèðíûé íàáîð ñðåäñòâ îáîçíà÷åíèÿ òèïà ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, 
ââîäÿùèõ ðåïëèêè, ïîñòîÿííî ïîïîëíÿåòñÿ: ê íåéòðàëüíûì îáîçíà÷åíè-
ÿì òèïà òåëåãðàôèðîâàòü, âûãðàâèðîâàòü, íàäïèñü, òàòóèðîâêà äîáàâ-
ëÿþòñÿ ñîâðåìåííûå çàèìñòâîâàíèÿ òâèòíóòü, ñìñ, ïîñò. Âíóòðåííþþ 
êâàëèôèêàöèþ ïðÿìîé ðå÷è ïðåäñòàâëÿþò ñëîâà ëîçóíã èëè ìåì, à âíåø-
íþþ – êàðàêóëè èëè ìàçíÿ, à òàêæå ãëàãîëû íàêðîïàòü, íàêîðÿáàòü è 
ò.ï. Ê ÔÅ â ýòîé ãðóïïå îòíåñåì âûðàæåíèÿ ÷åðêíóòü ïàðó ñòðîê, ìà-
ðàòü áóìàãó è äð. Íîâûå è äðåâíèå ñëîâà, îáîçíà÷àþùèå òîò èëè èíîé 
òèï òåêñòà, âûñêàçûâàíèÿ, ïî-ïðåæíåìó ââîäÿò ïðÿìóþ ðå÷ü è îêàçûâà-
þòñÿ â ýòîì ðàçäåëå êëàññèôèêàöèè:

31 äåêàáðÿ 2017 ãîäà Ýðë îïóáëèêîâàë ñëåäóþùèé òâèò: «Æäèòå 
õèòîâ â íîâîì ãîäó. Íå äóìàéòå, ÷òî ÿ ñèäåë ñëîæà ðóêè». (ÂÊîíòàêòå)

25 èþíÿ íàéäåíà áåðåñòÿíàÿ ãðàìîòà № 935: «Ó Ôüäîðà 2. Ó Âà-
ñèëÿ 10. Ó Ôüäîðà 8. Ó Ãàâîðèëå 4». (Â. ßíèí. ÍÊÐß)

Ìíîãî÷èñëåííûìè ïðèìåðàìè ïðåäñòàâëåíà è ñëåäóþùàÿ êðóïíàÿ 
ãðóïïà ñëîâ, íàçûâàþùèõ öåëü àêòà ïðÿìîé ðå÷è. Íàðÿäó ñ íåéòðàëü-
íûìè îáîçíà÷åíèÿìè èëëîêóöèé (çäîðîâàòüñÿ, ïðåäñòàâèòüñÿ, ïðèâåò-
ñòâèå, ïîêàçàíèÿ), çäåñü îáíàðóæèâàåòñÿ ìíîæåñòâî ñëîâ ñ âíóòðåííåé 
êâàëèôèêàöèåé ðå÷è (ñåòîâàòü, æàëîáà, øóòêà, óãðîçà, èçëèâàòü äóøó) 
è ñ âíåøíåé îöåíêîé ðå÷åâîãî àêòà (íûòü, ÿáåäíè÷àòü, ïîõâàëüáà, äîíîñ, 
çàãîâàðèâàòü çóáû).

Èñïîëüçîâàíèå íîìèíàöèé æåñòîâ è ýìîöèé â êà÷åñòâå ñðåäñòâ ââå-
äåíèÿ ïðÿìîé ðå÷è íåîäíîêðàòíî îòìå÷àëîñü êàê ôåíîìåí, ïîëó÷èâøèé 
îñîáîå ðàçâèòèå â ðóññêîÿçû÷íîì äèñêóðñå. Ïîä÷åðêíåì, ÷òî â ýòèõ ãðóï-
ïàõ íåò íîìèíàöèé áåç õàðàêòåðèñòèêè ãîâîðÿùåãî: îáîçíà÷åíèå ýìîöèè 
ñàìî ïî ñåáå ïðåäñòàâëÿåò ñîñòîÿíèå ïðîèçíîñÿùåãî ðå÷ü (ðàçîçëèòüñÿ, 
óäèâèòüñÿ, îñêîðáèòüñÿ) è â äîïîëíåíèå ê ýòîìó ìîæåò ïðåäñòàâëÿòü 
âíåøíþþ èíòåðïðåòàöèþ òàêîãî ñîñòîÿíèÿ (îêðûñèòüñÿ, îçâåðåòü). Ñó-
ùåñòâèòåëüíûå â òàêîé ôóíêöèè âñåãäà èñïîëüçóþòñÿ â ñîñòàâå íåèçîñå-
ìè÷åñêèõ îáîðîòîâ (ïî÷óâñòâîâàòü çàâèñòü, èñïûòàòü ãîðäîñòü):

Âåíè÷êà ñêàçàë ìíå, ÷òî ó íåãî íàáèðàþòñÿ äåíüãè äëÿ ïîåçäêè íà 
Êîëüñêèé. Ãîâîðþ, ÷òî ó ìåíÿ òîæå áóäóò äåíüãè. Ïðèøåë â ÿðîñòü: 
«ß âñþ æèçíü áûë íèùèì, à âîò òåïåðü èìåþ âîçìîæíîñòü... À òû...» 
(Í. Øìåëüêîâà, ÍÊÐß)

Âûðàçèòåëüíûå ôðàçåîëîãè÷åñêèå åäèíèöû (ñëåòåòü ñ êàòóøåê, 
äîéòè äî áåëîãî êàëåíèÿ) òàêæå âõîäÿò â ýòó ãðóïïó ñðåäñòâ.

Æåñòû (êèíåìû) ìîãóò îáîçíà÷àòü ñîïðîâîæäàþùóþ ðå÷ü ýìîöèþ 
(çàêàòèòü ãëàçà, ïîæàòü ïëå÷àìè, ñäåëàòü íåòåðïåëèâûé æåñò, îäàðèòü 
óëûáêîé), è, äîïîëíèòåëüíî, âíåøíþþ õàðàêòåðèñòèêó ãîâîðÿùåãî (îò-
âåñèòü ÷åëþñòü, âûïó÷èòü ãëàçà). Èäèîìû òèïà ìàõíóë ðóêîé èíòåðïðå-
òèðóþòñÿ ñ îïîðîé íà êîíòåêñò è ñîäåðæàíèå ðåïëèêè.

Íàêîíåö, ÿçûêîâûå ñðåäñòâà, ñïîñîáíûå ââîäèòü íåâûñêàçàííûå 
ìûñëè – âíóòðåííèå ðåïëèêè ïåðñîíàæåé, òàêæå ìîãóò áûòü ïðåäñòàâ-
ëåíû ðàçíûìè ÷àñòÿìè ðå÷è. Ìûñëèòåëüíîå äåéñòâèå íàçûâàþò ãëàãîëû 
ïîäóìàòü, ïîíÿòü, îñåíèëî, äîøëî è ò.ï., ñóùåñòâèòåëüíûå ìûñëü, èäåÿ, 
äîãàäêà, îñîçíàíèå, èäèîìû ñòóêíóëî â ãîëîâó:

«Êîãäà äåíåã íåò ñîâñåì, ãîðàçäî ëó÷øå, ÷åì êîãäà èõ ìàëî», — îçà-
ðèëî âäðóã åå. (Ë. Óëèöêàÿ, ÍÊÐß)

Àíàëîãè÷íî ôîðìèðóåòñÿ ñîñòàâ ãðóïïû ñðåäñòâ ñî çíà÷åíèåì çíà-
íèÿ (çíàòü, âûâåñòè, çíàíèå, âûâîä, âïèòàòü ñ ìîëîêîì ìàòåðè, çàòâåð-
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äèòü íà ÿòü), ïàìÿòè (ïîìíèòü, âîñïîìèíàíèå, äåðæàòü â ãîëîâå), âîñ-
ïðèÿòèÿ (óâèäåòü, ðàçîáðàòü, ïðî÷èòàííîå).

Ñðåäñòâà ðàçíûõ ãðóïï ÷àñòî êîìáèíèðóþòñÿ ìåæäó ñîáîé. Ìîæíî 
íàïèñàòü òâèò, âñïîìíèòü íàäïèñü, ðàçîáðàòü áóêâû, îäíàêî âàæíî, ÷òî 
è ãëàãîëû, è ñóùåñòâèòåëüíûå, âõîäÿùèå â ýòè ñî÷åòàíèÿ, ìîãóò ââîäèòü 
ïðÿìóþ ðå÷ü è ñàìîñòîÿòåëüíî.

Âîò íàäïèñü íà ñáîðíèêå ñòèõîâ Òýôôè «Øàìðàì», ïîäàðåííîì 
Ïàíòåëåéìîíîâó: «Äîðîãîìó áðàòó ïî äóõó Á. Ïàíòåëåéìîíîâó». (Ñ. Íè-
êîíåíêî, ÍÊÐß)

Ïðåäëîæåííàÿ êëàññèôèêàöèÿ ìîæåò äîðàáàòûâàòüñÿ è ïîïîëíÿòü-
ñÿ, îäíàêî ïðèíöèïèàëüíûì ïðåäñòàâëÿåòñÿ ñîåäèíåíèå â íåé ïåðå÷èñ-
ëåííûõ ãðàììàòè÷åñêîãî, ñåìàíòè÷åñêîãî è ïðàãìàòè÷åñêîãî àñïåêòîâ. 
Ðàçëè÷èÿ â ñòèëèñòè÷åñêîé îêðàñêå ñðåäñòâ, ââîäÿùèõ ïðÿìóþ ðå÷ü, 
ó÷èòûâàþòñÿ íà óðîâíå ïðàãìàòèêè: êàê ïîêàçûâàåò èçëîæåííûé âûøå 
ìàòåðèàë, íàëè÷èå âíóòðåííåé, à â îñîáåííîñòè âíåøíåé êâàëèôèêàöèè 
ðåïëèêè ïðåäïîëàãàåò ñòèëèñòè÷åñêîå âàðüèðîâàíèå äëÿ ïåðåäà÷è ïðå-
íåáðåæåíèÿ, èðîíèè è ò.ï.

Õàðàêòåðèñòèêà îáðàçîâ ãåðîåâ ðîìàíà Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî 
«Ïðåñòóïëåíèå è íàêàçàíèå» – ñêâîçü ïðèçìó àíàëèçà ñðåäñòâ, 

ââîäÿùèõ ïðÿìóþ ðå÷ü

Îáðàìëåíèå ïðÿìîé ðå÷è â ðîìàíàõ Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî ïðèâëåêà-
åò âíèìàíèå èññëåäîâàòåëåé, ïîñêîëüêó ïðèíöèïû åãî îôîðìëåíèÿ ÿâ-
ëÿþòñÿ îäíîé èç ñîñòàâëÿþùèõ ïèñàòåëüñêîé ìàíåðû [Çàõàðîâà 2006; 
Gafurova, Akbarov 2022; Äþçåíëè 2023 è äð.]. Ìû ëèøü êðàòêî ïðèâëå-
÷åì óêàçàííûé ìàòåðèàë, ÷òîáû ïðîäåìîíñòðèðîâàòü íàõîäêè, êîòîðûå 
ïîçâîëÿåò ñäåëàòü ïðèìåíåíèå ïðåäëîæåííîé âûøå êëàññèôèêàöèè â 
êà÷åñòâå îñíîâû äëÿ êîëè÷åñòâåííîãî è ëèíãâîñòèëèñòè÷åñêîãî àíàëèçà 
õóäîæåñòâåííûõ òåêñòîâ.

Ñðåäè 30 ñàìûõ ÷àñòîòíûõ ãëàãîëîâ, ââîäÿùèõ ðåïëèêè â ðîìàíå 
Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî «Ïðåñòóïëåíèå è íàêàçàíèå», øèðîêî ïðåäñòàâëå-
íà ãðóïïà îáîçíà÷åíèé õàðàêòåðà çâó÷àíèÿ ðå÷è: êðèêíóòü, âñêðè÷àòü, 
âñêðèêíóòü, âîñêëèêíóòü, çàêðè÷àòü, à òàêæå ïðîøåïòàòü è çàðåâåòü. 
Ýòè ãëàãîëû îáëàäàþò âûðàæåííîé âíóòðåííåé êâàëèôèêàöèåé, òî åñòü 
õàðàêòåðèçóþò íå òîëüêî ðå÷åâîå äåéñòâèå, íî è ýìîöèîíàëüíîå ñîñòî-
ÿíèå ãîâîðÿùèõ [Ñëîâàðü ÿçûêà Äîñòîåâñêîãî 2008, 2010, 2012]. Ãëàãîë 
êðè÷àòü / êðèêíóòü â îáðàìëåíèè ðåïëèêè ÿâëÿåòñÿ òðåòüèì ïî ÷àñòîò-
íîñòè âî âñåì ðîìàíå.

Â ãðóïïå îáîçíà÷åíèé îáùåðå÷åâîãî äåéñòâèÿ ÷àñòîòíû íå òîëüêî 
íåéòðàëüíûå ñêàçàòü, ãîâîðèòü, íî è ïðåäïîëàãàþùèå ýìîöèþ ãîâîðÿ-
ùåãî ãëàãîëû ïðîáîðìîòàòü è îòðåçàòü, â ãðóïïå îòíîøåíèÿ ìåæäó 
ðåïëèêàìè íàðÿäó ñ îòâåòèòü, ïðîäîëæèòü âñòðå÷àåì ïåðåáèòü è ïîä-
õâàòèòü. Îáîçíà÷åíèÿ ïðîÿâëåíèé ýìîöèîíàëüíûõ ñîñòîÿíèé çàòîðî-
ïèòüñÿ è çàñìåÿòüñÿ òàêæå ïîïàäàþò â ñïèñîê ñàìûõ ðàñïðîñòðàíåííûõ 
ðàìîê äëÿ ðå÷è ãåðîåâ.

Èíòåðåñíî, ÷òî ñóììàðíî ãëàãîëû, ââîäÿùèå ïðÿìóþ ðå÷ü è ïðè ýòîì îò-
ñûëàþùèå ê ýìîöèè ãîâîðÿùåãî, ñîñòàâëÿþò â ðàìêàõ óïîìÿíóòûõ 30 ÷àñòîò-
íûõ ãëàãîëîâ 499 èç 1513 ñëîâîóïîòðåáëåíèé (ýòî çíà÷èò, ÷òî êàæäûé òðåòèé 
ãëàãîë â äèàëîãè÷åñêîé ðàìêå îêàçûâàåòñÿ ýìîöèîíàëüíî îêðàøåííûì).
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Ïîäñ÷åòû ïî ïåðñîíàæàì äàëè îäèí âåñüìà íåîæèäàííûé ðåçóëüòàò: 
âûÿñíèëîñü, ÷òî ãëàãîëû êðèêíóòü, âñêðè÷àòü èëè çàêðè÷àòü ÷àùå âñåãî 
ââîäÿò ðåïëèêè íå òîëüêî Êàòåðèíû Èâàíîâíû èëè Ïóëüõåðèè Àëåêñàí-
äðîâíû, íî è… Äìèòðèÿ Ðàçóìèõèíà. Èìåííî åãî ðå÷ü ââîäèòñÿ òàêæå 
ãëàãîëîì çàðåâåòü èëè ïðîðåâåòü (6 ðàç!). Ðå÷ü Ñîíè Ìàðìåëàäîâîé 
íàèáîëåå ÷àñòî ââîäèò ãëàãîë ïðîøåïòàòü, à âñêðèêíóòü – òðåòèé ïî 
÷àñòîòíîñòè. Åñëè æå ãîâîðèòü î ãëàâíîì ãåðîå ðîìàíà, Ðàñêîëüíèêîâå, 
â ðàìêå åãî ïðÿìîé ðå÷è ÷àùå âñåãî îáíàðóæèâàåòñÿ ãëàãîë äóìàòü / 
ïîäóìàòü. Äåéñòâèòåëüíî, â ïåðâóþ î÷åðåäü ýòîò ïåðñîíàæ ðàñêðûâàåò-
ñÿ ïåðåä íàìè âî âíóòðåííåé ðå÷è.

Â öåëîì Äîñòîåâñêèé èñïîëüçóåò â «Ïðåñòóïëåíèè è íàêàçàíèè» 
183 ðàçëè÷íûõ ãëàãîëà â 1776 êîíòåêñòàõ. Ñðåäè íèõ – è îáîçíà÷åíèÿ 
ýìîöèé (ãîðÿ÷èòüñÿ, ðàçäðàæàòüñÿ), è íîìèíàöèè ýìîöèîíàëüíûõ æå-
ñòîâ (âñïëåñíóòü ðóêàìè, ñòóêíóòü êóëàêîì ïî ñòîëó), è óêàçàíèÿ íà 
èëëîêóöèè (óïðàøèâàòü, âìåøàòüñÿ).

Ñëîâà ñ âíåøíåé êâàëèôèêàöèåé ðå÷è (âûðàæåííîé êàê âìåñòå ñ 
âíóòðåííåé êâàëèôèêàöèåé, òàê è áåç íåå) â ðîìàíå âåñüìà ðàçíîîáðàç-
íû. Ýòî òàêèå îáîçíà÷åíèÿ, êàê áðÿêíóòü, çàâîïèòü, ââÿçàòüñÿ, âçâèç-
ãíóòü, âñêèíóòüñÿ, âñòðåïåíóòüñÿ, çàêóäàõòàòü è äð. Íà íàø âçãëÿä, 
èìåííî êðàñî÷íàÿ ïàëèòðà ãëàãîëîâ, ââîäÿùèõ âíåøíþþ è âíóòðåííþþ 
êâàëèôèêàöèþ ïðÿìîé ðå÷è ïåðñîíàæåé, ïîçâîëÿåò àâòîðó íåçàìåòíî, íå-
íàâÿç÷èâî òðàíñëèðîâàòü îïðåäåëåííûå õàðàêòåðèñòèêè îáðàçîâ. Íàïðè-
ìåð, ñðåäè ñëîâ, ââîäÿùèõ ðåïëèêè Êàòåðèíû Èâàíîâíû, åñòü ãëàãîëû 
çàâîïèòü, âçâèçãíóòü, çàëèòüñÿ, âöåïèòüñÿ, íàáðîñèòüñÿ. Ðå÷ü Ïóëüõåðèè 
Àëåêñàíäðîâíû ââîäèòñÿ ñëîâàìè çàñóåòèòüñÿ, çàòîðîïèòüñÿ, ïåðåïó-
ãàòüñÿ è âñòðåâîæèòüñÿ, ðàìêè ðåïëèê Ëóæèíà âêëþ÷àþò ñëîâà çàìÿì-
ëèë, ïðîáîðìîòàë, îáèäåëñÿ, ãîðÿ÷èëñÿ â áåøåíñòâå, à òèðàäà Ìàðìåëàäîâà 
îáðàìëåíà ãëàãîëîì âîçîïèë. Çíà÷èòåëüíîå ðàçíîîáðàçèå äåìîíñòðèðóþò 
ãëàãîëû, ââîäÿùèå ðå÷ü Ïîðôèðèÿ Ïåòðîâè÷à: ïîääàêíóòü, ñûïàòü, õëî-
ïîòàòü, çàêóäàõòàòü – è â òî æå âðåìÿ íàâîñòðèòü óøè è êèíóòüñÿ.

Ñðåäè ñóùåñòâèòåëüíûõ, ââîäÿùèõ ïðÿìóþ ðå÷ü â ðîìàíå (â ñîñòàâå 
ñëîâîñî÷åòàíèé èëè ñàìîñòîÿòåëüíî), íàáëþäàþòñÿ ïðåäñòàâèòåëè òåõ 
æå ñåìàíòè÷åñêèõ ãðóïï. Ýòî, â ïåðâóþ î÷åðåäü, ñëîâà, îáîçíà÷àþùèå 
õàðàêòåð çâó÷àíèÿ ðåïëèêè è îòñûëàþùèå ê ýìîöèè ïåðñîíàæà: êðèê, 
âîïëü, âîñêëèöàíüå, øåïîò è ãîëîñ, ïðè÷åì ïîñëåäíåå ñóùåñòâèòåëüíîå – 
ñàìîå ÷àñòîòíîå, îíî ââîäèòñÿ â ðîìàí â ñî÷åòàíèÿõ ñ ãëàãîëàìè èç ýòîé 
æå ãðóïïû: êðè÷àë ãîëîñ, âûë ãîëîñ, äðîãíóë ãîëîñ.

Ïðÿìóþ ðå÷ü òàêæå ââîäÿò íîìèíàöèè, îáîçíà÷àþùèå íåâûñêàçàí-
íóþ ìûñëü: ìûñëü, âîïðîñ, ðåøåíèå, è îáîçíà÷åíèå ýìîöèè ãåðîÿ – íàäå-
æäà. Íåáîëüøèå âñòàâíûå òåêñòû âêëþ÷àþòñÿ â ðîìàí ñ ïîìîùüþ ñó-
ùåñòâèòåëüíûõ ñòèõ è ïîâåñòü. Èíòåðåñíî, ÷òî íåéòðàëüíûå íîìèíàöèè 
ñëîâà è ðå÷ü èñïîëüçóþòñÿ Ô.Ì. Äîñòîåâñêèì äëÿ ââåäåíèÿ ïðÿìîé ðå÷è 
âñåãî ïî îäíîìó ðàçó, çàòî íåîäíîêðàòíî âñòðå÷àåòñÿ ôîðìà åäèíñòâåííî-
ãî ÷èñëà ñëîâî, ïîñëå êîòîðîé çà äâîåòî÷èåì ñëåäóåò öèòèðóåìûé ïåðñîíà-
æåì èëè ïîâåñòâîâàòåëåì ôðàãìåíò âûñêàçûâàíèÿ òîãî èëè èíîãî ãåðîÿ.

Èäèîìàòè÷åñêèå ñî÷åòàíèÿ, îáðàìëÿþùèå ðåïëèêè, íåìíîãî÷èñëåí-
íû, íî îíè òàêæå ó÷àñòâóþò â ñîçäàíèè íàïðÿæåííîé äèàëîãè÷åñêîé 
ðàìêè â òåêñòå:

«Íå âåðüòå! À âïðî÷åì, âåäü âû è áåç òîãî íå âåðèòå!» – ñëèøêîì óæ 
ñî çëà ñîðâàëîñü ó Ðàñêîëüíèêîâà.
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«Ïî÷åìó æå êîìè÷åñêàÿ-ñ?» – òîò÷àñ íàâîñòðèë óøè Ïîðôèðèé 
Ïåòðîâè÷.

«Çíàåò!» – ïðîìåëüêíóëî â íåì êàê ìîëíèÿ.
Äàííûå, ïîëó÷åííûå â õîäå àíàëèçà òåêñòîâ ñ ïðèìåíåíèåì ïðåä-

ñòàâëåííîé âûøå êëàññèôèêàöèè, ìîãóò áûòü èñïîëüçîâàíû äëÿ ñîïî-
ñòàâèòåëüíûõ èññëåäîâàíèé â ðàìêàõ îïèñàíèÿ èäèîñòèëåé ðóññêèõ ïè-
ñàòåëåé, à òàêæå äëÿ ñðàâíèòåëüíîãî èçó÷åíèÿ îðèãèíàëîâ è ïåðåâîäîâ 
êëàññè÷åñêèõ ïðîèçâåäåíèé ðóññêîé ëèòåðàòóðû íà èíîñòðàííûå ÿçûêè. 
Ïðåäâàðèòåëüíûå ðåçóëüòàòû ñîïîñòàâèòåëüíîãî àíàëèçà, ïðîâåäåííî-
ãî àâòîðàìè ñòàòüè, ñâèäåòåëüñòâóþò î çíà÷èòåëüíûõ îòëè÷èÿõ ìàíåðû 
Ô.Ì. Äîñòîåâñêîãî è Ë.Í. Òîëñòîãî â èñïîëüçîâàíèè â ðàìêàõ äèàëîãîâ 
ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ ñ âíóòðåííåé è âíåøíåé êâàëèôèêàöèåé ðå÷è. Ðàçâåð-
íóòîå îïèñàíèå ýòèõ îòëè÷èé áóäåò ïðåäñòàâëåíî â îòäåëüíîé íàó÷íîé 
ïóáëèêàöèè.

Âûâîäû

Èçó÷åíèå ñóùåñòâóþùèõ ïîäõîäîâ ê òàêñîíîìèè ëåêñåì, ââîäÿùèõ 
ïðÿìóþ ðå÷ü â ðóññêèõ òåêñòàõ, ñâèäåòåëüñòâóåò î íåîáõîäèìîñòè áîëåå 
ñèñòåìíîé è ðàçâåðíóòîé êëàññèôèêàöèè òàêèõ ñðåäñòâ ñ ó÷åòîì íå òîëü-
êî ôîðìàëüíûõ, ñìûñëîâûõ è ñòèëèñòè÷åñêèõ, íî è ïðàãìàòè÷åñêèõ ïà-
ðàìåòðîâ. Ïðåäñòàâëåííàÿ â ñòàòüå ôóíêöèîíàëüíî-ñåìàíòè÷åñêàÿ êëàñ-
ñèôèêàöèÿ ñðåäñòâ ðóññêîãî ÿçûêà, ââîäÿùèõ çâó÷àùóþ ðå÷ü è íåâûñêà-
çàííóþ ìûñëü, îõâàòûâàåò ãëàãîëû, ñóùåñòâèòåëüíûå è ôðàçåîëîãèçìû, 
ïðèíàäëåæàùèå ê ðàçëè÷íûì ñåìàíòè÷åñêèì ãðóïïàì. Â êëàññèôèêàöèþ 
âêëþ÷åíî ôóíêöèîíàëüíîå îñíîâàíèå, õàðàêòåðèçóþùåå ó÷àñòèå ÿçûêî-
âûõ ñðåäñòâ ââåäåíèÿ ðå÷è â ôîðìèðîâàíèè ïåðñïåêòèâû òåêñòà: âñå ñðåä-
ñòâà ñîïîñòàâëåíû ïî íàëè÷èþ / îòñóòñòâèþ âíóòðåííåé êâàëèôèêàöèè 
ðå÷è èëè ìûñëè (òî åñòü âûðàæåíèÿ îòíîøåíèÿ ãîâîðÿùåãî / ìûñëÿùåãî 
ïåðñîíàæà ê ñèòóàöèè), à òàêæå ïî íàëè÷èþ / îòñóòñòâèþ âíåøíåé êâàëè-
ôèêàöèè ðå÷è èëè ìûñëè (òî åñòü îòíîøåíèÿ ïîâåñòâîâàòåëÿ èëè äðóãîãî 
àâòîðèçàòîðà ê ãîâîðÿùåìó / ìûñëÿùåìó ãåðîþ è åãî ðåïëèêå).

Ïðèìåíåíèå â àíàëèçå òåêñòà òàêîé ôóíêöèîíàëüíî ñåìàíòè÷åñêîé 
êëàññèôèêàöèè ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ, ââîäÿùèõ ïðÿìóþ ðå÷ü, ïîçâîëÿåò âû-
ÿâèòü ðîëü, êîòîðóþ èãðàþò íîìèíàöèè èç ðàçíûõ ñåìàíòè÷åñêèõ è ãðàì-
ìàòè÷åñêèõ ãðóïï â ôîðìèðîâàíèè õóäîæåñòâåííûõ îáðàçîâ è àòìîñôåðû 
ïîâåñòâîâàíèÿ, à òàêæå â ñîçäàíèè ïåðñïåêòèâû ïðîèçâåäåíèÿ, â ñîîòíî-
øåíèè è ÷åðåäîâàíèè òî÷åê çðåíèÿ â íàððàòèâå.

Âíèìàíèå íå òîëüêî ê ãëàãîëàì, íî è ê ñóùåñòâèòåëüíûì è èäèîìà-
òè÷åñêèì ñî÷åòàíèÿì, ââîäÿùèì ïðÿìóþ ðå÷ü, ïîçâîëÿåò óñòàíîâèòü, ÷òî 
â ðîìàíå «Ïðåñòóïëåíèå è íàêàçàíèå» îíè èçîôóíêöèîíàëüíû. Òàê, ãðóï-
ïà ñðåäñòâ, ïðåäñòàâëÿþùèõ âíóòðåííþþ êâàëèôèêàöèþ ðå÷è, ñôîðìèðî-
âàíà â òåêñòå íå òîëüêî ÷àñòîòíûìè ãëàãîëàìè òèïà êðèêíóòü, âñêðè÷àòü, 
âîñêëèêíóòü, íî è ñëîâàìè êðèê, âîïëü, âîñêëèöàíüå, à òàêæå ñëîâîì ãîëîñ 
â ñî÷åòàíèÿõ ñ òåìè æå ãëàãîëàìè. Â ðåçóëüòàòå ýìîòèâíàÿ ïëîòíîñòü äè-
àëîãè÷åñêîé ðàìêè îêàçûâàåòñÿ ïîâûøåííîé, à ñàìà ðàìêà íå ñòàíîâèòñÿ 
ìîíîòîííîé.

Àíàëîãè÷íî ãëàãîëû, íàçûâàþùèå íåâûñêàçàííóþ ìûñëü è ââîäÿ-
ùèå ìíîãî÷èñëåííûå âíóòðåííèå ðåïëèêè ãåðîåâ ðîìàíà, ÷åðåäóþòñÿ â 
ðàìêå ñ ñóùåñòâèòåëüíûìè èëè èäèîìàìè ñ òàêîé æå ñåìàíòèêîé.
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Ìíîãîîáðàçèå ñðåäñòâ ñ âíåøíåé êâàëèôèêàöèåé ïðÿìîé ðå÷è, îá-
ðàìëÿþùèõ ðåïëèêè ðàçíûõ ãåðîåâ «Ïðåñòóïëåíèÿ è íàêàçàíèÿ», äåìîí-
ñòðèðóåò îñîáûé ïðèåì: íåñìîòðÿ íà îòñóòñòâèå ïðèñòðàñòíûõ îïèñàíèé 
«îò àâòîðà», ïåðñîíàæè èñïîäâîëü ïðèîáðåòàþò âûðàçèòåëüíûå õàðàêòå-
ðèñòèêè (ïîðîé ñ îöåíî÷íûìè êîííîòàöèÿìè), äàííûå ñ âíåøíåé òî÷êè 
çðåíèÿ, è ÷èòàòåëü îêàçûâàåòñÿ ê íèì âîñïðèèì÷èâ.
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ÒÈÔËÎÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÅÂ Ê ÏÐÎÈÇÂÅÄÅÍÈßÌ ÆÈÂÎÏÈÑÈ 
(ÍÀ ÏÐÈÌÅÐÅ ÒÅÊÑÒÎÂ-ÎÏÈÑÀÍÈÉ ÊÀÐÒÈÍ 

ÈÍÒÅÐÍÅÒ-ÐÅÑÓÐÑÀ «ÎÏÈØÈ-ÌÍÅ.ÐÔ»)1

Àííîòàöèÿ
Âîïðîñû ñîöèàëèçàöèè ëèö ñ íàðóøåíèåì çðèòåëüíîãî âîñïðè-

ÿòèÿ ïðè óâåëè÷åíèè îáúåìà ðàñïðîñòðàíÿåìîé ñåãîäíÿ âèçóàëüíîé 
èíôîðìàöèè íå òåðÿþò ñâîåé àêòóàëüíîñòè. Â ñâÿçè ñ ýòèì çíà÷èìûì 
ÿâëÿåòñÿ èçó÷åíèå ñïåöèôèêè òåêñòîâ àóäèîäåñêðèïöèè è òèôëîêîì-
ìåíòàðèåâ ê ðàçëè÷íûì îáúåêòàì îïèñàíèÿ. Íàñòîÿùàÿ ñòàòüÿ ïîñâÿ-
ùåíà àíàëèçó êîìïîçèöèîííûõ îñîáåííîñòåé òèôëîêîììåíòàðèåâ ê 
ïðîèçâåäåíèÿì æèâîïèñè, à òàêæå ñïåöèôèêè òåìàòè÷åñêîãî ðàñïðå-
äåëåíèÿ ëåêñèêè â èõ ñîñòàâå. Ìàòåðèàëîì äëÿ èññëåäîâàíèÿ ïîñëó-
æèëè òåêñòû òèôëîêîììåíòàðèåâ, ñîñòàâëåííûå ïîëüçîâàòåëÿìè ñåòè 
Èíòåðíåò äëÿ ëèö ñ íàðóøåíèÿìè çðèòåëüíîãî âîñïðèÿòèÿ, ðàçìåùåí-
íûå íà ñïåöèàëèçèðîâàííîì èíòåðíåò-ðåñóðñå «Îïèøè-ìíå.ðô». Â 
õîäå èññëåäîâàíèÿ â àíàëèçèðóåìûõ òåêñòàõ áûëà óñòàíîâëåíà ðåàëè-
çàöèÿ 4 ñîäåðæàòåëüíûõ áëîêîâ, âûäåëÿåìûõ â ñîîòâåòñòâèè ñ òèïàìè 
ïðåäñòàâëåííîé â íèõ èíôîðìàöèè: ýíöèêëîïåäè÷åñêîé, îïèñàòåëüíîé, 
èíòåðïðåòàòèâíîé, ñóáúåêòèâíî-ïåðöåïòèâíîé, ãäå ÿäåðíûì êîìïîíåí-
òîì âûñòóïàåò áëîê îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè, à àêòóàëèçàöèÿ îñòàëü-
íûõ áëîêîâ ôàêóëüòàòèâíà. Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü ðàñïîëîæåíèÿ äàííûõ 
áëîêîâ â òåêñòàõ àóäèîäåñêðèïöèé âàðüèðóåòñÿ. Óäåëüíûé âåñ áëîêà 
îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè â òåêñòàõ òèôëîêîììåíòàðèåâ ñóùåñòâåííî 
âàðüèðóåòñÿ (â áîëåå 50% ñëó÷àåâ îí ñîäåðæèò îò 100 äî 200 ñëîâ), ÷òî 
îò÷àñòè îáóñëîâëåíî ðàçíîé ñòåïåíüþ ñëîæíîñòè ñþæåòà êàðòèíû. Èç-
ó÷åíî ëåêñè÷åñêîå íàïîëíåíèå äàííîãî áëîêà, óñòàíîâëåíû 14 ëåêñè-
êî-ñåìàíòè÷åñêèõ ãðóïï, óêàçûâàþùèõ íà ïîíÿòèÿ è ñìûñëû, êîòîðûå 
íàõîäÿòñÿ â ôîêóñå âíèìàíèÿ àâòîðà òèôëîêîììåíòàðèÿ ïðè äåñêðèï-
öèè ïðîèçâåäåíèé æèâîïèñè. 

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî â Ïÿòèãîðñêîì ãîñóäàðñòâåííîì óíèâåðñèòåòå â ðàìêàõ 
ïðîåêòà FSNR-2023-0002 «Ðàçðàáîòêà ëèíãâèñòè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ è ïðîåêòèðîâàíèå òåõ-
íè÷åñêèõ ðåøåíèé äëÿ ñîçäàíèÿ ïðîòîòèïà íåéðîñåòè äëÿ ñîïðîâîæäåíèÿ àóäèîäåñêðèï-
öèè», ïîääåðæàííîãî Ìèíèñòåðñòâîì íàóêè è âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ ÐÔ. 
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COMPOSITIONAL FEATURES AND THEMATIC CLASSIFICATION 
OF VOCABULARY OF TYPHLOCOMMENTARIES TO PAINTINGS 
(BASED ON THE EXAMPLE OF PAINTINGS DESCRIPTIONS ON 

“ÎÏÈØÈ-ÌÍÅ.ÐÔ” INTERNET WEB-SITE)1

Abstract
 The relevance of socialization of people with visual impairments per-

sists today as the volume of disseminated visual information increases. In 
this regard, it is significant to study the specificity of audio description texts 
and typhlocommentaries to various objects of visual content. This article 
discusses the compositional features of typhlocommentaries to paintings as 
well as the thematic distribution of lexis in their content. The sampling of 
the study included the texts of audio description written by Internet users 
for people with visual impairments, posted on the specialized Internet web-
site “Describe-it-to-me”. In the course of the study, 4 content blocks were 
defined, distinguished in accordance with the types of information they con-
vey: encyclopedic, descriptive, interpretive, subjective-perceptual. The core 
component is a block of descriptive information while the representation of 
remaining content blocks is optional. The order of these blocks in the audio 
description texts varies and their boundaries sometimes appear to be arbi-
trary. The proportion of a block of descriptive information in the texts of 
typhlocommentaries varies significantly (in more than 50% of cases it con-
tains from 100 to 200 words), which is partly due to the varying degrees of 
complexity of the visual content of the picture. The lexical specificity of this 
block has been studied, 14 lexical-semantic groups have been established, 
indicating the concepts and meanings that are the focus of attention of the 
author of the typhlocommentary when describing paintings.
Key words

Typhlocommentary; typhlocommenting; audio description; painting; 
structure; information block; lexical-semantic group.

1. Ââåäåíèå

Ðàçâèòèå ñîâðåìåííûõ èíôîðìàöèîííûõ òåõíîëîãèé ñïîñîáñòâóåò 
óâåëè÷åíèþ îáúåìà è áûñòðîìó ðàñïðîñòðàíåíèþ âèçóàëüíîé èíôîðìà-
öèè, â òîì ÷èñëå ñðåäè ïîëüçîâàòåëåé èíòåðíåò-ïðîñòðàíñòâà, êîòîðàÿ 
ìîæåò îñòàâàòüñÿ íåäîñòóïíîé äëÿ ëèö ñ íàðóøåíèÿìè çðåíèÿ. Ðåøå-
íèå äàííîé ïðîáëåìû îñóùåñòâëÿåòñÿ ñ ïîìîùüþ àóäèîäåñêðèïöèè èëè 
òèôëîêîììåíòèðîâàíèÿ, ïîäðàçóìåâàþùåãî «ëàêîíè÷íîå îïèñàíèå ïðåä-

1The authors express their gratitude to the Ministry of Science and Higher Edu-
cation of the Russian Federation that financially supported the study, project FSNR-
2023-0002 “Development of linguistic principles and design of technical solutions for 
creating a prototype neural network to support audio description”, Pyatigorsk State 
University.
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ìåòà, ïðîñòðàíñòâà èëè äåéñòâèÿ, êîòîðûå íåïîíÿòíû íåçðÿ÷åìó (ñëàáî-
âèäÿùåìó) áåç ñïåöèàëüíûõ ñëîâåñíûõ ïîÿñíåíèé» [Âàíüøèí, Âàíüøè-
íà 2011, 6]. Ñåãîäíÿ òèôëîêîììåíòèðîâàíèå ðàññìàòðèâàåòñÿ èññëåäîâà-
òåëÿìè êàê ìåæêóëüòóðíîå è ñîöèàëüíîå ïîñðåäíè÷åñòâî, ñ îäíîé ñòîðî-
íû, ïðåäñòàâëÿÿ ñîáîé îñîáóþ ôîðìó àóäèîâèçóàëüíîãî ïåðåâîäà [Áîð-
ùåâñêèé 2018], æàíð êèíîïåðåâîäà [Ìîöàæ 2014], âèä ìåæêóëüòóðíîé 
êîììóíèêàöèè [Ãðèíêåâè÷ 2022], à ñ äðóãîé ñòîðîíû, èííîâàöèîííûé 
è ýôôåêòèâíûé ìåòîä ðåàáèëèòàöèè ëþäåé ñ íàðóøåíèåì çðèòåëüíûõ 
ôóíêöèé [Ëèòâèíåíêî 2017], ñïîñîá ñîöèàëèçàöèè ëèö ñ îãðàíè÷åííû-
ìè âîçìîæíîñòÿìè ïî çðåíèþ [Áèðþêîâà, Âîðîæèùåâà, Ëîáàíîâà 2016]. 
Ïîä òèôëîêîììåíòàðèåì ïîíèìàåòñÿ «öåëåâàÿ èíôîðìàöèÿ, ñïåöèàëü-
íî ïîäãîòîâëåííàÿ äëÿ ñëåïûõ (ñëàáîâèäÿùèõ), äëÿ çàìåùåíèÿ (èëè 
äîïîëíåíèÿ) âèçóàëüíîé èíôîðìàöèè» [Âàíüøèí, Âàíüøèíà 2011, 6]. 
Ïðè ñîçäàíèè òåêñòà òèôëîêîììåíòàðèÿ (àóäèîäåñêðèïöèè) ïðîèñõîäèò 
âåðáàëèçàöèÿ íåäîñòóïíîé àäðåñàòó èêîíè÷åñêîé èíôîðìàöèè [Ðàðåíêî 
2017; Àëåêñàíäðîâà 2023], êîíñòðóèðîâàíèå â åãî ñîçíàíèè âèçóàëüíûõ 
îáðàçîâ [Ãóáàíîâà 2023], îòäåëüíûõ ôðàãìåíòîâ êàðòèíû ìèðà. Ïðè 
ýòîì èññëåäîâàòåëè óêàçûâàþò íà ñóùåñòâîâàíèå ïðîáëåì è òðóäíîñòåé, 
ñâÿçàííûõ ñ ñîçäàíèåì äàííûõ òåêñòîâ, ïåðåäà÷åé ðàçëè÷íîé èíôîðìà-
öèè, â òîì ÷èñëå ëèíãâîêóëüòóðíûõ äàííûõ, âûáîðîì ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ 
è ò.ä. [Áîðùåâñêèé 2019; Àëåêñàíäðîâà 2022]. Ó÷åíûå òàêæå îòìå÷àþò, 
÷òî àñïåêòû àóäèîäèñêðèïöèè è òèôëîêîììåíòèðîâàíèÿ «â íàñòîÿùåå 
âðåìÿ íàõîäÿòñÿ â íà÷àëüíîé ñòàäèè ðàçðàáîòêè» [Ðàðåíêî 2017, 232]. 
Îäíîâðåìåííî ñ ýòèì î÷åâèäíî, ÷òî îñîáåííîñòè äàííûõ òåêñòîâ òàêæå 
ìîãóò ðàçëè÷àòüñÿ â çàâèñèìîñòè îò ñïåöèôèêè îïèñûâàåìîãî îáúåêòà, 
âèçóàëüíîãî êîíòåíòà (âèäåîôðàãìåíò, ïðîèçâåäåíèå æèâîïèñè, ñêóëü-
ïòóðà è ò.ä.).

Â ñâÿçè ñ âûøåñêàçàííûì íåïîñðåäñòâåííîé öåëüþ íàñòîÿùåé ðàáî-
òû ÿâëÿåòñÿ óñòàíîâëåíèå è àíàëèç êîìïîçèöèîííûõ è ëåêñèêî-ñåìàí-
òè÷åñêèõ îñîáåííîñòåé òèôëîêîììåíòàðèåâ ê ïðîèçâåäåíèÿì æèâîïèñè. 
Ìàòåðèàëîì äëÿ èññëåäîâàíèÿ ïîñëóæèëè òåêñòû òèôëîêîììåíòàðèåâ ê 
êàðòèíàì, ñîñòàâëåííûå ïîëüçîâàòåëÿìè ñåòè Èíòåðíåò äëÿ ëèö ñ íàðó-
øåíèÿìè çðèòåëüíîãî âîñïðèÿòèÿ è ðàçìåùåííûå íà ñïåöèàëèçèðîâàí-
íîì èíòåðíåò-ðåñóðñå «Îïèøè-ìíå.ðô». Ïîñëåäíèé ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé 
çíà÷èìûé ïðîåêò â ðàìêàõ èíèöèàòèâ ïî ôîðìèðîâàíèþ äîñòóïíîé ñðå-
äû äëÿ ëèö ñ îãðàíè÷åííûìè âîçìîæíîñòÿìè. Äàííûå òåêñòû ñîäåðæàò 
îïèñàíèÿ ê èçâåñòíûì ïðîèçâåäåíèÿì èñêóññòâà, ñðåäè êîòîðûõ «Òà-
íåö» À. Ìàòèññà, «Ñïàñèòåëü ìèðà» Ëåîíàðäî äà Âèí÷è, «Âîçâðàùåíèå 
áëóäíîãî ñûíà» Õ. Ðåìáðàíäòà, «Îïÿòü äâîéêà» Ô. Ðåøåòíèêîâà, «Äå-
âî÷êà ñ ïåðñèêàìè» Â. Ñåðîâà è äð. Îáùèé îáúåì âûáîðêè ñîñòàâèë 174 
òåêñòà (273 342 ïå÷àòíûõ çíàêà). 

Òàêèì îáðàçîì, îñóùåñòâëåíèå çàÿâëåííîé öåëè â ðàìêàõ òåêóùå-
ãî èññëåäîâàíèÿ ïîòðåáîâàëî îáðàùåíèÿ ê ìåòîäàì êîíòåíò-àíàëèçà è 
ñìûñëîâîãî àíàëèçà, à òàêæå èñïîëüçîâàíèÿ ýëåìåíòîâ äèñêóðñèâíîãî 
àíàëèçà, ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ áûëî èçó÷åíî ñîäåðæàòåëüíîå ïðîñòðàí-
ñòâî òåêñòîâ âûáîðêè, âûäåëåíû òèïû àêòóàëèçèðóåìîé èíôîðìàöèè è 
ñîîòâåòñòâóþùèå èì ñîäåðæàòåëüíûå áëîêè. Â ïðîöåññå èññëåäîâàíèÿ 
òàêæå èñïîëüçîâàëñÿ ìåòîä êîëè÷åñòâåííîãî àíàëèçà äëÿ óñòàíîâëåíèÿ 
è èçó÷åíèÿ îáúåìà ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòîâ, íàèìåíüøèõ, íàèáîëüøèõ 
è ñðåäíèõ çíà÷åíèé êîëè÷åñòâà ÿçûêîâûõ åäèíèö, ôóíêöèîíèðóþùèõ 
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â èõ ñîñòàâå, ïðîöåíòíîãî ñîîòíîøåíèÿ àêòóàëèçèðóåìûõ äàííûõ. Ïîä-
ñ÷åòû îñóùåñòâëÿëèñü ñ èñïîëüçîâàíèåì ëèíãâèñòè÷åñêîé ïðîãðàììû 
AntConc 4.0.3. Êîìïîíåíòíî-ñåìàíòè÷åñêèé àíàëèç, íàðÿäó ñ ýëåìåíòà-
ìè ïîëåâîãî àíàëèçà, èñïîëüçîâàëñÿ äëÿ èçó÷åíèÿ ëåêñè÷åñêîãî ñâîåî-
áðàçèÿ ôðàãìåíòîâ òåêñòîâ, ñîäåðæàùèõ íåïîñðåäñòâåííóþ äåñêðèïöèþ 
èêîíè÷åñêèõ ýëåìåíòîâ ïðîèçâåäåíèÿ æèâîïèñè, âûäåëåíèÿ ëåêñèêî-ñå-
ìàíòè÷åñêèõ ãðóïï, óêàçûâàþùèõ íà ïîíÿòèÿ è ýëåìåíòû ñîäåðæàíèÿ, 
êîòîðûå íàõîäÿòñÿ â ôîêóñå âíèìàíèÿ àâòîðà òåêñòà ïðè îïèñàíèè èçî-
áðàæåíèÿ íà êàðòèíå ñ öåëüþ ôîðìèðîâàíèè ó ïîòåíöèàëüíîãî àäðåñàòà 
öåëîñòíîãî ïðåäñòàâëåíèÿ î íåì.

2. Êîìïîçèöèîííàÿ õàðàêòåðèçàöèÿ òåêñòîâ 
è àíàëèç òåìàòè÷åñêîé ñòðàòèôèêàöèè ëåêñèêè òèôëîêîììåíòàðèåâ 

ê ïðîèçâåäåíèÿì æèâîïèñè
2.1. Ñîäåðæàòåëüíûå áëîêè, òèïû èíôîðìàöèè è îáúåì òåêñòîâ

Êàê ïîêàçûâàþò ðåçóëüòàòû àíàëèçà, â êîìïîçèöèîííî-ñòðóêòóðíîì 
ïëàíå ðàññìàòðèâàåìûå òåêñòû, ïðåäñòàâëåííûå íà ðåñóðñå «Îïèøè-ìíå.
ðô», íå îòëè÷àþòñÿ åäèíîîáðàçèåì ïîñòðîåíèÿ è ïîäà÷è èíôîðìàöèè. 
Òàê, â îäíèõ òåêñòàõ íàáëþäàåòñÿ íàëè÷èå îôîðìëåííûõ ââîäíîé ÷àñòè 
è / èëè çàêëþ÷åíèÿ. Â äðóãèõ îíè âûðàæåíû íåÿâíî èëè ïîëíîñòüþ 
îòñóòñòâóþò. Èíôîðìàöèÿ, ñîîáùàåìàÿ âî ââåäåíèè è â çàêëþ÷åíèè â 
òåêñòàõ, ãäå îíè ïðåäñòàâëåíû, òàêæå ìîæåò ñóùåñòâåííî ðàçëè÷àòüñÿ â 
çàâèñèìîñòè îò âûáîðà àâòîðà. Òàê, òåêñò «“Ñïàñèòåëü ìèðà”, Ëåîíàðäî 
Äà Âèí÷è» íà÷èíàåòñÿ ñî ñëîâ: «Ïîæàëóé, êàæäûé êóëüòóðíûé ÷åëîâåê 
çíàåò î ñóùåñòâîâàíèè “Ìîíû Ëèçû”. Íî, îêàçûâàåòñÿ, Ëåîíàðäî íàïèñàë 
è ìóæñêîé âàðèàíò åё îáðàçà – êàðòèíó “Ñïàñèòåëü ìèðà” èëè èíà÷å – 
“Ñàëüâàäîð ìóíäè”. Êàêîå æå îíî, ýòî òâîðåíèå, è ïî÷åìó íàø Ýðìèòàæ 
îòêàçàëñÿ åãî êóïèòü?» [Îïèøè ìíå]. Àâòîð æå òåêñòà «“Ðåïðîäóöèðî-
âàíèå çàïðåùåíî”, Ðåíå Ìàãðèòò» â ïåðâîì ïàðàãðàôå àêöåíòèðóåò âíè-
ìàíèå íà èìåíè õóäîæíèêà, âðåìåíè ñîçäàíèÿ êàðòèíû è ìåñòå, ãäå îíà 
íàõîäèòñÿ: «Êàðòèíà áåëüãèéñêîãî ñþððåàëèñòà Ðåíå Ìàãðèòòà, íàïè-
ñàííàÿ â òûñÿ÷à äåâÿòüñîò òðèäöàòü ñåäüìîì ãîäó, â íàñòîÿùåå âðåìÿ 
íàõîäèòñÿ â Ìóçåå Áîéìàíñà – âàí Áёíèíãåíà â Ðîòòåðäàìå» [Îïèøè 
ìíå], òîãäà êàê àâòîð òåêñòà «“Âîçâðàùåíèå áëóäíîãî ñûíà”, Ðåìáðàíäò» 
ïðèâîäèò äàííóþ èíôîðìàöèþ â ïîñëåäíåì ïàðàãðàôå â êà÷åñòâå çà-
êëþ÷åíèÿ: «Êàðòèíà Ðåìáðàíäòà “Âîçâðàùåíèå áëóäíîãî ñûíà” äàòèðó-
åòñÿ 1669-ì ãîäîì è õðàíèòñÿ â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå, â ìóçåå Ýðìèòàæ» 
[Îïèøè ìíå]. Ðÿä òåêñòîâ (íàïðèìåð, «“Ñòàðûé åâðåé ñ ìàëü÷èêîì”, 
Ïàáëî Ïèêàññî») íà÷èíàåòñÿ íåïîñðåäñòâåííî ñ îïèñàíèÿ êàðòèíû: «Íà 
êàðòèíå íà òёìíî-ñèíåì ôîíå èçîáðàæåí èçìîæäåííûé íèùèé ñòàðèê…» 
[Îïèøè ìíå]. 

Àíàëèç òàêæå ïîêàçûâàåò, ÷òî â äàííûõ òåêñòàõ ðåïðåçåíòèðóå òñÿ 
íåñêîëüêî ðàçíûõ òèïîâ èíôîðìàöèè, ê êîòîðûì îòíîñÿòñÿ ýíöèêëîïå-
äè÷åñêàÿ, îïèñàòåëüíàÿ, èíòåðïðåòàòèâíàÿ, ñóáúåêòèâíî-ïåðöåïòèâíàÿ, 
â ñâÿçè ñ ÷åì ìîæíî âûäåëèòü ñîîòâåòñòâóþùèå èì ñîäåðæàòåëüíûå 
áëîêè. Òàê, áëîê ýíöèêëîïåäè÷åñêîé èíôîðìàöèè âêëþ÷àåò â ñåáÿ îá-
ùèå ñâåäåíèÿ î æàíðå ðàññìàòðèâàåìîãî ïðîèçâåäåíèÿ èñêóññòâà, õó-
äîæíèêå, âðåìåíè, ìåñòå è îñîáûõ îáñòîÿòåëüñòâàõ ñîçäàíèÿ êàðòèíû, 
ìåñòîíàõîæäåíèè êàðòèíû â íàñòîÿùåå âðåìÿ è ò.ä., íàïðèìåð, â òåê-
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ñòå ««Òàíåö», Àíðè Ìàòèññ»: «Àíðè Ìàòèññ ñîçäàë êàðòèíó “Òàíåö” â 
1910 ãîäó ïî çàêàçó ðóññêîãî áèçíåñìåíà è êîëëåêöèîíåðà ïðîèçâåäåíèé 
èñêóññòâ Ñåðãåÿ Ùóêèíà» [Îïèøè ìíå]. Áëîê îïèñàòåëüíîé èíôîðìà-
öèè ñîäåðæèò íåïîñðåäñòâåííóþ äåñêðèïöèþ êàðòèíû, îïèñàíèå è õà-
ðàêòåðèçàöèþ ýëåìåíòîâ èçîáðàæåíèÿ, àêòóàëèçèðóåìûõ çíà÷èìûõ äå-
òàëåé ôèãóðû è ôîíà, ôàêòóàëüíûå äàííûå è ò.ä. Íàïðèìåð, â òåêñòå 
«Êàðòèíà “Ñàäêî”, Èëüÿ Åôèìîâè÷ Ðåïèí»: «Â öåíòðå êîìïîçèöèè – 
Ñàäêî â êóïå÷åñêîé øóáå è øåðñòÿíîé øàïêå òёìíî-êîðè÷íåâîãî öâåòà, 
è ïðîïëûâàþùèé ñëåâà îò íåãî ðÿä ïîäâîäíûõ äåâèö, îäåòûõ â ðàçíî-
îáðàçíûå áîãàòûå íàðÿäû, îòëèâàþùèå çîëîòîì» [Îïèøè ìíå]. Áëîê 
èíòåðïðåòàòèâíîé èíôîðìàöèè ñîäåðæèò àâòîðñêèé èëè îáùåèçâåñòíûé 
àíàëèç êàðòèíû â öåëîì è îòäåëüíûõ ýëåìåíòîâ èçîáðàæåíèÿ, âêëþ÷àÿ 
èõ òîëêîâàíèå, ïîÿñíåíèÿ, ðàçúÿñíåíèÿ èõ ñìûñëà, â òîì ÷èñëå â êîð-
ðåëÿöèè äðóã ñ äðóãîì, ðàñêðûâàÿ èäåþ ïðîèçâåäåíèÿ, íàïðèìåð, â òåê-
ñòå «“Ñòàðûé åâðåé ñ ìàëü÷èêîì”, Ïàáëî Ïèêàññî»: «Ñþæåò êàðòèíû 
ïðîñò è íåçàòåéëèâ. Òàêæå êîíêðåòíû è ìèíèìàëüíû õóäîæåñòâåííûå 
ñðåäñòâà. Íå÷ёñàíàÿ áîðîäà, ñòàðûì ïëàòêîì ïîâÿçàííûå âîëîñû, âïàëûå 
ùåêè – âñё ñâèäåòåëüñòâóåò î áåäíîñòè è äîëãîì íåäîåäàíèè ñòàðèêà» 
[Îïèøè ìíå]. Áëîê ñóáúåêòèâíî-ïåðöåïòèâíîé èíôîðìàöèè îòðàæàåò 
îñîáåííîñòè âîñïðèÿòèÿ àâòîðà òåêñòà äàííîãî èçîáðàæåíèÿ, åãî âïå÷àò-
ëåíèÿ îò óâèäåííîãî, â òîì ÷èñëå ïåðåäàâàåìûå ýêñïðåññèâíî-îöåíî÷íîé 
ëåêñèêîé, íàïðèìåð, â òåêñòå «“Äåâî÷êà ñ ïåðñèêàìè”, Âàëåíòèí Ñåðîâ»: 
«Åñòü êàðòèíû, êîòîðûìè õî÷åòñÿ ëþáîâàòüñÿ ñíîâà è ñíîâà. È ýòè 
ñëîâà ïîëíîñòüþ ïîäõîäÿò ê ïðîèçâåäåíèþ Âàëåíòèíà Àëåêñàíäðîâè÷à 
Ñåðîâà “Äåâî÷êà ñ ïåðñèêàìè”. ×åì æå îíî òàê ïðèòÿãèâàåò öåíèòåëåé 
æèâîïèñè?» [Îïèøè ìíå]. 

Ïðè ýòîì ðåàëèçàöèÿ äàííûõ áëîêîâ â ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòàõ 
òàêæå îáíàðóæèâàåò ðÿä îñîáåííîñòåé. Òàê, âñå ðàññìàòðèâàåìûå ñî-
äåðæàòåëüíûå áëîêè íå âñåãäà àêòóàëèçèðóþòñÿ â ðàìêàõ îäíîãî òåê-
ñòà. Êàê ïîêàçàëè ðåçóëüòàòû àíàëèçà, åäèíñòâåííûì ñîäåðæàòåëüíûì 
áëîêîì, ïðåäñòàâëåííûì âî âñåõ ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòàõ, ÿâëÿåò-
ñÿ îïèñàòåëüíûé, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò î åãî êëþ÷åâîì õàðàêòåðå äëÿ 
åäèíèö äàííîé âûáîðêè. Ñîäåðæàòåëüíûå áëîêè, ïåðåäàþùèå îñòàëü-
íûå âûÿâëåííûå òèïû èíôîðìàöèè, ÿâëÿþòñÿ â òîé èëè èíîé ñòåïå-
íè ôàêóëüòàòèâíûìè è ìîãóò íå àêòóàëèçèðîâàòüñÿ àâòîðàìè. Òàêæå 
ñëåäóåò îòìåòèòü îòíîñèòåëüíóþ ïðîçðà÷íîñòü ãðàíèö ñîäåðæàòåëüíûõ 
áëîêîâ è äèôôóçíîñòü ðàñïðåäåëåíèÿ ôðàãìåíòîâ âûÿâëåííûõ òèïîâ 
èíôîðìàöèè â îòäåëüíûõ òåêñòàõ. Òàê, íåêîòîðûå àâòîðû ïðè îïèñàíèè 
ýëåìåíòîâ èçîáðàæåíèÿ ñðàçó ïðèáåãàþò ê èõ íåïîñðåäñòâåííîé èíòåð-
ïðåòàöèè, ÷òî, íà íàø âçãëÿä, ìîæåò îñëîæíÿòü âîñïðèÿòèå, ôîðìèðîâà-
íèå ó ÷èòàòåëÿ öåëîñòíîãî ïðåäñòàâëåíèÿ îá èçîáðàæåíèè. Îòäåëüíûå 
ôðàãìåíòû ñóáúåêòèâíî-ïåðöåïòèâíîé èíôîðìàöèè òàêæå âñòðå÷àþòñÿ 
â ñîñòàâå îñòàëüíûõ ñîäåðæàòåëüíûõ áëîêîâ. Åùå îäíîé îñîáåííîñòüþ 
ÿâëÿåòñÿ ïðîèçâîëüíîñòü ðàñïîëîæåíèÿ äàííûõ ñîäåðæàòåëüíûõ áëîêîâ 
â ðàçíûõ òåêñòàõ. Òàê, íàïðèìåð, â òåêñòå «“Ñòàðûé åâðåé ñ ìàëü÷è-
êîì”, Ïàáëî Ïèêàññî» èíôîðìàöèÿ âûÿâëåííûõ òèïîâ ïðåäñòàâëåíà â 
ñëåäóþùåé ïîñëåäîâàòåëüíîñòè: îïèñàòåëüíàÿ, èíòåðïðåòàòèâíàÿ, ýíöè-
êëîïåäè÷åñêàÿ; òîãäà êàê òåêñò «“Äåâî÷êà ñ ïåðñèêàìè”, Âàëåíòèí Ñå-
ðîâ» íà÷èíàåòñÿ ñ ñóáúåêòèâíî-ïåðöåïòèâíîé èíôîðìàöèè, çà êîòîðîé 
ñëåäóåò ýíöèêëîïåäè÷åñêàÿ, îïèñàòåëüíàÿ è èíòåðïðåòàòèâíàÿ, à çàòåì 
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âíîâü ýíöèêëîïåäè÷åñêàÿ. Òàêèì îáðàçîì, ðàñïîëîæåíèå äàííûõ òèïîâ 
èíôîðìàöèè â ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòàõ îïðåäåëÿåòñÿ ïðåäïî÷òåíèÿìè 
àâòîðà òåêñòà. Ïðè ýòîì òàêæå ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî, êàê ïîêàçûâàåò 
àíàëèç, ïîñëåäîâàòåëüíîñòü ïîäà÷è èíôîðìàöèè ðàçëè÷àåòñÿ äàæå â òåê-
ñòàõ, íàïèñàííûõ îäíèì àâòîðîì.

Îáúåì ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòîâ òèôëîêîììåíòàðèåâ òàêæå çíà÷è-
òåëüíî âàðüèðóåòñÿ. Ñîãëàñíî ïîëó÷åííûì äàííûì, íàèìåíüøåå êîëè-
÷åñòâî ñëîâ â òåêñòàõ âûáîðêè ñîñòàâëÿåò 78, à íàèáîëüøåå – 455. Â 
ñðåäíåì òåêñò âèçóàëüíîé äåñêðèïöèè ñîñòîèò èç 217 ñëîâ. Ïîñêîëüêó 
áëîê îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè ÿâëÿåòñÿ ÿäåðíûì êîìïîíåíòîì äàí-
íûõ òåêñòîâ, çíà÷èìûì äëÿ ðàññìîòðåíèÿ ïðåäñòàâëÿåòñÿ êîëè÷åñòâî 
ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö, âõîäÿùèõ â åãî ñîñòàâ. Ñîãëàñíî ïîëó÷åííûì ðå-
çóëüòàòàì àíàëèçà, êàê è â ñëó÷àå ñ îáúåìîì ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòîâ 
â öåëîì, äèàïàçîí êîëè÷åñòâà ñëîâ â ñîñòàâå äàííîãî áëîêà òàêæå äîñòà-
òî÷íî øèðîê. Íàèìåíüøåå óñòàíîâëåííîå çíà÷åíèå ñîñòàâëÿåò 72 ñëîâà, 
à íàèáîëüøåå – 376. Ïðè ýòîì òåêñòû âèçóàëüíîé äåñêðèïöèè, ãäå áëîê 
îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè ñîäåðæèò ìåíåå 100 ñëîâ, ñîñòàâëÿþò 29% 
îò îáùåãî ÷èñëà â âûáîðêå, òîãäà êàê òåêñòû, ãäå êîëè÷åñòâî ëåêñè÷å-
ñêèõ åäèíèö ïðåâûøàåò 200, ñîñòàâëÿþò òîëüêî 10%. Òàêèì îáðàçîì, 
â áîëåå ÷åì 50% àíàëèçèðóåìûõ òåêñòîâ òèôëîêîììåíòàðèåâ êîëè÷å-
ñòâî ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö â áëîêå îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè âàðüèðó-
åòñÿ â îáîçíà÷åííûõ ïðåäåëàõ. Ñðåäíåå æå çíà÷åíèå äëÿ äàííîãî áëîêà 
ñîñòàâëÿåò 134 ñëîâà. Ïðîöåíòíîå ñîîòíîøåíèå êîëè÷åñòâà ëåêñè÷åñêèõ 
åäèíèö â ñîñòàâå äàííîãî áëîêà îò îáùåãî êîëè÷åñòâà ñëîâ â òåêñòå, 
ãäå îí ïðåäñòàâëåí, âàðüèðóåòñÿ îò 24% äî 97% è â ñðåäíåì ñîñòàâëÿåò 
62%. Çäåñü íåîáõîäèìî îòìåòèòü, ÷òî ðåçóëüòàòû àíàëèçà óêàçûâàþò íà 
ñóùåñòâîâàíèå òåíäåíöèè, â ñîîòâåòñòâèè ñ êîòîðîé óäåëüíûé âåñ ëåê-
ñè÷åñêèõ åäèíèö â ñîñòàâå áëîêà îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè îáíàðóæè-
âàåò ñêëîííîñòü ê ðîñòó ïðè óìåíüøåíèè îáùåãî êîëè÷åñòâà ñëîâ òåêñòå 
òèôëîêîììåíòàðèÿ, ÷òî åùå ðàç ñâèäåòåëüñòâóåò îá îñîáîé çíà÷èìîñòè 
ïåðâîãî. Êàê ïîêàçûâàåò àíàëèç, îáúåì ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòîâ â öå-
ëîì ìîæåò ïðèðàñòàòü çà ñ÷åò ðàñøèðåíèÿ óïîìèíàåìîé ýíöèêëîïåäè-
÷åñêîé è èíòåðïðåòàòèâíîé èíôîðìàöèè â çàâèñèìîñòè îò ïðåäïî÷òåíèé 
àâòîðà. Ïðè ýòîì íà îáúåì ðåïðåçåíòèðóåìîé îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè 
îêàçûâàåò íåïîñðåäñòâåííîå âëèÿíèå ñëîæíîñòü ñþæåòà êàðòèíû, êîëè-
÷åñòâî è ðàçíîîáðàçèå çíà÷èìûõ äåòàëåé èçîáðàæåíèÿ.

2.2. Òåìàòè÷åñêàÿ êëàññèôèêàöèÿ ëåêñèêè òèôëîêîììåíòàðèåâ ê 
ïðîèçâåäåíèÿì æèâîïèñè

Êàê ïîêàçûâàþò ðåçóëüòàòû àíàëèçà, â ñîäåðæàòåëüíîì áëîêå îïè-
ñàòåëüíîé èíôîðìàöèè ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòîâ ðåïðåçåíòèðóþòñÿ 
ÿçûêîâûå åäèíèöû, ñîîòíîñèìûå ñ 14 ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñêèìè ãðóïïà-
ìè. Îäíîé èç íàèáîëåå ðåïðåçåíòàòèâíûõ â àñïåêòå ðàçíîîáðàçèÿ ïðåä-
ñòàâëåííûõ ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö ÿâëÿåòñÿ ãðóïïà «öâåòîâîå îôîðìëå-
íèå», ïîñêîëüêó äëÿ õóäîæíèêà âûáîð êðàñîê èìååò îñîáîå çíà÷åíèå 
è ìîæåò îáëàäàòü ñèìâîëèçìîì, ïîýòîìó íåóäèâèòåëüíî, ÷òî äàííûé 
ôàêò íàõîäèò îòðàæåíèå â òåêñòàõ äåñêðèïöèè ïîñðåäñòâîì èñïîëüçî-
âàíèÿ ñîîòâåòñòâóþùåé ëåêñèêè. Â ïåðâóþ î÷åðåäü, ê íåé îòíîñÿòñÿ 
íåïîñðåäñòâåííî ëåêñåìû öâåò (à òàêæå ôîðìû: öâåòîì, (â) öâåòå è äð.), 
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ðàçíîöâåòíûé, öâåòîâàÿ (ãàììà), êðàñêè, òîí, îòòåíîê, ñâåò, ïîëóìðàê; 
ëåêñåìû äëÿ îáîçíà÷åíèÿ îñíîâíûõ öâåòîâ ñïåêòðà, íàïðèìåð: êðàñíûé, 
îðàíæåâûé, æåëòûé, çåëåíûé, ãîëóáîé, ñèíèé, ôèîëåòîâûé, à òàêæå ëåê-
ñåìû äëÿ îáîçíà÷åíèÿ èíûõ öâåòîâ, òîíîâ è îòòåíêîâ, ñòåïåíè èõ âû-
ðàæåííîñòè, íàïðèìåð: áåëûé, ÷åðíûé, ñåðûé, êîðè÷íåâûé, êàøòàíîâûé 
(î âîëîñàõ), òåìíûé, òåìíî-êîðè÷íåâûé, áåëî-ãîëóáîé (î íåáå), ñâåòëûé, 
çîëîòèñòûé, áåæåâûé, ðîçîâûé, ñèðåíåâûé, ÿðêèé, òóñêëûé. 

Åùå îäíîé ðåïðåçåíòàòèâíîé ãðóïïîé ÿâëÿåòñÿ «íîìèíàöèè ñóáúåê-
òà», ê êîòîðîé îòíîñèòñÿ ëåêñèêà, èñïîëüçóåìàÿ â îòíîøåíèè ïðåäñòàâ-
ëåííûõ íà èçîáðàæåíèè ïåðñîíàæåé. Ê íåé îòíîñÿòñÿ ÿçûêîâûå åäèíèöû 
øèðîêîé ñåìàíòèêè äëÿ îáîçíà÷åíèÿ äåÿòåëÿ, â òîì ÷èñëå êîëëåêòèâíî-
ãî, íàïðèìåð: ÷åëîâåê, ëþäè, ìóæ÷èíà, æåíùèíà, ôèãóðà, ãðóïïà, æèâîò-
íîå, ïòèöà, äðóãîé, äðóãàÿ è äð.; íîìèíàöèè ñóáúåêòà â ñîîòâåòñòâèè ñ èõ 
ñîöèàëüíîé ðîëüþ èëè ñòàòóñîì (ñåìåéíûì, ïðîôåññèîíàëüíûì è äð.), 
íàïðèìåð: ìàòü, îòåö, ñûí, âîèí, ñîëäàò, ïèñàòåëü, ñâÿòîé, êðåñòüÿíèí, 
àïîñòîë, ìîíàõ è äð.; íîìèíàöèè ñ ó÷åòîì âîçðàñòíîãî êðèòåðèÿ, íà-
ïðèìåð: ìàëü÷èê, äåâî÷êà, þíîøà, ñòàðèê è äð.; èìåíà ñîáñòâåííûå èç-
âåñòíûõ ðåàëüíûõ èëè âûìûøëåííûõ ëè÷íîñòåé, ãåðîåâ ëèòåðàòóðíûõ 
ïðîèçâåäåíèé, èõ àëüòåðíàòèâíûå èìåíà, íàïðèìåð: Àëåêñàíäð Ñåðãååâè÷ 
Ïóøêèí (â òîì ÷èñëå èìÿ ñ îò÷åñòâîì è ôàìèëèåé îòäåëüíî), Èîàíí 
(Ãðîçíûé), Ñòåïàí Ðàçèí, Èèñóñ Õðèñòîñ, Ñïàñèòåëü, Ñàäêî, Äåìîí è 
äð.; ìåñòîèìåíèÿ: âñå, îí, îíà, åé, åìó, îíè, íåé, åå è äð.

Ïðè îïèñàíèè ñóáúåêòà â ôîêóñå âíèìàíèÿ àâòîðà òåêñòà òàêæå 
íàõîäÿòñÿ îñîáåííîñòè åãî âíåøíîñòè, îïðåäåëåííûå ÷àñòè òåëà è, â 
÷àñòíîñòè, ëèöà, êîòîðûå âèäÿòñÿ çíà÷èìûìè äëÿ ðàñêðûòèÿ îáðàçà, î 
÷åì ñâèäåòåëüñòâóåò ôóíêöèîíèðîâàíèå ðåïðåçåíòèðóþùåé èõ ëåêñèêè, 
îáðàçóþùåé ñîîòâåòñòâóþùóþ ËÑÃ. Ïðè ýòîì â ôîêóñå âíèìàíèÿ ïðè 
äåñêðèïöèè íàõîäÿòñÿ ÷àñòè òåëà è ýëåìåíòû âíåøíåãî îáëèêà, ïåðåäà-
âàåìûå ñëåäóþùèìè ëåêñåìàìè: ãîëîâà, âîëîñû (òàêæå â ñîñòàâå ïðèëàãà-
òåëüíûõ ÷åðíîâîëîñûé, ðûæåâîëîñûé, òåìíîâîëîñûé), ëèöî, ãëàçà (òàêæå 
âçãëÿä), íîñ, áîðîäà, ðóêè, íîãè; òàêæå â ñîñòàâå ãðóïïû ïðåäñòàâëåíû 
ëåêñåìû øåÿ, ñïèíà, óñû, ïàëüöû, êîëåíè, ãðóäü, ïëå÷î, óõî; ïðè îïèñàíèè 
æèâîòíûõ òàêæå óïîìèíàþòñÿ òóëîâèùå, ðîãà, ïåðüÿ, õâîñò, êîïûòà.

Îïèñûâàÿ âûðàæåíèå ëèöà ñóáúåêòà, åãî ãëàçà, âçãëÿä àâòîðû íåðåä-
êî ïðèáåãàþò ê èñïîëüçîâàíèþ ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö, îáðàçóþùèõ ãðóï-
ïó «ýìîöèè è ÷óâñòâà», â ñîñòàâå êîòîðîé, â ÷àñòíîñòè, ïðåäñòàâëåíû 
ëåêñåìû, ðåïðåçåíòèðóþùèå êàê ïîëîæèòåëüíûå, òàê è îòðèöàòåëüíûå 
ýìîöèè, à òàêæå òå, êîòîðûå, ïî ìíåíèþ ïñèõîëîãîâ, ñ÷èòàþòñÿ íåé-
òðàëüíûìè: ðàäîñòü, èíòåðåñ, óäèâëåíèå, ïå÷àëü, òîñêà, ãðóñòü, ñòûä, 
äîñàäà, çëîáà è äð.

Ïðè îïèñàíèè âíåøíåãî îáëèêà ñóáúåêòà ðåïðåçåíòàöèþ â òåêñòàõ 
òàêæå ïîëó÷àþò ïðåäìåòû îäåæäû èçîáðàæåííîãî ïåðñîíàæà (êàê îáû÷-
íîé, òàê è íàöèîíàëüíîé, èñòîðè÷åñêîé, ðåëèãèîçíîé, â çàâèñèìîñòè îò 
èëëþñòðèðóåìîãî îáðàçà), èõ ôðàãìåíòû, åñëè îíè âèäÿòñÿ îñîáåííûìè 
â àñïåêòå âîñïðèÿòèÿ, à òàêæå ñîîòíîñèìûå ïîíÿòèÿ: îäåæäà, îäåÿíèå, 
îäåòûé, íàäåòûé, ðóáàøêà, øàïêà, òàïî÷êè, ïëàòüå, ïëàòîê, øòàíû, 
êîñòþì, ðóêàâà, ïëàù, ÷àëìà, âîðîòíèê (òàêæå âîðîò), ñþðòóê, õàëàò, 
öåïî÷êà, êðåñò, ìàôîðèé. 

Àâòîðû òåêñòîâ òàêæå ïîñëåäîâàòåëüíî îïèñûâàþò èíòåðüåð ïî-
ìåùåíèÿ, ãäå íàõîäèòñÿ ñóáúåêò, ñîñòàâëÿþùèå äàííîãî ïðîñòðàíñòâà, 
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à òàêæå ïðåäñòàâëåííûå òàì èëè èñïîëüçóåìûå ñóáúåêòîì ïðåäìåòû, 
ðåïðåçåíòèðóåìûå ñîîòâåòñòâóþùèìè ëåêñè÷åñêèìè åäèíèöàìè, ñðåäè 
êîòîðûõ ìîæíî íàçâàòü ñëåäóþùèå: êîìíàòà, ñòåíû, îêíî, ñòîë, óãîë, 
äâåðè, êíèãà, çåðêàëî, èíñòðóìåíòû, êðîâàòü, çàìîê, ñâèòîê, ãîðøîê, ãî-
ñòèíàÿ, ñêàòåðòü, ïîäîêîííèê, øàð, ñâåòèëüíèê, ïîðòôåëü, ñòóë, õëåá, 
ó÷åáíèê, ñòàòóýòêà è äð.

Â ñëó÷àå, åñëè êàðòèíà ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïåéçàæ èëè æå ðåïðåçåí-
òèðóåìûé ñóáúåêò èçîáðàæåí íà ôîíå ïðèðîäû, â òåêñòàõ èñïîëüçóåòñÿ 
ëåêñèêà, ðåïðåçåíòèðóþùàÿ ñîñòàâëÿþùèå ïðèðîäíîãî è óðáàíèçèðî-
âàííîãî ëàíäøàôòà, ðàñïîëîæåííûõ íà íåì îáúåêòîâ åñòåñòâåííîãî è 
èñêóññòâåííîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, à òàêæå ñîîòíîñèìûå ñ íèìè ïîíÿòèÿ: 
íåáî, ñîëíöå, òó÷è, ìîðå, ðåêà, áåðåã, ñàä, âîëíû, êàìåíü, óùåëüå, ãîðà, 
ïîäíîæèå (ãîðû) ñêàëà, ðàñòèòåëüíîñòü, äåðåâî, ïóñòûíÿ, äîì, ëîäêà, 
ëèñòüÿ, ãîðèçîíò, ïðîñòîð è äð.

Ïðè îïèñàíèè âûøåóêàçàííûõ ñîñòàâëÿþùèõ èçîáðàæåíèÿ (ñóáúåê-
òîâ, ÷àñòåé òåëà, îäåæäû, ýëåìåíòîâ èíòåðüåðà è ëàíäøàôòà) çíà÷èìóþ 
ðîëü èãðàåò èõ îðèåíòàöèÿ â ïðîñòðàíñòâå, â ñâÿçè ñ ÷åì øèðîêî èñïîëü-
çóþòñÿ ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, óêàçûâàþùèå íà ðàñïîëîæåíèå îáúåêòà 
èëè åãî ÷àñòè â ïðîñòðàíñòâå îòíîñèòåëüíî äðóãèõ îáúåêòîâ èëè ÷àñòåé 
êàðòèíû. Äàííûå ÿçûêîâûå ñðåäñòâà ïðåäñòàâëåíû ïðåäëîãàìè, íàðå÷è-
ÿìè, èìåíàìè ïðèëàãàòåëüíûìè (òàêæå èñïîëüçóåìûìè â ñðàâíèòåëüíîé 
è ïðåâîñõîäíîé ñòåïåíè) è ñëîâîñî÷åòàíèÿìè ñ íèìè, ìíîãèå èç êîòî-
ðûõ ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé àíòîíèìè÷íûå ïàðû. Ê òàêîâûì îòíîñÿòñÿ: ñëå-
âà, ñïðàâà, ñíèçó, ñâåðõó, â öåíòðå, ðÿäîì, ïåðåä, çà, âîêðóã, íà ïåðåäíåì 
ïëàíå, íà çàäíåì ïëàíå, ââåðõó, âíèçó, â ñòîðîíå, ïîä, íàä, âíóòðè, ïðàâûé, 
ëåâûé, íèæíèé âåðõíèé, ïåðåäíèé, çàäíèé, áëèçêèé, äàëåêèé, íàïðàâî, íà-
ëåâî, ïîñåðåäèíå, ìåæäó, âíóòðè, ñáîêó, âäàëè, âäîëü, ïîîäàëü.

Íå ìåíåå çíà÷èìûì ÿâëÿåòñÿ îïèñàíèå ýëåìåíòîâ èçîáðàæåíèÿ ïî-
ñðåäñòâîì óïîìèíàíèÿ ïðèñóùèõ èì õàðàêòåðèñòèê, êà÷åñòâ è ïðèçíà-
êîâ, ãäå ïîìèìî öâåòà â ôîêóñå âíèìàíèÿ íàõîäÿòñÿ ðàçìåð, âîçðàñò, 
ôîðìà è äð., â ÷àñòíîñòè, ðåïðåçåíòèðóåìûõ ñëåäóþùèìè ëåêñè÷åñêèìè 
åäèíèöàìè: áîëüøîé, êðóïíûé, ìàëåíüêèé (òàêæå íåáîëüøîé), ìîëîäîé, 
ñòàðûé, ïðÿìîé, ñîãíóòûé, äëèííûé, êîðîòêèé, øèðîêèé, îòêðûòûé, 
òîíêèé, ãðÿçíûé, ãóñòîé, êðóãëûé, îâàëüíûé, ãëóáîêèé, ñëåïîé, ïðÿìîó-
ãîëüíûé, òåïëûé, áîãàòûé, âûñîêèé, íèçêèé, ñîëíå÷íûé, áëàãîðîäíûé, èç-
ìîæäåííûé, ìóæåñòâåííûé, èçûñêàííûé, êðàñèâûé è äð.

Îòäåëüíóþ ãðóïïó îáðàçóåò ëåêñèêà, âåðáàëèçóþùàÿ èëëþñòðèðóå-
ìûå íà êàðòèíå äåéñòâèÿ è ñîñòîÿíèÿ. Ê íèì îòíîñÿòñÿ ãëàãîëû, óêàçû-
âàþùèå íà ïîëîæåíèå òåëà ñóáúåêòà: ñòîÿòü, ñèäåòü, ëåæàòü (à òàêæå 
îáðàçîâàííûå îò íèõ ïðè÷àñòèÿ: ñòîÿùèé, ñèäÿùèé, ëåæàùèé); ñîâåðøàå-
ìûå èì äåéñòâèÿ: äåðæàòü, ãîâîðèòü, ñïàòü, îïèðàòüñÿ, ïîëîæèòü, èäòè, 
äåðæàòüñÿ (çà ðóêè), óêàçûâàòü, ñïóñêàòüñÿ, âûõîäèòü, ñìîòðåòü è äð. 

Åùå îäíó ãðóïïó îáðàçóþò ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, èñïîëüçóåìûå àâ-
òîðîì äëÿ âûðàæåíèÿ èäåè «ñóùåñòâîâàíèÿ, ïðèñóòñòâèÿ èëè ñîçäàíèÿ» 
ýëåìåíòà èçîáðàæåíèÿ íà êàðòèíå, èõ ñîîòíåñåííîñòè: èçîáðàæàòü (òàê-
æå èçîáðàæåííûé), åñòü, íàõîäèòüñÿ, ïðèñóòñòâîâàòü, âèäíåòüñÿ (òàê-
æå âèäåí), âûãëÿäûâàòü (ïîêàçûâàòüñÿ), óãàäûâàòüñÿ, çàíèìàòü (ïðî-
ñòðàíñòâî), ñîçäàâàòü (îáðàç) è äð. 

Ïðè îïèñàíèè èçîáðàæåíèÿ àâòîðû íåèçáåæíî îáðàùàþòñÿ è ê 
ñïåöèàëèçèðîâàííîé ëåêñèêå, ðåïðåçåíòèðóþùåé ïîíÿòèÿ, ñîîòíîñèìûå 
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ñî ñôåðîé èñêóññòâà è ôóíêöèîíèðóþùèå â èñêóññòâîâåä÷åñêîì äèñêóð-
ñå, ê êîòîðûì, â ÷àñòíîñòè, îòíîñÿòñÿ: ôîí, ëèíèÿ, êîíòóð, êîìïîçèöèÿ, 
êðàé, ïðîôèëü, èçãèá, äåòàëü, ôîðìà, ãàðìîíèÿ, îáðàçåö è äð. Òàêæå â 
òåêñòàõ àâòîð èñïîëüçóåò è ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, ïðåäñòàâëÿþùèå ñî-
áîé íåïîñðåäñòâåííûå íîìèíàöèè îïèñûâàåìîãî ïðîèçâåäåíèÿ æèâîïè-
ñè, èç êîòîðûõ îæèäàåìî íàèáîëåå ðåïðåçåíòàòèâíîé ÿâëÿåòñÿ êàðòèíà, 
ê äðóãèì îòíîñÿòñÿ ïîðòðåò, ïëàêàò, ïîëîòíî, èêîíà, õîëñò è äð. 

Â òåêñòå äåñêðèïöèè òàêæå âñòðå÷àþòñÿ ëåêñåìû, ïðåäñòàâëÿþùèå 
ñîáîé íîìèíàöèè àäðåñàòà, àâòîðîâ òåêñòà è êàðòèíû. Â ýòîé ñâÿçè ïðè 
àïåëëÿöèè ê ÷èòàòåëþ èñïîëüçóåòñÿ ìåñòîèìåíèå ìû (âèäèì), à òàêæå 
çðèòåëü (âèäèò). Ïðè óïîìèíàíèè ñîçäàòåëÿ ïðîèçâåäåíèÿ æèâîïèñè 
èñïîëüçóåòñÿ ëåêñåìà õóäîæíèê, à òàêæå èìåíà ñîáñòâåííûå: Ìàòèññ, 
Ñóðèêîâ è äð. 

Â àíàëèçèðóåìûõ òåêñòàõ òàêæå îæèäàåìî íàõîäÿò îòðàæåíèå è ñâå-
äåíèÿ î êîëè÷åñòâå, êîòîðûå ïåðåäàþòñÿ ïîñðåäñòâîì êîëè÷åñòâåííûõ è 
ïîðÿäêîâûõ ÷èñëèòåëüíûõ, ñðåäè êîòîðûõ ðåïðåçåíòàòèâíûìè ÿâëÿþòñÿ 
îäèí, äâà, òðè, ÷åòûðå, ïÿòü, ïåðâûé, âòîðîé, ìíîãî, íåìíîãî, íåñêîëüêî. 

Çàêëþ÷åíèå

Òàêèì îáðàçîì, êàê ïîêàçûâàþò ðåçóëüòàòû àíàëèçà, â ñòðóêòóð-
íî-êîìïîçèöèîííîì ïëàíå â ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòàõ òèôëîêîììåí-
òàðèÿ ê ïðîèçâåäåíèÿì æèâîïèñè íå íàáëþäàåòñÿ åäèíîãî ïîäõîäà ê 
ïîñòðîåíèþ è ïîäà÷å èíôîðìàöèè, ÷òî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðîáëåìó 
è óêàçûâàåò íà íåîáõîäèìîñòü ðàçðàáîòêè ñîîòâåòñòâóþùèõ ðåêîìåí-
äàöèé. Ââåäåíèå è çàêëþ÷åíèå â äàííûõ òåêñòàõ ìîãóò áûòü âûðàæåíû 
íåÿâíî èëè ñîâñåì îòñóòñòâîâàòü. Â òåêñòàõ âûäåëÿþòñÿ 4 ñîäåðæàòåëü-
íûõ áëîêà, â ñîîòâåòñòâèè ñ òèïàìè ïðåäñòàâëåííîé â íèõ èíôîðìàöèè: 
ýíöèêëîïåäè÷åñêàÿ, îïèñàòåëüíàÿ, èíòåðïðåòàòèâíàÿ, ñóáúåêòèâíî-ïåð-
öåïòèâíàÿ, ãðàíèöû ìåæäó êîòîðûìè äèôôóçíû. Òàê, ôðàãìåíòû ñóáú-
åêòèâíî-ïåðöåïòèâíîé èíôîðìàöèè ìîãóò àêòóàëèçèðîâàòüñÿ â ñîñòàâå 
äðóãèõ áëîêîâ, âûÿâëÿþòñÿ ñëó÷àè ñìåøåíèÿ ôðàãìåíòîâ îïèñàòåëüíîé 
è èíòåðïðåòàòèâíîé èíôîðìàöèè. Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü ðåàëèçàöèè äàí-
íûõ áëîêîâ òàêæå âàðüèðóåòñÿ â çàâèñèìîñòè îò ïðåäïî÷òåíèé àâòî-
ðà òåêñòà, â ñâÿçè ñ ÷åì áëîêè ýíöèêëîïåäè÷åñêîé, ñóáúåêòèâíî-ïåð-
öåïòèâíîé èíôîðìàöèè ìîãóò ïðåäøåñòâîâàòü è / èëè ñëåäîâàòü çà 
áëîêîì îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè. ßäåðíûì ýëåìåíòîì â ñîñòàâå äàí-
íûõ òåêñòîâ âñåãäà âûñòóïàåò áëîê îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè, àêòóà-
ëèçàöèÿ îñòàëüíûõ áëîêîâ ôàêóëüòàòèâíà, ÷òî åùå ðàç óêàçûâàåò íà òî, 
÷òî ïåðâîî÷åðåäíàÿ öåëü ðàññìàòðèâàåìûõ òåêñòîâ çàêëþ÷àåòñÿ èìåí-
íî âî âñåñòîðîííåì îïèñàíèè êàðòèíû äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ ãåøòàëüòíî-
ãî ïðåäñòàâëåíèÿ îá èçîáðàæåíèè ó íåçðÿ÷èõ àäðåñàòîâ â îòëè÷èå îò 
òåêñòîâ ýêñêóðñèè, ãäå àäðåñàòû ñàìè âîñïðèíèìàþò êàðòèíó ïîñðåä-
ñòâîì îðãàíîâ ÷óâñòâ è ôîðìèðóþò äàííîå ïðåäñòàâëåíèå íà îñíîâå 
óâèäåííîãî. Êàê ïîêàçûâàþò ðåçóëüòàòû àíàëèçà, â ñðåäíåì îáúåì ðàñ-
ñìàòðèâàåìûõ òåêñòîâ âêëþ÷àåò 217 ñëîâ. Óäåëüíûé âåñ áëîêà îïèñà-
òåëüíîé èíôîðìàöèè ñóùåñòâåííî âàðüèðóåòñÿ îò 24% äî 97%. Ñðåäíåå 
çíà÷åíèå îáúåìà äàííîãî áëîêà ïðè ýòîì ñîñòàâëÿåò 134 ñëîâà (62%). 
Â áîëåå ÷åì 50% òåêñòîâ áëîê îïèñàòåëüíîé èíôîðìàöèè ñîäåðæèò îò 
100 äî 200 ñëîâ. 
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Ñîãëàñíî ïîëó÷åííûì äàííûì, â ñîäåðæàíèè áëîêà îïèñàòåëüíîé 
èíôîðìàöèè ðåïðåçåíòàòèâíûå ÿçûêîâûå åäèíèöû ñîîòíîñÿòñÿ ñ 14 ëåê-
ñèêî-ñåìàíòè÷åñêèìè ãðóïïàìè, óêàçûâàþùèìè, ÷òî â ôîêóñå âíèìàíèÿ 
ïðè äåñêðèïöèè ðàññìàòðèâàåìûõ îáúåêòîâ íàõîäÿòñÿ öâåòîâîå îôîðì-
ëåíèå, âåðáàëèçàöèÿ ñóáúåêòà, âûðàæàåìûå ýìîöèè è ÷óâñòâà, ÷àñòè òåëà, 
îäåæäà è àêñåññóàðû, èíòåðüåð ïîìåùåíèÿ è íàõîäÿùèåñÿ òàì ïðåäìå-
òû, ýëåìåíòû ëàíäøàôòà ñ îáúåêòàìè åñòåñòâåííîãî è èñêóññòâåííîãî 
ïðîèñõîæäåíèÿ, ïðîñòðàíñòâåííàÿ îðèåíòàöèÿ ýëåìåíòîâ èçîáðàæåíèÿ, 
õàðàêòåðèñòèêè, äåéñòâèÿ è ñîñòîÿíèÿ, ñîîòíåñåííîñòü ýëåìåíòîâ ñ èçî-
áðàæåíèåì, ñïåöèàëüíûå ïîíÿòèÿ ñôåðû æèâîïèñè, âåðáàëèçàöèÿ àäðå-
ñàòà, àâòîðà òåêñòà è êàðòèíû, êàòåãîðèÿ êîëè÷åñòâà. Èññëåäîâàíèå èõ 
êîððåëÿöèè âûõîäèò çà ðàìêè íàñòîÿùåé ðàáîòû è ïðåäñòàâëÿåò äàëü-
íåéøåå íàïðàâëåíèå èññëåäîâàíèé. Ïîëó÷åííûå ðåçóëüòàòû òàêæå ìîãóò 
áûòü èñïîëüçîâàíû ïðè ðàçðàáîòêå àëãîðèòìîâ ïðåäñòàâëåíèÿ èíôîðìà-
öèè â òèôëîêîììåíòàðèÿõ ê ïðîèçâåäåíèÿì æèâîïèñè, à òàêæå ëèíãâè-
ñòè÷åñêèõ ïðèíöèïîâ ïðîåêòèðîâàíèÿ ñèñòåì íà îñíîâå íåéðîñåòåé äëÿ 
àâòîìàòèçàöèè ïðîöåññà àóäèîäåñêðèïöèè. 

ËÈÒÅÐÀÒÓÐÀ

1. Àëåêñàíäðîâà Å.Â. Ìèð íà ñëóõ. Êàê ïîäîáðàòü ïðàâèëüíûå ñëîâà // 
Ìîñòû. Æóðíàë ïåðåâîä÷èêîâ. 2022. № 3 (75). Ñ. 45–51.

2. Àëåêñàíäðîâà Å.Â. Âåðáàëèçàöèÿ âèçóàëüíîãî â àóäèîâèçóàëüíûõ ïðî-
èçâåäåíèÿõ // Âåñòíèê Íèæåãîðîäñêîãî óíèâåðñèòåòà èì. Í.È. Ëîáà÷åâñêîãî. 
2023. № 1. Ñ. 154–160.

3. Áîðùåâñêèé È.Ñ. Àóäèîäåñêðèïöèÿ (òèôëîêîììåíòèðîâàíèå) êàê âèä 
ïåðåâîäà // Ôèëîëîãèÿ è ëèíãâèñòèêà. 2018. № 3(9). Ñ. 48–52.

4. Áîðùåâñêèé È.Ñ. Ñïîñîáû ïåðåäà÷è êóëüòóðíûõ ðåàëèé â ìåæñåìèîòè-
÷åñêîì ïåðåâîäå (íà ïðèìåðå àóäèîäåñêðèïöèè) // Ôèëîëîãèÿ è ëèíãâèñòèêà. 
2019. № 1 (10). Ñ. 25–30.

5. Áèðþêîâà È.À., Âîðîæèùåâà Ì.Â., Ëîáàíîâà Ê.Â. Òèôëîêîììåíòèðîâà-
íèå êàê ñïîñîá ñîöèàëèçàöèè ëèö ñ íàðóøåíèåì çðåíèÿ // Âåñòíèê Èíñòèòóòà 
ïñèõîëîãèè è ïåäàãîãèêè. 2016. № 20. Ñ. 29–32.

6. Âàíüøèí Ñ.Í., Âàíüøèíà Î.Ï. Òèôëîêîììåíòèðîâàíèå, èëè ñëîâåñíîå 
îïèñàíèå äëÿ ñëåïûõ: èíñòðóêò. ìåòîä. ïîñîáèå. Ìîñêâà: ÈÏÒÊ «Ëîãîñâîñ». 
2011. 62 ñ.

7. Ãðèíêåâè÷ Å.À. Òèôëîêîììåíòèðîâàíèå êàê âèä ìåæêóëüòóðíîé êîììó-
íèêàöèè // Âåñòíèê Ìîñêîâñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ëèíãâèñòè÷åñêîãî óíèâåðñè-
òåòà. Îáðàçîâàíèå è ïåäàãîãè÷åñêèå íàóêè. 2022. № 3(844). Ñ. 22–27.

8. Ãóáàíîâà Ê.À. Ìîäåëèðîâàíèå âèçóàëüíûõ îáðàçîâ â ñîçíàíèè ñëåïûõ 
(ñëàáîâèäÿùèõ) ëþäåé ïîñðåäñòâîì òèôëîêîììåíòèðîâàíèÿ // Æóðíàë âûñî-
êèõ ãóìàíèòàðíûõ òåõíîëîãèé. 2023. № 2(2). Ñ. 67–79.

9. Ëèòâèíåíêî Þ.Ñ. Òèôëîêîììåíòèðîâàíèå (àóäèîäåñêðèïöèÿ) êàê ýô-
ôåêòèâíûé èííîâàöèîííûé ìåòîä ðåàáèëèòàöèè ëþäåé ñ íàðóøåíèåì çðåíèÿ // 
Âåñòíèê Òþìåíñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî èíñòèòóòà êóëüòóðû. 2017. № 2(8). 
Ñ. 128–132.

10. Ìîöàæ Ì. Àóäèîäåñêðèïöèÿ, èëè òèôëîêîììåíòèðîâàíèå, êàê æàíð êè-
íîïåðåâîäà // Textus. 2014. № 14. Ñ. 197–201.

11. Îïèøè ìíå. URL: https://îïèøè-ìíå.ðô (äàòà îáðàùåíèÿ: 15.09.202 3). 
12. Ðàðåíêî Ì.Á. Àóäèîäåñêðèïöèÿ è òèôëîêîììåíòèðîâàíèå êàê îñî-

áûå ôîðìû ðåàëèçàöèè àóäèîâèçóàëüíîãî ïåðåâîäà // Âåñòíèê Ìîñêîâñêî-
ãî ãîñóäàðñòâåííîãî ëèíãâèñòè÷åñêîãî óíèâåðñèòåòà. Ãóìàíèòàðíûå íàóêè. 
2017. № 10(783). Ñ. 215–233.



383

КОМПОЗИЦИОННЫЕ ОСОБЕННОСТИ И ТЕМАТИЧЕСКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ ЛЕКСИКИ  

REFERENCES
(Articles from Scientific Journals)

1. Aleksandrova E.V. Mir na slukh. Kak podobrat’ pravil’nyye slova [Auditory 
Perception of the World. How to Choose the Right Words]. Mosty. Zhurnal perevod-
chikov, 2022, no. 3(75), pp. 45–51. (In Russian).

2. Aleksandrova E.V. Verbalizatsiya vizual’nogo v audiovizual’nykh proizvedeni-
yakh [Verbalization of the Visual in Audiovisual Works]. Vestnik Nizhegorodskogo 
universiteta im. N.I. Lobachevskogo, 2023, no. 1, pp. 154–160. (In Russian).

3. Borshchevskiy I.S. Audiodeskriptsiya (tiflokommentirovaniye) kak vid perev-
oda [Audio Description (Tiflocommenting) As a Type of Translation]. Filologiya i 
lingvistika, 2018, no. 3(9), pp. 48–52. (In Russian).

4. Borshchevskiy I.S. Sposoby peredachi kul’turnykh realiy v mezhsemiotich-
eskom perevode (na primere audiodeskriptsii) [Methods of Transmitting Cultural 
Realities in Intersemiotic Translation (Based on the Example of Audio Description)]. 
Filologiya i lingvistika, 2019, no. 1(10), pp. 25–30. (In Russian).

5. Biryukova I.A., Vorozhishcheva M.V., Lobanova K.V. Tiflokommentirovaniye 
kak sposob sotsializatsii lits s narusheniyem zreniya [Voice Commenting as a Way of 
Socializing People with Visual Impairments]. Vestnik Instituta psikhologii i pedagogiki, 
2016, no. 20, pp. 29–32. (In Russian).

6. Grinkevich E.A. Tiflokommentirovaniye kak vid mezhkul’turnoy kommu-
nikatsii [Voice Commenting as a Type of Intercultural Communication]. Vestnik 
Moskovskogo gosudarstvennogo lingvisticheskogo universiteta. Obrazovaniye i pedagog-
icheskiye nauki, 2022, no. 3(844), pp. 22–27. (In Russian).

7. Gubanova K.A. Modelirovaniye vizual’nykh obrazov v soznanii slepykh 
(slabovidyashchikh) lyudey posredstvom tiflokommentirovaniya [Modeling Visual 
Images in the Minds of Blind (Visually Impaired People)]. Zhurnal vysokikh guman-
itarnykh tekhnologiy, 2023, no. 2(2), pp. 67–79. (In Russian).

8. Litvinenko Yu.S. Tiflokommentirovaniye (audiodeskriptsiya) kak effektivnyy 
innovatsionnyy metod reabilitatsii lyudey s narusheniyem zreniya [Audio Commen-
tary (Audio Description) As an Effective Innovative Method for the Rehabilitation 
of People with Visual Impairments]. Vestnik Tyumenskogo gosudarstvennogo instituta 
kul’tury, 2017, no. 2(8), pp. 128–132. (In Russian).

9. Motsazh M. Audiodeskriptsiya, ili tiflokommentirovaniye, kak zhanr 
kinoperevoda [Audio Description, or Audio Commentary, as a Genre of Film Trans-
lation]. Textus, 2014, no. 14, pp. 197–201. (In Russian).

10. Rarenko M.B. Audiodeskriptsiya i tiflokommentirovaniye kak osobyye formy 
realizatsii audiovizual’nogo perevoda [Audio Description and Audio Commentary 
as Special Forms of Implementation of Audiovisual Translation]. Vestnik Moskovsk-
ogo gosudarstvennogo lingvisticheskogo universiteta. Gumanitarnyye nauki, 2017, 
no. 10(783), pp. 215–233. (In Russian).

(Monographs)

11. Van’shin S.N., Van’shina O.P. Tiflokommentirovaniye, ili slovesnoye opisaniye 
dlya slepykh [Tiflocommenting, or Verbal Description for the Blind]. Moscow, Logos-
vos Publ., 2011. 62 p. (In Russian).

(Electronic Researches)

12. Opishi mne [Describe It to Me]. Available at: https://îïèøè-ìíå.ðô (ac-
cessed 09.15.2023).



384

Ì.Í. Ëàòó (Ïÿòèãîðñê)

Ëàòó Ìàêñèì Íèêîëàåâè÷, 
Ïÿòèãîðñêèé ãîñóäàðñòâåííûé óíèâåðñèòåò.
Êàíäèäàò ôèëîëîãè÷åñêèõ íàóê, ïðîôåññîð êàôåäðû çàïàäíîåâðî-

ïåéñêèõ ÿçûêîâ è êóëüòóð, âåäóùèé íàó÷íûé ñîòðóäíèê, äèðåêòîð íàó÷-
íî-îáðàçîâàòåëüíîãî öåíòðà «Ïðèêëàäíàÿ ëèíãâèñòèêà, òåðìèíîâåäåíèå 
è ëèíãâîêîãíèòèâíûå òåõíîëîãèè». 

Íàó÷íûå èíòåðåñû: êîãíèòèâíàÿ ëèíãâèñòèêà, ìîäåëèðîâàíèå, äèñ-
êóðñ, ïîëèêîäîâûå òåêñòû, èíòåðíåò-êîììóíèêàöèÿ, ñåòåâîé àíàëèç/ 

E-mail: laatuu@yandex.ru
ORCID ID: 0000-0002-6313-5637

Maxim N. Latu, 
Pyatigorsk State University.
Candidate of Philology, Professor of the Department of Western Euro-

pean Languages and Cultures, Leading Researcher, Director of the Scientific 
and Educational Center “Applied Linguistics, Terminology, Linguistic and 
Cognitive Technologies”. 

Research interests: cognitive linguistics, modeling, discourse, polycode 
texts, Internet communication, network analysis

E-mail: laatuu@yandex.ru
ORCID ID: 0000-0002-6313-5637



385

НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ ТЕКСТОЛОГИИ ОЙРАТСКОГО  И МОНГОЛЬСКОГО ПЕРЕВОДОВ 

ПРОБЛЕМЫ 
КАЛМЫЦКОЙ 
ФИЛОЛОГИИ

Материалы раздела 
предоставлены Калмыцким 

научным центром РАН

Problems 
Of Kalmyk 
Philology

Section materials 
are provided by the 

Kalmyk Scientific 
Center of the RAS

DOI 10.54770/20729316-2024-3-385

Ä.Í. Ìóçðàåâà, Á.Ë. Òóøèíîâ (Ýëèñòà)

ÍÅÊÎÒÎÐÛÅ ÂÎÏÐÎÑÛ ÒÅÊÑÒÎËÎÃÈÈ ÎÉÐÀÒÑÊÎÃÎ 
È ÌÎÍÃÎËÜÑÊÎÃÎ ÏÅÐÅÂÎÄÎÂ 

ÒÈÁÅÒÑÊÎÃÎ ÏÀÌßÒÍÈÊÀ «ÌÀÍÈ-ÊÀÌÁÓÌ» (Ê ÏÐÎÁËÅÌÅ 
ÏÎÄÃÎÒÎÂÊÈ ÒÅÊÑÒÎÂ ÄËß ÏÀÐÀËËÅËÜÍÎÃÎ ÊÎÐÏÓÑÀ)1

1Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå íà ìàòåðèàëå îéðàòñêîãî è ìîíãîëüñêîãî ïåðåâîäîâ òèáåò-

ñêîãî ñî÷èíåíèÿ «Ìàíè-êàìáóì» ðàññìàòðèâàþòñÿ ïðîáëåìû ïîäãîòîâ-
êè òåêñòîâ äëÿ çàãðóçêè â ïðîãðàììó ïàðàëëåëüíîãî êîðïóñà íà òèáåò-
ñêîì è îéðàòñêîì ÿçûêàõ. Îäíà èç ïðîáëåì, ñ êîòîðîé ñòàëêèâàþòñÿ 
ñîñòàâèòåëè êîðïóñà íà ìàòåðèàëå ñòàðîïèñüìåííûõ òåêñòîâ, ñâÿçàíà ñ 
òåì, ÷òî áîëüøàÿ ÷àñòü äîøåäøèõ äî íàñ áóääèéñêèõ òåêñòîâ íà îé-
ðàòñêîì ÿçûêå ïðåòåðïåëà çíà÷èòåëüíûå èçìåíåíèÿ ïðè ïåðåïèñûâàíèè. 
Äëÿ òàêèõ ðóêîïèñåé õàðàêòåðíû ìíîãî÷èñëåííûå îòñòóïëåíèÿ îò êëàñ-
ñè÷åñêîãî «ÿñíîãî ïèñüìà» («òîäî áè÷èã»). Äëÿ íèõ ñâîéñòâåííû ðàçíî-
ãî ðîäà îøèáêè, êîòîðûå êàñàþòñÿ íå òîëüêî ãðàôè÷åñêîãî îôîðìëåíèÿ, 
íî è çàòðàãèâàþò ñîäåðæàòåëüíóþ ñòîðîíó. Â òàêèõ ñëó÷àÿõ îáðàùåíèå 
ê ìîíãîëüñêèì ïåðåâîäàì òåõ æå ñàìûõ òèáåòñêèõ èñõîäíûõ òåêñòîâ 
äàåò âîçìîæíîñòü èññëåäîâàòåëÿì óñòàíîâèòü, íå ÿâëÿåòñÿ ëè òî èëè 
èíîå íàïèñàíèå ãðàôåìû èëè ñëîâà îøèáî÷íûì, âîññòàíîâèòü èõ ïðà-
âèëüíûå íàïèñàíèÿ, ïîäîáðàòü èõ ïðàâèëüíûé ýêâèâàëåíò. Â õîäå ñî-
ïîñòàâèòåëüíîãî àíàëèçà ìîíãîëüñêîãî è îéðàòñêîãî òåêñòîâ ïåðåâîäîâ 

1Èññëåäîâàíèå ïðîâåäåíî ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ÐÍÔ â ðàìêàõ íàó÷íîãî ïðî-
åêòà № 23-18-00978 «Ïàðàëëåëüíûé êîðïóñ òåêñòîâ íà òèáåòñêîì ÿçûêå è îéðàòñêîì “òîäî 
áè÷èã” (“ÿñíîì ïèñüìå”): ðàçðàáîòêà èíñòðóìåíòàðèÿ è òåêñòîëîãè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ».
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ñî÷èíåíèÿ «Ìàíè-êàìáóì» çàòðîíóò âîïðîñ îá èõ ïðèíàäëåæíîñòè ê 
îäíîé èç äâóõ ðàçíîâèäíîñòåé ïåðåâîäà – ñìûñëîâîìó èëè äîñëîâíîìó. 
Ñîïîñòàâèòåëüíûé òåêñòîëîãè÷åñêèé àíàëèç äâóõ ïåðåâîäîâ íà ìàòåðè-
àëå ðÿäà ãëàâ 1-ãî ðàçäåëà «Ìàíè-êàìáóìà» ïîêàçàë, ÷òî îáà ïåðåâîäà 
îñíîâûâàþòñÿ íà ïðèíöèïàõ äîñëîâíîãî ïåðåâîäà, êîòîðîìó ñëåäîâàë 
Çàÿ-ïàíäèòà. Îáúÿñíåíèåì ïðîïóñêîâ íåêîòîðûõ ñòðîê â ìîíãîëüñêîì 
êñèëîãðàôå, à òàêæå îòñòóïëåíèé îò òèáåòñêîãî òåêñòà ìîæåò ïîñëóæèòü 
èñïîëüçîâàíèå èíîãî ñïèñêà èëè ðåäàêöèè òèáåòñêîãî òåêñòà, à òàêæå 
íåäî÷åòû â ðàáîòå ïåðåïèñ÷èêîâ, ãîòîâèâøèõ ïå÷àòíîå èçäàíèå. 
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ïåðåâîäíàÿ ëèòåðàòóðà; Çàÿ-ïàíäèòà Íàìêàé Äæàìöî (XVII â.); 
«Ìàíè-êàìáóì»; îéðàòñêèé è ìîíãîëüñêèé ïåðåâîäû; òåêñòîëîãè÷åñêèé 
àíàëèç; ïàðàëëåëüíûé äâóÿçû÷íûé êîðïóñ.

 
D.N. Muzraeva, B.L. Tushinov (Elista)

SOME QUESTIONS OF TEXTUAL CRITICISM OF THE OIRAT AND 
MONGOLIAN TRANSLATIONS OF THE TIBETAN MONUMENT 
“MANI-KAMBUM” (TO THE PROBLEM OF PREPARING TEXTS 

FOR A PARALLEL CORPUS)1

1Abstract
The article examines the problems of preparing texts for loading into 

the parallel corpus program in Tibetan and Oirat languages using the Oirat 
and Mongolian translations of the Tibetan work “Mani-kambum”. One of the 
problems faced by compilers of the corpus using the material of old written 
texts is that most of the Buddhist texts in Oirat that have come down to 
us have undergone significant changes during rewriting. Such manuscripts 
are characterized by numerous deviations from the classical “clear writing” 
(“todo bichig”). They are characterized by various kinds of errors that con-
cern not only the graphic design, but also affect their content. In such cases, 
referring to the Mongolian translations of the same Tibetan source texts al-
lows researchers to determine whether a particular spelling of a grapheme or 
word is erroneous, to restore their correct spelling, and to select their correct 
equivalent. In the course of a comparative analysis of the Mongolian and 
Oirat texts of the translations of the work “Mani-kambum”, the question of 
their belonging to one of the two types of translation – semantic or literal – 
was raised. A comparative textual analysis of the two translations based on 
the material of several chapters of the 1st section of “Mani-kambum” showed 
that both translations are based on the principles of literal translation, which 
was followed by Zaya-pandita. The omissions of some lines in the Mongolian 
xylograph, as well as deviations from the Tibetan text, can be explained by 
the use of a different copy or edition of the Tibetan text, as well as shortcom-
ings in the work of the copyists who prepared the printed edition.
Key words 

Translated literature; Zaya-pandita Namkhai Jamtso (17th century); “Mani-kam-
bum”; Oirat and Mongolian translations; textual analysis; parallel bilingual corpus.

1The reported study was funded by Russian Science Foundation, project no. 23-18-00978 
“The Parallel Corpus of Texts in Tibetan and Oirat (Todo Bičiq, or Clear Script): Tools Devel-
opment and Textual Studies”.
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Ââåäåíèå. Î ìîíãîëüñêîì è îéðàòñêîì ïåðåâîäàõ ñî÷èíåíèÿ 
«Ìàíè-êàìáóì»

Òâîð÷åñêîå íàñëåäèå îéðàòñêîãî ïðîñâåòèòåëÿ XVII â. Çàÿ-ïàíäèòû 
Íàìêàé Äæàìöî íàøëî øèðîêîå îñâåùåíèå â òðóäàõ ïî áóääèéñêîé 
ïåðåâîäíîé ëèòåðàòóðå, ñîçäàííîé íà ìîíãîëüñêîì è îéðàòñêîì ÿçûêàõ. 
Îäíèì èç ñî÷èíåíèé, âûñòóïàâøèõ îáúåêòîì ïåðåâîäà, ÿâëÿåòñÿ ñî÷è-
íåíèå «Ìàíè-êàìáóì». Ñîãëàñíî êîëîôîíó êñèëîãðàôè÷åñêîãî èçäàíèÿ 
«Ìàíè-êàìáóìà» íà ìîíãîëüñêîì ÿçûêå, ýòî ñî÷èíåíèå ïåðåâåë ñàì Çà-
ÿ-ïàíäèòà. Â ïîñëåñëîâèè ê ðàçäåëó XI îòìå÷àåòñÿ, ÷òî ïåðåâîä «Ìà-
íè-êàìáóìà» îñóùåñòâëÿëñÿ Çàÿ-ïàíäèòîé «â òå÷åíèå äâóõ ëåò, íà÷èíàÿ 
ñ ãîäà æåíùèíû-âîäû-îâöû (1643) äî ãîäà ìóæ÷èíû-æåëåçà-îáåçüÿíû 
(1644)» [MKM, ðàçäåë XI, ë. 9á–10à]. Èç ñêàçàííîãî ñëåäóåò, ÷òî äàí-
íîå ñî÷èíåíèå áûëî ïåðåâåäåíî äî ñîñòàâëåíèÿ èì íîâîé ïèñüìåííîñòè 
«òîäî áè÷èã» («ÿñíîãî ïèñüìî») â 1648 ã. 

Ìîíãîëüñêèé «Ìàíè-êàìáóì» â ïåðåâîäå Çàÿ-ïàíäèòû áûë âêëþ÷åí 
â ñîñòàâ ìîíãîëîÿçû÷íîãî êñèëîãðàôè÷åñêîãî èçäàíèÿ ñàìîãî êðóïíîãî 
êîðïóñà òåêñòîâ ëèòåðàòóðû ïî ïðàäæíÿïàðàìèòå («çàïðåäåëüíîé ìó-
äðîñòè») ïîä íàçâàíèåì «Þì ÷åíìî» (ʻÂåëèêàÿ ìàòåðüʼ –ðàñïðîñòðà-
íåííîå òèáåòñêîå íàçâàíèå «Ïðàäæíÿïàðàìèòû â ñòî òûñÿ÷ øëîê»; ñàíñ-
êð. øàòàñàõàñðèêà ïðàäæíÿïàðàìèòà). Êñèëîãðàô «Þì ÷åíìî» õðàíèòñÿ 
â ÷àñòíîé êîëëåêöèè ñåìüè Âàñèëüåâûõ â ñåëå Õóðàìøà Èâîëãèíñêîãî 
ðàéîíà Ðåñïóáëèêè Áóðÿòèÿ. Âîçìîæíîñòü îçíàêîìèòüñÿ ñî ñêàí-êîïèÿ-
ìè òåêñòà «Ìàíè-êàìáóìà» áûëà ëþáåçíî ïðåäîñòàâëåíà Àÿíîì Ñîòíè-
êîâûì, ëàìîé Õóæèðñêîãî äàöàíà Òóíêèíñêîãî ðàéîíà Áóðÿòèè, çà ÷òî 
àâòîðû âûðàæàþò åìó áîëüøóþ ïðèçíàòåëüíîñòü.

×òî êàñàåòñÿ àâòîðñòâà îéðàòñêîãî ïåðåâîäà, òî, âîçìîæíî, íà ýòî 
ìîæåò óêàçûâàòü êîëîôîí ê çàêëþ÷èòåëüíîé ÷àñòè âñåãî ñîáðàíèÿ òåê-
ñòîâ «Ìàíè-êàìáóìà», êîòîðûì ìû â íàñòîÿùåå âðåìÿ íå ðàñïîëàãàåì. 
Ìû ìîæåì îòìåòèòü, ÷òî â ïîñëåñëîâèè ê 1-é ÷àñòè «Ìàíè-êàìáóìà» 
èìÿ ïåðåâîä÷èêà íå óïîìèíàåòñÿ. Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî â îïèñàíèè îé-
ðàòñêîãî òåêñòà «Ìàíè-êàìáóìà» èç ñîáðàíèÿ áèáëèîòåêè Âîñòî÷íîãî 
ôàêóëüòåòà ÑÏáÃÓ, ñîñòàâëåííîì Â.Ë. Óñïåíñêèì, èìÿ àâòîðà-ïåðåâîä-
÷èêà íå óêàçûâàåòñÿ [Uspensky 2001, 252–253]. Íà íàø âçãëÿä, àâòîðñòâî 
äàííîãî ïåðåâîäà íà îéðàòñêèé ÿçûê ìîæåò ïðèíàäëåæàòü Çàÿ-ïàíäèòå. 
Äëÿ áîëåå òî÷íîãî óñòàíîâëåíèÿ èìåíè ïåðåâîä÷èêà òðåáóåòñÿ äåòàëü-
íîå òåêñòîëîãè÷åñêîå èññëåäîâàíèå, ÷òî åùå ïðåäñòîèò îñóùåñòâèòü. 

Ïðèâëå÷åíèå ìîíãîëüñêèõ ïåðåâîäîâ òèáåòñêèõ ñî÷èíåíèé â ðàáîòå 
ïî ïîäãîòîâêå îéðàòñêèõ òåêñòîâ äëÿ ïàðàëëåëüíîãî êîðïóñà

Íà ïåðâûé âçãëÿä ìîæåò ïîêàçàòüñÿ íåñêîëüêî íåîæèäàííîé òàêàÿ 
ïîñòàíîâêà âîïðîñà – î ñîîòíîøåíèè äâóõ ðàçíîâèäíîñòåé ïåðåâîäîâ, 
ìîíãîëüñêîãî è îéðàòñêîãî, ÿâëÿþùèõñÿ ïåðåâîäàìè îäíîãî è òîãî æå 
òèáåòñêîãî ñî÷èíåíèÿ. Âåäü êàæäûé èç òàêèõ ïåðåâîäîâ âûïîëíÿëñÿ 
îïðåäåëåííûì àâòîðîì, êàê ïðàâèëî, ïðîñâåùåííûì ëàìîé, æèâøèì è 
òâîðèâøèì â XVI–XVIII ââ. è â áîëåå ïîçäíèå ïåðèîäû. Êàæäûé èç íèõ 
ïðèäåðæèâàëñÿ îïðåäåëåííîãî íàáîðà ïðåäïèñàíèé îòíîñèòåëüíî òîãî, 
êàê ñëåäóåò ïåðåâîäèòü áóääèéñêèå òåêñòû íà ñâîé ðîäíîé ÿçûê. Íî â 
ñëó÷àå, êîãäà ìû èìååì äåëî ñ îéðàòñêèìè ñïèñêàìè ïåðåâîäîâ ñ òè-
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áåòñêîãî, ïðåäñòàâëÿþùèìè ñîáîé áîëåå ïîçäíèå êîïèè, âûïîëíåííûå 
ðàçíûìè ïåðåïèñ÷èêàìè â ðàçíûå ïåðèîäû, äëÿ òàêèõ ðóêîïèñåé õàðàê-
òåðíû ìíîãî÷èñëåííûå îòñòóïëåíèÿ îò êëàññè÷åñêîãî «ÿñíîãî ïèñüìà» 
(«òîäî áè÷èã»). Äëÿ íèõ ñâîéñòâåííû ðàçíîãî ðîäà îøèáêè, íà÷èíàÿ ñ 
íåïðàâèëüíîãî íàïèñàíèÿ òåõ èëè èíûõ ãðàôåì, îòõîä îò êëàññè÷åñêîé 
ãðàììàòèêè ïèñüìåííîãî îéðàòñêîãî ÿçûêà â ïîëüçó ðàçãîâîðíîé ðå÷è 
è ïðî÷. Â òàêèõ ñëó÷àÿõ îáðàùåíèå ê ìîíãîëüñêèì ïåðåâîäàì òåõ æå 
ñàìûõ òèáåòñêèõ èñõîäíûõ òåêñòîâ äàåò âîçìîæíîñòü èññëåäîâàòåëÿì 
óñòàíîâèòü, íå ÿâëÿåòñÿ ëè òî èëè èíîå íàïèñàíèå ãðàôåìû èëè ñëîâà 
îøèáî÷íûì, âîññòàíîâèòü èõ ïðàâèëüíûå íàïèñàíèÿ, ïîäîáðàòü èõ ïðà-
âèëüíûé ýêâèâàëåíò è ò.ä.

Ñîïîñòàâëåíèå ìîíãîëüñêîãî è îéðàòñêîãî òåêñòîâ ïåðåâîäîâ ñî-
÷èíåíèÿ «Ìàíè-êàìáóì» äàåò âîçìîæíîñòü ðåøèòü öåëûé ðÿä èç óïî-
ìÿíóòûõ âûøå ïðîáëåì, ñ êîòîðûìè ñòîëêíóëèñü èñïîëíèòåëè ïðîåêòà 
ñîçäàíèÿ ïàðàëëåëüíîãî êîðïóñà íà ýòàïå ñîñòàâëåíèÿ òðàíñëèòåðàöèè 
îéðàòñêîãî òåêñòà [Ìóçðàåâà, Ìàíäæèåâà (×óøêàåâà) 2023]. Òàê, áûëî 
óñòàíîâëåíî, ÷òî â îéðàòñêîé ðóêîïèñè íå ðåäêè íàïèñàíèÿ ëèøíèõ 
ãðàôåì êàê ýòî âèäíî íà òàêèõ ïðèìåðàõ, êàê orodü âìåñòî ordu, boloγon 
[MKO, ðàçäåë I, ë. 4a: 16–17] âìåñòî bolγon è ò.ä. (â ýòèõ ñëîâàõ ëèø-
íèå ãðàôåìû âûäåëåíû ïîä÷åðêèâàíèåì). Ñëîâî alidon [MKO, ðàçäåë I, 
ë. 11a: 29] – ýòî èñêàæåííîå ayiladun ̒ çíàÿ, âåäàÿʼ, ñëîâî ozon ïðàâèëüíåå 
áûëî áû îôîðìèòü êàê üzün ̒óâèäåâʼ. ×èñëèòåëüíîå ̒ ñîðîê ïÿòüʼ ïåðåäàíî 
êàê tüčüyin taban [MKO, ðàçäåë I, ë. 11a: 12–13], ÷òî çàìåòíî îòëè÷àåòñÿ 
îò êëàññè÷åñêîãî íàïèñàíèÿ döčin tabun. Â ñëîâîñî÷åòàíèè dörbön zoq 
[MKO, ðàçäåë I, ë. 11b: 26] âòîðîå ñëîâî ýòî, ñêîðåå âñåãî, züq, è òîãäà 
îíî ìîæåò áûòü ïåðåâåäåíî êàê ʻ÷åòûðå íàïðàâëåíèÿ (ñòîðîíû ñâåòà)ʼ. 
Â ðóêîïèñè ìîæíî âñòðåòèòü îøèáî÷íîå ñëèòíîå íàïèñàíèå ñëîâ, ïðè-
÷åì ýòè ñëîâîñî÷åòàíèÿ íå îáÿçàòåëüíî ÿâëÿþòñÿ çàèìñòâîâàíèÿìè èç 
òèáåòñêîãî èëè ñàíñêðèòà. Èç ýòîé æå ñåðèè îøèáîê ìîæíî óêàçàòü íà 
íåâåðíîå ðàçäåëåíèå íà ïèñüìå îòäåëüíûõ ñëîâ â ñëîâîñî÷åòàíèÿõ: âìå-
ñòî gerčine-ne [MKO, ðàçäåë I, ë. 14a: 3] â òðàíñëèòåðàöèè ñëåäóåò ïèñàòü 
gerči ene ʻýòîò ñâèäåòåëüʼ.

Òàêèì îáðàçîì, îáðàùåíèå ê òåêñòó ìîíãîëüñêîãî ïåðåâîäà ñî÷è-
íåíèÿ «Ìàíè-êàìáóì» ïðè ñîñòàâëåíèè òðàíñëèòåðàöèè îéðàòñêîãî 
òåêñòà ñ öåëüþ ïîñëåäóþùåé åãî çàãðóçêè â ïðîãðàììó ïàðàëëåëüíîãî 
òèáåòñêî-îéðàòñêîãî êîðïóñà çíà÷èòåëüíî îáëåã÷àåò óñòàíîâëåíèå ïðà-
âèëüíûõ íàïèñàíèé ãðàôåì è ñëîâ, ïîçâîëÿåò îïðåäåëèòü èõ çíà÷åíèå, 
óñòàíîâèòü áîëåå ïðàâèëüíîå èõ îôîðìëåíèå, ÷òî âàæíî äëÿ ïîñëåäóþ-
ùåé ñîïîñòàâèòåëüíîé ðàáîòû. Íàäî ïðèçíàòü, ÷òî ñõîäíûå ìîìåíòû ìû 
îáíàðóæèâàåì è â äðóãèõ òåêñòàõ íà îéðàòñêîì ÿçûêå. 

Ê ñðàâíèòåëüíîìó èçó÷åíèþ îéðàòñêîãî è ìîíãîëüñêîãî ïåðåâîäîâ 
òèáåòñêîãî ñî÷èíåíèÿ «Ìàíè-êàìáóì»

Ïåðâîíà÷àëüíî çàäàâøèñü öåëüþ óñòðàíèòü îøèáêè, óòî÷íèòü âñå 
ñëîæíûå, íåÿñíûå ìåñòà â ðóêîïèñè îéðàòñêîãî ïåðåâîäà, äëÿ äî-
ñòèæåíèÿ êîòîðîé ïðåäñòàâèëàñü âîçìîæíîñòü ïðèâëå÷ü ê ñðàâíå-
íèþ òåêñò êñèëîãðàôè÷åñêîãî èçäàíèÿ íà ìîíãîëüñêîì ÿçûêå, ìû 
íå ìîãëè íå ñðàâíèòü õîòÿ áû íà ðÿäå ôðàãìåíòîâ îñîáåííîñòè äâóõ 
ïåðåâîäîâ òèáåòñêîãî «Ìàíè-êàìáóìà». Ïðè ýòîì ïåðâûé ìîìåíò, 
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íà êîòîðûé ñëåäóåò îáðàòèòü âíèìàíèå, ýòî îïðåäåëåíèå ïðèíöèïîâ 
ïåðåâîäà, óñòàíîâëåíèå èõ ïðèíàäëåæíîñòè ê äâóì ðàçíîâèäíîñòÿì 
ïåðåâîäà – ñìûñëîâîìó èëè äîñëîâíîìó. Âòîðîé ìîìåíò, çàñëóæè-
âàþùèé âíèìàíèÿ è îöåíêè, êàñàåòñÿ âîïðîñà, â êàêîé ñòåïåíè òåê-
ñòû ïåðåâîäîâ ñëåäóþò òåêñòó ïåðâîèñòî÷íèêà íà òèáåòñêîì ÿçûêå. 
Õàðàêòåðíî, ÷òî â îáîèõ òåêñòàõ ìû íàõîäèì ôðàãìåíòû, êîòîðûå 
ïåðåâåäåíû ïðåäåëüíî îäèíàêîâî. Ýòî ìîæíî ïðîñëåäèòü íà ðÿäå 
ïðèìåðîâ. 

Òàê, â 4-é ãëàâå ðàçäåëà I Áóääà Àìèòàáõà ïðîèçíîñèò ñëîâà î 
ñâÿùåííîé ìàíòðå Áîäõèñàòòâû Àâàëîêèòåøâàðû («Îì ìà íè ïàä 
ìå õóì»), êîòîðàÿ ñîçäàíà ñïåöèàëüíî ðàäè âñåõ æèâûõ ñóùåñòâ, è 
ãëàâíîå íàçíà÷åíèå øåñòè ñëîãîâ, èç êîòîðûõ îíà ñîñòîèò, ñâîäèòñÿ 
ê òîìó, ÷òîáû «çàêðûòü äâåðü, âåäóùóþ ê íîâûì ïåðåðîæäåíèÿì 
æèâûõ ñóùåñòâ» [MKM, ðàçäåë I, ë. 7a; MKO, ðàçäåë I, ë. 8a]. Ïðè-
ìå÷àòåëüíî, ÷òî ñòðîêè â îáîèõ ïåðåâîäàõ ïðàêòè÷åñêè îäèíàêîâî 
õàðàêòåðèçóþò øåñòèñëîãîâóþ ìàíòðó, íî â ìîíãîëüñêîì ïåðåâîäå 
ðå÷ü èäåò î òîì, ÷òîáû «çàêðûòü îïàñíîñòü (èëè ïîëîæèòü êîíåö 
îïàñíîñòè) áëóæäàíèé äëÿ øåñòè âèäîâ æèâûõ ñóùåñòâ» [MKM, 
ðàçäåë I, ë. 7a]. Ïîä áëóæäàíèÿìè (èëè ñêèòàíèÿìè), î êîòîðûõ 
èäåò ðå÷ü â ýòîé ôðàçå, èìååòñÿ â âèäó ïðåáûâàíèå â ñàíñàðå – êðó-
ãîâîðîòå ïåðåðîæäåíèé. Êàê èçâåñòíî, â áóääèçìå ïðåðûâàíèå öåïè 
íîâûõ ïåðåðîæäåíèé, äîñòèæåíèå ïðîñâåòëåíèÿ ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç 
îñíîâíûõ ðåëèãèîçíûõ öåëåé áóääèñòîâ [Òîð÷èíîâ 2000, 51; Àíäðî-
ñîâ 2011, 127–128].

Äàëåå ìû ïðèâîäèì õàðàêòåðèñòèêó êàæäîãî ñëîãà ìàíòðû, êî-
òîðàÿ â îáîèõ ðàññìàòðèâàåìûõ ïåðåâîäàõ ïðàêòè÷åñêè àíàëîãè÷íî 
ïåðåäàíà ñëåäóþùèì îáðàçîì:

«Îì ìà íè ïàä ìå õóì», ñëîãîì «îì» èç ýòîé ìàí-
òðû çàêðûâàÿ äâåðü ê ïåðåðîæäåíèÿì òåíãðèåì (íåáî-
æèòåëåì), ñëîãîì «ìà» çàêðûâàÿ äâåðü ê ïåðåðîæäåíèÿì 
àñóðàìè, ñëîãîì «íè» çàêðûâàÿ äâåðü ê ïåðåðîæäåíèÿì 
â îáëèêå ÷åëîâåêà, ñëîãîì «ïàä» çàêðûâàÿ äâåðü ê ïåðå-
ðîæäåíèÿì æèâîòíûìè, ñëîãîì «ìå» çàêðûâàÿ äâåðü ê 
ïåðåðîæäåíèÿì ïðåòàìè (èëè áèðèäàìè), ñëîãîì «õóì» 
çàêðûâ äâåðü ê ïåðåðîæäåíèÿì â àäó, âîèñòèíó, îïó-
ñòîøàþò ìåñòà [îáèòàíèÿ] øåñòè âèäîâ æèâûõ ñóùåñòâ 
[MKM, ðàçäåë I, ë. 7á; MKO, ðàçäåë I, ë. 8à]. (Çäåñü è 
äàëåå ïåðåâîä ñ ìîíãîëüñêîãî è îéðàòñêîãî íàø. – Ä.Ì.) 

Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî íàáîð ëåêñèêè, èñïîëüçóåìûõ ãðàììàòè-
÷åñêèõ ôîðì â îáîèõ ôðàãìåíòàõ ïðàêòè÷åñêè àíàëîãè÷íû. Ïðè ýòîì 
êëàññèôèêàöèÿ âñåõ æèâûõ ñóùåñòâ ñ ïîäðàçäåëåíèåì íà øåñòü âè-
äîâ (òåíãðèåâ, àñóðîâ, ëþäåé, ïðåò, æèâîòíûõ è îáèòàòåëåé àäà) â 
òîì è äðóãîì ïåðåâîäàõ îñòàåòñÿ íåèçìåííîé.

Â êà÷åñòâå ïðèìåðà ñõîäíîãî ïåðåâîäà ìîæåò ïîñëóæèòü ôðàã-
ìåíò 4-é ãëàâû, â êîòîðîé Áîäõèñàòòâà Àâàëîêèòåøâàðà â ïðèñóò-
ñòâèè ñòà äåñÿòè ìèëëèîíîâ áóää âî ãëàâå ñ Áóääîé Àìèòàáõîé, 
ïðîáóäèâ ìûñëü îá îêàçàíèè ïîëüçû æèâûì ñóùåñòâàì, ïðîèçíîñèò 
ñëîâà êëÿòâû. Â ìîíãîëüñêîì ïåðåâîäå îíà ïåðåäàíà òàê:
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Íå îñòàâëÿÿ íè îäíî æèâîå ñóùåñòâî, ïðåïðîâîæó-êà ê 
äåéñòâèòåëüíî ñîâåðøåííîìó áîäõè. Íî åñëè ýòî íå îñóùå-
ñòâèòñÿ, è âî ìíå çàðîäèòñÿ ìûñëü î æåëàíèè ñîáñòâåííîãî 
áëàãîäåíñòâèÿ è ñ÷àñòüÿ, òî ïóñòü ìîÿ ãîëîâà ðàñêîëåòñÿ íà 
äåñÿòü ÷àñòåé ïîäîáíî âåðõóøêå àðçàêè! [MKM, ðàçäåë I, 
ë. 6à].

×òî êàñàåòñÿ îéðàòñêîãî ïåðåâîäà, òî â öåëîì îí ñîâïàäàåò ñ ìîí-
ãîëüñêèì, íî â íåì ê ñëîâó «áîäõè», èìåþùåìó çíà÷åíèå «ïðîñâåòëå-
íèå», ïîäîáðàíî îïðåäåëåíèå «â ïîëíîé ìåðå ñîâåðøåííîå». Â äàííîì 
ôðàãìåíòå ïðåäñòàâèëîñü ñëîæíûì ïîäîáðàòü ýêâèâàëåíò ê ñëîâîñî÷åòà-
íèþ «âåðõóøêà àðçàêè» (ìîíã. arzaga-yin oki) [MKM, ðàçäåë I, ë. 6à: 2], 
êîòîðîå â îéðàòñêîì ïåðåâîäå ïåðåäàíî êàê «ãîëîâà àðçàêè» (îéð. ar-
zaγayin tergüün) [MKO, ðàçäåë I, ë. 6a: 29]. Ñëîâî «àðçàêà» – ýòî ïðîèç-
âîäíîå îò òèáåòñêîãî ardzaka ʻõëîïîêʼ [Ðåðèõ 1987, 243], ïðèâíåñåííîå 
èç ñàíñêðèòà. Íå óäèâèòåëüíî, ÷òî â ìîíãîëüñêèõ ñëîâàðÿõ îíî íå ïðåä-
ñòàâëåíî. Â äàííîì êîíòåêñòå ïîä «âåðõóøêîé àðçàêè» èìååòñÿ â âèäó 
ïëîä õëîïêà – êîðîáî÷êà ñî ñòâîðêàìè, ñ ìíîãî÷èñëåííûìè ñåìåíàìè, 
ïîêðûòûìè âîëîñêàìè, êîòîðàÿ â ìîìåíò ñîçðåâàíèÿ ðàñòðåñêèâàåòñÿ 
âäîëü ñòâîðîê. Â îáîèõ ïåðåâîäàõ ýòî ñëîâî îñòàëîñü íåïåðåâåäåííûì.  

Èíòåðåñíî ïðîñëåäèòü, êàêèå ñîáûòèÿ ïîñëåäîâàëè çà òåì, êàê áîä-
õèñàòòâà ïðîèçíåñ ñâîþ êëÿòâó. Èç äàëüíåéøåãî ïîâåñòâîâàíèÿ, ïðåä-
ñòàâëåííîãî â îáîèõ ðàññìàòðèâàåìûõ ïåðåâîäàõ, ñòàíîâèòñÿ ÿñíûì, ÷òî 
Àâàëîêèòåøâàðà íàðóøàåò åå, è ïðÿìûì ñëåäñòâèåì ýòîãî ÿâëÿåòñÿ òî, 
÷òî åãî ãîëîâà ðàñêàëûâàåòñÿ íà ÷àñòè. Ïðè ýòîì â ìîíãîëüñêîì ïåðåâî-
äå ýòî îïèñûâàåòñÿ ñëåäóþùèì îáðàçîì (íèæå â ïåðåâîäå â êâàäðàòíûå 
ñêîáêè çàêëþ÷åíû ñëîâà, äîïîëíèòåëüíî ââîäèìûå íàìè äëÿ ïîÿñíåíèÿ 
ïåðåâîäà):

Âåëèêèé Ìèëîñåðäíûé âîçíåññÿ íà âåðøèíó ãîðû Ñó-
ìåðó è êîãäà âçãëÿíóë ïðîíèöàòåëüíûì âçîðîì, òî óâèäåë, 
÷òî âñå îñòàëîñü òàêèì, êàê áûëî ïðåæäå, ÷òî, ñêîëüêî áû íè 
ñïàñàë ñ óòðîåííîé ñèëîé, ðàçíûìè ñðåäñòâàìè è èç ñîñòðà-
äàíèÿ, ÷èñëåííîñòü ëþäåé ïðèáàâëÿëàñü è íå ñîêðàùàëàñü. 
Îïå÷àëåííûé, îí ïðèøåë â îò÷àÿíèå è ïîäóìàë: «Àõ, óâû! 
Êîãäà ïîäóìàë, ïðåïðîâîæó-êà [æèâûõ ñóùåñòâ] â ñòðàíó 
Áóääû, êîòîðûé îáðåë ñâÿòîñòü Ñóãàòû (èëè «Ñïîêîéíî 
øåñòâóþùåãî», ò.å. Áóääû), èçáàâèâøåãîñÿ îò ñòðàäàíèé, 
[ÿ] íàðóøèë êëÿòâó î òîì, ÷òî ïðåæäå ïðîáóäèë ìûñëü [îá 
îêàçàíèè ïîëüçû æèâûì ñóùåñòâàì], è òîãäà ãîëîâà ðàñêî-
ëîëàñü íà äåñÿòü ÷àñòåé» [MKM, ðàçäåë I, ë. 6b–7a]. 

Â îéðàòñêîì ïåðåâîäå, ñîîòâåòñòâóþùåì ïðîöèòèðîâàííîìó âûøå 
ôðàãìåíòó íà ìîíãîëüñêîì ÿçûêå, òà ÷àñòü, êîòîðàÿ ïðåäâàðÿåò ðàññóæ-
äåíèÿ áîäõèñàòòâû, ïðàêòè÷åñêè ñîâïàäàåò, íî åãî ïîñëåäóþùèå ìûñëè 
ïðèâîäÿòñÿ â áîëåå ðàçâåðíóòîì âèäå:

«Àõ, óâû! Ñ áëàãîâîëåíèÿ Ñóãàòû ìåñòî óñìèðåíèÿ íå-
âîîáðàçèìî, íåáåñíàÿ ñòðàíà íåâîîáðàçèìà, ñòðàíà æèâûõ 
ñóùåñòâ íåâîîáðàçèìà, – ýòî îêàçàëîñü ïðàâäîé. Ñêîëüêî áû 
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ÿ íè îñâîáîæäàë (áóêâ. ñêîëüêî áû íè âûïóñêàë), íå ñòàëî 
ìåíüøå, òàê ÷òî íå ñìîãó, îïóñòîøèâ ñàíñàðó, îñóùåñòâèòü 
ïîëüçó ðàäè æèâûõ ñóùåñòâ. Îïðåäåëþ-êà ÿ ñâîå ìåñòî-
ïðåáûâàíèÿ â ñòðàíå Áóääû, êîòîðûé, îáðåòÿ ñâÿòîñòü ñîá-
ñòâåííîãî ñìèðåíèÿ, îñâîáîäèëñÿ îò ñòðàäàíèé!» – êîãäà ÿ 
ïîäóìàë òàê, ïðîèçíåñåííàÿ ðàíåå êëÿòâà áûëà íàðóøåíà, è 
ãîëîâà ðàñêîëîëàñü íà äåñÿòü ÷àñòåé [MKO, ðàçäåë I, ë. 7b].

Êàê âèäèì èç ïîñëåäíåé öèòàòû, â íåé ïðèâîäÿòñÿ íåêîòîðûå äîïîë-
íèòåëüíûå ñâåäåíèÿ, áîëåå ïîäðîáíî ïåðåäàþùèå õîä ìûñëåé áîäõèñàòò-
âû, êîòîðûå è îçíàìåíîâàëè ñîáîé íàðóøåíèå äàííîé èì êëÿòâû. Òàêèì 
îáðàçîì, â ïðèâåäåííûõ ïðèìåðàõ ìû ìîæåì íàáëþäàòü ñîâïàäàþùèå ïî 
ôîðìå è ñîäåðæàíèþ ôðàãìåíòû äâóõ ïåðåâîäîâ, íî â òî æå âðåìÿ ìîæåì 
îòìåòèòü â íèõ çàìåòíûå îòëè÷èÿ, îòìå÷åííûå íàìè ïîä÷åðêèâàíèåì.

Ñîïîñòàâèòåëüíûé òåêñòîëîãè÷åñêèé àíàëèç äâóõ ïåðåâîäîâ ïîêà-
çàë, ÷òî â ìîíãîëüñêîì òåêñòå ìîãóò áûòü íåçíà÷èòåëüíûå ïðîïóñêè. 
Ïðèâåäåì ñíà÷àëà ôðàãìåíò èç ðàçäåëà I îéðàòñêîãî ïåðåâîäà, 8-ÿ ãëàâà 
êîòîðîãî îïèñûâàåò äåÿíèÿ Áóääû Øàêüÿìóíè, ïðèíèìàâøåãî ðàçëè÷-
íûå âîïëîùåíèÿ ñ òåì, ÷òîáû îêàçàòü ïîëüçó íà áëàãî æèâûõ ñóùåñòâ. 
Îäíèì èç åãî ïåðåðîæäåíèé ñòàë îáðàç áîäõèñàòòâû – ñûíà òåíãðèÿ. 
Ïðåáûâàÿ â ðàéñêîé ñòðàíå Òóøèòå, îí íà ïðîòÿæåíèè äåâÿòè ëåò ïðî-
ïîâåäîâàë äõàðìó ñðåäè íåáîæèòåëåé èëè, êàê ñêàçàíî â îéðàòñêîì ïå-
ðåâîäå, «âðàùàë êîëåñî ó÷åíèÿ» (îéð. nomin kürdü ergüülün) [MKO, ðàç-
äåë I, ë. 11a]. Íî Áóääà, áóäó÷è ñûíîì òåíãðèÿ, ïîìíèë î òîì, ÷òî åìó 
ïðåäñòîèò ñïóñòèòüñÿ íà ìàòåðèê Äçàìáóòèá, ÷òîáû äîíåñòè ñâîå ó÷åíèå 
ëþäÿì. Êîãäà îí ðåøèë, ÷òî îòïðàâèòñÿ íà Äçàìáóòèá, ÷òîáû «óñìè-
ðèòü ëþäåé ñâîåé òåîðèåé» (îéð. onol-yēr nomoγodoxoxü) [MKO, ðàçäåë I, 
ë. 11a: 29–28], îí çàäóìàëñÿ è çàäàëñÿ âîïðîñîì:

«Êàêèì æå îáðàçîì ìíå ñëåäóåò ïåðåíåñòèñü òóäà?!» – 
êîãäà ñïðîñèë, òî ïðåâðàòèëñÿ â ñëîíà, ó êîòîðîãî áûëî 
øåñòü áèâíåé öâåòà ñåðåáðà, òóëîâèùå êîòîðîãî êðàñíîâàòî-
ãî öâåòà, ïîäîáíî îãíåííîìó õðóñòàëþ, áûëî îêóòàíî çîëî-
òîé ñåòüþ. Â ñèÿòåëüíûõ ïðîñâåòàõ ìåæäó îáëàêàìè îòïðà-
âèëñÿ àëìàçíîé ïîñòóïüþ. È ýòî áûë ïåðâûé ðàç, êîãäà îí 
ïîìåíÿë ñâîå ðîæäåíèå è [ïîêèíóë] ðàéñêóþ îáëàñòü Òóøè-
òó. Çàòåì âî âòîðîé ðàç ïðîäåìîíñòðèðîâàë, êàê ïðîíèê â 
óòðîáó [Ìàõàìàè] [MKO, ðàçäåë I, ë. 11a–11b].

Ýòîò æå ìîìåíò íèñõîæäåíèÿ Áóääû, ïðèíÿâøåãî îáëèê óäèâèòåëü-
íîãî ñëîíà, â ìîíãîëüñêîì ïåðåâîäå ïåðåäàí ñ íåêîòîðûì ñîêðàùåíèåì:

«Îòïðàâëþñü-êà óñìèðÿòü ó÷åíèåì (äõàðìîé) ëþäåé 
çàïàäíîãî Äçàìáóòèáà!» – êîäà îñîçíàë ýòî, ïðè ýòîì îò-
ïðàâëþñü-êà ïîäîáíî ñëîíó! Ïðåâðàòèëñÿ â ñëîíà ñ øåñòüþ 
áèâíÿìè öâåòà ñåðåáðà (áóêâ. ïîäîáíî öâåòó ñåðåáðà), êðàñ-
íîâàòîå òåëî êîòîðîãî, ïîäîáíîå îãíåííîìó õðóñòàëþ, áûëî 
ñëîâíî îêóòàíî çîëîòîé ñåòüþ. <…> Çàòåì ïðîäåìîíñòðèðî-
âàë, êàê âî âòîðîé ðàç ïðîíèê â óòðîáó [Ìàõàìàè] [MKM, 
ðàçäåë I, ë. 10á].
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Êàê âèäíî èç ïîñëåäíåãî ïðîöèòèðîâàííîãî ôðàãìåíòà ìîíãîëü-
ñêîãî ïåðåâîäà, â íåì ïðîïóùåíû äâà ïðåäëîæåíèÿ, ïðèñóòñòâóþùèå â 
îéðàòñêîé ðóêîïèñè. Äëÿ òîãî ÷òîáû ïîíÿòü, ÷åì ìîãóò áûòü âûçâàíû 
òàêèå îòëè÷èÿ â äâóõ ïåðåâîäàõ, íåîáõîäèìî îáðàùåíèå ê òåêñòó òèáåò-
ñêîãî ñî÷èíåíèÿ, âçÿòîãî çà îñíîâó ïåðåâîäà. Â íàøåì ðàñïîðÿæåíèè 
èìååòñÿ òåêñò èç ñîñòàâà êàíîíè÷åñêîãî ñâîäà äýðãýñêîãî èçäàíèÿ. Ïðè 
ñëè÷åíèè ôðàãìåíòà îéðàòñêîãî ïåðåâîäà, â êîòîðîì îïèñûâàåòñÿ ìî-
ìåíò íèñõîæäåíèÿ áîäõèñàòòâû èç íåáåñíîé îáëàñòè íà ìàòåðèê ëþäåé, 
ñòðîêè ïåðåâîäà ñòðîãî ñëåäóþò òåêñòó òèáåòñêîãî ïåðâîèñòî÷íèêà, ÷òî 
ëèøíèé ðàç ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî ïåðåâîä îñíîâûâàåòñÿ íà ïðèí-
öèïàõ äîñëîâíîãî ïåðåâîäà, êîòîðîìó ñëåäîâàë Çàÿ-ïàíäèòà. Ïî ïîâîäó 
ìîíãîëüñêîãî ïåðåâîäà ìû òàêæå îòìå÷àåì â íåì ñëåäîâàíèå ïðèíöèïàì 
äîñëîâíîãî ïåðåâîäà. Îáúÿñíåíèåì ïðîïóñêîâ íåêîòîðûõ ñòðîê â ìîí-
ãîëüñêîì êñèëîãðàôå, à òàêæå îòñòóïëåíèé îò òèáåòñêîãî òåêñòà ìîãóò 
ïîñëóæèòü íåäî÷åòû â ðàáîòå ïåðåïèñ÷èêîâ, ãîòîâèâøèõ ïå÷àòíîå èçäà-
íèå, êîòîðûå ìîãëè ïðîïóñòèòü ñòðîêè ëèáî íå ñîâñåì âåðíî ïðî÷èòàòü 
ñëîâà îðèãèíàëà. Òàê, íàïðèìåð, â îòðûâêå, ãäå óïîìèíàåòñÿ ÷óäåñíûé 
ñëîí, â êîòîðîãî ïåðåâîïëîòèëñÿ áîäõèñàòòâà, â ìîíãîëüñêîì òåêñòå ïðè-
âîäèòñÿ òàêàÿ ôðàçà: tere ču ǰaγan metü ǰorčiya (ʻïðè ýòîì îòïðàâëþñü-êà 
ïîäîáíî ñëîíó!ʼ), â êîòîðîé ǰaγan metü (ʻïîäîáíî ñëîíóʼ) ìîæåò áûòü 
íåïðàâèëüíûì ïðî÷òåíèåì ñëîâà yaγun metü (ʻïîäîáíî ÷åìó?ʼ). 

Òàêèì îáðàçîì, ñîïîñòàâèòåëüíîå èçó÷åíèå ìîíãîëüñêîãî è îéðàò-
ñêîãî ïåðåâîäîâ òèáåòñêîãî ïàìÿòíèêà «Ìàíè-êàìáóì» äàåò èññëåäîâà-
òåëÿì óíèêàëüíóþ âîçìîæíîñòü èçó÷èòü òâîð÷åñêóþ ìàíåðó àâòîðà-ïå-
ðåâîä÷èêà, ñòðåìèâøåãîñÿ äîíåñòè â íåèñêàæåííîì âèäå ñëîâî Áóääû 
äî ñâîèõ ñîâðåìåííèêîâ. Íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî îá îéðàòñêîé ðóêîïèñè 
ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî îíà íåîäíîêðàòíî ïåðåïèñûâàëàñü, òåì íå ìåíåå, â 
íåé ïðîñëåæèâàåòñÿ ñòðåìëåíèå ïåðåâîä÷èêà ñëåäîâàòü îïðåäåëåííûì 
ñòðîãèì ïðàâèëàì, ïðåäåëüíî áëèçêî ê òåêñòó ïåðåäàòü òèáåòñêèé îðè-
ãèíàë, ÷òî ïîçâîëÿåò ðàñöåíèâàòü ýòîò òðóä êàê ïåðåâîä Çàÿ-ïàíäèòû 
Íàìêàé Äæàìöî. 

Âûâîäû

Òâîð÷åñêîå íàñëåäèå Çàÿ-ïàíäèòû Íàìêàÿ Äæàìöî ÿâëÿåòñÿ ñîñòàâ-
íîé ÷àñòüþ ëèòåðàòóðíî-êíèæíîé òðàäèöèè ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ XVII–
XVIII ââ. Îíî íå ïîòåðÿëî ñâîåé çíà÷èìîñòè è â XXI â., ïîñêîëüêó 
âîïðîñû ïåðåâîäà áóääèéñêèõ òåêñòîâ ñ òèáåòñêîãî ÿçûêà íà ìîíãîëü-
ñêèé è îéðàòñêèé ÿçûêè ïðîäîëæàþò îñòàâàòüñÿ îäíèì èç àêòóàëüíûõ 
íàïðàâëåíèé ìîíãîëîâåäíûõ èññëåäîâàíèé.

Ñîïîñòàâèòåëüíûé àíàëèç òåêñòîâ äâóõ ïåðåâîäîâ «Ìàíè-êàìáóìà» 
ñ ó÷åòîì ïðèâåäåííûõ â äàííîé ðàáîòå îøèáî÷íûõ íàïèñàíèé, âñòðå-
÷àþùèõñÿ â îéðàòñêîé ðóêîïèñè, à òàêæå èìåþùèõñÿ ëàêóí, âñòðå÷à-
þùèõñÿ â ìîíãîëüñêîì êñèëîãðàôå, ïîçâîëÿåò âûñêàçàòü òî÷êó çðåíèÿ, 
÷òî ïðè÷èíà ìîæåò áûòü äâóõ ïîðÿäêîâ: âî-ïåðâûõ, âîçìîæíî, ÷òî ïðè 
âûïîëíåíèè ïåðåâîäîâ èñïîëüçîâàëèñü ðàçíûå ñïèñêè, ðåäàêöèè îäíîãî 
è òîãî æå òèáåòñêîãî ñî÷èíåíèÿ, âî-âòîðûõ, ñëåäóåò îòìåòèòü ðàáîòó ïå-
ðåïèñ÷èêîâ òåêñòîâ, è òåõ, êòî ïîäãîòàâëèâàë êñèëîãðàôè÷åñêîå èçäàíèå 
íà ìîíãîëüñêîì ÿçûêå, è òåõ, êòî íà ïðîòÿæåíèè âñåãî ïåðèîäà âðåìåíè, 
íà÷èíàÿ ñ ñîçäàíèÿ «ÿñíîãî ïèñüìà» âïëîòü äî íà÷àëà XX â., çàíèìàëèñü 
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ïåðåïèñûâàíèåì òåêñòà íà «òîäî áè÷èã» ñ öåëüþ åãî ñîõðàíåíèÿ äëÿ 
ïîñëåäóþùèõ ïîêîëåíèé.

Ñîçäàíèå ñîâðåìåííîãî ïðîãðàììíîãî îáåñïå÷åíèÿ, êàêîâûì ÿâëÿ-
åòñÿ ïàðàëëåëüíûé òèáåòñêî-îéðàòñêèé êîðïóñ òåêñòîâ, ïîçâîëÿåò íà 
ìàòåðèàëå áîëüøîãî îáúåìà ðàçíîïëàíîâûõ, ðàçíîæàíðîâûõ òåêñòîâ èç 
÷èñëà ïåðåâåäåííûõ Çàÿ-ïàíäèòîé, åãî ó÷åíèêàìè è ïîñëåäîâàòåëÿìè 
èçó÷èòü ïðàâèëà ïåðåâîäà, ïðîñëåäèòü èñòîðèþ ñëîæåíèÿ îñíîâíûõ 
ïðèíöèïîâ è îïèñàòü òâîð÷åñêóþ ìàíåðó Çàÿ-ïàíäèòû êàê ïåðåâîä÷èêà. 
Â ýòîì ïëàíå òåêñòû ìîíãîëüñêîãî è îéðàòñêîãî ïåðåâîäîâ ñî÷èíåíèÿ 
«Ìàíè-êàìáóì» ÿâëÿþòñÿ äëÿ èññëåäîâàòåëåé óíèêàëüíûì èñòî÷íèêîì 
èçó÷åíèÿ âñåõ ïåðå÷èñëåííûõ âîïðîñîâ.
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ÎÉÐÀÒÑÊÈÉ ÏÅÐÅÂÎÄ 
«ÑÓÒÐÛ Î ÂÎÑÜÌÈ ÑÂÅÒÎÍÎÑÍÛÕ ÍÅÁÀ È ÇÅÌËÈ» 

ÒÅÊÑÒÎËÎÃÈ×ÅÑÊÎÅ ÈÑÑËÅÄÎÂÀÍÈÅ Â ÐÀÌÊÀÕ 
ÑÎÇÄÀÍÈß ÏÀÐÀËËÅËÜÍÎÃÎ ÊÎÐÏÓÑÀ ÒÅÊÑÒÎÂ1

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ îéðàòñêèé ïåðåâîä îäíîé èç ïîïóëÿðíûõ 

ñóòð òèáåòî-ìîíãîëüñêîãî áóääèçìà – «Ñóòðû î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ 
íåáà è çåìëè», áîëåå èçâåñòíîé ïîä êðàòêèì íàçâàíèåì «Íàéìàí ãý-
ãýýí», êîòîðàÿ áûëà ïåðåâåäåíà â ñåðåäèíå XVII â. ñîçäàòåëåì îéðàò-
ñêîé ïèñüìåííîñòè Çàÿ-ïàíäèòîé Íàìêàé Äæàìöî (1599–1662). Â ðàì-
êàõ ñðàâíèòåëüíî-ñîïîñòàâèòåëüíîãî èññëåäîâàíèÿ äëÿ õàðàêòåðèñòèêè 
ñïåöèôè÷åñêèõ ÷åðò ïåðåâîä÷åñêîé òåõíèêè Çàÿ-ïàíäèòû àâòîð ñòàòüè 
òàêæå ïðèâëåêàåò òåêñòû òèáåòñêîé è ìîíãîëüñêîé âåðñèé ñóòðû. Àíà-
ëèç îéðàòñêîãî ïåðåâîäà «Ñóòðû î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ» ïîêàçûâàåò, ÷òî 
Çàÿ-ïàíäèòà àêòèâíî èñïîëüçîâàë ìåòîä êàëüêèðîâàíèÿ äëÿ ïåðåäà÷è 
òèáåòñêèõ èìåí ñîáñòâåííûõ è òåðìèíîâ, êîòîðûé â äàííîì ñëó÷àå íå 
òîëüêî îòíîñèòñÿ ê òåõíè÷åñêèì àñïåêòàì ïåðåâîä÷åñêîãî ïðîöåññà, íî 
è ñîçäàåò àêöåíò íà êóëüòóðíûõ ñâÿçÿõ ìåæäó áóääèéñêîé òðàäèöèåé 
Òèáåòà è ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ. Êðîìå òîãî, èñïîëüçîâàíèå Çàÿ-ïàíäè-
òîé ìåòîäèêè äîñëîâíîãî ïåðåâîäà ïîçâîëèëî âîññòàíîâèòü íåêîòîðûå 
èìåíà, îòñóòñòâóþùèå â èçâåñòíîé íàì òèáåòñêîé âåðñèè ñóòðû, íà ìà-
òåðèàëå îéðàòñêîãî òåêñòà. Ñòðåìÿñü îòðàçèòü êàê çâó÷àíèå îðèãèíàëà, 
òàê è åãî ñìûñë, ïåðåâîä÷èê èíîãäà ïðèáåãàë ê òðàíñêðèáèðîâàíèþ èëè 
òðàíñëèòåðàöèè òèáåòñêèõ ñëîâ, à òàêæå êîìáèíèðîâàíèþ èõ ñ áóêâàëü-
íûì ïåðåâîäîì, åñëè ñîîòâåòñòâèÿ â ÿçûêå ïåðåâîäà èìåëèñü ëèøü ÷à-
ñòè÷íî. Íåñìîòðÿ íà ÿâíîå ñëåäîâàíèå òèáåòñêîìó òåêñòó, â íåêîòîðûõ 
ñëó÷àÿõ Çàÿ-ïàíäèòà îñòàâëÿë óñòîÿâøèåñÿ òåðìèíû ñàíñêðèòñêîãî, ñîã-
äèéñêîãî è óéãóðñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, íå çàìåíÿÿ èõ êàëüêàìè èëè çà-
èìñòâîâàíèÿìè èç òèáåòñêîãî ÿçûêà. Ñðàâíåíèå ñ ìîíãîëüñêîé âåðñèåé 
ñóòðû ïîêàçûâàåò, ÷òî, ñîçäàâàÿ ñâîè ïåðåâîäû, Çàÿ-ïàíäèòà ñòðåìèëñÿ 
ê ôîðìèðîâàíèþ ñàìîñòîÿòåëüíîé òåðìèíîëîãèè, îòëè÷íîé îò ìîíãîëü-

1Èññëåäîâàíèå ïðîâåäåíî ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ÐÍÔ â ðàìêàõ íàó÷íîãî ïðî-
åêòà № 23-18-00978 «Ïàðàëëåëüíûé êîðïóñ òåêñòîâ íà òèáåòñêîì ÿçûêå è îéðàòñêîì “òîäî 
áè÷èã” (“ÿñíîì ïèñüìå”): ðàçðàáîòêà èíñòðóìåíòàðèÿ è òåêñòîëîãè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ».

:
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ñêîé, òåì ñàìûì óêðåïëÿÿ ñâîþ êóëüòóðíóþ è ÿçûêîâóþ èäåíòè÷íîñòü 
â êîíòåêñòå áóääèéñêîãî òåêñòîòâîð÷åñòâà. Â çàêëþ÷åíèè ñòàòüè ïðèâå-
äåíû äâà ñïèñêà èìåí âîñüìè âåëèêèõ áîäõèñàòòâ, êîòîðûå ìîãóò áûòü 
ïîëåçíû â äàëüíåéøåé ðàáîòå ïî ñèñòåìàòèçàöèè áóääèéñêîé òåðìè-
íîëîãèè íà ðóññêîì ÿçûêå, ÷òî â êîíå÷íîì èòîãå áóäåò ñïîñîáñòâîâàòü 
áîëåå ãëóáîêîìó ïîíèìàíèþ áóääèéñêîé òðàäèöèè è åå ðàçíîîáðàçèÿ.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

«Ñóòðà î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ íåáà è çåìëè»; âåðñèÿ Â; îéðàòñêèé 
ïåðåâîä; Çàÿ-ïàíäèòà Íàìêàé Äæàìöî; òèáåòñêàÿ âåðñèÿ; ïåðåâîä÷åñêàÿ 
òåõíèêà; äîñëîâíûé ïåðåâîä; êàëüêèðîâàíèå.

S.V. Mirzaeva, A.O. Doleeva (Elista)

OIRAT TRANSLATION OF THE “SUTRA OF EIGHT 
LUMINOUS OF HEAVEN AND EARTH”: TEXTUAL ANALYSIS 

WITHIN THE FRAMEWORK OF CREATING 
A PARALLEL TEXT CORPORA1

Abstract
The paper examines the Oirat translation of one of the popular sutras 

of Tibetan-Mongolian Buddhism – the “Sutra of Eight Luminous of Heaven 
and Earth”, widely known as “Naiman Gegeen” sutra. It was translated in 
the first half of the 17th century by Jaya-paṇḍita Nam-mkha’ rgya-mtsho 
(1599–1662), a person who elaborated one of graphic systems of Mongolian 
peoples which is known as “Clear Script” (Oir. todo bichig). Within the 
framework of comparative analysis, the author has also used texts from the 
Tibetan and Mongolian versions of the sutra to characterize the specific 
features of Jaya-paṇḍita’s translation technique. The analysis of the Oirat 
translation of the “Sutra of Eight Luminous” shows that Jaya-paṇḍita active-
ly employed the calquing translation method of to convey Tibetan proper 
names and terms. This approach not only pertains to the technical aspects 
of the translation process but also highlights the cultural links between 
the Buddhist traditions of Tibet and the Mongolian peoples. Furthermore, 
Jaya-paṇḍita’s use of literal translation techniques allowed to restore certain 
names absent in Tibetan version of the sutra based on the Oirat text. In his 
efforts to reflect both the phonetics and meaning of the original Tibetan form, 
the translator occasionally resorted to the transcription or transliteration of 
Tibetan words, as well as to their combination with literal translation when 
equivalents in the target language were only partially available. Despite the 
clear adherence to the Tibetan text, in some cases, Jaya-paṇḍita retained ba-
sic terms of Sanskrit, Sogdian and Uighur origin, without substituting them 
with calques or borrowings from Tibetan. A comparison with the Mongolian 
version of the sutra shows that Jaya-paṇḍita aimed to create an independent 
terminology, distinct from the Mongolian, thereby strengthening his cultural 
and linguistic identity in the context of Buddhist textual creation. In conclu-
sion, the article provides two lists of the names of eight great bodhisattvas, 
which may be useful for further work on the systematization of Buddhist 

1The reported study was funded by Russian Science Foundation, project no. 23-18-00978 
“The Parallel Corpus of Texts in Tibetan and Oirat (Todo Bičiq, or Clear Script): Tools Devel-
opment and Textual Studies”.
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terminology in the Russian language, ultimately contributing to a deeper 
understanding of Buddhist tradition and its diversity.
Key words

The “Sūtra of Eight Luminous of Heaven and Earth”; version B; Oirat 
translation; Jaya-paṇḍita Nam-mkha’ rgya-mtsho; Tibetan version; translat-
ing techniques; literal translation, calquing. 

Êîðïóñíàÿ ëèíãâèñòèêà – îòíîñèòåëüíî íîâîå íàïðàâëåíèå â íàóêå, 
êîòîðîå íàõîäèò ïðèìåíåíèå â òàêèõ îáëàñòÿõ àêàäåìè÷åñêîãî âîñòî-
êîâåäåíèÿ, êàê ìîíãîëîâåäåíèå è òèáåòîëîãèÿ. Â ïåðâóþ î÷åðåäü ðå÷ü 
èäåò î íàöèîíàëüíûõ ÿçûêîâûõ êîðïóñàõ ñîâðåìåííûõ êàëìûöêîãî è 
áóðÿòñêîãî ÿçûêîâ, êîòîðûå îòëè÷àþòñÿ áîëüøèì îáúåìîì äàííûõ è 
áûëè ðåàëèçîâàíû â ðàìêàõ ðàçëè÷íûõ íàó÷íûõ ïðîåêòîâ (ñì., íàïðè-
ìåð, ïðîåêò ÐÃÍÔ № 12-04-12047/â «Íàöèîíàëüíûé êîðïóñ êàëìûöêî-
ãî ÿçûêà: ñîçäàíèå è ðàçðàáîòêà»). Îäèí èç ðåïîçèòîðèåâ ïîäîáíûõ êîð-
ïóñîâ – ëèíãâèñòè÷åñêàÿ ïëàòôîðìà Lingvodoc, êîòîðàÿ ïðåäîñòàâëÿåò 
âîçìîæíîñòü èçó÷àòü ÿçûêè íàðîäîâ Ðîññèè, â òîì ÷èñëå îòíîñÿùèåñÿ ê 
ìîíãîëüñêîé ÿçûêîâîé ñåìüå. Ýòà ïëàòôîðìà îáëàäàåò øèðîêèì èíñòðó-
ìåíòàðèåì äëÿ ïðîâåäåíèÿ ôèëîëîãè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé. Â íàñòîÿùåå 
âðåìÿ ôóíêöèîíàë ïëàòôîðìû òàêæå âêëþ÷àåò îïöèþ ñîçäàíèÿ äâó-
ÿçû÷íûõ ïàðàëëåëüíûõ êîðïóñîâ, êîòîðàÿ áûëà ðàçðàáîòàíà â ðàìêàõ 
íàó÷íîãî ïðîåêòà ÐÍÔ «Ïàðàëëåëüíûé êîðïóñ òåêñòîâ íà òèáåòñêîì 
ÿçûêå è îéðàòñêîì “òîäî áè÷èã” (“ÿñíîå ïèñüìî”): ðàçðàáîòêà èíñòðó-
ìåíòàðèÿ è òåêñòîëîãè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ».

Ñîçäàíèå òàêîãî èíñòðóìåíòà ïðåäñòàâëÿåòñÿ âàæíûì äëÿ èçó÷å-
íèÿ ïåðåâîäíûõ ïàìÿòíèêîâ íà îéðàòñêîì «ÿñíîì ïèñüìå», êîòîðóþ 
ñîñòàâëÿþò çíà÷èòåëüíóþ ÷àñòü ïèñüìåííîãî íàñëåäèÿ ìîíãîëüñêèõ íà-
ðîäîâ. Ðàçëè÷íûå àñïåêòû òåêñòîëîãè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé ñî÷èíåíèé 
íà «ÿñíîì ïèñüìå» â ñðàâíåíèè ñ òèáåòñêèìè îðèãèíàëàìè óæå çàòðà-
ãèâàëèñü â ðÿäå ïóáëèêàöèé [Öåíäèíà 2001; Ìóçðàåâà 2013; Ìóçðàåâà 
2020; è äð.]. Â íàñòîÿùåé ñòàòüå áóäåò ïðåäïðèíÿòà ïîïûòêà àíàëèçà 
ÿçûêîâûõ îñîáåííîñòåé îéðàòñêîãî ïåðåâîäà «Ñóòðû î âîñüìè ñâåòî-
íîñíûõ íåáà è çåìëè» [Xutuq xaršiyin…], âûïîëíåííîãî Çàÿ-ïàíäèòîé 
Íàìêàé Äæàìöî (1599–1662), â ñðàâíåíèè ñ òèáåòñêèì îðèãèíàëîì 
[Gnam sa snang…] è â îòäåëüíûõ ñëó÷àÿõ – ñ ìîíãîëüñêîé âåðñèåé ñóòðû 
[Qarsi ǰasaqu…]. Òèáåòñêèé è îéðàòñêèé òåêñòû ñóòðû áûëè çàãðóæåíû 
íà ïëàòôîðìó Lingvodoc (https://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/9726/1/
perspective/9726/2/view).

«Ñóòðà î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ íåáà è çåìëè» (òèá. ‘phags pa gnam 
sa snang ba brgyad / snang brgyad kyi mdo / sangs rgyas kyi chos gsal 
zhing yangs pa snang brgyad ces bya ba’i mdo, ñîêðàù. snang brgyad; ìîíã. 
qutuγ-tu oγtarγui γaǰar-un naiman gegen neretü yeke kölgen sudur / qarsi 
ǰasaqu naiman gegegen neretü sudur, îéð. xutuqtu oqtorγui γazariyin nayiman 
gegēn / xaršiyin ǰasaqu nayiman gegēni sudur, ñîêðàù. nayiman gegēn) – 
ìàõàÿíñêàÿ äõàðàíè-ñóòðà, âåðîÿòíî, êèòàéñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, ïîëó-
÷èâøàÿ øèðîêîå ðàñïðîñòðàíåíèå â ïèñüìåííîé òðàäèöèè òèáåòî-ìîí-
ãîëüñêîãî áóääèçìà. Ýòà ñóòðà, íàðÿäó ñ äðóãèìè òåêñòàìè ýòîãî æàíðà, 
áûëà âêëþ÷åíà â áóääèéñêèé êàíîí (Êàãüþð / Ãàíäæóð) è â êîëëåêöèè 
îáðÿäîâûõ òåêñòîâ (ñáîðíèêè «Ñóíäóé» è «Äîìàíã»). Ñòîèò îòìåòèòü, 
÷òî â êèòàéñêîé òðàäèöèè ýòà ñóòðà îòíîñèòñÿ ê àïîêðèôàì, ò.å. ñ÷èòàåò-
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ñÿ íå-èñòèííûì ñëîâîì Áóääû, ïîñêîëüêó ñîäåðæèò ýëåìåíòû äàîñèçìà. 
Íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî òåêñòû äàííîé ñóòðû ïðåäñòàâëåíû ïðàêòè÷åñêè â 
ëþáîé ðóêîïèñíîé êîëëåêöèè ìîíãîëüñêèõ è îéðàòñêèõ òåêñòîâ, èññëå-
äîâàòåëÿìè ðàññìàòðèâàëèñü â îñíîâíîì ìîíãîëüñêèå ïåðåâîäû, îéðàò-
ñêèå ïåðåâîäû ðàíåå íå âûñòóïàëè ïðåäìåòîì íàó÷íîãî èññëåäîâàíèÿ, çà 
èñêëþ÷åíèåì îòäåëüíûõ ïóáëèêàöèé Ñ.Â. Ìèðçàåâîé è Î. Ñðáû [Ñðáà 
2017; Ìèðçàåâà 2022à; Ìèðçàåâà 2022b]. 

Áûëî óñòàíîâëåíî, ÷òî ñðåäè îéðàòñêèõ ïåðåâîäîâ ñóòðû, âûïîëíåí-
íûõ Çàÿ-ïàíäèòîé, ïðåäñòàâëåíà òîëüêî îäíà âåðñèÿ ñóòðû (âåðñèÿ B), 
êîòîðàÿ òàêæå âêëþ÷åíà â ñáîðíèêè «Ñóíäóé» è «Äîìàíã» è èìååò ðè-
òóàëüíóþ íàïðàâëåííîñòü [Ìèðçàåâà 2022à, 396]. Ïî ñîäåðæàíèþ äàííàÿ 
âåðñèÿ ñóòðû ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé äèàëîã Áóääû ñ ó÷åíèêîì Àñàíãîé, â 
êîòîðîì Áóääà îïèñûâàåò êîñìîëîãè÷åñêóþ ìîäåëü áóääèéñêîãî ìèðî-
çäàíèÿ è îáèòàþùèõ â íåé ñóùåñòâ âîñüìè êëàññîâ – õîçÿåâ ìåñòíîñòè, 
íàãîâ, äóõîâ íüåí è ïð., êîòîðûõ íåîáõîäèìî óìèëîñòèâëÿòü ÷òåíèåì 
äàííîé ñóòðû, ÷òîáû îíè íå ïðèíîñèëè âðåä ëþäÿì è íå íàñûëàëè áî-
ëåçíè. Â êîíöå îéðàòñêîãî òåêñòà ïîñëå ñòàíäàðòíîé äëÿ ñóòð çàêëþ÷è-
òåëüíîé ôðàçû î òîì, ÷òî âñå ñëóøàòåëè âîçäàëè õâàëó ñëîâàì Áóääû, 
èäåò ïåðå÷åíü ñàêðàëüíûõ ôîðìóë äëÿ íåéòðàëèçàöèè ðàçëè÷íûõ áî-
ëåçíåé è âðåäîíîñíûõ âîçäåéñòâèé, êàæäàÿ èç êîòîðûõ ñîïðîâîæäàåòñÿ 
êîììåíòàðèåì, íà ÷òî îíà íàïðàâëåíà. Èíòåðåñíî îòìåòèòü, ÷òî â òè-
áåòñêîé âåðñèè ñóòðû äàííûé ïåðå÷åíü îòñóòñòâóåò. Îéðàòñêàÿ âåðñèÿ 
ñóòðû çàâåðøàåòñÿ êîëîôîíîì, â êîòîðîì óêàçûâàåòñÿ, ÷òî Çàÿ-ïàíäèòà 
ñîñòàâèë äàííûé ïåðåâîä ïî ïðîñüáå óïàñèêè Äàðû, êîòîðàÿ èäåíòè-
ôèöèðóåòñÿ èññëåäîâàòåëÿìè êàê Þì Àãàñ, ñóïðóãà Áàòóðà-õóíòàéäæè 
è ìàòü Ãàëäàí-Áîøîãòó-õàíà [Ëóâñàíáàëäàí 1975, 132–133]. Òàêèì îá-
ðàçîì, îéðàòñêèé òåêñò ñóòðû èçîáèëóåò àíòðîïîíèìàìè è òåðìèíàìè, 
îòíîñÿùèìèñÿ ê áóääèéñêîé êîñìîëîãèè, è ñ ýòîé òî÷êè çðåíèÿ ÿâëÿåò-
ñÿ öåííûì èñòî÷íèêîì äëÿ õàðàêòåðèñòèêè òåõíèêè äîñëîâíîãî ïåðåâî-
äà, êîòîðîé, ïî îáùåïðèíÿòîìó ìíåíèþ [ßõîíòîâà 1986; Öåíäèíà 2001; 
Ìóçðàåâà 2013], ïðèäåðæèâàëñÿ Çàÿ-ïàíäèòà.

Äëÿ ïðîâåäåíèÿ äàííîãî èññëåäîâàíèÿ òåêñòû òèáåòñêîé è îéðàò-
ñêîé âåðñèé ñóòðû â òðàíñëèòåðèðîâàííîì âèäå, îôîðìëåííûå â ñî-
îòâåòñòâèè ñ ïðàâèëàìè ïðîåêòà, â ôîðìàòå .txt áûëè çàãðóæåíû íà 
ïëàòôîðìó Lingvodoc ÷åðåç îïöèþ «Èìïîðò ïàðàëëåëüíûõ êîðïóñîâ» 
(https://lingvodoc.ispras.ru/dictionary/9726/1/perspective/9726/2/view). 
Ïîñëå ýòîãî ïðîãðàììà àâòîìàòè÷åñêè ñåãìåíòèðîâàëà òåêñòû, ðàçäåëèâ 
èõ íà ïðåäëîæåíèÿ è âûïîëíèâ «âûðàâíèâàíèå», ò.å. âûñòðîèâ èõ ïàðàë-
ëåëüíî (òèáåòñêèé – îéðàòñêèé), çíà÷èòåëüíî îáëåã÷àÿ òàêèì îáðàçîì 
ïðîâåäåíèå ñðàâíèòåëüíî-ñîïîñòàâèòåëüíûõ èññëåäîâàíèé ðàçíîÿçû÷-
íûõ âåðñèé áóääèéñêèõ ñî÷èíåíèé. Êàê ïîä÷åðêèâàåò Ä.Í. Ìóçðàåâà, 
èìåííî ïåðåâîäû Çàÿ-ïàíäèòû êàê îáðàçöû òåõíèêè äîñëîâíîãî ïåðå-
âîäà «êàê íåëüçÿ ëó÷øå ïîäõîäÿò äëÿ ñîçäàíèÿ ïàðàëëåëüíûõ êîðïóñîâ. 
Ýòî îáúÿñíÿåòñÿ íå òîëüêî èíäèâèäóàëüíîé ïåðåâîä÷åñêîé òåõíèêîé 
ñàìîãî îéðàòñêîãî ïðîñâåòèòåëÿ, íî è îáùèì ïîäõîäîì ê ïåðåâîäàì, êî-
òîðûì ðóêîâîäñòâîâàëèñü ïðîñâåùåííûå ëàìû XVI–XVIII ââ., à èìåííî 
ñòðåìëåíèåì ìàêñèìàëüíî òî÷íî ïåðåäàòü ïåðåâîäèìûé òåêñò, êîòîðûé 
ðàñöåíèâàëñÿ êàê ñëîâà, ïðîèçíåñåííûå ñàìèì Áóääîé, ïîýòîìó â íåãî 
íåëüçÿ áûëî äîáàâëÿòü ëèøíåå è íå äîïóñêàëèñü ïðîïóñêè» [Ìóçðàåâà 
2023, 335]. Ðàññóæäàÿ î ìîòèâàöèè Çàÿ-ïàíäèòû, ñîçäàâàâøåãî òåêñòû, 



399

ОЙРАТСКИЙ ПЕРЕВОД «СУТРЫ О ВОСЬМИ СВЕТОНОСНЫХ НЕБА И ЗЕМЛИ»  

êîòîðûå áåç îáðàùåíèÿ ê îðèãèíàëó ïîíÿòü î÷åíü çàòðóäíèòåëü-
íî, êîãäà äàæå íà óðîâíÿõ ìîðôîëîãèè è ñèíòàêñèñà íàðóøàåòñÿ 
ñòðóêòóðà ÿçûêà ïåðåâîäà, Í.Â. ßìïîëüñêàÿ ñ÷èòàåò, ÷òî ïåðåâîä-
÷èê íå èñêàë ïðàâèëüíûé ñìûñë â ìîíãîëüñêîì / îéðàòñêîì òåêñòå, 
è íåïîíÿòíîñòü ñîçäàííîãî èì òåêñòà (âîçìîæíî, äàæå â ñèëó åãî 
ñîáñòâåííîãî îøèáî÷íîãî ïîíèìàíèÿ òåêñòà) íå áåñïîêîèëà åãî. 
Çíà÷èìîñòü åäèíñòâà ôîðìû è ñîäåðæàíèÿ êàíîíè÷åñêîãî òåêñòà 
êàñàëàñü èìåííî ÿçûêà ïèñàíèÿ, ò.å. òèáåòñêîãî [Yampolskaya 2015, 
766–767].

Ïåðåâîä÷åñêàÿ òåõíèêà Çàÿ-ïàíäèòû, îñíîâíûå ïðèíöèïû êî-
òîðîé ðàññìîòðåíû â ïóáëèêàöèÿõ À.Ä. Öåíäèíîé, Í.Ñ. ßõîíòîâîé, 
Ä.Í. Ìóçðàåâîé è äð. [ßõîíòîâà 1986; Öåíäèíà 2001; Ìóçðàåâà 
2013], õàðàêòåðèçóåòñÿ â ïåðâóþ î÷åðåäü ìàêñèìàëüíûì ñëåäîâà-
íèåì ÿçûêó òèáåòñêîãî îðèãèíàëà: «Îí íå ïðèáàâëÿåò è íå âûêè-
äûâàåò ñëîâ. Îí ÷àñòî íàðóøàåò ïîðÿäîê ñëîâ, íîðìàòèâíûé äëÿ 
ìîíãîëüñêîãî ïðåäëîæåíèÿ, æåëàÿ ïðèáëèçèòü ïåðåâîä ê îðèãèíà-
ëó. Îí ñêóïî èñïîëüçóåò ãðàììàòè÷åñêèå ñðåäñòâà ìîíãîëüñêîãî 
ÿçûêà (ñóôôèêñû ïàäåæåé, ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà, ïðèòÿæàíèÿ), 
åñëè äëÿ ýòîãî íåò «óêàçàíèé» â òèáåòñêîì òåêñòå. Îí äîïóñêà-
åò íåÿñíûé, íåïîíÿòíûé ïåðåâîä, êîãäà ñòàëêèâàåòñÿ ñ òèáåòñêè-
ìè èäèîìàìè èëè ñïåöèôè÷åñêèìè âûðàæåíèÿìè» [Öåíäèíà 2001, 
61]. Ýòà ìåòîäèêà áûëà âïîñëåäñòâèè àáñîëþòèçèðîâàíà â XVIII–
XIX ââ. â ïðîöåññå ïîäãîòîâêè ìîíãîëüñêîãî ïåðåâîäà êàíîíè÷å-
ñêîãî ñâîäà Äàíäæóð, ÷òî íàøëî îòðàæåíèå â òåðìèíîëîãè÷åñêîì 
ñëîâàðå «Èñòî÷íèê ìóäðåöîâ», êîòîðûé ïðåäïèñûâàë èñïîëüçîâà-
íèå êàëüêèðîâàííîãî ïåðåâîäà ïðè ïåðåäà÷å èìåí ñîáñòâåííûõ è 
åäèíîé îáùåïðèíÿòîé, ïðîïèñàííîé â ñëîâàðå, òåðìèíîëîãèè íà 
ìîíãîëüñêîì ÿçûêå, ýêâèâàëåíòíîé òèáåòñêîé [Ìóçðàåâà 2013, 20–
32]. 

Àíàëèç ÿçûêà îéðàòñêîãî ïåðåâîäà «Ñóòðû î âîñüìè ñâåòîíîñ-
íûõ» ïîêàçûâàåò, ÷òî Çàÿ-ïàíäèòà àêòèâíî èñïîëüçóåò ìåòîä êàëü-
êèðîâàíèÿ ïðè ïåðåäà÷å òèáåòñêèõ èìåí ñîáñòâåííûõ è òåðìèíîâ: 

(1) îéð.  cenggelgeni   dolōn   dalai
  âåñåëüå-GEN  ñåìü  îêåàí
òèá.  rol pa′i    mtsho   bdun 
  èãðà- GEN  îçåðî  ñåìü
‘ñåìü óñëàæäàþùèõ îêåàíîâ’

(2) îéð.  yeke   tedkün    üyiledüqči 
  áîëüøîé çàùèùàòü-CV.MOD äåëàòü-PC.PRS
òèá.  skyong  byed   chen po 
  çàùèùàòü  äåëàòü  áîëüøîé
‘âåëèêèé çàùèòíèê’

(3) îéð.  bu  ebdere
  íå ïîðòèòüñÿ-IMP
òèá.  ma  ′khrug cig 
  íå òðåâîæèòü -IMP
‘íå òðåâîæü’
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(4) îéð.  gegēn    sangsar 
  ñâåòëûé, ïðîÿâëåíèå ñàíñàðà
òèá.  snang  srid 
ñâåò  ìèð
áóêâ. ‘ïðîÿâëÿþùååñÿ è ñóùåñòâóþùåå’, ‘âíåøíèé ôåíîìåíàëüíûé 

ìèð’

(5) îéð.  sayin   busu  nidütü
  õîðîøèé íå ãëàç-ASSOC
òèá.  mig   mi  bzang 
  ãëàç íå õîðîøèé
áóêâ. ‘èìåþùèé ïëîõèå ãëàçà’, ‘Âèðóïàêøà’ (îäèí èç ÷åòûðåõ ëîêà-

ïàë, õðàíèòåëü þæíîé ñòîðîíû)

(6) îéð.  oqtorγuyin  ongγoco
  íåáî-GEN ëîäêà
òèá.  nam [=gnam]  gru 
  íåáî   ëîäêà
áóêâ. ‘íåáåñíàÿ ëîäêà’, ‘Ðåâàòè’ (ñîçâåçäèå)

(7) îéð.  osol    izourtu 
  íåáðåæíîñòü ïðîèñõîæäåíèå-ASSOC
òèá.  gdol pa′i   rigs 
  èçãîé   ïðîèñõîæäåíèå
‘îòíîñÿùèåñÿ ê âàðíå íåïðèêàñàåìûõ’ (èíòåðåñíî îòìåòèòü, ÷òî â 

ìîíãîëüñêîé âåðñèè ñóòðû íàçâàíèÿ äâóõ âûñøèõ âàðí áðàõìàíîâ è 
êøàòðèåâ ïåðåâåäåíû êàê qaγan iǰaγur-tu áóêâ. ‘õàíñêîãî (õàãàíñêîãî) 
ïðîèñõîæäåíèÿ’ (â îéðàòñêîì ïåðåâîäå – xān izourtu, ñîîòâåòñòâóåò òèá. 
rgyal rigs) è qan iǰaγur-tu áóêâ. ‘õàíñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ’ (â îéðàòñêîì 
ïåðåâîäå – ezen izourtu, ñîîòâåòñòâóåò òèá. rje rigs): ñì. äèñêóññèþ î ðàç-
ëè÷èÿõ â ñåìàíòèêå òåðìèíîâ qaγan è qan [Øàñòèíà 1949, 391; Êàðà 
1974, 113; Ãåäååâà 2021, 1309–1310].

Ïðè ñðàâíåíèè ñ ìîíãîëüñêèì òåêñòîì ñóòðû ñòàíîâèòñÿ î÷åâèä-
íûì ñòðåìëåíèå Çàÿ-ïàíäèòû âûðàáîòàòü ñîáñòâåííóþ òåðìèíîëîãèþ, 
îòëè÷íóþ îò ìîíãîëüñêîé: âî âñåõ ïåðå÷èñëåííûõ ïðèìåðàõ â àíàëîãè÷-
íûõ ôðàãìåíòàõ ìîíãîëüñêîé âåðñèè ìû èìååì äðóãèå âàðèàíòû ïåðåâî-
äà: (1) doloγan sid naγur, (2) yeke üiles-ün qan, (3) buu qarsilatuγai, (4) orod 
maqabod, (5) Virubagsa, (6) nam guru, (7) čandali iǰaγur-tu. Åñëè â ïåðâûõ 
÷åòûðåõ ïðèìåðàõ îòëè÷èå çàêëþ÷àåòñÿ â âûáîðå äðóãèõ ñèíîíèìè÷íûõ 
ëåêñåì äëÿ ïåðåâîäà òèáåòñêîãî òåðìèíà, òî ïðèìåðû №№ 5–7 äåìîíñòðè-
ðóþò òàêóþ ñïåöèôè÷åñêóþ ÷åðòó ïåðåâîä÷åñêîé òåõíèêè Çàÿ-ïàíäèòû, êàê 
óïîð íà òèáåòñêèé ÿçûê êàê ÿçûê áóääèéñêîãî ïèñàíèÿ, à íå óéãóðñêèé è 
ñàíñêðèò, ÷òî õàðàêòåðíî äëÿ ðàííåé ìîíãîëüñêîé ïåðåâîäíîé ëèòåðàòóðû. 
Äðóãèìè ñëîâàìè, âî âñåõ ïåðå÷èñëåííûõ ñëó÷àÿõ Çàÿ-ïàíäèòà çàìåíÿåò 
ôîíåòè÷åñêèå çàèìñòâîâàíèÿ èç ñàíñêðèòà, óéãóðñêîãî è òèáåòñêîãî ÿçûêîâ 
êàëüêèðîâàííûì ïåðåâîäîì òèáåòñêîãî òåðìèíà. 

Ñëåäóþùèé ñïîñîá ïåðåäà÷è èìåí ñîáñòâåííûõ, èñïîëüçóåìûé Çàÿ-ïàí-
äèòîé, – ýòî òðàíñêðèáèðîâàíèå / òðàíñëèòåðèðîâàíèå òèáåòñêîé ëåêñåìû:
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(1) îéð. bhinuraza – òèá. bi ru rā dza
(2) îéð. bringgi-ridi – òèá. bhrid gi ri ti 
(3) îéð. krušin – òèá. gro zhun / gro bzhin 
(4) îéð. bsang saben-ba – òèá. gza’ spen pa 
(5) îéð. mon gre – òèá. mon gre 
(6) îéð. mon gru – òèá. mon gru 

Ïðèìåðû №№ 1–3 äåìîíñòðèðóþò ñïîñîáû ïåðåâîä÷åñêîé òðàíñêðèï-
öèè – ïîôîíåìíîãî âîññîçäàíèÿ èñõîäíîé òèáåòñêîé ëåêñåìû ñ ïîìîùüþ 
ôîíåì îéðàòñêîãî ïèñüìà, â íåêîòîðûõ ñëó÷àÿõ â èñêàæåííîì âèäå; ïðè-
ìåðû №№ 4–6 îòíîñÿòñÿ ê òðàíñëèòåðèðîâàíèþ, ò.å. ïîáóêâåííîìó âîññîç-
äàíèþ òèáåòñêîé ëåêñåìû ñ ïîìîùüþ çíàêîâ «ÿñíîãî ïèñüìà». Ñðàâíåíèå 
ñ ìîíãîëüñêèì òåêñòîì ñóòðû ïîêàçûâàåò, ÷òî â íåì ïðåäñòàâëåí òîëüêî 
ìåòîä òðàíñêðèáèðîâàíèÿ: (1) Viraraǰa, (2) Garudi tngri (?), (3) bau-a sang 
ba, (4) mon giri, (5) mon guru, (6) sisun. Îáû÷íî ïðè ïåðåâîäå äàííûé ìåòîä 
ïðèìåíÿåòñÿ äëÿ ïåðåäà÷è çâó÷àíèÿ ñëîâ áåç ïðåäîñòàâëåíèÿ èõ çíà÷åíèé. 
Ïåðâûå äâà ïðèìåðà ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé èñêàæåííûå ôîðìû ñàíñêðèòñêèõ 
ñëîâ, êîòîðûå ïîääàþòñÿ èíòåðïðåòàöèè ëèøü ÷àñòè÷íî (â ïåðâîì ñëîâå 
ýòî êîìïîíåíò rājā ‘öàðü’, âî âòîðîì – âîçìîæíî, rīti ‘ìàíåðà, ñòèëü, îáðà-
çåö’). Êàê â ìîíãîëîÿçû÷íûõ, òàê è â òèáåòñêèõ ñëîâàðÿõ ýòè èìåíà îòñóò-
ñòâóþò, ïîýòîìó îïðåäåëèòü, ê êàêèì áîæåñòâàì îíè îòíîñÿòñÿ, î÷åíü çà-
òðóäíèòåëüíî: ëèøü èìÿ Áõðèíãèðèòè, ïðåäïîëîæèòåëüíî, ìîæíî îòíåñòè 
ê îäíîìó èç èìåí áîæåñòâà Ãàðóäû, ïîñêîëüêó â ìîíãîëüñêîé âåðñèè ñóòðû 
â àíàëîãè÷íîì ôðàãìåíòå òåêñòà óïîìèíàåòñÿ Ãàðóäà (ìîíã. Garudi tngri). 
Òàêèì îáðàçîì, ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ýòè èìåíà áûëè íåçíàêîìû è 
Çàÿ-ïàíäèòå, ïîýòîìó îí ðåøèë îñòàâèòü èõ áåç ïåðåâîäà. ×òî êàñàåòñÿ ïðè-
ìåðîâ №№ 3–6, îíè ÿâëÿþòñÿ ïåðåâîäàìè ñàíñêðèòñêèõ íàçâàíèé ñîçâåç-
äèé Àáèäæè (ñàíñêð. abiji) (ïðèìåð № 3), Äõàíèøòõà (îò ñàíñêð. dhaniṣṭhā) 
(ïðèìåð № 5), Ñàòàáõèñàê (îò ñàíñêð. satabhisak) (ïðèìåð № 6), â ïðèìå-
ðå № 4 ïðåäñòàâëåí ïåðåâîä íàçâàíèÿ ïëàíåòû Ñàòóðí (ñàíñêð. śani). Äî-
ñëîâíûé ïåðåâîä ñ òèáåòñêîãî äàííûõ òåðìèíîâ î÷åíü ñëîæåí, ïîñêîëüêó 
âõîäÿùèå â èõ ñîñòàâ ñëîãè èëè íå ïåðåâîäÿòñÿ ïî îòäåëüíîñòè, èëè èõ 
áóêâàëüíûé ïåðåâîä ëèøü çàïóòàåò òîãî, êòî ÷èòàåò òåêñò. Â òàêèõ ñëó÷àÿõ 
Çàÿ-ïàíäèòà ïðèíèìàåò ðåøåíèå îñòàâèòü òèáåòñêèé âàðèàíò òåðìèíà, ïå-
ðåäàâ åãî ãðàôè÷åñêóþ ôîðìó çíàêàìè «ÿñíîãî ïèñüìà». 

Òàêæå Çàÿ-ïàíäèòà â ñâîåì ïåðåâîäå ïðèáåãàåò ê ñî÷åòàíèþ 
òðàíñêðèáèðîâàíèÿ / òðàíñëèòåðèðîâàíèÿ è äîñëîâíîãî ïåðåâîäà, 
÷òî â ìîíãîëüñêîì ïåðåâîäå ñóòðû îòñóòñòâóåò. Ïðèâåäåì íåñêîëüêî 
ïðèìåðîâ: 

(1) îéð. yoqbo balγasuni tenggeri – òèá. mgar la yug pa 
(2) îéð. labtu – òèá. la can 
(3) îéð. mčong burγasun yeke labai talatu – òèá. ‘phyong gi lcong mo la 

dung gi ‘dab ma can 
(4) îéð. tegerün xatun – òèá. the khyim btsun mo
(5) îéð. šeyin dēdüi-gi medeqči – òèá. se ba bla mkhyen
(6) îéð. nyēvo erdeni – òèá. gser nye bo

Â ïåðâîì ïðèìåðå îéð. yoqbo ÿâëÿåòñÿ èñêàæåííîé ôîíåòè÷åñêîé êàëü-
êîé òèá. yug pa, îéð. balγasuni tenggeri – ñêîðåå âñåãî, äîñëîâíûé ïåðåâîä 
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òèá. mkhar lha (âåðîÿòíî, îäèí èç âàðèàíòîâ íàïèñàíèÿ mgar la â òèáåòñêîì 
òåêñòå ñóòðû). Âî âòîðîì ïðèìåðå òèá. la â îéðàòñêîì ïåðåâîäå òðàíñêðè-
áèðîâàíî êàê lab, ÷àñòèöà îáëàäàíèÿ òèá. can ïåðåäàíà ôîðìîé ñîâìåñòíî-
ãî ïàäåæà –tu. Â ïðèìåðå № 3 òèá. ‘phyong òðàíñëèòåðèðîâàíî êàê mčong 
(âåðîÿòíî, â òèáåòñêîì îðèãèíàëå, ñ êîòîðîãî äåëàë ïåðåâîä Çàÿ-ïàíäèòà, 
áûëî äðóãîå íàïèñàíèå mchong), òèá. lcong mo ïåðåâåäåíî êàê burγasun ‘èâà’ 
(îïÿòü æå, â òèáåòñêîì èñõîäíîì òåêñòå, âåðîÿòíî, áûëî äðóãîå íàïèñàíèå 
lcang mo ‘èâà’), òèá. Dung – êàê labai ‘ðàêîâèíà’, òèá. ‘dab ma can ‘ñ ëèñòüÿ-
ìè, êðûëüÿìè’ – êàê talatu ‘èìåþùèé ñòîðîíó, ëèñò’. Â îéðàòñêîì ïåðåâîäå 
òàêæå åñòü ñëîâî yeke ‘áîëüøîé, âåëèêèé’; ó÷èòûâàÿ îïðåäåëåííóþ ïåäàí-
òè÷íîñòü îéðàòñêîãî ïðîñâåòèòåëÿ â ïåðåâîäå, íå äîïóñêàâøåãî îïóùåíèé 
èëè âñòàâîê â òåêñòå, ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî â òîé òèáåòñêîé âåðñèè, ñ 
êîòîðîé âûïîëíÿë ïåðåâîä Çàÿ-ïàíäèòà, ðàññìàòðèâàåìîå èìÿ ñîäåðæàëî 
òàêæå êîìïîíåíò che / chen po ñ àíàëîãè÷íûì çíà÷åíèåì. 

Ïðèìåðû №№ 4–5 ñîäåðæàò èìåíà, èäåíòèôèêàöèÿ êîòîðûõ îêàçà-
ëàñü î÷åíü ñëîæíîé, ïîñêîëüêó â òèáåòñêîé âåðñèè îíè îòñóòñòâóþò, à îé-
ðàòñêèå âàðèàíòû èìåí íåâîçìîæíî ïåðåâåñòè ïîëíîñòüþ áåç çíàíèÿ èñ-
õîäíîãî òèáåòñêîãî âàðèàíòà. Èìåíà áûëè îïðåäåëåíû ïîñëå îáðàùåíèÿ ê 
òèáåòñêîìó ñî÷èíåíèþ «Âàéäóðüÿ-êàðïî» («Áåëûé áåðèëë»), â îäíîì èç 
ðàçäåëîâ êîòîðîãî îïèñûâàåòñÿ êàòåãîðèÿ õîçÿåâ ìåñòíîñòè ñàäàê (òèá. sa 
bdag). Îéð. tegerün xatun îêàçàëîñü ïåðåâîäîì òèá. the khyim btsun mo, ò.å. 
òèá. the òðàíñêðèáèðîâàíî â îéðàòñêîì êàê te, òèá. khyim ‘äîì’ ïåðåâåäåíî 
êàê ger, btsun mo ‘öàðèöà’ – êàê xatun. Ñëîæíîñòü çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî äâå 
ëåêñåìû te è ger ñ ïîêàçàòåëåì ãåíèòèâà íàïèñàíû ñëèòíî êàê îäíî ñëîâî è 
ïåðåâåäåíû ñ èñïîëüçîâàíèåì ðàçíûõ ìåòîäîâ – òðàíñêðèáèðîâàíèÿ è áóê-
âàëüíîãî ïåðåâîäà. Àíàëîãè÷íûé ñëó÷àé èìååì ñ èìåíåì îéð. šeyin dēdüi-gi 
medeqči, èäåíòèôèöèðîâàííîãî êàê èìÿ àñòðîëîãà Ñýâà-ëà÷åíà (òèá. se ba 
bla mkhyen): îéð. šeyin èñêàæåííî ïåðåäàåò òèá. se áåç ÷àñòèöû-ñóáñòàíòè-
âàòîðà ba, ê êîòîðîìó äîáàâëåí àôôèêñ ãåíèòèâà -yin, îéð. dēdüi-gi medeqči 
ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé äîñëîâíûé ïåðåâîä òèá. bla mkhyen. Ïîñëåäíèé ïðèìåð 
ÿâëÿåòñÿ íåñòàíäàðòíûì äëÿ òåõíèêè Çàÿ-ïàíäèòû, ïîñêîëüêó êîìïîíåí-
òû èìåíè ïåðåñòàâëåíû ìåñòàìè, åñëè ñðàâíèâàòü ñ òèáåòñêèì îðèãèíàëîì 
(îéð. nyēvo, ñîîòâåòñòâóþùåå òèá. nye bo, ñòîèò â íà÷àëå èìåíè, òîãäà êàê 
â òèáåòñêîì èìåíè íàîáîðîò), è îéð. erdeni ‘äðàãîöåííîñòü’ ÿâëÿåòñÿ ñêîðåå 
îïèñàòåëüíûì ïåðåâîäîì òèá. gser ‘çîëîòî’.

Èñïîëüçîâàíèå Çàÿ-ïàíäèòîé äàííîãî ïðèåìà ñî÷åòàíèÿ òðàíñêðèáè-
ðîâàíèÿ / òðàíñëèòåðèðîâàíèÿ è äîñëîâíîãî ïåðåâîäà, íà íàø âçãëÿä, ìîæ-
íî îáúÿñíèòü òåì, ÷òî â äàííîé ãðóïïå àíòðîïîíèìîâ – èìåí ðàçëè÷íûõ õî-
çÿåâ ìåñòíîñòè è äðóãèõ äóõîâ, ñâÿçàííûõ ñ äðåâíèìè òèáåòñêèìè ðîäàìè 
(Äæ. Òó÷÷è, íàïðèìåð, ïèøåò î òîì, ÷òî êëàññ äóõîâ ìó (òèá. dmu) èìååò 
ïàðàëëåëè ñ äðåâíèìè òèáåòñêèìè ðîäàìè (â ÷èñëî êîòîðûõ âõîäÿò ìó 
(òèá. rmu), ñý (òèá. se), äîí (òèá. ldong) è òîí (òèá. stong)) è îïðåäåëåííû-
ìè ñâÿùåííîñëóæèòåëÿìè [Tucci 1949, 714–715]), ñîõðàíèëàñü àðõàè÷íàÿ 
ëåêñèêà, êîòîðàÿ ê XVII â. óæå ñ òðóäîì ïîääàâàëàñü ïîíèìàíèþ è ñîîòâåò-
ñòâåííî ïåðåâîäó íà äðóãèå ÿçûêè, è ïîýòîìó â òàêèõ ñëó÷àÿõ ïåðåâîä÷èêè 
ïðåäïî÷èòàëè ïåðåäà÷ó ôîíåòè÷åñêîãî çâó÷àíèÿ èëè ãðàôè÷åñêîãî íàïèñà-
íèÿ òàêèõ ñëîâ ñðåäñòâàìè ñâîåãî ÿçûêà. 

Äåòàëüíûé àíàëèç ñïîñîáîâ ïåðåâîäà èìåí ñîáñòâåííûõ, èñïîëüçîâàâ-
øèõñÿ Çàÿ-ïàíäèòîé, íà ìàòåðèàëå åãî îéðàòñêîãî ïåðåâîäà â ñðàâíåíèè 
ñ ñîõðàíèâøåéñÿ òèáåòñêîé âåðñèåé ñóòðû, ïîêàçûâàåò, ÷òî òèáåòñêèé èñ-
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õîäíûé òåêñò, íà êîòîðûé Çàÿ-ïàíäèòà îïèðàëñÿ ïðè ïåðåâîäå, îòëè÷àëñÿ 
îò íåå, ÷òî ïîäòâåðæäàåò îáùèå âûâîäû â ïóáëèêàöèè Ñ.Â. Ìèðçàåâîé, 
â êîòîðîé ðàññìàòðèâàëàñü ñþæåòíî-êîìïîçèöèîííàÿ ñòðóêòóðà îéðàòñêîé 
âåðñèè «Ñóòðû î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ» [Ìèðçàåâà 2022à]. Êðîìå òîãî, ðàç-
ëè÷èÿ â íàïèñàíèè îòäåëüíûõ ñëîâ â òèáåòñêîì òåêñòå ñóòðû èç «Ñóí-
äóÿ» è íå ñîõðàíèâøåìñÿ äî íàøåãî âðåìåíè èñõîäíîì äëÿ Çàÿ-ïàíäèòû 
òåêñòå, âîññòàíàâëèâàåìîì íà îñíîâå îéðàòñêîãî ïåðåâîäà, ìîãóò ñëóæèòü 
ïîäòâåðæäåíèåì ìíåíèÿ ðÿäà èññëåäîâàòåëåé î òîì, ÷òî Çàÿ-ïàíäèòà ïåðå-
âîäèë ñ òèáåòñêîãî óñòíî, ïîñëå ÷åãî òåêñò çàïèñûâàëè ïèñöû [Kara 2005, 
216–217]. Ðàññìîòðåííûå ñëîâà, êàê ïðàâèëî, èìåþò åäèíîå ôîíåòè÷åñêîå 
çâó÷àíèå, íî ïèøóòñÿ ïî-ðàçíîìó, ÷òî ñâÿçàíî ñ íàëè÷èåì â òèáåòñêîì 
ïèñüìå îïðåäåëåííîãî íàáîðà ïðåäïèñíûõ, íàäïèñíûõ, ïîäïèñíûõ ãðàôåì, 
êîòîðûå â ñî÷åòàíèè ñ êîðíåâîé ãðàôåìîé ÷èòàþòñÿ îäèíàêîâî.

Õàðàêòåðèçóÿ òàêóþ îñîáåííîñòü ïåðåâîäîâ Çàÿ-ïàíäèòû, êàê îïîðà íà 
òèáåòñêèé ÿçûê êàê ÿçûê ïèñàíèÿ, êîòîðàÿ îïðåäåëèëà ñïåöèôèêó âñåé åãî 
ïåðåâîä÷åñêîé òåõíèêè äîñëîâíîãî ïåðåâîäà, òåì íå ìåíåå, ñëåäóåò óêàçàòü, 
÷òî â ðÿäå ñëó÷àåâ îí îñòàâëÿåò çàêðåïèâøèåñÿ â áóääèéñêîé òåðìèíî-
ëîãèè ñàíñêðèòèçìû è óéãóðèçìû, íå çàìåíÿÿ èõ êàëüêàìè ñ òèáåòñêîãî, 
íàïðèìåð:

(1) îéð. bisni – òèá. khyab ‘jug ‘Âèøíó’
(2) îéð. Xormusta – òèá. brgya byin ‘Èíäðà’
(3) îéð. esrua – òèá. tshangs pa ‘Áðàõìà’

Â ïåðâîì ïðèìåðå îéðàòñêîå íàïèñàíèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé èñêàæåí-
íóþ ôîðìó ñàíñêðèòñêîãî Viṣṇu, âî âòîðîì è òðåòüåì – çàèìñòâîâàíèÿ 
èç ñîãäèéñêîãî ÷åðåç ïîñðåäñòâî óéãóðñêîãî Äzrua [Äðåâíåòþðêñêèé ñëî-
âàðü 1969, 76] è Χormuzta [Äðåâíåòþðêñêèé ñëîâàðü 1969, 637]. Â îäíîé 
èç ïðåäûäóùèõ ïóáëèêàöèé àâòîðà ñòàòüè â ðåçóëüòàòå àíàëèçà ÷åòûðåõ 
ñïèñêîâ îéðàòñêîãî ïåðåâîäà ñóòðû áûëî óñòàíîâëåíî, ÷òî äëÿ ðàííèõ ñïè-
ñêîâ õàðàêòåðíî èñïîëüçîâàíèå óéãóðèçìîâ, êîòîðûå âïîñëåäñòâèè ñòàëè 
çàìåíÿòüñÿ çàèìñòâîâàíèÿìè èç òèáåòñêîãî ÿçûêà [Ìèðçàåâà 2022á]. Ðàñ-
ñìàòðèâàåìûé â ñòàòüå ñïèñîê â äàííîì àñïåêòå ìîæíî îòíåñòè ê ðàí-
íèì: ïðèâåäåì ïðèìåð, êîãäà â ðàííèõ ñïèñêàõ èñïîëüçóåòñÿ óéãóðñêîå 
ñëîâî labai ‘ðàêîâèíà’ (çàèìñòâîâàíî èç êèòàéñêîãî ÿçûêà), êîòîðîå â áîëåå 
ïîçäíèõ ñïèñêàõ çàìåíÿåòñÿ íà çàèìñòâîâàíèå èç òèáåòñêîãî ÿçûêà dung ñ 
àíàëîãè÷íûì çíà÷åíèåì, ñì., íàïðèìåð, îéð. labtai [ïðàâ. labai] tedküqči – 
òèá. dung skyong (áóêâ. ‘çàùèùàþùèé ðàêîâèíó’), îéð. mčong burγasun yeke 
labai talatu – òèá. ‘phyong gi lcong mo la dung gi ‘dab ma can (áóêâ. ‘ïðûãà-
þùèé ãîëîâàñòèê ñ êðûëüÿìè [öâåòà] ðàêîâèíû’). Êàê óæå áûëî óêàçàíî 
âûøå, ïðàêòèêà èñïîëüçîâàíèÿ óéãóðñêèõ çàèìñòâîâàíèé, õàðàêòåðíàÿ äëÿ 
ìîíãîëüñêèõ ïåðåâîäíûõ ñî÷èíåíèé ðàííåãî ïåðèîäà, â XVII–XVIII ââ. ïî-
ñòåïåííî ñìåíèëàñü ïðàâèëîì áîëüøå îðèåíòèðîâàòüñÿ íà òèáåòñêèé ÿçûê, 
êîòîðîå áûëî ïðîïèñàíî â ëåêñèêîãðàôè÷åñêèõ òðóäàõ, ñîñòàâëÿâøèõñÿ 
äëÿ ïåðåâîäà áóääèéñêîãî êàíîíà íà ìîíãîëüñêèé ÿçûê, â ïåðâóþ î÷åðåäü â 
âûøåóïîìÿíóòîì òåðìèíîëîãè÷åñêîì ñëîâàðå «Èñòî÷íèê ìóäðåöîâ». 

Â çàêëþ÷åíèå ìû áû õîòåëè ïðèâåñòè äâà ïåðå÷íÿ èìåí âîñüìè âåëèêèõ 
áîäõèñàòòâ íà îéðàòñêîì, ìîíãîëüñêîì è òèáåòñêîì ÿçûêàõ, êîòîðûå ñîäåð-
æàòñÿ â ðàññìàòðèâàåìûõ â ñòàòüå òåêñòàõ «Ñóòðû î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ», 
ñ óêàçàíèåì îðèãèíàëüíîãî ñàíñêðèòñêîãî íàïèñàíèÿ. Ñîçäàíèå ïîäîáíûõ 
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ãëîññàðèåâ íà ìàòåðèàëå îòäåëüíûõ áóääèéñêèõ ïàìÿòíèêîâ ïðåäñòàâëÿåòñÿ 
âàæíûì äëÿ äàëüíåéøåé ðàçðàáîòêè åäèíîé áàçû äàííûõ áóääèéñêîé òåð-
ìèíîëîãèè ìîíãîëîÿçû÷íûõ ñî÷èíåíèé, ñîñòàâëÿþùèõ çíà÷èòåëüíóþ ÷àñòü 
áóääèéñêîãî ïèñüìåííîãî íàñëåäèÿ (ñì., íàïðèìåð, íàó÷íûé ïðîåêò «Áóääèé-
ñêàÿ òåðìèíîëîãèÿ ìîíãîëüñêèõ ïåðåâîäíûõ ñî÷èíåíèé»). Êðîìå òîãî, äàííûå 
ñïèñêè, íà íàø âçãëÿä, íàãëÿäíî ïðîäåìîíñòðèðóþò, ÷òî âàðèàíòû ïåðåâîäà, 
ïðåäëîæåííûå Çàÿ-ïàíäèòîé, îòëè÷àëèñü îò ñóùåñòâîâàâøåãî óæå â òî âðåìÿ 
ìîíãîëüñêîãî ïåðåâîäà ñóòðû. Ïåðâûé ïåðå÷åíü ñîäåðæèò èìåíà «âîñüìè âå-
ëèêèõ ñûíîâåé [Áóääû]» (ñàíñêð. aṣṭa utaputra, òèá. nye ba’i sras brgyad): 

1) îéð. oγtorγuyin zürken – ìîíã. oγtarγui-yin ǰirüken – òèá. nam mkha’i 
snying po – ñàíñêð. Ākāśagarbha ‘Àêàøàãàðáõà’;

2) îéð. γazariyin zürken – ìîíã. γaǰar-un ǰirüken – òèá. sa’i snying po – 
ñàíñêð. Kṣitigarbha ‘Êøèòèãàðáõà’;

3) îéð. tüyidker teyin arilγaqči – ìîíã. Nigül tüidker-i arilγaγči – 
òèá. sgrib pa rnam par sel ba – ñàíñêð. Sarvanivāraṇaviṣkambhin ‘Ñàðâàíè-
âàðàíàâèøêàìáõèí’;

4) îéð. Samanda Bhadara – ìîíã. Samantabadari – òèá. kun tu bzang 
po – ñàíñêð. Samantabhadra ‘Ñàìàíòàáõàäðà’;

5) îéð. Mayidari – ìîíã. Mayidari – òèá. byams pa mgon po – ñàíñ-
êð. Maitreya ‘Ìàéòðåéÿ’;

6) îéð. Maňzušri – ìîíã. Manǰusiri – òèá. ‘jam dpal – ñàíñêð. Mañjuśrī 
‘Ìàíäæóøðè’;

7) îéð. Nidü-bēr üzeqči – ìîíã. Ariy-a Avalokita isvari – òèá. spyan ras 
gzigs dbang phyug – ñàíñêð. Avalokiteśvara ‘Àâàëîêèòåøâàðà’;

8) îéð. Očiropāṇi – ìîíã. Včirpani – òèá. phyag na rdo rje – ñàíñ-
êð. Vajrapāṇi ‘Âàäæðàïàíè’.

Âòîðîé ñïèñîê, ïðåäñòàâëÿþùèé ñîáîé ñîêðàùåííóþ âåðñèþ ïå-
ðå÷íÿ äåñÿòè ãëàâíûõ ó÷åíèêîâ Áóääû, íå òàê øèðîêî èçâåñòåí â áóä-
äîëîãèè, êðîìå òîãî, îí íåìíîãî îòëè÷àåòñÿ îò èçâåñòíûõ â ëèòåðàòó-
ðå è íàèáîëåå áëèçîê ñ ïåðå÷íåì, ñîäåðæàùèìñÿ â ñî÷èíåíèè «Ìàí-
äæóøðè-ìóëà-êàëüïà» (ñàíñêð. Mañjuśrī-mūla-kalpa), íî îòëè÷àåòñÿ îò 
íåãî ïîñëåäîâàòåëüíîñòüþ èìåí, à òàêæå ñîäåðæèò èìåíà ó÷åíèêîâ Óïà-
ëè è Àíèðóääõè è íå âêëþ÷àåò èìåíà Ðàõóëû è Íàíäû [Ray 1994, 205, 
ïðèìå÷. 2b]. Íèæå ïðèâåäåì âòîðîé ïåðå÷åíü èìåí ãëàâíûõ ó÷åíèêîâ 
Áóääû, ñîäåðæàùèéñÿ â «Ñóòðå î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ»:

1) îéð. šariyin köböün – ìîíã. Saribudari – òèá. shā ri’i bu – ñàíñ-
êð. Śāriputra ‘Øàðèïóòðà’;

2) îéð. moloni toyin – ìîíã. Molon toyin – òèá. mao+dgal gyi bu – 
ñàíñêð. Maudgalyāyana ‘Ìàóäãàëüÿÿíà’;

3) îéð. gerel sakiqči – ìîíã. Gerel-tü – òèá. ‘od srungs – ñàíñêð. Kāśya-
pa ‘Êàøüÿïà’;

4) îéð. ānanda – ìîíã. Varuda [=Ananda] – òèá. kun dga’ bo – ñàíñ-
êð. Ānanda ‘Àíàíäà’;

5) îéð. ed bariqči – ìîíã. Sang bariγči – òèá. nor ‘dzin – ñàíñêð. Bhadri-
ka ‘Áõàäðèêà’;

6) îéð. čixula nökür – ìîíã. nökür čaγata – òèá. nye ba ‘khor – ñàíñ-
êð. Upāli ‘Óïàëè’;
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7) îéð. ese töridüqsen – ìîíã. [ese] töridüγči – òèá. ma ‘gags pa – ñàíñ-
êð. Aniruddha ‘Àíèðóääõà’;

8) îéð. subudi – ìîíã. sayitur egüsügsen – òèá. rab ‘byor – ñàíñ-
êð. Subhūti ‘Ñóáõóòè’.

Àíàëèç îéðàòñêîãî ïåðåâîäà «Ñóòðû î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ» äåìîí-
ñòðèðóåò àêòèâíîå èñïîëüçîâàíèå Çàÿ-ïàíäèòîé ìåòîäà êàëüêèðîâàíèÿ 
ïðè ïåðåäà÷å òèáåòñêèõ èìåí ñîáñòâåííûõ è òåðìèíîâ, êîòîðûé ïîçâî-
ëèë ñîçäàòü òî÷íûå ýêâèâàëåíòû, ñîõðàíÿþùèå è ñìûñë, è ñòðóêòóðó òè-
áåòñêîãî îðèãèíàëà, áëàãîäàðÿ ÷åìó â íåêîòîðûõ ñëó÷àÿõ ìîæíî âîññòà-
íîâèòü îòäåëüíûå èìåíà ñîáñòâåííûå, êîòîðûå îòñóòñòâóþò â äîøåäøåé 
äî íàñ òèáåòñêîé âåðñèè ñóòðû. Ñòðåìÿñü ïåðåäàòü è çâó÷àíèå îðèãèíà-
ëà, è åãî çíà÷åíèå, ëèáî áóäó÷è íåçíàêîìûì ñ îïðåäåëåííûìè èìåíàìè 
áîæåñòâ èëè òåðìèíàìè, ïåðåâîä÷èê ìîã òàêæå ïðèáåãàòü ê òðàíñêðèáè-
ðîâàíèþ / òðàíñëèòåðèðîâàíèþ òèáåòñêîé ëåêñåìû ëèáî êîìáèíèðîâà-
íèþ åãî ñ áóêâàëüíûì ïåðåâîäîì, åñëè ýêâèâàëåíòû â ÿçûêå ïåðåâîäà 
èìåëèñü ëèøü ÷àñòè÷íî. Íåñìîòðÿ íà î÷åâèäíîå ñëåäîâàíèå òèáåòñêî-
ìó îðèãèíàëó, â îòäåëüíûõ ñëó÷àÿõ Çàÿ-ïàíäèòà îñòàâëÿåò óñòîÿâøèåñÿ 
òåðìèíû ñàíñêðèòñêîãî, ñîãäèéñêîãî è óéãóðñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, íå 
çàìåíÿÿ èõ êàëüêàìè èëè çàèìñòâîâàíèÿìè èç òèáåòñêîãî ÿçûêà. Ñðàâ-
íåíèå ñ ìîíãîëüñêîé âåðñèåé ñóòðû ïîêàçûâàåò, ÷òî, ñîçäàâàÿ ñâîè ïå-
ðåâîäû, Çàÿ-ïàíäèòà ñòðåìèëñÿ ñîçäàòü ñàìîñòîÿòåëüíóþ, îòëè÷íóþ îò 
ìîíãîëüñêîé, òåðìèíîëîãèþ è òàêèì îáðàçîì óñòàíîâèòü è óòâåðäèòü 
ñâîþ ñîáñòâåííóþ êóëüòóðíóþ è ÿçûêîâóþ èäåíòè÷íîñòü â êîíòåêñòå 
áóääèéñêîãî òåêñòîòâîð÷åñòâà.

Ïèñüìåííîå íàñëåäèå Çàÿ-ïàíäèòû Íàìêàé Äæàìöî è åãî ó÷åíè-
êîâ ïðîäîëæàåò âûñòóïàòü îáúåêòîì íàó÷íûõ èçûñêàíèé è â íàñòî-
ÿùåå âðåìÿ, îäíîé èç êëþ÷åâûõ çàäà÷ êîòîðûõ äîëæíû áûòü ïîèñê 
è óñòàíîâëåíèå ïåðâîèñòî÷íèêîâ íà òèáåòñêîì ÿçûêå, êîòîðûå Çà-
ÿ-ïàíäèòà èñïîëüçîâàë äëÿ ïåðåâîäà. Êàê ïîêàçûâàþò ïðîâåäåííûå 
èññëåäîâàíèÿ, ñîõðàíèâøàÿñÿ òèáåòñêàÿ âåðñèÿ «Ñóòðû î âîñüìè 
ñâåòîíîñíûõ» îòëè÷àåòñÿ îò ðåäàêöèè, ñ êîòîðîé âûïîëíÿë ïåðåâîä 
Çàÿ-ïàíäèòà, êàê â íàïèñàíèÿõ îòäåëüíûõ ñëîâ, òàê è íà óðîâíå êîì-
ïîçèöèîííîé ñòðóêòóðû. Òàêèì îáðàçîì, èññëåäóÿ ïåðåâîäíîé òåêñò, 
ìû ïîëó÷àåì âîçìîæíîñòü îçíàêîìèòüñÿ ñ äðóãîé âåðñèåé ñóòðû íà 
òèáåòñêîì ÿçûêå, êîòîðàÿ áûëà óòðà÷åíà â òèáåòñêîé ïèñüìåííîé 
òðàäèöèè, è â íåêîòîðîé ñòåïåíè ðåêîíñòðóèðîâàòü åå. Èçó÷åíèå 
îéðàòñêîãî ïåðåâîäà «Ñóòðû î âîñüìè ñâåòîíîñíûõ» â ñðàâíåíèè 
ñ òèáåòñêîé âåðñèåé íà áàçå ïëàòôîðìû Lingvodoc äåìîíñòðèðóåò 
ïåðñïåêòèâû ïîäîáíûõ òåêñòîëîãè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé áóääèéñêèõ 
ñî÷èíåíèé íà îéðàòñêîì «ÿñíîì ïèñüìå», âõîäÿùèõ â ïåðå÷åíü 
ïåðåâîäîâ Çàÿ-ïàíäèòû, ñ ïðèâëå÷åíèåì òèáåòñêèõ îðèãèíàëüíûõ 
òåêñòîâ.
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Á.Á. Ìàíäæèåâà (Ýëèñòà)

ÎÁÐÀÇ ÁÎÃÀÒÛÐÑÊÎÃÎ ÊÎÍß Â ÑÈÍÜÖÇßÍ-ÎÉÐÀÒÑÊÎÉ 
ÝÏÈ×ÅÑÊÎÉ ÒÐÀÄÈÖÈÈ «ÄÆÀÍÃÀÐÀ»1

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ îáðàç áîãàòûðñêîãî êîíÿ â ñèíüöçÿí-îé-

ðàòñêîé âåðñèè ýïîñà «Äæàíãàð». Ìàòåðèàëîì èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿþòñÿ 
òåêñòû ïåñåí ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé âåðñèè ýïîñà «Äæàíãàð», îïóáëèêîâàí-
íûå Íàðîäíûì èçäàòåëüñòâîì Ñèíüöçÿíà â Êèòàå â 1986–2000 ãã. íà îé-
ðàòñêîé ïèñüìåííîñòè «òîäî áè÷èã» («ÿñíîå ïèñüìî»), ïåðåëîæåííûå íà 
êàëìûöêèé ÿçûê Á.Õ. Òîäàåâîé, ïåñíè êàëìûöêîé âåðñèè «Äæàíãàðà», à 
òàêæå â ñðàâíèòåëüíî-ñîïîñòàâèòåëüíîì àñïåêòå ïðèâëå÷åíû ýïè÷åñêèå 
òåêñòû òþðêî-ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ. Ðàññìîòðåíèå îáðàçà êîíÿ â ãåðî-
è÷åñêèõ ïåñíÿõ ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé âåðñèè ýïîñà «Äæàíãàð» ïîêàçàëî, 
÷òî áîãàòûðñêèé êîíü çàíèìàåò îñîáîå ìåñòî â ôîëüêëîðíîé òðàäèöèè 
îéðàòîâ, îí îòíîñèòñÿ ê ÷èñëó óíèâåðñàëüíûõ ýïè÷åñêèõ îáðàçîâ, ÿâ-
ëÿþùèì ñîáîé âîïëîùåíèå ñèëû, áûñòðîòû, âûíîñëèâîñòè, ëîâêîñòè è 
ìíîãèõ äðóãèõ ïîëîæèòåëüíûõ êà÷åñòâ. Ãåðîé ýïîñà íåðàçðûâíî ñâÿçàí 
ñ êîíåì. Îäíîâðåìåííî ñ áîãàòûðñêèì ìëàäåíöåì ðîæäàåòñÿ è åãî ïðåä-
íàçíà÷åííûé ñóäüáîþ ñêàêóí, êîòîðûé ïðèçíàåò ñâîåãî õîçÿèíà òîëüêî 
ïîñëå èñïûòàíèÿ åãî áîãàòûðñêîé ñèëû. Îáëèê áîãàòûðñêîãî êîíÿ â 
ýïè÷åñêîé òðàäèöèè ìîíãîëüñêèõ è òþðêñêèõ íàðîäîâ õàðàêòåðèçóåòñÿ 
ðàçíîîáðàçèåì ìàñòè, îáëàäàíèåì íåîáû÷íûõ ñïîñîáíîñòåé è ÷óäåñíûõ 
ñâîéñòâ ñêàêóíà (îáëàäàíèå ÷åëîâå÷åñêîé ðå÷üþ, íåîáûêíîâåííûå ñïî-
ñîáíîñòè ïðèñëóøèâàòüñÿ, óìåíèå ëåòàòü íàä çåìëåé è äð.). Ñåìàíòèêà 
öâåòîîáîçíà÷åíèÿ ìàñòè «çååðä» (ðûæèé) ãëàâíîãî ãåðîÿ ýïîñà «Äæàí-
ãàð» âçàèìîñâÿçàíà ñ ñîëÿðíîé ñèëîé, à áûñòðîòó è ðåçâîñòü ñêàêóíà 
ñèìâîëèçèðóåò âåòåð è îãîíü. Â ãåðîè÷åñêèõ ïîýìàõ ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé 
è êàëìûöêîé òðàäèöèè ýïîñà «Äæàíãàð» ñ ïîìîùüþ «óêðàøàþùèõ» 
ýïèòåòîâ, óñòîé÷èâûõ ñðàâíåíèé è ãèïåðáîë, ñâîéñòâåííûõ ýïè÷åñêîìó 
òâîð÷åñòâó äæàíãàð÷è, ÿðêî âûäåëÿåòñÿ îáðàç áîãàòûðñêîãî êîíÿ – âåð-
íîãî äðóãà è ïîìîùíèêà â ðàòíûõ äåëàõ ãåðîÿ.

1Èññëåäîâàíèå ïðîâåäåíî â ðàìêàõ ãîñóäàðñòâåííîé ñóáñèäèè – ïðîåêò «Óíèâåðñà-
ëèè è ñïåöèôèêà òðàäèöèé ìîíãîëîÿçû÷íûõ íàðîäîâ ñêâîçü ïðèçìó êðîññ-êóëüòóðíûõ 
êîíòàêòîâ è ñèñòåìû âçàèìîîòíîøåíèé Ðîññèè, Ìîíãîëèè è Êèòàÿ» (íîìåð ãîñðåãèñòðà-
öèè: 123021300198-4).
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THE IMAGE OF A BOGATYR HORSE IN THE 
XINJIANG-OYRAT EPIC TRADITION “JANGAR”1

Abstract
The article examines the image of a heroic horse in the Xinjiang Oirat 

version of the epic “Dzhangar”. The material of the study is the texts of 
songs of the Xinjiang Oirat version of the epic “Dzhangar”, published by the 
People's Publishing House of Xinjiang in China in 1986–2000 in the Oirat 
script “todo bichig” (“clear writing”), translated into the Kalmyk language 
by B.Kh. Todayeva, songs of the Kalmyk version of “Dzhangar”, and also 
in a comparative aspect the epic texts of the Turkic-Mongolian peoples are 
involved. An examination of the image of a horse in the heroic songs of the 
Xinjiang Oirat version of the Dzhangar epic showed that the heroic horse 
occupies a special place in the folklore tradition of the Oirats; it is one of 
the universal epic images that embodies strength, speed, endurance, agility 
and many other positive qualities. The hero of the epic is inextricably linked 
with the horse. At the same time as the heroic baby, his destined steed is 
born, which recognizes its owner only after testing his heroic strength. The 
appearance of the heroic horse in the epic tradition of the Mongolian and 
Turkic peoples is characterized by a variety of colors, the possession of un-
usual abilities and miraculous properties of the steed (possession of human 
speech, extraordinary ability to listen, the ability to fly above the ground, 
etc.). The semantics of the color designation of the coat color “zeerd” (red) 
of the main hero of the epic “Dzhangar” is interconnected with solar power, 
and the speed and agility of the horse symbolize wind and fire. In the heroic 
poems of the Xinjiang Oirat and Kalmyk tradition of the epic “Dzhangar” 
with the help of “decorating” epithets, stable comparisons and hyperboles 
characteristic of the epic creativity of dzhangarchi, the image of a heroic 
horse - a loyal friend and assistant in the military affairs of the hero – stands 
out brightly.
Key words

Epic “Dzhangar”; Xinjiang Oirat version; Kalmyk version; image; mo-
tive; horse; hero; bogatyr; saddling.

Â êóëüòóðå íîìàäîâ êîíü ïðåäñòàâëÿë îñîáóþ öåííîñòü è èãðàë âàæ-
íóþ ðîëü â êî÷åâîì õîçÿéñòâå. «Ïî÷èòàíèå êî÷åâíèêàìè-ñêîòîâîäàìè 
êîíÿ – ñïóòíèêà, äðóãà, îáóñëîâëåíî ñïåöèôèêîé êóëüòóðû. Êîíü äåëàåò 
äëÿ êî÷åâíèêà äàëåêîå áëèçêèì; â ñêàçêàõ îí íàäåëÿåòñÿ ñâåðõúåñòå-
ñòâåííûìè âîçìîæíîñòÿìè, ìîãóùåñòâîì, äîñòîéíûì õîçÿèíà-áîãàòûðÿ; 
â îòäåëüíûõ îáðÿäàõ êàëìûêîâ âûñòóïàåò â êà÷åñòâå ñèìâîëà òðàíñïîðò-
íîãî ñðåäñòâà ìåæäó ìèðàìè» [Êàëìûêè 2010, 459].

1The reported study was funded by government subsidy – project name "Universals and 
Specifics of the Traditions of the Mongolian-speaking Peoples through the Prism of cross-cul-
tural Contacts and the System of Relations between Russia, Mongolia and China" (state regis-
tration number: 123021300198-4).
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Â ñêàçî÷íî-ýïè÷åñêèõ ïðîèçâåäåíèÿõ êîíü áåççàâåòíî ïðåäàí ñâî-
åìó õîçÿèíó, ïîìîãàåò ãåðîþ ïîáåäèòü âðàãîâ, îáëàäàåò ìàãè÷åñêèìè 
ñïîñîáíîñòÿìè. Ïî ìíåíèþ Â.Ì. Æèðìóíñêîãî, «â îáðàçå êîíÿ êàê âîë-
øåáíîãî ïîìîùíèêà â áîãàòûðñêîé ñêàçêå åùå îùóùàåòñÿ îòäàëåííàÿ 
ñâÿçü ñ ìèôîëîãè÷åñêèìè ïðåäñòàâëåíèÿìè î çâåðå, ÷óäåñíîì ïîìîù-
íèêå ÷åëîâåêà, îñíîâàííûìè íà äðåâíèõ òîòåìèñòè÷åñêèõ âåðîâàíèÿõ» 
[Æèðìóíñêèé 1974, 250].

Öåëüþ äàííîé ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ ðàññìîòðåíèå îáðàçà áîãàòûðñêîãî 
êîíÿ â ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé âåðñèè «Äæàíãàðà» â ñðàâíèòåëüíîì àñïåêòå 
ñ êàëìûöêîé òðàäèöèåé è ýïîñàìè íàðîäîâ Ñèáèðè è Äàëüíåãî Âîñòîêà. 
Ìàòåðèàëîì èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿþòñÿ òåêñòû ïåñåí ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé 
âåðñèè ýïîñà «Äæàíãàð», îïóáëèêîâàííûå Íàðîäíûì èçäàòåëüñòâîì 
Ñèíüöçÿíà â Êèòàå â 1986–2000 ãã. íà îéðàòñêîé ïèñüìåííîñòè «òîäî 
áè÷èã» («ÿñíîå ïèñüìî») [Æàíãàð 1986–2000], ïåðåëîæåííûå íà êàë-
ìûöêèé ÿçûê Á.Õ. Òîäàåâîé [Äæàíãàð 2005–2008], ïåñíè êàëìûöêîé 
âåðñèè «Äæàíãàðà» [Җàӊһð 1978; Äæàíãàð 2020], à òàêæå â ñðàâíèòåëü-
íî-ñîïîñòàâèòåëüíîì àñïåêòå ïðèâëå÷åíû ýïè÷åñêèå òåêñòû òþðêî-ìîí-
ãîëüñêèõ íàðîäîâ [Áóðÿòñêèé ãåðîè÷åñêèé ýïîñ 1991; Òóâèíñêèå ãåðîè-
÷åñêèå ñêàçàíèÿ 1997; Êóçüìèíà 2005].

Â ñêàçî÷íî-ýïè÷åñêîé òðàäèöèè òþðêî-ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ áî-
ãàòûðü íåðàçðûâíî ñâÿçàí ñ êîíåì. Â àðõàè÷åñêîì ýïîñå ñ ðîæäåíèåì 
ãëàâíîãî ãåðîÿ ðîæäàåòñÿ è êîíü, ïðåäíàçíà÷åííûé åìó ñóäüáîé. Òàê, 
â ýêñïîçèöèè îéðàòñêîãî ñêàçàíèÿ «Áóì Ýðäåíè» òàáóíùèê Àê-Ñàõàë 
ãîâîðèò ãåðîþ: «...áåäîâûé ñåðûé Ëûñêî âåëè÷èíîé ñ ãîðó; ðîäèëñÿ îí 
îò ñåðîãî ñ ÿáëîêàìè æåðåáöà âåëè÷èíîé ñ ñîêðîâåííûé Õàíãàé è ñåðîé 
ñ ïîëîñêàìè êîáûëèöû, ðîäèëñÿ âìåñòå ñ òîáîé, â òîò äåíü, êîãäà è òû 
ïîÿâèëñÿ íà ñâåò. Êîãäà ðîäèëñÿ îí, çåìëþ ïîêîïàë – îãîíü çàæåãñÿ; êàê 
ïîÿâèëñÿ îí íà ñâåò, ñòàë âàëÿòüñÿ – âîäÿíûå ñòðóè çàêèïåëè; çàðæàë îí 
íà òîì ìåñòå, ãäå ðîäèëñÿ – çàíÿëñÿ ïîæàð. Âîò ñëàâíûé êîíü, ñóäüáîé 
ïðåäíàçíà÷åííûé äëÿ òåáÿ» [Âëàäèìèðöîâ 1923, 59]. 

Â ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé âåðñèè «Äæàíãàðà» â ïåñíå «Җàңһð ãèäã íåðèã 
îëñí áөëã» («Ïåñíü î òîì, êàê áûëî íàéäåíî èìÿ Äæàíãàð») ñîâðåìåí-
íîãî îéðàòñêîãî äæàíãàð÷è Íàðñà ñ ðîæäåíèåì ãëàâíîãî ãåðîÿ, êîòîðûé 
îñòàåòñÿ ñèðîòîé, íàõîäèòñÿ è åãî ïðåäíàçíà÷åííûé êîíü – äâóõãîäî-
âàëûé æåðåáåíîê ðûæåé ìàñòè, êîòîðûé ïîñëåäîâàë çà ñâîèì áóäóùèì 
õîçÿèíîì [Ìàíäæèåâà 2023, 476]. Àíàëîãè÷íûé ñþæåò âñòðå÷àåòñÿ â 
ïåñíå «Үçң Àëäð õàí өðãәëãñí áөëã» («Ïåñíü î æåíèòüáå Óçþíãà ñëàâíîãî 
õàíà») îéðàòñêîãî äæàíãàð÷è Äæàâèí Äæóíà, ãäå ãëàâíûé ãåðîé – ÷ó-
äåñíîðîæäåííûé ìëàäåíåö è ïðåäíàçíà÷åííûé åìó êîíü âñëåäñòâèå âå-
ðîëîìíîãî íàïàäåíèÿ Ñâèðåïîãî Øàðà Ãþðãþ íà õàíñòâî Óçþíãà îñòà-
þòñÿ ñèðîòàìè [Äæàíãàð 2005, 55–56].

Â ïåñíå «Àëäð Җàӊһð õөìөñòәäәí өí÷í õîöðãñí áөëã» («Ïåñíü î òîì, 
êàê Ñëàâíûé Äæàíãàð â äâóõëåòíåì âîçðàñòå îñòàëñÿ ñèðîòîé») îéðàò-
ñêîãî ñêàçèòåëÿ Ðàìïèëÿ ãåðîé ïîëó÷àåò êîíÿ «â ãîòîâîì âèäå»: ñòàðèê 
Öàãàí, óñûíîâèâøèé îñèðîòåâøåãî Äæàíãàðà, ëîâèò æåðåáåíêà è ïðèâî-
äèò åãî ê ìàëîëåòíåìó õîçÿèíó [Äæàíãàð 2005, 86].

Þíûé ãåðîé Õîøóí Óëàí èç ïåñíè «Õîéð íàñòà Õîøóí Óëàí êөë 
өðãҗ äәәíä ìîðäãñí áөëã» («Ïåñíü î òîì, êàê äâóõëåòíèé Õîøóí Óëàí 
âïåðâûå îòïðàâèëñÿ â ïîõîä») îéðàòñêîãî ñêàçèòåëÿ Äæàâèí Äæóíà îò-
ïðàâëÿåòñÿ íà ïîèñêè ñâîåãî ïðåäíàçíà÷åííîãî êîíÿ, ÷òîáû ñîâåðøèòü 
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áîåâîé ïîõîä â ñòðàíó Õàðà Ìàíãàñà è îñâîáîäèòü èç ïëåíà ñâîåãî îòöà 
Óëàí Õîíãîðà [Äæàíãàð 2006, 472–474].

Âûáîð è ïîèìêó êîíÿ ïðåäñòàâëÿþò èñïûòàíèÿ áîãàòûðñêîé ñèëû 
ãåðîÿ, êîòîðûé äîêàçûâàåò, ÷òî èìåííî îí ïðåäíàçíà÷åííûé ñóäüáîþ 
õîçÿèí. Òàê, â ïåñíå «Áààòð Õàð Җèëһí Øàðãåðë õààíëà äәәëäãñí áөëã» 
(«Ïåñíü î áèòâå Áààòð Õàðà Äæèëãàíà ñ õàíîì Øàðàãåðåë») îéðàòñêîãî 
ñêàçèòåëÿ Áààñàíõàðà þíûé áîãàòûðü Õàðà Äæèëãàí, ÿâëÿþùèéñÿ ñû-
íîì Äæàíãàðà, íåñìîòðÿ íà óãîâîðû îòöà, âñå æå íàìåðåâàåòñÿ îòïðà-
âèòüñÿ âî âðàæåñêóþ ñòðàíó õàíà Øàðàãåðåëà. Äëÿ èñïîëíåíèÿ öåëè 
ïîåçäêè ãåðîþ íåîáõîäèìî íàéòè ñâîåãî ïðåäíàçíà÷åííîãî êîíÿ, ïîé-
ìàòü åãî è îñåäëàòü. Óçíàâ îò îòöà î ìåñòå íàõîæäåíèÿ ñâîåãî ñêàêóíà, 
Õàðà Äæèëãàí îòïðàâëÿåòñÿ ê ñòàðèêó-òàáóíùèêó Àõ Ñàõàëó, êîòîðûé 
ñîîáùàåò, ÷òî åãî ïðåäíàçíà÷åííûé êðàñíî-ðûæèé æåðåáåíîê òîëüêî ÷òî 
ðîäèëñÿ è ëåæèò ðÿäîì ñ ìàòåðüþ-êîáûëèöåé, îïîÿñàâ åå ñâîåé ïóïîâè-
íîé. Ãåðîé íàáðàñûâàåò æåðåáåíêó íà øåþ àðêàí ñî ñëîâàìè: «Ìèíè óíõ 
çөâòә êүëã ìөí áîëõëà, / Àìí êүçүһèíè / Àëäë óãà îð! / Åñëè òû ìîé ïðåä-
íàçíà÷åííûé êîíü, òî íåïðåìåííî íàêèíüñÿ íà øåþ!» (ïåðåâîä çäåñü è 
äàëåå àâòîðà ñòàòüè) [Äæàíãàð 2006, 500].

Ïîèìêà è óêðîùåíèå êîíÿ â ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé âåðñèè «Äæàíãàðà» 
ïðèîáðåòàþò ñêàçî÷íî-äèíàìè÷íûé õàðàêòåð. Áðîøåííûé íà øåþ êîíÿ 
àðêàí íå îñòàíàâëèâàåò åãî áåãà, þíûé áîãàòûðü íåèìîâåðíûìè óñèëèÿ-
ìè ïûòàåòñÿ åãî óäåðæàòü: «Áààòð Õàð Җèëһí / Õàäûã өøêëәä òàòõëà, / 
Õàìõ-õàìõ òàòàä, / Áóòûã өøêëәä òàòõëà, / Áóëһ-áóëһ òàòàä, / Óóë-
òà һàçðèã êөäә áîëòë, / Êөäә һàçðèã óóë áîëòë òàòâ. / Áîãàòûðü Õàðà 
Äæèëãàí / Î ñêàëó íîãîé îïèðàÿñü, òÿíóë, / Ñêàëà ðàçðóøèëàñü, / Î 
êóñòàðíèêè îïèðàÿñü, òÿíóë, / Êóñòû ñ êîðíåì âûäåðãèâàëèñü, / Òàê 
òÿíóë, ÷òî ãîðû â ïóñòûííîå ìåñòî ïðåâðàùàëèñü, / Òàê òÿíóë, ÷òî ïó-
ñòûííîå ìåñòî â ãîðû ïðåâðàùàëîñü» [Äæàíãàð 2006, 500].

Â èñïûòàíèè êîíÿ ÿâñòâåííî âûñòóïàåò îñîáàÿ ïðèìåòà ãåðîÿ –ðî-
äèìîå ïÿòíî. Òàê, êîãäà ñèëû áîãàòûðÿ è åãî ïðåäíàçíà÷åííîãî êîíÿ 
áûëè íà èñõîäå, æåðåáåíîê ãîâîðèò þíîøå: «Íàìàã óíäã çөâòә / Ýçí 
áîëõëà ÷è / Òîâ÷àí òәәëәä, / Өð÷әí ñåêäã óãàé ÷è? / Åñëè òû èñòèííûé / 
Ìîé õîçÿèí, / Ïî÷åìó íå ðàññòåãíåøü ïóãîâèöó, / Íå îáíàæèøü ñâîþ 
ãðóäü?» [Äæàíãàð 2006, 500]. Êîãäà Õàðà Äæèëãàí ðàññòåãíóë ïóãîâè-
öó è îáíàæèë ãðóäü, îò êðàñíîãî ðîäèìîãî ïÿòíà «òðåõöâåòíîé ðàäóãè 
ñèÿíèå çàñèÿëî» [Äæàíãàð 2006, 500]. Òàêèì îáðàçîì, óçíàâàíèå êîíåì 
ïðåäíàçíà÷åííîãî õîçÿèíà ïðîèñõîäèò â ðåçóëüòàòå ðàñêðûòèÿ îñîáîé 
ïðèìåòû – ðîäèìîãî ïÿòíà.

Èñïûòàíèå êîíÿ è åãî ìîëîäîãî õîçÿèíà ñîõðàíèëîñü è â ýïîñàõ 
òþðêî-ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ. Òàê, â òóâèíñêîì ãåðîè÷åñêîì ýïîñå «Õó-
íàí-Êàðà» ñ ðîæäåíèåì ÷óäåñíîãî ìëàäåíöà ðîæäàåòñÿ è åãî ïðåäíàçíà-
÷åííûé êîíü: «Ó ñîëîâîé íîðîâèñòîé êîáûëèöû, / Êîòîðàÿ áûëà äå-
âÿòü ëåò íåæåðåáîé, / ×åðíûé ñîñóíîê-æåðåáåíîê ðîäèëñÿ» [Òóâèíñêèå 
ãåðîè÷åñêèå ñêàçàíèÿ 1997, 101]. ×åðíàÿ ìàñòü êîíÿ óêàçûâàåò íà åãî 
õòîíè÷åñêîå ïðîèñõîæäåíèå, æåðåáåíîê îáëàäàåò äèêîé, íåîáóçäàííîé 
ñèëîé: «Òàê ì÷àëñÿ, áåæàë, / ×òî çâåçäû ñ íåáåñ / Íà çåìëþ ïàäàëè, / 
Ïðàõ çåìëè / Ê íåáåñàì ïîäíèìàëñÿ. / Òàê áðûêàëñÿ, / ×òî ãîðèñòûå 
çåìëè / Ñòàíîâèëèñü ðàâíèííûìè, / Òàê áðûêàëñÿ, / ×òî ðàâíèííûå 
çåìëè / Ñòàíîâèëèñü ãîðèñòûìè...» [Òóâèíñêèå ãåðîè÷åñêèå ñêàçàíèÿ 
1997, 103]. Ìîòèâ óêðîùåíèÿ êîíÿ ïåðåõîäèò â ñëîâåñíîå ïîäòâåðæäå-
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íèå ïðåäíàçíà÷åííîñòè êîíÿ è åãî õîçÿèíà: «“Õîðîøèì ëþáèìûì õîçÿè-
íîì / Òû ñìîæåøü ìíå áûòü!” – / Ñòàâ, ñêàçàë [æåðåáåíîê]. / “Õîðîøèì 
ëþáèìûì ÷åðíûì êîíåì / òû áóäåøü ìíå!”» [Òóâèíñêèå ãåðîè÷åñêèå 
ñêàçàíèÿ 1997, 105].

Îáëàäàíèå ãåðîÿ êîíåì ÷óäåñíîé ñèëû ÿðêî îïèñûâàåòñÿ â êàëìûö-
êîé áîãàòûðñêîé ñêàçêå «Õàð Һàëçí ìөðòə Õàäð Õàð Àâһèí õàí Ñөíəê» 
(«Õàäàð Õàðà Àâãè õàí Ñёíÿêå, âëàäåþùèé êîíåì Õàðà Ãàëçàí»). Òàê, 
÷óäåñíîðîæäåííûé ãåðîé, íàéäÿ ñâîåãî ïðåäíàçíà÷åííîãî êîíÿ (òîëüêî 
÷òî ðîäèâøåãîñÿ), âûíóæäåí îòïóñòèòü æåðåáåíêà, ÷òîáû òîò íàïèëñÿ 
ìàòåðèíñêîãî ìîëîêà. Âäîâîëü íàñûòèâøèñü ìîëîêîì, æåðåáåíîê ïðåîá-
ðàæàåòñÿ â áîãàòûðñêîãî êîíÿ: «Èøêәä î[ð]êñí èøêëäүðíü õóó÷í õóäãèí 
éîðàë áîëñí, øàâõàãàñíü өñðñí øàâðíü áîðçàòûí áîð äîâóí áîëñí, õîéð 
õàìðàñíü һàðñí áîð êөөñíü õîéð ýêòә äàëà áîëíà, õîéð íүäíәñíü һàðñí 
һàëíü õîéð ýêòә òүүìð áîëàä, òåңãð, һàçð íèðãүëñí õàð һàëçí ãүүһәä êүðәä 
èðíә. / Ãäå ñòóïèò îí, ïîäîáíûå ñòàðûì êîëîäöàì, ñëåäû îñòàâàëèñü, 
êîìüÿ çåìëè, ÷òî îò ùёòîê åãî êîïûò îòëåòàëè, â øèðîêèå ñòåïíûå õîë-
ìû ïðåâðàùàëèñü, èç äâóõ åãî íîçäðåé âûñòóïàþùàÿ ïåíà áûëà ïîäîáíà 
ðàçäâîèâøåìóñÿ ìîðþ, èñêðû, ëåòåâøèå èç äâóõ åãî ãëàç, áûëè ïîäîáíû 
ðàçäâîèâøåìóñÿ ïîæàðó» [Êàëìûöêèå áîãàòûðñêèå ñêàçêè 2018, 378–
379].

Îáëèê áîãàòûðñêîãî êîíÿ â ýïè÷åñêîé òðàäèöèè òþðêî-ìîíãîëü-
ñêèõ íàðîäîâ õàðàêòåðèçóåòñÿ ðàçíîîáðàçèåì ìàñòè, îáëàäàíèåì íåî-
áû÷íûõ ñïîñîáíîñòåé è ÷óäåñíûõ ñâîéñòâ ñêàêóíà. Â ñèíüöçÿí-îéðàò-
ñêîé è êàëìûöêîé âåðñèÿõ ýïîñà «Äæàíãàð» êîíü ãëàâíîãî ãåðîÿ èìååò 
ìàñòü «çååðä» (ðûæèé), â áîãàòûðñêèõ ñêàçêàõ âñòðå÷àþòñÿ ïðîèçâîäíûå 
ýòîé ìàñòè: «óëàí çååðä» (êðàñíî-ðûæèé), «öóñí çååðä» (êðîâàâî-ðû-
æèé), «õî çååðä» (ñâåòëî-ðûæèé). Ñåìàíòèêà öâåòîîáîçíà÷åíèÿ ìàñòè 
«çååðä» (ðûæèé), âåðîÿòíî, âçàèìîñâÿçàíà ñ ñîëÿðíîé ñèëîé, áûñòðîòó 
è ðåçâîñòü ñêàêóíà ñèìâîëèçèðóþò âåòåð è îãîíü. Â ýïîñå áîåâîé ñêàêóí 
àðàíçàë Çåðäå, êàê è åãî õîçÿèí, îáëàäàåò ÷óäåñíûìè ñâîéñòâàìè, îäíà 
èç åãî ñïîñîáíîñòåé – ýòî óìåíèå ëåòàòü íàä çåìëåé: «Àðíçë Çååðäèã äàëí 
õîéð һóéäàä, / Òàã һәðәäәä, / Òàë äóíäíü òóñâ. (‘Àðàíçàëà Çåðäå ñåìüäå-
ñÿò äâà ðàçà ñòåãíóë. / Ïðûãíóë [ñêàêóí] – / Ïðÿìî â ñåðåäèíå âîéñêà 
îêàçàëñÿ’)» [Äæàíãàð 2020, 331]. Â õàêàññêîì ãåðîè÷åñêîì ýïîñå «Àë-
òûí-Àðûã» âñòðå÷àåòñÿ îïèñàíèå êðûëàòîãî êîíÿ: «Äåâÿòèñàæåííûé / 
Êðûëàòûé Êðîâàâî-ðûæèé êîíü. / Ñâîåé ñïèíîé áîãàòûðñêèé êîíü / 
Ëóíó çàñëîíÿåò, / Ñâîåé ãðóäüþ õîðîøèé êîíü / Ñîëíöå çàñëîíÿåò» 
[Êóçüìèíà 2005, 1067]. Ïî ìíåíèþ Â.ß. Ïðîïïà, «êðûëàòûé êîíü ïðåä-
ñòàâëÿåò ñîáîé ñîåäèíåíèå èç ïòèöû è êîíÿ, âîçíèêøåå áëàãîäàðÿ òîìó, 
÷òî êóëüòîâàÿ ðîëü ïòèöû ñ ïðèðó÷åíèåì ëîøàäè ïåðåøëà ñ ïòèöû íà 
êîíÿ» [Ïðîïï 1976, 259].

Êîíü ãåðîÿ àëòàéñêîãî ýïîñà «Î÷è-Áàëà» òàêæå èìååò êðîâàâî-ðû-
æóþ ìàñòü, ãèïåðáîëèçèðîâàííîå îïèñàíèå ñêàêóíà îáóñëîâëåíî åãî 
ñâÿçüþ ñ êîñìè÷åñêèì âåðõîì: «Ìîé êðîâàâî-ðûæèé [êîíü), ïîäîáíûé 
ðàäóãå, / Ïåðåäíèìè íîãàìè ïåðåáèðàåò, / Çàäíèìè íîãàìè ïðèïëÿñû-
âàåò. Äâà îäèíàêîâûõ ãëàçà åãî, / Áóäòî ëóíà ïðè çàòìåíèè, [ïîâîðà÷è-
âàëèñü]. / Äâà îäèíàêîâûõ åãî óõà-íîæíèö / Íà íåáå áåëî-ñèíèå [îá-
ëàêà] / Òóäà-ñþäà ðàçãîíÿëè» [Êóçüìèíà 2005, 195]. Â áóðÿòñêîì ýïè-
÷åñêîì ñêàçàíèè «Õàòóó Õàðà õàí» êîíü ãåðîÿ òàêæå ðûæåé ìàñòè, «Ñ 
òåëîì â äåâÿíîñòî ñàæåíåé / Ñòðîéíûé ðûæèé êîíü» [Êóçüìèíà 2005, 
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539], óñëûøàâ ïðèçûâ ñâîåãî õîçÿèíà, òóò æå ïðèáåãàåò ê íåìó. Áîãà-
òûðñêèé êîíü ãåðîÿ áóðÿòñêîãî ýïîñà Àëàìæè Ìýðãýíà – ñîëîâîé ìàñòè 
ñêàêóí «Âîñüìèäåñÿòèñàæåííûé, / Ñ óøàìè âîñüìèñàæåííûìè, / Êîí-
÷èêîì ïîäáîðîäêà / Ñèÿíèå çâåçä ïðèòÿãèâàþùèé, / Âûñîêîþ õîëêîé / 
Ëó÷è ñîëíöà ïðèòÿãèâàþùèé, / Ñî çâåçäî÷êîé íà ëáó, / Ñ ïÿòíûøêàìè 
íà êðóïå» [Àëàìæè Ìýðãýí 1991, 87], êîòîðûé îáëàäàåò íåîáûêíîâåí-
íûìè ñïîñîáíîñòÿìè ïðèñëóøèâàòüñÿ: «Îäíî îñòðîêîíå÷íîå óõî / Â 
øèðîêóþ ÷èñòóþ çåìëþ âîíçèâ, / <...> Äðóãîå îñòðîêîíå÷íîå óõî âîíçèâ 
â îáëàêà / Âûñîêîãî ñâåòëîãî íåáà» [Àëàìæè Ìýðãýí 1991, 133]. Êîíü íå 
òîëüêî ïîíèìàåò ðå÷ü ñâîåãî õîçÿèíà, íî è îáëàäàåò ÷åëîâå÷åñêîé ðå÷üþ, 
ïðåäóïðåæäàåò Àëàìæè Ìýðãýíà îá îïàñíîñòè è ñîâåòóåò åìó, êàê ëó÷øå 
îäîëåòü âðàãà [Àëàìæè Ìýðãýí 1991, 135].

Â êàëìûöêîé âåðñèè Ìàëîäåðáåòîâñêîãî öèêëà (1862 ã.) ýïîñà 
«Äæàíãàð» êîíü ãëàâíîãî ãåðîÿ îáëàäàåò ïðåâîñõîäíûìè è âîëøåáíûìè 
êà÷åñòâàìè: áûñòðîòà, âûíîñëèâîñòü, ñèëà, íåóòîìèìîñòü. Àðàíçàë Çåðäå 
â ïðûæêå ìîæåò íåáà äîñòè÷ü, à â êðèòè÷åñêèå ìîìåíòû ñêàêóí ðàçãî-
âàðèâàåò ñ õîçÿèíîì, îòâå÷àåò íà åãî óïðåêè: «Àðíçë Çååðääәí êåëâ: / – 
Ìàíһäóð һàë үäèí àңõíä êүðãәä àö. / Ýñ êүðãәä өãäã áîëõí÷í, / Äөðâí õàð 
òóðóһè÷í ìөëòëíәâ. / Çååðä êåëâ: / – Ìàңһäóð һàë үäèí àңõíä / Һàñëңãèí 
äөðâí äàëà äәәâëүëәä, / Òóã òүìíè áàðàòà, / Òүìõí áóõèí әәòә, / Çàëó 
Çååðäèí òîîñí áèëòә ãèõëәðí, / Çàõ áóõèí çүðêí ÷è÷ðòë, / Êүðãәä өãñâ! / 
Àðàíçàëó Çåðäå [Äæàíãàð] ñêàçàë: / – Çàâòðà ê ïîëóäíþ ìåíÿ äîñòàâü. / 
Åñëè íå äîâåçёøü, / Òî ÷åòûðå ÷ёðíûõ êîïûòà òâîè âûâåðíó! / Çåðäå îò-
âåòèë åìó: / – Çàâòðà â ïîëäåíü, / Áóðíûõ ÷åòûðå ìîðÿ âçâîëíîâàâ, / Ê 
ñòîÿùåìó ïîä áåññ÷ёòíûìè çíàìёíàìè / Áåñ÷èñëåííîìó âîéñêó [äîñòàâ-
ëþ], / Äà òàê, ÷òî ìîëîäûì Çåðäå ïîäíÿòóþ ïûëü çàâèäåâ, / Â êðàéíèõ 
ïîëêàõ [ó âîèíîâ] ñåðäöà çàòðåïåùóò, / Òàê äîñòàâëþ ÿ òåáÿ!» [Äæàíãàð 
2020, 326–329].

Ïîýòè÷åñêîå ïðåóâåëè÷åíèå ïðèîáðåòàþò îïèñàíèÿ áîãàòûðñêèõ êî-
íåé, îòäåëüíûõ ÷àñòåé èõ òåëà, âûíîñëèâîñòè è ðîñòà. Êîíü êàê áîåâîé 
òîâàðèù è ïîìîùíèê áîãàòûðÿ â ïåñíÿõ îáëàäàåò áûñòðîòîé, ðåçâîñòüþ 
è êîëîññàëüíîé ñèëîé.

Âîñïåâàÿ áîåâîãî êîíÿ, äæàíãàð÷è ïðèáåãàëè ê «óêðàøàþùèì» ýïè-
òåòàì, óñòîé÷èâûì ñðàâíåíèÿì è äðóãèì âûðàçèòåëüíûì ñðåäñòâàì ÿçû-
êà. Á.Ë. Ðèôòèí, ðàññìàòðèâàÿ ïðèðîäó è îðãàíèçàöèþ îïèñàíèé êîíÿ â 
ìîíãîëüñêîì ôîëüêëîðå, îòìåòèë òàêóþ âàæíóþ îñîáåííîñòü, êàê «ðàñ-
÷ëåíåííîå», òî åñòü «ïî ÷àñòÿì», îïèñàíèå êîíÿ ñ ÿâíîé ãèïåðáîëèçàöè-
åé [Ðèôòèí 1982, 71]. Â ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé âåðñèè âîñõâàëåíèå (ìàã-
òàë) êîíÿ Äæàíãàðà, àðàíçàëà Çåðäå, íà÷èíàåòñÿ ñ îïèñàíèÿ åãî ìàñòè, 
çàòåì ñêàçèòåëü ïåðåõîäèò ê âîñïåâàíèþ ÷àñòåé åãî òåëà: «Àëòà Õàңһà 
öîãöòà, / Àðñëңãèí ñәәõí ÷ååҗòә, / Õàð õóëíè áөãòðһòә, / Õóí íәәìí àëä 
êүçүòә, / Áәðì үëү ýðâëçãñí ñәәõí äåëòә, / Áàäì ÿòһí ñàңñàòà, / Õóâңãèí 
öîðћ ÷èòêә, / Õóðäí øîíõðèí íүäòә, / Өðâëãèí àìí äóí öàһàí øүäòә, / 
Өðìèí үçүð ñîÿòà, / Õàð áàðñèí ñåepòә, / Áóìáèí íàéí íåã àëä / Øóð 
ìөңãí ñүүëòә, / Éèñí àëä öîãöòà, / Éèñí òө ÷èêòә, / Öүүëìäë óãà èø-
êäã / Äөðâí áîëä õàð òóðóòà, / Øàë äөðâëæí øèèðòә, / Àëòà Çәәðèí 
íóðһòà, / Êөìñãәðí êөìðү / Êөê ìàõíü òүëêү, / <...> Ñàңìàһàðí ñàð íàðí 
õîéðëà íààäàä áәәäã, / Cahã äөðâí òóðóһàðí / Ñàâ äåëêәä çөâëì áîëàä 
áәәäã, <...> / Ìөðí áèø ìөðë ýðäíè, / Êүëã áèø / Êүðë ýðäíè ãèíә / Òåëîì 
ñ Àëòàé è Õàíãàé, / Êàê ó ëüâà, ïðåêðàñíàÿ ãðóäü ó íåãî, / Êðåñòåö, êàê 
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ó ÷åðíîãî êóëàíà, / Ñëîâíî ó ëåáåäÿ øåÿ, â âîñåìü ñàæåíåé, / Áîëüøå 
îáõâàòà ïðåêðàñíàÿ ãðèâà ó íåãî, / ×åëêà, ñëîâíî öâåòîê ëîòîñà, / Êàê 
ÿíòàðíûå ðàêîâèíû, óøè ó íåãî, / Êàê ó áûñòðîãî ñîêîëà, ãëàçà ó íåãî, / 
Áåëîñíåæíûå çóáû ó íåãî, / Êàê ñâёðëà áóðàâà, êëûêè ó íåãî, / Êàê ó 
÷åðíîãî áàðñà, øåéíûé ïîçâîíîê ó íåãî, / Â âîñåìüäåñÿò îäèí ñàæåíåé / 
Ñåðåáðÿíûé ñ êîðàëëîâûì îòëèâîì õâîñò ó íåãî, / Â äåâÿòü ñàæåíåé 
òåëî åãî, / Â äåâÿòü ñàæåíåé óøè ó íåãî, / Íåòîðîïëèâûì øàãîì ñòóïàåò 
îí, / Êðåïêèå, êàê ñòàëü, ÷åòûðå êîïûòà ó íåãî, / Ñîâåðøåííûå êâàäðàò-
íûå ãîëåíè ó íåãî, / Ïðåêðàñíàÿ, ñëîâíî Àëòàé, ñïèíà ó íåãî, / Ñ ïîä-
íÿòûìè áðîâÿìè, / Ïðåêðàñíûå óïðóãèå ìûøöû ó íåãî, / Øèðîêèå áîêà 
ó íåãî, / <...> Ñ ëóíîé è ñîëíöåì ÷ёëêîé èãðàÿ, / Ñ ùёòêàìè ÷åòûðå åãî 
êîïûòà / Âåñü ñâåò îáîéòè ñïîñîáíû, <...> / Íå êîíü, à äðàãîöåííîñòü, / 
Íå ñêàêóí, à ñîêðîâèùå, ãîâîðÿò» [Äæàíãàð 2008, 275–276].

Ìàãòàë êîíþ ïðèñóòñòâóåò âî âñåõ öèêëàõ êàëìûöêîé âåðñèè 
«Äæàíãàðà». Â êà÷åñòâå ïðèìåðà ïðèâåäåì îòðûâîê èç Ìàëîäåðáåòîâ-
ñêîãî öèêëà: «Òóóëà ñәәõí çîîòà, / Òîøë ñәәõí һóéòà, / ßëìí ñәәõí õàà-
òà, / Åңñã ñәәõí òîëһàòà, / Өðì ñәәõí íүäòә, / Өðãí ñәәõí ÷ååҗòә, / Өë 
éîңõð äөðâí һàøã àëòí òóðóòà, / Íàéí àëä øóð ñәәõí ñүүëòә, / Íәәìí 
àëä ñóâñí ñәәõí äåëòә, / Òóíҗðìóäûí òîõì – / Äîëàí çóí ãүүòә, / Äîëäà 
çååðä àҗðһòà, / Àҗðһèí óóһí үðí – / Äîëüңһðõí ñәәõí Çååðäèã / Äóóò 
Җàңһðèí өðãә òàë çөðүëәä һàðâ. / Êàê ó çàéöà, ïðåêðàñíîé áûëà ñïèíà 
åãî, / Ãëàäêèìè áûëè êðàñèâûå áёäðà åãî, / Êàê ó òóøêàí÷èêà, ïðåêðàñ-
íûìè áûëè ïåðåäíèå íîãè åãî, / Èçÿùíîé áûëà êðàñèâàÿ ãîëîâà åãî, / 
Êàê ñâёðëà áóðàâà, îñòðûìè áûëè ãëàçà åãî, / Øèðîêîé áûëà êðàñèâàÿ 
ãðóäü åãî, / Êðåïêèìè áûëè ÷åòûðå ïðåêðàñíûõ êîïûòà åãî, / Â âîñåìü-
äåñÿò ñàæåíåé ñ êîðàëëîâûì îòëèâîì õâîñò áûë ó íåãî, / Â âîñåìü ñàæå-
íåé ñ æåì÷óæíûì îòëèâîì ãðèâà áûëà ó íåãî. / Èç ïîðîäû òóíäæóðîâ, / 
Òîãî, ÷åé êîñÿê – ñåìüñîò êîáûëèö, / Îêðóãëèâøåãîñÿ ðûæåãî æåðåá-
öà, / Òîãî æåðåáöà ïåðâåíöà – / Ðåçâîãî ïðåêðàñíîãî Çåðäå / Êî äâîðöó 
ïðîñëàâëåííîãî Äæàíãàðà ïîâåëè» [Äæàíãàð 2020, 280–281].

Îïèñàíèå êîíÿ «ïî ÷àñòÿì» âñòðå÷àåòñÿ â àëòàéñêîì ýïîñå «Î÷è-Áà-
ëà»: «Êîíü-ýðäüèíå Î÷è-Äüåðåí, / Ëåãêî íîãàìè ïåðåáèðàÿ, ïðèì÷àëñÿ. 
<...> / Ó êîíÿ, äóõîì âîäû íèñïîñëàííîãî, / Ãðèâà è õâîñò, áóäòî ìîë-
íèÿ, / Ñâåðêàëè, / Ãîëîâà è ñïèíà, áóäòî âûñîêàÿ ãîðà, / Áëåñòåëè. / 
Î÷è-Äüåðåí, äðàãîöåííûé êîíü / Áóäòî îãîíü-ïëàìÿ. / ×åòûðå êîïûòà 
åãî / Çåðêàëüíûå êàìåøêè ÷åòûðåõ [ñòîðîí] Àëòàÿ. / Ãðèâà è õâîñò 
åãî ìîëíèè. / Î÷è-Äüåðåí, [êîíü] èç êëûêàñòûõ, / Ïåðåäíèìè íîãà-
ìè ïåðåáèðàåò, / Çàäíèìè íîãàìè ïðèïëÿñûâàåò, / Õâîñò â äåâÿíîñòî 
äâå ïðÿäè / Î ùåêè áèëñÿ, / Ãðèâà â ñåìüäåñÿò äâå êîñè÷êè / Äî ãëàç 
êîëåí íèñïàäàëà, / Ñ òîé ñòîðîíû, ãäå ñàäÿòñÿ, / Ëóíîïîäîáíîå òàâðî 
[ó íåãî], / Ñ òîé ñòîðîíû, ãäå áüþò ïëåòüþ, / Ñîëíöåïîäîáíîå òàâ-
ðî. / Äâà åãî îäèíàêîâûõ óõà-íîæíèö / Íà íåáå áåëî-ñèíèå [îáëàêà] / 
Òóäà-ñþäà ðàçãîíÿëè. / Äâà îäèíàêîâûõ ÷åðíûõ ãëàçà åãî, / Êàê ëóíà 
ïðè çàòìåíèè, / Ïîâîðà÷èâàëèñü. / Äóõîì âîäû íèñïîñëàííûé êîíü, / 
Ëóíîêðûëûé ðûæèé êîíü [áîãàòûðêè]» [Êóçüìèíà 2005, 195]. Êîíü, íè-
ñïîñëàííûé äóõîì âîäû, îáëàäàþùèé ÷óäåñíûìè êà÷åñòâàìè, ÿâëÿåòñÿ 
ãëàâíûì ïîìîùíèêîì è íåèçìåííûì ñïóòíèêîì õîçÿéêè-áîãàòûðêè.

Â ýâåíêèéñêîì ñêàçàíèè «Äóëèí Áóãà Òîðãàíäóíèí» âåðíûìè ïî-
ìîùíèêàìè â áîãàòûðñêèõ ïîõîäàõ ÿâëÿþòñÿ íå òîëüêî êîíè, íî è îëå-
íè, òàê, íàïðèìåð, íà âåðõîâûõ îëåíÿõ åçäÿò òîëüêî áîãàòûðè ñðåäíåãî 
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ìèðà – îò ïåðâîïðåäêà ýâåíêîâ Òîðãàíäóíà äî åãî ïðàïðàâíóêà Ãàðïàñ-
ìàíäè. Èíòåðåñíî îòìåòèòü, ÷òî ñðåäñòâîì ïåðåäâèæåíèÿ áîãàòûðåé-à-
âàõè òàêæå ÿâëÿþòñÿ «âåëè÷èíîé ñî ñêàëó» âåðáëþäû è «ðîñòîì ñ ãîðó» 
áûêè [Äóëèí Áóãà Òîãàíäóíèí 2013].

Äëÿ îòïðàâëåíèÿ ãåðîÿ â áîåâîé ïîõîä íåîáõîäèìî ïîäãîòîâèòü åãî 
êîíÿ. Òåìà ïîäãîòîâêè êîíÿ â äàëüíþþ äîðîãó â ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé 
âåðñèè «Äæàíãàðà» íà÷èíàåòñÿ ñ ôîðìóëüíîãî âûðàæåíèÿ: «Êүëã ìèíè 
òîõòí!» («Ñåäëàéòå ìîåãî êîíÿ!»). Â ïåñíå «Àëäð íîéí Җàңһðàíêí Àëòí 
Ñîÿ õààã äîðàöóëãñí áөëã» («Ïåñíü î òîì, êàê Äæàíãàðîâû áîãàòûðè 
îäåðæàëè ïîáåäó íàä Àëòàí Ñîÿ-õàíîì») îéðàòñêîãî äæàíãàð÷è Ïåð-
ëèí Ðàìïèëÿ èñõîäíîé òî÷êîé ïîäãîòîâêè êîíÿ ãåðîÿ Õîíãîðà ÿâëÿåòñÿ 
ôîðìóëà-ñèãíàë: «Óóë áөãòðì êү÷òә, / Îð÷ëң òөãәëì õóðäí / Îöë Êөê 
Һàëçíûã ìèíè / Àâ÷ èðҗ òîõãòí! / Ñ ìîãó÷èì, ñëîâíî ãîðà, êðåñòöîì, / 
Áûñòðîãî, ÷òî âñåëåííóþ îáîéäåò, / Îöîë Êёêå Ãàëçàíà ìîåãî, / Ïðèâå-
äèòå è ñåäëàéòå!» [Äæàíãàð 2005, 555]. 

Òåìó ñåäëàíèÿ êîíÿ ñêàçèòåëü ñòðîèò â îïðåäåëåííîé ïîñëåäîâà-
òåëüíîñòè, íà÷èíàÿ ñî ñáðóè, íàäåâàåìîé íà ãîëîâó ñêàêóíà (íåäîóç-
äîê – íîãò, óçäà – õàçàð, ïîâîä – öóëâð), çàòåì ïåðåõîäèò ê îïèñàíèþ 
ïîäïîòíèêà (äåëòð), øåñòèñëîéíîãî ïîòíèêà (òîõì), øèðîêîãî, êàê íà-
êîâàëüíÿ, çîëîòîãî ñåäëà (ýìәë) è çàêàí÷èâàåò íàòÿæåíèåì ïîäïðóãè 
(òàòóð) [Äæàíãàð 2005, 555].

Â êàëìûöêîé âåðñèè «Äæàíãàðà» òåìó ñåäëàíèÿ äæàíãàð÷è îïèñû-
âàåò â äèíàìèêå, êîãäà ïðè êàæäîì ïîñëåäóþùåì ýòàïå ñåäëàíèÿ êîíü 
ïðèõîäèò â äâèæåíèå: «Ñåðåáðîì ðàñøèòûé ïîäïîòíèê ïîëîæèëè, / 
Ñâåðõó ðàñøèòûé ñåðåáðîì ïîòíèê êîãäà ñòåëèëè, / Ñêàêóí ñîðîê ÷å-
òûðå ðàçà âçáðûêíóë. / Êîãäà øèðîêîå, êàê íàêîâàëüíÿ, ïîñåðåáðёííîå 
ñåäëî íà íёì óêðåïëÿëè, / Íà êðóï åãî ñ áóãðàìè ìûøö / Ñ ïëàñòèíà-
ìè èç îñâÿùåííîãî æёëòîãî çîëîòà / Ïîäõâîñòíèê áðîøåííûé óïàë. / 
Ñ êîðàëëîâûì îòëèâîì êðàñèâûé õâîñò åãî ïðèïîäíÿâ, / Íà êðóïå åãî 
çàòÿíóëè. / Ðàñøèòóþ çîëîòîì ïðîäîëãîâàòóþ ñåäåëüíóþ ïîäóøêó ïî-
ëîæèâ, / Ñ êðàñèâûìè äâàäöàòüþ ïÿòüþ çàñòёæêàìè / Ñåðåáðèñòóþ çà-
äíþþ ïîäïðóãó íà íёì çàòÿíóëè, / Ñòðîéíîãî Çåðäå äî ðæàíèÿ-êðèêà 
äîâåäÿ, çàòÿíóëè. / Ïîäïðóãè ñåðåáðèñòîé êîíöû / Ïîä ðàñøèòóþ çîëî-
òîì ïðîäîëãîâàòóþ ñåäåëüíóþ ïîäóøêó / Ïîääåëè. / Èç ëàíîâ æёëòîãî 
çîëîòà íàãðóäíèê / Íà ñåìüäåñÿò äâå æёëòî-çîëîòèñòûå çàñòёæêè / Íà 
ïëå÷åëîïàòî÷íûõ áóãðàõ / Òàê çàñòåãíóëè, ÷òî çàøàòàëñÿ [ñêàêóí]. / Íà 
ëóêó øèðîêîãî, êàê íàêîâàëüíÿ, ïîñåðåáðёííîãî ñåäëà / Êîæàíûé áåëûé 
ïîâîä íàìîòàëè» [Äæàíãàð 2020, 282–283].

Ãèïåðáîëèçèðîâàííûå îïèñàíèÿ êîíÿ â ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé è êàë-
ìûöêîé âåðñèÿõ ýïîñà «Äæàíãàð» ïîêàçûâàþò, ÷òî òàêèå òåìû, êàê «âîñ-
õâàëåíèå-ìàãòàë êîíþ», «ñåäëàíèå êîíÿ» èìåþò ñõîæóþ ñòèõîòâîðíóþ 
êîíñòðóêöèþ è îäèíàêîâóþ ïîñëåäîâàòåëüíîñòü äåéñòâèé. Îòëè÷èòåëü-
íàÿ îñîáåííîñòü â êàëìûöêîé âåðñèè ïðîÿâëÿåòñÿ â ïðîöåññå ñåäëàíèÿ, 
êîòîðîå ïðîèñõîäèò â äèíàìèêå. Ïî ìíåíèþ Á.Ë. Ðèôòèíà, îáðàçû ìàã-
òàëà êîíþ âçàèìîñâÿçàíû ñ áóääèéñêîé ñèìâîëèêîé è âîñõîäÿò ê ïðåä-
ñòàâëåíèÿì î «âîñüìè äðàãîöåííîñòÿõ», çíà÷åíèÿ êîòîðûõ ðåàëèçîâàíû 
â õóäîæåñòâåííîé òêàíè ìîíãîëüñêîãî ìàãòàëà êîíþ. Èññëåäîâàòåëü 
îòìå÷àåò, ÷òî «ïðàêòè÷åñêè âñå ïðåäìåòû, ñ êîòîðûìè ñîïîñòàâëÿþòñÿ 
÷àñòè òåëà êîíÿ è åãî ãîëîñ, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ïîëíûé íàáîð «âîñüìè 
äðàãîöåííîñòåé» áóääèçìà: çîëîòîé çîíò – ãðèâà êîíÿ, çîëîòûå ðûáêè – 
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ãëàçà, ñîñóä ñ íàïèòêîì áåññìåðòèÿ – ãðóäü, óøè – ëîòîñ, ãîëîñ – çâóê 
ðàêîâèíû, íîçäðè – óçåë áåñêîíå÷íîñòè, êîïûòà – îãíåííîå êîëåñî, è 
òîëüêî ïåñòðàÿ ëåíòà õâîñò âûïàäàåò èç îáû÷íîãî ðÿäà âîñüìè áóääèé-
ñêèõ ñèìâîëîâ» [Ðèôòèí 1982, 75].

Òàêèì îáðàçîì, ðàññìîòðåíèå îáðàçà êîíÿ â ãåðîè÷åñêèõ ïåñíÿõ 
ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé âåðñèè ýïîñà «Äæàíãàð» ïîêàçàëî, ÷òî áîãàòûðñêèé 
êîíü çàíèìàåò îñîáîå ìåñòî â ôîëüêëîðíîé òðàäèöèè îéðàòîâ. Îí îò-
íîñèòñÿ ê ÷èñëó óíèâåðñàëüíûõ ýïè÷åñêèõ îáðàçîâ, ÿâëÿþùèì ñîáîé 
âîïëîùåíèå ñèëû, áûñòðîòû, âûíîñëèâîñòè, ëîâêîñòè è ìíîãèõ äðóãèõ 
ïîëîæèòåëüíûõ êà÷åñòâ. Ãåðîé ýïîñà íåðàçðûâíî ñâÿçàí ñ êîíåì. Îäíî-
âðåìåííî ñ áîãàòûðñêèì ìëàäåíöåì ðîæäàåòñÿ è åãî ïðåäíàçíà÷åííûé 
ñóäüáîþ ñêàêóí, êîòîðûé ïðèçíàåò ñâîåãî õîçÿèíà òîëüêî ïîñëå èñïûòà-
íèÿ åãî áîãàòûðñêîé ñèëû. Îáëèê áîãàòûðñêîãî êîíÿ â ýïè÷åñêîé òðà-
äèöèè ìîíãîëüñêèõ è òþðêñêèõ íàðîäîâ õàðàêòåðèçóåòñÿ ðàçíîîáðàçèåì 
ìàñòè, îáëàäàíèåì íåîáû÷íûõ ñïîñîáíîñòåé è ÷óäåñíûõ ñâîéñòâ ñêàêóíà 
(îáëàäàíèå ÷åëîâå÷åñêîé ðå÷üþ, íåîáûêíîâåííûå ñïîñîáíîñòè ïðèñëó-
øèâàòüñÿ, óìåíèå ëåòàòü íàä çåìëåé è äð.). Ñåìàíòèêà öâåòîîáîçíà÷åíèÿ 
ìàñòè «çååðä» (ðûæèé) ãëàâíîãî ãåðîÿ ýïîñà «Äæàíãàð» âçàèìîñâÿçàíà 
ñ ñîëÿðíîé ñèëîé, à áûñòðîòó è ðåçâîñòü ñêàêóíà ñèìâîëèçèðóþò âåòåð 
è îãîíü. Â ãåðîè÷åñêèõ ïîýìàõ ñèíüöçÿí-îéðàòñêîé è êàëìûöêîé òðàäè-
öèè ýïîñà «Äæàíãàð» ñ ïîìîùüþ «óêðàøàþùèõ» ýïèòåòîâ, óñòîé÷èâûõ 
ñðàâíåíèé è ãèïåðáîë, ñâîéñòâåííûõ ýïè÷åñêîìó òâîð÷åñòâó äæàíãàð÷è, 
ÿðêî âûäåëÿåòñÿ îáðàç áîãàòûðñêîãî êîíÿ – âåðíîãî äðóãà è ïîìîùíèêà 
ãåðîÿ.
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ÐÀÄÓÃÀ Â ÏÐÅÄÑÒÀÂËÅÍÈßÕ ÊÀËÌÛÖÊÎÃÎ ÍÀÐÎÄÀ1

Àííîòàöèÿ
Â äàííîé ñòàòüå ðàññìîòðåíà èñòîðèÿ âîïðîñà, ïðåäñòàâëåíèÿ ðàç-

íûõ íàðîäíîñòåé î ðàäóãå, â òîì ÷èñëå èìåþùèåñÿ ðàáîòû, ïîñâÿùåííûå 
îïèñàíèþ ñåìàíòèêè ðàäóãè ó ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ. Ìàòåðèàëîì èññëå-
äîâàíèÿ âûñòóïèëè ðàçíîæàíðîâûå ôîëüêëîðíûå òåêñòû, êàê îïóáëèêî-
âàííûå, òàê è íåèçäàííûå, íà êàëìûöêîì è â ïåðåâîäå íà ðóññêèé ÿçûê. 
Â ðåçóëüòàòå ïðîâåäåííîãî èññëåäîâàíèÿ áûëè ñäåëàíû ñëåäóþùèå âû-
âîäû. Ïðàêòè÷åñêè âî âñåõ ìîíãîëüñêèõ ÿçûêàõ ðàäóãà èìååò îäíî è 
òî æå íàçâàíèå. Âîçìîæíî, îíî ÿâëÿåòñÿ âòîðè÷íûì íàèìåíîâàíèåì ïî 
íàçâàíèþ æèâîòíîãî – æåëòîãî õîðüêà. Â ôîëüêëîðå êàëìûöêîãî íàðî-
äà ðàäóãà óïîìèíàåòñÿ ðåäêî, ÷òî óêàçûâàåò íà òî, ÷òî îíà íå ÿâëÿåòñÿ 
ÿäåðíûì êîíöåïòîì â àðõàè÷íîé êàðòèíå ìèðà. Îòñóòñòâóþò êàêèå-ëèáî 
êîñìîãîíè÷åñêèå ìèôû î ðàäóãå, â ýïè÷åñêèõ è ñêàçî÷íûõ òåêñòàõ îíà 
íå ïîëó÷àåò ïðèçíàêîâ àíòðîïîìîðôèçàöèè. Ïðåäñòàâëåíèÿ îá ýòîì àò-
ìîñôåðíîì ÿâëåíèè ñî÷åòàþò äîáóääèéñêèå è áóääèéñêèå ïëàñòû êóëü-
òóðû. Òàê, ðàäóãà ìîæåò ÿâëÿòüñÿ ïðåäçíàìåíîâàíèåì ÷óäà, ñîïðîâî-
æäàòü ïîÿâëåíèå áîæåñòâ íà çåìëå, ñëóæèòü äîðîãîé èç âåðõíåãî ìèðà 
â ìèð ëþäåé, ò.å. ñîåäèíÿòü çåìëþ è íåáî. Óñëîâíîñòü èçîáðàæåíèÿ 
ðàäóãè ðàçëè÷íàÿ: îò òðåõ öâåòîâ â ýïè÷åñêèõ òåêñòàõ äî ïÿòè öâåòîâ â 
äðóãèõ òåêñòàõ. Â äåòñêîì ôîëüêëîðå ðàäóãà íàçûâàåòñÿ õðîìîé ñòàðó-
õîé, ò.å. ñóùåñòâîì, îáëàäàþùèì òåëåñíîé èíàêîâîñòüþ, ÷òî ãîâîðèò î 
åå ïðèíàäëåæíîñòè ê äðóãîìó ìèðó. Äàííûé ìîòèâ âñòðå÷àåòñÿ ó ìíîãèõ 
íàðîäîâ, ñðåäè êîòîðûõ ñëåäóåò îòìåòèòü íàðîäû òþðêî-ìîíãîëüñêîãî 
ñîîáùåñòâà. Êðîìå òîãî, â êàëìûöêîì ôîëüêëîðå ñîõðàíèëèñü ðóäèìåí-
òû ïðåäñòàâëåíèé î ñâÿçè çìåè è ðàäóãè, ïðè ýòîì â ñêàçêå óêàçûâàåòñÿ, 
÷òî õàí è õàíøà óáèâàþò äâóõ çìåé, êîòîðûå ïðåâðàùàþòñÿ â ðàäóãó, 
÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò î áîëåå ðàííåì ïðåäñòàâëåíèè ïðåäêîâ êàëìûêîâ è 
íàëè÷èè äâóõ öâåòîâ â ðàäóãå.

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ãðàíòà â ôîðìå ñóáñèäèè èç 
ôåäåðàëüíîãî áþäæåòà, âûäåëÿåìîé äëÿ ãîñóäàðñòâåííîé ïîääåðæêè íàó÷íûõ èññëåäîâà-
íèé, ïðîâîäèìûõ ïîä ðóêîâîäñòâîì âåäóùåãî ó÷åíîãî (ïðîåêò № 075-15-2019-1879 «Îò 
ïàëåîãåíåòèêè äî êóëüòóðíîé àíòðîïîëîãèè: êîìïëåêñíîå èíòåðäèñöèïëèíàðíîå èññëåäî-
âàíèå òðàäèöèé íàðîäîâ òðàíñãðàíè÷íûõ ðåãèîíîâ: ìèãðàöèè, ìåæêóëüòóðíîå âçàèìîäåé-
ñòâèå è êàðòèíà ìèðà»).
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V.V. Kukanova (Elista)

RAINBOW IN KALMYK FOLKLORE REPRESENTATIONS1

Abstract
This article examines the history of the issue, ideas inherent to differ-

ent peoples about rainbow, including existing works describing semantics of 
rainbow among the Mongolic peoples. The study investigates multi-genre 
Kalmyk-language folklore texts and their Russian translations, both pub-
lished and unpublished ones. The efforts have resulted in a reconstructed 
concept of rainbow. In almost all Mongolic languages, rainbow is denoted by 
the same word. It may also be a secondary name to denote the yellow ferret. 
Rainbow is rarely mentioned in Kalmyk folklore, which attests to it was not 
a core concept in the archaic worldview of the ethnic group. There are no 
cosmogonic myths about rainbow, nor can one trace any signs of anthropo-
morphization in epic and folktales. The representations of this atmospheric 
phenomenon comprise both pre-Buddhist and Buddhist layers of culture. So, 
a rainbow can serve a sign of a miracle, accompany the appearance of deities 
on earth, can serve as a path from the upper world to that of humans, i.e. 
connects the earth and the sky. Depictions of rainbow may vary and are 
largely conventional: it includes from three colors in epic texts to five col-
ors in other narratives. In children’s folklore, rainbow is called a ‘lame old 
woman’, i.e. a creature with physical otherness, which indicates it belongs to 
another world. This motif is found among many peoples, among which the 
peoples of the Turkic-Mongolian community should be noted. In addition, in 
Kalmyk folklore, rudiments of ideas about the connection between a snake 
and a rainbow have been preserved, while the tale indicates that the khan 
and khansha kill two snakes that turn into a rainbow, which says an earlier 
idea of the ancestors of the Kalmyks and the presence of two colors in the 
rainbow.
Key words

Folklore of Mongolic peoples; rainbow; concept; mythology; beliefs; in-
terdisciplinary approach.

1. Ââåäåíèå
Ôîëüêëîðíûå òåêñòû ñòàíîâÿòñÿ ïðåäìåòîì âíèìàíèÿ äëÿ ðàçëè÷-

íûõ èññëåäîâàòåëåé: ôîëüêëîðèñòîâ, ëèòåðàòóðîâåäîâ, ÿçûêîâåäîâ, ýòíî-
ãðàôîâ, – ïîñêîëüêó îáëàäàþò àóòåíòè÷íîñòüþ, àðõàè÷íîñòüþ è â òî æå 
âðåìÿ ïîëèñòàäèàëüíîñòüþ è âûðàæàþò îïðåäåëåííîãî ðîäà êîëëåêòèâ-
íîñòü, ÷òî ïîçâîëÿåò ðåêîíñòðóèðîâàòü ïðåäñòàâëåíèÿ òîãî èëè èíîãî 
íàðîäà îá îáúåêòàõ è ÿâëåíèÿõ îêðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòè, êóëüòó-
ðå, êîòîðûå äðåâíèé è äàæå ñîâðåìåííûé ÷åëîâåê ïûòàåòñÿ îñìûñëèòü, 

1The reported study was funded by government grant in the form of federal budget 
subsidy aimed to support scientific research directed by the Leading Scientist, project no. 075-
15-2019-1879 ‘From Paleogenetics to Cultural Anthropology: Comprehensive Interdisciplinary 
Research of Peoples and Traditions of Cross-Border Regions – Migrations, Cross-Cultural 
Interactions and Worldviews’.
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ïðè÷åì «ïðèðîäà ïîçíàåòñÿ èçâíå, à êóëüòóðà – èçíóòðè» [Àðóòþíîâà 
1991, 3]. È, êîíå÷íî æå, âñå ýòî îáúÿñíåíèå, òðàêòîâàíèå ïðîèñõîäèò ñ 
ïîçèöèé àíòðîïîöåíòðè÷íîñòè. Ñðåäè ÿâëåíèé îêðóæàþùåãî ÷åëîâåêà 
ìèðà ñëåäóåò âûäåëèòü ìåòåîðîëîãè÷åñêèå, òàê êàê ñ íèìè ÷åëîâåê ñòàë-
êèâàåòñÿ êàæäûé äåíü, ïðè÷åì ñðåäè íèõ åñòü òàêèå ÿâëåíèÿ, êîòîðûå 
ïðàêòè÷åñêè íå çàìå÷àþòñÿ ÷åëîâåêîì, â ðåäêèõ ñëó÷àÿõ ïîëó÷àþò êîí-
íîòàöèþ, è ñóùåñòâóåò òàêèå, êîòîðûå íîñÿò ñîáûòèéíûé õàðàêòåð, êîã-
äà èõ ïîÿâëåíèå íå ìîæåò îñòàòüñÿ íåçàìå÷åííûì, ïîñêîëüêó ñîäåðæèò 
óãðîçó æèçíè ÷åëîâåêà, âûçûâàåò áëàãîãîâåéíûé ñòðàõ, ïðèíîñèò æèçíü, 
íàäåæäó è äð.

Ðàäóãà ñðåäè àòìîñôåðíûõ (è îïòè÷åñêèõ) ÿâëåíèé çàíèìàåò îñî-
áîå ìåñòî â íàèâíîé êàðòèíå ìèðà ÷åëîâåêà, ïîñêîëüêó åå ïîÿâëåíèå íà 
íåáå êàê «âåëè÷àâîé íåáåñíîé äóãè, îêðàøåííîé ñèÿþùèìè öâåòàìè, 
âûçûâàåò îùóùåíèå ÷óäà» [Ìàêàðîâà 2019, 411]. Ïî ìíåíèþ Ë.Í. Âè-
íîãðàäîâîé, «ìíîãèå èç ïîäîáíûõ ÿâëåíèé, ïðåæäå âñåãî àòìîñôåðíûå 
è êîñìè÷åñêèå (ãðîçà, ãðàä, âèõðü, ðàäóãà, ñîëíå÷íîå çàòìåíèå, ïîÿâëå-
íèå êîìåòû, ïàäàþùèå çâåçäû è ò.ï.), íàäåëÿþòñÿ â íàðîäíîé êóëüòó-
ðå îñîáîé ìèôîëîãè÷åñêîé òðàêòîâêîé, ïîñêîëüêó âîñïðèíèìàþòñÿ êàê 
íåîáû÷íûå, ÷óäåñíûå, çíàêîâûå, è âî âñåõ ñëó÷àÿõ – êàê îòêëîíåíèå 
îò íîðìû» [Âèíîãðàäîâà 2016, 351]. Êîíå÷íî, ýòî ÿâëåíèå íå ìîã íå 
îáîéòè âíèìàíèåì äðåâíèé ÷åëîâåê è íå äàòü ñâîå îáúÿñíåíèå åìó. Â 
òþðêî-ìîíãîëüñêîé êóëüòóðå ýòîé òåìå óäåëåíî ôðàãìåíòàðíîå âíèìà-
íèå, ïîýòîìó ìû ïîñ÷èòàëè íóæíûì ðàññìîòðåòü ïðåäñòàâëåíèÿ î ðàäó-
ãå â êàëìûöêîì ôîëüêëîðå ñ ïðèâëå÷åíèåì ôîëüêëîðíûõ òåêñòîâ òþð-
êî-ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ äëÿ ñðàâíåíèÿ.

2. Ìàòåðèàëû è ìåòîäû
Ìàòåðèàëîì ïîñëóæèëè ôîëüêëîðíûå ïðîèçâåäåíèÿ, ãäå óïîìèíà-

åòñÿ ðàäóãà, íà÷èíàÿ ñ ýïè÷åñêèõ òåêñòîâ è çàêàí÷èâàÿ ìàëûìè æàíðàìè 
íà êàëìûöêîì ÿçûêå è â ïåðåâîäàõ íà ðóññêèé ÿçûê. Ìàòåðèàë íå îãðà-
íè÷èâàåòñÿ òîëüêî êàëìûöêèìè òåêñòàìè, ïðè íåîáõîäèìîñòè ìû ïðè-
âëåêàëè ôîëüêëîðíûå òåêñòû äðóãèõ ìîíãîëüñêèõ è òþðêñêèõ íàðîäîâ 
â öåëÿõ ïðîâåäåíèÿ ñðàâíèòåëüíîãî àíàëèçà è âûÿñíåíèÿ îñîáåííîñòåé 
â ïðåñòàâëåíèÿõ êàëìûöêîãî íàðîäà î ðàäóãå. Â ðàáîòå èñïîëüçîâàëèñü 
êàê îïóáëèêîâàííûå [Êàëìûöêèå ïîñëîâèöû è çàãàäêè 1960; Ñåìü çâåçä 
2004; Ìèôû 2017; Êàëìûöêèå áîãàòûðñêèå ñêàçêè 2017; Êàëìûöêèå 
âîëøåáíûå ñêàçêè 2020; Ìàëîäåðáåòîâñêèé öèêë 2020], òàê è íåèçäàí-
íûå èñòî÷íèêè [Áàãàöîõóðîâñêèé öèêë 2021; Áàñàíãîâ 2021; Êàëìûöêèå 
íàðîäíûå ïåñíè 2021; Êàëìûöêèå ñêàçêè î æèâîòíûõ 2021; Øàâàëèåâ 
2021; Ýýëÿí Îâëà 2021]. Íà òþðêñêèõ è ìîíãîëüñêèõ ÿçûêàõ ïðèâëåêà-
ëèñü ïàðàëëåëüíûå èçäàíèÿ íà ÿçûêå-îðèãèíàëå è ðóññêîì ÿçûêå.

Â õîäå èññëåäîâàíèÿ ïðèìåíÿëèñü îáùåíàó÷íûå ìåòîäû: àíàëèç, ñðàâ-
íåíèå, ñîïîñòàâëåíèå è äð. Â êà÷åñòâå ñïåöèàëüíûõ ìåòîäîâ èñïîëüçîâàëèñü 
ìåòîä ñòðóêòóðíîãî àíàëèçà, êîòîðûé ïîçâîëèë âûäåëèòü âçàèìîñâÿçàííûå 
ýëåìåíòû â ïðåäñòàâëåíèÿõ, ìåòîä ñåìàíòè÷åñêîãî è àññîöèàòèâíîãî àíàëèçà, 
ïîçâîëèâøèé ðàññìîòðåòü ñåìàíòèêó ñèìâîëîâ, à òàêæå âûÿñíèòü êîííîòà-
öèþ, ïðèñóùóþ ýòîìó àòìîñôåðíîìó ÿâëåíèþ, ìåòîä êîíòåêñòíîãî àíàëèçà, 
ðàñêðûâàþùèé îñîáåííîñòè èñïîëüçîâàíèÿ ìîòèâà ðàäóãè â òåêñòàõ.

Ìàòåðèàë ñîáðàí ìåòîäîì ñïëîøíîé âûáîðêè èç ôîëüêëîðíûõ 
òåêñòîâ, êîòîðûå óæå âïîñëåäñòâèè àíàëèçèðîâàëèñü ïðè ïîìîùè óêà-
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çàííûõ ìåòîäîâ. Â ðàáîòå èñïîëüçîâàëñÿ êîðïóñíûé ïîäõîä ê ôîðìè-
ðîâàíèþ ìàòåðèàëà èññëåäîâàíèÿ, ÷òî ïîçâîëèëî èññëåäîâàòü äàííîå 
ÿâëåíèå ìàêñèìàëüíî ïîëíî è îáúåêòèâíî. Êðîìå òîãî, ðàáîòó îòëè÷à-
åò ìåæäèñöèïëèíàðíûé ïîäõîä, ïîñêîëüêó ïðèìåíÿåòñÿ ñîâîêóïíîñòü 
ëèíãâèñòè÷åñêèõ è ôîëüêëîðèñòè÷åñêèõ ìåòîäîâ èññëåäîâàíèÿ.

3. Èñòîðèÿ âîïðîñà
Èññëåäîâàíèþ àòìîñôåðíûõ ÿâëåíèé ïîñâÿùåíî íåìàëî ðàáîò 

[Ñîäíîìïèëîâà 2007; Ñëàâÿíñêèå äðåâíîñòè 2009; Ïîëÿêîâà 2013; Ðà-
êèí 2015; Ïåòðîñÿí 2018; Çàéöåâà 2019; Ìàêàðîâà 2019; Ãëàäóø, Êëèìàñ 
2021], à ê èçó÷åíèþ ðàäóãè îáðàùàëèñü âñåãî íåñêîëüêî ó÷åíûõ. Îïèñà-
íèþ îñîáîãî ìåñòà ðàäóãè â õðèñòèàíñêîé ôèëîñîôèè ïîñâÿùåíà ðàáîòà 
Í.È. Ìàêàðîâîé, êîòîðàÿ èññëåäóåò ôåíîìåí ìîòèâà ðàäóãè â õðèñòè-
àíñêîì èñêóññòâå. Â êà÷åñòâå ìàòåðèàëà èññëåäîâàíèÿ ó÷åíûé âûáèðàåò 
èêîíîãðàôèþ, ãäå ðàäóãà èçîáðàæàåòñÿ ñ ðàçíîé äîëåé óñëîâíîñòè: îò 
ïðîñòîãî èçîáðàæåíèÿ, ãäå ïðèñóòñòâóåò îäèí èëè äâà öâåòà, äî ñëîæ-
íîãî, êîãäà îíà ñîñòîèò èç íåñêîëüêèõ öâåòîâ, ïðè÷åì íàñûùåííûõ è 
ÿðêèõ. Àâòîð âûäåëÿåò íåñêîëüêî ñåìàíòè÷åñêèõ íàãðóçîê, ñîäåðæàùèõ-
ñÿ â èçîáðàæåíèè ðàäóãè: âî-ïåðâûõ, îíà ñèìâîëèçèðóåò Áîæåñòâåííóþ 
ñëàâó è âíåâðåìåííîå è âíåïðîñòðàíñòâåííîå ïðèñóòñòâèå Õðèñòà èëè 
Áîãîìàòåðè, âî-âòîðûõ, îíà ìîæåò ÿâëÿòüñÿ ñèìâîëîì íàäåæäû, ìèëîñòè 
Áîãà [Ìàêàðîâà 2019, 410]. Â ðóññêîé êóëüòóðå (â Òóëüñêîé ãóáåðíèè) 
èìåþòñÿ âåðîâàíèÿ î ðàäóãå êàê î íàäåæäå ïîñëå ïîòîïà, ó íåêîòîðûõ 
ñëàâÿíñêèõ íàðîäîâ (íàïðèìåð, ó ðóññêèõ, óêðàèíöåâ, çàêàðïàòñêèõ êðå-
ñòüÿí) ðàäóãà ÿâëÿåòñÿ ïðåäçíàìåíîâàíèåì î òîì, ÷òî ïîòîïà áîëüøå íå 
áóäåò, èëè çíàìåíèåì áëàãîïîëó÷èÿ è áëàãîäàòè [Ñëàâÿíñêèå äðåâíîñòè 
2009, 386]. Ýòè ïðåäñòàâëåíèÿ áîëåå ïîçäíèå ïî ñðàâíåíèþ ñ òåìè, î 
êîòîðûõ ïîéäåò ðå÷ü íèæå. 

Â êà÷åñòâå îòäåëüíîãî áëîêà ìîæíî âûäåëèòü ðàáîòû, â êîòîðûõ 
ðàññìàòðèâàþòñÿ ïðîèñõîæäåíèå ëåêñåì, îáîçíà÷àþùèõ ðàäóãó â ðÿäå 
ÿçûêîâ, à òàêæå ïðåäñòàâëåíèÿ î íåé, âûðàæåííûå âî ôðàçåîëîãè÷å-
ñêèõ îáîðîòàõ, ïàðåìèÿõ. Òàê, â ðóññêîì ÿçûêå ñóùåñòâóåò íåñêîëü-
êî ãèïîòåç êàñàòåëüíî ýòèìîëîãèè ñëîâà: ðàé ‘ïåñòðûé’ + äóãà (ïî 
ìíåíèþ Ì. Ôàñìåðà, Í.Ì. Øàíñêîãî, Ò.À. Áîáðîâà), ðà-äóãà, ãäå ðà 
îò ðàä ‘ðàäóøèå’ (ïî ìíåíèþ À.Ã. Ïðåîáðàæåíñêîãî, Í.Ì. Øàíñêîãî, 
Â.Â. Èâàíîâà, Ò.Â. Øàíñêîé). Êàê âèäíî, äàæå ñàìè ÿçûêîâåäû íå 
óâåðåíû â ïðåäëîæåííûõ ýòèìîëîãèÿõ, êàê, íàïðèìåð, Í.Ì. Øàíñêèé, 
êîòîðûé ÿâëÿåòñÿ ñòîðîííèêîì äâóõ ýòèõ ãèïîòåç [Ãëàäóø, Êëèìàñ 
2021, 44]. Â ñëàâÿíñêîé êóëüòóðå ðàäóãà ÿâëÿåòñÿ àìáèâàëåíòíûì 
ñèìâîëîì, îáëàäàþùèì êàê ïîëîæèòåëüíîé, òàê è îòðèöàòåëüíîé ñå-
ìàíòèêîé: ñ îäíîé ñòîðîíû, ðàäóãà ñ÷èòàëàñü ñèìâîëîì èçîáèëèÿ, 
ïëîäîðîäèÿ, óðîæàÿ ó þæíûõ ñëàâÿí [Ãóðà 1997, 290; Ñëàâÿíñêèå 
äðåâíîñòè 2009, 388], ñ äðóãîé ñòîðîíû, îíà ìîãëà ïðèíåñòè âðåä 
÷åëîâåêó: òîò, êòî ïðîéäåò ïîä ðàäóãîé, íàïðèìåð, ìîã ñòàòü ÷åëîâå-
êîì ïðîòèâîïîëîæíîãî ïîëà (ñåðáû, ìàêåäîíöû, áîëãàðû è çàïàäíûå 
óêðàèíöû) [Ñëàâÿíñêèå äðåâíîñòè 2009, 388]; åñëè ïðèáëèçèòüñÿ ê 
ðàäóãå, òî îíà âûïüåò âñþ êðîâü ÷åëîâåêà (íàïðèìåð, â Ìàëîïîëüøå 
è íà Áóêîâèíå) [Ñëàâÿíñêèå äðåâíîñòè 2009, 387].

Ñóùåñòâóåò ïîâåðüå ó áîñíèéöåâ, ñîãëàñíî êîòîðîìó ðàäóãà – ýòî 
çìåé, ïüþùèé èëè âûñàñûâàþùèé âîäó èç ìîðÿ èëè ðåêè, êîòîðàÿ ïîçæå 
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ïðåâðàùàåòñÿ â äîæäü. Óêðàèíöû, áåëîðóñû è ðóññêèå Íîâãîðîäñêîé 
ãóáåðíèè òîæå ïðåäñòàâëÿþò ðàäóãó â âèäå çìåè, êîòîðàÿ ïüåò âîäó è 
âîçâðàùàåò åå â âèäå äîæäÿ íà çåìëþ [Ãóðà 1997, 289–290].

Ðàäóãó â ñëàâÿíñêîé êóëüòóðå íàçûâàþò è ïî íîìèíàöèè àðòåôàê-
òîâ, ôîðìà êîòîðûõ íàïîìèíàåò ðàäóãó. Òàê, â êà÷åñòâå òàêèõ ïðåäìåòîâ 
ìîãóò âûñòóïàòü äóãà (÷åõè, õîðâàòû è äð.), ëóê (ìàêåäîíöû), ïîÿñ (Âëà-
äèìèðñêàÿ îáëàñòü, ñåðáû), ëåíòà, øàðô, êíóò, êîðîìûñëî (ðóññêèå íà 
Ñìîëåíùèíå, áåëîðóñû â Ãîìåëå, ðîâåíñêèå óêðàèíöû), ìåòëà, ëåñòíèöà, 
òðóáû (áîñíèéöû) è äð. [Ñëàâÿíñêèå äðåâíîñòè 2009, 386–387]. Ïðè 
ýòîì â ýòèõ (íåêîòîðûõ, íå âî âñåõ) íàèìåíîâàíèÿõ îòðàæåíî ïîâåðüå, 
÷òî ðàäóãà – ýòî àòðèáóò ñàêðàëüíîãî èëè ìèôîëîãè÷åñêîãî ïåðñîíàæà, 
íàïðèìåð, ïîÿñ Áîãà, ìåòëà Áîãà è ò.ä. [Ñëàâÿíñêèå äðåâíîñòè 2009, 
387].

Â âåïñêîé ëèíãâîêóëüòóðå òàêæå àíàëèçèðóþòñÿ ëèíãâîìèôîëîãè-
÷åñêèå ïðåäñòàâëåíèÿ íà ìàòåðèàëå íàèìåíîâàíèé ðàäóãè íà âåïñêîì 
ÿçûêå [Âèíîêóðîâà 2015; Çàéöåâà 2019]. Âûäåëÿåòñÿ íåñêîëüêî ëåêñåì, 
îáîçíà÷àþùèõ ðàäóãó â ðàçíûõ äèàëåêòàõ íà âåïñêîì ÿçûêå, è îáúÿñíÿ-
åòñÿ èõ ñåìàíòèêà. Èìåþòñÿ íàèìåíîâàíèÿ, êîòîðûå äàíû â íàðîäíîé 
êóëüòóðå ïî ñõîäñòâó ôîðìû: bembel’ ‘äóãà â óïðÿæè’; kare~kar’ ‘äóãà â 
ëîäêå, ðàñïîðêà’, göno ‘áóêâ. ïîëîñà’ [Çàéöåâà 2019, 35, 37, 38]. Øèðîêî 
ðàñïðîñòðàíåíû ãåíèòèâíûå êîìïîçèòû, â êîòîðûõ îïðåäåëÿþùèì ñëó-
æàò ñëåäóþùèå êîìïîíåíòû: Jumal ‘Áîã’, kollii ‘óìåðøèé’, – ÷òî îòñûëàåò 
ê ìèôîëîãèè âåïñêîãî íàðîäà, êîòîðûé ðàññìàòðèâàåò ðàäóãó êàê ïóòü 
â èíîé ìèð [Çàéöåâà 2019, 36] ñ îòñûëêîé íà ðàáîòó [Âèíîêóðîâà 2015, 
52, 148], ãäå ðàäóãà ñðàâíèâàåòñÿ ñ êðóòîé ãîðîé, êîòîðóþ óìåðøåìó 
íåîáõîäèìî ïðåîäîëåòü, ÷òîáû ïîïàñòü â çàãðîáíûé ìèð. Ó÷åíûé òàêæå 
âûäåëÿåò ãåíèòèâíûå íàèìåíîâàíèÿ, ñâÿçàííûå ñ Áîãîì, ëîøàäüþ, îíè 
îòíîñÿòñÿ ê îáðàçíûì íîìèíàòèâàì è ñîäåðæàò îòãîëîñêè ìèôîëîãèçè-
ðîâàííîãî ïðåäñòàâëåíèÿ î ðàäóãå êàê î æèâîì ñóùåñòâå, ïüþùåì âîäó 
èç îçåðà, êîòîðàÿ çàòåì âûëèâàåòñÿ â âèäå äîæäÿ íà çåìëþ [Âèíîêóðîâà 
2015, 92; Çàéöåâà 2019, 37–38]. Èíòåðåñíî ïðåäñòàâëåíèå î ðàäóãå êàê 
äóãå ëîøàäè, «èãðàþùåé âàæíóþ è ìíîãîçíà÷íóþ ðîëü â ìèôîðèòóàëü-
íîé ñèñòåìå âåïñîâ» [Âèíîêóðîâà 2015, 90]. Ëîøàäü â âåïñêîé êóëüòóðå 
– ýòî ïåðåâîç÷èê äóøè óìåðøåãî â èíîé ìèð.

Â óäìóðòñêîì ÿçûêå èìååòñÿ íàçâàíèå ðàäóãè, îñíîâàííîå íà ñõîä-
ñòâå ôîðìû ñ êîðîìûñëîì, – óäì. âóêàðíàí ‘ðàäóãà, áóêâ. âîäÿíîå êî-
ðîìûñëî’ [Ðàêèí 2015, 59], â êîòîðîì òàêæå âûðàæåíà ñâÿçü âîäû è 
ïîÿâëåíèÿ ðàäóãè íà íåáå, â äðóãîé æå íîìèíàöèè âóþèñü ‘ðàäóãà, áóêâ. 
ïüþùèé âîäó’ [Ðàêèí 2015, 59] ñîäåðæàòñÿ ðóäèìåíòû ìèôîëîãè÷åñêîãî 
ïðåäñòàâëåíèÿ î æèâîì ñóùåñòâå, êîòîðîå ïüåò âîäó èç ðåê, îçåð, ÷òî 
ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïàðàëëåëè ñ ïðåäñòàâëåíèÿìè âåïñêîãî è ðÿäà ñëà-
âÿíñêèõ íàðîäîâ.

Â ñåëüêóïñêîé êóëüòóðå ðàäóãà îòíîñèòñÿ ê ñàêðàëüíûì îáúåêòàì, 
êîòîðûå âûïîëíÿþò ôóíêöèþ ìåäèàòîðîâ, ñâÿçûâàþùèõ íåáî è çåìëþ 
[Ïîëÿêîâà 2013, 116]. Ðàäóãà ñèìâîëèçèðóåò, ïî ìíåíèþ Í.Â. Ïîëÿêî-
âîé, ïóòü ïîòîìêîâ ðîäà, êîòîðûé íàõîäèòñÿ ïîä íåóñûïíûì êîíòðîëåì 
ïðàðîäèòåëüíèöû. 

Â àðìÿíñêîé êóëüòóðå âûäåëÿþòñÿ íåñêîëüêî ãðóïï íàçâàíèé, ñâÿ-
çàííûõ ñ ôîðìîé è öâåòàìè [Ïåòðîñÿí 2018, 1014]: 1) ïîÿñ, ïîÿñ áîãà, 
íåáåñíûé ïîÿñ è ò.ä.; 2) ëóê, ëóê áîãà è ò.ä.; 3) çåëåíî-êðàñíûé, ðåäêî 
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çåëåíî-ñèíèé. Â ðàáîòå À.Å. Ïåòðîñÿíà ïðåäëàãàåòñÿ íîâàÿ ýòèìîëîãèÿ, 
â ñîîòâåòñòâèè ñ êîòîðîé ïåðâàÿ ÷àñòü ñâÿçàíà ñ èìåíåì èíäîåâðîïåé-
ñêîãî áîãà íåáà, à âòîðàÿ ÷àñòü – ñ äð. àðì. acanim ‘îáõâàòèòü, îïîÿñàòü’. 
Ó÷åíûé ïðåäïîëàãàåò, ÷òî öâåòîâîå íàèìåíîâàíèå ñâÿçàíî ñî ñâàäüáîé, 
òàê êàê çåëåíî-êðàñíûå ïîâÿçêè, êîòîðûå ïîâÿçûâàþò íà ïëå÷àõ è/èëè 
øåÿõ æåíèõà è íåâåñòû, îòñûëàþò ê ìèôîëîãè÷åñêîìó ïðåäñòàâëåíèþ, 
ñîãëàñíî êîòîðîìó ðàäóãà – ýòî ñâàäåáíàÿ ïîâÿçêà / ïîÿñ (áîãà) íåáà âî 
âðåìÿ ñâàäüáû / ñâÿùåííîãî áðàêà íåáà-îòöà è ìàòåðè çåìëè (êîãäà ñ 
íåáà èäåò äîæäü è îïëîäîòâîðÿåò çåìëþ) [Ïåòðîñÿí 2018, 1014–1015].

Â ìîíãîëüñêîé êóëüòóðå ýòó ïðîáëåìó ðàññìàòðèâàëà Ì.Ì. Ñîä-
íîìïèëîâà, êîòîðàÿ ñâÿçûâàåò ðàäóãó, âñëåä çà Ã.Ð. Ãàëäàíîâîé [Ãàë-
äàíîâà 1987, 36], ñ ñîáàêîïîäîáíûìè ñóùåñòâàìè [Ñîäíîìïèëîâà 2007, 
156; Ñîäíîìïèëîâà 2009, 28]. Ðàäóãó íàçûâàëè ìî÷îé ñàìêè ëèñèöû 
– үíåãåí-åçè øåãå. Ì.Ì. Ñîäíîìïèëîâà óêàçûâàåò, ÷òî íàçâàíèå ðàäóãè 
ñîëîíãî ñîâïàäàåò ñ èìåíåì áóðóíäóêà, êîòîðûé, ñîãëàñíî âåðîâàíèÿì 
äåðáåòîâ, âõîäèë â ÷èñëî çâåðåé, óáèâøèõ ñûíà Íåáà, ïðè ýòîì ïðåäïî-
ëàãàåò, ÷òî ïîëîñêè íà øêóðêå áóðóíäóêà ñõîæè ñ ðàäóãîé. Ðàíåå òàêîå 
æå ïðåäïîëîæåíèå âûñêàçûâàë Ì. Ðÿñÿíåí, òîëüêî ó÷åíûé óêàçûâàë íå 
íà áóðóíäóêà, à íà æåëòóþ ëàñêó [Rӓsӓnen 1969, 427]. Îáùíîñòü íàèìå-
íîâàíèé ñ íàçâàíèÿìè æèâîòíûõ ñâèäåòåëüñòâóåò î äðåâíîñòè ïîÿâëå-
íèÿ ïðåäñòàâëåíèé î ðàäóãå. Äðóãîå íàçâàíèå, áîëåå ðåäêîå, ïî ìíåíèþ 
Ì.Ì. Ñîäíîìïèëîâîé, ýðõñèéí íóì – ëóê Õîðìóñòû. Íà íàø âçãëÿä, ýòî 
áîëåå ïîçäíåå íàçâàíèå, òàê êàê ëóê – ýòî ïðåäìåò, êîòîðûé ñîçäàë ÷åëî-
âåê, è èìåííî ýòîò ôàêò ñâèäåòåëüñòâóåò î âðåìåíè ïîÿâëåíèÿ íàçâàíèÿ. 
Ðàäóãà â øàìàíñêîé ìèôîëîãèè, êàê ñ÷èòàþò Ì.Ì. Ñîäíîìïèëîâà [Ñîä-
íîìïèëîâà 2007, 156] è ñîñòàâèòåëè Áóðÿòñêî-ðóññêîãî ñëîâàðÿ [ÁÐÑ 
2006, 559], ÿâëÿåòñÿ äîðîãîé áîãîâ, ïî êîòîðîé îíè ñïóñêàþòñÿ ñ íåáåñ 
íà çåìëþ; øàìàíû, ó êîòîðûõ â êîñòþìàõ èìåþòñÿ ðàçíîöâåòíûå íèòè, 
ñèìâîëèçèðóþùèå ðàäóãó, ïî íåé æå ñîâåðøàþò ïóòåøåñòâèÿ.

4. Ðåçóëüòàòû
Â ðåçóëüòàòå àíàëèçà ìàòåðèàëà èññëåäîâàíèÿ áûëî âûÿâëåíî, ÷òî 

ðàäóãà äîñòàòî÷íî ðåäêî óïîìèíàåòñÿ â ôîëüêëîðíûõ òåêñòàõ, íà÷èíàÿ 
ñ ýïè÷åñêèõ ïðîèçâåäåíèé è çàêàí÷èâàÿ ìàëûìè æàíðàìè ïî ñðàâíåíèþ 
ñ äðóãèìè ìåòåîðîëîãè÷åñêèìè ÿâëåíèÿìè. Ýòîò ôàêò óêàçûâàåò íà òî, 
÷òî ðàäóãà íå ÿâëÿåòñÿ ÿäåðíûì êîíöåïòîì â êàðòèíå ìèðà è íàõîäèòñÿ 
íà åå ïåðèôåðèè. Íå áûëî îáíàðóæåíî êîñìîãîíè÷åñêèõ ëåãåíä î ïðî-
èñõîæäåíèè ðàäóãè, ÷òî, íà íàø âçãëÿä, ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî êàê 
ÿâëåíèå ïðèðîäû îíî íå ïîëó÷àåò ñòîëü ïðèñòàëüíîãî âíèìàíèÿ, êàê, 
íàïðèìåð, ñîëíöå, ëóíà èëè òîò æå âåòåð, î ïðîèñõîæäåíèè êîòîðîãî 
ñóùåñòâóåò íå îäíà, à äàæå íåñêîëüêî ëåãåíä, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò î åãî 
çíà÷èìîñòè â æèçíè êî÷åâîãî íàðîäà [Ñåìü çâåçä 2004, 47–48; Ìèôû 
2017, 52–54]. Â ýïè÷åñêèõ è ñêàçî÷íûõ ïðîèçâåäåíèÿõ îòñóòñòâóþò ïðè-
çíàêè àíòðîïîìîðôèçàöèè îáðàçà ðàäóãè, îíà ïðåäñòàåò ëèøü êàê ÿâëå-
íèå ïðèðîäû, âûðàæàÿ îïðåäåëåííóþ ñåìàíòèêó, î êîòîðîé ïîéäåò ðå÷ü 
íèæå. Êðîìå òîãî, íå îáíàðóæåíî ôîëüêëîðíûõ òåêñòîâ, ãäå îäíèì èç 
ïåðñîíàæåé âûñòóïàë áû æåëòûé õîðåê, áóðóíäóê. Âîçìîæíî, ÷òî ñâÿçü 
ýòîãî æèâîòíîãî ñ ðàäóãîé óòðà÷åíà â êàëìûöêîé ìèôîëîãèè.

Â ôîëüêëîðå ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ ïðåäñòàâëåíèÿ î ðàäóãå ñî÷åòàþò 
äîáóääèéñêèå è áóääèéñêèå âåðîâàíèÿ. Òàê, ñóùåñòâóåò ëåãåíäà î òîì, 
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÷òî Áåëàÿ Òàðà è Çåëåíàÿ Òàðà îòïðàâèëèñü â Òèáåò, ïî ïóòè ðåøèëè 
îòäîõíóòü, è ïåðåä òåì, êàê ñîéòè íà çåìëþ, çàãðåìåë ãðîì, ñâåðêíóëà 
ìîëíèÿ, çàñèÿëà ðàäóãà, íà òîì ìåñòå, ãäå îíè ïîáûâàëè, ïîÿâèëèñü ðîä-
íèêè ñ ÷èñòåéøåé âîäîé [Ñåìü çâåçä 2004, 215]. Çäåñü ðàäóãà âûñòóïàåò 
êàê áîæåñòâåííûé çíàê áëàãîäàòè, ïðåäçíàìåíîâàíèå ÷óäà. 

Ñóùåñòâóåò áîëåå ïîçäíÿÿ ëåãåíäà î ïðîèñõîæäåíèè Ëàãàíè, ãäå 
óïîìèíàåòñÿ ðàäóãà [Ñåìü çâåçä 2004, 239–254]. Íàäî îòìåòèòü, ÷òî ïî-
ñåëåíèå ïîÿâèëîñü íà áåðåãàõ Êàñïèéñêîãî ìîðÿ ñðàâíèòåëüíî íåäàâ-
íî, â íà÷àëå 1870-õ ãã., îñíîâàëè åãî êðåñòüÿíå-ïîñåëåíöû [Áåëîóñîâ 
2022, 280]. Èíòåðåñíî, ÷òî, íåñìîòðÿ íà ñâîå ïîçäíåå ïðîèñõîæäåíèå 
(ëåãåíäà ÿâíî ïîÿâèëàñü óæå íà òåððèòîðèè Íèæíåãî Ïîâîëæüÿ è íå 
áûëà ïðèâåçåíà ñ ñîáîé èç Öåíòðàëüíîé Àçèè), ïðåäàíèå èìååò îïðå-
äåëåííûå àðõàè÷íûå ÷åðòû, ñâîéñòâåííûå äîáóääèéñêîìó ïåðèîäó. 
Ïåðåä ãëàâíûì ãåðîåì ïðåäàíèÿ ïîÿâëÿåòñÿ ÷àéêà, ðàçãîâàðèâàþùàÿ 
÷åëîâå÷åñêèì ãîëîñîì è ïðîñÿùàÿ îòäàòü åé îãîíü-öâåòîê. Ïîñëå òîãî 
êàê ïòèöà çàáèðàåò öâåòîê ñ ðóê ìàëü÷èêà, îíà èñ÷åçàåò, è ïîÿâëÿåòñÿ 
ðàäóãà, ïî êîòîðîé ñïóñêàåòñÿ ïðåêðàñíàÿ äåâà, äî÷ü «öàðÿ ìîðñêîãî, 
ñàìîãî Óñóí-Öàãàí-Àâãè, ñèëüíîãî è ëîâêîãî, êîòîðîìó íåò ðàâíûõ» 
[Ñåìü çâåçä 2004, 243]. Ðàäóãà ñðàâíèâàåòñÿ ñ «áîëüøàêîì», ò.å. äîðîãîé. 
Ýòî îäíî èç äðåâíèõ ïðåäñòàâëåíèé î ðàäóãå, ñîåäèíÿþùåé Âåðõíèé è 
Ñðåäíèé ìèðû, õàðàêòåðíûå äëÿ òþðêî-ìîíãîëüñêîé îáùíîñòè [Òðàäè-
öèîííîå ìèðîâîççðåíèå 1988, 16; Æóêîâñêàÿ 1988, 14–23; ÑÈÃÒß 2006, 
583–591, 665–733].

Îäíèì èç òèïîëîãè÷åñêèõ ìîòèâîâ â ôîëüêëîðå ìíîãèõ íàðîäîâ 
ìèðà ÿâëÿåòñÿ àññîöèàöèÿ ðàäóãè ñî çìååé èëè ïðÿìàÿ íîìèíàöèÿ (êîã-
äà ðàäóãó íàçûâàþò çìååé). Â êàëìûöêîì ôîëüêëîðå íå îáíàðóæåí ñþ-
æåò, ãäå ðàäóãà ïðÿìî íàçûâàåòñÿ çìååé, îäíàêî èìååòñÿ ñþæåò «K119. 
Æèâîòíîå æåíèò íà öàðåâíå, ATU 545B» [Ñêàçêè î æèâîòíûõ 2021, 
412–419], ãäå â êà÷åñòâå æèâîòíîãî-ïîìîùíèêà âûñòóïàåò êóêóøêà, êî-
òîðàÿ â êîíöå ñêàçêè ïðèçíàåòñÿ ãëàâíîìó ãåðîþ, ÷òî îíà – åãî çàÿ÷ ‘äî-
áðûé äóõ, ïîêðîâèòåëü ñóäüáû’ [Ñêàçêè î æèâîòíûõ 2021, 419]. Êóêóøêà 
îáìàíîì çàìàíèâàåò çìåé â ÿìó, ãäå èõ ñæèãàþò îãíåì õàí è õàíøà, 
ðîäèòåëè íåâåñòû:

Õàí òåëòðòíü һàðàä, õàòíü ýí òàëäíü һàðàä, öәêәä, 
öәêëәä îðêíà. Îäàê õîéð ìîһàí ñàëìíü øàòàä, ñîëңһ áîëàä, 
òåңãð өөäәí íèñ÷ îäíà.

‘Õàí, ñòîÿ íà ïðîòèâîïîëîæíîì áåðåãó, õàòóí, ñòîÿ 
íà ýòîì áåðåãó, îãîíü èçðûãíóëè, ìîëíèè ïóñòèëè. Ó òåõ 
äâóõ çìåé ñîëîìà çàãîðåëàñü, òàê îíè, ïðåâðàòèâøèñü â äûì 
(áóêâ. ðàäóãîé ñòàëè), â íåáåñà óëåòåëè’ [Ñêàçêè î æèâîò-
íûõ 2021, 419].

Íà íàø âçãëÿä, ýòî ðóäèìåíòû àðõàè÷íûõ ïðåäñòàâëåíèé ïðåäêîâ 
êàëìûêîâ î ñâÿçè çìåè è ðàäóãè. Çìåÿ ñâÿçàíà ñ çåìíîé è íåáåñíîé 
âëàãîé [Ãóðà 1997, 289], ïîýòîìó íåñëó÷àéíî ïåðåðîæäåíèå óáèòûõ çìåé 
â ðàäóãó, êîòîðûå ñîñòàâëÿþò ïîëîñû åå ðàçíûõ öâåòîâ, ïðè ýòîì õàí è 
õàíøà óáèâàþò äâóõ çìåé â ñêàçêå, ò.å. ìîæíî ñäåëàòü âûâîä, ÷òî ðàäóãà 
ñîñòîèò èç äâóõ öâåòîâ. Òàêîå ïðîñòîå èçîáðàæåíèå, ñîñòîÿùåå èç äâóõ 
öâåòîâ, ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç àðõàè÷íûõ ïðåäñòàâëåíèé î ðàäóãå.
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Â ýïîñå «Äæàíãàð» áûëî íàéäåíî âñåãî íåñêîëüêî óïîìèíàíèé î 
ðàäóãå â Áàãàöîõóðîâñêîì öèêëå [Áàãàöîõóðîâñêèé öèêë 2021, 110–111, 
168–169, 218–219, 358–359, 394–395], ïðè ýòîì â Ìàëîäåðáåòîâñêîì öè-
êëå è áîëåå ïîçäíèõ çàïèñÿõ îòñóòñòâóþò âîîáùå êàêèå-ëèáî óïîìèíà-
íèÿ î ðàäóãå. Â ïåñíÿõ, çàïèñàííûõ îò äæàíãàð÷è Ýýëÿí Îâëà, èìååòñÿ 
ôðàãìåíò, ãäå èñïîëüçóåòñÿ ãëàãîë, îáðàçîâàííûé îò ñóùåñòâèòåëüíîãî 
ñîëңһ ‘ðàäóãà’ è èìåþùèé ìåòàôîðè÷åñêîå çíà÷åíèå «ïåðåëèâàòüñÿ âñå-
ìè öâåòàìè ðàäóãè» [Ýýëÿí Îâëà 2021, 108–109]. Âîçìîæíî, ÷òî îïèñà-
íèå ðàäóãè íîñèò ëîêàëüíûé õàðàêòåð, ò.å. ÿâëÿåòñÿ îñîáåííîñòüþ ýïè÷å-
ñêîé òðàäèöèè ìåñòíîñòè, ãäå áûëè çàïèñàíû äàííûå ýïè÷åñêèå îáðàçöû 
ïåñåí «Äæàíãàðà» [Êóêàíîâà, Ìèðçàåâà 2024, 391].

Ôðàãìåíò â Áàãàöîõóðîâñêîì öèêëå èíòåðåñåí òåì, ÷òî â íåì äàåòñÿ 
åå îïèñàíèå, à èìåííî öâåòîâàÿ õàðàêòåðèñòèêà: æåëòûé, êðàñíûé, ñèíèé 
öâåòà [Áàãàöîõóðîâñêèé öèêë 2021, 110–111, 218–219, 358–359] – è äðó-
ãîé ïîðÿäîê öâåòîâ: ñèíèé, êðàñíûé, æåëòûé (èëë. 1à) [Áàãàöîõóðîâñêèé 
öèêë 2021, 394–395]. Âûäåëÿåòñÿ òðèàäà öâåòîâ «ââèäó ñèíêðåòè÷íîñòè 
ëåêñåìû êөê / êөõ, òðàäèöèîííî îáîçíà÷àâøåé ðàçëè÷íûå îòòåíêè ñèíå-
ãî, ãîëóáîãî, çåëåíîãî è ñåðîãî òîíîâ, âïîñëåäñòâèè ïîëó÷èâøèõ ñàìî-
ñòîÿòåëüíîå íàèìåíîâàíèå êàê îòäåëüíûõ öâåòîâ» [Îìàêàåâà 2009, 270], 
à ó ñèíüöçÿíñêèõ êàëìûêîâ ðàçëè÷àåòñÿ ïÿòü öâåòîâ â ðàäóãå [Òîäàåâà 
2001, 297], ó òóâèíöåâ – 7 öâåòîâ [Ìèôû 2010, 141], ó àëòàéöåâ – 12 
öâåòîâ [Àëòàéñêèå ãåðîè÷åñêèå ñêàçàíèÿ 1997, 549]. Êàê âèäèì, ïåðåõîä 
ñëåäîâàíèÿ öâåòîâ â ñïåêòðå íå ñîîòâåòñòâóåò ðåàëüíîé äåéñòâèòåëüíî-
ñòè: íàçûâàþòñÿ îñíîâíûå (áàçîâûå) äëÿ ðàäóãè öâåòà è îïóñêàþòñÿ òå 
öâåòà, êîòîðûå ïîëó÷àþòñÿ ïðè ñìåøèâàíèè æåëòûé + êðàñíûé = îðàí-
æåâûé, êðàñíûé + ñèíèé = ôèîëåòîâûé (èëë. 1á), à òàêæå âíåøíèé êðóã 
ðàäóãè, èñõîäÿ èç òåêñòà, æåëòûé, à âíóòðåííèé – ñèíèé. Ñëåäîâàòåëüíî, 
â ýïîñå äîñòàòî÷íî óñëîâíîå èçîáðàæåíèå ðàäóãè. 

Äðóãîé ïîðÿäîê öâåòîâ ñïåêòðà – ñèíèé, êðàñíûé, æåëòûé (ñì. 
èëë. 1â) – îáðàòíûé ïî îòíîøåíèþ ê ïåðâîìó, òàêîé ïîëÿðíûé ïîðÿäîê 
âîçìîæåí, êîãäà íàáëþäàòåëü ìåíÿåò ñâîþ ïîçèöèþ è ïðîèñõîäèò äâîé-
íîå âíóòðåííåå îòðàæåíèå (ñâåò îòðàæàåòñÿ â êàïåëüêå âîäû äâà ðàçà, â 
ðåçóëüòàòå ÷åãî ìåíÿåòñÿ ïîðÿäîê ðàñïîëîæåíèÿ öâåòîâ íà ïðîòèâîïî-
ëîæíûé). Äâà îïèñàííûõ âûøå ïîðÿäêà ñëåäîâàíèÿ öâåòîâ âñòðå÷àþòñÿ â 
ïðåäåëàõ îäíîé ïåñíè: â Ïåñíå II «[Äóóò Áîãä Җàңһð äîãøí Õàð Êèíåñèã 
äөðәöүëãñí áөëã]» («Ïåñíü î òîì, êàê ïðîñëàâëåííûé áîãäî Äæàíãàð ñâè-
ðåïîãî Õàðà Êèíåñà ïîêîðèë»); ýòî ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî ñêàçèòåëè 
çàìå÷àëè ýòó çàêîíîìåðíîñòü ïîÿâëåíèÿ ðàäóãè â îáðàòíîì ïîðÿäêå. Â 
ñîîòâåòñòâèè ñ íàó÷íîé êàðòèíîé ìèðà ïîðÿäîê öâåòîâ âñåãäà îäèíàêî-
âûé, êîãäà æåëòûé öâåò íàõîäèòñÿ â ñåðåäèíå ðàäóãè, à íå ñ âíåøíåãî èëè 
âíóòðåííåãî êðàÿ, êàê îïèñàíî â ýïîñå «Äæàíãàð», âíåøíèé êðóã íà÷èíà-
åòñÿ ñ êðàñíîãî öâåòà, à íå â ñåðåäèíå ñïåêòðà, êàê îòðàæåíî â òåêñòå. Â 
Ïåñíå III òàêæå óïîìèíàåòñÿ ðàäóãà â ìåòàôîðè÷åñêîì çíà÷åíèè, îäíàêî, 
â îòëè÷íîì îò Ïåñåí I è II ïîðÿäêå – êðàñíûé, æåëòûé, ñèíèé:

Өөһèí êөâәä óðһãñí 
Óò çàíäí ìîäíè 
Óëàí øàð áү÷ðíü 
Îһòðһó òàë ñàâøõäàí 
Óëàí, øàð, êөê һóðâí ñîëңһàð ìàíäëâ.
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‘Âûðîñøåãî íà êðàþ ëåñà 
Âûñîêîãî ñàíäàëà 
Êðàñíî-æåëòûå ëèñòüÿ, 
Êîãäà ê íåáó òÿíóëèñü, 
Êðàñíûì, æåëòûì è ñèíèì – ðàäóæíûìè öâåòàìè èãðàëè’.
[Áàãàöîõóðîâñêèé öèêë 2021, 336–337].

Â ïðèâåäåííîì âûøå ïðèìåðå ïîðÿäîê ñëåäîâàíèÿ öâåòîâ âåðíûé – 
â ñîîòâåòñòâèè ñ íàó÷íîé êàðòèíîé ìèðà. Ýòî ìîæåò êîñâåííî ñâèäå-
òåëüñòâîâàòü î òîì, ÷òî ó âñåõ òðåõ ïåñåí Áàãàöîõóðîâñêîãî öèêëà ñâîé 
«àâòîð»-ñêàçèòåëü (ãèïîòåçà âûäâèãàëàñü ðàíåå â ðàáîòå: [Êóêàíîâà, 
Ìèðçàåâà 2024]).

Èëë. 1. Èçîáðàæåíèå ðàäóãè â ýïè÷åñêîì òåêñòå «Äæàíãàðà»

Ïðåäñòàâëåíèå î ðàäóãå, êàê ñîñòîÿùåé èç òðåõ öâåòîâ, îòðàæàåòñÿ è 
â íàöèîíàëüíîì æåíñêîì êîñòþìå, íà êîòîðîì îáû÷íî âûøèâàëè ñîëңһ 
çåã – «ðàäóæíàÿ êîìïîçèöèÿ èç òðåõ äóãîîáðàçíûõ ëèíèé» [Âàñüêèí 
2010: 146]. Ýòà óñòîé÷èâàÿ àññîöèàöèÿ âûðàæåíà â çàãàäêå:

Çóí ìөðíә çóðã ñәәõí,
Çóí øèðèí óéäë ñәәõí.
‘Êðàñèâ ðèñóíîê ñòà ëîøàäåé,
Êðàñèâà âûøèâêà ñîòíåé öâåòîâ’
(Çåã ñîëңһ ‘Ðàäóæíûé óçîð’)
[Êàëìûöêèå ïîñëîâèöû è çàãàäêè 1960, 233].

×àñòî ðàäóãà â äåòñêîì ôîëüêëîðå ó êàëìûêîâ íàçûâàåòñÿ äîһëң ýìãí 
‘õðîìàÿ ñòàðóõà’ [Ramstedt 1935, 330; Æèæÿí 1995, 113]. Â ýòîé ñâÿçè 
èíòåðåñíà ïàðàëëåëü ñ âåòðîì, êîòîðûé òàêæå âûñòóïàåò êàê àíòðîïîð-
ìîðôíûé ïåðñîíàæ – ñòàðóõà è åå õðîìîíîãàÿ äî÷ü, êîòîðûå áåãàëè íà-
ïåðåãîíêè, òåì ñàìûì ñîçäàâàëè âåòåð, â äðóãîé âåðñèè ïðîñòî ñòàðóõà 
[Ìèôû 2017, 52–55]. Â îòëè÷èå îò ýïè÷åñêèõ è ñêàçî÷íûõ òåêñòîâ ìû 
íàáëþäàåì â äàííîì ñëó÷àå ïðèçíàêè àíòðîïîìîðôíîñòè. Ñòàðóõà ïîëó-
÷àåò ýïèòåò äîһëң ‘õðîìîé’, ò.å. îáëàäàåò òåëåñíîé èíàêîâîñòüþ, ÿâëÿåòñÿ 
ñâîåîáðàçíûì ìàðêåðîì ïðèíàäëåæíîñòè ïåðñîíàæà ê Íèæíåìó ìèðó 
èëè èçáðàííè÷åñòâà, êðîìå òîãî, äåôåêòû îïîðíî-äâèãàòåëüíîé ñèñòåìû 
óêàçûâàþò íà òî, ÷òî ïåðñîíàæ æèâåò âíå âðåìåíè è âíå ïðîñòðàíñòâà 
[Ñïîäèíà 2016, 129].

Ñîãëàñíî Àíàëèòè÷åñêîìó êàòàëîãó Þ.Å. Áåðåçêèíà è Å.Í. Äóâà-
êèíà [Áåðåçêèí, Äóâàêèí], ðàäóãà àññîöèèðóåòñÿ ñ ïîæèëîé æåíùèíîé, 
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ñòàðóõîé ó ìíîãèõ íàðîäîâ. Ñðåäè íèõ: êåðà, ïîðòóãàëüöû, ãàëèñèéöû, 
áàñêè, èñïàíöû, ëàòèíÿíå, ôðàíöóçû (Íîðìàíäèÿ), âàëëèéöû, ïàíäæàá-
öû, ïàéâàí, ìÿî, õîðâàòû, áîëãàðû, ãðåêè, êðûìñêèå òàòàðû, êàðà÷àåâöû, 
íîãàéöû, êóìûêè, òåðåêåìåíöû, òàëûøè, êóðäû, àçåðáàéäæàíöû, òóðêè, 
òàäæèêè, ïàìèðöû, ëèòîâöû, ëèâû, êàçàõè, êèðãèçû, õàëõà-ìîíãîëû, íåí-
öû, ýíöû, òóíäðîâûå þêàãèðû, êëàìàò, ìåíîìèíè. Â Àíàëèòè÷åñêîì êà-
òàëîãå ñîäåðæèòñÿ íåìíîãî ìàòåðèàëà ïî êàëìûöêîìó ôîëüêëîðó, õîòÿ 
â íåì âñòðå÷àåòñÿ òàêàÿ àññîöèàöèÿ (ñì. èëë. 2, ãäå êàëìûêè âûäåëåíû 
ñèíèì êðóãîì, îñòàëüíûå íàðîäû – êðàñíûì). Ñðåäè íàðîäîâ, ó êîòîðûõ 
âñòðå÷àåòñÿ äàííîå ïðåäñòàâëåíèå, ÷åòêî âûäåëÿþòñÿ òþðêî-ìîíãîëü-
ñêèå è òóíãóñî-ìàíü÷æóðñêèå íàðîäíîñòè, ñ êåì êàëìûêè ãèïîòåòè÷åñêè 
ñâÿçàíû îäíîé àëòàéñêîé ñåìüåé.

Èëë. 2. Ðàñïðîñòðàíåíèå ïðåäñòàâëåíèÿ ðàäóãà=ñòàðóõà

6. Âûâîäû
Â äàííîé ÷àñòè ðàññìîòðåíà èñòîðèÿ âîïðîñà, ïðåäñòàâëåíèÿ ðàç-

íûõ íàðîäíîñòåé î ðàäóãå, â òîì ÷èñëå ðàññìàòðèâàþòñÿ ðàáîòû, ïîñâÿ-
ùåííûå îïèñàíèþ ñåìàíòèêè ðàäóãè ó ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ. Ïðàêòè-
÷åñêè âî âñåõ ìîíãîëüñêèõ ÿçûêàõ ðàäóãà èìååò îäíî è òî æå íàçâàíèå. 
Âîçìîæíî, îíà ÿâëÿåòñÿ âòîðè÷íûì íàèìåíîâàíèåì ïî íàçâàíèþ æè-
âîòíîãî – æåëòîãî õîðüêà. Â ôîëüêëîðå êàëìûöêîãî íàðîäà îòìå÷åíî 
ðåäêîå óïîìèíàíèå ðàäóãè, ÷òî óêàçûâàåò íà òî, ÷òî îíà íå ÿâëÿåòñÿ 
ÿäåðíûì êîíöåïòîì â àðõàè÷íîé êàðòèíå ìèðà êàëìûêîâ. Îòñóòñòâóþò 
è êàêèå-ëèáî êîñìîãîíè÷åñêèå ìèôû î ðàäóãå, à â ýïè÷åñêèõ è ñêàçî÷-
íûõ òåêñòàõ îíà íå ïîëó÷àåò ïðèçíàêîâ àíòðîïîìîðôèçàöèè. Ïðåäñòàâ-
ëåíèÿ îá ýòîì àòìîñôåðíîì ÿâëåíèè ñî÷åòàåò äîáóääèéñêèå è áóääèé-
ñêèå ïëàñòû êóëüòóðû. Òàê, ðàäóãà ìîæåò ÿâëÿòüñÿ ïðåäçíàìåíîâàíèåì 
÷óäà, ñîïðîâîæäàåò ïîÿâëåíèå áîæåñòâ íà çåìëå, ìîæåò ñëóæèòü äîðîãîé 
èç âåðõíåãî ìèðà â ìèð ëþäåé, ò.å. ñîåäèíÿåò çåìëþ è íåáî. Óñëîâíîñòü 
èçîáðàæåíèÿ ðàäóãè ðàçëè÷íàÿ: îò òðåõ öâåòîâ â ýïè÷åñêèõ òåêñòàõ äî 
ïÿòè öâåòîâ â äðóãèõ òåêñòàõ. Â äåòñêîì ôîëüêëîðå ðàäóãà íàçûâàåòñÿ 
õðîìîé ñòàðóõîé, ò.å. ñóùåñòâîì, îáëàäàþùèì òåëåñíîé èíàêîâîñòüþ, 
÷òî ãîâîðèò î åå ïðèíàäëåæíîñòè ê äðóãîìó ìèðó. 
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ÊÈÒÀÉÑÊÀß ÑÊÀÇÊÀ Â ÊÀËÌÛÖÊÎÉ ÏÎÝÌÅ 
ÀÍÄÐÅß ÄÆÈÌÁÈÅÂÀ «ÊÎËÎÊÎË»: 

ÒÂÎÐ×ÅÑÊÀß ÈÑÒÎÐÈß1

Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ êðîññ-êóëüòóðíûå ýëåìåíòû â ïîýìå êàë-

ìûöêîãî ïîýòà À. Äæèìáèåâà «Êîëîêîë» (1960), ñîçäàííîé ïî ìîòèâàì 
îäíîèìåííîé êèòàéñêîé íàðîäíîé ñêàçêè. Öåëü ñòàòüè – èçó÷èòü òâîð-
÷åñêóþ èñòîðèþ ñîçäàíèÿ ïðîèçâåäåíèÿ, âûÿâèòü àâòîðñêóþ çàäà÷ó ïðè 
îáðàùåíèè ê êèòàéñêîìó ôîëüêëîðó, òðàíñôîðìàöèþ ñþæåòà â ðóññêîì 
ïåðåâîäå ïîýìû, äèôôåðåíöèàöèþ «÷óæîãî» è «ñâîåãî» â îáîèõ òåêñòàõ 
êàëìûöêîãî ïîýòà. Ðåçóëüòàòû. Ïîÿâëåíèþ ïîýìû «Õîңõ» ïðåäøåñòâî-
âàë êàëìûöêèé ïåðåâîä À. Äæèìáèåâûì êèòàéñêîé ñêàçêè «Êîëîêîë», 
îñóùåñòâëåííûé íå ñ êèòàéñêîãî, à ñ ðóññêîãî òåêñòà, è îïóáëèêîâàííûé 
â 1959 ã. â àëüìàíàõå «Òååãèí ãåðë». Èíòåðåñ ê ãåðîèêî-ïàòðèîòè÷åñêîìó 
ñþæåòó âîñòî÷íîé ñêàçêè îáóñëîâëåí êàê áèîãðàôèåé àâòîðà, òàê è íà-
÷àëîì åãî ëèòåðàòóðíîé äåÿòåëüíîñòè, â ÷àñòíîñòè ïåðåâîä÷åñêîé. Åñëè 
â îðèãèíàëüíîì òåêñòå ñîõðàíÿåòñÿ çàèìñòâîâàííàÿ îñíîâà êèòàéñêîãî 
ôîëüêëîðíîãî ñþæåòà, òî â ðóññêîì ïåðåâîäå ýòîé ïîýìû ïðîèçîøëà 
òðàíñôîðìàöèÿ ÷óæîãî êàê ñâîåãî: äåéñòâèå ïåðåíîñèòñÿ èç êèòàéñêîãî 
ïðîñòðàíñòâà â èíîå, êèòàéñêèå èìåíà ïåðñîíàæåé ñòàíîâÿòñÿ êàëìûö-
êèìè, èìïåðàòîð çàìåíåí õàíîì, ââåäåíû íîâûå ïåðñîíàæè (çâåçäî÷åò 
âìåñòî îòøåëüíèêà) è ìîòèâû (îâëàäåíèå ìàñòåðîì èíîãî ðåìåñëà íà 
÷óæáèíå, ïîäñëóøàííûé äî÷åðüþ ìàñòåðà ñåêðåò ëèòüÿ êîëîêîëà). Ïðè 
ýòîì, êàê âûÿñíÿåòñÿ, ðóññêèé ïåðåâîä ïîýìû îïèðàåòñÿ íå íà îðè-
ãèíàë êàëìûöêîãî ïîýòà, à íà êàêîé-òî äðóãîé åãî òåêñò, ïóáëèêàöèÿ 
êîòîðîãî íå çàôèêñèðîâàíà. Ïîýòîìó ñðàâíèòåëüíî-ñîïîñòàâèòåëüíûé 
àíàëèç êàëìûöêîãî òåêñòà è ðóññêîãî ïåðåâîäà ïîýìû çàòðóäíåí, ïî-
ñêîëüêó íå ïîçâîëÿåò èçó÷èòü ñîáñòâåííîå, àâòîðñêîå è ïðèâíåñåííîå 
ïåðåâîä÷èêàìè. 

1Èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî ïðè ôèíàíñîâîé ïîääåðæêå ãðàíòà â ôîðìå ñóáñèäèè èç 
ôåäåðàëüíîãî áþäæåòà, âûäåëÿåìîé äëÿ ãîñóäàðñòâåííîé ïîääåðæêè íàó÷íûõ èññëåäîâà-
íèé, ïðîâîäèìûõ ïîä ðóêîâîäñòâîì âåäóùåãî ó÷åíîãî (ïðîåêò № 075-15-2019-1879 «Îò 
ïàëåîãåíåòèêè äî êóëüòóðíîé àíòðîïîëîãèè: êîìïëåêñíîå èíòåðäèñöèïëèíàðíîå èññëåäî-
âàíèå òðàäèöèé íàðîäîâ òðàíñãðàíè÷íûõ ðåãèîíîâ: ìèãðàöèè, ìåæêóëüòóðíîå âçàèìîäåé-
ñòâèå è êàðòèíà ìèðà»).
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R.M. Khaninova (Elista)

CHINESE TALE IN THE KALMYK POEM “BELL”
BY ANDREY DZHIMBIEV: CREATIVE STORY1

Abstract
The article examines cross-cultural elements in the poem “The Bell” 

(1960) by Kalmyk poet A. Dzhimbiev, based on the Chinese folk tale of the 
same name. The purpose of the article is to study the creative history of the 
creation of the work, to identify the author’s task when referring to Chinese 
folklore, the transformation of the plot in the Russian translation of the 
poem, the differentiation of “alien” and “our own” in both texts of the Kal-
myk poet. Results. The appearance of the poem “Khonkh” was preceded by 
the Kalmyk translation by A. Dzhimbiev of the Chinese fairy tale “The Bell”, 
carried out not from the Chinese, but from the Russian text, and published 
in 1959 in the almanac “Teegin Girl”. Interest in the heroic-patriotic plot of 
an oriental fairy tale is determined both by the biography of the author and 
the beginning of his literary activity, in particular translation. If the original 
text retains the borrowed basis of the Chinese folklore plot, then in the Rus-
sian translation of this poem a transformation of the alien as one’s own took 
place: the action is transferred from Chinese space to another, the Chinese 
names of the characters become Kalmyk, the emperor is replaced by a khan, 
new characters are introduced (the astrologer instead of the hermit) and 
motives (mastery of a different craft in a foreign land, secret of bell casting 
overheard by the master’s daughter). At the same time, as it turns out, the 
Russian translation of the poem is based not on the original of the Kalmyk 
poet, but on some other text of his, the publication of which has not been 
recorded. Therefore, a comparative analysis of the Kalmyk text and the Rus-
sian translation of the poem is difficult, since it does not allow us to study 
our own, the author’s and those introduced by the translators.
Key words

Creative story; Chinese fairy tale; Kalmyk poem; bell; plot; transforma-
tion; other; mine; Russian translation.

Ââåäåíèå

Â ñîâðåìåííîé êàëìûöêîé ïîýçèè íåìíîãî ïðîèçâåäåíèé, îáðà-
ùåííûõ ê êèòàéñêîé òåìå. Ñðåäè íèõ ïîýìà «Õîңõ» («Êîëîêîë», 1960) 
Àíäðåÿ Ìàíãàíûêîâè÷à Äæèìáèåâà (1924–2022), ñîçäàííàÿ íà îñíîâå 
îäíîèìåííîé êèòàéñêîé íàðîäíîé ñêàçêè. Òâîð÷åñêàÿ èñòîðèÿ àâòîð-
ñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ èìååò äëèòåëüíûé ïåðèîä, ñâÿçàííûé ñ êàëìûöêèì 
ïåðåâîäîì ñêàçêè â 1959 ã., ñ ñîçäàíèåì ïîýìû â 1960 ã., çàòåì ñ ðóñ-

1The reported study was funded by government grant in the form of federal budget 
subsidy aimed to support scientific research directed by the Leading Scientist, project no. 075-
15-2019-1879 ‘From Paleogenetics to Cultural Anthropology: Comprehensive Interdisciplinary 
Research of Peoples and Traditions of Cross-Border Regions – Migrations, Cross-Cultural 
Interactions and Worldviews’.
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ñêèì ïåðåâîäîì ïîýìû â 1965 ã., íàêîíåö ñ åå ðóññêîé ðåïóáëèêàöèåé 
â 1998 ã. ïîä äðóãèì íàçâàíèåì «Ñàãëàð». Ïðè ýòîì ðóññêèé ïåðåâîä 
ïîýìû «Êîëîêîë» â æóðíàëüíîé è êíèæíîé ïóáëèêàöèÿõ 1965 ã. îáîçíà-
÷åí äâóìÿ ôàìèëèÿìè ïåðåâîä÷èêîâ – Äàíèèëà Ìàðêîâè÷à Äîëèíñêîãî 
(1925–2009) è Âèêòîðà Àëåêñàíäðîâè÷à Ñòðåëêîâà (1925–1996), à ñïó-
ñòÿ äåñÿòèëåòèÿ òîò æå ïåðåâîä ïîä äðóãèì íàçâàíèåì «Ñàãëàð» (1998) 
â äåòñêîì æóðíàëå «Áàéð» («Ðàäîñòü») óêàçàí óæå òîëüêî ôàìèëèåé 
Ä. Äîëèíñêîãî (âòîðîé ïåðåâîä÷èê óøåë èç æèçíè ê òîìó âðåìåíè). 
Îðèãèíàëüíûé òåêñò ïîýìû è åå ïåðåâîä îòëè÷àþòñÿ òåì, ÷òî ó ïîýòà 
èñòîðèÿ î êîëîêîëå ñëåäóåò çà êèòàéñêèì ôîëüêëîðíûì èñòî÷íèêîì, 
èçâåñòíûì àâòîðó â ðóññêîì ïåðåâîäå, à ó ïåðåâîä÷èêîâ äæèìáèåâñêîé 
ïîýìû ñþæåò èìååò óæå íå êèòàéñêèé íàððàòèâ, à êàëìûöêèé. Ïðè ýòîì 
òàêîãî âàðèàíòà àâòîðñêîé ïîýìû â ïå÷àòè íå çàôèêñèðîâàíî. Âîçíèêà-
åò âîïðîñ: êàêèì îáðàçîì âîçíèêëè òàêèå ðàñõîæäåíèÿ? Îäèí èç âåðî-
ÿòíûõ îòâåòîâ: ïåðåâîä÷èêè îñóùåñòâèëè ñâîþ ðàáîòó ñ ïîäñòðî÷íèêà 
êàêîãî-òî íåîïóáëèêîâàííîãî àâòîðñêîãî âàðèàíòà. Ýòî â ñâîþ î÷åðåäü 
âûçûâàåò ñëåäóþùèå âîïðîñû: åñëè À. Äæèìáèåâ ñîçäàë äðóãîé âàðè-
àíò ïîýìû óæå íà îñíîâå òðàíñôîðìèðîâàííîé èñòîðèè, ïî÷åìó îí íå 
îïóáëèêîâàë åãî? Ïÿòü ëåò ìåæäó àâòîðñêîé âåðñèåé è ðóññêèì ïåðå-
âîäîì – äîñòàòî÷íûé ñðîê äëÿ òàêîãî îñóùåñòâëåíèÿ. Íî äàæå ñïóñòÿ 
äåñÿòèëåòèÿ îñòàëàñü òà æå íåïðîÿñíåííîñòü, íà êîòîðóþ òîãäà íèêòî 
íå îáðàòèë âíèìàíèÿ. Äî÷ü ïîýòà, Íàäåæäà Àíäðååâíà, òàêæå íå ñìîãëà 
ðàçúÿñíèòü ýòó ñèòóàöèþ, ñêàçàâ â íåäàâíåì ðàçãîâîðå ñ íàìè, ÷òî ïûòà-
ëàñü íàéòè â ïå÷àòè âòîðîé êàëìûöêèé âàðèàíò ïîýìû äëÿ ïîñòàíîâêè â 
ãèìíàçèè, íî íå íàøëà åãî; â ñåìåéíîì àðõèâå îíà íå èñêàëà, ïîñêîëüêó, 
ïî åå ñëîâàì, îí íå ðàçîáðàí.

Äëÿ íàñ ïðåäñòàâëÿåò èíòåðåñ òðàíñôîðìàöèÿ êèòàéñêîãî ñþæåòà 
íà êàëìûöêèé. Êàêèì îáðàçîì èíîå, ÷óæîå ïåðåêîäèðóåòñÿ êàê ñâîå, 
íåñìîòðÿ íà äðóãèå ðåàëèè, ñâÿçàííûå ñ êîëîêîëüíûì ðåìåñëîì, íå õà-
ðàêòåðíûì äëÿ íàöèîíàëüíîé òðàäèöèè: îéðàòû (ïðåäêè êàëìûêîâ) íå 
îòëèâàëè êîëîêîëà áîëüøèõ ðàçìåðîâ çà íåèìåíèåì òàêîé íåîáõîäèìî-
ñòè â ñâîåé êóëüòóðå è ðåëèãèè; îíè ïîëüçîâàëèñü ìàëåíüêèìè êîëî-
êîëü÷èêàìè, èñïîëüçóåìûìè â õðàìîâîé ñëóæáå, íà îõîòå, â áûòó è ò.ä. 
Êàê ñîîòíîñÿòñÿ â ýòîì ïëàíå ñòðàòåãèè àâòîðà è ïåðåâîä÷èêîâ, êîòîðûå 
ìîæíî óâèäåòü òîëüêî â ðóññêîì ïåðåâîäå ïîýìû?

Êèòàéñêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà «Êîëîêîë» è åå êàëìûöêèé ïåðåâîä

Èçâåñòíàÿ êèòàéñêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà «Êîëîêîë» ñ ñåðåäèíû 
1950-õ ãã. áûëà èçäàíà êíèæêîé â ðóññêîì ïåðåâîäå â ñòîëè÷íûõ è ðåãè-
îíàëüíûõ èçäàòåëüñòâàõ [Êîëîêîë 1954a; Êîëîêîë 1954b; Êîëîêîë 1959]. 
Ñ îäíèì èç òàêèõ èçäàíèé â òî âðåìÿ áûë çíàêîì íà÷èíàþùèé ñâîé 
ëèòåðàòóðíûé ïóòü Àíäðåé Äæèìáèåâ. Â 1957 ã. âìåñòå ñ êàëìûöêèì 
íàðîäîì îí âåðíóëñÿ èç òðèíàäöàòèëåòíåé ñèáèðñêîé ññûëêè íà ðîäè-
íó. Îáðàùåíèå ê ãåðîè÷åñêîìó è ïàòðèîòè÷åñêîìó ñþæåòó êèòàéñêîé 
ñêàçêè îáóñëîâëåíî êàê áèîãðàôèåé àâòîðà (ó÷àñòíèê Âåëèêîé Îòå÷å-
ñòâåííîé âîéíû, ññûëüíîïåðåñåëåíåö â ïåðèîä òîòàëèòàðíûõ ðåïðåññèé 
1943–1957 ãã.), òàê è íà÷àëîì åãî ïåðåâîä÷åñêîé ðàáîòû.

Ñêàçî÷íàÿ èñòîðèÿ î òîì, êàê áûë ñïàñåí îò î÷åðåäíîãî âðàæåñêîãî 
íàïàäåíèÿ Ïåêèí – íîâàÿ ñòîëèöà êèòàéñêîé èìïåðèè, ñëàâèò äåâóøêó 



437

КИТАЙСКАЯ СКАЗКА В КАЛМЫЦКОЙ ПОЭМЕ 

Ñÿî Ëèí, äî÷ü êîëîêîëüíîãî ìàñòåðà ×ýíÿ, êîòîðîìó ïîðó÷åíî îòëèòü 
ñàìûé áîëüøîé êîëîêîë, ÷òîáû òîò âîçâåùàë î ãðîçÿùåé îïàñíîñòè è 
ñïëîòèë íàðîä äëÿ áîðüáû ñ çàõâàò÷èêàìè. Íåñìîòðÿ íà ñòàðàíèÿ ×ýíÿ, 
è âòîðîé îòëèòûé êîëîêîë âíîâü äàë òðåùèíû, à òðåòüÿ íåóäà÷íàÿ ïî-
ïûòêà ìîãëà ïðèâåñòè ê ñìåðòè ìàñòåðà. Íî åãî äî÷ü, óçíàâøàÿ î ñåêðåòå 
êîëîêîëà, áðîñàåòñÿ â ÷àí ñ ëèòüåì, æåðòâóÿ ñîáîé ðàäè îò÷èçíû. ×óæå-
çåìöû áûëè ðàçãðîìëåíû. 

Ïî ñëîâàì Á. Ðèôòèíà, «Ñêàçû ìàñòåðîâûõ – ìàëîèçâåñòíàÿ ÷àñòü 
êèòàéñêîãî ôîëüêëîðà. Ìíîãèå èç íèõ ñâÿçàíû ñ èìåíàìè îáîæåñòâëåí-
íûõ ãåðîåâ, íàó÷èâøèõ ñâîåìó óäèâèòåëüíîìó èñêóññòâó äðóãèõ ëþäåé 
èëè ïîæåðòâîâàâøèõ ñîáîé ðàäè òîãî, ÷òîáû ïîìî÷ü ìàñòåðîâûì ëþ-
äÿì âûïîëíèòü êàêóþ-ëèáî òðóäíóþ çàäà÷ó. Æåðòâóÿ ñîáîé, ñïàñàåò îò-
öà-êóçíåöà è åãî òîâàðèùåé äåâóøêà ×æýíü-÷æó â ñêàçå “Áîãèíÿ ïå÷è”. 
Ïîäîáíîå æå ïðåäàíèå ðàññêàçûâàþò â Ïåêèíå ïðî äî÷ü ìàñòåðà Äýíà, 
êîòîðàÿ áðîñèëàñü â ãîðí, ÷òîáû ïîìî÷ü îòöó è åãî ïîäðó÷íûì îòëèòü 
ïî ïðèêàçó èìïåðàòîðà îãðîìíûé êîëîêîë. Ïîäîáíî ×æýíü-÷æó, ýòà äå-
âóøêà áûëà îáîæåñòâëåíà êàê ïîêðîâèòåëüíèöà ëèòåéùèêîâ êîëîêîëîâ, 
è â åå ÷åñòü âîçäâèãëè õðàì. Â îñíîâó ýòèõ ïîâåñòâîâàíèé ëåãëè äðåâíèå 
ïðåäñòàâëåíèÿ î íåîáõîäèìîñòè ïðèíåñòè â æåðòâó ÷åëîâåêà, äàáû óìè-
ëîñòèâèòü äóõîâ» [Ðèôòèí 2022, 286].

Êàê ñîîáùàåò À.Á. Ñòàðîñòèíà, «Ëåãåíäû î òàê íàçûâàåìûõ òîó ëó 
øýíü – æåíùèíàõ, áðîñèâøèõñÿ â ïëàâèëüíóþ ïå÷ü è ñòàâøèõ ïîñëå 
ýòîãî ïîêðîâèòåëüíèöàìè êóçíå÷íîãî è ëèòåéíîãî äåëà – èçâåñòíû â 
Êèòàå ñ VIII â. Êóëüòû òàêèõ áîãèíü áûëè ðàñïðîñòðàíåíû âî ìíîãèõ 
ðåãèîíàõ â òå÷åíèå òûñÿ÷è ëåò ñ ëèøíèì. <…> Ýòè êóëüòû îïèñàíû, îò 
íèõ îñòàëèñü ïèñüìåííûå è àðõèòåêòóðíûå ñâèäåòåëüñòâà íà òåððèòîðèè 
îò Ïåêèíà äî Ãóàíäóíà <…>» [Ñòàðîñòèíà 2023, 145–146]. Ñîâðåìåííûé 
èññëåäîâàòåëü îáðàòèëàñü ê îäíîé èç òàêèõ êèòàéñêèõ ëåãåíä – î äåâóø-
êå Ëè Ý, ïÿòíàäöàòèëåòíåé äî÷åðè ÷èíîâíèêà, îòâå÷àâøåãî çà âûïëàâêó 
ìåòàëëà, à êîãäà ïëàâèëüíàÿ ïå÷ü ïåðåñòàëà ïëàâèòü ìåòàëë, ïî÷òèòåëü-
íàÿ äî÷ü, ñïàñàÿ îò êàçíè ñâîåãî îòöà, áðîñèëàñü â îãîíü, è íà÷àëàñü 
ïëàâêà [Ñòàðîñòèíà 2023, 146].

Â ïîâåñòâîâàíèè ïðÿìî íå óêàçûâàåòñÿ, îòêóäà äî÷ü óçíàëà, ÷òî ýòî 
ìîæåò ñïàñòè åå îòöà, èìïëèöèòíî ïðåäïîëàãàåòñÿ òàéíîå çíàíèå.

Ñð. â ëåãåíäå «Áîãèíÿ ïå÷è» ñìåðòü ãðîçèëà êóçíåöó è åãî òî-
âàðèùàì, åñëè îíè íå ñìîãóò ðàñïëàâèòü æåëåçíîãî áûêà, óíè÷òîæà-
þùåãî ïîñåâû êðåñòüÿí â óåçäå, à çíà÷èò, âñåõ æèòåëåé æäåò ãèáåëü 
îò ãîëîäà. Âîñåìíàäöàòèëåòíÿÿ äî÷ü êóçíåöà ×æýí-÷æó âñïîìíèëà, 
«êàê áàáóøêà åé ìàëåíüêîé ïðî äåâóøêó ðàññêàçûâàëà, êîòîðàÿ â 
ïå÷ü áðîñèëàñü, ÷òîá ïîìî÷ü ëþäÿì æåëåçî ðàñïëàâèòü, è äóìàåò: “È 
ÿ áû æèçíè íå ïîæàëåëà, òîëüêî áû áûêà îäîëåòü, ïî êðàéíåé ìåðå, 
óìåðëà áû íå çðÿ”» [Áîãèíÿ ïå÷è 1972, 268]. Äî÷ü êóçíåöà òàê è ñäå-
ëàëà: «×æýí-÷æó ñòèñíóëà çóáû, èçëîâ÷èëàñü, â ïå÷ü ïðûãíóëà, íèêòî 
óäåðæàòü åå íå óñïåë» [Áîãèíÿ ïå÷è 1972, 268]. Â ëåãåíäå ïîäâèã 
äåâóøêè, ïîæåðòâîâàâøåé ñîáîé, óâåêîâå÷åí: «Íå çàáûëè ëþäè þíóþ 
×æýí-÷æó, êîòîðàÿ ñâîåé ñìåðòüþ èõ ñïàñëà. Â ïàìÿòü î íåé õðàì 
ïîñòðîèëè, â õðàìå ñòàòóþ óñòàíîâèëè è ïðîçâàëè åå Ëó-ãó – Áîãèíÿ 
ïå÷è». Ïîýòîìó: «Ó âõîäà â õðàì äâå äîñêè âèñÿò, íà íèõ íà÷åðòàíî: 
“Ñëàâà òîìó, êòî ðàäè ñïàñåíüÿ ëþäåé ñìåëî â îãîíü ïðûãíóë!”» [Áî-
ãèíÿ ïå÷è 1972, 268].
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«Â áîëåå ïîçäíèõ è áîëåå ðàñïðîñòðàíåííûõ âàðèàíòàõ ëåãåíäû äå-
âóøêà ïðûãàåò â ðàñïëàâëåííóþ ðóäó, ÷òîáû îòåö ñìîã èçãîòîâèòü êî-
ëîêîë ñ ÷èñòûì çâóêîì. Òàêèå èñòîðèè ñâÿçàíû íå òîëüêî ñ ëèòåéíûìè 
ìàñòåðñêèìè, íî è ñ êîëîêîëüíÿìè, îêîëî êîòîðûõ ÷àñòî ïîìåùàëèñü 
êóìèðíè áîãèíè æåíùèíû, îòäàâøåé æèçíü çà êîëîêîë (â Ïåêèíå, â 
÷àñòíîñòè, îíà áûëà èçâåñòíà êàê Ìàòóøêà êîëîêîëüíîãî ëèòüÿ – ×æó÷-
æóí íÿííÿí 鑄鐘娘娘 [Ëè 2013, 172]), – ïîÿñíÿåò À.Á. Ñòàðîñòèíà. – Âî 
âñåõ âàðèàíòàõ ýòîé “ðåìåñëåííîé” ëåãåíäû, îáúÿñíÿþùåé ïðîèñõîæäå-
íèå áîãèíè-ïîêðîâèòåëüíèöû, ñèëû ïðèðîäû òðåáóþò îò ÷åëîâåêà ïëàòû 
çà óñïåõ â äåëå. Ýòî òðåáîâàíèå ÷àñòî íå ïðîèçíîñèòñÿ âñëóõ, äà è î 
ñóáúåêòå åãî â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ íè÷åãî íåèçâåñòíî, íî áóäóùàÿ äî-
áðîâîëüíàÿ æåðòâà – ÷àùå äî÷ü, íî èíîãäà è æåíà – êàêèì-òî îáðàçîì 
çíàåò î òîì, ÷òî äîëæíà ñäåëàòü» [Ñòàðîñòèíà 2023, 146–147].

Íåáîëüøàÿ ïî îáúåìó êèòàéñêàÿ ñêàçêà «Êîëîêîë» (2,5 ñòðàíèöû) 
áûëà ïåðåâåäåíà íà êàëìûöêèé ÿçûê Àíäðååì Äæèìáèåâûì è íàïå÷àòà-
íà â ïÿòîì íîìåðå àëüìàíàõà «Òååãèí ãåðë» («Ñâåò â ñòåïè») çà 1959 ã. 
Ýòî ïåðåâîä ïåðåâîäà, ïîñêîëüêó ñäåëàí ñ ðóññêîãî ïåðåâîäà Í. Õîäçà 
äëÿ äåòåé ìëàäøåãî è ñðåäíåãî âîçðàñòà. Íà÷èíàÿ ñ íàçâàíèÿ «Õîңõ» 
[Êàëìûöêî-ðóññêèé ñëîâàðü 1977, 596] («Êîëîêîë»), ñ îáîçíà÷åíèÿ 
«Êèòäèí òóóëü» («Êèòàéñêàÿ ñêàçêà») êàëìûöêèé ïåðåâîä÷èê ñëåäîâàë 
çà ðóññêèì ïåðåâîäîì êèòàéñêîãî ôîëüêëîðíîãî èñòî÷íèêà, â íåêîòîðûõ 
ñëó÷àÿõ îòñòóïàÿ è ïðèáåãàÿ ê çàìåíàì òåõ èëè èíûõ ïîíÿòèé. Âíà÷àëå 
îí òàê æå ïåðåäàë âñòóïëåíèå: îáðàùåíèå ê ñëóøàòåëÿì è ÷èòàòåëÿì ñ 
âîïðîñîì, áûâàëè ëè îíè êîãäà-íèáóäü â Ïåêèíå, ñòîëèöå Êèòàÿ. Åñëè 
áûâàëè, òî âèäåëè îãðîìíûé è ïðåêðàñíûé êîëîêîë íà êðàþ ãîðîäà. Íî 
êòî åãî ìàñòåð è êîãäà áûë ñîçäàí êîëîêîë – îíè íèêîãäà íå óçíàþò 
èç ñòàðèííûõ êíèã è äðåâíèõ ðóêîïèñåé, îá ýòîì çíàþò òîëüêî ñòàðûå 
ëþäè, ïî÷åìó çâóê êîëîêîëà áûâàåò òî íåæíûì, òî ãðîçíûì. «Ñëóøàéòå 
æå!»

«Òàäí êåçә áîëâ ÷èãí Êèòäèí hîë áàëhñíä – Ïåêèíä 
îäëòà? Îäëòà? Òèèì áîëõëà áàëhñíà çàõä áәәñí èê ãïäã 
õîңõ óçñíò, òåðүíә ñәәõí áîëí ãèëââêñí áèéèíü éèðèí hәәõ-
ñí áîëõò. Ýí õîңõèã öóäõñí êүүíә íåð õóó÷í äåãòðìүäò ÷èãí, 
êåçәíê hap áè÷ãүòä ÷èãí õәәhәä êåðã óãà. Ýí èê õîңõèí, 
óóëèí hîëëà әäë òèèì җèңãíñí áîë÷êàä җѳѳëí äóíü ÿhaä 
ãåíòêí äîãøí áîëí ÷àңh áîëàä îääãèíü ÷èãí äåãòðìүäәñ îëҗ 
÷àäø óãàò.

Ýí òóñêàð äåãòðìүäò êåëãäõø, áîëâ ýí ѳâәðö ñәәõí õîң-
õèã êåí, êåçә öóäõñèíü áîëí ÿhàä ýíүíә äóíü çәðìäәí òàã÷ã, 
җѳѳëí, çәðìäәí ÷àңh, äîãøí áîëàä îääãèíü êѳãøí óëñ ìåäíә.

Íә, ñîңñòí!» [Õîңõ 1959, 163].

À. Äæèìáèåâ çàìåíèë òèòóë ãëàâíîãî ïðåäñòàâèòåëÿ âëàñòè – èìïåðà-
òîð – íà ñâîé ëàä, íà äðåâíåìîíãîëüñêèé è êàëìûöêèé òèòóë: õàí (âëà-
ñòèòåëü), îí ìîã òàêæå èñïîëüçîâàòü êàëìûöêîå îáîçíà÷åíèå («ýçí õàí – 
èìïåðàòîð» [Êàëìûöêî-ðóññêèé ñëîâàðü 1977, 575]) èëè áåçýêâèâàëåíòíóþ 
ëåêñèêó. Äëÿ îáîçíà÷åíèÿ ìóäðîãî îòøåëüíèêà â êàëìûöêîì ïåðåâîäå äàë 
ïîÿñíåíèå ïî-ðóññêè â ñêîáêàõ: «Òèãәä êåñã óäàí җèëä hàíöàð, óóëìóä çààãò 
áәәhәä áәәñí öåöí çàëóhóð (îòøåëüíèê) õàí îäíà» [Õîңõ 1959, 163]. Ñð.: 
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«Òîãäà èìïåðàòîð îòïðàâèëñÿ äàëåêî â ãîðû, ãäå ìíîãèå ãîäû æèë â îäèíî÷å-
ñòâå ìóäðûé îòøåëüíèê» [Êîëîêîë 1992, 22]. Êîãäà ðàçãíåâàííûé âòîðè÷íîé 
íåóäà÷åé ìàñòåðà èìïåðàòîð ïðèãðîçèë åìó êàçíüþ, åñëè íå óäàñòñÿ äîñòè÷ü 
íóæíîãî ðåçóëüòàòà, «ñíîâà ïðèíÿëñÿ ñòàðûé ×ýíü çà ðàáîòó» [Êîëîêîë 1992, 
23]. Ñð. àâòîðñêóþ ðåôëåêñèþ: «ßàõâ, õәәìíü ýí õѳâ óãà ýðäìò!» [Õîңõ 1959, 
164] («×òî äåëàòü ýòîìó áåäíîìó, íåñ÷àñòíîìó â ñâîåé ñóäüáå ìàñòåðó!» 
[çäåñü è äàëåå íàø ñìûñëîâîé ïåðåâîä. – Ð.Õ.]). Åñëè â ðóññêîì ïåðåâîäå ñêà-
çàíî, ÷òî êðàñàâèöà Ñÿî Ëèí çàãðóñòèëà, òî â êàëìûöêîì ïåðåâîäå ñîñòîÿíèå 
äåâóøêè ïåðåäàíî èíà÷å – îíà ñòðàäàåò: «Ñәәõí Ñÿî Ëèí çîâëңãòà» [Õîңõ 
1959, 163], ïîíèìàÿ, ÷åì ãðîçèò îòöó òðåòüÿ íåóäà÷à. Íî÷íîé ïîðîé äåâóøêà 
òàéêîì îòïðàâëÿåòñÿ ê îòøåëüíèêó â ãîðû, ÷òîáû óçíàòü, êàê ïîìî÷ü â ýòîé 
áåäå. È ìóäðåö îòêðûë åé ñåêðåò â èçãîòîâëåíèè íåîáõîäèìîãî êîëîêîëà. Â 
ðóññêîì ïåðåâîäå óòðîì äî÷ü ìàñòåðà «ñòîÿëà ó ïå÷è, ñìîòðåëà íà ðàñïëàâ-
ëåííûé ìåòàëë, è ãðóñòíûå ìûñëè çàñòàâëÿëè ñæèìàòüñÿ åå ñåðäöå. Ñÿî Ëèí 
çíàëà òî, ÷åãî íå çíàë åå îòåö: êîëîêîë ñíîâà áóäåò ñ òðåùèíîé, åñëè íèêòî íå 
ïðèíåñåò ñåáÿ â æåðòâó. Çíà÷èò, ñíîâà âðàãè Êèòàÿ áóäóò óâîäèòü â ðàáñòâî 
þíîøåé è äåâóøåê, óáèâàòü ñòàðèêîâ è äåòåé, ñæèãàòü ãîðîäà è ñåëà. Íåò! 
Ýòîãî áîëüøå íå áóäåò!» [Êîëîêîë 1992, 23].

Â êàëìûöêîì æå ïåðåâîäå íå ãðóñòíûå ìûñëè, à ìó÷èòåëüíûå ìûñëè 
ñæèìàëè äåâè÷üå ñåðäöå: «çîâëңãòà ñàíàíü ýíүíә çүðêèíü õàâ÷ãäóëñí» [Õîңõ 
1959, 164]. «È íå óñïåë ñòàðûé ìàñòåð ïîíÿòü, ÷òî ñëó÷èëîñü, êàê äî÷ü åãî, 
ïðåêðàñíàÿ Ñÿî Ëèí, èñ÷åçëà â áóðëÿùåì ìåòàëëå. Ñâÿòàÿ êðîâü åё ñìåøà-
ëàñü ñ ðàñïëàâëåííûì ñåðåáðîì, æåëåçîì è çîëîòîì…» [Êîëîêîë 1992, 23].

Ñð. îêîí÷àíèå ñêàçêè «Êîëîêîë»: «Ïóñòü íèêòî èç âàñ íå ïîäóìàåò, ÷òî 
ýòî ñêàçêà. Íåò! Òàê áûëî è òàê áóäåò: â ñåðäöå íàðîäà âñåãäà çâó÷èò ãîëîñ 
òåõ, êòî óìåð çà ñ÷àñòüå ðîäíîé çåìëè» [Êîëîêîë 1992, 24].

Â êàëìûöêîì ïåðåâîäå ïîäðîáíåå: «Òàäí äîòðàñ êåí ÷èãí, ýíүã òóóëü 
ãèҗ áè÷ә ñàíòõà. Óãà! Èèì үүëäâð áîëñìí, äәêәä ÷èãí áîëõ: ýâðәííü hàçð, 
óñíàííü òѳëәä әìәí ѳãñí óëñèí äóíü, әìòñèííü çүðêíä êåçә ÷èãí äóóäâð 
áîëҗ үëääìí» [Õîңõ 1959, 164] («Íå äóìàéòå êòî-íèáóäü èç âàñ, ÷òî ýòî 
ñêàçêà. Íåò! Òàêîå ñëó÷èëîñü, è áóäåò ñëó÷àòüñÿ: ãîëîñ ÷åëîâåêà, îòäàâ-
øåãî æèçíü ðàäè ñâîåé çåìëè çà ëþäåé, âñåãäà îñòàíåòñÿ ïðèçûâîì â 
ñåðäöàõ íàðîäà»).

Ñð. îäíî èç îñíîâíûõ ôîëüêëîðíûõ êà÷åñòâ ÿïîíñêîãî áóääèéñêîãî êî-
ëîêîëà – «ýòî åãî ñïîñîáíîñòü ìîë÷àòü. “Àíòðîïîìîðôíûå” ÷åðòû êîëîêîëà 
â ÿïîíñêîé òðàäèöèè ïðîÿâëÿþòñÿ ÷ðåçâû÷àéíî ñèëüíî: êîëîêîë íàäåëåí íå 
òîëüêî ñïîñîáíîñòüþ ðàçóìíî ìûñëèòü, ïðèíèìàòü ðåøåíèÿ, íî è âûñòóïàåò 
íåðåäêî ïðè ñïîðàõ â ðîëè ñâîåîáðàçíîãî àðáèòðà, ïîêàçûâàÿ ñâîé íðàâ. <…> 
â ÿïîíñêèõ õðàìîâûõ ëåãåíäàõ êîëîêîëó îòâîäèëàñü îñîáàÿ ðîëü. Îí âîñ-
ïðèíèìàëñÿ êàê ñàìîñòîÿòåëüíûé “æèâîé” îðãàíèçì, ñïîñîáíûé ïîä÷èíÿòü 
ñâîèì æåëàíèÿì è ïîñòóïêàì æèçíü ëþäåé. Ýòî î÷åâèäíàÿ ñèëà êîëîêîëà 
îáúÿñíÿëàñü åãî îñîáîé ñâÿçüþ ñ öàðñòâîì Äðàêîíà, à çíà÷èò, ñî ñòèõèåé 
âîäû» [Ñàäîêîâà 2017, 13, 15].

Ïîýìà À. Äæèìáèåâà «Õîңõ» («Êîëîêîë», 1960) 
è êèòàéñêàÿ ñêàçêà «Êîëîêîë»

 Ïîñëå îáðàùåíèÿ ê êàëìûöêîìó ïåðåâîäó óêàçàííîé êèòàéñêîé 
ñêàçêè À. Äæèìáèåâ íàïèñàë â ñëåäóþùåì ãîäó ïîýìó ïîä íàçâàíèåì 
«Õîңõ» («Êîëîêîë»). Ýòà ïåðâàÿ ïîýìà âîøëà â åãî äåáþòíóþ êíèãó 



440

Ð.Ì. Õàíèíîâà (Ýëèñòà)

ñòèõîòâîðåíèé è ïîýì «Òүðүí õàâð» («Ïåðâàÿ âåñíà», 1960). Â ïîäçà-
ãîëîâêå ïîýìû óêàçàíî â ñêîáêàõ: («Êèòä òóóëÿð») [Җèìáèí 1960, 50], 
ò. å. «Ïî êèòàéñêîé ñêàçêå». Òåêñò, ðàçäåëåííûé íà òðè íåðàâíîìåðíûå 
÷àñòè, ñîñòîèò â îñíîâíîì èç 67 êàòðåíîâ (27-ÿ ñòðîôà âêëþ÷àåò 6 ñòðîê, 
ò.ê. åñòü «ëåñåíêà»), âñåãî 270 ñòðîê áåç íàçâàíèÿ è ïîäçàãîëîâêà.

Ñëåäóÿ çà ñþæåòîì êèòàéñêîé ñêàçêè, ïîýò ñðàçó îáðàòèëñÿ ê ÷è-
òàòåëÿì: «Êèòäèí ѳðãí íóòãóð / Êåí òàäíàñ îäëà? / Kүүêí үðíәííü öîã-
öàð / Êåãäñí õîңõèíü үçëә?» [Җèìáèí 1960, 50] («Êòî èç âàñ ïîáûâàë â 
êèòàéñêîé ñòðàíå? Âèäåëè òàì êîëîêîë, ñäåëàííûé èç äåâè÷üåãî òåëà?»). 
«Ñëûøàëè ëè åãî çâîí – òî ìÿãêèé, òî ãðîçíûé? Ñïðîñèëè, êòî è êîã-
äà ýòîò êîëîêîë ñîçäàë? Åñëè áóäåò ñóäüáå óãîäíî, ïî ìíåíèþ àâòîðà, 
ïîïðîáóåì ðàçãàäàòü òàéíó, ïîñëóøàòü ñêàçêó, êîòîðàÿ áóäåò ëþáåçíà 
âàøåé äóøå».

Èñòîðèÿ íà÷èíàåòñÿ ñ óêàçà êèòàéñêîãî õàíà, êîòîðûé ñîòíè ëåò íà-
çàä çàäóìàë ñîçäàòü ñàìûé êðàñèâûé ãîðîä â Àçèè – Ïåêèí, èìÿ êîòîðî-
ãî áóäåò ñëàâèòüñÿ âî âñåì ìèðå. Âîçâåäåííûé ãîðîä íåîäíîêðàòíî áûë 
ðàçðóøåí âðàãàìè, âîññòàíàâëèâàëñÿ çàíîâî, íî íàïàäåíèÿ ïðîäîëæà-
ëèñü. Õàí îòïðàâèëñÿ ê ìóäðîìó îòøåëüíèêó, æèâóùåìó äàëåêî â ãîðàõ, 
çà ñîâåòîì. Òîò, ïîäóìàâ, ñêàçàë, ÷òî íóæíî íàéòè óìåëîãî ìàñòåðà, ÷òî-
áû îòëèòü ñàìûé áîëüøîé â ìèðå êîëîêîë, ãîëîñ êîòîðîãî áóäåò ñëûøåí 
ïîâñþäó, è òàê ìîæíî áóäåò èçáåæàòü âîéíû. Â ðåçóëüòàòå õàíñêèõ ïî-
èñêîâ áûë íàéäåí è îòîáðàí ñàìûé ëó÷øèé èç ìàñòåðîâ ïî èìåíè ×ýíü, 
ïîëó÷èâøèé çàäàíèå, èñõîä êîòîðîãî çàâèñèò îò ðåçóëüòàòà – íàãðàäà 
èëè êàçíü. Ïîìîùíèöåé ñòàëà äî÷ü Ñÿî (èìÿ óêîðî÷åíî, â ñêàçêå Ñÿî 
Ëèí), ïÿòíàäöàòèëåòíÿÿ êðàñàâèöà (â ïîýìå âîçðàñò íå äåòàëèçèðîâàí).

Â ïîýìå òàêæå óêàçàíû ìàòåðèàëû äëÿ ëèòüÿ êîëîêîëà (çîëîòî, ñå-
ðåáðî, æåëåçî), äîñòàâëåííûå ìàñòåðó, – ëó÷øèå èç ëó÷øèõ. Ñð. â ñêàçêå 
äî÷ü ïîìîãàëà îòöó îòûñêèâàòü äëÿ êîëîêîëà ñàìîå æåëòîå çîëîòî, ñàìîå 
áåëîå ñåðåáðî, ñàìîå ÷åðíîå æåëåçî. Îáû÷íî êîëîêîëüíîå ëèòüå âêëþ÷à-
åò ðàçíîå ñîîòíîøåíèå ìåäè è îëîâà, íàïðèìåð, 80% ìåäè è 20% îëîâà, 
òàê íàçûâàåìàÿ «êîëîêîëüíàÿ áðîíçà». Äîáàâëÿëè ïîðîé çîëîòî è ñåðå-
áðî, íî, «êàê òåïåðü óæå äîêàçàíî, íàëè÷èå ñåðåáðà è çîëîòà â êîëîêîëü-
íîé áðîíçå íå âëèÿëî íà êà÷åñòâî åãî çâóêà» [Âëàäûøåâñêàÿ 2014, 125].

Ñëåäóÿ çà ðàçâèòèåì ôîëüêëîðíîãî äåéñòâèÿ, ïîýò òàêæå îïèñàë äâå 
íåóäà÷è ñ ëèòüåì êîëîêîëà, êîãäà íà íåì ïîÿâèëèñü òðåùèíû è çâîí íå 
áûë äàëüíèì. Àâòîð òîæå ïîä÷åðêíóë, ÷òî ïîñëå íåóäà÷ è ïîä óãðîçîé 
êàçíè ó ìàñòåðà äåëî íå ëàäèëîñü, è ðåçóëüòàò îæèäàëñÿ ïðåæíèé.

Âòîðàÿ ÷àñòü ïîýìû ïåðåäàåò, êàê ñòðàäàþùàÿ äî÷ü, îòïðàâèâøèñü 
ê îòøåëüíèêó, óçíàëà ñåêðåò ëèòüÿ. Îêàçàëîñü, ÷òî ïðåæíèé ñïëàâ íå-
äîñòàòî÷åí, íåîáõîäèì åùå îäèí ýëåìåíò – ÷åëîâå÷åñêèé. Ìóäðåö âñëóõ 
ðàçìûøëÿë: «Ìѳңãí, òѳìð, àëòí hóðâíàñ / Ìåë òèèì õîңõ êåãääâ? / Òî-
òîìҗ óãà õîðòíàñ / Òèèì àìð õѳðëò áәәäâ?» [Җèìáèí 1960, 57] («Ìîæ-
íî ëè ñäåëàòü òàêîé êîëîêîë òîëüêî èç ñïëàâà ñåðåáðà, æåëåçà è çîëîòà? 
Âîçìîæíà ëè òàêàÿ ëåãêàÿ çàùèòà îò áåñ÷èñëåííûõ çàõâàò÷èêîâ?»). È, 
íàêîíåö, çàÿâèë: «Ýâðәííü îðíäàí үííәñ äóðòà / Әìәí òåðүíәñ òѳðүí 
õàðìëøãî, / Òèèì үðíü ýâðәííü öîãöàðí / Òåð hóðâíëà íèèëҗ áóñë-
òõà. // Ýí êåëñèì êåìð êүöәõëә, / Ýðìäã óãà õîңõ áүðäõ, / Êèòä ѳðãí 
íóòãèí җèðhë / Êåçәä ÷èãí ìѳңê áүòõ» [Җèìáèí 1960, 57–58] («Ïóñòü 
ñîåäèíèòñÿ â òðîéíîì ñïëàâå ÷åëîâåê, ëþáÿùèé ñâîþ ðîäèíó, íå æàëå-
þùèé ñâîåé æèçíè ðàäè íåå. Åñëè èñïîëíèòñÿ ñêàçàííîå ìíîþ, áóäåò 
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ñîçäàí íåîáûêíîâåííûé êîëîêîë, è æèçíü êèòàéñêîé ñòðàíû áóäåò âå÷-
íîé»). Ïðîñâåòëåííàÿ äåâóøêà âåðíóëàñü ê îòöó, íå êîëåáëÿñü, øàãíóëà 
â êèïÿùèé ÷àí.

Ñð. ïî çàêîíàì ôîëüêëîðíîãî æàíðà îòøåëüíèê èìïåðàòîðó íå ðàñ-
êðûë ñåêðåòà ñîçäàíèÿ íóæíîãî êîëîêîëà, à Ñÿî Ëèí îí, çàäóìàâøèñü, 
îòâåòèë: «Ãîëîñ êîëîêîëà äîëæåí ðîäèòü ïîáåäó. Òàêîé êîëîêîë íåëüçÿ 
îòëèòü òîëüêî èç ñåðåáðà, æåëåçà è çîëîòà. Íàäî, ÷òîáû ñ ìåòàëëîì ñìå-
øàëàñü êðîâü ÷åëîâåêà, ãîòîâîãî îòäàòü æèçíü çà ñâîþ çåìëþ» [Êîëîêîë 
1992, 23].

Â òðåòüåé ÷àñòè ïîýìû îïèñàíû ñòðàäàíèÿ îòöà, ïî îáû÷àþ ïåð-
âîìó óäàðèâøåìó ïî ñîòâîðåííîìó êîëîêîëó, â êîòîðîì âñå óñëûøàëè 
äåâè÷èé ãîëîñ. Îí òðîíóë ñåðäöà ëþäåé, ýõî äîíåñëîñü äî ñàìûõ ãðà-
íèö ãîñóäàðñòâà, âñå ëþäè óñëûøàëè ïðèçûâ áîåâîé äåâóøêè, âñòàëè 
íà çàùèòó ðîäèíû. Ïîýòîìó ñêîëüêî áû âðàãè íè íàïàäàëè íà Êèòàé, 
äóøà äåâóøêè ïðåäîñòåðåãàëà ëþäåé, âå÷íî çàùèùàÿ êèòàéñêóþ ñòðàíó: 
«Õîðòí Êèòäүð êåñã îðҗ / Õîðëõàð ñåäҗ äәâðäã áîëíà, / Êүүêíә әìí 
ýíүã õѳðíә, / Êèòäèí îðàí ìѳңê õàðíà» [Җèìáèí 1960, 60].

Ñð. â ñêàçêå ãîâîðèëîñü, êàê ïîñëå íîâîãî ñòðîèòåëüñòâà Ïåêèíà 
«âäðóã îäíàæäû íà ðàññâåòå âñå óñëûøàëè ãðîìêèå çâóêè íàáàòà. Ýòî ãó-
äåë êîëîêîë. Íèêòî íå óäàðÿë â íåãî, íî ãîëîñ êîëîêîëà äîñòèãàë ãðàíèö 
Êèòàÿ íà ñåâåðå è þãå, çàïàäå è âîñòîêå. È ñåðäöà ëþäåé, óñëûøàâøèõ 
ýòîò ãîëîñ, ñòàíîâèëèñü ìóæåñòâåííûìè è îòâàæíûìè. Ðóêè ìóæ÷èí òÿ-
íóëèñü ê îðóæèþ, ïîäðîñòêè îáðåòàëè õðàáðîñòü çðåëûõ ìóæ÷èí, ìóæ-
÷èíû ñòàíîâèëèñü ìóäðûìè, êàê ñòàðöû.

Êîãäà âðàã ïîä çâóêè íàáàòà âîðâàëñÿ â Êèòàé, íàâñòðå÷ó åìó ïîä-
íÿëñÿ âåñü íàðîä. È âîèíû-êèòàéöû íå çíàëè â áîþ íè óñòàëîñòè, íè 
ñòðàõà, ïîòîìó ÷òî îíè ñëûøàëè ãíåâíûå çâóêè íàáàòà. Â íàáàòå òîì 
çâó÷àë ïðèçûâíûé ãîëîñ äåâóøêè Ñÿî Ëèí» [Êîëîêîë 1992, 24].

Çàâåðøàÿ ïîýìó, àâòîð çàäàëñÿ ðèòîðè÷åñêèìè âîïðîñàìè: «Ýâðә 
әìәð àâñí җèðhëèã / Ýâääã õîðòí òèãәä áәәõèé? / Äóðí, óõàí, çѳðã 
hóðâèã / Äèèëäã ÷èäë íàíü îëäõèé?» [Җèìáèí 1960, 60] («Åñòü ëè 
âðàã, êîòîðûé ñìîæåò ðàçðóøèòü æèçíü, ðàäè êîòîðîé îòäàíà ñîáñòâåí-
íàÿ æèçíü? Íàéäåòñÿ ëè ñèëà, ñïîñîáíàÿ ïîáåäèòü ëþáîâü, óì è ìó-
æåñòâî?»). Çäåñü âìåñòî çàêëþ÷èòåëüíîãî ìîòèâà ïàìÿòè çâó÷èò ìîòèâ 
ãåðîè÷åñêîãî ïîäâèãà.

Ðóññêèé ïåðåâîä ïîýìû À. Äæèìáèåâà «Êîëîêîë»: 
ïðîáëåìà ðåêîíñòðóêöèè

Êàê óæå íàìè îòìå÷àëîñü, ðóññêèé ïåðåâîä ïîýìû À. Äæèìáèåâà èç-
âåñòåí â òðåõ ïóáëèêàöèÿõ: æóðíàëüíûé è êíèæíûé 1965 ã. ïîä íàçâàíè-
åì «Êîëîêîë» è æóðíàëüíûé ïîä íàçâàíèåì «Ñàãëàð» 1998 ã.; ýòî îäèí è 
òîò æå òåêñò, íî â ïîñëåäíåé ïóáëèêàöèè óêàçàí ëèøü îäèí ïåðåâîä÷èê. 
Ïîñêîëüêó ñþæåò êèòàéñêîé ñêàçêè «Êîëîêîë» â ðóññêîì ïåðåâîäå ïîý-
ìû áûë òðàíñôîðìèðîâàí, ññûëêè íà íåãî â ïðîèçâåäåíèè íåò. 

Íà ïåðâóþ êíèãó ïîýòà â 1966 ã. ïîÿâèëàñü ãàçåòíàÿ ðåöåíçèÿ, â 
êîòîðîé À. Ãóðüåâ, â ÷àñòíîñòè, ïèñàë: «Âòîðàÿ ïîýìà â êíèæêå, äàâøàÿ 
íàçâàíèå ñáîðíèêó, íàïèñàíà ïî ôîëüêëîðíûì ìîòèâàì» [Ãóðüåâ 1966, 
3], ïðè ýòîì íå óòî÷íèë, ÷åé ôîëüêëîð. «È ïóñòü ñîáûòèÿ, î êîòîðûõ 
ðàññêàçûâàåò îíà, óõîäÿò â ñêàçî÷íóþ ãëóáèíó âåêîâ, åñòü â ïîýìå, â 
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îáðàçå åå ãåðîèíè Ñàãëàð òî, ÷òî áëèçêî è äîðîãî íàì è ïðèíèìàåòñÿ 
íàìè. Ýòî – ëþáîâü ê Ðîäèíå, ñàìîîòâåðæåííîñòü â çàùèòå åå îò âðàãîâ. 
Ñàãëàð áåç êîëåáàíèé îòäàëà ñâîþ ìîëîäóþ æèçíü, ëèøü áû íàðîä åå 
íèêîãäà íå çíàë ãîðÿ è áåä, êîòîðûå èäóò âñåãäà ñïóòíèêàìè âîéíû» 
[Ãóðüåâ 1966, 3].

Â ïåðâûõ ïóáëèêàöèÿõ ðóññêîãî ïåðåâîäà ïîýìà ñòðóêòóðèðîâàíà 13 
÷èñëîâûìè ãëàâêàìè ðàçíîãî îáúåìà, âñåãî 1005 ñòðîê áåç çàãëàâèÿ. È â 
òðåòüåé ïóáëèêàöèè ñòðóêòóðà ïðîèçâåäåíèÿ îñòàëàñü ïðåæíåé.

Íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî îòñóòñòâóåò ïå÷àòíûé àâòîðñêèé âàðèàíò ïîý-
ìû, ïîïûòàåìñÿ ðåêîíñòðóèðîâàòü ïî èìåþùåìóñÿ ïåðåâîäó îñíîâíûå 
ìîòèâû, ñèñòåìó ïåðñîíàæåé, êîíôëèêò, ñîïîñòàâëÿÿ ñ ïåðâûì âàðèàí-
òîì ïîýìû, ñ êèòàéñêîé ñêàçêîé, ÷òîáû îïðåäåëèòü îñîáåííîñòè òðàíñ-
ôîðìàöèè ñþæåòà.

Â ýêñïîçèöèè ïîýìû äæàíãàð÷è-ñêàçèòåëü «ïåë, ñïëåòàÿ â ïåñíå 
âÿçü / Ïðåäàíèé ðàçíûõ ëåò. / È äàâíèõ ëåò è äàëüíèõ ñòðàí / Ñïëåòà-
ëàñü ñ áûëüþ áûëü...» [Äæèìáèåâ 1965b, 52]. Óâèäåâ ëóíó, ïîõîæóþ íà 
êîëîêîë, ÷àáàí-ñêàçèòåëü íà÷àë ñâîé ðàññêàç, ïåðåñêàçàííûé àâòîðîì.

Âî âòîðîé ãëàâêå äåéñòâèå ðàçâîðà÷èâàåòñÿ â îäíîé èç ñòðàí, ãäå 
ñðåäè ñòåïåé è ãîð ïðàâèë âåëèêèé õàí. Åñëè â ñêàçêå è ïåðâîì âà-
ðèàíòå ïîýìû ëîêàöèÿ êîíêðåòèçèðîâàíà – ñòîëèöà Êèòàÿ Ïåêèí, òî 
âî âòîðîì âàðèàíòå ïîýìû ãîñóäàðñòâî íå îáîçíà÷åíî, à ñòîëèöà ïðåä-
ñòàâëåíà êàê Ãîðîä ãîðîäîâ. Âðåìÿ â ñêàçêå íåîïðåäåëåííîå, êîòîðîå 
â êîíòåêñòå ñîîòíîñèòñÿ ñî ñòðîèòåëüñòâîì íîâîé ñòîëèöû êèòàéñêîé 
èìïåðèè. Â ïîýìå âðåìÿ íèêàê íå îáîçíà÷åíî. Ñëåäóþùèå íåñêîëü-
êî ãëàâîê ïåðåäàþò ñòðîèòåëüñòâî ïðåêðàñíîé ñòîëèöû, áëàãîäåíñòâèå 
ñòðàíû, íà êîòîðóþ íàïàäàë «ñòàðûé âðàã – ñîñåäíèé õàí» [Äæèìáèåâ 
1965b, 58], ðàçðóøàÿ ãîðîäà è ñåëåíèÿ, óíè÷òîæàÿ ëþäåé: òðóäíî ñðà-
çó ñîáðàòü ðàòü ñî âñåõ êîíöîâ îãðîìíîãî ãîñóäàðñòâà äëÿ îòïîðà. Â 
êèòàéñêîì ñþæåòå èìïåðàòîð çà ñîâåòîì èäåò ê ìóäðîìó îòøåëüíèêó, 
çäåñü æå, â 6 ãëàâêå, ê õàíñêîìó äâîðöó ïîäúåõàë âñàäíèê. Ýòî çâåçäî-
÷åò Îäîí. Èìÿ ýòîãî ïåðñîíàæà îòñûëàåò ê çâåçäíîé ñåìàíòèêå: êàë-
ìûöêàÿ ëåêñåìà «îäí» îçíà÷àåò «çâåçäà» [Êàëìûöêî-ðóññêèé ñëîâàðü 
1977, 393; Ìîíðàåâ 2012, 182]. Äðåâíèé çâåçäî÷åò çàÿâèë, ÷òî ÿâèëñÿ 
ïîìî÷ü íàðîäó ñòðàíû, îáúÿâèë õàíó: «Òû äîëæåí êîëîêîë îòëèòü / 
Îãðîìíûé, / êàê ëóíà! / Âñå ñåðåáðî òâîåé êàçíû. / Âñå çîëîòî, ÷òî 
åñòü, / Æåëåçî ëó÷øåå âîçüìè – / Ñîñòàâü äëÿ ñïëàâà ñìåñü! / Ïóñòü 
áóäåò êîëîêîë îòëèò / Ñ ëþáîâüþ – íå çà ñòðàõ! / Òîãäà îí ãðîçíî çà-
ãðåìèò. / Êàê ìàéñêèé ãðîì â ãîðàõ! / Òâîåé ñòðàíû âî âñåõ êîíöàõ / 
Íàáàò óñëûøàò òîò! / È ñðàçó íàäîáíîñòü â ãîíöàõ / Íàâåêè îòïàäåò» 
[Äæèìáèåâ 1965b, 67–68].

Êàê è â ñêàçêå, ñïëàâ äîëæåí âêëþ÷àòü òðè ýëåìåíòà – ñåðåáðî, 
çîëîòî, æåëåçî. Ïðè ýòîì çâåçäî÷åò ïðåäóïðåæäàë: «Êîìó îòëèâêó ïîâå-
ëèøü – / Èñêóñíûì äîëæåí áûòü. / Âåëèêèé ìàñòåð ñìîæåò ëèøü / Òîò 
êîëîêîë îòëèòü!» [Äæèìáèåâ 1965b, 68]. Ñðåäè ñòà äâàäöàòè ìàñòåðîâ 
ðàçëè÷íûõ ðåìåñåë íå íàøëîñü íèêîãî, êòî ñìîã áû èñïîëíèòü õàíñêèé 
ïðèêàç. Íàêîíåö, ñòàðèê Ýðäåì ñîîáùèë õàíó î òîì, ÷òî îí äîëãî æèë 
â äàëåêîé ñåâåðíîé ñòðàíå, íàó÷èëñÿ òàì ëèòü çîëîòî è ìåäü, îòëèâàë 
êîëîêîëà – «õâàëó ÷óæèì áîãàì» [Äæèìáèåâ 1965b, 75]. Íåÿñíî, êàê îí 
îêàçàëñÿ òàì, íî ïîä÷åðêíóòî: «Èçãíàíüÿ äîðîãîé öåíîé / ß ìàñòåðñòâî 
êóïèë» [Äæèìáèåâ 1965b, 75].
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Â êîíòåêñòå ýòîãî ýïèçîäà ïîýìû ìîæíî óâèäåòü èìïëèöèòíîå ââåäåíèå 
ìîòèâà ñèáèðñêîé ññûëêè, ïåðåæèòîé àâòîðîì. Äàåòñÿ îáúÿñíåíèå, îòêóäà 
ìîã íàó÷èòüñÿ ÷óæîìó ëèòåéíîìó äåëó ÷åëîâåê, âûðîñøèé â èíîé ñðåäå.

Êàê è â êèòàéñêîì ñþæåòå, ïîìîùíèöåé ìàñòåðó ñòàëà åãî þíàÿ 
äî÷ü. Êàëìûöêîå èìÿ ãëàâíîãî ïåðñîíàæà íàïîëíåíî ãëóáîêèì ñìûñ-
ëîì è ñèìâîëîì: ýðäì – ìàñòåðñòâî; ýðäì-áèëã – òàëàíò, îäàðåííîñòü 
[Êàëìûöêî-ðóññêèé ñëîâàðü 1977, 702; Ìîíðàåâ 2012, 223]. Èìÿ äî÷å-
ðè îòñûëàåò ê îïðåäåëåíèþ «ñàãëð» â äâóõ çíà÷åíèÿõ: 1) ðàçâåñèñòûé, 
ðàñêèäèñòûé, 2) ïóøèñòûé [Êàëìûöêî-ðóññêèé ñëîâàðü 1977, 435; Ìî-
íðàåâ 2012, 188]. 

Äâå íåóäà÷íûå ïîïûòêè îòëèâêè êîëîêîëà, íà êîòîðîì ïîÿâëÿþò-
ñÿ òðåùèíû, ìîòèâèðóþòñÿ â ïîýìå áîãîïðîòèâíûì ðåìåñëîì ìàñòåðà, 
îòëèâàâøåãî ðàíåå ÷óæèå êîëîêîëà. Ãîðåñòíû äóìû Ýðäåìà: «Î, ãíåâ 
íåáåñ! Æåñòîêèé ãíåâ / Çà òå êîëîêîëà! / Ãëóïåö! Ãëóïåö! / Íå äóìàë 
ÿ / Òàì, â ñåâåðíîé ñòðàíå, / ×òî òàéíû ìóäðûå ëèòüÿ / Ïðîêëÿòüåì 
ñòàíóò ìíå!.. <…> Óæåëè íåáî íå ïðîñòèò / Ìåíÿ è â ýòîò ðàç!! // Óæåëü 
ïðîêëÿòüå, êàê òàâðî, / Íîñèòü ìíå äî êîíöà!» [Äæèìáèåâ 1965b, 78, 82]. 
Ñëåäóþùèé íîâûé ìîòèâ â ïîýìå ñâÿçàí ñ òåì, ÷òî äî÷ü ìàñòåðà îòïðà-
âèëàñü â õàíñêèå ïîêîè, ÷òîáû ïðîñèòü çà îòöà, à ñëó÷àéíî ïîäñëóøàëà 
ðàçãîâîð õàíà ñî çâåçäî÷åòîì. Ñåêðåò íóæíîãî êîëîêîëà â òîì, ÷òî åãî 
íèêòî íå îòîëüåò, «ïîêóäà íå íàéäåòñÿ òîò / Îòâàæíûé ÷åëîâåê, / ×òî 
ñåðäöåì ðîäèíó ëþáÿ, / Äóøîþ âåëè÷àâ, / Íå áðîñèò æåðòâåííî ñåáÿ / 
Â êèïÿùèé ýòîò ñïëàâ!..» [Äæèìáèåâ 1965b, 87–88].

Êàê â êèòàéñêîé ñêàçêå îòøåëüíèê íå ñðàçó îòêðûë ñåêðåò êîëîêî-
ëà, òàê è â ïîýìå çâåçäî÷åò òîæå âíà÷àëå óìîë÷àë î æåðòâåííîé äàíè. 
Â 12 ãëàâêå Ñàãëàð íå ïðîñòî ñòîèò ïåðåä ïëàâèëüíîé ïå÷üþ, îíà âñïî-
ìèíàåò ñëîâà çâåçäî÷åòà, â îãíå ïå÷è îíà âèäèò ãîðÿùèå ãîðîäà è ñåëå-
íüÿ, óáèéñòâî ëþäåé, áåãóùèõ îò ñìåðòè è êðè÷àùèõ: «Òû ìîæåøü íàñ 
ñïàñòè, Ñàãëàð! / Ñïàñè îò èõ ìå÷à!» [Äæèìáèåâ 1965b, 90]. Ìåòàôîðà 
îðóùåãî ðòà-ïå÷è, ïîëíîãî êðîâè, çàñòàâèëà äåâóøêó ïðîñòèòüñÿ ñ îòöîì 
ïåðåä òåì, êàê áðîñèòüñÿ â îãîíü: «– Îòåö! Ïðîñòè! Ïðîñòè! / Òåïåðü… / 
Òåïåðü òû îòîëüåøü... / ß èõ äîëæíà ñïàñòè!» [Äæèìáèåâ 1965b, 90]. Â 
ñêàçêå íåò ïðîùàëüíûõ ðå÷åé: Ñÿî Ëèí âíåçàïíî ïðûãíóëà â ïå÷ü. 

Ó êàëìûöêîãî ïîýòà â ïåðåâîäå îòñóòñòâóåò îïèñàíèå ñàìîãî ïîä-
âèãà äåâóøêè, à åñòü ôèãóðà óìîë÷àíèÿ: «È äâå ðóêè, êàê äâà êðûëà, / 
Âçìåòíóâ íàä ãîëîâîé... / Ñàãëàð áûëà? / Îíà æèâà! / Åé âå÷íî / áûòü 
æèâîé!» [Äæèìáèåâ 1965b, 90–91].

Åñëè â ñêàçêå ïîä÷åðêíóò îáû÷àé (ìàñòåð ïåðâûì ïðîâåðÿåò çâóê 
êîëîêîëà): ñòðàäàþùèé îòåö ïåðâûì óäàðèë â îòëèòûé èç ïëîòè äî-
÷åðè êîëîêîë, òî â ïîýìå íåò îïèñàíèÿ ïåðåæèâàíèé îòöà, ïðîáû êî-
ëîêîëüíîãî çâîíà, ïîáåäû íàä âðàãîì ñ ïîìîùüþ íîâîãî êîëîêîëà. Â 
çàêëþ÷èòåëüíîé 13 ãëàâêå ñîîáùàåòñÿ, ÷òî äàâíûì-äàâíî çâó÷àë íàáàò, 
òåïåðü êðàñèâ, ñâîáîäåí è áîãàò Ãîðîä ãîðîäîâ. «Óñëûøàâ çâîí, / è ìëàä 
è ñòàð / Êëàäóò çåìíîé ïîêëîí, / Ìîëÿñü êðàñàâèöå Ñàãëàð / Çà ýòîò 
ìèðíûé çâîí. // Äåâè÷èé ãîëîñ â íåì çâó÷èò, / Îäóøåâèâøèé ñïëàâ» 
[Äæèìáèåâ 1965b, 91]. È ïîòîìó: «Îí äëÿ ñòðàíû – íàäåæíûé ùèò, / 
Íàäåæíåé âñåõ çàñòàâ!» [Äæèìáèåâ 1965b, 91].

Ïîìèìî óïîìèíàíèÿ íàöèîíàëüíûõ èìåí, òèòóëà «õàí», ðàññêàç÷è-
êà-äæàíãàð÷è, ÷èñëîâûõ ôîðìóë (ñîðîê äåâÿòü äíåé òðàóðà; ñåìü äíåé 
ñáîðà ìàñòåðîâ, ëèòüÿ êîëîêîëà è äð.), àðàêè (әðê – âîäêà), âåðõíåãî 
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ïëàòüÿ (áèèçå), ñðàâíåíèÿ äåâóøêè ñ ñàéãîé, â ðóññêîì ïåðåâîäå ïîýìû 
äàíà ìîòèâàöèÿ ìàñòåðñòâà Ýðäåìà (æèë â äàëåêîé ñåâåðíîé ñòðàíå, 
ãäå îáó÷èëñÿ ÷óæîìó ðåìåñëó), íî â ðàçâèòèè ñþæåòíîãî êîíôëèêòà 
åãî îòñòóïíè÷åñòâî (îòëèâàë êîëîêîëà ÷óæèì áîãàì) ñòàíîâèòñÿ òåïåðü 
ñïàñåíèåì ñòðàíû îò çàõâàò÷èêîâ.

Â òî æå âðåìÿ â ñàìîì ïðîèçâåäåíèè íèãäå íå äåòàëèçèðîâàíî, êà-
êîâî âåðîèñïîâåäàíèå ãëàâíûõ ïåðñîíàæåé: åñòü îáåçëè÷åííîå – «áîãè», 
à òàêæå «çâåçäî÷åò» (cð. çóðõà÷ – àñòðîëîã [Êàëìûöêî-ðóññêèé ñëîâàðü 
1977, 257]).

Çàêëþ÷åíèå

Îáðàùåíèå êàëìûöêîãî ïîýòà ïðîøëîãî ñòîëåòèÿ ê êèòàéñêîìó 
ôîëüêëîðíîìó ïðîèçâåäåíèþ èìåëî äëèòåëüíûé õàðàêòåð, íà÷èíàÿ ñ 
ðóññêîãî ïåðåâîäà êèòàéñêîé íàðîäíîé ñêàçêè «Êîëîêîë» íà êàëìûö-
êèé, ïðîäîëæàÿ ñîçäàíèåì ïåðâîãî âàðèàíòà àâòîðñêîé ïîýìû «Õîңõ», 
åå ðóññêèì ïåðåâîäîì, çàêàí÷èâàÿ âòîðûì âàðèàíòîì ïîýìû. Èçó÷åíèå 
òâîð÷åñêîé èñòîðèè ïðîèçâåäåíèÿ À. Äæèìáèåâà îñëîæíåíî îòñóòñòâèåì 
âòîðîãî âàðèàíòà ïîýìû, äî ñèõ ïîð íå îïóáëèêîâàííîãî, ÷òî çàòðóäíÿåò 
ñðàâíèòåëüíî-ñîïîñòàâèòåëüíûé àíàëèç äâóõ âàðèàíòîâ îðèãèíàëüíîãî 
òåêñòà, îòëè÷àþùåãîñÿ ñþæåòîì. Ðåêîíñòðóêöèÿ ïî ðóññêîìó ïåðåâîäó 
äæèìáèåâñêîé ïîýìû ñïîñîáñòâóåò ðàññìîòðåíèþ òðàíñôîðìàöèè ñþ-
æåòà êèòàéñêîé ñêàçêè, êîãäà ÷óæèå ðåàëèè çàìåíÿþòñÿ ñâîèìè, èíîå 
ðåìåñëî ñòàíîâèòñÿ ñâîèì, à îáùàÿ óíèâåðñàëüíàÿ èäåÿ – äîáðîâîëüíàÿ 
æåðòâà ðàäè ñïàñåíèÿ ëþäåé – íàïîëíÿåòñÿ ñâîèì, íàöèîíàëüíûì ñîäåð-
æàíèåì, îñîáåííî ïîñëå âîçâðàùåíèÿ íàðîäà íà ðîäèíó èç äëèòåëüíîé 
ñèáèðñêîé ññûëêè.

Òèï ïî÷òèòåëüíîé äî÷åðè èç êèòàéñêîé ñêàçêè áëèçîê ñåìåéíîé ýò-
íè÷åñêîé ìîäåëè âîñïèòàíèÿ êàëìûêîâ.

Â ãåðîèíÿõ êèòàéñêèõ ñêàçîê, ëåãåíä è ïðåäàíèé, ñòàâøèõ ïîêðî-
âèòåëüíèöàìè êóçíå÷íîãî è ëèòåéíîãî äåëà, îáû÷íî ïîä÷åðêèâàþòñÿ 
ìîëîäîñòü (èìÿ Ñÿî Ëèí – ìîëîäàÿ äóøà), êðàñîòà (èìÿ ×æýí-÷æó – 
æåì÷óæèíà), òðóäîëþáèå, ïî÷òèòåëüíîñòü ê îòöó, æåðòâåííîñòü ðàäè 
íåãî è ëþäåé. Â «Êîëîêîëå» è «Áîãèíå ïå÷è», êàê è â ëåãåíäå î Ëè 
Ý, «ïðèñóòñòâóþò òàêèå ìîòèâû ïî óêàçàòåëþ Ñ. Òîìïñîíà, êàê S263.5 
(“Æåðòâåííîå ñàìîóáèéñòâî”), D1766.2 (“×óäåñíûå ðåçóëüòàòû æåðòâî-
ïðèíîøåíèÿ”), <…> A451.1.1. (“Áîãèíÿ êóçíå÷íîãî äåëà”)» [Ñòàðîñòèíà 
2023, 146].

Ñàãëàð, ãåðîèíÿ ïîýìû êàëìûöêîãî ïîýòà, ìîëîäà, êðàñèâà, ïî÷òè-
òåëüíà, òðóäîëþáèâà, ñïîñîáíà ê ñàìîïîæåðòâîâàíèþ ðàäè îòöà è ðîäè-
íû. Ãëàâíîå îòëè÷èå êàëìûöêîãî ñþæåòà î êîëîêîëå â òîì, ÷òî Ñàãëàð 
íå ñòàíîâèòñÿ áîãèíåé, ïîêðîâèòåëüíèöåé êóçíå÷íîãî èëè ëèòåéíîãî 
ðåìåñëà, åé íå âîçâîäèòñÿ õðàì, íå óñòàíàâëèâàåòñÿ ñòàòóÿ. Íî îíà îñòà-
åòñÿ ãåðîèíåé â íàðîäíîé ïàìÿòè.

Êðîññ-êóëüòóðíûå êîíòàêòû (êèòàéñêèå è êàëìûöêèå, øèðå – êè-
òàéñêî-ðóññêî-êàëìûöêèå) íà ïðèìåðå îáðàùåíèÿ ê êèòàéñêîé íàðîäíîé 
ñêàçêå «Êîëîêîë» è àâòîðñêîé ïîýìå À. Äæèìáèåâà äîñòèãàþòñÿ ïîñðåä-
ñòâîì ðóññêîãî ÿçûêà – ïåðåâîäà èíîÿçû÷íîãî ôîëüêëîðíîãî èñòî÷íèêà. 
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ÌÎÒÈÂ ÏÐÅÂÐÀÙÅÍÈß Â ÊÀËÌÛÖÊÈÕ ÑÊÀÇÊÀÕ 
ÍÀ ÑÞÆÅÒÍÛÉ ÒÈÏ «×ÓÄÅÑÍÎÅ ÁÅÃÑÒÂÎ» (ÀÒU 313)1

Àííîòàöèÿ
Â óñòíîé òðàäèöèè êàëìûêîâ ñêàçêè íà ñþæåòíûé òèï «×óäåñíîå 

áåãñòâî» (ÀÒU 313) èìåþò íàöèîíàëüíóþ ðàçðàáîòêó è ñëó÷àè çàèì-
ñòâîâàíèÿ. Ýòíè÷åñêîé îñîáåííîñòüþ ñêàçêè «Àõ äү õîéð õóëһí» («Áðà-
òüÿ-ìûøè») ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî â íåé ìèôè÷åñêàÿ ïòèöà õàí Ãàðóäà ïðåâðà-
ùàåòñÿ â ÷åëîâåêà ïðè íàäåâàíèè øàïêè, ðóêàâèö è íîñêîâ. Îáðàç ýòîò 
ïðåäñòàâëÿåòñÿ íàñëîèâøèìñÿ íà êóëüò îðëà íàðîäîâ Þæíîé Ñèáèðè è 
Öåíòðàëüíîé Àçèè, ãäå èñòîðè÷åñêè ïðîæèâàëè ïðåäêè êàëìûêîâ – îé-
ðàòû. Â ñêàçêå «Èâàí-öàðåâè÷ ãèäã êөâүíә òóóëü» («Ñêàçêà î þíîøå ïî 
èìåíè Èâàí-öàðåâè÷»), çàèìñòâîâàííîé èç ðóññêîé óñòíîé òðàäèöèè, ãå-
ðîé òàêæå âûõàæèâàåò ïòèöó õàí Ãàðóäó, à íå îðëà. Ïåðåâîïëîùåííóþ (â 
äåâóøêó, ñîëîâóþ ëîøàäü, ëàìó-ñâÿùåííîñëóæèòåëÿ) áëàãîäàðíóþ ëèñó 
â ñêàçêå «Àõ äү õîéð õóëһí» («Áðàòüÿ-ìûøè») íàçûâàþò «àðàò-ìөðí» – 
ëèñà-ëîøàäü, «àðàò-êүүêí» – ëèñà-äåâóøêà, óêàçûâàÿ íà íîâûé îáðàç è 
åå èçíà÷àëüíóþ ñóùíîñòü. Ïðåâðàùåíèå ãåðîÿ ñêàçêè «Óñí õàäûí õàí» 
(«Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû») ïðîèñõîäèò áëàãîäàðÿ ÷óäåñíûì ñïîñîáíîñòÿì 
äåâóøêè ïðè ïîáåãå èç ïîäâîäíîãî ìèðà. Ãåðîé ñêàçêè «Һîðâí êүүêòә 
ýìãí өâãí õîéð» («Ñòàðèê è ñòàðóõà ñ òðåìÿ äî÷åðÿìè»), ìëàäøèé èç 
áðàòüåâ, îáîðà÷èâàåòñÿ â ñåðîãî âîðîáüÿ (áîð áîãøàäà). Ïðåäñòàâèòåëü 
àíòàãîíèñòà, ïîñëàíåö âëàäûêè õîçÿåâ âîäû, â ñêàçêå «Óñí õàäûí õàí» 
(«Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû») èç ëåãêèõ è ïå÷åíè, ïëàâàâøèõ â âîäå, ïðèíè-
ìàåò îáëèê ÷åëîâåêà. Ñêàçêè «Һîðâí êүүêòә ýìãí өâãí õîéð» («Ñòàðèê è 
ñòàðóõà ñ òðåìÿ äî÷åðÿìè») è «Ýã÷-äү һóðâí» («Òðè ñåñòðû») ðàçðàáàòû-
âàþò ìîòèâ îáðàùåíèÿ ïðåäìåòîâ, êîòîðûå äîñòàþòñÿ ãåðîÿì îò èõ ðî-
äèòåëåé. ×óäåñíûå âåùè ñîçäàþò ïðåïÿòñòâèÿ íà ïóòè ïðåñëåäîâàòåëÿ: 
ãîðó è ëåñ. Íåïðåîäîëèìîé äëÿ àíòàãîíèñòà ñòàíîâèòñÿ ðåêà, â òðàäè-
öèîííîì ìèðîâîççðåíèè êàëìûêîâ ïðåäñòàâëÿþùàÿñÿ ãðàíèöåé ìèðîâ. 
Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî â êàëìûöêèõ ñêàçêàõ èñïîëüçóåòñÿ óíèâåðñàëüíàÿ 
êîíòàìèíàöèÿ ìîòèâà ïðåâðàùåíèÿ íåáåñíûõ äåâ-ëåáåäåé â äåâóøåê ñ 

1Èññëåäîâàíèå ïðîâåäåíî â ðàìêàõ ãîñóäàðñòâåííîé ñóáñèäèè – ïðîåêò «Óíèâåðñà-
ëèè è ñïåöèôèêà òðàäèöèé ìîíãîëîÿçû÷íûõ íàðîäîâ ñêâîçü ïðèçìó êðîññ-êóëüòóðíûõ 
êîíòàêòîâ è ñèñòåìû âçàèìîîòíîøåíèé Ðîññèè, Ìîíãîëèè è Êèòàÿ» (№ ãîñðåãèñòðàöèè: 
123021300198-4).
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ñþæåòíûì òèïîì «Ìóæ÷èíà ïðåñëåäóåòñÿ èç-çà ñâîåé êðàñèâîé æåíû» 
(ÀÒU 465 À). Ìîòèâ ïðåâðàùåíèÿ ÿâëÿåòñÿ ñþæåòîîáðàçóþùèì è ðåà-
ëèçóåòñÿ â ðàçíûõ ôîðìàõ áåãñòâà è ïîãîíè, ïðåäñòàâëÿþùèõ âîçâðàùå-
íèå ãåðîÿ èç èíîãî ìèðà â ìèð æèâûõ.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ràëìûöêàÿ âîëøåáíàÿ ñêàçêà; ñþæåò; ìîòèâ; ïðåâðàùåíèå; ãåðîé; 
÷óäåñíîå áåãñòâî; ÷óäåñíûå ïðåäìåòû.

B.B. Goryaeva (Elista)

MOTIF OF THE TRANSFORMATIONS IN KALMYK FAIRY 
TALES OF THE PLOT TYPE “MAGIC FLIGHT” (ATU 313)1

Abstract
In the oral tradition of the Kalmyks, fairy tales of the plot type “Magic 

Flight” (ATU 313) have a national development and cases of borrowing. The 
ethnic feature of the fairy tale “Akh du khoir khulgn” (“Mouse Brothers”) 
is that it features the mythical bird Khan Garuda, which turns into a man 
when wearing a hat, mittens and socks. This image seems to be layered on 
the cult of the eagle of the peoples of Southern Siberia and Central Asia. 
In the fairy tale “Ivan Tsarevich gidg kovuna tuul” (“The Tale of a young 
man named Ivan Tsarevich”), borrowed from the Russian oral tradition, the 
hero also nurses the Khan Garuda bird, not the eagle. The reincarnated (in 
a girl, a horse, a lama-priest) grateful fox in the fairy tale “Akh du khoir 
khulgn” (“Mouse Brothers”) the narrator calls “arat-morn” – a fox-horse, 
“arat-kuukn” – a fox-girl, pointing to a new image and its original essence. 
The transformation of the hero of the fairy tale “Usn Khadyn Khan” (“Lord 
of the masters of the water”) is due to the wonderful abilities of the girl 
when escaping from the underwater world. The hero of the fairy tale “Gor-
vn kuukta emgn ovgn khoir” (“An old man and an old woman with three 
daughters”), the youngest of the brothers, turns into a gray sparrow. The 
representative of the antagonist, the messenger of the lord of the masters 
of water, in the fairy tale “Usn Khadyn Khan” (“Lord of the masters of the 
water”), takes the form of a human from the lungs and liver floating in the 
water. The fairy tales “Gorvn kuukta emgn ovgn khoir” (“An old man and 
an old woman with three daughters”) and “Egch-du gurvn” (“Three Sisters”) 
develop a motif for the transformation of the things that the heroes get from 
their parents. Magic things transform the space, create obstacles in the path 
of the pursuer: a mountain and a forest. The river becomes insurmountable 
for the antagonist, which in the traditional worldview of the Kalmyks is rep-
resented by the boundary of the worlds. Thus, the motif of transformation 
into fairy tales of the plot type “Magic Flight” is plot-forming and is realized 
in various forms. Flight and pursuit in the considered fairy tales represent 
the return of the hero from another world to the world of the living.
Key words

Kalmyk fairy tale; plot; motif; transformation; hero; magic flight; magic 
things.

1The reported study was funded by government subsidy – project name “Universals and 
Specifics in Traditions of the Mongolian-speaking Peoples through the Prism of Cross-Cultural 
Contacts and the System of Relations between Russia, Mongolia and China” (state registration 
number: 123021300198-4).
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Ââåäåíèå

Ñþæåòíûé òèï «×óäåñíîå áåãñòâî» øèðîêî ðàñïðîñòðàíåí â ìèðå. Â 
Óêàçàòåëå ñêàçî÷íûõ òèïîâ Ààðíå – Òîìïñîíà ïîä ðåäàêöèåé Óòåðà îí 
îáîçíà÷åí ïîä íîìåðîì 313 è èìååò ïîäòèïû 313 À, B, C, H*. 

Îí ïðåäñòàâëåí â îáðàáîòêàõ ìèôà îá àðãîíàâòàõ â ñî÷èíåíèÿõ àí-
òè÷íûõ ïèñàòåëåé, ìîòèâû ñþæåòà ïðèñóòñòâóþò â ñáîðíèêå èíäèéñêèõ 
ñêàçîê, íîâåëë è ëåãåíä «Îêåàí ñêàçàíèé». Ñðåäè çàïàäíîåâðîïåéñêèõ 
ëèòåðàòóðíûõ ñêàçîê òèïà ÀÒ 313 íàèáîëåå ïîïóëÿðíà ñêàçêà Áàçèëå 
(«Ïåíòàìåðîí», III, № 9) [Áàðàã, Íîâèêîâ 1985, 415]. 

Â îáøèðíîì ñêàçî÷íîì ìàòåðèàëå, ïðåäñòàâëÿþùåì ìàãè÷åñêîå 
áåãñòâî îò ÷óäîâèùà, îòìå÷àþòñÿ äâà ýïèçîäà – î ãàäàõ, çàìåíÿþùèõ 
âøåé â ãîëîâå ÷óäîâèùà, è î ïðîèñõîæäåíèè ãàäîâ, êîòîðûå ÷àñòî âñòðå-
÷àþòñÿ â ìèôàõ ñåâåðî-çàïàäíûõ èíäåéöåâ è â ñèáèðñêîì ìàòåðèàëå. 
Íà îñíîâå ýòîãî Èîõåëüñîí ïðîâîäèò èñòîðè÷åñêóþ ñâÿçü ôîëüêëîðà 
îáèòàòåëåé Àìåðèêè (ñåâåðî-çàïàäíûõ èíäåéöåâ) ñ óñòíîé òðàäèöèåé 
ïàëåîàçèàòîâ [Èîõåëüñîí 1913, 165]. Ó÷åíûì óêàçûâàåòñÿ, ÷òî âñåìèðíî 
ðàñïðîñòðàíåí ñêàçî÷íî-ìèôîëîãè÷åñêèé ýïèçîä, êîãäà ïðåäìåòû, áðîñà-
åìûå ãåðîÿìè «ñàìè-ïî-ñåáå», áåç ÷óäåñíîãî ïðåâðàùåíèÿ, çàäåðæèâàþò 
ïðåñëåäîâàòåëåé è äàþò âðåìÿ äëÿ ñïàñåíèÿ [Èîõåëüñîí 1913, 165].

Îòäåëüíîå ìîíîãðàôè÷åñêîå èññëåäîâàíèå, ïîñâÿùåííîå ñþæåòó 
«ìàãè÷åñêîå áåãñòâî», áûëî ïðîâåäåíî À. Ààðíå [Aarne 1930]. 

«Ààðíå æå çàìåòèë, ÷òî ïîñëåäíèì ïðåïÿòñòâèåì ÷àñòî ÿâëÿåòñÿ 
âîäà, ðåêà, è ìèìîõîäîì ñîïîñòàâèë ýòó ðåêó ñ ðåêîé, îòäåëÿþùåé öàð-
ñòâî æèâûõ îò öàðñòâà ìåðòâûõ», – ïèøåò Â.ß. Ïðîïï [Ïðîïï 2000, 
306]. Îí ïåðå÷èñëèë äåñÿòü âèäîâ ïîãîíè è ñïàñåíèÿ è ïðèøåë ê âû-
âîäó, ÷òî «îñíîâíûå âèäû áåãñòâà è ïîãîíè ïðåäñòàëè ïåðåä íàìè â 
èñòîðè÷åñêîé ïåðñïåêòèâå êàê ïîñòðîåííûå íà âîçâðàùåíèè èç öàðñòâà 
ìåðòâûõ â öàðñòâî æèâûõ» [Ïðîïï 2000, 306]. 

È.Ã. Ëåâèíûì áûëî èçó÷åíî øóìåðî-àêêàäñêîå ïðåäàíèå îá Ýòàíå, 
êîòîðûé íà îðëå ïîäíÿëñÿ â íåáî, ïðåæäå âûõîäèâ åãî ïî ïðèêàçó áîãà, 
êàê ðàññêàç î ïóòåøåñòâèè â èíîé ìèð â ïîèñêàõ äóõà-ïîêðîâèòåëÿ [Ëå-
âèí 1967]. 

Ý.Â. Ïîìåðàíöåâîé èçó÷åí îáðàç âîäÿíîãî íà ìàòåðèàëå ðóññêîé 
âîëøåáíîé ñêàçêè íà ñþæåòíûé òèï «Ìàãè÷åñêîå áåãñòâî» [Ïîìåðàí-
öåâà 1970]. 

Íà îñíîâå îäíîãî èç ïîäòèïîâ ñþæåòà «×óäåñíîå áåãñòâî» îñâåùåíà 
èñòîðèÿ ñþæåòà î çàïðîäàæå ãåðîÿ âîäÿíîìó íà ðàçëè÷íûõ ýòàïàõ åãî 
ðàçâèòèÿ è ñâÿçü ñ æèâûìè âåðîâàíèÿìè íàðîäà [Òóäîðîâñêàÿ 1974].

Å.Ì. Ìåëåòèíñêèé, ðàññìàòðèâàÿ ëèòåðàòóðíûå àðõåòèïû, îòìå÷à-
åò, ÷òî â ñêàçêàõ íà ñþæåò AT 313, 314, 315, 316 «ðîäèòåëè îáåùàþò çà 
íîâóþ óñëóãó îòäàòü ñâîåãî ðåáåíêà (÷àñòî åùå íå çíàÿ î åãî ðîæäåíèè) 
ëþäîåäó, ÷åðòó, ðóñàëêå, “â íàóêó” êîëäóíó è ò.ï., ÷òîáû ñàìèì âûïó-
òàòüñÿ èç áåäû». Îäíèì èç èñõîäîâ â ýòîé ñèòóàöèè ÿâëÿåòñÿ áåãñòâî îò 
äåìîíîâ-ëþäîåäîâ ñ ïîìîùüþ áðîñàíèÿ ÷óäåñíûõ ïðåäìåòîâ [Ìåëåòèí-
ñêèé 1994, 57].

Ïðîâåäÿ òåìàòè÷åñêóþ êëàññèôèêàöèþ è ðàñïðåäåëåíèå ôîëüêëîð-
íî-ìèôîëîãè÷åñêèõ ìîòèâîâ ïî àðåàëàì, Þ.Å. Áåðåçêèí, Å.Í. Äóâàêèí 
âûäåëÿþò ïîä íîìåðîì «L72. Ìàãè÷åñêîå áåãñòâî, D672, D673» – «áåã-
ñòâî ñ ïîìîùüþ áðîñàíèÿ ÷óäåñíûõ ïðåäìåòîâ, ýïèçîä â ñêàçêàõ ðàçíûõ 
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òèïîâ», êîòîðûé ïðåäñòàâëåí íà îáøèðíîé òåððèòîðèè ïî âñåìó ìèðó 
(Ñð. ÑÓÑ 313 H) [Áåðåçêèí].

Îòìå÷àåòñÿ áîëüøîå êîëè÷åñòâî âàðèàíòîâ ñþæåòíîãî òèïà «×ó-
äåñíîå áåãñòâî»: ðóññêèõ – 133, óêðàèíñêèõ – 59, áåëîðóññêèõ – 18. Â 
âîñòî÷íîñëàâÿíñêîé âîëøåáíîé ñêàçêå èçó÷àåìûé ñþæåò èìååò ðàçíûå 
íà÷àëà. 

Â óñòíîé òðàäèöèè êàëìûêîâ òàêæå åñòü ñêàçêè íà äàííûé ñþæåò-
íûé òèï. Ïðè ýòîì ñëåäóåò îòìåòèòü íàöèîíàëüíóþ ðàçðàáîòêó ñþæåòà 
è ñëó÷àè çàèìñòâîâàíèÿ èç ðóññêîé ñêàçî÷íîé òðàäèöèè. Îáðàçöû íà 
ðàññìàòðèâàåìûé ñþæåò ïóáëèêîâàëèñü â ðàçíîå âðåìÿ â ñáîðíèêàõ êàë-
ìûöêèõ íàðîäíûõ ñêàçîê. 

Â ðåïåðòóàðå ñêàçèòåëÿ Ýðåíäæåíà Ëèäæèåâà èìååòñÿ ñêàçêà «Àõ 
äү õîéð õóëһí» («Áðàòüÿ-ìûøè») íà ñþæåò 313 Â «×óäåñíîå áåãñòâî» 
[Àëòí çүí òåìí 1995, 29–33]. Â ðåïåðòóàðå ñêàçèòåëÿ Ñàíäæè Ìàíæèêî-
âà ñêàçêà «Óñí õàäûí õàí» («Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû») íà ñþæåòíûé òèï 
313 Ñ «×óäåñíîå áåãñòâî» çàïèñàíà è îïóáëèêîâàíà â 1968 ã. [Õàëüìã 
òóóëüñ 1968, 163–166]. Åùå îäíà ñêàçêà ïîä íàçâàíèåì «Һîðâí êүүêòә 
ýìãí өâãí õîéð» («Ñòàðèê è ñòàðóõà ñ òðåìÿ äî÷åðÿìè») íà ñþæåòíûé 
òèï 313 Í* «Áåãñòâî îò âåäüìû» çàôèêñèðîâàíà â êîíòàìèíàöèè ñ òèïîì 
707 «×óäåñíûå äåòè» [Õàëüìã òóóëüñ 1968, 33–41]. Âàðèàíòîì ñêàçêè, â 
êîòîðîé òàêæå ðåàëèçîâàíà êîíòàìèíàöèÿ òèïîâ 313 Í* è 707, ÿâëÿåòñÿ 
ñêàçêà «Ýã÷-äү һóðâí» («Òðè ñåñòðû») [Õàëüìã òóóëüñ 1972, 145–149].

Â âûøå ïðèâåäåííûõ ñêàçêàõ íà ñþæåò 313 ñþæåòîîáðàçóþùèì ÿâ-
ëÿåòñÿ ìîòèâ ïðåâðàùåíèÿ. Â íåì íàõîäÿò îòðàæåíèå ïðåäñòàâëåíèÿ 
î âîçìîæíîñòè æèâîãî ñóùåñòâà èëè ïðåäìåòà èçìåíÿòü ñâîé îáëèê, 
âíåøíèé âèä, èïîñòàñü, ò.å. î ñïîñîáíîñòè ñòàòü äðóãèì ñóùåñòâîì, ðàñ-
òåíèåì, ïðåäìåòîì è ò.ï. [Âèíîãðàäîâà 2004, 67]. Öåëüþ äàííîé ñòàòüè 
ÿâëÿåòñÿ ðàññìîòðåíèå ìîòèâà ïðåâðàùåíèÿ â êàëìûöêèõ ñêàçêàõ íà 
ñþæåòíûé òèï «×óäåñíîå áåãñòâî» (ÀÒU 313 A, B, C, Í*).

Ïðåâðàùåíèÿ áëàãîäàðíûõ ïîìîùíèêîâ â ñêàçêàõ íà ñþæåòíûé 
òèï ÀÒU 313 «×óäåñíîå áåãñòâî»

Ñêàçêà «Àõ äү õîéð õóëһí» («Áðàòüÿ-ìûøè») íà ñþæåò 313 Â «×ó-
äåñíîå áåãñòâî» íà÷èíàåòñÿ ñ âîéíû ïòèö è çâåðåé. Â õîäå áèòâû ìåä-
âåäü ñëîìàë ïðàâîå êðûëî õàí Ãàðóäû (õàí һәðä) – öàðÿ ïòèö. Ñûí õàíà, 
îõîòÿñü, óâèäåë íà äåðåâå ðàíåíóþ ïòèöó, âçÿë åå äîìîé âûõàæèâàòü. 
Ïîïðàâèâøèñü è íàáðàâøèñü ñèë, Ãàðóäà ïðèëåòåë â ëåñ, îòïðàâèë õàí-
ñêîãî ñûíà ê ñâîåé ñåñòðå çà îäåæäîé. Ñòàðøàÿ ñåñòðà îòêàçàëà þíîøå, 
ìëàäøàÿ òîæå íå âûïîëíèëà ïðîñüáó áðàòà. Îòêëèêíóëàñü òîëüêî ñó-
ïðóãà è ïåðåäàëà òî, ÷òî ïðîñèë ìóæ. Õàí Ãàðóäà íàäåë øàïêó – âûðîñëà 
ãîëîâà, íàòÿíóë ðóêàâèöû è íîñêè – îòðîñëè ðóêè è íîãè. Ïîñëå ýòîãî 
îí ïîçâàë ñâîåãî ñïàñèòåëÿ â ãîñòè, ïîäàðèë åìó ëàð÷èê, çàïðåòèâ åãî 
îòêðûâàòü [Àëòí çүí òåìí 1995, 29–30].

Çäåñü ñëåäóåò óêàçàòü, ÷òî õàí Ãàðóäà – âåñüìà ïîïóëÿðíûé ïåð-
ñîíàæ óñòíîé òðàäèöèè êàëìûêîâ. Â ìèôîëîãèè ìîíãîëüñêèõ íàðîäîâ 
Ãàðóäà – öàðü ïòèö, êîòîðûé âåäåò èçâå÷íóþ áîðüáó ñî çìåÿìè – íàãàìè 
(ñì. ïîäðîáíåå: [Íåêëþäîâ 1990a, 142]). 

Â ñêàçêå «Èâàí-öàðåâè÷ ãèäã êөâүíә òóóëü» («Ñêàçêà î þíîøå ïî 
èìåíè Èâàí-öàðåâè÷»), çàèìñòâîâàííîé èç ðóññêîé ñêàçî÷íîé òðàäèöèè, 
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ãåðîé òàêæå âûõàæèâàåò ïòèöó õàí Ãàðóäó, à íå îðëà [ÃÀ ÐÎ. Ô. 55. 
Îï. 1. № 13810. Ë. 57–61 îá.]. Â.ß. Ïðîïï îòìå÷àåò, ÷òî âûêàðìëèâàíèå 
îðëà çäåñü âïîëíå èñòîðè÷åñêîå ÿâëåíèå: «Ó ñèáèðñêèõ íàðîäîâ îðëû 
âûêàðìëèâàëèñü, è âûêàðìëèâàëèñü ñ îñîáîé öåëüþ». Êîðìëåíèå è ïî-
ñëåäóþùåå óáèåíèå îðëà èìåþò öåëüþ óìèëîñòèâèòü äóõà – õîçÿèíà 
îðëîâ, ïîçäíåå – òâîðöà [Ïðîïï 2000, 140]. 

«Ìîìåíò óëåòàíèÿ â ñêàçêå ñîîòâåòñòâóåò îòñûëàíèþ ÷åðåç ñìåðòü â 
îáðÿäå. Â îáðÿäå îðëà êîðìÿò, à çàòåì åãî îòñûëàþò ê åãî îòöàì. Â ñêàç-
êå ýòî îòðàçèëîñü êàê îòïóñêàíèå íà âîëþ… Ýòîò ñëó÷àé èíòåðåñåí òåì, 
÷òî îí ñîäåðæèò â ñåáå ýëåìåíòû ðàçëîæåíèÿ îáðÿäà. Îí ïîêàçûâàåò, 
÷òî ñêàçêà îòðàæàåò ïîçäíþþ ñòàäèþ åå, êàê ýòî ìû âèäèì è â äðóãèõ 
ñëó÷àÿõ. Êîðìëåíèå îðëà ïîêàçàíî êàê íå÷òî, ÷òî ãåðîþ â òÿãîñòü, êàê 
íå÷òî íåíóæíîå è áåññìûñëåííîå», – ïèøåò èññëåäîâàòåëü [Ïðîïï 2000, 
141]. 

Ýòî íàáëþäåíèå Â.ß. Ïðîïïà ïîäòâåðæäàåòñÿ è òåêñòîì ñêàçêè 
«Èâàí-öàðåâè÷ ãèäã êөâүíә òóóëü» («Ñêàçêà î þíîøå ïî èìåíè Èâàí-öà-
ðåâè÷»): «Ýìíü ÷èøêәä, õàðàһàä: “Ýíүíä áәәñí һóðâí үêðәí èäүë÷êәä, ýâðәí 
ÿàõìâèäí? Àë÷ê ýíүãәí!” – ãèíә» (Æåíà êðè÷èò, ïðîêëèíàåò: «Ñêîðìèâ 
åìó âñå íàøè òðè êîðîâû, ÷òî ñàìè áóäåì äåëàòü?») [ÃÀ ÐÎ. Ô. 55. 
Îï. 1. № 13810. Ë. 58 îá.].

Í.Ë. Æóêîâñêàÿ îòìå÷àåò, ÷òî îáðàç ïòèöû õàí Ãàðóäû ÿâëÿåòñÿ 
ïîçäíèì íàñëîåíèåì íà êóëüò îðëà íàðîäîâ Þæíîé Ñèáèðè è Öåíòðàëü-
íîé Àçèè. Èññëåäîâàòåëü ïèøåò, ÷òî ïåðñîíàæ èíäèéñêîé ìèôîëîãèè – 
Ãàðóäà çàíÿë ïðî÷íîå ìåñòî è â ïîçäíåì áóääèçìå [Æóêîâñêàÿ 1977, 71]. 

Ïòèöà õàí Ãàðóäà ôèãóðèðóåò òàêæå â äðóãèõ æàíðàõ óñòíîé òðà-
äèöèè íàðîäà òàêèõ, êàê «ñêàçûâàíèå ïî êîñòè» («ÿñ êåìәëһí») è ãåðîè-
÷åñêèé ýïîñ «Äæàíãàð». Ìèôè÷åñêàÿ ïòèöà Ãàðóäà ïîìîãàåò ãåðîþ êàë-
ìûöêîãî ýïîñà õàíó Äæàíãàðó ñïóñòèòüñÿ ñ íåáà íà çåìëþ. Èçîáðàæåíèÿ 
õàí Ãàðóäû èìåþòñÿ íà áóääèéñêèõ òàíêàõ, ïðåäñòàâëÿþùèõ ñòàðîêàë-
ìûöêîå èñêóññòâî, íà çíàìåíè 3-ãî äîíñêîãî êàëìûöêîãî êîííîãî ïîëêà, 
ó÷àñòâîâàâøåãî â Îòå÷åñòâåííîé âîéíå 1812 ã.

Îòìåòèì, ÷òî â êàëìûöêèõ ñêàçêàõ ðàíåíîé îêàçûâàåòñÿ èìåííî 
õàí Ãàðóäà, à íå îðåë, êàê â ñêàçêàõ ìíîãèõ íàðîäîâ ìèðà. «Ìàòåðè-
àëû ïî øàìàíñêîìó ôîëüêëîðó òîæå ïîäòâåðæäàþò êóëüòîâûé õà-
ðàêòåð îáðàçà îðëà. Êðàñèâåéøàÿ, ñèëüíåéøàÿ è ìîãóùåñòâåííåéøàÿ 
èç ïòèö, îáèòàþùèõ â ëåñîñòåïíîé ïîëîñå, – îðåë íå ìîã íå ñòàòü 
îáúåêòîì ïîêëîíåíèÿ», – ïèøåò èññëåäîâàòåëü Í.Ë. Æóêîâñêàÿ [Æó-
êîâñêàÿ 1977, 71].

Íàðóøèâ çàïðåò õàí Ãàðóäû, ñûí õàíà çàïóñêàåò ÷åðåäó ñîáûòèé, 
ñ êîòîðûõ íà÷èíàåòñÿ ðàçâèòèå ñþæåòà. Ðàçáåæàâøèéñÿ èç ëàðöà ñêîò 
ñîáèðàåò âîëê ñî ñòàëüíûì õâîñòîì, òðåáóÿ îò ãåðîÿ âçàìåí òî, ÷åãî îí 
äîìà íå çíàåò. Îáåùàííûì îêàçûâàåòñÿ ñûí, î ðîæäåíèè êîòîðîãî òàáóí-
ùèê íå âåäàë. Âûðîñøèé ñûí îäíàæäû íàõîäèò çàïèñêó è îòïðàâëÿåòñÿ 
ê âîëêó. Ïî ïóòè îí ïîìîãàåò ëèñå. Â áëàãîäàðíîñòü îíà ñîïðîâîæäàåò 
þíîøó ê âîëêó ñî ñòàëüíûì õâîñòîì, ïðåâðàòèâøèñü â ñîëîâóþ ëîøàäü 
ïðè ïðèáëèæåíèè ê åãî äâîðöó [Àëòí çүí òåìí 1995, 32]. Îòìåòèì, ÷òî 
çäåñü ñêàçèòåëü íàçûâàåò ëèñó «àðàò-ìөðí» – ëèñà-ëîøàäü, îäíîâðåìåí-
íî óêàçûâàÿ íîâûé è èçíà÷àëüíûé åå îáëèê.

Ëèñà ïîìîãàåò þíîøå âûïîëíèòü òðóäíîå çàäàíèå âîëêà è äîñòàâèòü 
äî÷ü õàíà, íî ïðåæäå ÷åì îòâåñòè õàíñêóþ äî÷ü ê âîëêó, îíà ïðåâðàòè-
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ëàñü â êðàñèâóþ äåâóøêó è ïðèêàçàëà þíîøå âûìàçàòü ëèöî õàíñêîé 
äî÷åðè ñàæåé. Â èòîãå âîëê âûáðàë íå õàíñêóþ äî÷ü, à ëèñó. 

Ñêàçî÷íèê íàçûâàåò áëàãîäàðíîå æèâîòíîå â ÷åëîâå÷åñêîì îáëèêå 
«àðàò-êүүêí» – ëèñà-äåâóøêà. Âå÷åðîì îíà èñöàðàïàëà ëèöî âîëêà è 
óáåæàëà. Íàóòðî âîëê ñïðàøèâàåò ó þíîøè, ÷òî çà äåâóøêó îí ïðèâåë. 
×òîáû óçíàòü îòâåò íà ýòîò âîïðîñ, ãåðîé ïðåäëîæèë îòïðàâèòüñÿ ê ëà-
ìå-ñâÿùåííîñëóæèòåëþ, êîòîðûé âñå çíàåò. Ëèñà â îáëèêå ëàìû ìàæåò 
âîëêó ãëàçà è ðîò ñíàäîáüåì è îòðóáàåò ñòàëüíîé õâîñò. Þíîøà ðàñïðàâ-
ëÿåòñÿ ñ âîëêîì, ëèñà âîçâðàùàåòñÿ ê ñåáå.

Ìàòåðèàë êàëìûöêîé âîëøåáíîé ñêàçêè ïðåäñòàâëÿåò ëèñó êàê 
áëàãîäàðíîå æèâîòíîå, êîòîðîå ïîìîãàåò ñâîåìó ñïàñèòåëþ âûïîëíèòü 
òðóäíîå ïîðó÷åíèå àíòàãîíèñòà. Ìîòèâ ïðåâðàùåíèÿ ëèñû â äåâóøêó 
ïðèñóòñòâóåò òàêæå â ñêàçêå «Éèñòð»: îíà ñîâåòóåò ãåðîþ îòâåñòè åå 
ê çìåþ âìåñòî õàíñêîé äî÷åðè [Êàëÿí 1994, 50–52]. Â ñêàçêå «Ñààê» 
áëàãîäàðíàÿ ëèñà ïðèíèìàåò îáëèê ñòàðóõè â ïðåêðàñíîì îäåÿíèè è 
ïîìîãàåò ãåðîþ ñïðÿòàòüñÿ òàê, ÷òî õàíñêàÿ äî÷ü íå ìîæåò åãî íàéòè è 
âûíóæäåíà âûéòè çà íåãî çàìóæ [Õàëüìã òóóëüñ 1961, 102–104].

Ëèñà ïðåäñòàåò â ðîëè òðèêñòåðà è äåéñòâóåò îáìàíîì è õèòðîñòüþ 
â êàëìûöêèõ ñêàçêàõ î æèâîòíûõ [Áàñàíãîâà 2019, 13], â ñêàçêàõ îéðà-
òîâ Ñèíüöçÿíà [Ãîðÿåâà, Ëàí 2020]. 

Ó ìîíãîëîÿçû÷íûõ íàðîäîâ, â òîì ÷èñëå ó êàëìûêîâ, ëèñà ñîîòíî-
ñèòñÿ ñ íèæíèì ìèðîì [Áàñàíãîâà 2019, 91]. Ïëîõîé ïðèìåòîé ñ÷èòà-
ëîñü âñòðåòèòü â ïóòè ëèñó, çàïðåùàëîñü íîñèòü øàïêè èç øêóðû æè-
âîòíîãî. Ïðè ýòîì êîñòè åå ÷åðåïà ÿâëÿëèñü àìóëåòîì äåòåé è ñëóæèëè 
äëÿ îòïóãèâàíèÿ çëûõ äóõîâ [Øàðàåâà 2011, 69]. Îéðàòû Ìîíãîëüñêîãî 
Àëòàÿ, Äæóíãàðèè ëèñó ñ÷èòàþò ñ «÷åðíûì ñëåäîì», êàê ïðèíîñÿùóþ 
íåñ÷àñòüå [Ñîäíîìïèëîâà, Íàíçàòîâ 2016, 52]. Áóðÿòû ëèñó ñâÿçûâàþò 
ñ íèæíèì ìèðîì è ïåðñîíàæåì øàìàíñêîé ìèôîëîãèè Ýðëýí-õàíîì – 
âëàñòåëèíîì ìèðà óìåðøèõ, ñóäüåé ìåðòâûõ. Òàêæå ñ÷èòàåòñÿ, ÷òî ëèñà 
îòíîñèòñÿ ê ñîëíå÷íîìó áîæåñòâó è íåáåñíîìó ìèðó [Íèêîëàåâà 2010, 
280]. 

Ìîòèâ ïðåâðàùåíèÿ ãëàâíûõ ãåðîåâ â êàëìûöêèõ ñêàçêàõ íà òèï 
ÀÒ 313 «×óäåñíîå áåãñòâî»

Â ñêàçêå «Óñí õàäûí õàí» («Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû») íà ñþæåòíûé 
òèï 313 Ñ ñûí òàáóíùèêà îêàçûâàåòñÿ îáåùàííûì õîçÿèíó âîä â îáìåí 
íà æèçíü îòöà. Çäåñü ñëåäóåò ïîä÷åðêíóòü, ÷òî â äàííîé ñêàçêå ïðèñóò-
ñòâóåò òðåáîâàíèå «Îòäàé òî, ÷åãî äîìà íå çíàåøü», õàðàêòåðíîå äëÿ 
ðóññêîé ñêàçêè. 

Â ñêàçêå «Óñí õàäûí õàí» («Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû») äåâóøêà ïîäâî-
äíîãî ìèðà ïîìîãëà ãåðîþ âûïîëíèòü ïîðó÷åíèå õàíà, à ïîòîì ñáåæàëà 
ñ íèì. Êîãäà èõ ïî÷òè íàñòèãëè, äåâóøêà òîëêíóëà þíîøó, îí ïðåâðà-
òèëñÿ â áàõ÷ó, îíà ñàìà – â ñòàðóøêó, çàòåì þíîøà áûë îáðàùåí â 
áóääèéñêèé õðàì, à äåâóøêà ïðèíÿëà îáëèê ñòàðóõè. Äîáðàâøèñü â ñâîå 
êî÷åâüå, äåâóøêà âåðíóëàñü ê ñåáå äîìîé, þíîøà – ê ðîäèòåëÿì. ×åðåç 
íåêîòîðîå âðåìÿ þíîøå çàñâàòàëè äåâóøêó, íà ïèðå ïî ýòîìó ñëó÷àþ 
çàáûòàÿ ñïàñèòåëüíèöà ïîäàðèëà ïòèö. Èç ðàçãîâîðà ãîëóáêè è ãîëóáÿ 
âñå óçíàëè î çàñëóãàõ äåâóøêè, è þíîøà æåíèëñÿ íà íåé [Õàëüìã òóóëüñ 
1968, 163–166]. 
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Ïðåâðàùåíèå ãëàâíîãî ãåðîÿ ïðîèñõîäèò áëàãîäàðÿ ÷óäåñíûì ñïî-
ñîáíîñòÿì äåâóøêè èç èíîãî ìèðà. Åñëè ñàìà ÷àðîäåéêà îáîðà÷èâàåòñÿ â 
ñòàðóøêó, òî þíîøó îíà ïðåâðàùàåò â áàõ÷ó è áóääèéñêèé õðàì – õóðóë. 
Âûøåïðèâåäåííûé òåêñò ïîêàçûâàåò, ÷òî äåâóøêà, áåæàâøàÿ îò õîçÿèíà 
âîä – óñí õàäûí ýçí, ÿâëÿåòñÿ ïðåäñòàâèòåëåì ñðåäíåãî ìèðà ëþäåé, òàê 
êàê, äîñòèãíóâ êî÷åâüÿ õàíà, îíà âîçâðàùàåòñÿ äîìîé. Ìîæíî ñäåëàòü 
âûâîä, ÷òî ëþäè, ïîáûâàâøèå â èíîì ìèðå, ïðèîáðåòàþò ÷óäåñíûå ñïî-
ñîáíîñòè, â ÷àñòíîñòè óìåíèå ìåíÿòü îáëèê, ïðè÷åì íå òîëüêî ñâîé, íî 
è äðóãîãî ÷åëîâåêà. 

Â ñêàçêå ïîä íàçâàíèåì «Һîðâí êүүêòә ýìãí өâãí õîéð» («Ñòàðèê è 
ñòàðóõà ñ òðåìÿ äî÷åðÿìè») èç ðåïåðòóàðà ñêàçèòåëÿ Ñàíäæè Ìàíæè-
êîâà íà ñþæåòíûé òèï 313 Í* «Áåãñòâî îò âåäüìû» â êîíòàìèíàöèè ñ 
òèïîì 707 ìëàäøèé ñûí õàíà îáëàäàåò ñïîñîáíîñòüþ ïåðåâîïëîùàòüñÿ. 
Âìåñòå ñî ñâîèìè øåñòüþ áðàòüÿìè îí ÿâëÿåòñÿ ÷óäåñíî ðîæäåííûì. 
Â ñêàçêå Ñ. Ìàíæèêîâà ôîðìóëà íàçûâàåò òîëüêî çîëîòûå ÷àñòè òåëà 
ìàëü÷èêîâ, íåò óêàçàíèÿ íà ñåðåáðÿíûå, íî îòìåòèì ïðîòèâîïîñòàâëåíèå 
«ïåðåä – çàä», «âåðõ – íèç»: ãðóäü è êîñà (àëòí ÷ååҗòә, àëòí êүêëòә). 
Ñîãëàñíî òðàäèöèîííûì ïðåäñòàâëåíèÿì íàðîäà, âîëîñû – ýòî âìåñòè-
ëèùå æèçíåííîé ýíåðãèè ÷åëîâåêà, ïîýòîìó èõ äëèíà ñîîòâåòñòâîâàëà 
åå óðîâíþ. Òàê, â óñòíîé òðàäèöèè êàëìûêîâ îäèí èç ñêàçî÷íûõ ãåðî-
åâ íîñèò èìÿ Õәәðò Õàð êүêë – Õàðòèí ×åðíàÿ Êîñà. Â ñêàçêå «Ìîһà 
êөâүí» («Þíîøà-çìåé») ãåðîé, ïîêèäàÿ ìèð ëþäåé â îáëèêå ëåáåäÿ, 
ñâîþ çìåèíóþ êîæó îñòàâëÿåò ñóïðóãå, íàêàçàâ ñïðÿòàòü åå è íèêîìó 
íå îòäàâàòü. Æåíà ñêðûâàåò çìåèíîå îáëè÷èå ìóæà â ïðàâîì íàêîñíèêå 
(øèâðëã) [Õàëüìã òóóëüñ 1961, 205].

×óäåñíûå âíåøíèå ïðèçíàêè ìàëü÷èêà, ìëàäøåãî èç áðàòüåâ, äî-
ïîëíÿþòñÿ åãî ñïîñîáíîñòüþ ïåðåâîïëîùàòüñÿ. Òàê, êîãäà õàíñêèå 
òàáóíùèêè ïîêèäàþò äâîðåö ìàòåðè è ñûíà, ãåðîé îòïðàâëÿåòñÿ çà 
íèìè, ïðèíÿâ îáëèê ñåðîãî âîðîáüÿ (áîð áîãøàäà) [Õàëüìã òóóëüñ 
1968, 38]. Â âèäå ïòèöû îí äîñòèãàåò äâîðöà, ñëûøèò î äèêîâèíêàõ 
îò õàíñêèõ æåí-øóëìóñîê è äîáûâàåò èõ. Â ìåñòî ñëèÿíèÿ íåáà 
è çåìëè çà çîëîòûì ïàâëèíîì, êîòîðûé ìîæåò äîñòàâèòü â ëþáîå 
ìåñòî, ãåðîé îòïðàâëÿåòñÿ ñåðûì âîðîáûøêîì. Âûçâîëèâ ïòèöó èç 
êëåòêè, âîçâðàùàåòñÿ äîìîé ãåðîé óæå âåðõîì íà âîëøåáíîì ïàâ-
ëèíå. 

Â ñëåäóþùèé ðàç, êîãäà ãåðîé ñîïðîâîæäàåò õàíñêèõ òàáóíùè-
êîâ, ñêàçèòåëü óæå íå îòìå÷àåò ïåðåâîïëîùåíèå ãåðîÿ, à ñ ïîìîùüþ 
ëåêñåìû «íèñәä» óêàçûâàåò íà òî, ÷òî þíîøà ïîëåòåë çà íèìè âîðî-
áûøêîì [Õàëüìã òóóëüñ 1968, 38].

Ñëåäóåò îòìåòèòü â ðàññìàòðèâàåìîì ñþæåòå ïðåâðàùåíèå ñëå-
ïîé ñóïðóãè õàíà â çðÿ÷óþ: «áèëã áèëãèí õóð îðóëàä, óһàһàä àð÷óëàä, 
õîðòèíõîðí ýì òүðêәä, үүä-òүүä êүðøãî үүëí öàһàí ýìәí òүðêәä, ãåð-
ãәí ýäãәһәä àâ÷êâ» (äîæäü èñöåëÿþùèé ïîñëàë, îìûë, î÷èñòèë, âòåð 
ëåêàðñòâî ÿäîâèòîå, íàòåð áåëûì ñíàäîáüåì áûñòðî çàæèâëÿþùèì, 
ñóïðóãó ñâîþ èçëå÷èë) [Õàëüìã òóóëüñ 1968, 41]. Çäåñü äîæäü ìî-
æåò áûòü âîñïðèíÿò êàê æèâîòâîðÿùåå íà÷àëî, êîòîðîå âîçðîæäàåò 
ê æèçíè íåâèííî íàêàçàííóþ æåíó õàíà. Â êàëìûöêîì ãåðîè÷åñêîì 
ýïîñå âëàñòåëèí ñòðàíû Áóìáû Äæàíãàð òàêæå âûçûâàåò èñöåëÿþùèé 
÷óäîäåéñòâåííûé äîæäü, ÷òîáû âîñêðåñèòü ñâîèõ áîãàòûðåé, ïàâøèõ 
íà ïîëå áîÿ (ïîäðîáíåå ïðåäñòàâëåíèÿ î äîæäå ñì.: [Êóêàíîâà 2021]).
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Ïðåâðàùåíèå ïðåäñòàâèòåëÿ àíòàãîíèñòà â ñêàçêå íà òèï ÀÒ 313

Íà ìàòåðèàëå êàëìûöêîé âîëøåáíîé ñêàçêè íà òèï 313 îòìå÷àåòñÿ 
ïðåâðàùåíèå íå òîëüêî ãëàâíîãî ãåðîÿ, åãî ïîìîùíèêîâ, íî è ïðåäñòà-
âèòåëÿ àíòàãîíèñòà. Ñêàçêà «Óñí õàäûí õàí» («Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû») 
ïîêàçûâàåò, ÷òî ïîñëàíåö âëàäûêè õîçÿåâ âîäû (óñí õàäûí õàí) ïðåâðà-
ùàåòñÿ â ÷åëîâåêà èç ëåãêèõ è ïå÷åíè, ïëàâàâøèõ â âîäå, ïóãàÿ òàáóí, 
êîòîðûé ïðèøåë íà âîäîïîé. 

Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû óñí õàäûí õàí â ìèôàõ êàëìûêîâ – äóõ-õîçÿ-
èí âîäíîé ñòèõèè. Ñîãëàñíî íàáëþäåíèÿì Ñ.Þ. Íåêëþäîâà: «Äëÿ åãî 
óìèëîñòèâëåíèÿ ïðèáåãàëè ê ñåðåáðÿíûì ìîíåòàì (îòðàæåíèå ìèôîëî-
ãè÷åñêèõ âçãëÿäîâ î ñâÿçè ñåðåáðà ñ âîäîé). Â ñêàçêàõ âëàäûêà õîçÿåâ 
âîäû èçîáðàæàåòñÿ ñåäûì ñòàðèêîì; åãî äî÷ü, âûõîäÿùàÿ èç îçåðà è 
ñïàñåííàÿ ãåðîåì, èìååò îáëèê çìåè (÷òî ñîîòâåòñòâóåò îáùåìîíãîëü-
ñêèì ìèôîëîãè÷åñêèì ïðåäñòàâëåíèÿì î çìååïîäîáèè õîçÿåâ óðî÷èù è 
âîäîåìîâ)» [Íåêëþäîâ 1990b, 551]. 

Â ðàññìîòðåííîì ñêàçî÷íîì òåêñòå óñí õàäûí ýçí âûñòóïàåò 
êàê ðàñïîðÿäèòåëü äóø, îòìåðÿþùèé æèçíü ÷åëîâåêà: åãî ñëóãà 
ïðèõîäèò çàáðàòü äóøó ñòàðèêà-òàáóíùèêà, íî îáìåíèâàåò åå íà 
æèçíü åãî ñûíà. Ïîñëàíåö âëàäûêè õîçÿåâ âîä çàáèðàåò è óâîäèò ñ 
ñîáîé þíîøó, êîòîðûé, äîéäÿ äî ñåðåäèíû âîäû, íûðÿåò è âèäèò 
â ïîäâîäíîì ìèðå áîëüøóþ êðàñèâóþ âîéëî÷íóþ êèáèòêó [Õàëüìã 
òóóëüñ 1968, 164]. 

Îòìåòèì, ÷òî â òðàäèöèîííîì ìèðîâîççðåíèè êàëìûöêîãî íàðîäà 
âëàäûêîé öàðñòâà ìåðòâûõ ïðåäñòàåò Ýðëèê Íîìèí-õàí, îí ïîñûëàåò 
ñâîèõ ñëóã – ýðëèêîâ çà äóøàìè òåõ, êòî çàâåðøàåò ñâîé çåìíîé ïóòü. 
Âåðõîâíûé ñóäüÿ â çàãðîáíîì ìèðå Ýðëèê-õàí èìååò áû÷üþ ãîëîâó 
(ïîäðîáíåå ñì.: [Íåêëþäîâ 1990ñ]).

Ïðåâðàùåíèå ïðåäìåòîâ â ñêàçêàõ íà ñþæåòíûé òèï ÀÒ 313

Â êàëìûöêèõ ñêàçêàõ íà ñþæåòíûé òèï 313 «×óäåñíîå áåãñòâî» ðàç-
ðàáîòàí ìîòèâ ïðåâðàùåíèÿ íå òîëüêî ïåðñîíàæåé, íî è ïðåäìåòîâ, êî-
òîðûå äîñòàþòñÿ ãåðîÿì îò èõ ðîäèòåëåé. Â ñêàçêå «Һîðâí êүүêòә ýìãí 
өâãí õîéð» («Ñòàðèê è ñòàðóõà ñ òðåìÿ äî÷åðÿìè») ñåñòðû íàõîäÿò â 
ñâîåì êî÷åâüå âåùè, îñòàâëåííûå ðîäèòåëÿìè. Òàê, òî÷èëî îòåö ïðèãî-
òîâèë äëÿ ñòàðøåé äî÷åðè, äëÿ ñðåäíåé è ìëàäøåé – ìàòü îïðåäåëèëà 
ðóáåëü è øóìîâêó. Óáåãàÿ îò ëþäîåäîâ-ìóñîâ, òðè ñåñòðû çàêëèíàþò 
ýòè ïðåäìåòû [Õàëüìã òóóëüñ 1968, 35]. Óêàçàííûå ïðåäìåòû ÿâëÿëèñü 
òèïè÷íûìè äëÿ áûòà êàëìûêîâ-ñêîòîâîäîâ. Â ñêàçêå, ïîëó÷åííûå â äàð 
îò ðîäèòåëåé, îíè ñòàíîâÿòñÿ ÷óäåñíûìè, òðàíñôîðìèðóÿ ñêàçî÷íîå ïðî-
ñòðàíñòâî è ñîçäàâàÿ òðóäíîïðåîäîëèìûå ïðåïÿòñòâèÿ äëÿ ñòàðèêîâ-ìó-
ñîâ.

Â âàðèàíòå ñêàçêè íà ýòîò æå òèï «Ýã÷-äү һóðâí» («Òðè ñåñòðû») 
òðè äåâî÷êè áðîñàþò âåùè, ïîëó÷åííûå îò ðîäèòåëåé, ñïàñàÿñü îò ïðå-
ñëåäóþùåé èõ ñòàðóõè-ëþäîåäêè. Ñåñòðû ïî î÷åðåäè êèäàþò ðóáåëü, 
òî÷èëî è ãðåáåíü, îáðàçóÿ ïðåïÿòñòâèÿ â âèäå êðó÷è, ðåêè è ãëóáîêîé 
ÿìû [Õàëüìã òóóëüñ 1972, 145–149]. 

Â.ß. Ïðîïï, ðàññìîòðåâ ñþæåò «×óäåñíîå áåãñòâî», îòìå÷àåò, ÷òî 
÷åðåç ãîðû è ëåñà, êàê ïðåïÿòñòâèÿ ìåõàíè÷åñêèå, ïðåñëåäîâàòåëü ïðî-
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ãðûçàåòñÿ, ðåêà îêîí÷àòåëüíî îñòàíàâëèâàåò àíòàãîíèñòà. Ïðè ýòîì ðåêà 
êàê ìàãè÷åñêîå ïðåïÿòñòâèå èìååò îñîáîå çíà÷åíèå è ÿâëÿåòñÿ ãðàíèöåé. 
Ýòà ðåêà î÷åíü ÷àñòî ïðåäñòàâëÿåòñÿ îãíåííîé [Ïðîïï 2000, 306]. 

Ðåêà êàê íåïðåîäîëèìàÿ ïðåãðàäà ìîæåò áûòü ñâÿçàíà ñ ñèëüíîé 
ìàãè÷åñêîé è ìèôîëîãè÷åñêîé ôóíêöèåé âîäû:

Ìèôîìàãè÷åñêàÿ ñåìàíòèêà âîäû áûëà ñòîëü ñèëüíà, 
÷òî äàæå ïîñëå ðàçðóøåíèÿ ìèôîëîãè÷åñêîãî ñîçíàíèÿ è 
÷àñòè÷íîé òðàíñôîðìàöèè ñêàçî÷íîé ïîýòèêè, êîãäà âìåñòî 
òðåõ ýëåìåíòîâ îñòàåòñÿ îäèí, èì ÿâëÿåòñÿ èìåííî âîäíàÿ 
ïðåãðàäà. Âåðîÿòíî, ïðè÷èíà ýòîãî çàêëþ÷àëàñü òàêæå â òîì, 
÷òî âîäà è â ðåàëüíîì áûòó íàèáîëåå îïàñíàÿ è òðóäíî ïðå-
îäîëèìàÿ ïðåãðàäà [Äîáðîâîëüñêàÿ 2009, 104].

Ñëåäóåò îòìåòèòü åùå îäèí ïðèìåð ïðåâðàùåíèÿ ïðåäìåòà â ñêàçêå 
«Һîðâí êүүêòә ýìãí өâãí õîéð» («Ñòàðèê è ñòàðóõà ñ òðåìÿ äî÷åðÿìè») 
íà ðàññìàòðèâàåìûé ñþæåòíûé òèï. Ñûí íàõîäèò ÷óäîäåéñòâåííóþ âå-
òî÷êó òàâîëãè: åñëè òðèæäû êðèêíóòü, òðèæäû ñâèñòíóòü è âîòêíóòü åå â 
çåìëþ, òî ïîÿâëÿåòñÿ æåëòî-ïåñòðûé äâîðåö ñíèçó áåç ïîäïîðîê, ñâåðõó 
áåç êðåïëåíèé [Õàëüìã òóóëüñ 1968, 37]. 

Çàêëþ÷åíèå

Îñîáåííîñòüþ êàëìûöêîé ñêàçêè «Àõ äү õîéð õóëһí» («Áðàòüÿ-ìû-
øè») íà ñþæåò «×óäåñíîå áåãñòâî» ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî â íåé ôèãóðèðóåò 
ìèôè÷åñêàÿ ïòèöà õàí Ãàðóäà, ïðåâðàùàþùàÿñÿ â ÷åëîâåêà ïðè íàäå-
âàíèè îäåæäû. Â ñêàçêå «Èâàí-öàðåâè÷ ãèäã êөâүíә òóóëü» («Ñêàçêà î 
þíîøå ïî èìåíè Èâàí-öàðåâè÷»), çàèìñòâîâàííîé èç ðóññêîé ñêàçî÷íîé 
òðàäèöèè, ãåðîé òàêæå âûõàæèâàåò ïòèöó õàí Ãàðóäó, à íå îðëà. 

Áëàãîäàðíàÿ ëèñà ïîìîãàåò ãåðîþ ñêàçêè «Àõ äү õîéð õóëһí» («Áðà-
òüÿ-ìûøè») ÷åðåç åå ñïîñîáíîñòü ê ïåðåâîïëîùåíèþ è ìóäðûìè ñîâå-
òàìè. Â íîìèíàöèè ëèñû ñêàçèòåëåì îäíîâðåìåííî óêàçûâàåòñÿ íîâûé 
îáðàç è åå èçíà÷àëüíàÿ ñóùíîñòü. Ïðåâðàùåíèå ãëàâíîãî ãåðîÿ ñêàçêè 
«Óñí õàäûí õàí» («Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû») ïðîèñõîäèò áëàãîäàðÿ ÷óäåñ-
íûì ñïîñîáíîñòÿì äåâóøêè èíîãî ìèðà ïðè ïîáåãå èç õàíñòâà âëàäû-
êè õîçÿåâ âîäû. Ãëàâíûé ãåðîé ñêàçêè «Һîðâí êүүêòә ýìãí өâãí õîéð» 
(«Ñòàðèê è ñòàðóõà c òðåìÿ äî÷åðÿìè»), ìëàäøèé èç áðàòüåâ, îáëàäàåò 
ñïîñîáíîñòüþ ìåíÿòü îáëèê, ïðåâðàùàÿñü â âîðîáüÿ. Ñêàçêà «Óñí õàäûí 
õàí» («Âëàäûêà õîçÿåâ âîäû») ïîêàçûâàåò, ÷òî ïîñëàíåö âëàäûêè õîçÿ-
åâ âîäû (óñí õàäûí õàí) ïðåâðàùàåòñÿ â ÷åëîâåêà èç ëåãêèõ è ïå÷åíè, 
ïëàâàâøèõ â âîäå. Â ñêàçêàõ «Һîðâí êүүêòә ýìãí өâãí õîéð» («Ñòàðèê è 
ñòàðóõà ñ òðåìÿ äî÷åðÿìè») è «Ýã÷-äү һóðâí» («Òðè ñåñòðû») ðàçðàáà-
òûâàåòñÿ ìîòèâ ïðåâðàùåíèÿ ïðåäìåòîâ, êîòîðûå äîñòàþòñÿ ãåðîÿì îò 
èõ ðîäèòåëåé. Íåïðåîäîëèìîé äëÿ àíòàãîíèñòà ñòàíîâèòñÿ ðåêà, â òðàäè-
öèîííîì ìèðîâîççðåíèè êàëìûêîâ ïðåäñòàâëÿþùàÿñÿ ãðàíèöåé ìèðîâ. 
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È ÈÑÒÎÐÈÊÎ-ËÈÒÅÐÀÒÓÐÍÎÌ ÎÑÂÅÙÅÍÈÈ

Ðåöåíçèÿ íà êíèãó: Ñóáúåêòíàÿ ñòðóêòóðà ëèðèêè: êîëëåêòèâíàÿ 
ìîíîãðàôèÿ / ñîñò. è ðåä. Â.ß. Ìàëêèíà . Ì.: Ýäèòóñ, 2024. 216 ñ.

Àííîòàöèÿ
Â ðåöåíçèè ðàññìàòðèâàåòñÿ êîëëåêòèâíàÿ ìîíîãðàôèÿ «Ñóáúåêò-

íàÿ ñòðóêòóðà ëèðèêè», îòìå÷àåòñÿ çíà÷åíèå ýòîãî òðóäà êàê èòîãîâîãî: 
è â ïëàíå èçó÷åíèÿ ëèðè÷åñêîãî ðîäà ëèòåðàòóðû, è â àñïåêòå èññëåäî-
âàíèÿ êàòåãîðèè ñóáúåêòà. Îòäåëüíî âûäåëÿåòñÿ ïåðñïåêòèâíîñòü êíèãè 
êàê â ðàêóðñå òåîðèè ëèòåðàòóðû, òàê è â èñòîðèêî-ëèòåðàòóðíîì êëþ÷å, 
÷åìó ñïîñîáñòâóåò ïðîâåäåííîå àâòîðàìè ìîíîãðàôèè ðàññìîòðåíèå öå-
ëîãî ðÿäà êîíêðåòíûõ ïðèìåðîâ ëèðè÷åñêèõ êîíòåêñòîâ è òåêñòîâ, ïðî-
àíàëèçèðîâàííûõ ÷åðåç èõ ñóáúåêòíóþ ñòðóêòóðó.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Kèðèêà; ëèðè÷åñêèé ñóáúåêò; òåîðèÿ ëèòåðàòóðû; ïîýòèêà òåêñòà; 
ñòðóêòóðà òåêñòà.

Yu.V. Domanski (Moscow)

LYRICAL SUBJECT IN THEORITICAL 
AND HISTORICAL-LITERARY COVERAGE

Book Review: Malkina V.Ya. (comp., ed.). Subjective Structure of 
Lyrics: Collective Monograph. Moscow, Editus Publ., 2024. 216 p.

Abstract
The review examines the collective monograph “The Subjective Struc-

ture of Lyrics” and notes the significance of this work as a final one both 
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in terms of the study of the lyrical genre of literature and in the aspect of 
studying the category of the subject. The promising nature of the book is 
highlighted both from the perspective of literary theory and from a historical 
and literary perspective, which is facilitated by the authors of the mono-
graph’s consideration of a number of specific examples of lyrical contexts and 
texts, analyzed through their subjective structures.
Key words

Lyrics; lyrical subject; literary theory; poetics of the text; structure of 
the text.

Âûøåäøèé â ñâåò â 2018–2019 ãã. äâóõòîìíèê, ïîñâÿùåííûé ñóáú-
åêòó â ïîýçèè [Ñóáúåêò â íîâåéøåé ðóññêîÿçû÷íîé ïîýçèè 2018; Russian 
Literature 2019], è âñêîðå ïîñëåäîâàâøàÿ êîíöåïòóàëüíàÿ ðåöåíçèÿ íà 
íåãî [Êó÷èíà, Áîêàðåâ 2020] óáåäèòåëüíî ïîêàçàëè âàæíîñòü, àêòóàëü-
íîñòü è, ãëàâíîå, ïåðñïåêòèâíîñòü ïðîáëåìû ëèðè÷åñêîãî ñóáúåêòà, ðàñ-
ñìàòðèâàåìîãî êàê â èñòîðèêî-ëèòåðàòóðíîì, òàê è â òåîðåòè÷åñêîì ðà-
êóðñå. Åñëè ñîâñåì êîðîòêî, òî ê íàøèì äíÿì ñòàëî ïîíÿòíûì è î÷åâèä-
íûì ñëåäóþùåå: ñóáúåêò ÿâëÿåòñÿ áàçîâîé êàòåãîðèåé, ôîðìèðóþùåé 
ëèðè÷åñêîå âûñêàçûâàíèå êàê òàêîâîå, ñëåäîâàòåëüíî, èçó÷åíèå ëèðè÷å-
ñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ äîëæíî âåñòèñü íå ïðîñòî ñ ó÷åòîì åãî ñóáúåêòíîé 
îðãàíèçàöèè, à íà îñíîâå îíîé. Äàííûé ïîñòóëàò, êàê ïðåäñòàâëÿåòñÿ, 
è ïîñëóæèë èñõîäíîé òî÷êîé äëÿ êîëëåêòèâà àâòîðîâ, ðåøèâøèõ ïî-
ñìîòðåòü íà ïðîáëåìó ëèðè÷åñêîãî ñóáúåêòà ñ ðàçëè÷íûõ ñòîðîí, ÷òî 
è ñòàëî ïîâîäîì ê ñîçäàíèþ êîíöåïòóàëüíîé ìîíîãðàôèè «Ñóáúåêòíàÿ 
ñòðóêòóðà ëèðèêè» [Ñóáúåêòíàÿ ñòðóêòóðà ëèðèêè 2024]. Îòïðàâíûìè 
æå ìîìåíòàìè äëÿ åå ñîçäàíèÿ (ðàçóìååòñÿ, ïîìèìî ïðî÷åãî) âûñòóïèëè 
êëàññè÷åñêèå ðàáîòû, ïîñâÿùåííûå ñóáúåêòó â ëèðèêå [Êîðìàí 1964; 
Áðîéòìàí 1999; Áðîéòìàí 2004; Áðîéòìàí 2008]. Ïî íåîáõîäèìîñòè 
êîððåêòèðóÿ è ïåðåîñìûñëèâàÿ ïðåäøåñòâåííèêîâ, àâòîðû «Ñóáúåêòíîé 
ñòðóêòóðû ëèðèêè» ïðåäëàãàþò ñâîå – öåëîñòíîå è âìåñòå ñ òåì ìíîãî-
ãðàííîå – ïîíèìàíèå âûíåñåííîé â çàãëàâèå ïðîáëåìû, ðåøàÿ ïðè ýòîì 
íå òîëüêî çàäà÷è òåîðåòè÷åñêèå, ñâÿçàííûå ñ èçó÷åíèåì ëèðè÷åñêîãî 
ðîäà âîîáùå è ñ äåìîíñòðàöèåé ðàçëè÷íûõ ìåòîäîëîãè÷åñêèõ ïîäõîäîâ 
ê ëèðèêå, íî è èñòîðèêî-ëèòåðàòóðíûå çàäà÷è, êîòîðûå ðåøàþòñÿ íà 
êîíêðåòíîì è, íàäî ñêàçàòü, âåñüìà îáøèðíîì ìàòåðèàëå öåëîãî ðÿäà 
ëèðè÷åñêèõ êîíòåêñòîâ è òåêñòîâ.

Êîìïîçèöèîííî ìîíîãðàôèÿ ïîäåëåíà íà ãëàâû, ïÿòíàäöàòü èç 
êîòîðûõ âêëþ÷åíû â ÷åòûðå ðàçäåëà êíèãè, äâå æå íà÷àëüíûå ãëàâû 
(«Ñóáúåêòíàÿ ñòðóêòóðà ëèðèêè» è «Ìîíîñóáúåêòíîñòü ëèðè÷åñêîãî 
ìèðà») ÿâëÿþò ñîáîé íåîáõîäèìûé äëÿ ñîñòàâèâøèõ îñíîâíóþ ÷àñòü 
ðàçäåëîâ òåîðåòè÷åñêèé ôóíäàìåíò, ãäå äàåòñÿ äåòàëüíîå àíàëèòè÷åñêîå 
îïèñàíèå ëèðè÷åñêîãî ðîäà ëèòåðàòóðû ñ îïîðîé, ðàçóìååòñÿ, íà òî, ÷òî 
â ëèðèêå ÿâëÿåòñÿ âàæíåéøèìè ïðèíöèïàìè ñóùåñòâîâàíèÿ äàííîãî ëè-
òåðàòóðíîãî ðîäà (â òîì ÷èñëå â ïëàíå ðîäîâîé èäåíòèôèêàöèè) – ýòî, 
âî-ïåðâûõ, ñóáúåêò è, ñîîòâåòñòâåííî, ñóáúåêòíàÿ îðãàíèçàöèÿ òåêñòà, 
îáóñëîâëåííàÿ ïîäâèæíîñòüþ ãðàíèöû ìåæäó àâòîðîì, ãåðîåì è ÷èòàòå-
ëåì; è âî-âòîðûõ, ïåðôîðìàòèâíîñòü, ñîãëàñíî êîòîðîé âûñêàçûâàíèå – 
ýòî è ðàññêàç î äåéñòâèè, è ñàìî äåéñòâèå. Êàê ïðåäñòàâëÿåòñÿ, ýòè äâå 
ãëàâû â ïîëíîé ìåðå ìîãóò ñòàòü (è, ïîæàëóé, äîëæíû ñòàòü) ðàçäåëîì 
â áóäóùåì ó÷åáíèêå ïî òåîðèè ëèòåðàòóðû, â òîé åãî ÷àñòè, êîòîðàÿ 
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ïîñâÿùåíà äåëåíèþ ëèòåðàòóðû íà ðîäû; íî ýòî â ãðÿäóùåì, ïîêà æå 
ïåðâàÿ è âòîðàÿ ãëàâû ðåöåíçèðóåìîé ìîíîãðàôèè ïîäâîäÿò ê ðåøåíèþ 
ïðîáëåì áîëåå ÷àñòíûõ, õîòÿ â ïåðâóþ î÷åðåäü – ïðîáëåì òåîðåòè÷å-
ñêèõ, ñ ðàññìîòðåíèÿ êîòîðûõ íà÷èíàåòñÿ îñíîâíàÿ ÷àñòü «Ñóáúåêòíîé 
ñòðóêòóðû ëèðèêè».

Ýòó ÷àñòü îòêðûâàåò ðàçäåë, ïîñâÿùåííûé òèïîëîãèè ñóáúåêòîâ. 
Ïî÷åìó âîîáùå âîçíèêëà íåîáõîäèìîñòü îáðàùåíèÿ ê òèïîëîãèè ëè-
ðè÷åñêîãî ñóáúåêòà? Âåäü, êàçàëîñü áû, Á.Î. Êîðìàí, à âñëåä çà íèì 
Ñ.Í. Áðîéòìàí ðàçëîæèëè âñå ïî ïîëî÷êàì. Âïðî÷åì, íåëüçÿ çàáûâàòü, 
÷òî Áðîéòìàí äîâîëüíî-òàêè ñóùåñòâåííî óòî÷íèë òèïîëîãèþ Êîðìà-
íà [Áðîéòìàí 1999], à ïîòîì óòî÷íèë è ñâîþ ñîáñòâåííóþ êîíöåïöèþ 
[Áðîéòìàí 2004; Áðîéòìàí 2008]; óæå èç ýòîãî ñëåäóåò, ÷òî ïðîáëåìà òè-
ïîëîãèè ëèðè÷åñêîãî ñóáúåêòà è ïî ñåé äåíü îñòàåòñÿ àêòóàëüíîé è, ÷òî 
íå ìåíåå âàæíî, ïåðñïåêòèâíîé. È â ýòîé ñâÿçè ïðèíöèïèàëüíî âíîâü 
îáðàòèòüñÿ ê óòî÷íåíèþ êîðìàíîâñêîé êîíöåïöèè, ÷òî äåëàåòñÿ â òðå-
òüåé ãëàâå ìîíîãðàôèè; íà îñíîâå ýòîãî è ñ ïðèâëå÷åíèåì îáøèðíîãî 
ìàòåðèàëà ïðåäëîæèòü ðàçâåðíóòóþ òèïîëîãèþ ñóáúåêòîâ â ëèðèêå, òè-
ïîëîãèþ, ðåëåâàíòíóþ äíþ ñåãîäíÿøíåìó è â ëèðè÷åñêîé ïîýçèè, è â 
ôèëîëîãè÷åñêîé íàóêå (ãëàâà 4); âíèìàòåëüíî ïðèñìîòðåòüñÿ ê òàêîìó 
ñóáúåêòó, êîòîðûé âî âñåé êðàñå ÿâèë ñåáÿ ñîâñåì íåäàâíî – â ðóññêîé 
ïîýçèè ðóáåæà âåêîâ, ïðîøëîãî è íûíåøíåãî, è ïîëó÷èë íàçâàíèå ïî-
äîçðèòåëüíîãî (ãëàâà 5). Â èòîãå âåñü ïåðâûé ðàçäåë, àâòîðû êîòîðîãî 
ñèñòåìàòèçèðîâàëè, îòêîððåêòèðîâàëè, äîïîëíèëè è äàæå îñïîðèëè ìî-
ãó÷èõ ïðåäøåñòâåííèêîâ, ïðåäëîæèë òàêîé ñïåêòð òèïîâ ñóáúåêòîâ â 
ëèðèêå, êîòîðûé íà äàííûé ìîìåíò íå òîëüêî íå âûçûâàåò âîçðàæåíèé, 
íî ìîæåò áûòü ïðèíÿò â êà÷åñòâå îñíîâíîãî ïðè äàëüíåéøåé ðàáîòå ñ 
êàòåãîðèåé ëèðè÷åñêîãî ñóáúåêòà è âîîáùå, è â êîíêðåòíûõ åãî ïðîÿâ-
ëåíèÿõ.

Ìåæäó òåì ýòîò ðàçäåë, ðàçäåë, ïîñâÿùåííûé èìåííî òèïîëîãèè 
ñóáúåêòîâ, ïðîâîöèðóåò íå ïðîñòî áîëåå äåòàëüíîå ðàññìîòðåíèå òåõ èëè 
èíûõ îòäåëüíûõ òèïîâ ñóáúåêòîâ â ëèðèêå, íî è çàñòàâëÿåò èñêàòü òàêèå 
ñïîñîáû ñóáúåêòíîé îðãàíèçàöèè, êîòîðûå áû â ñèëó ñâîåé ñïåöèôèêè, 
åñëè è íå ëîìàþò ïðèâû÷íûå ïîñòðîåíèÿ, òî, êàê ìèíèìóì, äîïîëíÿþò 
ïðåäñòàâëåíèÿ î íèõ. È âòîðîé ðàçäåë êîëëåêòèâíîé ìîíîãðàôèè êàê 
ðàç ïîñâÿùåí ñóáúåêòàì ïî ñóòè ñâîåé ñïåöèôè÷åñêèì, íå âñåãäà ðåàëè-
çóåìûì â ïðèâû÷íûõ ñóáúåêòíûõ êîîðäèíàòàõ, âîïëîùàþùèì, ñêàæåì 
òàê, íåñòàíäàðòíûå ãðàíè ñóáúåêòíîñòè: ýòî äåòñêîå «ÿ», ýìîöèîíàëüíî 
ðåøåííîå â ïîýçèè ïðåäñòàâèòåëåé áûâøåé Þãîñëàâèè; ýòî ñïåöèôè÷å-
ñêèé ñóáúåêò àíàëèòè÷åñêîé ëèðèêè ðóáåæà XX–XXI ââ., â êîòîðîé ïî-
ýòè÷åñêîå òâîð÷åñòâî ñòàíîâèòñÿ ëèðè÷åñêèì àíàëèçîì, à ñóáúåêò, ñëå-
äîâàòåëüíî, âûñòóïàåò è â ôóíêöèè èññëåäîâàòåëÿ; ýòî ëèðè÷åñêîå «ìû» 
â ïîýçèè çíà÷èòåëüíîãî, íî, ê ñîæàëåíèþ, íå ÷àñòî èçó÷àåìîãî â ñòàòóñå 
ëèðè÷åñêîãî ïîýòà ïðåäñòàâèòåëÿ ïåðâîé âîëíû ðóññêîé ýìèãðàöèè Àí-
òîíèíà Ëàäèíñêîãî; ýòî «òû»-ôîðìà â ðóññêîé ðîê-ëèðèêå, ñóùåñòâåííî 
òðàíñôîðìèðóþùàÿ ñóáúåêòíóþ ñèñòåìó êîíêðåòíî âçÿòûõ ïðîèçâåäå-
íèÿ, ãäå â ðàìêàõ çàÿâëåííîé ïðîáëåìû îñîáåííî âàæíûì îêàçûâàåòñÿ 
ó÷åò ñïåöèôèêè áûòîâàíèÿ ðîê-ïîýçèè, íàïðàâëåííîé íà ïðÿìóþ êîì-
ìóíèêàöèþ ñî ñëóøàòåëåì, ÷òî ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î ñïåöèôè÷íîñòè 
è äàæå óíèêàëüíîñòè «òû»-ôîðìû â äàííîì âèäå ëèðèêè. Â öåëîì æå 
âòîðîé ðàçäåë êîëëåêòèâíîé ìîíîãðàôèè êàê ðàç è èíòåðåñåí îïèñàíè-
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åì, àíàëèçîì è èíòåðïðåòàöèåé òàêèõ ôîðì ñóáúåêòà è ñïîñîáîâ ðåà-
ëèçàöèè ñóáúåêòíîé ñòðóêòóðû ëèðèêè, êîòîðûå ìîæíî îáîçíà÷èòü êàê 
íåîðäèíàðíûå, âûáèâàþùèåñÿ èç ïðèâû÷íûõ ñõåì, ÷åìó ñïîñîáñòâóåò è 
ñàì ôîðìàò ñóáúåêòíîñòè («äåòñêèé», «àíàëèòè÷åñêèé», «ìû», «òû»), è 
ðåëåâàíòíûé îòíîñèòåëüíî çàÿâëÿåìîãî ôîðìàòà ìàòåðèàë.

È äàëåå èìåííî ìàòåðèàë ñòàíîâèòñÿ âî ãëàâó óãëà â ðåöåíçèðóå-
ìîì èçäàíèè: òðåòèé ðàçäåë ìîíîãðàôèè îáðàùåí ê ñóáúåêòíîé ñòðóê-
òóðå êîíêðåòíûõ ïîýòîâ; â ðàçäåëå æå ÷åòâåðòîì îáúåêò èññëåäîâàíèÿ 
åùå áîëåå êîíêðåòèçèðóåòñÿ – ýòî ëèðè÷åñêèå öèêëû è äàæå îäíî 
îòäåëüíî âçÿòîå ñòèõîòâîðåíèå («Ìàðê Øàãàë» Ðîáåðòà Ðîæäåñòâåí-
ñêîãî). È òóò îñîáî ñëåäóåò óêàçàòü íà ìàòåðèàë, ê êîòîðîìó îáðàùà-
þòñÿ àâòîðû êîëëåêòèâíîé ìîíîãðàôèè. Äîëãîå âðåìÿ ñ÷èòàëîñü, ÷òî 
òåîðèÿ ëèòåðàòóðû îáÿçàíà ïîäòâåðæäàòü ñâîè ïîñòóëàòû òîëüêî íà 
òåêñòàõ, â õîðîøåì ñìûñëå îòñòîÿâøèõñÿ, æåëàòåëüíî êëàññè÷åñêèõ, 
ñòàðûõ; â «Ñóáúåêòíîé ñòðóêòóðå ëèðèêè» òàêîâûå òîæå, êîíå÷íî æå, 
åñòü, îäíàêî êóäà êàê áîëüøå ïîýòîâ, áîëåå áëèçêèõ ïî âðåìåíè ê 
òåì, êòî èõ èçó÷àåò, è ïîêà ÷òî íå ïîïàâøèõ â ñîíì êëàññèêîâ: ïî-
ìèìî óæå óïîìÿíóòûõ Àíòîíèíà Ëàäèíñêîãî è Ðîáåðòà Ðîæäåñòâåí-
ñêîãî, ïåðñîíàëüíî òóò ïðèñóòñòâóþò è Þðèé Øåâ÷óê, è Ãåíðèõ Ñà-
ïãèð, è Êñåíèÿ Íåêðàñîâà, è Ëþáà Ìàêàðåâñêàÿ, è Ëèäà Þñóïîâà… 
Ñ ïîëíûì æ ñïèñêîì ïîýòîâ-«ó÷àñòíèêîâ» ìîæíî ïîçíàêîìèòüñÿ â 
ïîñëåñëîâèè ê ìîíîãðàôèè; â ýòîì ñïèñêå áîëåå ñåìèäåñÿòè èìåí, è 
òàì åñòü, êîíå÷íî æå, è êëàññèêè ïðîøëîãî è ïîçàïðîøëîãî âåêîâ. Íî 
òî, ÷òî áóëüøàÿ ÷àñòü ðàññìàòðèâàåìûõ ïîýòîâ (îñîáåííî â ãëàâàõ, 
ïîñâÿùåííûõ àíàëèçó èíäèâèäóàëüíûõ ìèðîâ è êîíêðåòíûõ êîíòåê-
ñòîâ è òåêñòîâ) âñå-òàêè èç àêòóàëüíîãî ïîýòè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà, 
ïîçâîëÿåò àâòîðàì ìîíîãðàôèè çàÿâèòü àóòåíòè÷íûé ñîâðåìåííîñòè 
âçãëÿä íà âûíåñåííóþ â çàãëàâèå ïðîáëåìó, íà êàòåãîðèþ ëèðè÷åñêî-
ãî ñóáúåêòà, à â èòîãå ïðåäëîæèòü ïóòè ñèñòåìíîãî èçó÷åíèÿ ñóáúåêò-
íîé ñòðóêòóðû ëèðèêè.

×òî æå êàñàåòñÿ àâòîðñêîãî êîëëåêòèâà «Ñóáúåêòíîé ñòðóêòóðû 
ëèðèêè» (à ýòî èìåííî êîëëåêòèâ, ãäå êàæäûé, îñòàâàÿñü öåëîñòíîé è 
çàâåðøåííîé íàó÷íîé ëè÷íîñòüþ, òåì íå ìåíåå ÿâëÿåò ñîáîé è ÷àñòü 
íàó÷íîãî åäèíñòâà), òî íåëüçÿ íå îòìåòèòü ñëåäóþùèé ìîìåíò: ñðåäè 
àâòîðîâ åñòü êàê èçâåñòíûå ôèëîëîãè, ìàñòèòûå òåîðåòèêè ëèòåðà-
òóðû (íàïðèìåð, Â.È. Òþïà, È.À. Êàðãàøèí, Þ.Á. Îðëèöêèé), òàê è 
äåëàþùèå ïåðâûå øàãè â ëèòåðàòóðîâåäåíèè ó÷åíûå – àñïèðàíòû è 
ñòóäåíòû; îäíàêî è ìîëîäûå àâòîðû âîâñå íå ñìîòðÿòñÿ â êîíòåêñòå 
æèâûõ êëàññèêîâ íà÷èíàþùèìè, à âûãëÿäÿò âïîëíå ñëîæèâøèìèñÿ 
èññëåäîâàòåëÿìè-ôèëîëîãàìè.

Çàâåðøèòü æå ðåöåíçèþ ïîçâîëèì ñåáå íàáëþäåíèåì íåñêîëüêî 
áîëåå îáùåãî õàðàêòåðà â ïëàíå âûõîäà çà ïðåäåëû òîëüêî ëèðè÷åñêî-
ãî ðîäà. Â ôèëîëîãè÷åñêîì èçó÷åíèè êàæäîãî èç òðåõ ëèòåðàòóðíûõ 
ðîäîâ â òå èëè èíûå èñòîðè÷åñêèå îòðåçêè áûëè ñâîè ïðèîðèòåòû 
òîãî, ÷òî êàñàëîñü âûáîðà èññëåäîâàòåëåì êîíêðåòíîãî ïðåäìåòà íà-
ó÷íîãî ðàññìîòðåíèÿ; òàê, íàïðèìåð, ïðè îáðàùåíèè ê äðàìàòóðãè÷å-
ñêîìó ðîäó ëèòåðàòóðû â òå÷åíèå ÷óòü ëè íå âñåé âòîðîé ïîëîâèíû 
ïðîøëîãî âåêà âíèìàíèå áûëî ñîñðåäîòî÷åíî íà òàêèõ ïðîáëåìàõ, 
êàê æàíð è êîíôëèêò; â ýïèêå ýòî áûëè æàíð, ñòèëü è ñèñòåìà ïåð-
ñîíàæåé (îòíþäü íå ïûòàåìñÿ óòâåðæäàòü, ÷òî ýòè ïðîáëåìû áûëè 
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åäèíñòâåííûìè, ëèøü óêàçûâàåì íà èõ ïðèîðèòåòíîñòü â èçó÷åíèè 
ïðîèçâåäåíèé èç íàçâàííûõ ëèòåðàòóðíûõ ðîäîâ). Â ïåðâîé æå ÷åò-
âåðòè íàøåãî âåêà ïðåäìåòíûé àêöåíò â ôèëîëîãè÷åñêèõ èññëåäîâà-
íèÿõ è äðàìû, è ýïèêè ñìåñòèëñÿ ñ îòìå÷åííûõ ïðîáëåì â ñòîðîíó 
ðàññìîòðåíèÿ ñóáúåêòíîé ñòðóêòóðû òåêñòà, ñîîòâåòñòâåííî, àíàëèòè-
÷åñêèé âçãëÿä ñîñðåäîòî÷èëñÿ â ÷èñëå ïðî÷åãî íà íàððàòîðå â ýïèêå 
è íà ðåìàðî÷íîì ñóáúåêòå â äðàìå. Î ïðèîðèòåòíîñòè æå ïðîáëåìû 
ëèðè÷åñêîãî ñóáúåêòà â ôèëîëîãè÷åñêèõ èññëåäîâàíèÿõ ìû óæå ãîâî-
ðèëè âûøå. Òàêèì îáðàçîì, íà ñåãîäíÿøíèé äåíü èìåííî ñóáúåêòíàÿ 
ñòðóêòóðà ÿâëÿåòñÿ òåì àñïåêòîì èçó÷åíèÿ, êîòîðûé ïîçâîëÿåò áîëåå 
ãëóáîêî ïðîíèêàòü â ëèòåðàòóðíûé òåêñò, ïîñòèãàòü õóäîæåñòâåííûé 
ìèð, ïðèáëèæàòüñÿ ê ïîíèìàíèþ àâòîðñêîãî ìèðîîùóùåíèÿ. Óæå íà 
ýòîì îñíîâàíèè ìîæíî ñìåëî óòâåðæäàòü, ÷òî ðåöåíçèðóåìàÿ êîëëåê-
òèâíàÿ ìîíîãðàôèÿ ÿâëÿåòñÿ êðàéíå âàæíûì, äàæå êîíöåïòóàëüíûì 
øàãîì íà ïóòè ðàçâèòèÿ ôèëîëîãèè êàê íàó÷íîé îòðàñëè. Íî íàäî 
îñîçíàâàòü, ÷òî äàííûé òðóä, õîòÿ è íîñèò âî ìíîãîì èòîãîâûé õà-
ðàêòåð, òåì íå ìåíåå îêàçûâàåòñÿ è ïîâîäîì ê ïîñëåäóþùèì íàó÷íûì 
øòóäèÿì, èáî íàìå÷àåò ñåðüåçíûå è äàëåêî èäóùèå ïåðñïåêòèâû êàê 
â àñïåêòå èçó÷åíèÿ ñóáúåêòíîé ñòðóêòóðû òåêñòà, òàê è â àñïåêòå èç-
ó÷åíèÿ ëèðèêè êàê ëèòåðàòóðíîãî ðîäà.
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Àííîòàöèÿ
Êíèãà ñîâðåìåííîé âåíãåðñêîé èññëåäîâàòåëüíèöû Àíãåëèêè Ìîë-

íàð ïîñâÿùåíà èçó÷åíèþ ðóññêîé ëèòåðàòóðû (îò êëàññè÷åñêèõ èñòîêîâ 
äî íàøèõ äíåé). Àâòîð èçáèðàåò â êà÷åñòâå ìåòîäîëîãè÷åñêîãî îðèåíòè-
ðà äèñêóðñèâíóþ ïîýòèêó Àðïàäà Êîâà÷à. Ïî ìíåíèþ ó÷åíîãî, õóäîæå-
ñòâåííîå ïðîèçâåäåíèå ñëåäóåò ðàññìàòðèâàòü íå òîëüêî íà óðîâíå ðàñ-
ñêàçàííîé èñòîðèè, íî è â àñïåêòå åãî òåêñòóàëüíûõ îñîáåííîñòåé: àêò 
ïèñüìà, «ïîýòè÷åñêàÿ îðãàíèçàöèÿ âûñêàçûâàíèÿ», «ïðåçåíòàöèÿ íàððà-
öèè» äîëæíû íàõîäèòüñÿ â öåíòðå âíèìàíèÿ ëèòåðàòóðîâåäà. Èìåííî 
ýòîé òàêòèêè ïðèäåðæèâàåòñÿ èññëåäîâàòåëüíèöà, ïðåäïðèíèìàÿ äåòàëü-
íûé àíàëèç ïðîèçâåäåíèé XIX–XXI ââ. («Åâãåíèé Îíåãèí» À.Ñ. Ïóø-
êèíà, «Ãåðîé íàøåãî âðåìåíè» Ì.Þ. Ëåðìîíòîâà, «Äíåâíèê ëèøíå-
ãî ÷åëîâåêà» È.Ñ. Òóðãåíåâà, «Ñìåðòü Èâàíà Èëüè÷à» Ë.Í. Òîëñòîãî, 
«Ñïàòü õî÷åòñÿ» ×åõîâà, «Äðàêîí» Å.È. Çàìÿòèíà, «Çàïèñêè ïñèõîïàòà» 
Âåí. Â. Åðîôååâà, «Ìàëåíüêèå ïîâåñòè î âîéíå è ìèðå» À.Á. Òèòîâà 
è ìí. äð.). Ðàçðàáîòàííàÿ Ìîëíàð êîíöåïòóàëüíàÿ «ìàòðèöà» ñâîäèò-
ñÿ ê íåñêîëüêèì êëþ÷åâûì ïîëîæåíèÿì: ñþæåò â ëèòåðàòóðíîì ïðî-
èçâåäåíèè ÿâëÿåòñÿ ìåòàôîðè÷åñêèì ïåðåîñìûñëåíèåì ñàìîãî ïðîöåññà 
õóäîæåñòâåííîãî ïèñüìà; ðàññêàçûâàíèå â ìèðå ïðîèçâåäåíèÿ íåðåäêî 
âûñòóïàåò ëîãè÷åñêèì ïðîäîëæåíèåì ïîâåñòâóåìûõ ñîáûòèé; íè÷òî â 
íàððàòèâå íå âîçíèêàåò áåç êàêîé-ëèáî ïðè÷èíû, äàæå åñëè ïîÿâëåíèå 
òåõ èëè èíûõ ïîäðîáíîñòåé íå ïîääàåòñÿ ñþæåòíîé òðàêòîâêå, à ýòî 
çíà÷èò, ÷òî îäíà èç âàæíåéøèõ ëèòåðàòóðîâåä÷åñêèõ çàäà÷ – âûÿâëåíèå 
íåî÷åâèäíûõ êîððåëÿöèé â òåêñòå, äîïîëíÿþùèõ èëè äàæå ïðèíöèïè-
àëüíî ìåíÿþùèõ åãî ïåðâè÷íîå ïîíèìàíèå; ïîäëèííûé ñìûñë ïîâåñòâî-
âàíèÿ ðàñêðûâàåòñÿ ïîñðåäñòâîì ìåæòåêñòîâûõ ñâÿçåé, íå îùóòèìûõ 
â ïëîñêîñòè èçîáðàæåííûõ ñîáûòèé, íî çàìåòíûõ íà óðîâíå äèñêóðñà. 
Ðåöåíçèðóåìàÿ ìîíîãðàôèÿ îòëè÷àåòñÿ ñìûñëîâîé è êîìïîçèöèîííîé 
çàâåðøåííîñòüþ, âíèìàíèåì ê ìàëîèçó÷åííûì ÿâëåíèÿì ñîâðåìåííîé 
îòå÷åñòâåííîé ïðîçû, þâåëèðíîñòüþ àíàëèçà, âûïîëíåííîãî â òðàäèöè-
ÿõ «ïðèñòàëüíîãî ÷òåíèÿ». Òàêæå àâòîð ïðåäëàãàåò âåñüìà öåííûé îáçîð 
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íàó÷íûõ ðàáîò âåíãåðñêèõ ó÷åíûõ-ðóñèñòîâ. Êíèãà Ìîëíàð – èíòåðåñ-
íîå è ãëóáîêîå èññëåäîâàíèå, êîòîðîå âûèãðûøíî ñî÷åòàåò èñòîðèêî-ëè-
òåðàòóðíûé è òåîðåòèêî-ìåòîäîëîãè÷åñêèé ïîäõîäû ê èçó÷àåìîìó ìàòå-
ðèàëó è ìîæåò áûòü ïîëåçíî ñïåöèàëèñòàì ñàìîãî øèðîêîãî ïðîôèëÿ.
Êëþ÷åâûå ñëîâà

Ðóññêàÿ ëèòåðàòóðà; äèñêóðñ; äèñêóðñèâíàÿ ïîýòèêà; èñòîðèÿ; íàð-
ðàòèâ.

A.E. Agratin (Moscow)

IN THE MIRROR LABYRINTH OF LITERARY NARRATIVE
Book Review: Molnar A. Reception and Analysis of the Text: 

Selected Works. Moscow: Azbukovnik Publ., 2023. 447 p.

Abstract
The book by Angelika Molnár, contemporary Hungarian researcher, is de-

voted to the study of Russian literature from its classical origins to the present 
day. The author turns to Árpád Kovács’ discursive poetics. According to the 
scholar, a literary work should be considered not only and not so much at the 
level of the narrated story, but also in terms of its textual features: the act of 
writing, the “poetic organization of discourse”, and the “presentation of narra-
tion” should be at the center of the researcher’s attention. It is this tactic that 
Molnár adheres to, undertaking a detailed analysis of the works of the 19th–21th 
centuries (A.S. Pushkin’s “Eugene Onegin”, M.Yu. Lermontov’s “The Hero of 
Our Time”, I.S. Turgenev’s “The Diary of a Superfluous Man”, L.N. Tolstoy’s 
“The Death of Ivan Ilyich”, A.P. Chekhov’s “Sleepy”, E.I. Zamyatin’s “The 
Dragon”, Ven. V. Erofeev’s “Notes of a Psychopath”, A.B. Titov’s “Little Tales 
of War and Peace” and many others). Molnár’s conceptual “matrix” is sum-
marized in several key points: the story in a literary work is a figurative 
reinterpretation of the very process of artistic writing; the narrative in the 
fictional world can be a logical continuation of the narrated events; nothing 
in the narrative arises without any reason, even if the appearance of certain 
details does not lend itself to a plot interpretation, which means that one of 
the most important tasks of a literary researcher is to identify non-obvious 
correlations in the text, supplementing or even fundamentally changing its 
primary understanding; the true meaning of the narrative is revealed through 
intertextual connections that are not perceptible in the plane of the narrated 
events, but are noticeable at the level of discourse. The book under review is 
characterized by its conceptual and compositional completeness, attention to 
little-studied phenomena of contemporary Russian prose, and the accuracy of 
the analysis made in the tradition of “close reading”. The author also offers 
a very valuable review of the researches of Hungarian specialists in Russian 
literature. Molnár’s book is an interesting and in-depth study that combines 
historical and theoretical approaches to the material under consideration and 
can be useful for specialists of different profiles.
Key words

Russian literature; discourse; discourse poetics; story; narrative.

Êíèãà âåíãåðñêîé èññëåäîâàòåëüíèöû Àíãåëèêè Ìîëíàð îáúåäèíÿåò 
íåñêîëüêî àíàëèòè÷åñêèõ î÷åðêîâ, ïîñâÿùåííûõ ïðîèçâåäåíèÿì ðóññêîé 
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ëèòåðàòóðû XIX–XXI ââ. Êðàñíîé íèòüþ ÷åðåç âñþ ìîíîãðàôèþ ïðîõî-
äèò ìûñëü î òîì, ÷òî õóäîæåñòâåííîå ïîâåñòâîâàíèå, ïîìèìî ôàáóëüíîãî 
ïðî÷òåíèÿ, òðåáóåò îò ñâîåãî àäðåñàòà îáíàðóæåíèÿ íåî÷åâèäíûõ ñâÿçåé 
ìåæäó ðàçëè÷íûìè êîìïîíåíòàìè íàððàòèâà. Ïîñëåäíèé ðàññìàòðèâà-
åòñÿ â äâóõ àñïåêòàõ: ðàññêàçàííàÿ èñòîðèÿ, ñ îäíîé ñòîðîíû, è äèñêóðñ, 
îáëàäàþùèé ñâåðõñþæåòíûì (ýñòåòè÷åñêèì) ñìûñëîì, ñ äðóãîé.

Âî ââåäåíèè Ìîëíàð äåòàëüíî õàðàêòåðèçóåò èçáðàííóþ ìåòîäîëî-
ãè÷åñêóþ ïàðàäèãìó. Îðèåíòèðîì äëÿ àâòîðà ñòàíîâèòñÿ äèñêóðñèâíàÿ 
ïîýòèêà Àðïàäà Êîâà÷à. Ñîãëàñíî êîíöåïöèè ó÷åíîãî, «ëþáîé òåêñòî-
âûé ýëåìåíò äîëæåí òåîðåòè÷åñêè îáñóæäàòüñÿ íà óðîâíå äèñêóðñà, íà 
êîòîðîì èíòåãðèðóþòñÿ çíàêîâûå, ñìûñëîâûå è ïðî÷èå íîâàòîðñòâà òåê-
ñòà», ïðè÷åì äèñêóðñ ïîíèìàåòñÿ êàê «íàäúÿçûêîâîé è íàäðå÷åâîé òåð-
ìèí, óêàçûâàþùèé íà “ïðåçåíòàöèþ íàððàöèè”», òî åñòü íåïîñðåäñòâåí-
íóþ (âåðáàëüíóþ) ïåðåäà÷ó ïîâåñòâóåìûõ ñîáûòèé ÷èòàòåëþ, êîòîðàÿ 
âûïîëíÿåò îòíþäü íå ñëóæåáíóþ ôóíêöèþ: «Àêò ïèñüìà, ñîãëàñíî Êîâà-
÷ó, – ýòî ñïîñîá äåéñòâèÿ, îòëè÷àþùèéñÿ îò ôàáóëüíîãî, òàêîå ñîáûòèå, 
êîòîðîå ïîðîæäàåò ñîáñòâåííîå, ëè÷íîå ñëîâî ñóáúåêòà òåêñòà» [Ìîëíàð 
2023, 4] (äàëåå ñòðàíèöû ññûëîê íà ýòó ìîíîãðàôèþ äàþòñÿ â ñêîáêàõ). 
Íà ïåðåäíèé ïëàí âûõîäèò «ïîýòè÷åñêàÿ îðãàíèçàöèÿ âûñêàçûâàíèÿ» 
(6) – ñêðûòûå ýêâèâàëåíòíîñòè, ñîîòíîøåíèÿ, ïðîñëåæèâàåìûå â ëèòå-
ðàòóðíîì ïðîèçâåäåíèè.

Ñóììèðóÿ ðàçìûøëåíèÿ ó÷åíîé, ìû ïîñòàðàåìñÿ áîëåå ïîäðîáíî 
ðåêîíñòðóèðîâàòü èñïîëüçóåìóþ Ìîëíàð êîíöåïòóàëüíóþ «ìàòðèöó», 
êîòîðàÿ ñâîäèòñÿ ê íåñêîëüêèì êëþ÷åâûì ïîëîæåíèÿì. Õîòåëè áû 
ïðåäóïðåäèòü ÷èòàòåëÿ, ÷òî â ðåöåíçèè ìû ïðèáåãíåì ê îáèëüíîìó öè-
òèðîâàíèþ ïåðâîèñòî÷íèêà: ñîäåðæàòåëüíîå «ÿäðî» êíèãè – þâåëèðíûé 
àíàëèç õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà, ïëîõî ïîääàþùèéñÿ ïåðåñêàçó. Ïîñëåä-
íèé íåèçáåæíî ïðèâåë áû ê óòðàòå ìåëêèõ, íî ïðè ýòîì ÷ðåçâû÷àéíî 
âàæíûõ íþàíñîâ.

1. Ïîâåñòâóåìàÿ èñòîðèÿ è äèñêóðñ ñâÿçàíû ìåòàôîðè÷åñêè. Ìîë-
íàð îòòàëêèâàåòñÿ îò íàáëþäåíèé Êîâà÷à ïî ïîâîäó «Äíåâíèêà ëèø-
íåãî ÷åëîâåêà» È.Ñ. Òóðãåíåâà: ó÷åíûé «äåòàëèçèðóåò, êàê òðàíñ-
ïîíèðóåòñÿ êðèçèñ æèçíè â ïðîçðåíèå, à íà óðîâíå äèñêóðñà, â àêòå 
ïèñàíèÿ â ïîòðåáíîñòü ñìåíû ñëîâà â âûñêàçûâàíèè (ñì. ãðîìêîå ñëîâî 
ôðàçû – òèõîå ñëîâî ýëåãèè). <…> ìû ãîâîðèì óæå íå î ãåðîå ×óëêàòó-
ðèíå, à î “ìåòàôîðå äèñêóðñà äàííîãî íàððàòèâà”» (6). Àíàëîãè÷íûé ìå-
õàíèçì ðàáîòàåò â «Åâãåíèè Îíåãèíå» À.Ñ. Ïóøêèíà: «<…> ìåñòü Îíå-
ãèíà Ëåíñêîìó îïðåäåëÿåòñÿ ýïèòåòîì “íåáðåæíûé”, ÷òî ðàíüøå áûëî 
îïðåäåëåíèåì òâîðåíèÿ, à “ðàññûïàþùàÿñÿ” ðèôìà çäåñü ñâÿçûâàåò åãî 
ñ êà÷åñòâîì “íåæíûé” (103). Ýòè ñëîâà ñòàíîâÿòñÿ ìåòàôîðàìè ïèñüìà, 
òî åñòü òåêñòîîáðàçîâàíèÿ, òàê êàê â òåêñòå ðàçâåðòûâàåòñÿ âíóòðåííÿÿ 
ôîðìà èìåíè è ôàìèëèè ãëàâíîãî ãåðîÿ: “Îíåãèí: íåãà: íåæíûé”» (12). 
Â «Ãåðîå íàøåãî âðåìåíè» Ïå÷îðèí ðàñïîðÿæàåòñÿ ñâîåé æèçíüþ ïî-
äîáíî ïèñàòåëþ, âëàñòâóþùåìó íàä âîîáðàæàåìîé ðåàëüíîñòüþ: «<…> 
ñòðàòåãèè “âîèíñòâóþùåé” æèçíè ìåòàôîðèçèðóþò “ñî÷èíèòåëüñêèå” 
ïðèåìû, ïðè ïîìîùè êîòîðûõ àâòîð (çäåñü: ãåðîé) óïðàâëÿåò ñþæåòîì 
è îáðàçàìè ñâîåãî ïðîèçâåäåíèÿ (æèçíè)» (76). Çèíàèäà èç òóðãåíåâ-
ñêîé ïîâåñòè «Ïåðâàÿ ëþáîâü» îêàçûâàåòñÿ «ìåòàôîðîé ïîýòè÷åñêîãî 
òâîð÷åñòâà» (148): «Â õîäå äåéñòâèÿ è ïîâåñòâîâàíèÿ ïîñòåïåííî îáíà-
æàþòñÿ êíèæíûå øàáëîíû, êîòîðûìè ãåðîè ðóêîâîäñòâóþòñÿ ïðè ïîíè-
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ìàíèè äðóã äðóãà è ñàìèõ ñåáÿ. Çèíàèäà ïîçíàåò èñòèííóþ ëþáîâü, è 
ïî ìåðå óãëóáëåíèÿ åå ÷óâñòâ ëèòåðàòóðíûå îáðàçöû òàêæå óñòðàíÿþòñÿ 
èç åå îïèñàíèÿ» (146). Àíàëîãèÿ ìåæäó ðàçâåðòûâàíèåì ñîáûòèéíîé 
öåïè è äèíàìèêîé ïîâåñòâîâàíèÿ àêòóàëüíà è äëÿ «Ñåìåéíîãî ñ÷àñòüÿ» 
Ë.Í. Òîëñòîãî: «Îòäàëåíèå ñóïðóãîâ äðóã îò äðóãà îáîçíà÷àåò è îòñóò-
ñòâèå ïîýòè÷åñêèõ îïèñàíèé ïðèðîäû – àíàððàòèâíûõ âñòàâîê (196). 

2. Ïîâåñòâóåìàÿ èñòîðèÿ è äèñêóðñ ñâÿçàíû êàóçàëüíî. Ïëàí âûðà-
æåíèÿ è ïëàí ñîäåðæàíèÿ â íàððàòèâå íå èçîëèðîâàíû äðóã îò äðóãà – 
ñàì ðàññêàç ìîæåò ñòàòü ÷àñòüþ èñòîðèè, ëåæàùåé â îñíîâå ïîâåñòâîâà-
íèÿ. Íàððàòèâ êàê áû çàìûêàåòñÿ â ñåáå: äèñêóðñ îòñûëàåò ê ñîáûòèÿì 
ïðîøëîãî è â òî æå âðåìÿ ëîãè÷åñêè çàâåðøàåò èñòîðèþ, âûñòóïàÿ ñïî-
ñîáîì ðàçðåøåíèÿ ñþæåòíîãî êîíôëèêòà. Ìîëíàð îòìå÷àåò, ÷òî èìåííî 
òàê ïîñòðîåí «Äíåâíèê ëèøíåãî ÷åëîâåêà»: «×óëêàòóðèí âîçìóùàåòñÿ 
ïî ïîâîäó òîãî, ÷òî çàïëàíèðîâàííûé èì õîä èñòîðèè ñ êíÿçåì íå ðåàëè-
çîâàëñÿ, êíÿçü ïîùàäèë åãî. Ãåðîé õî÷åò áûòü àâòîðîì â æèçíè, îäíàêî 
âñå âûõîäèò âîïðåêè åìó – ñëèøêîì ëèòåðàòóðíî, áåç íîâàòîðñòâà. Êîã-
äà îí îòêàçûâàåòñÿ îò ëèòåðàòóðíîñòè, òîãäà è ñòàíîâèòñÿ íàñòîÿùèì 
ïèñàòåëåì – àâòîðîì äíåâíèêà, òî åñòü íàõîäèò ñâîå ïðèñóòñòâèå â ìèðå 
òåêñòà» (114). Â «Ïåðâîé ëþáâè» ïèñüìî ñòàíîâèòñÿ ïðîäîëæåíèåì 
ïóòè ãåðîÿ: «Âëàäèìèð Ïåòðîâè÷ èñïûòûâàåò ïðîöåññ âçðîñëåíèÿ áëà-
ãîäàðÿ ëþáâè, òåì íå ìåíåå åãî èñòèííîå âçðîñëåíèå íàñòóïàåò â ðåçóëü-
òàòå îñìûñëåíèÿ ýòîé ëþáâè. Äî îñîçíàíèÿ íàñòîÿùåãî ñìûñëà ëþáâè 
åìó íàäî åùå äîðàñòè è çàïèñàòü ýòó èñòîðèþ» (122). Ïîõîæèì îáðàçîì 
èññëåäîâàòåëüíèöà èíòåðïðåòèðóåò «Êðåéöåðîâó ñîíàòó» Òîëñòîãî: «Íà 
íàø âçãëÿä, ïîäëèííîå ïðîçðåíèå – âîñêðåñåíèå – ãåðîÿ íàñòóïàåò ëèøü 
â ðåçóëüòàòå åãî ðàññêàçà, â õîäå êîòîðîãî îí ïåðåîñìûñëèâàåò êàê ñâîè 
òåçèñû, ê êîòîðûì îí ïðèøåë âî âðåìÿ òþðåìíîãî çàêëþ÷åíèÿ, òàê è 
ñìûñë ñâîåãî ïîñòóïêà» (297).

3. Äåòàëè ïîâåñòâóåìîé èñòîðèè ñâÿçàíû ìåæäó ñîáîé íå òîëüêî êà-
óçàëüíî, íî è äèñêóðñèâíî. Íè÷òî â õóäîæåñòâåííîì íàððàòèâå íå ìîæåò 
áûòü íàçâàíî áåç êàêîé-ëèáî ïðè÷èíû, äàæå åñëè ïîÿâëåíèå òåõ èëè 
èíûõ ïîäðîáíîñòåé íå ïîääàåòñÿ ñþæåòíîé òðàêòîâêå. Â ïîñëåäíåì ñëó-
÷àå íà ïîìîùü ïðèõîäèò àíàëèç «ïðåçåíòàöèè íàððàöèè» – âûÿâëåíèå 
íå çàìåòíûõ íà ïåðâûé âçãëÿä ñîçâó÷èé, ñìûñëîâûõ êîððåëÿöèé â òåê-
ñòå, äîïîëíÿþùèõ èëè äàæå ïðèíöèïèàëüíî ìåíÿþùèõ åãî ïåðâè÷íîå 
ïîíèìàíèå.

Â «Ãåðîå íàøåãî âðåìåíè» Ìîëíàð óñìàòðèâàåò ðåãóëÿðíîå ïðîÿâ-
ëåíèå òîïîñà âîéíû. Äåéñòâèòåëüíî, ãåðîé ñòàâèò ñâîåé öåëüþ «ðàçðó-
øàòü çàãîâîðû, ïðèòâîðÿòüñÿ îáìàíóòûì, è âäðóã îäíèì òîë÷êîì îïðî-
êèíóòü âñå îãðîìíîå è ìíîãîòðóäíîå çäàíèå èõ õèòðîñòåé è çàìûñëîâ». 
Íåëüçÿ íå ñîãëàñèòüñÿ ñ òåì, ÷òî «óâëå÷åíèå ãåðîÿ æåíùèíàìè òàêæå 
íîñèò õàðàêòåð îõîòû è ïåðåðàñòàåò â öåëóþ âîåííóþ ñòðàòåãèþ» (76). 
Â «Ôàòàëèñòå» «íàððàòèâíîå îïèñàíèå ÿâëåíèé ïðèðîäû òîæå îáðàñòàåò 
äîïîëíèòåëüíûì ñìûñëîì æèçíè-âîéíû <…> Ñìîòðÿ íà çâåçäû, êîòî-
ðûå ãåðîé íàçûâàåò ìåòàôîðè÷åñêè “ëàìïàäàìè”, Ïå÷îðèí óñìåõàåòñÿ 
íàä ïîâåðüåì äðåâíèõ, áóäòî çâåçäû óïðàâëÿþò ñóäüáîé ëþäåé è çàææå-
íû “äëÿ òîãî, ÷òîáû îñâåùàòü èõ áèòâû è òîðæåñòâà”» (82). 

Ðàññìàòðèâàÿ «Äíåâíèê ëèøíåãî ÷åëîâåêà», Ìîëíàð âûñòðàèâàåò 
âïå÷àòëÿþùóþ öåïî÷êó àññîöèàöèé, îòêðûâàþùèõ ÷óòü ëè íå áåçãðà-
íè÷íóþ ïåðñïåêòèâó ïîíèìàíèÿ òóðãåíåâñêîãî òåêñòà: «Â íàçâàíèè ïî-
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ìåñòüÿ “Îâå÷üè Âîäû” îòìå÷åíà, âî-ïåðâûõ, ñâÿçü ñ âîäîé, à ñ äðóãîé 
– ñ äîìàøíèì æèâîòíûì, ñèìâîëèçèðóþùèì íå òîëüêî “ãëóïîñòü”, íî 
è æåðòâåííîñòü, íåâèííîñòü è âîñêðåñåíèå. Ýòó ñâÿçü ïîä÷åðêèâàåò è 
àâòîñðàâíåíèå óìèðàþùåãî ñî ñòàðîé îâöîé: “ÿ ñåãîäíÿ êàøëÿþ, êàê 
ñòàðàÿ îâöà” <…> Çäåñü íàáëþäàåòñÿ ñáëèæåíèå áîëåçíè è ïåðåëîìíîé 
ñèòóàöèè ëè÷íîñòè ÷åðåç çâóêè ø-ë-ÿ (êàøëÿòü) – ë-è-ø (ëèøíèé)» 
(97); «×åðåç ñëîâî “÷àé” â ïîâåñòâîâàíèè çàäàåòñÿ çâóêîâàÿ è ìîòèâíàÿ 
òåìà (âîäà), êîòîðàÿ ñâÿçûâàåòñÿ ñ îñíîâíîé òåìîé ïîâåñòè (ïóñòîå ñëî-
âî)» (98). «Ïåðâàÿ ëþáîâü», êàê ïîêàçûâàåò èññëåäîâàòåëüíèöà, äåìîí-
ñòðèðóåò íå ìåíåå ýôôåêòíûå ìîòèâíûå ïàðàëëåëè: «<…> îòåö óäàðÿåò 
õëûñòîì Çèíàèäó, à îíà êîãäà-òî â øóòêó “õëîïàëà [ìîëîäûõ ëþäåé] ïî 
ëáó (…) íåáîëüøèìè ñåðûìè öâåòêàìè”, íàñëàæäàÿñü ïðîÿâëåíèåì ñâîåé 
âëàñòè è ñèëû. Èòàê, äåéñòâèå îòöà ãåðîÿ, êîòîðûé óìååò “óêðîùàòü ñà-
ìûõ äèêèõ ëîøàäåé”, ïåðåíîñíî îòíîñèòñÿ è ê Çèíàèäå» (136).

«Ñìåðòü Èâàíà Èëüè÷à» Òîëñòîãî îáîãàùàåòñÿ íåîáû÷íûì ïðî÷òå-
íèåì ñþæåòíî îáóñëîâëåííûõ äåòàëåé, êàçàëîñü áû, íå ïðåäïîëàãàþùèõ 
êàêîé-òî áîëåå ñëîæíîé èíòåðïðåòàöèè: «Ê èññëåäóåìîé ïðîáëåìå îòíî-
ñèòñÿ âîïðîñ íàèìåíîâàíèÿ áîëåçíè ãåðîÿ. Ïî÷êà, îòîðâàííàÿ è áëóæäà-
þùàÿ âî ìðàêå, ïðåäñòàâëÿåò Èâàíà Èëüè÷à, êîòîðûé íàõîäèòñÿ â ïî-
äîáíîé ñèòóàöèè: “áëóæäàåò”, “ñîøåë ñ ïóòè òîâàðèùåé”. Íà íàø âçãëÿä, 
îáðàç ïî÷êè ìîæíî èíòåðïðåòèðîâàòü è â äðóãîì çíà÷åíèè, êàê ïó÷îê, èç 
êîòîðîãî äîëæíî âûðàñòè ðàñòåíèå è ýòî ðîæäåíèå ÿâëÿåòñÿ âåñüìà ìó-
÷èòåëüíûì ïðîöåññîì» (209). Â íàððàòèâå ðàçâîðà÷èâàåòñÿ öåïü ñîáû-
òèé è îäíîâðåìåííî ñ ýòèì – êàñêàä ìåòàôîðè÷åñêèõ ñáëèæåíèé: «<…> 
â òåêñòå ìîæíî îáíàðóæèòü è ñâÿçü ìåòàôîðû ìîðÿ ñ îäèíî÷åñòâîì 
(ïîçà óìèðàþùåãî – “ëèöîì ê ñïèíêå äèâàíà”) â îáùåñòâå, ìíîãîëþä-
íîì ãîðîäå ñ øóìíûì äâèæåíèåì, ñóåòîé áëèçêèõ: ïîëíåå îäèíî÷åñòâà 
“íå ìîãëî áûòü íèãäå: íè íà äíå ìîðÿ, íè â çåìëå” <…> Ðàñïàä íîðìàëü-
íûõ îòíîøåíèé ìåòàôîðèçèðóåòñÿ òåì, ÷òî “ðåäêèå ïåðèîäû âëþáëåííî-
ñòè” – “îñòðîâêè ëþáâè” – ñìåíÿþòñÿ “ìîðåì çàòàåííîé âðàæäû”» (214). 
Â «Êðåéöåðîâîé ñîíàòå» ìîòèâ ÷àåïèòèÿ îáåñïå÷èâàåò òî÷êè ñîïðèêîñ-
íîâåíèÿ ìåæäó ïðîøëûì è íàñòîÿùèì: «Ïîçäíûøåâ, âñå ïüþùèé ÷àé âî 
âðåìÿ ïîåçäêè, ñ ðàçäðàæåíèåì äåòàëèçèðóåò îäíó ïðè÷èíó íåíàâèñòè 
ê æåíå <…>: “êàê îíà íàëèâàëà ÷àé, (…) âòÿãèâàëà â ñåáÿ æèäêîñòü” 
<…> Ðàññêàçûâàÿ î ñâîåé ðåâíîñòè â ïðîøëîì, îí óïîäîáëÿåò ñåáÿ “ïå-
ðåâåðíóòîé áóòûëêå, èç êîòîðîé âîäà íå èäåò îòòîãî, ÷òî îíà ñëèøêîì 
ïîëíà” <…> Îíà (âîäà – À.À.) ìîæåò îçíà÷àòü ïåðåïîëíåííîñòü ãåðîÿ 
ðåâíîñòüþ è çëîñòüþ (ñð. â íàñòîÿùåì íå õâàòàåò âîäû äëÿ óìåíüøåíèÿ 
êðåïîñòè ÷àÿ)» (250).

Íà íàø âçãëÿä, îñîáîå ìåñòî â ðåöåíçèðóåìîé êíèãå çàíèìàåò î÷åðê, 
ïîñâÿùåííûé ðàññêàçó À.Ï. ×åõîâà «Ñïàòü õî÷åòñÿ». Â ãðàíèöàõ ìàëîé 
ïîâåñòâîâàòåëüíîé ôîðìû ôàáóëüíàÿ «áåäíîñòü» íàððàòèâà âîñïîëíÿåò-
ñÿ ñëîæíîñòüþ è íàñûùåííîñòüþ åãî òåêñòîâîãî âîïëîùåíèÿ – èìåííî 
çäåñü èíñòðóìåíòû äèñêóðñèâíîé ïîýòèêè äåéñòâóþò íàèáîëåå ýôôåê-
òèâíî è ïîìîãàþò èññëåäîâàòåëüíèöå ïåðåîñìûñëèòü çíàìåíèòûé ÷åõîâ-
ñêèé ðàññêàç, óæå íå ðàç ïîïàäàâøèé â ôîêóñ âíèìàíèÿ ëèòåðàòóðîâå-
äîâ. 

Àâòîð ïðèõîäèò ê âûâîäó, ÷òî ñíû Âàðüêè â ðàññêàçå íå òîëüêî 
çíàêîìÿò ÷èòàòåëÿ ñ íþàíñàìè åå áèîãðàôèè (ñþæåòíî-õàðàêòåðîëîãè-
÷åñêàÿ ôóíêöèÿ), íî è êîñâåííî (èíîñêàçàòåëüíî) ïåðåäàþò ñîñòîÿíèå 



470

À.Å. Àãðàòèí (Ìîñêâà)

ãåðîèíè, î êîòîðîì ãîâîðèòñÿ â çàãëàâèè ðàññêàçà: «Îáå ãðåçû, ñîäåð-
æàùèå îáðàçû ñíà, ïîìèìî áóêâàëüíîé ðåïðåçåíòàöèè âîñïîìèíàíèé, 
äèñêóðñèâíî ïåðåêîäèðóþò æåëàíèå ãåðîèíè ïîñïàòü. <…> Âàðüêå âè-
äèòñÿ, êàê ëþäè “ïàäàþò íà çåìëþ â æèäêóþ ãðÿçü” <…> ýòîé êàð-
òèíîé âûðàæàåòñÿ ïîãðóæåíèå ãåðîèíè â ñîí» (319–320). Ìíîæåñòâî 
ñèìâîëè÷åñêèõ ïåðåêëè÷åê îïðåäåëÿþò ñìûñë ÷åõîâñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ. 
Èñòîðèÿ êàê áóäòî ëèøü äîïîëíåíèå ê ñëîæíîìó óçîðó, îáðàçîâàííîìó 
òåêñòóàëüíûìè ñáëèæåíèÿìè è ïîâòîðàìè: «<…> òåìíûå îáëàêà íàäå-
ëÿþòñÿ ñâîéñòâàìè ðåáåíêà: ãîíÿþòñÿ, ñëîâíî èãðàþò, è êðè÷àò, èçäàþò 
çâóêè (ñì. òàêæå ïîâòîð çâóêîâîãî ñîñòàâà ñëîâà “ñîí” – òåìíûé – ðå-
áåíîê – ãîíÿþòñÿ – ïî íåáó) <…> Ïòèöû, ñèìâîëè÷åñêè ïðåäâåùàþùèå 
ñìåðòü, çäåñü íàäåëÿþòñÿ ñâîéñòâàìè ìëàäåíöà: âìåñòî êàðêàíüÿ îíè 
“êðè÷àò”, íå äàþò ëþäÿì â ãðåçå âïàñòü â ñîí. Ãåðîèíÿ ñîçäàåò îñîáûé 
“òåêñò” î ñâîåì æåëàíèè çàñíóòü, êîòîðûé ïîäâåðãàåòñÿ ïîýòè÷åñêîé ðå-
ôèãóðàöèè» (321). Èññëåäîâàòåëüíèöà ïîäâîäèò èòîã: «Ïðåäìåò, çíàê 
è äåéñòâèå òàêèì îáðàçîì ñîîòíîñÿòñÿ è ñòàíîâÿòñÿ îáùåé ìåòàôîðîé 
îáðàçà Âàðüêè, êîòîðîé ñïàòü õî÷åòñÿ» (327–328). Ìîëíàð ôîðìóëèðóåò 
èäåþ, êîòîðàÿ, ïî íàøåìó ìíåíèþ, ñïðàâåäëèâà íå òîëüêî â îòíîøåíèè 
àíàëèçèðóåìîãî ðàññêàçà, íî è õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòóðû âîîáùå, êîëü 
ñêîðî îíà âîñïðèíèìàåòñÿ ñêâîçü ïðèçìó äèñêóðñèâíîé ïîýòèêè. Âåùü 
ñòàíîâèòñÿ íå ïðîñòî îðóäèåì äåéñòâèÿ â ñþæåòå, íî ïðåâðàùàåòñÿ â 
ðåïðåçåíòàöèþ íîâîãî íàèìåíîâàíèÿ â òåêñòå, îáðàçóÿ ìåòàôîðè÷åñêèé 
íàäñþæåò (êóðñèâ íàø. – À.À.)» (328).

Ýòîò «íàäñþæåò», îïðåäåëÿþùèé ñïåöèôèêó ëèòåðàòóðíîãî íàð-
ðàòèâà, ìîæåò áûòü ïðîòèâîïîñòàâëåí àëëåãîðè÷åñêèì îáðàçàì, íè÷óòü 
íå áîëåå î÷åâèäíûì, íî âñå æå èãðàþùèì âòîðîñòåïåííóþ ðîëü â ïî-
âåñòâîâàíèè. Àâòîð ìîíîãðàôèè ïðîíèöàòåëüíî çàìå÷àåò, ÷òî «îáðàç 
ïîêëîííèêîâ» ãåðîèíè â «Ïåðâîé ëþáâè» Òóðãåíåâà «îñíîâûâàåòñÿ íà 
àëëåãîðèçàöèè, òî åñòü íà îäíîçíà÷íîì çàìåùåíèè, â îòëè÷èå îò îñîáîé 
ïîýòèçàöèè îáðàçîâ Çèíàèäû, îòöà è Âëàäèìèðà Ïåòðîâè÷à, êîòîðûå 
ïðåäñòàâëÿþòñÿ ñ ïîìîùüþ ìíîãîçíà÷íîé ìåòàôîðèçàöèè» (149). Èñ-
ñëåäîâàòåëüíèöà óòî÷íÿåò: «Êàæäûé èç ïîêëîííèêîâ â îòäåëüíîñòè ðå-
ïðåçåíòèðóåò îñîáóþ ñôåðó æèçíè: âîåííóþ, òâîð÷åñêóþ, íàó÷íóþ, ñâåò-
ñêóþ è ò.ä. <…> íè îäèí èç íèõ íå ìîæåò áûòü ïîäõîäÿùåé ïàðîé äëÿ 
Çèíàèäû, òàê êàê íè îäèí èç íèõ íå èñêëþ÷èòåëåí è íå ïîýòè÷åí è íå 
ïîäëåæèò ìåòàôîðè÷åñêîìó âîñïðîèçâåäåíèþ â òåêñòå Òóðãåíåâà» (154). 
Èñïîëüçîâàíèå àëëåãîðèè Ìîëíàð íàáëþäàåò è â «Ïàëàòå № 6» ×åõî-
âà: ïàöèåíòû ïñèõèàòðè÷åñêîé ëå÷åáíèöû «îëèöåòâîðÿþò ñåìü ñìåðò-
íûõ ãðåõîâ» (343). Ïåðâûé áîëüíîé, êîòîðûé «ãëÿäèò â îäíó òî÷êó», 
«ãðóñòèò», îëèöåòâîðÿåò óíûíèå, æèä Ìîéñåéêà – ñðåáðîëþáèå, Ãðîìîâ 
– ãíåâ, ñîñåä åâðåÿ, «îïëûâøèé æèðîì, ïî÷òè êðóãëûé ìóæèê», – ÷ðå-
âîóãîäèå, áûâøèé ñîðòèðîâùèê íà ïî÷òå, òî íàäåâàþùèé ñåáå íà ãðóäü, 
òî ñðûâàþùèé ñ íåå âîîáðàæàåìîãî Ñòàíèñëàâà âòîðîé ñòåïåíè, – ãîð-
äûíþ, ïàðàëèòèê, íå ñïîñîáíûé äâèãàòüñÿ, – ëåíü (344–346). Íàêîíåö, 
Ðàãèí ñî÷åòàåò â ñâîåì îáðàçå íåñêîëüêî ãðåõîâ (ëåíü, ãíåâ, ÷ðåâîóãîäèå, 
çàâèñòü è ò.ä.) (349–351). 

4. Äèñêóðñ ïîìåùàåò èñòîðèþ â ñèñòåìó ëèòåðàòóðíûõ îòñûëîê. 
Ïîäëèííûé ñìûñë ïîâåñòâîâàòåëüíîãî ïðîèçâåäåíèÿ ðàñêðûâàåòñÿ êàê 
áëàãîäàðÿ èíòðàòåêñòóàëüíûì ïåðåêëè÷êàì, òàê è ïîñðåäñòâîì ìåæòåê-
ñòîâûõ ñâÿçåé, íå îùóòèìûõ â ïëîñêîñòè ïîâåñòâóåìûõ ñîáûòèé, íî çà-
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ìåòíûõ íà óðîâíå äèñêóðñà.
Íàïðèìåð, «ñîí Òàòüÿíû (“Åâãåíèé Îíåãèí”) ñâîèìè ôîëüêëîðíû-

ìè ñèìâîëàìè íàïîìèíàåò ðàííèå ïîâåñòâîâàíèÿ Ãîãîëÿ (“Còðàøíàÿ 
ìåñòü”), ýëåìåíòû âèäåíèé Ãåðìàíà (“Ïèêîâàÿ äàìà”) è ò.ä.» (14). Â 
«Ïåðâîé ëþáâè» «íàïðàøèâàåòñÿ ñâÿçü ñ “Óêðîùåíèåì ñòðîïòèâîé” 
Øåêñïèðà <…> îòåö (ãëàâíîãî ãåðîÿ – À.À.) óêðîùàåò ñòðîïòèâóþ Çè-
íàèäó» (136). Ìûñëè Ïîçäíûøåâà â «Êðåéöåðîâîé ñîíàòå» «ëèòåðà-
òóðíû, áóêâàëüíî êîïèðóþò ïðîîáðàç Îòåëëî» (266). Â ïðîèçâåäåíèè 
Òîëñòîãî ðàçëè÷èìû è îòñûëêè ê åãî æå ñîáñòâåííûì òåêñòàì: «Ïðè-
âîäèòñÿ îáðàç ìåøêà ïîñðåäñòâîì ãëàãîëà “ìåøàòü”: “÷òî-òî ìåøàåò, íî 
ìû äðóæíû” <…> ïðîáëåìàòèêà ïîâåñòè ïîëó÷àåò áîëåå øèðîêèé îõâàò, 
âûïîëíåííûé óæå â ðîìàíå “Àííà Êàðåíèíà” (ñì. “âñå ñìåøàëîñü â äîìå 
Îáëîíñêèõ”), à çàòåì è â ïîâåñòè “Ñìåðòü Èâàíà Èëüè÷à” (ñì. “ñóþò êó-
äà-òî â óçêèé, òåìíûé ìåøîê”)» (295). Ñåìàíòè÷åñêè èíâåðòèðîâàííûå 
àëëþçèè ïðåäñòàâëåíû â «Ïàëàòå № 6»: «Èìåíà “Èâàí” è “Àíäðåé” <…> 
ñîîòíîñÿòñÿ ñ îáðàçàìè àïîñòîëîâ: Èâàí – åâàíãåëèñò, ëþáèìûé ó÷å-
íèê Õðèñòà; Àíäðåé – îñíîâàòåëü âîñòî÷íîé õðèñòèàíñêîé öåðêâè. Íî 
ó ×åõîâà Èâàí êàê ðàç íå òèõèé è ñìèðíûé, à ñîãëàñíî ñâîåé ôàìèëèè 
“ãðîìêèé”, Àíäðåé íå âåðèò â Áîãà» (332).

Êîíöåïòóàëüíîé ñòðîéíîñòè ìîíîãðàôèè ñîîòâåòñòâóåò âûâåðåí-
íîñòü åå êîìïîçèöèîííîé ñòðóêòóðû. Ìîëíàð ñëåäóåò õðîíîëîãè÷å-
ñêîìó ïðèíöèïó, ðàñïîëàãàÿ î÷åðêè ñîãëàñíî îñíîâíûì âåõàì èñòîðèè 
îòå÷åñòâåííîé ëèòåðàòóðû (îò Ïóøêèíà äî ñîâðåìåííîé ïðîçû), íî 
ïàðàëëåëüíî ñ ðàçáîðîì êëàññè÷åñêèõ ïðîèçâåäåíèé ïåðåêëþ÷àåòñÿ íà 
àâòîðîâ XXI â., äåìîíñòðèðóÿ, êàê îíè ïåðåñìàòðèâàþò «îáðàçöîâûå» 
ñþæåòû – ïóøêèíñêóþ «Ïèêîâóþ äàìó» (18–43), ÷åõîâñêóþ «×àéêó» 
(352–377). Òàêèì îáðàçîì ôîðìèðóåòñÿ ìíîãîìåðíàÿ êàðòèíà, â êîòî-
ðîé èñòîðè÷åñêàÿ ïåðñïåêòèâà èçó÷åíèÿ òâîð÷åñòâà ðóññêèõ ïèñàòåëåé 
ãàðìîíè÷íî ñî÷åòàåòñÿ ñ èíòåðòåêñòóàëüíîé îïòèêîé. 

Âàæíûì äîñòîèíñòâîì ìîíîãðàôèè ñëåäóåò ñ÷èòàòü èíòåðåñ Ìîë-
íàð ê ìàëîèçó÷åííûì àâòîðàì 1990–2010-õ ãã. – îáðàòèì âíèìàíèå íà 
ôèíàëüíóþ ãëàâó «Î âîåííîé ïðîçå Àðñåíà Òèòîâà: âîéíû è ìèðû» 
(421–430).

Îñîáóþ öåííîñòü ïðåäñòàâëÿåò îáçîð íàó÷íûõ ðàáîò âåíãåðñêèõ èñ-
ñëåäîâàòåëåé, êîòîðûì îòêðûâàþòñÿ ãëàâû î ïðîèçâåäåíèÿõ Ïóøêèíà, 
Ëåðìîíòîâà, Òóðãåíåâà, ×åõîâà. Çíàêîìñòâî ñ áîãàòîé àêàäåìè÷åñêîé 
òðàäèöèåé èçó÷åíèÿ ðóññêèõ ïèñàòåëåé XIX â., ñêëàäûâàâøåéñÿ â Âåí-
ãðèè íà ïðîòÿæåíèè äëèòåëüíîãî âðåìåíè, áåçóñëîâíî, áóäåò ïîëåçíî 
ëþáîìó îòå÷åñòâåííîìó ñïåöèàëèñòó-ëèòåðàòóðîâåäó.

Àâòîð â îñíîâíîì îáðàùàåòñÿ ê ðàññìîòðåíèþ ñþæåòíûõ (ãëàâíûì 
îáðàçîì ïîâåñòâîâàòåëüíûõ) ïðîèçâåäåíèé, ïîýòîìó íåñêîëüêî îñîáíÿ-
êîì ñòîèò î÷åðê «Ìîòèâû “äåìîíèçìà” â ïðîèçâåäåíèÿõ Ïóøêèíà è 
Ëåðìîíòîâà» (66–75). Ìîëíàð ïðîâîäèò ñðàâíèòåëüíûé àíàëèç ñòèõîò-
âîðåíèé «Äåìîí» è «Ìîé äåìîí»: «Â óêàçàííûõ ïðîèçâåäåíèÿõ àíà-
ëèçèðóþòñÿ ïîýòè÷åñêèå ñðåäñòâà, ïðè ïîìîùè êîòîðûõ òåìà ïîëó÷àåò 
ñâîå ðàçâèòèå: íà÷èíàÿ ñî çâóêîâûõ ñåêâåíöèé âïëîòü äî ñåìàíòè÷åñêèõ 
èííîâàöèé. Â òî âðåìÿ êàê äåìîíè÷åñêîå ó Ïóøêèíà ÿâëÿåòñÿ êðèòè-
êîé ðîìàíòè÷åñêîãî ñëîãà, ó Ëåðìîíòîâà äåìîíèçì îïðåäåëÿåò ëè÷íóþ 
èñòîðèþ ñóáúåêòà». Ïðè ýòîì «â êàæäîì ïðîèçâåäåíèè ïðåäñòàâëÿåòñÿ 
òîñêà ïî òâîð÷åñêîìó àêòó, ñëåäîâàòåëüíî, òâîð÷åñêàÿ è “èñêóñèòåëüíàÿ” 
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äåÿòåëüíîñòü ñîâìåùàåòñÿ» (66). Íèñêîëüêî íå îïðîâåðãàÿ âûâîäîâ èñ-
ñëåäîâàòåëüíèöû, ïîçâîëèì ñåáå çàìåòèòü, ÷òî â äàííîì ñëó÷àå êàòåãî-
ðèàëüíûé àïïàðàò äèñêóðñèâíîé ïîýòèêè èñïîëüçóåòñÿ íåñêîëüêî èíà÷å, 
âîçìîæíî, íå ñòîëü âïå÷àòëÿþùå, êàê ïðè ðàáîòå ñ ýïè÷åñêèìè (èëè 
äðàìàòè÷åñêèìè) òåêñòàìè. Ëèðèêà, ñòðîãî ãîâîðÿ, íå ïðåäóñìàòðèâàåò 
ðàçãðàíè÷åíèÿ ñîáûòèÿ è ñëîâà î íåì – ïðè÷èííî-ñëåäñòâåííûå (ñîá-
ñòâåííî ñþæåòíûå) ñâÿçè óñòóïàþò ìåñòî àññîöèàòèâíûì, à âåðáàëüíîå 
îôîðìëåíèå âûñêàçûâàíèÿ ñòàíîâèòñÿ â êàêîì-òî ñìûñëå ñàìîöåííûì 
(ñëîâî è åñòü ñîáûòèå), ÷òî âåäåò â òîì ÷èñëå ê òåìàòèçàöèè òâîð÷åñêîãî 
àêòà â ëèòåðàòóðíîì ïðîèçâåäåíèè. Èíûìè ñëîâàìè, ïðîòèâîïîñòàâëå-
íèå êàóçàëüíîãî è äèñêóðñèâíîãî, ââèäó òîòàëüíîñòè ïîñëåäíåãî, íåðå-
ëåâàíòíî äëÿ ëèðèêè, ïîýòîìó è îáíàðóæåíèå èìïëèöèòíûõ êîððåëÿ-
öèé, îáðàçóþùèõ â íàððàòèâå ñâîåãî ðîäà ñèìâîëè÷åñêóþ «íàäñòðîéêó» 
íàä ñþæåòîì, â ïóøêèíñêèõ è ëåðìîíòîâñêèõ ñòèõîòâîðåíèÿõ âèäèòñÿ 
âïîëíå ïðåäñêàçóåìûì.

Ïðèìåðíî òî æå ñàìîå ìîæíî ñêàçàòü è îá èçó÷åíèè îðíàìåíòàëüíîé 
ïðîçû. Â ãëàâå «Ìåòàôîðèçàöèÿ è æàíð ðàññêàçà â “Äðàêîíå” Çàìÿòèíà» 
(386–395) Ìîëíàð ãîâîðèò î ðåäóêöèè ñîáûòèéíîñòè â ïðîèçâåäåíèè 
ïèñàòåëÿ â ïîëüçó óñèëåíèÿ ñâåðõñþæåòíîé ñîñòàâëÿþùåé íàððàòèâà: 
«Åäèíñòâî ñîáûòèÿ, õàðàêòåðèñòèêè ïåðñîíàæåé è óðîâíÿ ñðåäû <…> 
ðåàëèçóþòñÿ ñîâåðøåííî èíûì ñïîñîáîì (ïî ñðàâíåíèþ ñ «òðàäèöèîí-
íûì» íîâåëëèñòè÷åñêèì ïîâåñòâîâàíèåì – À.À.) â ñèëó òîãî, ÷òî ãîðàçäî 
áîëåå çíà÷èòåëüíóþ ðîëü íåñåò ñâÿçûâàþùàÿ è óêðåïëÿþùàÿ ôóíêöèÿ 
(ëåéò)ìîòèâîâ» (386–387). Èññëåäîâàòåëüíèöà çàêëþ÷àåò, ÷òî «â òåê-
ñòå ÷åðåç ïîñðåäñòâî ìíîãîêðàòíîãî ïîâòîðåíèÿ îäíèõ è òåõ æå ñëîâ 
(ìèð, òóìàí) è çíàêîâ (-ûð, -ìàí) â ïðåäåëàõ îäíîé ôðàçû áóêâàëüíî 
ðàçðûâàåòñÿ ðèòì, ÷òî áóäòî îòðàæàåò “èçðûãàíèå” ñàìîãî “ðèòìà” êàê 
çíàêîñî÷åòàíèÿ. À ýòî óæå ñòàíîâèòñÿ âîïðîñîì äèñêóðñà: ðå÷ü èäåò íå 
òîëüêî îá èñòîðèè “äðàêîíî-ëþäåé”, à î âåðáàëüíîé ïðåçåíòàöèè ýòîé 
èñòîðèè» (390). 

Àâòîíîìèçàöèÿ «äèñêóðñèâíîñòè», åå îñâîáîæäåíèå îò êàóçàëü-
íûõ ñöåïëåíèé õàðàêòåðíà è äëÿ ðóññêîé ïðîçû âòîðîé ïîëîâèíû 
XX â. «Çàïèñêè ïñèõîïàòà» Âåí. Åðîôååâà, ïî óòâåðæäåíèþ Ìîëíàð, 
«ñêëàäûâàþòñÿ èç äðóãèõ òåêñòîâ, ÷òîáû îáíàæèòü ãîñïîäñòâî ðàçíûõ 
ÿçûêîâ. Ãåðîé Åðîôååâà æèâåò íå â äåéñòâèè, à â âûñêàçûâàíèÿõ. 
Îí è äðóãèå ïåðñîíàæè – åãî ðóïîðû – ñòàíîâÿòñÿ íîñèòåëÿìè ðàç-
íûõ ÿçûêîâ è æàíðîâ» (398). Èòîãîâàÿ õàðàêòåðèñòèêà ðàçáèðàåìîãî 
òåêñòà àáñîëþòíî çàêîíîìåðíà: «Ïðîçàè÷åñêîå ñëîâî òðàíñôîðìèðóåò 
ñèìâîëè÷åñêîå âûðàæåíèå â èíäåêñ, è ñëîâî îðèåíòèðóåòñÿ íà äðóãîå 
ñëîâî, óñòðàíÿÿ åãî ñëîâàðíûå è óêîðåíèâøèåñÿ çíà÷åíèÿ. À ýòî ïî-
ðîæäàåò íîâûå çíàêè è ìåòàôîðû, âìåñòî ñãóùåíèÿ îáðàçíîãî ñëîâà 
è ôèêñàöèè åãî çíà÷åíèÿ» (416). Äàííûé ïðîöåññ äîìèíèðóåò â ëè-
òåðàòóðå XX–XXI ââ., âûñòóïàÿ â êà÷åñòâå îñîçíàííîé õóäîæåñòâåí-
íîé ïðàêòèêè, – ó ïèñàòåëåé ïðåäøåñòâóþùèõ ýïîõ îíà êóäà ìåíåå 
ðàñïðîñòðàíåíà (èëè ìåíåå ÿâíà). Âîò ïî÷åìó òâîð÷åñòâî Ïóøêèíà, 
Òóðãåíåâà, Òîëñòîãî, ×åõîâà áëàãîäàðÿ ìåòîäàì äèñêóðñèâíîé ïîýòè-
êè îòêðûâàåòñÿ ñ ñîâåðøåííî íåîæèäàííîé ñòîðîíû, à èññëåäîâàííûå 
â òàêîì æå ðóñëå ìîäåðíèñòñêèå è ïîñòìîäåðíèñòñêèå òåêñòû ëèøü 
áîëåå âûïóêëî ïîêàçûâàþò è áåç òîãî çàìåòíûå íåâîîðóæåííûì ãëàçîì 
îñîáåííîñòè.
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Âìåñòå ñ òåì íàõîæäåíèå ñèìâîëè÷åñêèõ, ìîòèâíûõ, èíòåðòåê-
ñòóàëüíûõ ïåðåêëè÷åê êàæåòñÿ áîëåå óáåäèòåëüíûì ïðè îáðàùåíèè ê 
«ïîñòêëàññè÷åñêèì» ïðîèçâåäåíèÿì, íåæåëè â ðàìêàõ èçó÷åíèÿ ëèòå-
ðàòóðíûõ íàððàòèâîâ XIX ñòîëåòèÿ. Íåêîòîðûå ñîîáðàæåíèÿ Ìîëíàð, 
íåñìîòðÿ íà èõ íåñîìíåííóþ íîâèçíó, ïðåäñòàâëÿþòñÿ íå âïîëíå îáî-
ñíîâàííûìè, âûòåêàþùèìè ñêîðåå èç ñàìîé òàêòèêè èññëåäîâàíèÿ, íî 
íå õóäîæåñòâåííîé ëîãèêè àíàëèçèðóåìîãî òåêñòà. Òàê, íàäóìàííûì, ñ 
íàøåé òî÷êè çðåíèÿ, âûãëÿäèò ñîïîñòàâëåíèå ÷åõîâñêîé Âàðüêè («Ñïàòü 
õî÷åòñÿ») ñ ãåðîåì Äîñòîåâñêîãî: «ßñíî, ÷òî ðåáåíîê ÿâëÿåòñÿ ïåðåôè-
ãóðàöèåé (äâîéíèêîì) ãåðîèíè. Ýòî íàâîäèò íàñ íà ìûñëü î ñàìîóáèé-
ñòâå ãåðîèíè â ðåçóëüòàòå óáèéñòâà, ÷òî ÿâëÿåòñÿ õàðàêòåðíûì ìîòèâîì 
ðóññêîé ëèòåðàòóðû (ñì. Ðàñêîëüíèêîâ) <…> äåâî÷êà ÿâëÿåòñÿ âðàãîì 
ñàìîé ñåáÿ è óáèâàåò ñâîþ ñîáñòâåííóþ ëè÷íîñòü (äóøó)» (330). Ìîòèâ 
äâîéíè÷åñòâà è ïðàâäà ïðèñóòñòâóåò â ðàññêàçå, íî âðÿä ëè ïèñàòåëü 
âîçëàãàåò íà äåâî÷êó îòâåòñòâåííîñòü çà ñîâåðøåííîå äåÿíèå: âñå-òàêè 
×åõîâ ïðîáëåìàòèçèðóåò àíòèãóìàííîñòü ñîöèàëüíîé èåðàðõèè, êîòîðàÿ 
è ÿâèëàñü èñòî÷íèêîì òðàãåäèè, à íå íðàâñòâåííî-ýòè÷åñêèé âûáîð ëè÷-
íîñòè, êàê ýòî äåëàåò Äîñòîåâñêèé. 

Íàâåðíîå, èìåííî çäåñü äàåò î ñåáå çíàòü ñïîðíîñòü ìåòîäîëîãèè 
Ìîëíàð. ×èòàòåëü åå êíèãè ðàíî èëè ïîçäíî çàäàñòñÿ âîïðîñàìè: à êà-
êîâû ãðàíèöû âûÿâëåíèÿ âíóòðèòåêñòîâûõ è ìåæòåêñòîâûõ ñâÿçåé? 
Âñÿêîå ëè ñõîäñòâî (çâóêîâîå, ëåêñè÷åñêîå, ñìûñëîâîå) â ëèòåðàòóð-
íîì ïðîèçâåäåíèè çíà÷èìî? Íå ïåðåõîäèò ëè àâòîð îò ñòðîãîãî àíàëèçà 
ê âîëüíîé èíòåðïðåòàöèè ïðîèçâåäåíèé? Íå ïðàâ ëè À.Ï. ×óäàêîâ (ñ 
êîòîðûì, êñòàòè, ó÷åíàÿ îñòîðîæíî ïîëåìèçèðóåò íà ñòðàíèöàõ ñâîåé 
ðàáîòû (311–312)), ãîâîðÿ î òàê íàçûâàåìûõ «ëèøíèõ» äåòàëÿõ â ïðî-
çå ×åõîâà – ìèêðîîáðàçàõ, íå âûïîëíÿþùèõ ñþæåòíîé, ñèìâîëè÷åñêîé 
èëè õàðàêòåðîëîãè÷åñêîé ôóíêöèè, ñëóæàùèõ ïîðîæäåíèþ «ýôôåêòà 
ðåàëüíîñòè» (Ð. Áàðò), ñîîáùàþùèõ ëèøü îá îäíîì ñâîåì ïðèñóòñòâèè 
â âûìûøëåííîì ìèðå, íî íå îòñûëàþùèõ ê êàêèì-òî äðóãèì äåòàëÿì, 
ïîâåñòâóåìûì ñîáûòèÿì, ïîñòóëèðóåìûì àâòîðîì èäåÿì? Â êîíöå êîí-
öîâ óíèâåðñàëåí ëè èíñòðóìåíòàðèé äèñêóðñèâíîé ïîýòèêè? Âîçìîæíî, 
îí ïðèëîæèì òîëüêî ê îòäåëüíûì òåêñòàì (ïóñòü è ïðèíàäëåæàùèì 
ðàçëè÷íûì ïåðèîäàì â èñòîðèè ëèòåðàòóðû).

Âûñêàçàííûå íàìè êðèòè÷åñêèå ñîîáðàæåíèÿ íèñêîëüêî íå óìàëÿ-
þò âàæíîñòè ðàáîòû Ìîëíàð äëÿ ñîâðåìåííîé íàóêè. Ðåöåíçèðóåìàÿ 
ìîíîãðàôèÿ – ôóíäàìåíòàëüíûé òðóä, â êîòîðîì ïðåäïðèíèìàåòñÿ ïî-
ïûòêà äîïîëíèòü êàðòèíó ýâîëþöèè ðóññêîé ëèòåðàòóðû îò êëàññè÷å-
ñêèõ èñòîêîâ äî íàøèõ äíåé è ðàñøèðèòü òðàäèöèîííûå ïðåäñòàâëåíèÿ 
î ñïåöèôèêå õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà è ïîäõîäàõ ê åãî èçó÷åíèþ. Ïåðåä 
íàìè èíòåðåñíîå è ãëóáîêîå èññëåäîâàíèå, êîòîðîå âûèãðûøíî ñî÷åòàåò 
îáà ðàêóðñà – èñòîðèêî-ëèòåðàòóðíûé è òåîðåòèêî-ìåòîäîëîãè÷åñêèé – 
è òàêèì îáðàçîì ñòàíîâèòñÿ áîãàòûì èñòî÷íèêîì èäåé è âäîõíîâåíèÿ 
äëÿ ñïåöèàëèñòîâ ñàìîãî øèðîêîãî ïðîôèëÿ. Ìîëíàð êàê áóäòî âåäåò 
íàñ ïî çåðêàëüíîìó ëàáèðèíòó ëèòåðàòóðíîãî ïðîèçâåäåíèÿ, ïîìîãàÿ íå 
çàòåðÿòüñÿ â åãî áåñ÷èñëåííûõ îòðàæåíèÿõ.
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